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Om ”Salig och Höglofflig Konungh G-iöstaffz Historia” 

af 

Per Brahe den äldre. 


Af 1500-talets krönikor om Gustaf Yasa är hittills endast biskop Svarts 
i tryck utgifven (Gustaf I:s krönika af Peder Swart efter en originalhandskrift 
utgifven af G. E. Klemming, 1870). Att äfven den teckning af den store 
konungens lif, som hans systerson, Per Brahe den äldre, efterlämnat och ur 
hvilken hittills endast den berömda ”karakteristiken” varit aftryckt'), förtjenar 
att publiceras, lider intet tvifvel. Få personer ha under de två sista decen¬ 
nierna af konungens lif stått honom så nära som ”her Peder Brae”; själf har 
han deltagit i åtskilligt af hvad han berättar, och i fråga om liflig och 
målande skildring kan säkert ingen af kronisterna jämföras med ”gamle 
grefve Per” 2 ). 

Man söker förgäfves någon direkt uppgift angående tiden, när han i krö¬ 
nikan nedskrifvit sina minnen. Men att det varit på 1580-talet, framgår med 

*) Den är flera gånger aftryckt: hos Fant, De historicis R. Gustavi primi, 1782, 
88. 11—14, i Anmärkn. i Sv. Hist. saml. af ett Sälskap, 1782, i Handl. rör. Skand. hist. 
IV 88. 31—37, samt med uteslutningar och omkastningar i Geijers Gustaf Wasas hist. s. 164 ff. 

2 ) Då Fant (a. a. s. 11) anför hans ”vitas et morum augustissimi Regis imaginem”, 
betecknar han den med rätta såsom ”vividis adeo coloribus — — — expressam, ut facile 
superet omnia, quae aliunde hac in re cognita habemus”. 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXII. 1 
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II 
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säkerhet däraf, att han vid tal om hertig Johans födelse ej blott benämner 
honom sin ”nu regerande” konung, utan ock bland hans titlar upptager den, 
som ej påträffas förr än från de första åren af 1580-talet, nämligen storfurste 
”til Yådskipettin och Ingermanland”. Han omtalar honom för öfrigt i de 
mest lojala och om tillgifvenhet vittnande ordalag. Så mycket mer slående blir 
kontrasten af den onåd, för hvilken han under slutet af sitt lif var utsatt från 
konung Johans sida. Då konungen, troligen först, någon tid efter hans död, 
fått förspörja, att han ”låtit skrifva” en krönika om hans fader, misstänkte 
han, att den var författad i Vasa-fiendtlig anda, och sökte få den i sitt våld. 
I februari och mars 15912 uppfordras under stränga hotelser grefve Erik Sparre, 
Per Brahes måg, att utlämna den till några ”hoftiänare”, hvilka fått i uppdrag 
att föra antingen krönikan eller grefve Erik till Stockholm l ). Sommaren 1592 
skrifver emellertid hertig Carl, att det ”extract” af krönikan, hvilket blifvit 


l ) Det finns härom i en Riksarchivet tillhörig konc ft ptsamling tvätfne skrifvelser så 
lydande: 

Vj Johan etc. hafve latid affärdige thenne vår tro håftienere Nils Joensonn sielf 
tridie härifrå til Ridboholm och honom uthi befallning gifvidt att fordre en crönike utaf 
Erich Sparre, som framl. grefve Per om vår sal. käre här fadhers höglåfl. uthi åminnelse k. 
Göstafs regementz tid.h hafver schrifve latidt, men hvar förbe:de Erich Sparre icke vill 
strax få samme crönike ifrå sigh, då hafve vi gifvidt för:ne vår håftienere fullmacht att 
fordre honom genest hitt medh sigh til Stocholm och icke tilläte honom tage någet utaf 
sitt egidt folk medh, mere än en dreng, här han och skall blifve uthi fenckligh förvaring, 
på thed att andre måge se ther vidh, vettende thed vare drygt, som vi biude och befale, 
att ther skall fölie alfvar medh Hvarföre befale vi åftebe:de Erich Sparre alfvarligen, att 
han hörsamligen retter sig efter hvad honom i så måtte på våre vägne tillsagdt varder, så 
frampt han vår store onåd och vrede emoth sigh icke vill förorsake. Schrifvidt på vårt k. slott 
Stocholm then 18 februarii år 1592 uthi vårt regementz tidh på thed fierde och tiugunde. 
I. R. S. (Sigill.) 

Vi Johan then tridie etc. hafve lathid affärdige thenne vår tro hoftiänere Oluf Jö- 
rensson medh så monge som äre udi hans fölie herifrå til Ridboholm och honom i befalning 
gifvidt att före Erich Sparre medh en dreng hith til oss, effter vi hafve honom någed latlie 
tiltale, som honom ille skall behage. Och ther som han icke strax godvilligen vill fölie 
medh, uthen förebär någen orsächt, då skall för:ne Oluff Jörenson thed inted achte uthen 
före honom medh sigh hvad heller thed är honom emoth eller medh anten han piper eller 
gneller. Schrifvidt på vårt k. slott Stocholm thenn 2 martii anno 1592 udi vårt regementz 
tidh på thed 24. I. R. S. (Sigill.) 

Om bägge skrifvelserna heter det: Oluff Sverkersson frambar brefvit. 
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dem ”antvardadt”, efter hvad han fått veta var ”fast olika” mot originalet, 
hvarför han önskar, att arfvingarne allvarligen tillhållas att låta den rätta 
krönikan framkomma, ”så framt icke konung Johan tänker göra där annat 
till” *). Att hertigen sedermera haft ett eller två exemplar af densamma, är 
säkert 2 ), liksom ock att den blifvit använd vid utarbetandet af Tegels under 
konung Carls censur författade Gustaf Yasas historia. 

Ehuru häfdateckningen från och med Tegels dagar sökt tillgodogöra sig 
innehållet i ”the skreffne Chronikor” om konung Gustaf, har det dock länge 
rådt temligen dunkla, delvis felaktiga föreställningar om dessa från början 
anonyma skrifters ursprung och förhållande till hvarandra, Särskildt har man 
misstagit sig angående omfånget af Rasmus Ludvigssons författarskap, hvilket dels 
utsträckts äfven till Peder Svarts fragment, dels inskränkts genom den 
forst af Loccenius (år 1654) introducerade Rasmus Carlsson 3 ). Hvad 


*) I Hert. Carls Reg. f. 161 förekommer följande skrifvelse, daterad Nyköping den 
24 juli 1592: 

-Efter det Oluf Sverkerson ath brefvisere Rasmus Christerson beretter sig sampt med 

Gabriel Trälodt hafva sedt then crönicka, som sal. grefve Peder uti sine gömmer haft och 
sielf stelt hafver, så hafve vi honom her latidt sehe thet extract af samme cröneka som 
senest blef ider antvardet, hvilket han achter fast olike emot thet andre, som med grefvens 
egen hand var schrifvit uti och myckit vidlöfFtigere var stelt än thet som lefrerits, derföre 
är vår nåd. begären, att T K. M. v. e. k. h. b. sådant förmelle vele och dertil förhielpe 
att grefvens erfvinger måtte medh alfver blifve håldne til att lathe den rette framkomme, 
så frampt hans h. k M. icke tänker att göre der annet till. 

2 ) Bland ”Acta ang. den emellan kon. Johan och hertig Carl uppkomna tvistighet etc. 
1584—1592” (i Riksarchivet) finns ett dokument innehållande en förteckning, som Erik 
Sparre, medan han var fängslad, ur minnet låtit upprätta öfver en del handlingar, hvilka 
hertig Carl bemäktigat sig i ett kontor på Stegeborg. I denna förteckning har Sparre 
med egen hand tillagt: ”29) wår salige Her faders Chronica försegled, ändoch hertigen 
wäl hafuer den tilförende [och finnes derudij intet som fursten kan haffwe behielp vdaff]”. 
De sista orden, som här äro satta inom klämmer, äro öfverstrukna. (Enligt ett excerpt, 
som finns bland kanslirådet F. A. Dahlgrens papper, se sid. IX f.) 

3 ) Celse, Fant, Warmholtz och Geijer m. fl. ha gjort sig mycken möda med att verk¬ 
ställa boskillnad mellan Peder Svart, Rasmus Ludvigsson och Rasmus Carlsson. Då Ras¬ 
mus Ludvigsson efterlämnat åtskilliga mer eller mindre utförda kronologiska försök, försedda 
med olika titlar, så var här ett ganska vidsträckt fält för gissningar. Ehuru Celse 
(i Gjörwells Kongl. Bibliotekets Handl., 1768, s. 10) uppgifver, att Rasmus Carlsson varit 
”Secreterare i gamla Canzliet under K. Gustaf och dess Söner” (en uppgift, som dock ej 
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Brahe-krönikan angår, hvilken dock undgått att förblandas med de öfriga, så 
betecknas den i allmänhet i afskrifterna såsom en ”märkeligen förbättrad och 
allestädes tillökt” Rasmus-Ludvigssons-krönika. Först sedan man i en K. Bibi. 
tillhörig handskrift igenkänt ett originalkoncept till Peder Svarts fragment, har 
Rasmus Ludvigssons andel i den källskrift, som utgjort grundstommen för Per 
Brahes verk, kunnat återföras inom sina behöriga gränser. 

Såsom konstateradt får man nu anse, att Per Brahe erhållit, troligen af 
Rasmus Ludvigsson, en krönika om konung Gustaf bestående af Peder Svarts 
fragment, hvilket slutar med hertig Eriks födelse den 13 december 1533, samt 
Rasmus Ludvigssons egna tillägg, äfvensom att han funnit sig föranlåten att 
ur sina erinringar fullständiga och beriktiga densamma. Det var härvid na¬ 
turligt, att han kom att förfara annorlunda med Peder Svarts krönika iin med 
Rasmus Ludvigssons fortsättning. Den förra upptog han nästan i dess helhet, 
den senare omarbetade han genom infogande af sina familjeminnen, sitt delta¬ 
gande i Dackefejden m. m., hvarigenom den fått sin egentliga farg. Sådan 
den s. k. Per Brahes krönika föreligger, består den sålunda af tvänne temligen 
olikartade, men till hvartdera tidsskedet ganska väl passande delar: i den för¬ 
sta är det prästen, i den andra är det ädlingen, ”krigsöfversten” och hofmannen, 
som förtäljer. Då Brahe emellertid vid året 1532 infogat sin skildring af 
konungens person, lefnadsvanor och karaktär, kan det sägas, att krönikan re¬ 
dan där fått en prägel af hans penna som det föregående saknar, hvarför jag 
ej dragit i betänkande att låta publikationen: Per Brahes fortsättning af Pe¬ 
der Svarts krönika begynna med nämnda år. 

* * 

* 


kunnat styrkas), så är det i hvarje fall säkert, att den heder, som tillerkänts honom såsom 
författare till ett sammandrag af Rasmus Ludvigssons krönika, beror antingen af namnför¬ 
växling eller ock däraf, att en Rasmus Carlsson varit ägare eller afskrifvare af det exemplar 
af Rasmus Ludvigssons krönika, som Loccenius fått till sitt förfogande från Sparrebiblio- 
teket. Jfr den grundliga utredningen i H. Wieselgrens uppsats: Krönikorna om Gustaf 
Vasa i Hist. Tidskr. 1890 ss. 41—60. 


Digitized by LnOOQle 



Per Brahes krönika. 


V 


Det finns för närvarande endast sju exemplar af Per Brahes krönika, 
samtliga afskrifter, af hvilka tre tillhöra K. Bibi. och fyra Upsala universitets¬ 
bibliotek. Den äldsta af K. Bibliotekets har förr tillhört Riksarchivet och om- 
nämnes exempelvis s. 27 i det aftryck ur Stjemelds Dalinska manuskriptsamling, 
som finns i Handl. rör. Skand. hist. IY. Den synes vara gjord på 1640- 
talet och af en hand, som ofta visar sig i den tidens riksregistratur. Den 
andra, liksom den förra en foliohandskrift, är från början af 1700-talet och bär 
drottning Ulrika Eleonoras namnchiffer under en kunglig krona x ). Den tredje 
af K. Bibliotekets Brahe-krönikor tillhör Rålambska samlingen, en vacker hand¬ 
skrift i qvadratfolio, antagligen utförd i midten af 1700-talet. 

Tre af de i Upsala universitetsbibl. befintliga afskrifterna: den ena med 
sign. W. 258, den andra tillhörande Palmsköldska samlingen (troligen den, 
hvilken Fant användt), bägge i qvartformat, den tredje en foliohandskrift i 
Nordinska samlingen, äro äfvenledes från 1700-talet. 

I samtliga nu nämnda codiees har titeln, med oväsentliga skiljaktigheter, föl¬ 
jande lydelse: En Historia om Gambia Konungh Gustaff, och liwadh vtlii hans 
Regementes tijdh sigh tilldragit hafwer, författadh först wtaff Rasmus Lud- 
wikzson, och sedan murckeligen aff nyo förbättradli och allestädes tillökdt af 
Herr Peder Brahe then äldre, Greffwe till Wisingzborgh, Frijhcrre till Rid- 
boholm och Lindholmen , fordom Sueriges Rijkes Drotzet J ). 

Utom de nu anförda gifs det en sjunde codex, hvilken åtminstone på en 
senare tid ej synes ha ådragit sig uppmärksamhet, ehuru den är den äldsta. 
Det är en Upsala universitetsbibl. tillhörig handskrift in folio med sign. E. 226. 
Den är från slutet af 1500-talet. Titelblad saknas. Öfverskriften lyder: 

*) Af drottningens penna finnas åtskilliga anteckningar i marginalen. Denna codex 
har sedan tillhört Hedvig Elisabet Alströmer, hvars initialer finnas på bandet under 
drottningens^ parat slutligen, enligt en anteckning af Klemraings hand, konung Gustaf III. 

2 ) I det exemplar, som tillhört Riksarchivet, samt i tvänne andra (det till Palm¬ 
sköldska saml. hörande och W. 258) står på titelbladet såsom motto: Si vis fieri peritus , 
cognoscas veterum ritus. 
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Salig och Höglofflig Konungh Giöstaffz Historia , ). Under det att i de öfriga 
Peder Svarts inledning är ordagrannt afskrifven, lyder inledningen här på 
följande sätt: 

Thå Christiernus, konnwngh Hanses son, war kornen til cronen i Suerige 
och wdi sitt förste regementz begynnelse wthöfuer troo och lofue, tilsagde wen- 
schap, gifue[n] segil och breff med suåra och dyra eeder wnder Gudtz helige 
nampn bekrefftigede och stadfeste, så tyranskeligen tog til at besmitte sin 
crone med så mångens oskyldigt suenskt menniskios blodt, som förbemält ähr, 
och hadde än nu mehre och werre wdi sinnedt, vilde Gud icke lenger tilstädie 
sådant hans wpsåt haffuc framgångh. Therföre vpuekte Gud en ädil, däglig, 
förståndig, rask och wng man, benemdt Her Gustaff Erickson, som det omen- 
niskelige tyrannj schulle wider giöre och frelse sit fädernis land ifrå sådant gruffue- 
ligit, omenniskeligit och ohörligit, blodtörstigi t tyrannj. Thenne war wtaf den aldra 
älsta, ypersta och bästa suenska ridderlige slecht, som haffuer sin begynnelse 
wtaf den retta suenskie konnwngar och furstar ätt, som räcknas kune mera 
än til 1000 åhr tilbacka, som slechte registeredt, som frambdelis förmällis, wi- 
dare innehåller. Therföre wil man nu her först begynna på hans födilsis 
tijdh, äätt och wpfödilse och äfter sielfue wpfödilsen komme siden til saken 
om al hans loflige wärck och bedrif 2 ). 

Därefter följer en för denna handskrift egendomlig uppgift angående år 
och dag för herr Gustaf Eriksons födelse: 

När man schreff 1497 then tridie dag Maij blef han boren och föd til 
werlden på Lindholm i Ypland hos sin mormoder, frue Sigridt 3 ). 

’) I en senare anteckning angifves den såsom ”Gambia Gref Pehr Brahes tillökning 
åt Rasmus Ludvichsons Krönika”. 

2 ) Inledningen erinrar onekligen om Rasmus Ludvigsson, men återfinnes, så vidt jag 
vet, ej i något af hans kronologiska försök. Med uttrycket: ”som förbemält ähr ”syftas 
antagligen på den ”Her Steens Crönicha” af Rasmus Ludvigsson, till hvilken Peder Svart 
hänvisar (Klemmings publikation ss. 4 och 11) och hvilken ej mer finns qvar. Då det i 
fråga om slägtregistret heter: ”som frambdelis förmällis”, så synes det ha varit Per Brahes 
afsigt att anföra detta. 

3 ) I den handskrift, som varit Riksarchivets, lyder notisen härom i ordagrann öfver- 
ensstämmelse med Peder Svart så: ”Denne Höghlofligh Konungh Göstaf blef föddh opå sitt 
moderligit arf och säthe Lindholms slott, som ligger vdi Upsala Biskops sticht, åhr efiter 
Gudz Sons byrdh 1495 opå Christi hugnelighe Himmelferdz dagh, som var den 12 Maij”. 
Samma lydelse har den i de yngre handskrifterna, utom så till vida att i de tvänne andra 
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Först härefter vidtager anslutningen till Peder Svart. Handskriften är, 
med undantag af en lucka på ett ställe i beskrifningen af Dackefejden, 
komplett ända till slutet af år 1559, hvilket jämte året 1560 saknas. En 
senare hand har i stället tillfogat en afslutning hämtad ur Grubbs samman¬ 
drag af Tegels historia (Breviarium Gustavianum)*). 

Några upplysningar, när eller hvarifrån denna handskrift kommit till 
Upsala universitetsbibliotek, ha trots efterforskningar ej kunnat vinnas. Men 
lyckligtvis finns på bandets insida en anteckning, som utgör en vägledning 
angående en del af dess historia. Anteckningen lyder så: Detta mscrp:t har 
iag tilhandlat mig d . 7 Julij 1740 i Stockholm . G. G . BielJce . Det kan ej 
vara någon annan än presidenten grefve Carl Gustaf Bielke, ägare af den 
Salstadska samlingen. Liknande anteckningar af samma hand finnas i en 
stor mängd handskrifter i nämnda samling. Det har då antagligen va¬ 
rit detta exemplar, som omtalas och framhålles såsom det förnämsta i 

som tillhöra K. Bibi. samt i den till Nordinska saml. hörande står 1190 i st. f. 1495. Den 
i Upsalahandskriften E 226 förekommande uppgiften synes ej kunna ha kommit in på an¬ 
nat sätt, än att Per Brahe ansett sig ha skäl att ändra Peder Svarts notis. År 1407 
inträffade Kristi himmelsfärdsdag den 4 maj. Att Gustaf Vasas födelse infallit omkring 
Kristi himmelfärds tid, har sålunda säkerligen varit en fast tradition. För öfrigt variera 
som bekant uppgifterna angående året. (Se meddelandena af Emil Hildebrand i Hist. 
Tidskr. 1895 s. 343 ff. och s. 436 f. samt 1896 s. 114.) I öfverensstämmelse med angif- 
vandet af födelseåret har enligt Cod. E. 226 Per Brahe ändrat Peder Svarts uppgifter an¬ 
gående herr Gustafs ålder, då han år 1509 sändes till Upsala skola och då han år 1514 
blef ”fordrat” till hoftjenst. Det förra skall ha skett på hans tolfte , det senare på hans 
sjuttonde år. Däremot har han lämnat oföräudrad Peder Svarts uppgift angående hans 
ålder, då konung Hans fick se honom på Stockholms slott och ville taga honom med sig. 
Har han då varit på sitt femte år, så skulle födelseåret ha varit 1496. Ibland de ”gamble 
fruger”, som varit tillstädes vid lians födelse och som intygat tecknet med segerhufvan och 
det röda korset på bröstet, nämnes i Cod. E. 226 ett namn, som ej finns hos Peder Svart 
eller i de yngre afskrifterna af Brahes krönika. Det är: hustrne Birgitta Knudt Bisj 
d. v. s. Brita Christiernsdotter (Oxenstierna), gift med Knut Clausson Bitzie (se Anreps 
Ättartaflor III s. 112). För ålderns skull synes intet vara i vägen för att-hon kan ha 
varit tillstädes. 

! ) Afslutningen, hvilken sålunda ej på något sätt tillhör Per Brahes krönika, är da¬ 
terad 1731, Därefter följer, likaledes afskrifvet efter Grubb, ”Salig Kon. Gustaffz den 
förstes Historiska Ährepriis, vthi föliande kortte Rijm författat”, samt ett påbörja-]t register. 
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förutnämnda, i Handl. rör. Skand. hist. IV aftryckta uppsats, där det heter 
(s. 27) vid tal om hvad Per Brahe den äldre ”inskrifvit” i Rasmus Ludvigs- 
sons krönika och särskildt hans karakteristik af konung Gustaf, att denna 
sistnämnda ”är till finnande flere städes, som i Riks-Archivet, men i synnerhet 
i Sahlestads M. S. samlingen hos Presidenten Gref Bielke in folio, börjande 
stället med: När thetta var nu allt väl beställt etc . etc” 1 ) 

Med den öfriga Salstadska samlingen har väl, skulle man förmoda, äfven 
denna codex sedermera blifvit förd till Skoklosters bibliotek. Ur den kan då 
det förutnämnda aftrycket i Handl. rör. Skand. hist. IV ss. 31—37, hvilket 
enligt Liljegrens intyg är efter en Skoklosters-handskrift, vara hämtadt a ). Men 
efter år 1817, då detta aftryck gjordes, försvinna, märkligt nog, spåren af 
densamma. I den förteckning af manuskriptsamlingen i Skoklosters bibliotek, 
som finns i Handl. rör. Skand. hist. XII—XIV, förekommer ingen Brahe- 
krönika, ej heller i den nu mera i Riksarchivet förvarade samlingen af Sko¬ 
klosters handskrifter 3 ). På frågans närvarande ståndpunkt torde ej kunna 
nekas, att Cod. E 226, som en gång tillhört Salstadska saml., kan vara den 
af Liljegren omnämnda Skoklosters-handskriften. Textens öfverensstämmelse 
är i hvarje fall beaktansvärd. 

*) I alla de yngre handskrifterna står liksom hos Peder Svart: "När thetta var nu 
allt så väl beställt”. 

2 ) Likheten mellan ifrågavarande aftryck och Cod. E. 226 är påfallande. Den röjer sig 
på alla de ställen, där skiljaktigheter finnas mellan den nämnda handskriften och de yngre. 
Särskildt anmärkningsvärda äro följande ställen: 8. 34 r. 9 (i aftrycket) wdi dcres harnisk 
— — — stäckande saknas i de yngre lidss; s. 34 r. 16 välslingning , Cod. E. 226 räl- 
stingning (hvilket dock, då tvärstrecket i t här liksom ofta eljes saknas, lätt kan läsas 
välslingning), de öfr. rälsigning\ s. 35 r. 1 aff ordnatt , de yngre hdss ajfordrat; s. 35 r. 
15 phisiognomicus , Cod. E. 226 phisiognomus (-us något otydligt), de öfr. philosophus • s. 35 
r. 17 saknas liksom i Cod. E. 226 nfigra ord, hvilka finnas i de yngre hdss; s. 36 r. 7 thörtt , 
de yngre hdss trindt ; s 37 r. 12 för ähn han vtgick saknas i de yngre hdss. Likheten sträc¬ 
ker sig för öfrigt mestadels äfven till kommatering och bruk af stora begynnelsebokstäfver. 
Skiljaktigheten mellan aftrycket och Cod. E. 226 inskränker sig till en och annan bokstaf, 
såsom då det s. 31 r. 6 står mesta i st. f. nesta % samt därtill, att s. 35 r. 6 orden: til 
hällcte äro uteglömda, liksom s. 36 r. 19 ordet: någon • 

3 ) Äfvenledes har jag gjort mig underrättad om, att någon sådan, så vidt man kun¬ 
nat finna, ej är instucken bland de tryckta böckerna på Skokloster. 
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Det återstår dock ännu en gåta angående Brahe-krönikans historia, dunk¬ 
lare till och med än den förra. I den förutnämnda uppsatsen i K. Biblio¬ 
tekets Handl. 1768 omtalar nämligen Celse en handskrifven krönika om Gu¬ 
staf I, hvars författare ej angifves. Han säger (s. 17): ”1 Skoklosters Bibliotek 
har jag för flere år sedan sedt en handskrefven Krönika om K. Gustaf* af 
obekant Auctor. Hon har ej, så mycket jag då handt jämföra, någon likhet 
med de förr beskrefne. Sal. Erkeb. Er. Benzelius har ock sedt henne, och 
funnit, at Tegel sig af henne betjent. Hon börjas så: Sedan Christiernus , 
Konung Hanses Son , war kommen til Kronan i Swerige el c. Och slutar: 
Efter långwarigt och oredigt regemente , icke utan sorg och bekymmer , såsom 
alle andre menniskior , måtte han lägga sitt grå hufwud ned. Och winteren 
therefter bl-ef han ståteligcn och Konungsligen begrafwen udi Upsala, udi för- 
nempstc Choren med twå sina Drottningar”. H. Wieselgren påpekar (anf. 
upps. s. 46 not), att ”det anförda slutet är Per Brahes” 1 ). Med kännedom om 
inledningen i Upsalahandskriften E. 226 kunna vi nu säga, att äfven början 
är en Brahe-krönikas. Men att det ej är nämnda Upsalahandskrift, är klart 
dels däraf, att den sistnämnda saknar afslutning, dels däraf, att då 
denna år 1740 kom i Bielkes ego, den ej kunnat vara sedd i Sko¬ 
klosters bibliotek af Erik Benzelius, som dog år 1743. Så vida Celses 
uppgift eljest är riktig, torde således i Skoklosters bibliotek ha funnits en 
Brahe-krönika, hvars senare öde är okändt. Är det denna, ur hvilken det 
af Liljegren vidimerade aftrycket är hämtadt? Naturligtvis kan denna fråga ej 
nu afgöras. En afskrift, kanske en af de äldsta, har den väl dock i hvarje 
fall varit. Originalhandskriften har efter hvad man förmodar ej långt efter 
Per Brahes död blifvit förstörd. 

Ett med stor omsorg utarbetadt manuskript till en publikation af Per Brahes 
krönika har kanslirådet F. A. Dahlgren efterlämnat. Dess nuvarande inne- 

*) Det af Celse såsom ”vidrigt” betecknade uttrycket: oredigt har väl uppkommit 
genom felläsning af: oroligt . 
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hafvare har benäget gjort det för mig tillgängligt. Dahlgrens afskrift 
är gjord efter det exemplar, som han benämner ”Riksarchivets” (nu mera 
tillhör det, såsom förut blifvit nämndt, K. Bibi.), och är försedd med en betydlig 
kritisk apparat. Han har anfört läsarter ur öfriga af honom kända kopior, 
särskildt den till Rålambska saml. hörande (Upsalahandskriften E. 226 
har han ej kännt till), samt anställt jämförelse med olika afskrifter af Peder 
Svarts krönika, Rasmus Ludvigsson, Mårten Helsings fragment, Klints krö¬ 
nika tn. fl. 

* * 

* 

Omfånget för det arbete, af hvilket nu en del omfattande åren 1532 
—1541 utkommer, inskränker sig till hvad man kan kalla Per Brahes 
egen krönika, d. v. s. hans till Rasmus Ludvigssons kronologiska anteck¬ 
ningar anknytande fortsättning af Peder Svarts fragment. Då sistnämnda 
skrift nu föreligger i tryck, har det nämligen synts vara af mindre vigt 
att utgifva den föregående delen af den s. k. Per Brahes krönika. Yid jäm¬ 
förelse mellan denna och Peder Svart har jag emellertid påträffat en stor 
mängd, bortåt trehundra, skiljaktiga ställen. Dock saknar större delen af dessa 
någon nämnvärd saklig betydelse och torde oftast bero af olikhet mellan den 
af Per Brahe följda afskriften och det nu mera i tryck föreliggande original¬ 
konceptet. En del tillägg af saklig betydelse finnas dock *), och fråga kan 

') Jfr H. Wieselgren, anf. uppsats s. 55 f. Den för Per Brahes penna så beteck¬ 
nande, i få ord utförda skildring af herr Gustaf, som är tillagd Peder Svarts berättelse 
om hans ungdomsbedrifter, och som redan finns aftryckt hos H. Wieselgren (s. 65), må 
såsom fullständigande den sedermera gifna karakteristiken här anföras: 

”J marken war han frimodig, dristig och mannelig nogh, men iblandt gåt och gladt 
selskap och lagh, ther war han med höfuelig skiempt och lustigt snack och taall the andre 
alle öfuerlägen, så at han kune giöre dem alle lustige och glade med sig. Ther han och 
schulle handla och tala om nåkott, som aluarligit och wigtigt war, tå wiste han med så- 
danne beschiedt och schiel til at före thet fram, at thet hade anseende och man hörde 
honom gierne". 

Karakteristiska äro ock Per Brahes reflexioner angående reformationens införande i 
Sverige. Till Peder Svarts beskrifning af huru ”M. Larentz” underviste konung Gustaf om 
hvad Doctor Martinus uträttat (Klentraings aftryck s. 93 r. IG) fogar IVr Brahe följande: 
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vara, om det ej vore skäl att utgifva äfven denna del af Per Brahes ”historia 
om konung Gustaf”. 

— — ”och at störste parthen wtaff alle tydske furstar, greffuar och herrar, adil och 66. 
städer woro then Luthers lärdom aldelis tilfallen, och at closterlefverned tog til at lysas 
wtaff, och prestmän togo til at begiffua sig wdj echteskapz ståndh. Tå thenchte konung 
Giöstaff wid sig, at kunde alt sådant skee med godt samweehtt och den helige schrifftz 
rätte mening och tillåttilsse, thå woro thett fuller en handel, som [intet] vore onytig för hele 
Suerigis rijcke, fördj at det andelige ståndh, munekar och ordensfolck, wore bleffne här 
wdj rijket så många, myndige och ricka, at de hade störste deelen af then besta rentan, 
som rijkett förmåtte, wnder sig; och ther med war rijkett slät kommed ifrå al sin förmö- 
ginhet til at biuda nagon wärn för sig och giöre fienderna någedt mandeligit motståndt. 

Så kom honom och ihug, [att] bisperne tilförende wdj månge åhr hade misbruckat theras macht 
och wälde mera til at stielpa lijket än hielpadt, indragid fremande herrskap in i rijket, 
rijkett til jngen ringe tunge, och fördriffuit theras egna infödde, såsom thet skeede med 66. 
konung Carl och flerom, allenast wtaff högfärd, haat och affuund, såsom thet skeedt war med 
archiebiskop Jöns, biscop Kättil, biskop Chortt och nu then senaste arehiebiseop Gustaff; och 
kunde lätteligen och well schiee, at när konungen icke altid wille eller kunde bestilla och 
giöra allting, som de andelige tychte gåt wara, och togo til at ledas wid hans regemente, 
kunde the wäl sättia honom ifrå regemented igen, och tenekte fördj sätt ther till, huru han 
kunde få legenhett at förekoma dett wdj tid och i time, helst efter thet war nu så gått 
tilfelle til igönom D. Martini Lutheri lärdom. Så war och ridderschaped och then 
meninge almogin icke ouillige till at falla till Luthers lärdom, efter de woro nu mera 
ledze blifne med alle the odygder, som klerckerijed och ordoens folck öfuermåttone mykitt 
hade bedreffuit wnder et heligt skeen. Gaff och konungen ridderskapidt, adelen, så och 
then mennige almoge så före, at huad såsom huar kunde beuijsa, huad som war giffuit til 
kyrekior och closter, antingen hus, jord eller gårdar, thet skulle huar och en haffua tilfelle 
til at biuda in i slechtene igen; thet andra skulle bliffua wnder cronan. Prester och or¬ 
dens folch, som wille begiffua sig wdj echteskapz stånd, schulle haffua ther tilfelle och gått 
loff till. Thet ordonsfolck, som hade lust och willie till at bliffua wid closteren och thiena 
Gudh, schulle och haffua loff ther till; doch så, at en adilsman schulle haffua alle bön- 
derne och rentan wdj wärrie och ther wtaff låte ordens foh kedt bliffue erlige wnderholdne. 
Huar räntan kunde meera draga, ther schulle giöras konnungen och rijkedt thieniste wtaff. 

Tå thenne mening bleff så kundtgiordt ibland ridderschapedt, adelin och meninge man, 
doch per tertias personas så oförmärckelige och lönlige, som det skie kunde; såledis lät 
konungen bereda wägin til thet som konungen framdelis hade wthj sinnet til at företaga 
stella i wäreket, nähr ther kunde giffuas bäst tilfelle till; tå war jngen ibland them, wn- 
dertagandis bisperne och ordons folch, som någedt hade til at wmbära, wtan thet war dem 
iw alle myket behageligedt, och iu förr thet skiee kunde, iu bätter syntes them alla thet 
wara, och ther med hade konungen som alle hulle med, störste parten vppå sin sidlio, thett 
the andre sädan måtte lenekia sig efter, antingenn de uille eller icke. Så war tå nu then 
retta tiden komen, at de store och myndige prelater måtte en gång omsider låtta deras 
regemente falla wnder konungens wälde och regemente, som framdelis förmält warder, 
huilkit Gud wtan tuiffuel så föreseet hade, at så skiee skulle. Thj endoch thet andelige 67. 
ståndt war wdj stoor ähra och wyrdning hål led t, så war doch likeuel wdj inthet konunga 
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Den handskrift, jag publicerar, är naturligtvis den äldsta, Upsalahandskrif- 
ten E. 226, hvilken jag i det följande för korthetens skull betecknar såsom A, 
under det att jag såsom B betecknar den text, som är gemensam för de öfrige 
codices. Där texten i A tydligen eller med stor sannolikhet är felaktig, har 
jag rättat den efter de yngre handskrifterna, dock alltid i en not angifvande 
den förkastade läsarten. Där ord äro uteglömda i A, har jag tillfogat dem 
inom klämmer. I marginalen angifves pagina i A. Handskriften återgifves 
bokstafstroget, men med upplösande af förkortningar samt med ändring af be- 
gynnelsebokstäfver och kommatering efter nutida språkbruk. 

Den återstående delen innehållande Per Brahes krönika för åren 1541 — 
1560 hoppas jag snart kunna utgifva. 


rijket wdj hela christenheten så groffuelige tiltagid, at nogon biscop schulle haffua dristadt 
sig till at sättia [sig] wp emot sin herra och konungh, vtan allenast här i rijkett. Therföre 
kunde thet och icke längre wara. Tiluäxte och så konungen sädan och formerades wdj 
samma lärdom dagligen. Förskickade så thitt wt vnga karlar, wel många, kallade flere 
lärde män hijtt in, the ther samma Gudz lärdom plantera och föröcka schalle”. (Slutet är 
hämtadt från Peder Svart.) 

Af den benägenhet för den katolska kyrkan, som man säger, att Per Brahe skulle ha 
hyst på sin ålderdom, förmärkes ej här något spår. Men väl kan man säga, att han be¬ 
traktar reformatiouen uteslutande ur politisk synpunkt. Beaktansvärdt är för öfrigt på¬ 
ståendet, att konung Gustaf "per tcrtias personas så oförmärekelige och lönlige ” förberedt 
den stora omhvälfningen. 

Såsom anmärkningsvärda tillägg vill jag för öfrigt nämna: en beskrifning af herr Gu¬ 
stafs besök hos herr Joachim Brahe och fru Margareta efter återkomsten från fångenskapen; 
underrättelsen om Stockholms blodbad; reflexioner med anledning af den anhållan, som 
herredagen i Vadstena år 1521 framställde, att herr Gustaf måtte mottaga Sveriges krona; 
en del detaljer angående Bernhard von Mehlens förhållande efter förräderiet på Gottland samt 
Nils Arfvidssons åtgöranden under Vestgöt aherrarnes uppror, äfvens* m en skildring af förmäl- 
ningshögtidliglieterna på Stockholms slott år 1531, hvartill komma en del pikanta här ch 
där inskjutna anmärkningar. Den af H. Wieselgren anförda berättelsen om det öde, som 
vederfarits fru Christinas dotter Malin under fångenskapen, finns ej i den äldsta handskrif¬ 
ten, men i alla de öfriga och röjer allt igenom Per Brahes penna. 
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Anno 1533. När thetta war nu alt wälbestält, bleff konungen åritt ther 
efter thill thett nesta alt stilla, och ändoch konungen hade wäl tilfalle och 
ordsack att hemsöckia och straffa thet fbrthrett och oskäll honom skeed war 
aff them ther boode åffwan Långheden, som förberördt ähr, lätt han lickeuell 
then saken så bliffua thil nestkomande winther, och hvilade sig thetta årett, 

såsom han och wälbehoff hade; han måtte iw wara thrått och mödig efter 

thet stora buller och anfechtning han hade årit tilförende aff konung Chri- 
stiern, hvilkett först endades på thetta årett jn Maijo. Till huilken huilo 
han och exempell hade aff thet bod och artikeli i Gudz lag, ther Gud hade 
befalt sitt folck the jsraeliter, att the schulle icke thill någet krig eller här- 
fårdt på förste åritt wtdraga. Therföre haffuer man på samma årit inted sin- 
derligit skriffua, efter här war inted synnerligit förhänder, thett alment kunde 
wetterligit wara'), wtan konungen giorde sig thenna tiden bort åt lustig och glad, 
så mykitt honom kunde giffues tilfalle ther till, efter såsom han och hade en 
lustig complexion til aff naturen. När han elliest war obekymbratt och oför- 
törnatt, så war han en liufflig, lustig och lättsinnig herre thill at wmgå både 

med snack och taall, och aldrig woro ther så månge personer ine hoss honom 

på salen, han viste jw foge sig i snack och tall med huar och en, både med 
man och quinna, adell och oadell, jfrå thet förnempste och til thet ringaste, 
aldrig så med then ena som med then andra, wtan såsom theris stånd war thill, 
antingen werdzligitt eller andeligitt, så wiste han iw giffua huart sitt, såsom 
huars artt och eegenskap tilsade. Han höltt på then tijden ett erligitt och 
kongeligitt hoff både wtaff wtländske och inlendske herremän och ett anseen- 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXII. 1 


Digitized by LnOOQle 



2 


0. Ahnfelt. 


dis frunntijmber. Huar dag war efter middagen förordnat en tijma, nähr alle 
herremän måtte komma på dantze salen; ther komma tå hofmestarinan in med 
frunntijmberedt, och wore tå konungens spillemän ther thilstädes och lechte 
dantzen för them. Hwar annan eller tridie dag red konungen wtt med sina 
herremän och frunntijmber, antingen i jacht eller elliest thill att spadzere med 
wellust tiden thill att fördriffua. Lätt och konungen huar weku hålla ehn frij 
fichteschola, höltt och then wiige adelen ther thill, att the måtte läre och öffua 
sig wdj den konst wthi allahånda wärier, så och med rendande och sprin¬ 
gande; ther hade och konungen sielff lust thill med att öffue sig wdj. Stundom 
motte the och öffua sig wdi ridderliga öttning 2 ) wdj theres harnisk och fulla 
rustning, stundom med rännande och med stäckande. Huem wdj sådan adelig 
och ridderlig öffning ther wthj öffuergick then andra, then bleff therföre thil- 
tenekt ehn erlig förähring, antingin wtaff gullringar eller perlekrantzer, med en 
fördantz med ehn jomfru wtaff frunntijmberet thil wälsingning. Musicam hade 
konungen stor lust thill att höra, både meneschelige stemmer och jgönom goda 
och lustige jnstrumenther; hade och icke allenast god juditium ther om til at 
döma, wtan war och sielff en artist ther wthj både thil at siunga och spela. 

Eblandt alla jnstrumenther höltt han luthan för then liuffligaste, och war jngen 

127. den aftan, nähr han war ensamen, wtan han öffuade sig iw ther wpå; och 
snarast sagt, endoch at han wdj bockelige och andra konster icke synnerligen 
war bruckader wdj, effter som wdj thenne histories begynelsse berördt ähr, 
förthy han bleff tideligen thädan ifrå affordratt thil hoffthienisten, så hade han 
dog wtaff sielfue naturen then gåffuan, att han wiste så skarpsinnerligit att 
döma ther om, öffuergick många, såsom ther wdj wäll hade studeratt. Huad 
som och war thil konstigt håndewärck, til bällete eller målewärck, conterfey, 
landskap, bygning, fouglar, diur, örther och trä, proportion och eginskap 3 ), thett 
till att besee och grannerligen skoda och märekia, ther hade han inted ringa 
förstånd wthj. Fick han rätt stadt syn wppå någen person, tå schulle han grantt 
kienna honom, om han icke hade seet honom för 10 eller 20 åhr igen, kunde 
och wetta at döma om hans natur, artt och complexion, så att han [var] 
ehn naturlig phisiognomus *). Han hade ett öffuernaturligitt gott minne, hvad han 
hade hördt en gång eller twå, [thet kunde han sedan aldrigh förglömma; 

hvar lian en gångh eller två] hade färdadz fram och wistadz ther någet. i 

bygden, tå willades honom jngen wägli, wiste och icke allenast nampnet på 
byarne, wtan och på böndernar thil med, som på then tid hade boedt ther, tå 
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han färdades ther fram om i sin wngdom. Jn surna, Gud hade begåffuat honom 
fram för alle andre med stor skickeligheett, högtt och mykitt förståndt och 
många furstliga dygder, så att han war wäll wärdt at bära konunglige spire 
och crona, ty at han war icke allenast förståndig och snell fram för alla andra, 
wtan och ther hoss manlig och duglig; wthi dommar war han skarpsinnigh 
och rätuiss, wdj många stycker war han och warkunsam. Thil naturen och 
complexionen war han ehn colerisk sanguineus. Hans storlich war thil en 
passelig mandz längdt wid pass 3 Stocholms alnar '/ I2 quarther 5 ), hade ett 
thörtt 6 ) huffuud, huittgultt hår, wackert stoortt långt skäg, skarpe ögon, liten 
raack nässa, en wälskikatt munn, röda lipper, wältärgat i ansichtedt, blommer 
i kinden, en rödbrun krop, och heell wthöffuer all sin krops lekamen, så at 
man icke kunde finna ehn fläch på hans hela lekamen, ther man kunde sättia 
en nålz od wppå, wackra händer passelige stora, themelig armastarck, fullig 
krop och small been, thunne wackre skickelige fötter, war och någett hårigli, be¬ 
synnerlig om armar och been, och wtöffuer al sin krop så wälskikatt och propor- 
tioneredt, såsom någon konstig målare best hade kunnatt måled honom wtaff. Man- 
nelige och starckelige konunglige clädebonatt bar han jemblig gerna, som honom 
och wäl borde, och ehurulunda och wed huad sett the woro skurne, tå stode 128. 
the iw honom aldelis wäll. Han war och fram för alla swåra lyckosam wdj 
hans dagar, icke allenast med speel och dubbell med tärninger, nähr man kom 
honom der thill, det dog icke oflfta skeedde, wtan och med seger och öffuer- 
winning wthj krigssacker, med allahånda åkerbruckning, allahånda boskaph att 
på leggia, hemeliga fördolde skattar thil at påfinna wdj jordin, wthj murar, bergz- 
werck till allahånda malm, så och wdj siöar och strömar med allahånda fiskie, 
så rijckeliga och öffuerflödiga, så at hans hele konunglige slott och gårder bleffue 
ther igönom [i] ymnighet wpfylte. Han war och myckit gudfruchtig, så at han thiente 
Gud gierna både afton och morgon för ähn han wtgick 7 ). Och ähn tå han gärna 
wmgicks med täcke och däglige quinors personer, så war han doch likeuell så 
försyns, att han aldrig bleff berychtatt at han höltt sig någon concubinam 
medan han war ogifft, eller man wiste att seija om några hans oäclite barnn, 
antingen söner eller döttrar; sitt echteschap höltt han och wäll. 

8 ) Emott julen förskreff han sitt krigsfolck tilhopa både aff Findland och 
Swerige, att the schulle på nestkomande nyårstijdh låtta sig finna vid Westerås; 
doch hade han thet så förborgatt, at jngen i rijket kune thet rätzliga wetta 
huad wppå galtt. 
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Anno 1533. Nyårs tijdh, som förberördt ähr, hölt konungen röstning i 
Westerås. Ther war öffuermåttans mykitt krigzfolck, ganska dugligitt och wäl- 
lugdt, bade hans egitt och andre landz. Efter röstningen koma någre höfvidz- 
män och befallhaffuare, spöriandes konungen till, hvad thet skulle gälla. Them 
bleff inted annat swaradt, ähn: thijtt the sågo honom dragandes warda förått, 
thijtt skulle de flux skynda sig efter, huilkitt och så skeedde. Han wpteckte 
thet inted för them, förähn [de] drogo frå annat natlegerett. Sedan drogh han 
med hären ganska snelt, så at icke många wiste ett ord aff för ähn han war 
i Tuna. Anders Person bleff strax greppen på sin gård Ranchyttan 9 ), men Måns 
Nielsson dristade icke bliffua hema wid sin gård, wtan gaff sig bortt i skoginn 
wthj sina gambla kolninger. Lasse Erichson thog med sigh ehn stor hoop 
gambla knechter, the ther och wore wäll landkunnige, lätandes efter honom 
genom natt och dagh, thill thess han doch efter några dagar fan honom wdj 
ehn kolning, thog honom så strax wid halssen. 

Konungen stempde till sig alla ganska Dallerne, att the skulle enngång 
komma thil samtall med honom i Tuna, förskikiandes med en godh hop krigs- 
folck, synnerlige thil Lexand, Mora och Aåll, the ther skulle hempta alla them 
ther icke med godwillia komme wille, hvilkitt och ganska många wore, som 
gierna hade warridt ther ifrå, huar the hade thett med lijka kunatt giortt, thy ett 
ondt samuett tyker iw alla wägar war them tungh och fulle med försått. Han 
lätt taga en hop med prester wid halsen, the ther hade hafft sin lust ther aff 
thett tyrannij och öffuerwåld hans seninge bud och thienare war widderfarridt 
i Lexand för 3 åhr sedan, nähr the hade i wärff taga klockonar, och besyn- 
derliga thesse: her Peder i Lexandt, her Ewert på Kopperbärgett, her Peder i 
Wijka, hvilka sinderliga woro altid i wngenge med Måns Nielsson och till euen- 
tyrs wdj mång ondt stempling theslikest. När nu den dagen kom att ko¬ 
nungen wille tala med thenn almogin, och the [wore] nu alla så thijtt fordrade, som 
sacht ähr, en partt med theras och en part emott theras willie, lätt konungen 
slåå sitt krigsfolck i ordin alt k[r]ing om almogin såsom thilförende. Tå bleff 
ther en skarp stempna, mykitt långsommare och förfärligare ähn then thil¬ 
förende war. Konungen lätt thala them thil genom rådet; thesse gode herrar 
förde ymsse ordett: her Laurentz Siggesson marsken, her Erich Fleming, Joen 
Olsson thil Häkesta och några andra, men mest konungen sielff. Först lätt han 
fråga dem thill, om de drogo thilminnes huad sacht, handlatt, wtloffuat och 
besluttadt war her på sama platz för 6 åhr sedan. Ther nest, om the endelige 
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wille hålla honom för en spefogill, then ther huartt åhr så skulle spela med 
them, och sade ähn ytterligiare, att thetta nu schulle wara thet sista spelitt, så 
at han wille rätt nu haffua en sådanna enda på sakenna, att antingen schulle 
ther bliffua en lydig landzenda, eller platt en ödis landzenda, män fiendzlandz- 
enda wille han ther ingalunda haffua, för schulle han ther så hålla mönstring, 
at aldrig efter thenna dag skulle ther höras hund eller hane. Till thet tridie 
sporde han them thill, huar the wille haffua landamerett, om thett skulle 
wara wid Brunnbeckz 10 ) elff, såsom Måns Nielsson och hans partij wille haffua, 
och om thet skulle jngalunda wara konungen loffligitt draga öffuer Brunnebechz 
elff, med mindre han skulle tiggia gunsteliga leijde aff bärgzmennenar och 
them ther bode åffuan Långheden. Sporde ther om wijdare alle man til, adelen, 
prester, bärgzmän och the någed förstånd hade eblandt almogin, om the någen 180. 
tid hade förstått eller hörtt antingen för longlig eller nyligh haffua warrid i 
bruck wthj thetta rijke eller annor rijke, at några wndersåtter haffua steltt sig 
så skamlösse, thet the så både mestra och narra sin herre och konung (then 
the hade suorid lydno, wnderdånighett, hörsamhett, huldskap, troschap och 
mandskap), som thesse giorde, eller ått minste iw biuda thill, att willia giöra. 

The suarade: Neij, at the n ) hade aldrig förstått någen furste eller konung så¬ 
dant skeed wara, och sade the thet wara skam och blygzell, at någre 'wnder¬ 
såtter schulle thet begära aff theres herre, att herrenar icke töre reesse huart 
them syntes i sit egit landt, med mindre the skulle taga leijgde aff sina wnder¬ 
såtter. Konungen sporde them ähn wijdare, huad the kunde thenekia ther 
thill wara för ordsack, att gamble her Sten Sture, her Suante och unge her 
Sten Sture så giorde, att the aldrig thorde draga wp om Brunnebäckz elff, wtan 
the med sådanna leijgde wore försäckrade. The suarade, at the gode herrar 
wore ther till otilbörligen kuffuade och förpockade aff bärgzmennenar ther 
wppe bodde, wdj huilko stycke the hade giort icke som erlige och christne 
wndersåtter, wtan som högmodige, wpstörtige förrädare och Gudz ordnings fbr- 
achtere, then ther budit haffer, att alla wndersåtter schulle giffua theras öffuer- 
heett synnerligin thenne try stycker, som ähre: ehn rätt hiertans lydno, skatt 
och wtskulder och ehn hederlig wyrdning. På detta grundett gick alltt thett 
taall wt som her före hadis, huilkit med fast flere och widlöfftigiare ord 
bleffue förhandlatt och rechte hela dagin wtt in till blåtta quälden; mädan 
stod hela hopin af almogin alt på knse. Sedan begynte the wtlässas 12 ) och 
mönstras aff hopin, the ther så obarmhierteliga hade slagitt och martheradt 
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hans seningebudh wppå i Lexandt. Tå förändrades spelitt genom Gudz beuana 
plägsedh, att 13 ) thet plegar komma sorgh efter fåfängh gledie. Alt så finge [the] 
här nu grått, tå the före hade hafft ett fast ohöffueligitt löije, och thuertt 
emott, the ther tilförennde hade bleffuitt plågade med hugh och slagh, wore nu 
wordne sina plågemestares plågare, ginge nu wdj hopin och lättade them wtt 
rätt the storsin.nige hieltar, sinnerligen af Lexand, Aåll, satte them i fengilse 
hos theras ståttelige höffuidzman Niels i Söderby. Män the ropade och schrijadde 
wp i himmelen wpå Måns Nielsson, att han så schendeliga skulle them för¬ 
råda, fördristandes them thill sådanna öffuerdådighett; berögde och huad gruffue- 
ligit han hade förtalatt konungen, om huilkitt förberördt ähr. 

Ther war så mykin ynckelig grått och skrijan med then almogin, när the 
beddis nåder, att ther om kann jngen tilfylleste skriffua. The ther schuld hade, 
gåffue och sig skuld, sompt på sig sielffua och sompt wpå sina kyrkohärder och 
andra, som theras ledsagare warid hade, gåffue konungen all rätt och sig sielffua 
orätt, bidiandis nåd och barmhiertighet, vtloffuandes att the aldrig mera någen 
tid wille honom förtörna, ty the förnumo i saningene Gudz hempdt öffuer sig 
för sådanna theras wane schuld; huilkitt och så skiedde. Konungen benådade 
them (när the först hade wtplåckatt aff hopin dett skadeliga ogrässit), och the 
pä sinö sido bleffue sidan fromme, giorde honom aldrig mera någott modståndt 
så lenge han leffde, och ähre god förhåp u ), att så mykitt bleff ther tilgiordt på 
then tiden, att the aldrig warde mera sådant giörandes wthj hans kongelige 
barns eller barnabarns tid eller någin tidh. 

När thetta war bestält, gaffz almogin förloff att draga heem, huar thill 
sitt. Män rätgångin befalte konungen rådit fuldfölia öffuer them ther grepne 
woro, och när theras sacker grannerliga randsakade och förhörde woro, 
bleffue en storr partt dömbde thill stegill och hiull. Nils i Sörby bleff afhug- 
gen wid Koberbergz falan ,s ) sielff fampte, och allas theras huffuud sattes på 
ett brede, hans mitt wthj, som höfuidzmannen war, med en höij näffuerkrona 
och så tu IB ) huffuud på huar sidona om honom, och bräditt bleff wpsatt på ehn 
ganska höij stacke. Bleffue och några flere [ther afrättade]. Men Måns Nielsson, 
Anders Person, Jnge Hanson med presterna, som förberördt ähr, och några flere 
aff the förneembligaste fångar lätt konungen föra wtt med sig till Westerås. 
Någett ther efter bleffue the förde thill Stocholm och ther förhåldne i fengilse 
wid pass et åhr wtöffuer; döde her Effwert i fengilsett, Måns Nielsson, Anders 
Person och Jnge Hansson bleffue affreltade och wpsatte på stegill, och the 
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andre bleffue benådde. Doch lätt konungen (deras som affretthade woro) hustrwr 
och barn så store 17 ) gunst och nåder widerfarris, att alla man ther öffuer sig 
förwndrade, wnthe theras hustrwer nådeligitt igen icke allenast deras treding, 
wtan thil thet nesta alt thet the efterstodo, både löst och fast. Hustrw Mar- 
grettha, Måns Nielssons efterlefuerska, sampt med sin barn bekom thilbacker 
thill thet närmesta mäste parthen aff allt thet hennes salige man förwärckatt 132. 
hade, lika som han och thilförende hade handlatt med her Ture Jonsons barn 
jthem her Måns Brönthesons och her Niels Olsons efterlefverschor och barn 
och flere, som sitt förwärkatt och bruttid hade, och han behöllt them jfrån 
antingen inted eller och ganscha ringa. 

Then 13 Decembris på theta åritt bleff honom födh wpå Stocholms slott 
sin förste sonn, hertig Erick ,8 ), och qualdis dråtningen med honom 2 eller 3 dyngn. 

Szå hade konungen en medieum, som war och ehn astronomus, han kom wp i 
drotningens förmack thill att förhöra, huru ther stodh thill om drotningens 
forlossningh. Tå bleff ther honom svvarad, att thett war icke ähnu öflfuerstått. 

Tå sade han: ”Faller alla på knä och beder thill Gud, att thet icke schier i 
thenna thijman, thy thet ähr så suora ondt theken på himmelen, at bleffue 
han föd t, thå bleffue han eder och hela Swerigis rijke thill sorge barn”. Och 
wid han ähn talade ther om, bleff hand föd, och de hörde barnet gråta. Man 
wille och seija, att thet hade ähntå en gång gråttid medan thett war i moder- 
liffuitt. Doch huru ther om war, fölgde likeuel ther inted gått efter, som man 
fick förnima sedan han sielff kom till regemuntedh. 

I medier tid hade the lybbesche månge budh och breff thill greffue Jahan w. 
der Höge 19 ), och sinderligen med ehn theras medborgare, som hett Herman Möller. 

Så skreff och dråtningen Chattharina greffuen till, att konungen war inted wäll 
thilfridz med grefuin, och tyckte förthenskuld icke råd wara, om han en finge 
konungens schrifuelse, att han schulle komma till konungen förähn the wore någett 
bätthre förlichte. Strax ther efter fick han ock konungens egit breff ther om, att 
han schulle oförthöffuatt giffua sig thil konungen ao ). Therföre lätt han giöra trij 
store skiep rede och lätt inted annat förmärkia sig, ähn at han hastade sig thill 
konung Göstaff. Män nähr han kom wdj siönn, lätt han stå genast ått Reffle, 
thett icke många wiste wtaff, icke greffinnan sielff, förähn the finge see Reffuels 
thorn. Ther hade han förskreffuit sigh leijgde, och bleffue ther på. några wekur 
tilgiörandes. I medier tid hade konungen schriffuit Niels Crabbe sl ) thill, att han 
schulle bereda några konungens schiep, och om han kunde förnima, at greffuin 
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133. wille någin annorstädis ähn thil konungen sielff, tå schulle han wara för gref- 
uen i Trånsund och förhindra hana wpsått. Så kunde han inted bliffua tilrede 
för ähn några wekur ther epter greffuin war kornen thill Refle. Ther kom greffuin 
och han thill tals, och hade han gierna hafft greffuin tilbaker igen till Find- 
landt, men greffuin wille inted troo wppå hana gode ord, wtan sade aig, at 
han jngalunde kunde begiffua aig til konungen igen, eller och antwarda konungen 
Wiborg och Nyslott jgen, förähn the kunde wara någett bättre förlicht. Thermed 
lätt Crabben gå alla sina skiött vtaff, som han hade på skeppen, och löp så 
öffuer thill Findlandt jgen. Och efter greffuin han hade fått leijgde för sig 
igönom Liflandt och Prydzen, begaff han sig på wägin thill att draga land- 
wägin till Lybbek. 

Men greffinan förhöllt sig i medier thid mest i Refle, och 2 sina söner, som 
hon hade med greffuin. Then elste aff them satte hon til biscopin aff Dörfft; 
then trijdie hennes son fölgde honom thil Lybbick och bleff sedan förskikatt till 
greffue Josephum der Höyen. Och efter konung Giöstaff en gång haffde hafft 
bud thill henne, at hon schulle komma in i rijkett igen och besittia sina egna 
arffuegodz, och hade lickeuell inted rördt om hennes twå söner, som hon haffde 
efter greffuin !2 ), thenchte fördj att konungen skulle haffua nåkott mishag till barnen 
för faderens skuld, therföre wille hon inted haffua them med sig, eij heller skijllias 
wid them; lefde så föije mer ähn ett åhr ther efter, som någet her efter bliffuer 
thilkennegiffuitt, bleff ther död i Refle och bleff begraffuin i S. Oluffz kyrkio för 
höge alteredt (huars siell Gud nåde). Bleffue så the wnge greffuar förde af sin 
faderbroder till greffuen thill Höyen, efter theras fader war slagin i krigh, som 
strax omtaladt warder. The hade fuller någett studeratt, men doch bleff inted 
synderligitt om then elste, bleff så fångin af en adilstnan, som hett Frandz wan 
Hållen 23 ), thett nödt han sin faderbroder greffue Josep ått, hui leken som hade 
Frandsis broder fången, som hette Hindrich w. Allein 2i ). Then andre och then 

134. yngre broderen, som hett greffue Jahan, studerade några åhr och bleff så wällärd 
och en skickelig och wällärdt person, både i latin och frandsösche, och kom 
så thil keijsser Karl Y. Och keijsaren giorde honom proesidens wdj Spijr ss ) på 
några åhr; begaff sig sedan in i Jtalien till påuen och bleff ther wigdt till 
biskop thill the tw stijchten Ossenbryggia och Podelborg, och der til med 
någre år ther efter thill biscop i Mönster. Och grefluens styffson, benempd 
juneker Peder, bleff fördradt igönom konungens schriffuelse jgönom en adilstnan, 
som hette Lucas Matzsonn jfrå then höieske greffuin in i rijkett igen. 
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Tå nu greflfue Jahan kom thill Wänden 27 ) thil härmestaren i Lijffland, her 
Wolter w. Plåttenborg 2S ), böd then många godh thilbud och god wnderhold, till 
thett han wille förlicka säcken emillan konungen och honom. Män han tog 
thet ouissa för thett wissa och bleff alt wid sin försatte meningh, drog så sin 
koos thädan jgönom Prydzen, doch drog han icke thill hertigen ther samastedz, 
efter han hade honom misteneht, wtan drog lönligen oförwaratt igönom Litto- 
wen, Påland, Masau och så thill Lybbek. Förähn greffuin kom thill Lybbek, 
thå wijste huart och ett barn fliteliga spörgia efter greffuin, när han skulle 
komma. Män några dagar ther efter han war kornen till Lybbek, war sidan trå 
och lengthan wmgången 29 ), och wille ingen wetta, att greffuin nu war i derass stadt. 

I midler tijd greffuin war så på wägin emillan Findland och Lybbek, 
hade -the wdj sinnett att besöckia både Swerige och Danmark, förthy sedan 
konung Fredriech war död bleflfuin, hade then skiepper Clemmedt så hållett 
bosyn med then judske adelen och findskie, och Jören Mynthare i Malmö med 
then skånische adelen, efter the lybbeskes stämpling: så hade the lybbeske satt 
grefue Christoflfer aff Oldenborg för en konung i Kiöpenhaflfn. Alle the för- 
nembste aff then danska adelen wåre fångna i Lybbeck, så att then hela 
ganska macht war thå icke starckare ähn thill 250 hestar, thå the kommo 
alla thilhopa. 

Så hade the ock sändt then Herman Möller till Loenborg till her Swante 
Sture, som thå war föge annatt ähn en drengh, och lugo honom thädan med 
sig och till Möllen. Ther sade [the] honom enn breffdragare wara komen jfrå hans 136. 
moder frw Kirstina både med breflf och peningar, som schulle wara bleflfuin 
någett siuch, så hon förmåtte icke lenger färdas. Jnan någre dagar sedan han 
hade låttid -sig locka till Möllen, war Marcus Meijr ther för honom och förde 
honom fångin neder till Lybbek. Tå the lybbesche hade fått her Suante thill 
sig, lättes the föngna honom wäll och sade, the wille giöra honom thill en 
konung i Swerige och slätt fördriffua konung Göstaflf, låtte honom på någen 
tid thilgiörandis haflfua huad wilkor han wille, och på dett han skulle hålla 
sig warachtig, lätte the gräflfua honom ett signette och förähra honom med en 
sammedtz clädning och lätte kalla honom then wnge riiksens förståndare i 
Swerige. Män förähn the finge honom signettid, hade the låttid schriflfuitt och 
förseglatt så mång breflf i hans nampn, som [the] schulle låtta wtgåå i the för- 
nembligaste landzendar her i Suerige, huilke alla woro efter then lydelse, att 3 ’) 
efter att alle man wiste, huru wäll både her Suante och wnge her Sten hade 
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ståett, och tuert emott nu hade fått en hård och stoor tyran till regentt, som 
huar man åstundade gerna wara aff med, huad the wille kennda honom god 
therföre, tröste han förlossa them ther ifrå och komma them wnder ett blidare 
herskap, såsom the thilförennde warridt halfua: med många flere ord, som dem 
då på den tiden syntes wäll wträtta sackenne med. Tå sende the samma 
breffuid med ehn, som hett Hans Bårdskierare, med en pincka wäll wtrustatt 
både med skiött 31 ) och folck, thill en 30 personer starck, och kom nu in i findske 

o 

skierren, och fandt ther strax en stångkräer, som hade achtad sig ifrå Abo 
och till Stocholm, lad med goda wahrur, the woro 10 eller 12 personer på; 
dem lade the strax omkull och slogo ihiell så många ther vpå woro, wnder- 
tagandes 2 personer, förnembligen en som hett Niels Eskilson och en annan, 
them latte the leffua; och efter thett the bleffue på några dagar thilgiöfandes 
förhindrade för modwäder skuld, att the kunne ingen wärdt komma till Swerige, 
bleffue the i samma hampnan beliggiandes och hulle nembligen thett styckett, 
att om dagen tilstadde the de 2 fångar gåå löss på kobryggian hoss theras 
136 . wagdt, men om natten läste the them in i fiättrar både med händer och 
fötter, män när the skulle få sig matt, ginge the allesammans neder i hulske- 
pidt, så at ingen bleff åffuan på öffuerluppidt mehr ähn 3 personer, som war 
theras daguacktt. Thett märckte thesse twå fångar grantt, och huiskade Niels 
ElskiIsson thill den andre och sade: ”Tu seer wij ähre fångne, och kostar 
likeuel wort liff omsider. Therföre efter the ähre icke mer ehn 3, då tag du 
den ene och slå huffuudet sönder på honom med en håndspich. Jag will taga 
desse andre twå”. Och thett samma lyckades them, så att the slogo huffuuth 
sönder på them, och strax rusade the till luckan, ther som de andre såtto nidre 

och finge sig matt, och kiörde thill them med en hop ladsteen, sojm the hade 

ther ine på öffuerluppidt, och tuingade them så, att the måtte giffua sig fångna, 
så at the gåffuo sig wp then ene efter then andra, och alt som the finge them 

wp thill, så satte the them strax i jernen 32 ), så att the hade them alla, så 

många som bleffue wid liffuit förwarade. Annan dagen ther efter wunne the 
wp föcken och messannen, efter the icke orrka winda wp stora segillett, och 
bunde så theras egitt skiep efter, och koinmo så in för Stocholms bryggia 
och öffuerandtwarda strax sådanna fångar allesammans ifrå sig, med alla the 
förrädelige breff, som the hade ifrån Lybbek, med huilkitt och the efter några 
dagar efter theras förthienst alle bleffue rettadde. Men konungen lönte Niels 


Digitized by LnOOQle 



Per Bralies krönika. 


11 


Eskilsons och then andres troheett och mandom så wäll, att the hade orsack att 
tacka konungen therföre. 

Anno 1534. När konung Göstaff förnam, att greffuen war dragen aff 
landet, lätt han taga in Yiborgh och Nyslott igen. Och efter the lybbesche 
wore nu blefne så högfärdige, at the förmente sig well haffua råd och macht 
att wnderkuffua Dan marek, Swerige och Hölsten till med, thy giorde the sig 
rede jgen och drogo in i Lanteholsten thill trättor 33 ), plundrade ther och menthe 
sig haffua wunnett en stor segir, drogo så sidan heem til Lybbeck igen. Tå 
församblade hertig Christian aff Holsten både ryttere och knechter och drogo 
så för Lybbeck och belegrade thett på twå sidor både emot Hölstenden och 
Bönaborgden M ), och hade wäll kunnatt förraska them staden wtaff, ther hertigen 
elliest hade hafft god anslag med sig, ty at theras wallar och wärner woro 137. 
som offtast illa nog besatte; så hade och the lybbesche vpå theras sido icke 
heller någin god anslag med sig, doch kom thet wpå thet sista thill ett sådant 
wpslag emillan Lybbeck och Lantheholsten, men om Danmarck wille the föra 
örlig, såsom och sedan skiedde. Och efter thett att emillan Danmark och Swerige 
hade warridt gåt naboschap och förbundt, att konung Frederick wart rådande 
i Danmarck, derföre skickade konung Giöstaff sit krigsfolck, efter hertig Chri¬ 
stians och the danskes höge och ödmiukelige begäran, wid pass 2500 well 
utrustadde hestar in i Skåne och 2000 knechtar till fodz, och ther war mar- 
skin her Lars Siggesson öffuerst eller höfuidzman före och her Jahan Tureson 
fältmarsk; förskikade och konung Giöstaff sin örligzskiep igen in i Örsundt 
med et stortt arckelij, och her war her Erich Flemining ammerall wpå. 

Thorsdagen for Lucise slogo fienderne wtaff Warbergz slott, ther her Truedt 
Gregerson war slotzherre wpå, thill the suenske, men de suenske slogo them 
ehn hop folck ifrån och togo några til fångar; för the suenske war thå her 
Jahan Tureson krigzöffuerste. 

The lybbesche drogo för Halmstad med sitt krigzfolck, som the svenske 
tilförenne inkrechtad hade, der Jacop Bagge thå war höfuidzman vppå, och 

fordrade staden twå ressor wp. Män efter Jacop Bagge icke wille vpgiffua 

them staden, fulle fienderna flugs ahn; tå lätte the suenske affgåå all sin skiött 
in wppå them, att the miste mykitt folck och moste med skam och skada 

draga aff igen. Och efter the suenske, som lågo för Warbergh, skyndade sig 

thill Halmstadt igen, derföre drog greffue Jahan med sitt folck hastigt der ifrå, 
men the suenske fuldfölgde och giorde them niderlag thett yttersta the kunde, 
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finge och en hop til fångar. Sedan drogo the suenske till Engilholm, thijtt 
kommo thill them allt ridderskapidt och adelen i Skåne och suore thern huld¬ 
skap och mandskap på hertig Christians wegnar, fulde them och med all theu 
macht både till hest och fott, som the thill wäga komma kunne, in for 
Warbärgh. 

På samma tid lät konung Göstaff wtgå sina wpne brelf thil meninge 
Hallandz, Skåne, Sielandz och Bläckingz inbyggiare, rådandes och förmanandes 
138. them, att the skulle hålla sig stadige och faste til hertig Christiern och Dan- 
marckis rijkes råd och låtta sig troligen och mannerligen befinna och bruka 
emot fienderna, så wille han med Swerigis krigzmacht stå them troligen bij, 
men om the hertig Christiern och Dan mareks rijkes råd wndfalla wille, då 
wille han thet straffa och wedergella 3i ). 

Någett ther effther finge the suenskis örligzskiep på thett Naruiske för- 
wattnet the lybbeskes örligzskep i sichted och lätte med alla theras segill stå 
döss 30 ) efter dem och fuldfölgde them alt in thill Refle hampn, skutten them på 
thet mesta the kunde, så att många theras skep bleffue igönom skutne och 
brechte och moste ther bliffua quarliggiandes, thil thes the bliffue bredde 37 ) och 
bygde på nyt igen. The suenskis skiep drogo så thil Calmare sundt. 

Om Oluffz mösso tijd finge fienderna in Kiöpenhaffns stad öch slätt, och 
då nödde och thuingade greffue Christoffer til Oldenborg thett skånske ridderskap- 
pitt och adell at falla jfrån hertig Christian sig tilhånda, men konung Giöstaff 
schreff strax ridderschapidt och adelen i Juttland, så och her Hindrick Rosen- 
krandz, som Gottland inehadde, till, att the hertig Christan jngalunda wnd¬ 
falla schulle. 

Ydj Augustj månad tog then suenske skiepzflåtte vp tu skiep och en 
stångkrägare, som wåre hema i Kiöpenhaffn, och en ny krauell, som war ifrå 
Ribe 38 ). På sama tid försträchte konung Göstaff hertig Christian en ståttelig 
summa guld, sölff och peningar till att afbesolda sitt krigsfolck med. 

Om Alla helgona afton bestormade the svenske Halmstad, och tridie dagen 
ther efter gaffz thett wp i the suenskis liender på hertig Christians wegnar; drogo 
sidan in for Warbärg och begäradde thet, och efter the i stadin icke wpgiffua 
wille, thände the suensche eelden på alles theras skiep, som lågo ther för sta- 
diri. Konungen miste för Halmstad några knecliter, efter thett de wille haffua 
thett med storm och icke med dagtingan, som doch lickeuell skiedde, huilkitt 
öffuersten her Lars Siggesson icke gerna seedt hade, att de schulle binda någon 
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storm till. Men the andra capitenare och öffuerste hade ther lust thill at för- 
söckia theras lyka, som tå icke bättre gick for sig, ähn att the miste ther 
några stormar ® 9 ) fbre och moste doch lickeuell taga thett 6edan på dagtingan. 
Sedan afbrende the suenske Lagholm män jnga slogz ther ihiell wtan the 
som stälte sig thill wärn. 

Anno 1535. Befalte och konung Göstaff at sättia sit stora arckelij i 
land för Helsingör, som tå kallades Krocken, låta beschiuta thett, så att the 
måtte thett wpgiffua hertig Christian tilhånda. Ther bleff Marcus Mäier fångan 
och föreendt och inmanad på Warberg, som her Truedt Gregerson war slotzherre 
wpå. Sedan gåffuo the sig till Lund, belägradde och finge thet in, stempde så 
thijtt hela landet, som ginge them tå weluilligen thilhånda på hertig Chri¬ 
stians wegnar. Sedan droge några aff the svenskis wellige hop in for Malmö 
och thogo them ifrå 200 stycke boskap, gåffuo sig sedan med några båttar in 
för staden och brende aff ett weldigt stortt skiep, som hörde borgemestaren thill. 
Ther efter beläggrade the suenske Landzkrone och drogo sedan för Lund igien. 

Tå nu al denne handelen war förlupin och fredin war giordt, som 
förberördt ähr, emillan Lybbick och Lanteholsten, drog hertig Christian med 
sit krigzfolck in åt Jutlandt. Ther mötte thet lybbesche krigzfolckitt, och 
kom thill en slachtning emellen hertigen af Holsten och the lybbische wid 

Oxebergit om S. Vincentij thid, dog behölt hertigen segeren, och the som 

woro wpå the lybbisches sido bleffue niderlagde, och the twå greffuar blefue 
slagne och funnes på walstaden, nembligen greffuen w. der Höyen och 
Bråckenhussen och greffuin aff Stäckholmsborg, och fördes sidan thill Assens 
och bleffue begraffne. Doch bleff greffue Jahan icke dräpin i sielffua slagitt, 
wtan fången vtaff en krigsman, och kom ther en holst, som hett Ditlöff Rotleff, 
til honom ther the hulle på marckin och spurde honom, huem han hade fån¬ 
gen. Tå sade han, at han hadde fångatt ehnn greffue w. der Höyen. Då hade 

then samma Detlöff Roleff hastigdt ridet ifrå honom och kommet igien med 

några grothansser, och ther ebland, som man menar, war Johan Randsau, efter 
man kiende honom igen på ett förgyllt suerd han förde wid sigh, och med 
thet samma togo the greffuin emillan sig och rido et litet stycke wägz affsides 
och hade sidan icke mångh ord med honom, wtan slogo honom ther strax 
ihiäll; ehn stack honom med et kneffuelspiutt wid tiningenn, så at han segnade 
af hesten, och en annan stack thil med thett samma, tå han wille falla wtaff, 
med et stycke suerdt in jgönom liuskan wp i liffuett. 


139. 
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140. Men erchebiscop Giöstaff med 40 riddersmän och 150 landzknechtar 

bleffue ther tagna til fångar; finge the ther och 7 weldige feltskiött, sidan 
drogo the för Nyborg och finge thett in. Då greffue Christoffer fick thett at 
spöria, lätt han grippa alla the riddare och herremän sampt theras frwer och 
barn, som bodde i Sieland och Fhyn, och lätt plundra och afbränna theras 
sättegårdar, lod och settia fengzlige i Kiöpenhapin her Anders Bille och her 
Oluff Nielsson, lätt och bestalla biskopin aff Roskild in på Dragzholm. Påå 
samma tid monde greffue Christoffer bebreffua the lybbiske thesse landt i Dan- 
marck, nembligen Krocken, Falster, Möenn och Gåtlandt, för then hielp och 
wndsätning, som the honom giordt hade. Någett ther efter förraskadde Mar- 
cus Mäier her Truedt Gregerson Warbergs slott wtaff, ther han för en fånge 
inmandt war, som förbemält ähr, då her Trued aff slåttid gången war, så att 
han moste ryma thill Lagholm, och Marcus Meier tog hans hustrw och barn 
med alt thet the åtte, sampt alla the ägodelar, som adelen hade satt ther vpå 
slåttid wdj föruaring. Sedan monde borgarnar ther sammastedz med the 
knechter ther inelågo plundra Åss closter och alla adelsmäns sättegårdar i hela 
Warbergz län, men sedan [the] aff the suenske bleffue warnada, at the sig wnder 
them på hertig Christians wägna giffua schulle, och at the begynte få ett 
mishag thill Marcus Meier, derföre wpsade the honom theras huldskap och 
lydno och wpgåffuo the suenske staden hertig Christian thilhånda. Sedan bleff 

Marcus Mäier rättadt, efter han icke förhöltt sig rätt wthj sitt fangilse som 

honom burde. När nu thetta alt war skiedt, såtto the lybbesche i midler tid 

någett flata och hade inted annat rogaa sig wid, ähn hurulunda the wille 
handla med konungen i Swerige, och att han icke kunde få wtt sitt stora 
skiep till siös, som hett Elephanten, huilkett the kallade then suenscha koo, 
thett the sade liggia fördiupt, förähn the finge höra then suenske skipzflåtten 
wara wtdragin til siösz til att besöckia fienderna 40 ) then 30 Aprilis, och komo 
til slagz med grefue Christoffers och the lybbeschis örligzskiep 8 dagar för 
Botolphj, ebland huilka Elephanten war, och huru han hade warritt thill 
handgrijpz sampt den stora krauell med desse tw weldige skiep Michill, den 

141. lybbesches amirall, och Sambsson och förfulde them in i Öresund för Kiopen- 
hapn, och att the suenske finge öffuerhånd, at Sampson med 2 andra skiep 
bleff fångade och Michel miste sin stora mast och bleff elliest nijestädes igönom 
skuttin, miste och mykitt folck och nödgades giffua sig in i Örsundt. Ytaff 
sådanna tijdender bleffue the lybbesche hiertnopne och slogo huffuudet nid 
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och sade: *Godt gnad uns arme schamele koplyde, dat moclite wij wol tho 
fören heben bedacht anners” 41 ). Och tå war then suenske och prydzske skipz- 
flåtten komen thilhopa och giorde så när itt om sackenne, allenast the prydzer 
kommo allenast någett. snarare thill mangils, sedan the suenskes amiralen hade 
fått then skada, att hans dragrep affhuggz, så att segillett föll nider och kom 
elden i kruttidt, så att alla skytten 42 ) ginge löss then hele wmgången på hela 
skieppett. Lickeuel finge the slecka eelden oeh finge segellit wp och kommo 
sig well före igen förähn the prydzer kommo thill them. Och tå war en 
dansk herreman, benempd her Peder Skram, insatt på sama Elephantt och 
med her Måns Suenson tilforenne amirall, ändoch han rättade der föga wtt 
mera, ähn som han hade inted warridt ther. Någett ther efter kommo the 
suenskes schiep i mangil med 7 fiendernes skiep i Bältt och röffuade 43 ) them, 
finge och ther efter i Augustj månadt 5 wäldige örligsskiep i Örsundt, som 
konung Hindrick i Engeland hade sent the lybbeske thill hielp och biståndt. 

Män wpå dett att hertig Christian icke allenast moste kunna förnya then wen- 
skapin, wtan at mera stad festan, efter dett the woro nu så nähra besuorna 
med huar andra och tå åtte huar sin syster, therföre begaff han sig med några 
herremän in till thett suenske fåltlegerett, som tå loghe i Skåne, och thog ther 
Peder Suenske och några suenske herremän flere thill sig, med huilkitt han 
drog genast thil Suerige till konung Göstaff till Stoeholm sampt med några aff, 
Danmarckis rijkes råd; kom thitt i Septcmbris månad, bleff ther wänligen och 
wäll wndfångin och fremiade al sin wilia hoss konung Göstaff, szå at konun¬ 
gen hade honom till all then hielp och wndsättning både til land och wand 
till skytt, krutt, lodt och en suåra summa penningar, som han begärade, och 
drog så efter några få dagar han hade warridt i Stockholm tilbacker til Dan- 
marck igen med goda tijdender och behagelige swar. 

Yed samma tid bleff drottning Catharina, konung Göstaffz förste husfrw, 142. 
siuck och affsomnade sidan i Herranom på Stocholms slott. 

Wid Calixtj tid i Octobris månad lätte the suenske nidersäncka 8 skiep stora 
och små in på diupedt för Kiöpenhapn, i then meningh att Michil, then lybbeschis 
amirall, som ther låg, icke wndkoma skulle. 44 ) Ändoch the i staden lade wtt med 
en stor hålck med 3 mersser til at förhindra the suenske at sänckia [i] samma diup, 
så skandsade dog the suenske för sig om nattatijd och lätte draga 3 halffue 
kartoger 45 ) in i .skanserna och skutto samma hålck i grundt, söchte och thijtt 
med espingin och slogo ibiell alt thett folck, som ther wpå war. Ther efter 
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143. 


nödgades the i Landskrone wpgiffua staden the suenske hertig Christian thill 
hånda. Om S. Mårthens tijd komo 20 the lybbeskes örligzskiep in i Sundett 
och dierffdes icke sökia thill then suenskes flåtte, wtan satte wtan för Kiöpen- 
hapn wnder Araack 46 ). Tå nu the suenske finge windin, satte the flugx thill 
them, men fienderna gåffuo strax fluchten och löpo thill siös. Sedan förfulde 
the suenske them wtt om Falsterboreff och skutte flugx wpå them. Siden lupo 
the suenske in i Sundet igen. Ther efter beläggrade hertig Christian både 
med danske och suenske Kiöpinhapn, och ther war hertig Albrich aff Mäckil- 
borg ine med sin förstinna och greffue Jahan aff Oldenborg bestallade, och 
efter den belägringen wåre så, at them tog thill att thrytta alahånda fetalia 
ine i byen, förskikade hertig Christian wndertiden några kåsteliga ättande par¬ 
selar til hertigen och hertiginan, som det doch föge kunde förslå thill den 
meninge hopin. 

Anno 1536. J Januarij månad togo the suenske in thet feste Krocken 
hertig Christian thilhånda. Någett för Conuersionis Paulj sände the lybbesche 
greffue Cristoffer och hertig Albrick thil Meckilborg och Kiöpenhapns borgare 
breff och bud, att the jngalunda wijdare wille eller kunde giöra them någin 
wndsätningh, och at the sig eij på them wijdare tröst haffua schulle. 

Någet för S. Matthej bleff Callundborgz slott hertig Christian wpgiffuitt 
och sidan Malmö. När nu alla städer och befestningar i Halland, Skånne 
och Bleckinge wore intagne hertig Christian tilhånda, haffde the suenske well 
hafft macht at behålla förde Skåne, så och Wijken 47 ) i Norge med Bahuss, så 
lenge the hade igen bekomet Gotland thil Suerige. Men doch besynderlige efter 
konungarnar wore bebundne med suågerschap, wille the thett inted giöra, wtan 
thett allenast 48 ) welbegärandes the suenske herrar i midler thid, the ther lågo 
af dansche adelin, att the måtte bekomma sina godz igen, som lågo i Danmarck 
och woro them med orätte ifrån gångne i konung Hansis thid, huilkitt the 
dansche på ähra och redelighetl och wnder theras stadfestilsse wtloffuade, män 
doch både the suenske och sade, the kunde wäl sielfua tänckia sig och 49 ) huru 
the woro förskingrade, then ene hijtt then andra thijtt, och wdj huad oförmö- 
ginhet och krigsfarlighet the woro stadde, therföre war them olegligit och 
omögeligit at lata handla med sig om jordagodz sacker; men såsnart som 
the kommo thil mera rolighett, skulle the suenske herrar gerna bekomma theras 
godz och gårdar, som kunde beuisas them kunde med rätt 'thilkomma. Be- 
kennde och thet wäll, att the suenske nu i thenne tiden hade så mannerliga 
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och trofast stAdtt them bij wthj theras nöd, att the hade wäl förthientt, att 
the w ) iw thill thett minsta icke allenast komma thil sitt jgien, wtan then wel- 
gierninger borde aldrig någen thid bliffua förgättin så lenge werlden står; 
med månge flere ord, lyffthe, eder och tilsagor, thett the suenske herrar för- 
låtte sig wpå, och så på thenne tiden låtto bliffuatt ther wid, och endoch 
ther bleff sidan någre herremöther holdne ther om, tå finge the lickeuell aldrig 
mehra therfbre ähn en hop med lössa ord och skodzmåll. Der efter drog thet 
suenska krigzfolckit med segirwinning tilbackar thil Suerige igen. Och för- 
wthan all annan krigzomkostnad, som konung Giöstaff giorde hertig Christian 
thill willie, lätt konung Giöstaff besolla hela pålskis regemente, som war 4 
fanicker knechter, wdj 2 sampfellige åhr. Och såsom tilförenne berördt ähr, 
att the lybbesche hade så stemplatt och begått, att the hade största delin aff 
danska adelen fångin, så hade the och inted heller förgiättedt Suerige, wtan 
jgönom några tydska borgare och kiöpmän kommedt sså mykit thil wäga i 
Stocholm, att ther woro några wtgiorda, som ther vpå hade besuoritt sig, att 
the wille förråda konungen, och hade lagdt en hop krutt wnder hans stoll ij 
kyrkann, hade och i sinnett thil at förraska slottett och brytta thet nid i grundt, 
och giordt Stocholm thill en frij siöstad, licka med andre hensestäder. Thenna 144. 
conspiration bleff förkundskapadt 51 ) igönom Gudmund 52 ) Suensson, som war slotz- 
fougte på Stocholm, och bleffue alle the, som hade warridt med vthj thett 
förrederij, fångna och förda in på Stocholms slått och bleffue alla rettadde, så 
nähr som een myntemestare, hette Anders Hanson 63 ); then språng sielfuilliandis 
wtt för 3 kröner och förgiorde sig sielff. Så bleff och then Mårthen Munck 
rättadh med, som konungen lenge hade brukat för en kundskapare ther i sta¬ 
den och blef befunden med samma förräderij. Georgius Holst, som war borge- 
mestare och hade warrith med i samma stämpling, bleff förhållen i fengilse på 
Tynnilssiöö thill döda daga, Hans Witte 64 ), Lehussen och många andra togo 
flychten och wijke wnnan 56 ). 

Tå nu the danske herremän togo thill att komma sig någett lited före igen, 
och thett danska rådett begärade öffuerwäga theras ährander, funne the 
på thett råd, att the giorde enn fulkomelig fredh med the lybbesche och 
the wendiske städer och emot allt förbetingade löfte och tilsager lychte 5C ) 
konungen af Suerige wtte, som mest hade giort thil säcken, huilkitt icke 
litedt mishagade konung Giöstaff. Och tå thet suensche rådett thill thett 
högsta besuärada sig öffuer sådanna oförmodandes handell, suarade the, at 
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the hade på then thiden jngen annen råd, förty Danmarck war thå kom- 
raett all slett aff sin förmöginhet, så at the hade inted annat thil at taga, 
men huad the lybbesche icke wille låtta sig thilfridz och giöra såsom konung 
Giöstaff wille haffua, tå wille konung Christian aff Danmarck beplichta konung 
Giöstaff och Suerigis ricke. Tå suarade the suenske, att thet kunde jngalunda 
schiee, wtan the wille handla emot segill och breff, som the allaredo wtgiffuit 
hade. Tå suarade the danske, att thet kunde wäll schie, ty ändoch ther 
wore watn noch i haffuett, kunde the lickeuell få ordsack för en span watn 
skuld thil att thretta med them, nähr the wille taga sig thett före. Ther bleff 
thet wid och mehra fulde ther inted efter. 

Sedan fordrade konung Giöstaff af hertig Christian sin betalning för den 
dråpelig stora summa, som konung Giöstaff honom i thett krig försträckt hade, 
efter som han thet sielfuer wtlofuat hade, ändoch thet war een ringa pantt 
mod så stor summa. Lätt och konung Giöstaff strax ther efter kalla sin örligz- 
skiepzflåtte ifrån Sundett hijtt till Suerige igen. Män thå hertig Christian fich 
146. sedan spöria, att the i Köpenhapn förwentade sig hielp och bijstånd jfrå the 
burgundiske och för then skulldh honom eij staden wpgiffua wille, derföre 
begärade han, att konung Giöstaff sin skipzflåtta honom thill wndsätning in i 
Sundet igen senda wille; förskikade han så 14 wäldige wtrustade örligzskiep 
på wägin. Wid Calmara mötte them the thijdender, att the i Kiöpenhapn för 
stor nöd och hunger skuld nödgades giffua sig i hertig Christians hender. Thi 
lett konung Giöstaff kalla sin skiep tilbacker igien. 

Vdj Julij månad sende konung Giöstaff sina myndige senningebud thill 
hertig Christian och Danmarckis rikes råd, att the på hans wegna framblidne 
greffue Jahans thill Höyens arffuiuger, the lybbeske och her Bärin w. Mällin för 
en rätth suara schulle. Tå nu greffue Erich ther för rätta fordrade och begärrade, 
att konung Giöstaff wille låtta greffue Jahans barn komma thill theras möderliget 
arff her i rikett, så och thill Wiborg och Nyslott sampt thes lhän eller någet 
annatt så gått Ihen i staden, bleff honom suaratt, att konung Giöstaff förde slåtz- 
lhän icke hade wnndt och bebreffuatt greffue Jahan till euerdelige ägor; doch om 
greffue Jahans barn wille sig emott konung Giöstaff och Suerigis rijke tilbör- 
ligen förhålla, tå tilböd konung Giöstaff sig at willa wara them för ehn gun- 
stig moderbroder, thill at sökia theras gangh och bästa, war och benägin thil 
at annamraa then ene hitt in i rijkett thill sitt möderlige arff, och then andre 
måtte bliffua wid greffuedömitt, doch så, att hans wnderhåldning måtte bliffua 
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konung Giöstaff hemstält och witterligh. Huar och greffue Erich, theras fader¬ 
broder, thett anslag eij gilla wille, tå thilböd konung Giöstaff honom en frij 
fellig och christelig leijgde, att komma H. Kong. Ma:t personligen thil orden. 

Tå skulle greffuen befinna, att Hans Ma:t wille iw wara så benägin thill att 
ramma sin systers barns gangh och besta, som han sin broders barns, och der- 
fore begärade konung Giöstaff bliffua förståndigeder, huad faderligt arff them 
tilfölle i greffueschapid, och att h. k. Ma:t hade aldrig s7 ) j thett ringaste giffuit 
greffue Jahan orsack thill thetta obestånd, som hand thog sig före. 

På den förste söndag efter Michaelis wdj Wpsala stad och erchebiskopzsätte 
höltt konungh Giöstaff sin kongelige bröllupzhögtid med den edle welborne jungfru 
Margretta, her Erich Abrahamsons thil Loholm, riddares och ståtthållares i 146. 
Westergöttland s8 ), dåtter, med synnerligit stort ståått, fröjd och härligheett. 

Någett ther efter bleff och 60 åhrs förbund emillan Suerige och Rysland för- 
nyatt och stadfest giönora thesse konung Giöstaffz seningebud: her Knutt Anderson 
thil Öckna, riddare, och Biörn Clauson thill Leppes 59 ). Bleff och tå samptyckt och 
besluttad, att inted ondt och falsktt myndt ifrån Rysland hijtt in i rijkett, 
såsom her thil mykitt skiedt war, föras skulle, och om så skiede, att then som 
thett giorde, bleff ther öffuer tilbörligen straffatt, då skulle freden icke der 
med bliffua förbruttin, wtan hållen wid macht. 

Ydj Octobris månadt rådde och förmanthe konung Giöstaff med sin schrif- 
uelse broderligen och gunsteligen sin syster frw Margrettha, greffue Jahans 
thill Höyens och Brockenhuss efterlefuerska, att hon sig hijtt in i rijkett thill 
sitt arff och egitt giffua skulle, wdj den försäckringh, att hon sig af honom 
al hielp, tröst och gått schulle haffua thill att förmoda. 

Sedan sende konung Giöstaff en sin thienare, benemdt Jörgin Leuthener °°), 
ner thil Danmarck thill hertig Christian, thill att antaga i hans thieniste 
en fånicka knechtar, som Hertig Christian konung Giöstaff sielff loffuatt 
och tilsagt hade, så snart han Kiöpenhapns slott hade bekom it in; fick 
han ther en fånicka knechter 400 man starck; lätte en part af Danmarckz 
ridderskap gå för rychte, att konung Giöstaff lätt i then acht försambla krigz- 
folck, at han Skåne intaga wille, thett han doch icke thiänckte, ähn sidan 
giöra wille. Derföre monde några höfuidzmän för hertig Christians krigzfolck, be- 
sinderlig Kortt Pening, otilbörligen och ochristeligen öffuerfalla och tractera samma 
Jöron Leutener, och satte honom sidan fengzlig, huilkitt konung Giöstaff höge- 
ligin förtrött och sig i sin schrifuelse thil hertig Christian fast besuärade, at 
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honom så illa bleff wedergullitt för all then gode willie, tröst, hielp och wnd- 
settning, som han honom och Danmarcks rijke wdj theras stora trång och nöd 
i thetta långlige krig beuist hadde. Samma åhr gaff hertig Christian, som då 
af Danmarckis rijkes ständer till konung utwald war, sitt förplichtilse breff, 
för sig och - alla efterkommande konungar i Danmarck, att the Suerigis ricke 
emott alla thettas fiender hielp, tröst och bistånd giöra wille och skulle, enär 
ther kraffdes på 61 ). 

Anno 1537. Åfsompnade i Gudj konung Giöstaffz syster, frw Margretta, 
greffue Jahans thill Höegen husfrw, i Refle stadh, ther hon och hederligen 
begraffuin bleff. Sidan bleff hennes son, här Peder Brae, som nu ähr greffue 
thill Wisingborg och frijherre thill Ridboholm, Suerigis rijkes drottzett, kallatt 
här in i rijkett thill sitt arff och egitt, som förberördt ähr. 

Tå nu hertig Christian af Holsten war förlicht, som förberördt ähr, med the 
lybbesche och theras medhielpare wdj Hamborg efter then recess, som then thid 
ther vpå bleff wprättadt, som förberördt ähr, bleff thå een herredag bestempdt i 
Kiöpenhapn på thetta åhr, anno 37, ther konungen schulle hyllas. Thijtt bleffue för- 
skreffne hertigen then gambla aff Prydzen, hertig Hans aff Holsten, hertigen aff 
Luneborgh **), hertig Frandz af Saxen. Så förskickade och konung Giöstaff sina 
myndige seningebud thid med, som war ricksens marsk her Laris Siggeson, 
her Börier Nielsson, her Giöstaff Olson, her Christoffer Anderson och Oluff 
Bröms secreterare, the ther och med thett samma hade befalning at handla 
med konungen aff Danmarck, att then deell måtte endas och fulgiöras emillan 
konungen i Swerige och de lybbeske. Men ther om bleff så föga wttrettadt 
annatt, ähn her Laris Siggesson hade öffuersta sättid fram för alla förstår, som 
thilbörligit war, och greffue Erich w. der Hoygin, som mente thill at fordra 
någitt wppå sin brodersbarns wägna; war ther och her Bärin w. Mällin komen, 
som och menthe att haffua ther någet wttretta. Thå nu konung Christian 
med sampt hans dråtning wore crönthe, bleffue thwå suenske herremän slagne 
thil riddare, her Giöstaff Olsonn, her Christoffer Anderson. När the alla 
samptligen kommo vppå salin med them som budne woro thill konungens 
maltid, bleff her Lars Siggesson öfuerste sättid giffuitt, åffuan för alla förstår 
nest wid konungen; the andra suenske herrar finge ett bord för sig sielfua 
med the frempste och på den sidan som konungens bord stodt j salen, åffuan 
för alla herremän. Tå wille konungens marskalck Aske w. Kram haffua 
kommitt her Bärn w. Mällin thill bordz med. Tå her Börie Nielsson och 
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andra suenske herrar thett sågo, stege the strax wp och wille jngalunda sittia, 148 . 
fÖrähn her Bärn måtte haffua sig thädan igen ifrån thett bordett ner bätter 
thill en annan skiffua, och sade, att [tjherras herre och konung i Swerige hade 
icke sendt dem thijtt derfbre, att the schulle sittia thilbordz med theras egin 
herres förredere, andra motte giöra huad the wille. Så bleff tå thet taledt stillatt. 

The andra dagar ther efter bleff ther heller inted sinderligitt förhand- 
latt, thett som Swerigis rijkes crona någett synderligit kunde komma thil godo, 
wtan ther wankade några skälle ord på thet danska ridderskappedt, att the 
hade warridt sså lätfärdige, att the hade hyllatt och suoritt sså många konun¬ 
gar i Danmarck på ett åhr, först hertog Hans konungens broder, sedan greffue 
Christoffer aff Oldenborg, så och hertig Albricht aff Mäckilborg och sså konung 
Christian. Thett wille en gamal riddare, som hette her Tygge Krabbe, med 
många ord wndskylla och förleggia med sådan grund och aluarsamhett, att 
then gamble hertigen aff Prydzen med sampt the andra furstar och herrer 
stodo och logo i händerna ther ått. Her med drogo the suenske herrar efter 
lang förhåndling wtaff thill Suerige igen. Men Oluff Bröms secretheraren, som 
på några åhr hade hafft konung Giöstaffs bärgzfolck och mynte i befalning, 
wille inted giffua sig thill konungen igin. Thy konungen befalte honom gran- 
nerliga thill at bespöria sig om allahånda myntz ordning och sölffuer prob, och 
komma ther jgönom thill then förfarhenhett, at konungen war mykitt för nähr 
skiedt många åhr bortt ått. Och therföre thog han ett afsprång och lätt settia 
sig öffuer ifrån Bleckinge och thill Köningzbärg ra ) i Prydzen och thorde aldrig 
begiffua sig in i rijkett igen så lenge konung Giöstaff lefde. 

Ved S. Laurentij tidh lätt konung Giöstaff fundera och byggia Gripzholms 
slått på den holme, som thett nu står wppå. 

Vdi Septembrj månad bleff konung Giöstaff aff alla euangeliske 64 ) tydz- 
ske furstar och städer, sså och aff konung Christiern i Danmarck, sin 
suåger, med legatter och schrifuelsser besögt, med de werff och begärran, 
att han sig med them i förbundt giffua wille. Them gaff han ther wppå 
thesse swar, att wdj alltt thet, som den helga christeliga troo och samma 65 ) 149. 
euangeliske läro kunde lenda och komma thill förfordringh och försuar, wilde 
han sig sså beuissa, at ingen mangil på hans sido findas skulle. 

På then helige apostils S. Thomse dag, som war then 21 dagin - i 
Decembris månadt, om morgonen, när 4 war slagitt, på Steckeborgz slått 
i Ostergöttland, bleff then stormechtige, högborne furste och herre, her 
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Jahan then tridie, Suerigis, Göttis och Wendis konungh, sthorfurste thil Find- 
land, Carelin, Wådskipettin och Jngermanland i Rydzland och öffuer the Eester j 
Liffland hertig, min all. n. herre och konung nu regerandis, [född]. Gud hans kong. 
Ma:tt longlig sundhett och ett lyckesampt roligitt regementhe och en gladeligh 
segirwinning wthöffuer alla ricksens fiender nådeligen förläne! 

Anno 1538. Någett efter nyåhrett wphoffue sig några skogztiuffuar i 
Småland, huilkens höfuidzman hett Jon Anderson, som slogo ihiäl några ko¬ 
nung Giöstaffs fougter och thienare, och doch 66 ) konung Giöstaff lätt slå efter 
them, gåffuo the sig in i Bläcking och hölle sig ther på skogarnar. Sedan 
drog och samma Jon Anderson thill Lybbicke, ther han kom i handell med 
greffue Erich thill Höyen och Bråckenhussen och her Bärn w. Mällin, fick aff 
them thill skiencks en clädning, 7 67 ) hornbugar och 6 halfhacker. Thill thenne 
Jon Anderson gaff sig sedan en sroålensk bonde, benemdt Niels Dacke, boen¬ 
dis i Konge heradt, som för mord och kätterij thill dödin fördömpdt war och 
doch genom sins slechtz förböner kom thill bötter; men efter han samma 
bötter eij tilfylleste kunde wtfeste, gaff han sig thill förde Jon Anderson. 

På tisdagen nest efter S. Oluffz dag do biskop Hans Brask, fordom bi¬ 
skop i Lijnkiöping, wdj ett closter benemdt Lenda M ) i Pålandt, ther han och 
bleff begraffuin. 

Wdi Augustj månadt kom her Conrad w. Phy, riddare 69 ), hijtt in i landet, 
gaff sig wdj konung Giöstaffz thieniste och bleff sedan här rijksens canceller. 

Anno 1539. Bleffue 2 konung Giöstaffz fougte thienare ihiäl slagne aff the 
wpröriske skogxtiuffuar, allenast för thett att the hade tagitt borgen aff en 
150 . bonde, som emott konung Giöstaffz förbudh hade wtsendt thil Danmarck några 
hestar och oxar thill at föryttra. Och tå konung Giöstaffz fougte stempde 
honom thill tings, kommo the med fulla wärior, wndsade honom och hans 
thienare på liffuett, stelte sig och ouillige och treske thill att wtgiöra theras 
skatt och wtskulder; en part begynte plundra och röffua kyrkior. Thy nöd¬ 
gades konung Giöstaff genom sina skriffuelser så och sina myndige seningebud 
råda och förmana them thill lydno och hörsamhett, eller och han wille them 
ther öffuer straffa låtta. 

På helige lekamen dag, som war then 6 dag Junij, på Stocholms slott 
föddes then högborne furstinna frw Catharina, greffinna thil Ostfrisslandt, 
och på söndagen nest för S. Mari* Magdalense bleff hennes Nåd döpt ther 
samastedz. 
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Thett samma årett war åtther en suår pestelentzie i Stocholm. Derförc 
drog konungen jtädan med alt sitt hela hoff thill Biskopz Arnön, och ther 
kom en hastig brennesiucka eblandt hans hoff, så att ther bleff icke öffuer 2 
eller 3 personer, som wore ofbrsöchte; bleff och konungen ther aff sielffuer 
dödsiuck, 1 bleff doch vrid liffuett. När konungen drog jfrå Stocholm i then 
siuckdomen, satte han på Stocholms slott thil ståthållare the som konungen 
hade tilförennde satt thil öffuerste cammerrådh, her Peder Brae, her Ture 
Person, her Hindrick Clauson; och ther hade her Conrad v. Phy willat hafft 
en hop tyska knechtar wpå slottid jembligen liggiandes, men thett wille her 
Peder Brae icke tilstädia, förähn han hade sielff talad med konungen ther om; 
drog therfbre thil Arnöön och fick then suar, at man icke skulle städia någett 
fremmadt folch in vpå slåttid. 

Anno 1540. Wdj Örebro stad Yigilia Circunsitionis suore ricksens råd 
på ett bartt suerd, at the wille anamma och bekenna Hans Ma:tz liffz-arfuingar 
för therras rätte arfherrer. Thenne handel blef iche förseglatt förähn wdj en 
almennelig herredag, som sidan stod i Westerås stad anno 1544. På samma 
thid stod en herredag i Lösse; ther hade her Conrad w. Phy lagt sin hierna 
i blöött för en ny landz ordning, som ther bleff publicerett och förkunnatt 70 ). 

Wdi Aprilis månad wphoff sig en bonde, benemdt Lasse Jönnsson, bo¬ 
endes i Östergötland, och achtade wpueckia meninge almogin i then landzen- 
dan thil uproor emott konung Giöstaff, sade sig willia reisa vp en hunnehärr 71 ) 
och slå ihiäl alt ridderskapitt och adell och alle tliem som hålla sig thill thenn 
lutherska läron. Men thetta hans förrädelige anslag och wpsått bleff strax 151. 
wppenbaratt, och han och alle the med honom hålle bleffue strax fångade och 
finge theras förrädere straff. 

På then 16 dag Nouembris i Stocholm emillan 3 och 4 efter middagen 
föddes thenn högborne furstina och margreffuinna thil Baden frw Cieilia, 
och på juledag bleff hennes Nåd christnad och döptt. Och på S. Staphans 
dag höltt konung Giöstaff her Ture Bielckis thill Salesta, riddares, bröllup med 
then edle och welbyrdige jungfrw Catharina, her Holgers Carlsons thill 
Bierckeuickis, riddares, daatter. 

J midler thid stod så halftgrått emillan både konungarnar, och stod nähr 
ther wpå, att konungen hade willatt rycht sitt stora archelij in för Bahuss 
och låttid beskutid thett Stod och ett herremötte i Calmare, ther meninge 
rijcksens rådh komme thilhopa och handlade om Gotland, huru thett måtte 
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komma wnder Swerige igen, såsom wdj Jffuar Axilsons tkid war kornett wn- 
dan cronan thill Danmarck. Men man måtte handla ther vpå huru mykitt 
man wille, thett bleff lickeuell inted wtaff, wtan drogo fåfangtt thilbacka igien 
på både sidor, doch bleff beuilgatt, att ther schulle bleffua ett mötte emillan 
både konungarnar årett ther efter wid Brömssebroo. Och kom Conrad wan 
Phy, som war thenn förnempste i then legationen, någraledis wthj konungens 
ogunst, efter han hade icke så förståndeligen gått saken igönom, såsom ko¬ 
nungen befallt hade. Thesse goda herrar woro wtaff thett suenska råd wtt- 
öffuer then handell: nembligen her Lars Siggeson, her Erich Flemming, her 
Carll Erichson och secreteraren Clemmedt Hanson 7S ). 

Anno 1541 gick then herredagen för sig, och både konungarnar thill 
Swerige och Danmarck mötte huar annan icke långt ifrå Brömssebroo wid en 
gård hetter Grissebacka 73 ). Konung Giöstaff kom med sin skepzflåtta thill siöss 
ifrån Calmarne och slog sitt feltlegertt på en passelig stor holma 74 ), som lydde 
Swerige thill. Ther hade her Erich Flemmingh, amirall, lättid flyttia thill en 
stor sall wtaff tr® och några små stugor, som wore ståtteliga cläde innan thill 
med rött engilst och sidan med rött dubbelt tafft, och ther wtan omkring så 
många thiäld och pa[u]lun, både wtaff konungens egna så wtaff rådetz och rid- 
derskapedz, som ther kunde få rum wppå. Thill landz hade konungen och en 
fönicka ryttere och en fönicke knechter, som lågo på sidolandett. Huad ko¬ 
nungen hade thill galieyer, båiortar och små pinckor, huilka wore thill 18 
eller 20, the lågo alla kortade emillan holman och sidolandett 7S ), och then stör¬ 
sta galien Draken mitt före, huilken skipzflåtte [var] med suåra stycker, med stån¬ 
dare och bulsaner och med gåt siöfolck och knechter med på thet ståttelige- 
ste wtrustatt. Men konungen aff Danmarck kom och med ryttere och knichter 
dagen ther efter med sitt råd thill landz och lätt slåå sitt paulun wpå sid- 
lendet thuert emott konung Giöstaffz läger på sitt egitt landt. Sedan bleff 
ther begärad wtaff konungen och thett danska rådett, att konungh Giöstaff 
wille wara obeswäradh att komma wthöffuer in thill sidlendett, efter the hade 
huarcken espinger eller båttar at föra wthöffuer med thil sidlendett. Ther 
wppå bleff en hell hop danska råd och herremänd sende wthöffuer thil konung 
Giöstaff för gislare: her Erich Erichson thill Callöö, her Anders Bille, her 
Knutt Rutth, her Lage Brae och många andra herrar flere. Tå samtychte 
thett konung Giöstaff at sså skie skulle. Tå sattes the 2 wnge herrar, ko¬ 
nungens 2 söner hertig Erich och hertig Jahan, som äntå [icke] wore mykit 
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stora, in wpå then stora galien, som wnder amirall Jacop Bagge hade i befal- 
ningh, och her Peder Brae bleff fbrordnat med någet krigzfolck thill att achta 
på dem, och the danske gislare bleffue på holraan igen och her Suante Sture 
med nägett krigzfolck, som schulle achta på them och plega them wäl i midler 
tid. Så for då konungen åstad 'med sitt suenska råd, och wdj thett att her 
Lars Siggesson, marsken, skulle stiga för konungen i landh, wäck bryggian 
nåckett wndan honom, och kom i siönn; bådzmennar finge honom strax wp 
igen; ther stod han och dröp så lenge watnett rand wtaff honom. Thå ko¬ 
nung GiöstafF steg wpå landett, mötte honom konung Christian, tog strax 
konung GiöstafF i hånd och i fampn och kyste honom och sade: ”Warer wäl- 
komen, kiere broder’’, och ginge så strax wp til konungens i Danmarcks pau- 
lun. Ther sattes en stoll wtan för paulunet, ther både konungarnar satte sig 
wppå thil hopa, och wijsde så alt rådet bort affsides ett lited stycke ifrå sig, 153. 
sålenge the talades wid. Krigzfolckitt, drabanter och meninge hopin och annat 
hoff wijcke 76 ) någett lenger ifrå, och bäggia theras krigzfolck thill land hålle 
ther wtan före huar wpå sin sida; alle galierne hade wendt alles theras näbb 
thill sidlandet emot konungen i Danmarcks krigzfolck ther the hålle, När 
the nu så ehn tid långh wid pass en ti ma hade taladz wid med huar annan, 
wille ähn afF konungens i Sweriges stalmestare låtta see sitt rytterij, kom ri¬ 
dandes in på plattzen icke långt ifrå ther konungarnar såtto och wille för- 
tumbla sin häst, som han och giorde, och thett war en mäckilburgers ädilman, 
benempd Caspar Thöuing, och han förtumblade sig icke bätter, wtan han 
försåg skandssan och hesten slo honom ledig wtafF, så att ther blefF ett mech- 
tigit stort löije wtaff hela härren, som alle sågo ther wppå. Men efter thet 
war en thydzsk som then hederen hende, så bleff thet löijet snart stillatt, efter 
the finge strax wetta huad thett war för ehn, huilkitt elliest hade icke skiedt, 
om thett hade warrid ehn suensk. Tå nu konungarna hade taladz wid och 
föränthes så sig emillan, att the[t] icke allenast skulle wara fred, wtan för- 
bundt them emillan, huilkett the sedan wille fulborda jgönom beggies theras 
rijkz råd några dagar ther efter, så bekiende doch ”) konungen aff Danmarck, 
att han wiste thett konungen i Swerige hade många förrädare, såsom stodo 
honom efter all hans wälfördt, doch wthj löndom; huilcke the woro, skulle 
konung GiöstafF well sielf snartt få förnima, såsom och strax ther efter skiedde 
innan årsmottett ther efter. Dermed stige the då strax wp och drucke en 
gång eller 2 med huar annan; böd och konung GiöstafF konung Christian thil 

Lands Univ. Årsskrift. Tom. XXXII. 4 


Digitized by LnOOQle 



26 


O. Ahnfelt. 


gest wthj sitt leger, men efter thett war flux lidet efter middagen, giorde 
konung Christian sin ordsächt. Så drog thå konungh GiöstafF öffuer thill sitt 
läger igen, och konung Christian drog thill Aggeskier 78 ) igen, och thee finge 
frögder skotten 79 ) wtaff alle skiep och galeijer, som woro ganska många och 
154. store. Och tå konung GiöstafF war komen thill sitt läger igen, rädis ther 
thill ett ståtteligitt pankett, och hade alle gislare thill giest, och giorde sig 
ther konungen lustig och glad med them, så att the blifFue alle wälbeskienchte. 
Her Anders Bille thrädde m ) fram för alla andra och sade, att han och alla dan¬ 
ska så wäll som de erlige suenske män hade nu mykitt thill at gledia sig, 

att thett war nu så komraett thill en så stadig och euig fred, wenskap och 

förbundt, och thet med många fager ord. Så suarade konungen höffueliga der 

thill och sade, at euig wara 81 ) en långh tidh, men meniskiorna kunda inthed 

licknas 82 ) ther widh; ther hade wäl många föreninger warrit wprettad Swerige 
och Danmarck emillan, men ther hade iw altid sedan funnes sacker thill, them 
genom 83 ) god wenskap och willia hade åtter blifFuett förspiltt, och war så skiedt 
mehra och offtare på then danschis sidan ähn hoss the suenske. Therföre 
wore wäl önskandes, att the wille thenckia ther thill på theras sida, huad som 
kunde lända thill gått naboskaph och wenskap, så skulle the (nest Gudz hielp) 
ingen nöd haffua på thenna sidan; med många flere ssådanna ord, som wäll 
rächte åt ehn god stund på natten; ther med finge the förlofF wtaff konungen 
och drogo så sin wäg. Om morgonen kommo alla konungens aff Danmarck 
trumettare och spillemän, the ther besöchte konung Giöstaffz läger. Tridie 
dagen brött konungh GiöstafF sielfF wp afF sitt läger thill Wärienäss 84 ). Der 
lag drotning Margretta med sitt frunntimber. Först satte skippen för anckar, 
så lenge drotningen kom in thill konungen, och lupo så thil Calmarna 
igen. Sedan kom thett dansche rådett thill konungen igen i Calmare, 
och blefF då nu [med] segill och brefF stadfest och fulgiordt huad som för- 
handlatt war M ). 

Samma thid kom konung Fransis i Franckeriges seningebud, benemdt 
Rickerus, thil konung GiöstafF om ehn wänlig comunication emillan Swerige 
och Francke rige. Samma åhr ij Maij månad blefF af konung GustafF och 
ricksens råd samtychtt och besluttad, att alle Nylösse borgare schulle flyttia 
sig thill Elgzborgz “) slått, ther att byggia sig en stad sunnan wid slåttitt. 

Så begynte her Conrad w. Phy prachticera med then fransöske legatten, 
förtröstade konungen på mykitt gått, som the ther skulle kunda wttretta, och 
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wpå en stor summa guld åhrligen thill at fly konungen, thil at bekomma ko¬ 
nungen thil goda^ wthj hans rente-cammer, nembliga thill ett liuntht tusentt 156. 
kröner 87 ) thill pension aff konungen i Franckerige, efter såsom och konung 
Christian i Danmarck på ehn thid hade aff konungen af Franckericke 88 ); komme 
så konungen tlier thil, att han beuilliade them en stor summa daler thill 
tärepenninger; ther drogo the af stad med in åt Franckeriget och bleffue ther 
på ett helt åhr tilgiörandes, bleffue ther hålne wdj stort anseende och giorde 
sig goda dagar. 
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*) Hittills Peder Svart (Klemmings aftryck s. 168 f.). Med orden: wtan konungen 
•etc. börjar Per Brahes egen skildring. 

2 ) ivdi lliercs harnisk - stäckande saknas i B, där fortsättningen lyder: 

then ther öfwergick then andre , then blef therföre tillkcndh en förähring -— med en 

fördans - til wälsigningh. I st. f. wälsigningli har A wålstingning. Möjligen är 

sistnämnda ord en från riddarspelen hemtad term och i så fall en antaglig läsart, men då 
det icke eljest förekommer och meningen blir dunkel, har jag i texten följt de yngre hdss. 

3 ) landskapz bygningli , foglars, diuurs , örters och trääs proportion och egenskap B. 

4 ) philosophus B. 

h ) 1 7 a qwarter B. 

6 ) irindt B. 

7 ) för ähn han wtgick saknas i B. 

®) Här vidtager åter Peder Svart (jfr s. 169). 

9 ) llamhyttan A (felläsning eller skriffel för lianchyttan, hvilket förekommer på ett 
föregående ställe i handskriften). 

10 ) Brumbechz elff A (så likaledes på följande ställen samma sida: Brumcbäckz etc.). 

11 ) thet A. 

12 ) wthleetas B. 

,s ) och A. 

u ) är gott förhopp B. 

,5 ) hållan A. 

16 ) trij A. 

17 ) hustrwrs och barn så störe A. 

18 ) Här slutar Peder Svarts krönika. Hans betygande af den ,? fröjd och glädje”, 
hvarmed ”hela riket blef uppfyldt” vid hertig Eriks födelse, har Per Brahe uteslutit och i 
stället meddelat läkaren-astronomens yttrande om den olycksbådande konstellation, under 
hvilken barnet föddes. 

,9 ) Stafningen af grefven af Hoyas namn har här liksom i andra urkunder från 
1500-talet åtskilliga variationer, von skrifves i A nästan genomgående w. eller wan 
eller won . 

20 ) Detta bref återfinnes i Kon. Gustaf I:s (tryckta) Registr., 8, s. 270 f. 

21 ) Grabbe B samt äfven A på ett föregående ställe. Hans riktiga namn är Niels 
Grabbe (t. Grabacka). 
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аа ) Jfr kon. Gustafs skrifvelse af den 23 september 1534, Kon. Gustaf I:s Registr., 
9, b. 267 ff. 

as ) Hcrtigh Fräne von Hållen B. 

a4 ) bönder fångna , som hette Hindrich w. AUein A. I st. f. Allein 1 hvilket äfven 
förekommer i Nordinska afskriften, ha de flesta hdss Allien , Rål. Allen. 

as ) Öfwerste president vihi thet Cammcrgericht Spier B. 

аб ) Masow B (ett par hdss Masou). Jfr för öfrigt kon. Gustafs skrifvelse af den 
IB juli 1537 med anledning af bref, som Lucas Masszaw, såsom namnet där skrifves med¬ 
fört, Kon. Gustaf I:s Registr., 11, s. 339 ff. 

a? ) Wandtö A. 

a3 ) I alla hdss står PWtcnborg eller Plothcnborg/i (-burg) i st. f. Plcitenburg. 

a9 ) sådan tråd och lengtan om gaturna B. Den riktiga läsarten torde vara den i 
A, dock bör måhända sidan rättas till sådan. 

80 ) och A. 

31 ) sJcipp B. 

за ) hiernan A. 

33 ) För tråttor är i B en lucka. 

34 ) För Bönaborgden är i B en lucka, bönaborgden synes vara felläsning för locna- 
borgden(-den‘S). Meningen är antagligen, att hertig Christian angrep Lubeck dels från kol¬ 
st einska, dels från lauenburgska (“loenborgska”) sidan. 

35 ) Efter en första skrifvelse af den 8 juli 1534 till menige man i Halland o. s. v., 
tryckt i Kon. Gustaf I:s Registr., 9, s. 161 ff., utfärdades en andra i samma syfte den 
2 augusti (s. 191 ff.), den sistnämnda efter hertig Christians val till Danmarks konung. 

зб ) döss saknas i B. Jfr för öfrigt skildringen i kon Gustafs skrifvelse dat. Stock¬ 
holm den 12 juli 1534 till danske riksmarsken Tyke Krabbe (Kon. Gustaf I:s Registr., 9, 
s. 166): r Therfore late wij först wåre skiip jn på thet Reffuelske forwatn — — — — — 
Och komme så fierre, att the finge thee Lupskes skiip i Siktedt, och lotho stå döss epter 
them” o. s. v. 

37 ) brådde B. Jfr anf. skrifv. af den 12 juli (s. 166 f.): ”Och forfulde wåre skiip 
them jn för Reffle i hampnen Och skote ther stora holl egenom them, så att the än ligge 
ther quarre och kunne ecke koma thedan, förre än the bliffue bygde och brådde, sedan 
kome wåre skiip hiit jn i Skären igen, Nw haffue wij skickat same skiip, nemplig x 
stora och små jn åt Kalmarna Sund”. 

3# ) Bibe felläsn. eller skriffel för Bige eller Biga, så öfr. hdss. Om detta ”från 
Riga kommande” skepp, fördt af ”Petrus Frijs”, borgare i Campen, se kon. Gustafs på latin 
affattade skrifvelse af den 12 oktober 1534, Kon. Gustaf I:s Registr., 9, s. 287 f. Ko¬ 
nungens fartyg hade uppbringat det och fört det till Stockholms hamn, ”putantes eam ho- 
stilibus bonis esse onustara”. Konungen erbjuder sig att betala skeppet och utlämna därpå 
befintliga varor, hvilka voro i godt förvar. 

39 ) twå stormar , säger Tegel, 2, s. 42. 

40 ) fienderna. Then 30 Aprilis komme B (tydligen felaktigt, då slaget ej stod den 
30 april utan åtta dagar före Botolphi d. v. s. i juni). 

41 ) anners saknas i B. 

42 ) skeppen B. 

43 ) eröfrade B. 
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44 ) undkomma skulle , iindoch the i staden —-— diuup. Så skant zade tlic 

Suenske etc. B. 

45 ) kart oteer B. 

4e ) wnder Am ack saknas i B. 

47 ) mykitt A (felläsn. för Wijken). 

48 ) ivclbeg årand is — — — — — adel in sakuas i B. 

4U ) och saknas i B. 

fi0 ) them A. 

51 ) förk ring skapa dt A. 

52 ) Germund B. 

53 ) Haraldsson B. 

* 4 ) Hans Wittenberg B. 

i& ) IB står härefter följande i A uteslutna stycke: r Så blefwe och Stockholms bor¬ 
gare en lång tijdh ther effter mycket misstänekte, för huar skull konungen lät taga ifrån 
them alle stadzens skytt, som war en wacker hoop af smått koppar fäldtknechter och 
faikoner, och mycket dubbelhakar wtaf järn, hwilket alt blef wpfördt wtaf stadzens råd- 
huus och in i archelijt på Stockholms slått, och finge sedan them aldrigh rnehra igen”. 

* G ) lyfftv B felläsn.). 

57 ) årlig A (felläsn.). 

68 ) Stockholm B. 

59 ) Öckno — — - Cappcs A. I öfr. hdss: Öckna eller Ökna — — — — Cappcs . 

Öckno kan möjligen vara skriffel för Öckno (Öcknuu förekommer i kon. Gustaf I:s Registra- 
tur). Cappcs har säkert uppstått genom felläsning af Leppcs, 

co ) Jöran B. Längre ned kallas han Jöran Luthcner. I Registr. varierar hans 
namn: Leuthner, Lewthnär, Liuthner, Liuthenär o. s. v. 

61 ) Angående konung Christians ratifikation den 30 november 1536 af förbundstrak- 
taten mellan de tre nordiska rikena af den 2 februari 1534 (Kon. Gustaf I:s Registr. 9 
s. 18 ff.) samt af den samma år den 20 februari afslutade traktat om strandvrak m. m. 
(Kon. Gustaf I:s Registr. 9 s 46 f.) se Kon. Gustaf I:s Registr. 11 s. 407 samt Arild 
Huitfeldt, Christian III:s krönika, där 1536 års ratifikation i 26 artiklar är aftryckt. 
Huitfeldt tillägger: r Men Kong Goste forhalede at ratificere samme Forhandling, Fordi at 
hans Gesandter icke haffde forbeholdit hannora Sprenge Len, met nogle andre Egner oc 
Grentzer vdi Jempterland, som hand formeeute at hore til Helsinge Land”. 

63 j Laucnborgh B. I Arild Huitfeldts beskrifning af kröningshögtidligheterna den 
12 augusti 1537 namnes såsom närvarande ingen annan utländsk furste än hertig Albrecht 
af Preussen; utom de svenska sändebuden nämner han ”Churforstelige, Saxiske oc Hessiske” 
samt ”Lyneburgiske, Lybske oc andre Stenders Sendebud”. 

63 ) Poringzbårg A (felläsn. för Koningzbärg ). 

04 ) engelske B (felläsn. för evangeliske) 

Gb ) sanna B. 

86 ) då B. 

67 ) 7 saknas i B. 

68 ) Londa B. 

6U ) Phy , som kallade sigh (lucka) hwilket han icke war wthan Poytiger B. 
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70 ) IB tillägges följande: ”t her medh han sade, i synnerhet så mycket honom stodh 
till, wille han rymma en stoor deel wtaf Sueriges Lagh wtaf wägen, och sättia annat 
ther in i staden igen, men hon blef doch likewål icke långwarigh hållen widh rnacht”. 

71 ) huftcudhäär B. 

7a ) I B är härefter följande stycke tillagdt: ”Samme hösten begyntes och gåå ett 
ömmel iblandh almogen i Östergöthland och Smålandh, ther utaf man kunde förnimma, att 
the hade intet gått i sinnet, men ther blef ingen achtning gifwen vppå saken lijkwäll; 
som tilförende berördt är war konungen sin egen propheet, ther medh att han war offta 
illa till fridz, hwilket mäst lände in till cammar saker, fougdar och theras räkenskap, 
ther uppå man wäl kunde förmärkia, att ther måste war a något annat på färde enär thet 
kunde brista; men ingen hade förmodat någon olycka skulle kunna komma vppå thet sättet, 
såsom thet skedde åhret ther näst effter”. 

7 3 ) GrisebäcJc B. 

74 ) stm kallades (lucka) B. 

75 ) Huad konungen hade —-— sidolanddt uteglömdt i B. 

76 ) hoffwärck B (felläsn. för Jwff wijclce ). 

77 ) tå B. 

78 ) Afwtskär B. 

7 y ) fröjdeskott B. 

80 ) satt B. 

81 ) xvore B. 

81i ) lijkna B. 

83 ) ther till , genom B (texten riktig i A: them genom d. v. s. genom hvilka). 

84 ) Wärncnäs B. 

8ä ) Brömsebro-traktaten (jfr kon. Gustaf I:s Registr., 13, s. 295 och Sv. Riks- 
dagsakter I s. 294 ff.) är aftryckt hos 0. S. Rydberg. Sveriges traktater, 4, ss. 206—242 
efter det tyska originalet i danska Geheime archivet jfrdt und en kopia i Riksarchivet, 
hos Arild Huitfeldt a. a., samt efter en svensk öfversättning hos Tegel, Kon. Gustafs hist. 
2, ss. 134—148. 

8G ) Elffzhorghs B. 

87 ) ett tusend cronor B. 

88 j ejter såsom och — — — — — Franckcrickc saknas i B. 
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Sid. 1 r. 17 står så i st. f. tå. 

> 1 r. 18 » icoro * worc. 

» 2 r. 1 m. fl. » fruvmiijmber > frucntijnibcr. 

» 2 r. 22 » affordratl » affordnatt. 
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Per Brahes krönika för åren 1542—1560. 

[Anno 1542.] ') Emott Pingersdagens tid fick konungen förstå 2 ) thidendo, 
att Niels Dacka hade giffuit sig thill skogen och war starck thil 10 3 ) personer, 
och endoch att jngen huarcken wtaff ricksens råd eller annan thänckte, att the 
skulle haffua nåkott på sig, lickeuel thog konungen thett inted wäl wid sigh, 
wtan sade, man skulle giöra ther någet ått och förekoma yttermera fara i thid 
och i tima. Wid pass 8 dagar ther efter kom annatt bud ifrå Calmare, så att 
Däcken hade försterckt sig mehra ähn thill 100 man, och tå hade han slagitt 
2 konungens fougter ihiäll i Rysby, nembligen Niels Larson, ehn af adelen, 
och Peder Osgötte i Mora, och samma natten lupo the tädan wid 16 eller 18 
stora milar in i Konge heradt thill en kyrkio hette Leena wpå ehn söndag 
thidelig, att the woro ther om messe thid, och fuue ther Smålandz Måns Per¬ 
son och ehn hette Måns Holm, the ther gåffuo sig flugz wndan them in i 
sackerstigen med theras thienare, förhulle sig ther ine, så lenge the finge dag¬ 
tingan för sig, huilkit gick så thill, att efter the förnumo, at thett wproriske 
partij hade 2 höfuidzmän för sig, nembligen Niels Dacke och lille Jösse, som 
war ehn Bleckingz far *), tå lätte the sigh förnima att the wille giffua sig 
fångna i lille Jösses händer, om han wille stå them för liff 5 ) och loffuade them 
thett på ähra och häder, thy the wiste, at han war någet ährugerigh och icke 
en mördare såsom Däcken war, plegade och altid hålla sin ord. Thett beha- 
gadde lille Jösse wäll, och sade at han wille berådfråga med the andra, såsom 
han och giorde, och besporde sig med Däcken, huad han skulle giffua them 
för swar. Så sade Däcken, at han skulle giffua them god suar och lofua them 
gått 6 ) så lenge the finge them tädan ther de wåro; sedan wille the fullcr få 
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råd med tliem. Tå sade lille Jösse: jngalunda sså; wille han endeliga schiuta 

166. them ihiel, tho måtte han thett giöra förähn man lofuade them någet gått på 
heder och älira, och ther wtöffuer skiutta them ihiell, thett wore ett oredeligitt 
stycke, och kunde sidan aldrig någen redelig man thro dem om någett gått. 
Der wpå sade Däcken lille Jösse thett thill, efter han kunde inted wtan fara 
få them wtaff thett hualfucd, så måtte han seija them säckerhett 7 ) thill, att 
han måtte stå them för liff och sundhet; ther med gich lille Jösse thill sac- 
kerstidören, så öpnade the dören och ginge med honom. Såsom the kommo 
thå wtt på kyrkogården med lille Jösse, bad Kiels Dacke alla sina piltar 
hacka wp och achtad skiuta them ihiäll. Tå lille Jösse thct såg, språng han 
och thill sina piltar och bad them i lijcka måtto haka wp och sade så til 
Niels Dacke: ”Wiltu wara hållen för ehn erlig kar, så holtt wppe, så frampt 
thu wilt icke liaffua så mykitt igen”. Tå måtte han och altt hans seelskap 
haka wtaff igen och låtta them niutha lifued 8 ) åt theras fengilse. Så drogo the 
tå om natten thill Cronobergh, och efter Måns Holm kunde någet schriffua, 
liitte the strax stellc någre breff, ett thill her Suanthe Sture och några flere, 
wid then lydelsse 9 ), at alla smålenningar togo nu flugs thill at. lådas wid konung 
Gustaffs hårde och stronge regemente, och efter hans salige fader hade warrid 
en god och mild regentt, tå han war ricksens herre, thy wille the alla kenna 
honom god för sin herre och regenth, the wille och settia liff och lefuerne 
med honom emot konung Gustaff, med många flere ord. 

Wid pass 8 dagar efter then tid, som konungh Gustaff hade fått bud ifrå 
Calmare om the 2 fougter som woro slagne, ficli han trijdie thijdenden, att 
Däcken hade tå förstärckt sig till 1000 man. Tå skreff konungen hasteligen 
wt thill alla landzendar och skickade sin systerson lier Peder Brae, som tå 
war konungens öffuerste mönsterherre öffuer allt krigzfolckitt öffuer Wpland, 
Östergötland och Smålandt, thill att wpfordra alt konungens krigsfolck både 
ryttere och knechter. Han schrcff och thett samma til her Gustaff Olson, att 
han skulle mötta her Peder Brae i Jenekiöping med then westgiötte krigzmacht. 
Fuldc och her Suantc honom någet på wägin med, men then tliid the kommo 

167. någet när thil Tillie, mötte them samma Småland/ Måns Person och Måns 
Holm, som tå hade fått förloff wp i landett på någen tliid, och hade then 
samma Måns Holm'") sådanna breff med sig, wende her Suantc strax om til- 
backa och tog breffuid") och breffdrngeren med sig thil konungen. Thå konun¬ 
gen fick fornima, huru säcken hade sig, och befan, at den Måns Holm war 
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inted rett wdj all sin ährender, thy kom han wdi fengilsse och förwarningh 
och sedan om halsen, men her Suante fick förloff at draga hera ‘thill sitt. 

Så snartt her Gustaff Olsson fich thessa tijdender, rychte han strax wp 
med alt konungens krigzfolch och then hela westgötta macht och drog strax 
genast nid åt Småland in thil Bärkwård' 2 ) och förmente sig kunda stilla thett 
wproredt, förähn thet skulle komma wijdare. Ther mötte honom Niels Dacke 
med sit selskap med ehn hop wtaff almogin, som alle wore wäll beuäriade, wid 
5000 starck. Ther emott hade her Gustaff Olsson allt för litet folck med sig 
thill att giöra them alla någett wäldigt fientligt affbreck med. Så war och 
tå then tid, at almogen wille helst gärna wara hema och bärga höö och korn 
i huss. Thi budo the sig thill dagtingan och giorde ett stillestånd wppå 6 
wekur dagh tilgörande. Ther med skildis almogin, och her Gustaff Olson drog 
så thilbacka igen med thett krigzfolckitt. J midler tid församblade her Peder 
Brae alt konungens krigzfolck både wtaff Wpland och Östergötland. Kom och 
her Lars Siggesson och her Jahan Turson med all then wplandske macht thil 
her Peder Brae i Vadzstena, satte så på nytt igin mötte med her Gustaff 
Olsson med then westgiötte 13 ) machten i Jenekiöping, hade och så sin seninge- 
bud thill Danmarck, att then danske krigzmachten skulle och mötta dem både 
thill hest och fött på en försagt dagh 14 ) wid Jngilstadt wthj Konunge heradt wdj 
Smålandt, såsom och skiedde. 

Thå the nu bleffue församblade i Jenekiöping, gick ther ehn mödesam 
handel wppå med the tydske landzknechter, der konungen på then tiden hade 
en heel hop wtaff, mera ähn thill 1000. The giorde mykitt klamber och stortt 
buller, för ähn man kunde få them wp, wille the 15 ) ändeligen haffua månadzsåld, 
förähn man kunde få them thill wägxs. Tå suarade then mönsterherren her 
Peder Brae, at the skulle koma thett ihug, att konungen hade letid taga dem isa 
i sin thieniste på then tid jngen herre hade theras tieniste behoff wdj hela 
Tydzland, wtan ther som the kunde förthiena sig så mykitt thill födo med 
skuffuerk wdj wallar och graffuer, tå hade konungen tagitt them wdi thieniste 
och giffuitt dem en anseelig summa penninger thill åhrlig wnderhåld och ther 
till med frij borgeleiger ther 16 ) och fultt wp hoss adell och presterskapet wtöffuer 
hela rijkett, och kan skee at thetta wproor, såsom nu ähr på förde, kunde 
haffua ther wtaff en stor ordsack; så hade the och icke heller ähn nu sett 
någin fiende för sig, kunde skie icke heller finge see, derföre wore de thill 
thett mindsta plichtige att giöra konungen ett togh eller 17 ) en reissa thill willia på 
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thett wnderhåld, såsom the på tridie åhr hafft haffua och ähn nu haffua, så 
frampt the någon tidh skulle kuna ther wara wäll tliil suars med. Så lätte 
the doch omsider seija sig och sade sig docli willia giöra konungen thett togett 
thill willia, rychte så der med åstad. Men thett war giort i så god thid, att 
thett bleff inted lengre ther wid i sönder, man måtte seija huad man wille, 
ropa efter månadzsold war både ,8 ) thett första och thett sista, det fick man 
dagliga höra och förnima så lenge thett hela thogett warade. Nu war fulle 
thett santt, att samma folch war ett wtualdt krigzfolck och wtueelingen ,9 ) wtaflf 
alle the tydske landzkneehter, som på then tid kunde finnas wthj hele Thyske- 
land. Ther war allenast en fånicka, som Sixtt w. Mönicken war höfuidzman 
före, the woro 20 ) 600 starck, wndantagande hackeskyttarna. Tå 21 ) woro the mest 
alla dubbell sollenerc 22 ), många och skäggutta män, och 23 ) ingen cbland them, som 
icke hade hafft ett anseeligt befällo tilförende, antingen höfuidzmandzdöme, 
lutenampt 24 ), fandrick eller en fieltweifell; thorde och wnderstå sig thill att 25 ) 
seija, att om thett ähn kunde regna bönder nid ett helt dygn igenom, thå 
wille the allenast med then ena fanickan leggia tlicm nider. Män inan tliess 
leeken lychtades, bleff annat liud i skellan, och lotte sidan en Smålandz bonde 
at spadzere jempte wid sig för en krigsman. The dansche mötte ther then 
hela suenske macht, ther war wid pass 1000 hestar och 12000 thill fottz. 
The danske wore wid pass 200 hestar, 350 til fott, allahånda ribbelikratt med 
en hop gambla rökutte polvxer 26 ), ther war her Peder Skram höfuidzman före 
och några andra skånske herremän. Ther mötte Niels Dacke med sina hieltar 
och med almogin mest aff hela Smålandt och lätt och fulla see sig, män icke 
så the leffrade 27 ) konungens krigzfolck någon skärmyttzell, wtan hade theras bud 
thill härskapett, som krigzfolckitt 28 ) hade i befalningh, och lätte gififua thilkenna, 
att the bekende sig haffua tagitt oråd före, att the haffua satt sig wp emot 
theras herre och konung, thett hade Däcken giortt med sitt partij, men ther 
the kunde koma thill konungens nåder igen, tå wille the giärna bedas wen- 
skap och tiggia fred igen, och sade 2 ') sig ther wpå willia wijdare handla och 
tala med them then andra dagen ther efter om middagzthid. Men ther war 
inted alfuare med, wtan swick och bedrägerij och tijd thill att försambla mera 
folck och thil att få thid och tilfålle att hugga och brytta 3 ") alla wägar igen, 
tädan krigzfolckitt, både ryttere och knechter, schulle få någen hielp thil proui- 
antt i lägrett, och såledis kunde 31 ) förtaga krigzfolckitt allahånda tiltagzningh 32 ), 
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och derföre antingen spilla en hop folck eller och testeförre nödgas thill att 
draga oskadatt thilbaeka igen 33 ). 

Samma tid blett' nu wiill allahånda disputcradt, medan herrarne på både 
sidor 34 ) woro tilstedies, både the suenske och the dansche. Somme och den stör¬ 
ste deelin wore wed den mening, at der som ehn hop och bönder wore för- 
samblade, ther kunde inted wälbethenckt och snartt rådslag bliffua wtaff, forthj 
att the kunde wara thuistige och icke licka heller ens thortttige om säcken. 
Annorlunda wore bondernar tilsinncs, som hade hustrw och barn, huss och 
heman, och annorlunda Dackenn med sitt partij, som inted hade widerwåga, 
wtan hade lust thill stiela, röffua och mörda. Så war doch icke heller gått at 
ryekia legrett wp then dagen, thil euentyrs the kunde med samma koma tliil 
håndgrippz med fiendernar, och efter then dagen war en måndag, på huilke 
inga gambla krigzmän wille örliga med sina fiender, ther thill med war thett 
och i Skorpions teken, thy war theras mcningh, att man schullc wara stille 
then dagen; til euentyrs kunde böndernar wäl så tänckia, att the böde någon 
lidelig handel thill, som icke wore thill att wtsleckias ,5 ) meningen. Ther emot 
wore och några andra wid thet sinnett, att tlict war icke wäl till throandas, 160 . 
att then meninge almogin schullc så lätteligcn willa slå sig ifrå Däcken och 
allt hans lösse partij, som wåre thill några 1000 starck, efter the nu så 
wore församblade, med mindre ähn the hade för fåt någet merckeligitt nider- 
lag, som icke ähn nu skiedt 38 ) war, wtan thett wore mera troligitt, att the ach- 
tadde att förknäckia 37 ) och brotta alla wägar igen, som lago thil några byar- 
raäreker, ther någen deell kunde wara thill hemptandes ryttere och knechter til 
wnderhold, och efter the wiste att krigzfolckitt måtte söckia sin näring, kunde 
så sedan med ett ringe tall folck wthj theras fördeell leggia mykitt krigzfolck 
nider, och ther igönom bliffua förordsackade att wenda theste före igen at 
kriga med them och draga ostraffat thilbaeka igin; thy kunde fulle wara 
thet bästa råd, att man söckte ett nytt leger heller i dag ähn i morgon och 
förbiuda krigzfolckitt at giöra någett angrip på fienderna; wille thå fienderna 
förgripa sig på oss, thå ginge thenn olycksomme thiden och dagen wthöffuer 
them 38 ), wdj midler thid kunde wij söckia wor fördeell efter wor nödthorfft, 
som krigzbruck tilsäger: hade böndernar någott aluar med theras framsatte 
meningh, så hadde man icke behoff thil att bida 39 ) them, the wiste fulla thil at 
finna oss. Thenne meningen hulle the alla legeligest, gillade henne då alla- 
sammans. Ther wpå rychtes thå hela lägredt wp, och såsom krigsfolckitt drog 
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någett fram, så drog förtraffued någett feeltt 40 ) om wägin, och drogo så på ett 
leijd 41 ) ther • best war at komma fram med hestarna, och ther nedan före lag 
thett man kallar Maijsakier, ther wägen full igönom för hele hoppen. Ther 
lagh lille Jösse med all sin hop thill ehn 400 warachtige män och wentade 
några 1000 thill sig thill hielp, som endoch icke wore framkomne. Och som 
han beginte skiuta på krigsfolckett, vende the sig thill honom in i kärrett 
och lade så honom nid med all hans hop, thy at jngen kunde wndkomma 
för thed at ryttherua hade kringhuerffuadt them på tlien ena sidan och knech- 
terna woro ine hoss them på then andra sidan. Så bleff thå lille Jösse, som 
war höfuidzman för then hopen, som slagin war, fördt thill lägredt och be- 
fandz wara synderlig aftecknat fram för alla andra ther med, att han hade 6 
finger på huar hånd och 6 thäer på huar fött, såsom han och war ehn syn¬ 
derlig dristig skalck fram for alla andra medan han lefde. Tå the sidan 
kommo thijtt som feltlägredt blef slagett och finge fult wp i lägred thill alla- 
hånda nödtorfft, thy tyckte them att thett krigzanslag wore aldrabest, som 
den dagen företogs. Så skiedde och eliest några andra anslag ther brede wid, 
ther the woro wtte med några hunth hestar och några hunth hackeskyttar, 
kommo fulle thill skermydzell med Niels Dackes folck, men inted för aluare, 
som någett draga kunde, för ähn herrernar kommo till Wexiö. 

I midler tid drogo the danske på hem wägin 42 ) igen. Huad the hade plundratt 
ifrån småleningarnar, bode wtaff leffuandes boskap och annatt, thett som jngin 
ringa thing war, ther lupo småleningarne efter och togo tlieras igen och lade 
ögonon samman på dem, som thett skulle fordra och beskerma, thett besta the 
kunde, så månge the funde 43 ), huilkitt war wäll thill 100 personer, så at the 
dansche hade inted wunedt på tlieras bytte. 

Tå nu herrernar wore komna thil Wexiö 44 ), stempdes thijtt then meninge 
almogin wtaff hela Wärnesslandt 46 ). Och såsom rioksens råd handlade och talade 
med them och förwndrade sig storliga på theras galinskap, att the så ouisliga 
hade tagitt theras sacker före, at the wille föra örlig och krig emot deras 
egin herre och konung, och sådant wtan allt skääll och witterlig ordsack, och 
wiste sig då 4 *) ingenstedes någen hielp eller bistånd: huru mögeligitt thett kunde 
wara them at föra then sack thill någon god enda, thett skulle the sielffua 
taga thill at besinna, thett wille falla them suartt innan leeken lychtades att 
hålla så fram med, thett skulle [the] med theras skada snart få see och för- 
nima: therföre wore råd att the fullo thil föga wthj thid, bedes före och 
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försonade theras brått för ähn mehra skada skiedde; ther the sedan gärna 
wille tliill fred, kunde thett komma förseendt, med många flere ord; tå lät¬ 
tades the fulla, att them thyehte illa wara att the hade så låttid förföra sig, 
gåffuo skyiden på Niels Dacke och hans lösse partij, hade riksens råd, att the 
wille hielpa thill och förmäcla theras sack thil thet bästa. Men ther fulgde 
en tå på den thid föga aluare med, thy the hade äntå inted fått någon syn¬ 
nerlig stor niderlag, wtan hade heller fått mera mod och woro bleffne dristige 
och högferdige ther wtaff, att the hade lagt ehn hop krigsfolckitt nider wdj 
Kinnen wed et hetter Kijssa, huilkett så war tilgångett, at sedan thenne store 
krigsmachten war indragin i Småland, skreffue krigzrådet konungen thil om 
theras råd och 'betenckiande wid then mening, att efter thet the woro nu på 
intogett nider i Småland genast in åt Ösbo, Ivinnawalss 47 ) härad, Albo häradt 
och Konungz härad, ther som störste kagxerne woro och förnempste rotten woro 
thill thet hela wproor, så war theras råd och betenckiande, att efter the wiste 
sig wara then hoppen starck nogh, thy war icke gått eller rådeligitt at konun¬ 
gen skulle senda någett mera folck thill them, thy att thett kunde skiee att 
ther the finge wetta någett mera krigzfolck wara på wägin, som icke woro 
änslige och 48 ) them starcka nogh, tå kunde the låtta thenn störste hoppen bliffua 
oanfechtadt och försambla sig teste starkare och flere om then mindre hoppen 
och giöra them oförwarandis ett stort niderlagh, ther the sidan kunde få theste 
större modt och styrckia wtaff thill at förhärda almogin med hoss 49 ) theras wp- 
roriske företaganda igenom. Och thett skiedde licka så. Thy konungen hade 
afferdigatt her Måns Jahanson thill Broo 50 ) och her Axill Erichson thill Häre- 
sättra med 100 hestar och en hette Botuid Larson, som war fougte på Stoc- 
holms slått, med en höfuidzman hette Jörgin w. Ellingin 51 ) med 2 fönicker både 
med suenska och tydska knechter, the drogo in åt Kinnen. Thå gåffuo sig 
några smålendschc bönder emot them, stelte sig ödmiucka, gåfuo god ord och 
lättodes sig wndra på theras medhaffuande krigzfolck och förskreckias therföre 
och för deras byssor och wärior, the hade med sig, bade the gode herrar wille 
rama theras bästa, the hade tagitt sig stortt oråd före, bade them therföre, at 
the wille leggia alting thil godo igen; the wille giärna giöra them gärd 
och förfordra krigzfolckitt med alla deelar till thet besta; the wille iche låtta 
sig tyckia förlängt wara at förtöffua ther några dagar, thill thes gärden kunde 
komma fram, ty the woro nu för reddoga schull så långt ådspridde, somma 
hijtt och somma thijtt, att the kunde icke så snart bliffua rede med giärden 
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ic& som the giärna wille. Ther woro herrarnar med thilfridz, lette sig sådanna 
wrsecht och tall behaga, lågo ther några dagar stilla och lette höra theres 
felttskytt hela dagen igenom. J midler tid giorde bönderna bud i alla om- 
liggiandes lierader efter Dakens hela partij och kunde för den orsacken skyld 
ingen synderlig skiermytzil lcffrad thenn stora krigzhärrin, efter the så för- 
samblade sig om den mindre hoppen, och äntå M ) bönderna bestelte thet så, att 
the finge huar dag någen 53 ) gierd, doch någett mehra, therfbre att the kunde 
theste bättre förkundskapa all theras forehaffuande der wid Kijssa; åm ehn 
morgon tideliga, för en the bleffue thet wardse i legredt, smulle ther några 
1000 yxer tillijka, och kneckade och brottade så alla almanna wägar igen, så 
at krigzfolckitt bleff inetäptt, så att the hade på thet sista ingen annan wäg, 
ähn the måtte slå sig igenom theras brottar, thet them war omögeligitt, och 
ther the hade icke funnett en bonde som wiste them en lönstig, tå hade the 
alla mått bliffuet ther eller blifuett theras fångar. Tå the nu så togo thil 
flychten, war icke störe försyn med them, ähn att the rörde på troman all 
tlien wägin the ginge, ther wtaff finge bönderna wetta, huar the mest woro 
stadde, thå fulgde the ifrå brottarna efter them på wägin och slogo för fott 
iliiäl alla the som icke kunde wndlöpa them, så at the woro och få kneehtar 
som kunde wndkomma. Höfuidzmannen Jörgin w. Ellingin war en wtaff adell, 
fick thil en 20 dödsår wpå sig, och lätte bönderna liggia honom för dödin 
och sade: ”Latther oss nu söckia efter flere; thenne her bidar oss fulla thil 
thes wij komma thilbacka”. Och med thet samma nähr han så bleff be- 
liggiande, kröp han på 4 fötter wp i skogin och fan så ther en annan landz- 
knecht, som och war så illa farrin; så ginge the ther wille så lenge han kom 
thill ett torp, och gaff sig then andra wp, föll nider och doo. Men thenne 
Jörgin w. Ellingin orckadde wp till torpett, bad bonden om herbärge och 
hemfred, sade sig wara ehn tysk kiöpsuend och thiente en hett Peder Nielsonn, 
huilken och hade warrid borgare i Jenekiöping och war nu borgmestare bliff- 
uen i Stockholm. Tå suarade bonden: ”Tienar thu honom, så haffuer thu en 
dannemand thil husbonde, och honom skaltu niuta gått ått, haffua huss och 
na. hemfrid”. Om morgonen tideliga kom åtter några Dacketiuffuar i samma gård 
och finge see honom ther. Tå talade the thil honom och sade: ”Sitter thu 
här, thin förrädare, kom wtt, thu måtte föllia oss”. Tå sade hustruen thill 
honom: ”Bleff ine, gack inted wtt, the willia slå dig ihiäll, throo them inted!” 
Tå kom bonden in och suarade för honom, att han war ehn kiöpman och 
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Peder Nielssons thienare. Tå sade the thil honom: ”Iluij ähr han tå så kul- 
ladt och haffuer långt skieg? Han liuger, then thiuffuin”. Lickeuel lätte the 
bliffuan thill fridz, och sedan the hade druckitt, ginge [the] sina ferde. Hade thenne 
Jörgin w. Ellingin 3 eller 4 daler, tliem gaff han honom, och bonden wiste 
honom wägin och beledsagade honom hartt in thil Linkiöping, så han så dom- 
kyrkian, och bad honom sidan gå i fred. Men de meninge kricchterna blefue 
mest alla slagna, at Dakatiuffuarnar finge ett stortt bytte, både byssor och wärior, 
hellebordar, spidz sar och slagsuerd och en hop beslagna darthar; ther kommo 
the dragandis med thill Däcken och kommo thil Wexiö samma dagen, tå rick- 
sens råd woro thil taals med meninge almogin, och lätte der see deras bytte, 
dandsandes om galgan, som och på thet sista theras kyrckegård bliffua schulle. 
Men Niels Dacke sielff med all sin härr war ther strax nedann före wdj en 
tiock skogh. Tå krigzfolckitt fick see dem, giordis strax en gisning, att the 
hade lagt nåkott aff wort folch nid, gåffuo sig strax wdj skiermydzell med 
them och förfulde them wäldigt in wppå theras härr, skutto och slogo för fött 
så myket raögeligit kunne wara och dreffue them in vpå theras store härr, 
der de hullo i skogin wdi 2 wäldige hoppar. Män efter störste härren wiste 
föga M ) wtaff then skiermydzell, efter han gick så hastigt wppå, och störste par- 
then bleff quartt iJegrett, och derföre 45 ) icke woro dem den gången starcka noek, 
thy the woro icke mera ähn thill 400 hackeskytter och 500 ryttere, gåffuo 
de sig icke lång wäg in i skogin thill them; på thett the skulle icke bliffua 
kringhuerffde, bleffue de stäandes på slettin; men Däcken thorde jngalunda 
begiffua sig wtaff skogin, then han höltt för sin fördeels platz. Ther med skildes 
the then gångpn åt, så att ther bleff icke öffuer 300 eller 400 wtaff Dakens 
partij, så många som hade giffuit sig wt på sletten, men wtaff krigzfolckit 
bleff icke öfuer 8 eller 10. Sedan Daken och almogin nu sågo, att thett 
wille gå annorlunda thill ehn som thet hade gått wid Kijsa, så lett man och 
gå för rychtedt, att ther war ehn hopp med krigzfolck komedt i land wid 
Calmar, så bleffue the döffua 50 ) och begärade frid och stilstånd thill winther 
dagh. ”1 midler tlild”^ sade the, ”wille wij gärna biuda wor ödmiucktt och 
lydno thill och bötta för wor skuld, om wij kunna komma thill konungens 
nåder igen”. Efter man på thenne tid föga kunde mera wtrefta för sidhösten 
skuld, drogo så tädan genast wägin åt Jenekiöping, ther skildes the åt, west- 
götta machten och 57 ) drog hem igin åt Westergiötland, men the wtaff Vpland 
och Östergötland drogo wp wthöffuer Hollewägin r,s ). Ther hade almogin i Söra 
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och Norra Widbo achtad försambla sig och giffuo hugg wpå härren, men 
efter hären war tideligen [till vägs om dagen, komme the så tijdeligen] 59 ) 
på en mill nähr wtötfuer skogin thill et lited torp wid en bärgzklipto, ther 
woro wid pass 70 församblade, flere wore inte endog frambkombne. Tå woro 
5 personer fremst ij förtraffued, nemblig her Peder Brahe, Arfuid Trulle på 
Engzsiöö, Bengtt Suenson *"), Erich Mattson fänrick, långe Bengt Smålenningh 
falttweiffill, the kommo thill skiermytzel med thenne 70 och lade them 
alla nider, wndantagandes en bonde hett Thöris 61 ) lensman, han fick fatt på 
hor Peder Braes dreng, som hade alle her Peders Braes redepeninger, mera 
ehn thil 1000 62 ) marker ortuger, för wtan sylff och en guldkiäda och alla 
hans skiorther, slog drengen ifrå hesten och kom der med sin kooss. Her 
Peder bleff sielff skuttin, men efter han hade ehn suart jacka wtan på harne- 
skedt, fick han jngen skada ther aff, endoch den tiuffuen, som sende pilen af- 
stad, hade fullinåttad 63 ) rätt åt hiertad, wtan fick någin skada wthj then högra 
hånden. Doch betallade then tiuffuen thett dyrtt någh med sampt alla the an¬ 
dra med några 60 som bleffue på walstadin. Elliest war der jngin förnemb- 
lig och nampnkunnig wpå den hela resan, som fick et finger sår 64 ). 

* Thå the nu kommo in i Östergötland, förlädes thil första natläger halfparten 
af krigzfolckitt i Vastena och halfparten i Skenninge, och her Peder Brae och 
Arfuid Trolle toge sig före thill att draga på wägin thill Stekeborg, ther ko¬ 
nungen tå sades wara stadder. Men thå the kommo nähr in emot Ladingelund, 
tå mötte them 2 Wadstena borgare, huilka som wiste seija them, att Öster¬ 
götland war altt fultt med skogztiuffuar, der wore att' Dakens höfuidzmän, then 
ene war Peder Skegge, then andre Måns i Pilegårdin, the hade belagt alla 
wägar, så at fäå personer kunde ther koma fram wtan liffzfara. Thy moste 
the thilbackar igen och fordra så legrett wp både ifrå Vadstena och Skenninge, 
komo så dagen ther efter dragandes thill Lijnkiöping. Tå hade her Suante 
warritt i Linköping 6S ) och måtte ryckia sitt leger wp wndan skogztiuffuarnar, 
så hade the allarede hållitt wtte på marckene på den wägin, som låg 
ått Söderkiöping. I thett samma kom den store Jiärren dragandes. Thå 
bleff ther annatt wtaff, måtte thå tiuffuarnar til skogs igen och drogo så 
nider åt Småland, och bleff så störste lägrett stilla liggiandes i Lijnkiö¬ 
ping, störste parten aff krigzfolckit hos bispen och canickernar ther- 
samastedz. Ther war ingen then canick så wäll som bispen sielff, the ther 
icke hade 200 eller 300 bode hestar och personer både wtaff adell och 
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meningt folck thill att wnderhålla och föda 18 eller 20 weckur bort åt, och 
giorde thet wäluillige och gärna. Men ti utfar ne woro icke lenge borte i sönder, 
wtan bude sig offta thil, ther finge the och mångestedis goda knellar före 60 ); 
borte wid Röck 67 ) bletfue wäll 500 eller 600 slagne, och så flerestedis här och 
der, så at the hade ingen lycka med sig ehuar the bude sig fram. Så drog 
tå her Peder Brae och Arfued Trolle thill konungen och berättade konungen 
al legenhett, och thå konungen tliog honom wthj sitt rådh och giorde honom 
thil öffuersta för hela härren, och tå war han på sin fuldmachtt 21 68 ) åhr, och 
gatf honom bestelning och articklar med sig för de tydske landzknechter, drog 
så ther med thil Lijnkiöping igen ther lägret war. Nälir nu her Peder Brae 
war komen thilbacka igen*, tå the 69 ) förnume, att the hålde inted den dagtin- 166 . 
gann, såsom the hade giortt med ricksens råd i Wexiöö, att the sende sådanna 
bud wp til ricksens råd som the hade wtloffuatt, wtan Daken han sog sitt 
tilfelle, att tliem begynte trytta bärningen i Linkiöping, och war tå then tijden 
så på sidhösthen, att ther huarken bar eller brast, och kunde för den skuld 
inted brucka theras resethygh thill at fly sig bärning, så at ehn hofman kunde 
med hest icke rida thuertt öffuer gärdet, med mindre ähn benen woro hudalöss- 
och stodo all iblod, thy thet var allastedis frusset åffuan wpå och neder wnder 
war ofrussitt och så diupt, att thet stod hesten mitt wp på benett, therföre 
måtte rytterna haffua theras hestar ine. Tå kom Daken dragandes med al sitt 
selskap thill 10000 eller 15000 7U ) starck och slogo sit leger på */, mil när 
Linkiöping, allenast ther före til at betaga them prouiantedt och hestefoder 
och ther igönom threngia dem thil at giffua sig wndan dem in ät Söderkiö- 
ping, och skulle sidan hetas och lätta 71 ) gå för rychte wtöffuer hela Småland, at 
krigzfolckitt, som låga wthj Linkiöping, schulle haffua wijkitt wndann Daken 
för reddoga schuld. Men rådet, som tå låg i Linkiöping, märckte huad för- 
deel Daken wille söckia och tänckte någott annatt ther emot igen och funne 
på thet råd, at the skickade ehn wtaff cannickerne, som hette her Måns Larson, 
thil Däcken och läthe honom spöria, om han war derföre wpkomen thil Öster¬ 
götland, at han hade någet handla och tala med rijcksens råd på meninge al- 
mogens wegnar i Småland, ty at honom war wäl witterligitt bleffuitt, huru 
senest war afftaladt emillan ricksens råd och meninge almogin wthj Wexiö, om 
the hade någon wnderhandling 72 ) behoff wtaff ricksens råd thil konungen på 
alles theras wegnar; och ändoch the kunde wäll tänckia, att theras mening 
war icke denna, lothos de icke annorlunda kunda första 73 ) säcken, så lenge någon 
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stadig winter kunde blifua, thett the kunde koma bode bratt och diupt til dem, 
såsom och sedan skiedde. Ther wpå gåffuo the sådanne swar, att the wille 
giärna handla med the goda herrar och bade, att the några wille förödmiucka 74 ) 

169. sig och koma thill dem på ehn natt, tå skulle the haffua frij säckerhett wid 
god suensk och christelig troo och saning. Der wpo bleff åtter her Måns 
Larson afferdigad med her Måns Jahanson, Jacop Bagge och några flere, be- 
gåffuo sig så wtt thill Däcken. Der gaff Däcken många förslag före, och grun¬ 
den gick mest ther wpå, at han böd sig för Jacob Bagge wdj konungens 
thienst med 2000 hackeskyttare, och at konungen skulle försäckra almogin 
med stadig konungzslig gunst och wenskaph, så at aldrig schulle wräckias 75 ) 
någet thil onda. Sade han och, han wille aldrig råda konungen thill, at han 
skulle tilstädia sina fougtar at thaga någen sacköra wt på then yttersta pen¬ 
ningen, efter som honom war skiedt, thy at han hade wtgiffuitt konungen wdj 
sackefall 300 oxar och 300 lod sylff, och hade allenast ståådt thilbacka 30 
lod siilfuer, then hade Niels Larson icke williat giffua honom quitt och frij före; 
therföre hade han måst och warridt nödd och thuungen at företaga sig sådant 
•wärek, som han nu höltt wpå, huilkitt han jngalunda giordt hade, huar den 
bara fatigdom, harm och wssillhett icke hade trengd honom der thill; der 
schulle konungen frambdelis taga sig til wara före, thy at wtaff harm och den 
yttersta fatigdom hade man wtaff den meninge man inted bättre thil at wentha. 
Sidan bleff fuller någet handlatt om the giffto 76 ) presters gerugheet, och at många 
prester wore icke bätter lärde, ähn att the kunde stå wid ehn dyngewagn och 
huisla en messa fram; war och fordringen så högtt wpstigen, at ther the icke 
thilförennde hade mera wtgiffuit för hesten ähn 2 örtuger, ther måtte the nu 
giffua 2 öra, med annat mera tåperij 77 ), såsom the satte fram, det doch föga 
kom thil saken. Män then rätta hufuudordsacken, thädan wprorett hade sin 
beginnelsse, war denna, att the lenge hade hafft god fred och såttho wthj 
rolighett, så att the hade förgätted och glömpt bort all then fara, omack och 
oroo, som krig och örlig hade med sig; så war ther och mykitt folck nyss 
wpfödt, som inted annatt hade wantt sig thill ähn skiuta wäll och gå wid 

170. skogin, och hade flytt sigh goda wärior och menthe förthj at jngenstedis war 
mera folck thill ähn hos them, och stod allena wthj theras maeht, huad såsom 
them syntes gilla eller ogilla, ther moste thett bliffua wid. Så woro en hop 
och förrädelige prester bode neder i Wexiöö och flerestedis ther omkring wid 
grendserna, huilke som hade förtruttid at konungen lade them huardera några 
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tydska knechtar thill borgoleger, the predickade och inted gått in i almogin, 
men the finge och der fulla lön före inan thes lecken lychtades. Then andra 
orsacken war thenna, att the hade giortt några resor några wproor både i vnge 
her Steens thid och konung Giöstaffz tid, nembliga slagit några fougter ihiäll 
och burridt theras huffuud kring om landet, så och när konungens hofmän drogo 
igönom Småland och thil Skåne, knurrade the och sade, att the giöra inted 
annat wtan reta dem ehn hop fiender wpå, derföre sade [the], the willia lära them 
sittia en gång hema, och efter the finge aldrig inted fulkomeligit straff ther- 
före, som the kunde någet bliffua redde wtaff, så kunde thet icke annars wara, 
wtan thett moste en gång brista wtt med deras onska, så att de kunde få 
straff som kunde suida någott efter och minas, för ähn the kunde wända 
igen med theras ohörsamhett, som och då war then höge tiden ther thill och 
så skiedde wthj så god thid 78 ), at the lärde sidan sittia hema med spächt och 
roo och giöra skatt och skull tör sig, som fader och föraldrar för them giordt 
haffua. 

Tå nuu detta möttett så hållet war, kom saken wdj stilleståndt, och Da- 
kin for nider thil Smålandt igen med almogin och sitt selskap, doch höl t han 
inted thet stilleståndt så lenge som loffuatt war, wtan strax han kom heem 
igen slog han lille Arffue Trolle ihiäll, Offe 79 ) Nielson och månge flere herre¬ 
män och [vp]tächte *') i så måtto sitt ordlössa och förrädeliga hierta. Frue Malin, 
som hade tå legatt i barnseng på Bärquard, och 81 j wndkora them med möda 
noch. I midler tid fick tå konungen flera onda thijender, at hela Dalerna och 
meninge Bärslagin såtto och på språng, och snarast sagtt bönderna och then 
meninge almogin öffuer hela Wpland. Tå wår konungen i Stochholm, skreff 
så konungen öffuarsten thill huad förj farlighe tidender, som konungen wore 171. 
thilkomne wtaff Dalerna, Bärgzlagin, Norlanden och meninge Wpland 82 ), och såg 
sig icke annat wara för nödin, förmante honom för den skuld och begärade, 
at han ähndelige schulle ryckia wp til Stocholm thil honom igen med alt 
krigzfolckitt. Der wpå schreff han konungen thil suar igen, at ändoch så- 
danna tidender woro honom thil hånda kompne, doch wille han thett jngalunda 
troo, at thet så skulle wara i sanningh, och ehuru ther om wara kunde, doch 
war thet jngalunda råd at ryckia thilbacker med krigzfolckitt, så frampt att 
then meninge man skulle icke tagat therföre, at man gåffuo allaredho wtinett 
och drogo thilbnckar igen for reddoga skuld; huilken som thilförende icke 
hade thet i sinnett, de kunde sidan haffua bliffuit dristige noch thill at fölga 
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efter in för Stocholms portt; men det war hans betenckiande på konungens 
förbättring, at han wille ryckia någett nermera emot fienden, efter de hade 
allarede bruttid theras stillestånd, och wille ryckia wp thil Vastena, och måtte 
sidan aldrig gå så illa thill, at om krigzfolckitt skulle bliffua så trengde, kunde 
man nest Gudz hielp wäll få Söderkiöping, Norkiöping och siösidan in igen, 
at komma then leden alt wp thill konungen igen, om landwägin bliffue för¬ 
hindrat. Sidan fick konungen några bättre tijender, så at dallekararna giorde 
konungen 400 goda hackeskyttare thil hielp emot småleningarna och drog 
thill konungen thill Nykiöping. J thett samma sende Däcken en tiuffua hop 
wp thill Stäckeborg thill at beläggra her Suanthe, och war her Suante om 
dagin wtriden at skiermydzla med them; de kiörde honom så flux in igen, at 
the fölgde honom på fottin, at the komma med thett samma in öffuer ijssen 
på holman wnder slåttid thil honom och belaggrade honom ine på slottid och 
hade der 83 ) sidan bud thill Söderkiöping efter thiera, beck 84 ) och jernstänger thil at 
brytta sig igönom muren medh och thill at föra eeldh på slåttid. Då öffuar- 
sten fick thesse tijdender, ryckte han wp med 100 hestar och 4000 hake- 
skyttare jfrå Wastena thill Linkiöping at komma her Suante, som då war 
. bestallet på Stäckeborgz slott, thill wndsätningh. Men konungen efter han då 
war med sit krigzfolck stad i Nykiöping, giorde han sig flux redhe och så 
mykit nermera och thog sit harnesk wpå och rychte så det hastigeste han 
kunde in för Stäckeborg och lade så med ehn snarhett 500 eller 600 nid 
både wtaff dem som wore in på holman och the som wore ther wtan före, 
the andre thogo thil flychten. 

Anno 1543. Tå thett skiedt war, komme the starcke tijdender thil Lijn- 
kiöping, at Niels Dacke kom wpdragande ifrå Småland med 20000 eller 30000 S5 ) 
man thill at öffuerfalla thet lägred i Vastena, som tå war icke annat ähn 
ehn öpen fleck 86 ) på alla sidor, derföre mente öffuersten draga med krigzfolckitt, 
som han hade hoss sig, tilbacker igen thett snaraste han kunde. Dackin kom 
flux dragandis, som sagt war, och slog sitt lägre wid Skruckeby, och war her 
Lars Siggeson med sampt flere wtaff ricksens råd och den wplendske macht 
och then Dalefannickan komen thil Vadstena med. Så tvchte dem för then 
skuld wara skam att låtta kräckta 87 ) sig ine wtaff en hop bönder, thänckte och 
fuller dett, at the skulle icke haffua dristighett at besöckia ehn sådan hop och 
krigzfolck, som ther war, på slätta marckin; derföre wille the besöckia them och 
helst mädan the woro nu så när förhånden, heller än [the] skulle besöckia them 
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lång wägh ind i Småland wdj theras egin fördeell. Dakin kom wtöffuer 0stre 
Hullewägin, s’ogh sitt legre wid Skruckeby. Tå rychte öffuarsten wp med hela 
lägredt wtaff Wadstena någett efter midnatt och mente så wthj dagningen \vaeht HS ) 
them wp wtaff sömpnen wthj theras legir. Men efter thett war så nähr 1 '/, R9 ) 
mil emillan, och war 9 ") thett så mykit liddet på natten, at thet war wid dagnin¬ 
gen; lätt thå lille Niels Larson, som war höfuidzman för then Dalafanickan, 
för tideliga see sig wdj sit blancka harnesk och menthe thet war ehn mechtig 
mandom at rida them så nähr, at han fick see dem, derföre rymde thc alla 
aff sitt lägir och thogo den skogin in emillan Skruckeby och Mölleby, och 
efter man kunde ther inted giöra them med någet resetyg, wtan allenast med fott- 
folck, derföre war ölfuarstens meningh, at han wille stiga wp thill them in i 173 . 
skogin med alt fottfolckitt, som war thill 10000 eller 15000 9I ) starck, och 
kiörde 9 ®) fienderna för sigh then hele skogin, och resetygett. schulle ryckia på then 
ena sidan wtt med så länge engislätten 93 ) thog wid igen, på then tridie sidan 
gick Möllebys elff. Thett anslag bleff beuilliadt. Der wpå drog öffuarsten aff- 
stad. Honom skulle föllia både then förlorne och wäldige hopin. Förähn 
then wäldige hopin komme mykitt 94 ) thill håndgrip, stadnade the wtan för sko¬ 
gin och drogo inted in med, så lågo ther och twå wägar ther igönom, bleff 
och then förlorne hopin deeltt i 2 delar, så at her Peder Brae kom på then 
ehne wägin, som låg på högra hånden rätt wpföre och at Arfuidt Trolle, 
Hindrick w. Segin, som war öffuerst luthe[n]ampt, och flere aff the grotte hanssar 
thogo på then wägin på then wenstre hånden och komo så i skogin åtter så 
nähr, att the hade nähr möttz åt, och moste förthy the som wore på 95 ) then 
högra sidon hulla wp med theras skiutande, och tå finge fienderna tilfelle och 
slogo then hopin wäldigt thilbaeka igen, så att the weke wtaff. Derföre kome 
tå alla fienderna in på then hopin, som öffuerstan war med; ther stod thå ehn 
hårdt kamp them emillan ähn 2 eller 3 timmar, så lenge knechterna thogo 
thill at ropa om krutt; så hade tå öffuersten noch till att stella thett ropedt, 
at fienderna icke skulle bliffua ther aff thes dristigiare, och förskaffade thett 
snaraste hand kunde, att huem som någet hade delade krutt med them andre 
som fattades, ”Låtter oss nu”, sade öffuarsten, ”wända oss en gångh wp thill 
fienden igen, wpå thett the liggia oss icke alt för nähr på hällin, så wille 
wij thenne gången taga wort afftogh, efter wij ähre nu wttråtte”. Så war 
och lykan så skafftt 9j ), att knechterna, som mest alla hade halfua hakar, och 91 ) 
skutte alt wthöffuer; så wiste och så luckan och skogin före, att the stodo altid 
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högre ähn 98 ) wort krigzfolck, thy fell thett och flux för fott wpå deras sido, så 
at reddogan war komen iblandt theras hop för wora skyttare, och tå öffuar- 
sten menthe, att the skulle alla haffua vvendt sig emot fienderna, woro thå the 
174 . allarede på flychtena och lätte honom bliffua så gått som ensamm, och kom 
noga ther ifrå, tå") hade han mist wtaff sin hop 200 personer och en fändrick 
hett Hans Oxeuäll 100 ), en smuck kaarl, och 60 personer, som wore skutne, öffuar- 
sten hade fultt med blåmärcker både på armar och been wtatf the pilar, som 
hullangere såtto lössa wpå 101 ), och hade huarcken pill eller skiechta på sig nähr 
the kommo fram, elliest fick han aldrig finger sår. Den thid han kom fram 
tliil hopin igen, sade han thill the gode herrar ricksens råd, att thett war icke 
wäll så lagatt, att thett anslagitt gick icke så wäll för sig, att man förfulde 1,lS ) 
them med hela hopin, såsom affsagt war, och hade tå warridt fast bättre, at 
man hade nu kunatt lagt en hop af fienderna nider här, heller ähn wij 
skulle draga nider i Småland eller någet lenger efter them i störe 103 ) fördeel. 
The suarade föge ther thill annat ähn, han hade noch giffuit sig i fara med 
thet föge krigzfolckit, såsom nu hade hållid sig manneliga med honom; hade 
the alla så giortt, thå hade thett warritt bättre, doch war thet icke gått eller 
rådeligit att öffuarsten schulle giffua sig med willia i sådan fahra, så var och 
dagin förliden och war icke langt jfrå affthon. Alt mädan thett slagit stod 
wpå, skiöt Dakin aldrig ett skutt ifrå sig, wtan stod langt wpe i skogin och 
slamrade på en tromma, på thett han skulle icke så wäll höra all skodt och 
klagerop. Män then andre dagin ther efter förde the theras döda heem igen, 
som wåre bleffne på walstadin. Mångin then sochen 1 ' 4 ), som hade wtgiortt 50 
eller 100 karar, finge näpligen *1 3 eller '| t med liffued igen, så at the miste 
någet på annat thusendt personer, och bleff almogin suåra illa thil fridz med 
Dakin derföre och sade, han hade förfördt almogin wp i thett sletta landet i 
Dstergiötland. Tå 105 ) war lickeuel samma Niels Dacke en blödig förrädare, och 
hade icke waritt gått at lille Jösse hade lenger lefuad, eliest hade wäl krigz- 
folkit offtare och rnehr bleffuit besögt ähn som sidan skiedde. 

Sidan thetta war skiedt, bleffue smålenigarnar någett thystare ähn the wore 
före, och bleff så beuilliat, at thoget skulle gå för sig, och bade herernar både 
wtaff Wpland och Westergiötland skulle möttas åt i Calmare: her Giöstaff 
Olson med sampt thenn westgiötta macht finge några aff dhe skånske herrer och 
176 . thett danska krigzfolckitt både ryttere och knechter sig thill hielp, ocK drogo 
thett stretted ,w! ) in åt Småland igiönom Synnerbo, Wäsltojoch sidan at Söra Möra; 
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then wplendske machten drog om Linkiöping och then wägin igiönom Små¬ 
land om Wimmerby, sidan ijsswägin om Hornn in thil Hagilsund in thil stora 
Ägeby l07 ); och efter böndernar lupo altt brede wid hopin wp’ i the höge bärgin 

och skogarnar och finge se konungens wäldige hop, wndrade them at så 

mykit folck skulle wara thill, och sade att man måtte slå sig tråtter på en 

hop och gäss, ähn sidan på ehn sådan hop folck. Somma wtaff"*) Däckens 

folch ropade thil höfuidzmännen och bade them, att the wille 109 ) koma the goda 
herrar aff ricksens råd så nähr at the finge tala med them, som och så 
skieede; och då hopin war så nähr komen i land ther wid Hagilsundt, hade 
the förstunget en 400 eller 500 wdj håld thill att slåå wpå trossen, och tå 
hade dalekararnar eftertogett llfl ), och tå hade några wtaff the gode herrar så 
ner bliffuid niderlagt. Tå kom öffuerstan med 300 hakeskyttare eftertoget 
thil hielp Ul ) och lade småleningarnas håld ther nid, och efter ther war wäldig 
•bråtta ,lä ) ther wid Högsby, så att ther the hade farrit then wägin, hade man 
giortt stort folckspilning och lickeuel lited gått rättadt wtt 113 ), så war och den 
störste macht thijt församblatt af hela Smålandt, så finge the thet för råd 
som bättre war, att the drogo wid pass en half mill thilback igen, och wiste 
the tydske knechter inted rättare ähn thett skulle giälla thil Östergiötland 
igen, dett som de kallade thet förloffuade landett, språnge och wore glade, att 
thett skulle bära thijt igen wtan mera 1U ) fahra, men den gledien rächte icke 
lenge, förähn thett bar åther thuertt wtatf öster wt emot Östra herade, och kom 
härrin åtter wtt igien i fetta bygden; ther stod thil i huar gård som man hade 
kommet i giestebud; thett behagade almogin illa at man kom så oföruarandis 
thitt, som the hade ingen achtad komma schulle. Män Dakin försumade icke 
heller sig med sin hoph, wtan inan 2 tijramar war han jiempt wid härrin 
wdj en stor skog, och låg. såsom ett näss wdi siön, ther hade han fördult m ) sig 
ine, och wtaff öffuersten war strengeligen förbudit, att ingien byssa skulle 176. 
låssas eller rensas then dagin, på thett fienderna icke skulle få wetha huad 
härrin led på wägin. Så bleff doch lickeuel på ehn stor siöö låssada några rör, 
[the] som wille rensa sina bysser, som och strax ther efter blefue slagne i järn ,IB ) 
för theras ohörsamhet skuldt; så menthe Dakens partij, att the hade wist nåkott 
aff them och skuttid thill them, therföre begynte någre aff Dakens partij skiuta 
igen thil at försuara sig, och söckte thå öfuerstcn med 600 eller 800 aff 
the besta skyttare thijtt in thill them på then ena sidan och dalakararnar på 
then andra sidan in åt nässitt, och klemde så thill på både sidor, sså at man 
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hade nöd noch thill at skillia them ått, hakeskyttarna ifrå dalakararna, och 
bliffue många wtaff dalakararna skutna för småleningar. Män thett som bäst 
war, bleff och Dakin skuthin med ehn hake 2 lod igenom både låhron och 
bleff therföre inted mera brukadth på thett hela togedt, wtan moste låtta föra 
sig och bära sig huartt han wille taga wägin, och tå bleff then Jödde Hana 
fångin, som wiste at bekende, huru Dakin war i hånd gångit n7 ); ther bleff och 
störste parthin af Dakins bästa hieltar slagne, 400 eller 500, och Dakins mör- 
derij fieh så ther med then endin, at han kunde inted mera sielff giöra thil 
säcken, och the andre thorde aldrig mera någintid biuda sig fram. Judde 
Hane bleff stägladt, och tå han fick see stäglan och såg huad död han schulle 
lida, bleff han död i reddoga förähn hans been bleffue bråckade. När them 
nu sså mykitt hade leditt wpå wägin, att the komo någet in i Söra Möra, 
höltt här Giöstaff Olson thett affskied rätt, att han lätt bränna för fött alt 
ther ,18 ) the dansche drogo fram och der omkring, ther han kunde komma thilk 
med, män hoss then andre och störste hopin skiedde icke så mykitt, wtan 
och der och huar någett. Derföre begynte the smålendske bönder seija emillan 
sig: ”Nu se wij huad åtskilnatt ther ähr emillan dansche och suenske. The 
dansche ähre fast grömme om wora gårdar och om wora fatige hustrwer och 
barn, derföre må wij nu så giärna falla thill föga och begärra nåder aff wor 
egin herra och konungh, ähn nu länger så löpa och galnas som wij nu haffua 
giordt på annat åhr”. Somme sade och thuert emott igen och sade: ”Kunde 
wij icke förmena them at skiöHa och bränna wora gårdar, så kunde ähn the 
177. icke heller förmena oss allestedis at fåå oss matt n9 ) och taga thil med andra, 
som haffua mehra ähn wij, i sommar igen”. Men störste delin blifue wid then 
meningen, att mädan Dakin nu hade fått thett han lette efter, tå war nu 
skiött thid at almogin besinnade sig och thogo sig annatt före, som fader och 
föräldrar 12 °) hade giordt för dem, thy Gud hade skapd them thill bönder och 
icke thil örligmän, sså hade the och jngin heller att strida före, thy wille 
the nu falla thill föia och bedias före; then som icke wille giöra thet samma, 
måtte han stå sin egin fara. Så skiede så, att all almogin föllo thill dett. 
suenska ricksens råd, at the wille bedia konungen för dem, att the måtte 
koma thil nåder och thil soning; the som icke wille giöra thett samma med, 
them wille the sielfua hielpa straffa. Ther med bleffue thå både härrarnar 
åtskilda, the westgiöttar och de dansche drogo them tilbacker igen ,21 ) och den 
vplenske härrin drog then wägin om Högzby, ther bråttin war huggin; män 
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ther war ingen innan före eller någett synderligit modståndt på farde thill at 
koma igiönom, förthj så snart man förordnade 2 fånickcr kneehter, som stigo 
omkring bråttin på huar sin sido, så gåffuo Dacketiuffuarnar strax thil flych- 
ten, så the giorde icke mehra ähn några få skott ifrå sig, doch hade thet 
föga på sig. Tå härrin kom wp thill Linkiöping igen, drogo ricksens råd 
och den vpländske härrin huar hem thil sitt igen, och fördeeltis krigzfolckitt 
huar i sina borgoleger igen. Och efter almogin war nu sså stilladt, allenast 
war der några Dackatiuffuar, som ähntå icke hade giffuitt sig thill någin han- 
deell eller soning, thy sende öffuarsten ehn höfuidzman hett Anders Smålenning 
med några 100 kneehter, som schulle gå skogledis på några wekur tkilgiö- 
randis thill at wptaga sådant löst partij. Och mädan thet sså skiedde, hende en 
morgon tidelige, ther the lågho och huilte sig wid ehn by, kom ehn bonde, 
ehn midåldersgammal man, trädandes m ) fram om kneehterna, ther the lågho och 
huilthe sigh och hade sin skyttredzskap wnder armen, och sporde efter huar 
höfuidsmannen war. Tå suarades honom at höfuidzmannen var i stugon. Tå 17 a 
steg han genasten in, hilsade höfuidzmannen med ehn god dag och kallade 
honom Per Skegge och bad honom icke förtiänekia sig, at han kom icke för 
thill honom, ty ther war någett aff konungens folck i wägin för honom. Tå 
han nu sså talade thill Anders Smålening m ), förnam han wäll att han hade 
gått fheeltt och war äntå inted rädt i sin ärender, och såg sig med thett sama 
allestedz omkring och bleff så warsse främmande wärior wore wphengde på 
wäggin, som han inted war wan see tilförende iblandt Däckens hop, bleff han 

häppin och förskrächt och sade så öffuerliudt heller må skiee som han wille 

seija: ”Jag haffuer gåått fheeltt", och begärade strax nåder och loffuade wtt, 
att han wille strax inan afthonen leffuerera honom en wtaff Däckens höfuidz- 
män, han wille få honom ehn eller 2 thill fölges. Anders Smålenningh troode 
hans ord och fick honom 2 karar med sig, der drog han åstad med lönlig 
igiönom skogin och fan så den samma som han lette efter, som stod der med 
en spändt bogha och skiödt thill en hara 124 ). Tå han hade skuttitt wtaff thill 
haren 125 ), then han och råckade, bleff han i det samma sielff skutthin wtaff 
honom som war gångin efter honom, och lefuererade honom strax the twå 
kneehter honom fölgtt hade, at föra den ,2B ) thill höfuidzmannen igen thill ett 
warteckin, att han hade hållit sin ord som ehn erlig man, och bleff sidan så 
mykitt bätter betrodder, och wthj samma togett bleff många andra Dackatiufuar 

wptagna, och wdj sönderhett bleff ther en tiuff skutin, så på wägst såsom den 
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tiuffuen Dackin war, war sså skuthin igiönom både låron, och efter han bar 
flux thill at löpa wndan och hade en luntha om halsen, tå lupo knechterna 
efter honom, finge i lunthan och drogo honom åther åwogh l27 ), så at han full 
skiäcktan diuparo in wtlij [sigh] och bleff så trygdt m ) med samma luntta; then 
blelf ther wpsatt på stägill i Calmare för samma Dackatiuff, doch thett bleff i lång 
tid ther effter annorlunda befunett, att thett hade icke warrit then rätte sand- 
skyllige; lickouel bleff wplupitt ther med stillatt, att the Dackatiuffuar gåffuo 
sig sedan wnder konungens hender, och störste parthin bleffue gripna och 
iangna och finge theras welförtiente straff. En hett Jören Jonson bleff satt 
thill fougte öffuer Konunge häradt och några andra häradt ther i Smålandt, 
men han bleff ther icke lenge, wtan efter the Dakatiuffuar hade sit wist och 
sin thilflycht altid thill Rotneby hos then ther war ståtthållare, her Pa[r]sbärgh m ), 
tädan the och altid på den hela feijgden igönom bleffue flux med krutt och 
allahånda fiendtlige värior, som der mäst kunde behöffuas, wndsatte, så kunde 
jngen wara säcker, derföre bleff han strax skuttin aff några tiuffuar der nidre, 
som inan inted kunde taga sig ware före, den thid han skulle draga thill ett 
ting ther nidre i Konungz häradt. 

130 ) Der efter bleff så alraogens sack aff rijcksens råd så förfordratt hoss 
konungen, at almogin öffuer hela Smålandt i huart härrade gåffuo konungen en 
hop oxar, huilkitt löp thill en stor summa, thill några 1000. Ther wid bleff 

thå sakin sså affstäldt, at ther aldrig mera sidan skulle wräckias wppå. Sedan 

behölt thå konungen så mykitt aff thett wnga och ogifte folckitt wdj sin dag- 
lige tienste, som bruckades för krigzfolch alla städis både hema och bortto, så 
att man fick tliem så mykitt att giöra, att the finge släckia deras lust och 
förwette ther på örlig och krig, adt thenne meninge man sidan aldrig stod 
efter något örlig hema för theras egin dörr. Thenne hela tiden bort åt war 
konungen wid thenne efterföliande mening, begynte komma ihug och betenckia, 
huru många frestilsser och farlige för[s]öcki[n]ger han hade hafft wthj sin rege- 
mentis tidh aff sina egna wndersåtter: först när han satte bisperna, canickerna, 

prester och munekar af sitt stora wälde och förminskade theras räntha, på 

thett cronones räntha skulle blifua föröekad och konungen thes långwarigare 
och roligare kunde bliffua wid sitt regemente, sedan många gånger af Dalerne, 
så och af the westgötta herrer, her Ture Jonson, bisp Måns och her Måns 
Brönteson, her Niels Olson och flere, och nu, huilkitt icke thet minsta war, af 
småleningarnar, fick ther för en ledzse wtaff thette regemented ul ) och begynte 
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thill att betenckia sig, att han wille kiöpa sig ett greffuedörne i Tyskeland eller 
annorstedis, huar han thett kunde bekomma, thett han wille bliflua wid [vthi] 
roo och öffuergiffua thett orolige och bullersamme regemented; liuilkett några 
hans trogne män och råd, nähr the det förnumo, lade sig mykin flijtt och 
winning om thill at förekomma, och kunde doch icke wtan månge wiehtige 
och beueglige ordsaker koma konungen wtur denne mening 132 ). Först war theras 
mening thenna, at efter thetta rijkett wdj många regenters tid war kom mett 
wdj stort olag, alt sedan konung Carl hade regementedt och jämwäll långt 
thilförende, kunde thet icke annorlunda gå thill, ähn at then menige almogin 
woro komne wthj then wanen att söckia middel och wägar och wtflyeht på 
allahånda sätt för ähn thett kunde koma i någjn god l33 ) lag och thil någen god 
stadig och långwarig hörsamhet igen. Nu hade de och så nähr farrid huarwed 
omkring, att the hade och nu försöcht thett yttersta och starkasta middel ther 
till som hade warridt thill, högre kunde the intcd koma och bude l34 ) till at 
löpa med huffuudett igiönom wäggen, ther the nu så många resor inted hade 
wträttad med, wtan farritt ther illa före, så at the kunde nu grant see och 
märckia, at regemented war wtaff Gud och Gud hull wthöffuer sit regemente; 
så war och nu faran öffuerstånden, och icke wäll troendes heller wäl kunde 
wara möijeligit, at någet partij schulle nu här efter mera thörass heller 13S ) willia 
försöckia sådan farlighett på nytt igen; så hade och nu konungen många 
arffuingar: thill at fly thera alla stora härskap i fremande land, thett wille wara 
widlöfftigdt, besuerligit och omöijeligitt; wille och wara ingen ringa förneddring 
nu föret at tänckia thill sådanne middell, at stiga jfrå then högsta grad och 
så ned thil then ringaste, jfrån frijhetten wnder annors wälde, thett wille gå 181 . 
hartt thill för then, som war annatt waan, och wara en odregelig bördho; 
then Gud, som här thill hade beuarad honom wdj sitt konunglige regemente 
wdj så wnderlige måtto, ther thett som offtast hade stått wppå mehra fara 
ähn nu kunde wara til förmodandes, then förmåtte och ähnnu giöra thett 
samma, war och så nu så mykitt störe licknelse ther thill, med mykitt mera 
taall, som lyde then meningen thill. Ther aff tog konungen sielff thill att 
förtänckia sig annorlunda i sackenne l36 ). 

På den 5 dag Junij anno 1543 l37 ) kom Ringgrefuin 138 ) greffue Jahan 
til Solmiss 13u ), thill Calmare [then ther sedan kom] thill konung Giöstaff [till 
Söderköpingh], och samaledis kom och tå heem her Steen Erichson och tydske- 
cantzelerenn her Conrad w. Phy och then frandsoske legatten Richerus. The 
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hade månge förslag före om ett nytt krig, som the giärna wille råda ko¬ 
nungen thill att inträda med konnuugen i Franckerige. Män efther thett 
ther talades tå inted om the 100,000 eroner, som konnungen war förtröstadt 
med thilförende, the ther skulle kommett wtaff Franckerige, så galt thå theras 
tall och förslag ner 14U ) inted så well sedan the woro igien komne, såsom före}, 
wille och konungen heller inted mykitt höra theras rådslag, wtan handlade 
och talade tå all mest med her Peder Brae och sade sig nu på denne tiden 
wäll haffua försöcht huad krig haffuer warridt nu på annet åhr, ther huarcken 
cantzeleren eller her Sten haffua warridt hoss med theras goda råd, wtan hafft 
pention och goda dagar i Franckericke och hafft fördantzer med madamma 
de Tampås, madamma de Säll 141 ), madamma de Massa, men haffue [wi] l42 ) 
dantzett här före med Gudmund Fössing, Per Skiegge och Niels Tacke 143 ), men 
fast med ,44 ) olicka fördeell. Så hade och konungen på denna tiden fått in 3 
fönicker knechter med Otte Glasnap ,45 ), och bleff så besluttadt, att konungen 
wille qfterlåtta alla sina l4s ) tydska knechtar at fölia Ringgreffuin wtaff landett, 
huad konungen aff Franckerijcke wille haffua dem, doch så at Ringgreffuin 
182. skulle annamma dem strax med sig, konungen wille låtta betalla theni wtaff 
för det han war them skyllig, men efter det at konungen hade nu så nylige 
förtt krig, wille han jngen mera omkost wenda ther wppå I47 ); så war och 
konungen i Franckericke rich noch att betala sielff krigzfolckitt, om han hade 
thett behoff. Då greffuin kom nider i Danmarck med sama krigzfolck, giorde 
the så emot greffuin som man seija pläger, at thett giör så barn ij by som 
thett ähr hema wandt, at the teete then gode herren och hans capitiner och 
höffuidzmän ,4S ) thill mod långa spedzar och hellebårdar wthj theras myterij, som 
the altid woro wanne at biuda tilförende; huru han sidan bleff wtöffuereens 
med them, thett fick han see thill. Cantzeleren hade gärna wellatt hafft her 
Peder Brae wthj thett badett, men han såg sig så mykitt bättre före, at han 
wille inted haffua skaffa med thenne handelin. Någet ther efter fick konungen 
wetta, at han hade tagidt en suår summa peningar thil låns aff Fuckeren 149 ) i 
Ausborg i konungens nampn, hade och förtt alt för stortt prång och ståått wthj 
the land, ther han hade farritt fram, så at wdj the tydske städer, ther han 
skulle gå til kyrkian, måtte gatturna wara beelädde med engelst wnder honom, 
och mykin annen öffuerflödigt oinkostnadt mera ,so ) som han hade giortt fåfängt, 
-förwtan 6000 eller 8000 1M ) daler, som konnungen sielff hade fått honom thil 
tärepeningar, som alt war medgångitt. Derföre wppå dett konungen wille wara 
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okraffd for sådan giäld, som han förnam wara på förde, lätt han sottia honom 
i fengilse i cammar på Westerås slott thill döderdaga. 

På samma tid war och hertig Otte thill Lynneborg här i landet, som 
här Conrodt hade her in bestelt; han hölt sig her oförmärekt, thill thes han 
bleff wppenbaratt och sidan aff konung Giöstaff förskriffuen thil Westerås; ther 
kom han thill konungen och bleff wel trachteradt. 

,w ) * Anno 1543 stodh en herredagh i Lindköpingh, och iblandh annat blef 
förhandlat i then herredagen, ther wore en hoop präster af heela rijket för- 
samblade, mäst vtaf Östergöthlandh, Wästergöthland och Smålandh, hvilke som 
ännu hade någre landbönder behåldne, somblige 3 och somblige 4 eller 6, en 
parth flere, och gofwe konungen tillkenna, att theras bönder wore nu så treeske 
och mootwillige blefne, att the kunde intet fåå sin rättigheet af them, hwar- 
före begärade the ödmiukeligen, att konungen wille anamma bönderna till 
sigh igen och gifwa them annat vthi wederlagh, hwilket så skedde. Huru 
wijsliga thet war af them betänckt, thet finge the sedan förnimma när the 
saknade then hielp the hade af sina bönder, både att hämpta sigh sill och 
salt, föra theras afradh i köpstäderne och annorstädes långwäga, thet the länge 
hade mått behålla, om the icke hade mindt konungen thet vppå och sielf 
bidit ther om. Så wore och på then tijden någre rijke och myndige bönder, 
särdeles vppe i Yplandh, som hade 10 eller 12 landbönder till frälsse; när 
någon ibland then slächten wäxte upp, som war skickeligh och manligh ther 
till, war honom tillåteligit thet att förwärfwa, effter han hade så månge godz 
och gårdar till att begynna medh, när han fick frälse ther uppå; the blefwe 
och then tijdh lagde vnder cronan igen, och giordes en stadga ther vppå, att 
in[gen] bonde skulle frambdeles skatta någon bonde 14S ) *. 

Anno 1544 på den 13 dagh Januarij Helge tre konungers tid wthj 
Westerås wthj en herredag skiedde then arff förening emillan konung Giöstaffz 
liffzarff herskaffther 1M ) och bamen, ther meninge rijcksens ständer både andelige 183. 
och werldslige endrechteligen hyllade, beuilliade och samtychte them ,S5 ), så wäll 
födde som ofödde, thill theres, Swerigis crones och rijcksens rätte och närmeste 
erffuinger, så at effter konungh Gostaffs salige afflidande skulle hans elste son, 
then högborfne] furste hertig Erich, komma thill thetta konunglige regemente, 
och om han efter sin död hade konunglige och förstelige mandkiöns arfuingar 
efter sig, tå skulle hans elste son komma thil regemented, och esom the af 
fölle ifråu linien och thill linien then ene efter den andre inträda wthj thett 
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konunglige regemente; huar och hertig Erich wtan mandzarfuingar dödeligen 
affelle, då skulle then nestfödde konung Göstaffz son, den högborne furste 
hertig Jahan, såsom efter linien then nest födde, inträda wthi thett konunglige 
regemented, och sedan efter hans afflidande hans konunglige Ma:tz furstlige 
mandkiöns erfuinger, aldelis såsom om konung Erichz efterkomande konunglige 
och furstlige mankiöns erfuinger wttrycht och förmältt ähr. Licka sådane 
ordning whj samma arff förehning skulle och skiee med the andre konung 
Göstaffz söner, ord frå ord såsom förmält ähr. Män om så skieedde, att efter 
then konung Gostaffs son, som senast komme thil regemented, bleffue jnga 
konunglige och furstlige mandkiöns arfuingar, tå skulle then wara och bliffua 
en hylladt och besuoren konungh thill Swerigis crona och rijcke, huetn som 
der nest genom Gudz skickelsse wtaff thett konunglige blodt och liffzarfuingar 
och den elste son I46 ) aff sådanne konunglige mandkiöns slächte för hånden woro, 
och i så måtta ifrå linien och thill linien, der ,47 ) som the aff fölle, then ene efter 
den andra i thett konunglige slechte wtuald och thil euigtijd stadigt och fast 
hållit bliffue. Huar och så hende, at konung Göstaff och hans Ma:tz mand¬ 

kiöns arfuingar och liffz erfzherskapter förwtan konunglige och furstlige raan- 
kiöns arfuingar afginge och fröicken ehn eller flere efterleffne 14? ), då skulle waledt 
184. på meninge ricksens råd och ständer och icke thil någon wtländis komma 
eller fallitt bliffua, efter som Suerigis lag thett wtuiser. Män konung Gustaffz 
och hans liffz erffherrers ,w ) dåttrar och fröeker skulle meninge rijcksens ständer 
med ehn erlig och tilbörlig brudskatt försee och försörge. Och denne samma 
hylningen skeede wnder baran himmel, och syntes ehn regnboge på himelen, 
then stod rätt öffuer them, och föll ett sneiomoln 16 °), huilkitt och wtan tuiffuel 
inted gått hade thil att betyda, efter som sedan månge åhr ther efter, [då] 
konung Erich war kornen thil regemented, wäl bleff befunedt. 

Thett samma åhr kom hertug Hindrick af Brunsuic.k wtur sit fangilsse 
jgönom keijsser Karls tilhielp, drog så sedan thil konungen i Danmarck, för¬ 
hoppandes sig ther bekoma hielp af honom emot then honom hafde hafft 
fengslig, besinderlige efter han tilförende hade åt hans systerdåtter thill echta. 
Men han fich ther doch ingen hielp, huarföre drog han til konung Göstaff i 
Swerige, som hade och ått hans systerdaater thil sin drotning, begärandes 
och hielp af honom emott sin wederpart. Men ändoch konungen på thenna 
tiden icke war leijligitt för rijcksens egna sacker skuld förhielpa honom med 
någett krigzfolck, och han wille doch icke låtta honom aldeles wtan hielp 
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draga sina fårde, tå förährade honom mod 10,000 dalor, nähr han roisdo 
sin wägh. 

Anno 1547 ,t!l ) stod ohn herrodagh i Strängenäss, thor almonligon och en- 
drechteligen af moningo 1M ) rijcksons ständer bleflf neekatt och slett affslagitt the 
morgongåffuer, som gamble konung Christierns i Danmarck arfuinger eskade 
och fordrade her af rijkett, wtan i then stadin wille the smida then drothninge 
mareken och morgongåffuon wthj goda skiechter och piler och spader och thet 
förbättre 163 ) med krutt och lod, efter the inted bättre hade förthientt. Gåffue the 
och tå konung Göstaff theras lti4 ) breff och segill på the land och län, som han 
med rijcksons rådz ja och samtycke sine käre söner thill furstendömer giffuit 
hade, ther wppå han ordning och deelning då för dem wplässa lott. 

Och tå lod konungen biuda thill sig allt rijcksons råd thill Gripzholm, 
ther giorde hann them giestebud hello 14 dagar bortåt och giorde sig ther 
lätsinnig och glad med sine trogne mänd. I synderheet giorde han sig en 185. 
serdolis affthons måltijd, på huileken tijd drotning Margretta sielff bar in alla- 
hånda confecht, och konungen bar sielff dricka in, bad dem giöra sig glade 
och lustige, såsom och konungen sielff wille giöra, therföre att the nu hade 
kiendt hans söner god för Swerigis rijkes arfuinger. Der emott schulle de 
och wara plichtige igen thill att beuissa them alla så lenge de leffde all 
gunst och nåde, dem och deris barn så lenge de leffde, och wara them för 
hulla, trogne och rättrådige herrer, ther wpå schulle the frijtt och fulkomelige 
forlåtta sig wppå. Skiedde konungen med samma ähra och reuerendtz aff 
hans konunglige söner lli5 ), sådan tackseijelsse som def sig borde, och hoppades 
att the kunde tryggeligen förlåtta sig der wppå. 

På then 29 Octobris, som war på ehn lögerdag lu,: ), då klocken war wid 
8 efter middag, på Stocholms slått bleff then högborne furstinna frue Sophia, 
hertiginna thil Saxin, Engeren och Wesphalin, konung Göstaffz dåtter, föd. 

Anno 1548 affsompnade i Gud her Christoffer Anderson thill Hedåcker, 
riddare. På sama åhr war en stor pestelentzie vdj Stocholms stad, warade 
och wthj thet nestkomande åhritt. 

Anno 1549 lott konung Giöstaff sänekia Oxadiupitt wtan för Stocholm, 
lott och byggia blockhuss wid Waxholmen och leggia ther öfuer sundet en 
boom, som man kunde lässa thill och wp för the skiep ther genom droge. 

Wthj Martij ,ti7 ) månad på Kongzör, konung Göstaffz sättegård, föddes then 
högborne furstinna frue Elizabett, hertig Christoffers thil Mäckilborgz husfrue. 
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På sama åhr lott konung Göstaff leggia grundualen på Wpsala slott på bärgett, 
ther som <let nu står. Hölt och konungen någre herremändz bröllup samma åhr, 
j synderhett om Fastelagz söndag, såsom war först her Peder Braes, som war 
konungens systerson, med jungfru Beatta Göstaffz dåtter, som war drotningens 
systerdåtter 1GS ); ther nest war her Lars Siggesson med jungfru Britta Tures dåtter, 

186. Axil Erichsson och jungfrue Else Axill Posses dåtter, Clauss Jörenson med frw 
Marina Niels dåtter. Och lott konungen både sina söner fara wtt emott brud- 
gummerna ’ 09 ) och ståttelige wndfånga them. War och tå her Peder Braes 
broder greffue Jahan i folie med sin broder på then tijd, och gick bröllupitt 
ståttelige nock thill. 

Anno 1550 bleff fred och förbundt emillan keijser Karll V:us och hans 
rijcker och land och Swerigis rijcke wprättadt och giortt ,7 °). Wid samma thid 
lott konung Göstaff fundera och byggia Ilelsingeforss stad i Nylandh. 

På then 20 dag Maij druncknade konung Göstaffz cammarrådh Niels 
Person thill Åckeröö in ) på Brådwijcken, ther han kuldseglade sig med thre hans 
thienare och twå bönder wtan för Suintunabygden 172 ). 

På then 4 dag Octobr-is om natten hart wid 2 på Stocholms slott föddes 
then högborne furste och herre her Karl, Swerigis rijkes arffurste och hertig 
thil Sudermanneland, Näricke och Wermelandt, konung Göstaffz son. Sama 
åhr bleff fred och förbundt giordt och besluttin emillan Swerige och Engeland ,73 ). 

Anno 1551 lott konung Göstaff byggia och wprätta thill the fattiges be- 
hoff och nödtorfft spetallet i Danewijken w r tan för Stocholm, och lade ther 
wnder them thil wnderhåldt och wppelmlle ehn stor räntha. 

På then 26 Augustij på Tynnelssiöö huss affsompnade i Gudj ganska 
christeligen then högmechtige furstinnan och frue frue Margretta, Swerigis, 
Giötthes och Wendis drothning, konung Göstaffz andre husfru, och tå miste 
solen sitt skeen. 

Anno 1552. På den 29 Aprilis bran Åbo stadh aff wtaff wådeeld på 
then [ene] l74 ) sidon. 

På den 22 Augustj på Vadstena slott höltt konung Göstaff sin tridie 
bröllupz högtid med then edle och welborne jungfrue Catharina, her Göstaff 
Olsons thil Torpa, riddares och gubernatoris i Westergötlandz, dåtter. Lickeuäl 
bleff tilförende wtaff alla bisper ocli förnembste prelatter i rijkett noch dispu- 
teradt, handlatt och taladt, om thett icke war för nähr skyltt, att konungen 

187. måtte taga den personen thill sin drothningh, effther thett war drothning 
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Margrettes systerdåtter; ther war ther om hållitt ett skarpt taall i både fur- 
sternas, hertig Erichz och hertig Jahans, och rijcksens rådz närwaro wtaff erche- 
bispen m ) och några hans medföliare på then ena sidan, och tuertt emott igen 
på then andra sidan M. Clauss, bispen i Lijnkiöpingh, och mester Jören Norman 
och flere med them på then andra sidan; somme sade thil och some ifrån. 
Män efter thet at fursternar och rijcksens rådh, så wäl som och konunghen 
sielff, befunne sådan disputation föga haffua wppå sig ,7ti ) och mera komma 
werldzlige sacker thill än andelige, så war och then grad icke heller wttrycke- 
ligen förbudin wthj then helige schrifft, wtan huad som påwerna sidan haffua 
giordt för stadgar, ther man inted war bunden thill: thy måtte konungen wäll 
haffua ehn frij willia och hälst ,77 ) at lefua wthj et christeligit echteskapz 
stånd. Ther wppå gick tå bröllupedt för sig. The twå furster hertig Erich 
och hertig Jahan ware talemän, hertig Erich för konungen l78 ) och hertig Jahan 
för drothningen, som bruden war. Konungen loffuade henne ståttelige mor- 
gongåfuer, och ther wppå fördes hon thil kyrkio och blcff kröntt. Och wdj 
samma högtid skiedde ther thornäring och stäekiande som der thill hörde. 
Någon thid ther efter funnes ther några calwinister iblandt konungens spille- 
män, såsom skamfärade alla tafflor på Christj balettes licknelsser wthj hela 
Wadstena closter, både på höga alteredt och alla annorsteds, huar sådan fandz 
i wmgångerne, och ändoch thett bleff konungh Göstaff tilkenna giffuitt, befandz 
doch lickeuäll sidan att konnungen föga wårdade 171 *) then säcken, lätt och inted 
heller widergiörett. Män huad harm och förtrått konung Göstaff skiedde 
ther emott, thett fick han förnima åhrett ther efter wthj Wadstena Is "). 

Anno 1553 sände konung Göstaff Axil Nielson och sin seerettärare 
Oluff Larson med thesse wärff och ärender thill borgomestare och råd wthj 
Lybbeck. Men sidan konung Göstaff aff the suar, som the lybbeske gåffuo 188. 
honom igen, förnam att han hoss them ingen förlåttelig wenskap hade sig 
thill att förmoda, j thett at the begärrade tå aff honom theras preuilegier här 
i rijkitt, som olijdelige woro, jtem betalning och widerlegning IM ) för allt thett 
godz the här i rijkett wthj then lybbeske feijgde mist hade, till thett tridie 
then räst, som the förmente att han war them skyllig för den hielp och wnd- 
sätning, som de honom emot gamble konung Christiern giordt hade, för ,82 ) huil- 
ken wndsätning konung Göstaff dem dock icke allenast thilfyllest, wtan och så 
wthöffuer thill ottetusende marek lybbeske förnögt och betallad hade; derföre hade 
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han sina sacker i god acht thill att mötta dem, huar tlie någott fiendtligitt sig 
emott Sweriges rijcke företaga wille. 

Anno 1554. Fil then 21 Junij bran Södre Malm wtalf genom wådeeld. 
På samma åhr kom konung Göstaffz systerson, then wnge greffue Jahan wan 
der Höge och Brockenhusscn, thill Rom och bleff ther aff påwen consecreratt 
och wtwaldt tliill en hiscop i Ossenbryggia. 

Anno 1555 rustade sig konungen thill siöss thill att fahra thill Find- 
landt och settia sin son hertig Jahan ther wtlij sit förstendöme ther thill en 
hertig, oeh kom then 13 dag Augustij thil Äbo. Thå tänckte then findske 

adelin wäll någctt ther wppå, att konungen icke skulle fara så snart thädan 

igen then hösten, med mindre ähn han hade hållit räffst ther i landet, efter 
såsom konungen lenge och wtlij mång åhr tilförende hade önskatt sigli till at 
fåå en gångh legenhett och tilfålle der thill; och fruchtade och fulla derföre, 
att thett skulle ähn icke alltt kunna gå thill med allés theras fördeel, tänckte 
för then skuld ther thill på huad sätt man skulle få en liten trätta med rys- 
serna på grenssan, som wäll snart kunde wara reette, efter såsom några resor 
tilförende sådan handell wäll skiedt hade, och giorde sig sådanna tijdander, att 
ther konungen nu wille taga in i Nötteborg, tå hade aldrig warridt någon 

bätter legenhett ther thill ähn rätt nu, ty at så snart rysserna finge wetta, 

att konungen war ther wtlij egin person komen med sådanna stättelig krigz- 
rustningh, tå skulle rysserna få stor förskräckilsse och ingen thöra låtta finna 
sig thil någen motvärn. Sådanne thijdander förde then Oluff Skotte jfrån 
W ij borgi i thill A bo thill konnungen. Ther wppå fick Jacop Bagge befalningh 
at han skulle draga med en hop grundtwadiga galleijer, jaehter och espinger, 
well wtrustadde med krigzfolek, wp i Nyen och besee, huad lägenhett ther 
kunde wara på förde at draga ther in med then store skipzfiåtte. Och war 
han komen på l'/ 2 1S3 ) mil när Nöttcborgz slott. Sände så 184 ) höfuidzmannen 
på Nöttcborgz slott, bennempd Jffuan Jffuanson, ehn myndig baijor, som hett 
Feddcr Fedderson, thill Jacop Bagge och lätt spöria honom, huij han så wtan 
förloff och minne hade draget wp in wthj hans keijsaris landt och icke begä- 
radt för sig leijgde, om han några wärff thil höfuidzmannen på Nötteborg 
hafft hade. Honom gaff Jacop Bagge thenna suar jgen, att han inted seninge- 
bud war, wtan ehn krigzman och wtliggiare i siön, och efter han hade för- 
numett, at stoor owillia och twedrecht emillan hans konungz wndersåtter och 
theres storfurstes wndersåtter på grenssen begynt war, gaff han sig för den 
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schuld thijtt in i Nven thill at förfara hos någen trogen man heller baijor, 
huru thett hade sig ther om i sanning, efter han faan them som boode hoss 
grensserne oeh i sackenne wara partiske, fthet han] inted tro wille eller kunde; 
wille oeh giärne förwette sig, om therris herre oeh keijsare willde hålda kors- 
kysningen obröttzlig eller icke. 

Pfi den 10 dag Septemb. hade thesse af adelin, Hindrick Clausson thill 
Kanckas, Niels Boyie thil Genness och Clauss Christierson thill Aininne, dragit 
med en wäldig krigzhär, både ryttere och knechtar, så och Jacop Bagge med 
14 galleij[e]r in i Rysland. Och tå the med ryttere och kneehtcr then tridie m ) 
dagzleedt thijtt in kompne woro, mötthe them 60 baijorer med en wäldig hop 
krigzfolck; them söckte the suenske manligen, slogo them strax på flychten 
och förfulde them en stor '/, mile wägh och niderlagde många af them. Se- iao. 
dan drogo the suenske in for Nötteborg, och efter the samma slott besichtett 
hadde, befunne the at det stod icke thill att beskiuta thill storm, både för 
then starcka befästning skuld, at muren war 3 fampnar tiock emott en holma, 
ther man slottid schulle beskiuta kunde, och at man icke wtan stor fara för 
then starcke ström skuld kune komma med skytten 1s,i ) thil samma holma. 

Så walir ther och på then andra sidan icke nährmera platz och tilfalle thill 

at beskiuta thett, ähn på 700 trän wid pass; så bogynthe och stor hunger 

och nöd gå w.ppå krigzfolekitt, mädan rysserna all fätalie hade tilföreude låttid 
bortföra, derföre nödgades the draga ther jfrå, som skiedde på then 28 1S7 ) 
Septemb. Och tå the 6 milar ther ifrå kompne woro, mötte them rysserne 
20,000 man starcke thill häst och så månge thill fottz, alle wäll w r trustadde; 
them fullu m ) de suenske frimodeligen vppå, forfulgde them med hug och slag 
en fierding wägx, så at the finge ett stortt niderlagh, men the suenske finge 
tå en ringa skada, och thetta skiedde på den förste dag Octobris. Och efter 
natten förtogh them att fölia wijdare efter fienderna, tå förfulde the them 
annan dagén 3 milar wägx, och rysserna rychte altt wndan, så att the suenske 
fölgde och slogo them på 2 milar nähr Systerbäck. På then 4 Octobris drog 

Jacop Bagge med skipzflotten aff Nyen thill Wijborgh stadh igen; med thett 

samma komme och rytherna och fottfolckitt in wthj Findland igen. 

Anno 1556. Om natten på then 17 Januarij finge the suenske en baijor 
thill fånga, som storfursten i Rytt[z]land på speierij wtsendt hade, och han gaff 
thilkände, at storfurstens wäldige krigzmacht war då wtsent thill at forhäria 
och förderfua Findland för huilken hop war öfuerste fältherre ståthållaren 
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på Nogård sampt ohn benemdt Petter Giorgeuitss l9n ), och storfurstens son aff 
Cassanien lni ) war med them [med] 2000 tattare och hade med sig fämpton 
faltskiött. 

Så hade nu sama ryssernes wäldige hop fallitt 5 dagar tilförende in i 
Eurepä ,9J ) häradt och slagit theras leger wid Kaukuierffueby * 93 ) och Mola 1M ) 
lendzmandzgård. Derföre drogo her Börge Nielsen thill Wijenäs, riddare, och 
Jacop Bagge jfrå Wijborg med ehn hopp ryttere och knechter ned thill grends- 
sen thill at förfara huru starcke fienderne woro, och sidan the finge spöria af 
ländzmannen j Mola, at fienderna woro them för starcka, ryclite the thill Wijborg 
igin om natten. Komo så thill Wijborg thesse 2 adelsmän, Niels Boije thill 
Gennäss och Erich Spåre thill Hywykylä l95 ) med the ryttere och knechter och 
alla the fältskytt och andra skytt i Kiffuels l9ö j konungsgården warritt hade, 
huilken the sielfue hade thändt ellden wpå, att rysserna icke skulle kuna haffua 
theras legre ther eller någon wndsätningh. Tå nu rysserna drogo jfrå för:de 
Kaukuierffuerby, brände the sama by aff och sidan alla the byar, som låga 
emillan grendssen och Wijborgh, slogo ihiäll både quinnor och barn och sko¬ 
nade jngen. ,97 ) * Kom och Anders Nilsson, som sedan bleff slotzfougde på Wij¬ 
borgh, sielf tiugunde eller trethijonde till wärka medh 300 rysser; ther skiöt 
han strax theras höfwidzman, och menige ryssarna gofwo strax till flychtenne, 
ty the hade några dubbelhakar medh sigh, som the läthe gå af på them, drab¬ 
bade fluxt iblandh them, ther af blefwe the förskräckte, och blef mäste parthen 
af them nederlagde som icke kunde vndfly. Hade och en lioop ryssar till någre 
tusend stark begifwit sigh på ett sträcktogh vth omkringh i landet, och komme 
så när att the finge sec en fahna ryttare i marken, som Nils Jespersson förde; 
der blefwo the på bade sijdor vtaf thet oförwarande möthe, ryssarna för the 
swenske och the swenske för ryssarna, så häpne och förskräckte, att the gofwe 
på både sijdor flyckten medh sådana rennande och farth, att the rände 12 eller 
14 mijler vthi ett rännande tillbaka igen förr än the såge sigh om, the swen¬ 
ske på wägen åth Åboo och ryssarna åth wägen till gränsen igen emot therras 
hopp. Men hvem det hade hördt, huru stoor ordh Niels Jespersson hade hafft 
något tillförende medh sine ryttare, och huru månge ryssar hwar wille taga 
medh sigh vppå sitt glafwen och föra sin koos medh sigh, och kunde icke 
tänckia, att the så lätteligen skulle låta skräma sigh af det folk, som intet 
jagade efther them vthan rymde vndan them, såsom lijkwäl skedde. Ther utaf 
må man see, huru det är medh en hoop folk, dem Gudh tager hiärtat ifrån. 
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Der hafwa lijkwäl wåra svenske hoffmän som oftast stoort feel vtaf, att the 
wilja wara storordade och wilja flåå biörnen förr än han är slagen. Med det 
safnme kom tå ryssens wäldige maeht meer än till 80,000 starck, dragandes 
för 'Wijborgh, der mötte något krigzfolck, ryttare och knechter, hardt vthan för 
Wijborgh, som gofwe sigh till skermytzell medh theras hoop, men eflfter thct the 
wore them alt för swage, blef en som heet Bengt Smålenningh nederlagdh medh 
någre hans knechtar, lijkwäl vndkomme månge in i Wijborgh igen, och der medh 
gofwe the sigh in i befästningen igen. Så blef tå ryssens stoore hoop liggiandes 
för Wijborgh, doch icke mehr än 'i dagar, och giorde någre förflugne skott in 
i staden medh sin földtskytt, det doch foga hade till att betyda, ty the giorde 
ingen skada. Så hade och en stoor hoop ryssar hållit sambtal medh hwar andra 
på en lithen siöö, ther så månge hade hållit tillhoopa, att isen war brustin vnder 
them, så att ther druncknade till månge tusend ryssar, och der iblandh war mycket 
myndigt folk, som man sedan fick see på theras kläder. Om natten der effter 
sedan ryssarna wore kombne för Wijborgh, begynte the strax låta föra i befäst¬ 
ningen höö och hästefoder ifrån ladugården och till slottet in till sigh then hcela 
natten igenom, det hörde ryssarna vthi deras lägre och fattade fuller meningh 
der vtaf, att konungen war nu sielf kommen till Wijborgh medh sin stora krigz- 
macht, och blefwo therföre, såsom Gudh wille lagat, så förskräckte, och hulle 
det för ett ondt omen, att gå månge 1000 ryssar wore kombne på flychten till 
dem, som förberördt är, och så månge 1000 wore blefne druncknade i den siön. 
The ryckte strax vpp på then tridie dagen der efter medh deras hcela hoop ifrån 
Wijborgh och öfwer grensen till Rydzlandh igen. Tå nu konungen förnam sigh 
således wara bedragen och förfördh vthi ett sådant oförtiänt krigh, och sågh och 
förnam sigh ingen hielp eller vndsättningh hafwa af den lifiendske orten till att 
förmoda, som doch så fullkombligen hade lofwat och tillsagt sigh göra wilja, och 
hade derföre deras sendebudh till konungen att komma honom på tåget; derföre 
tänckte han på medell och wägar, der att komma till fredh och stilleståndh 
medh ryssen igen. Tänckte och der till huru han wille wedergörat på them 
som hade kommit konungen t^l det krigh, om det icke hade blifwit vthi vnder- 
ligh måtto af Gudh förtagit *. 

Jn Junio på 5 dagen ,98 ) lott konungh Göstaff jfrå Abo skriffua storfurstin 
thill om then oenighett emillan theras land och wndersåtter war wpkomen, 
sändandes M. Knutt, canick och kyrkioherre i Abo, med samma breff thill 
honom. 
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Samma åhr then 22 Septcmb:s kom mester Knitt med storfurstens suar 
thilbacker igen thil konung Göstaff. Sidan förskickade, konung Göstaff thil 
storfurstin thesse sina myndige legatter, nembligen lu*r Sten Erichson thil 
Gräffznäss, drothning Margrettis broder, erehebiskop Laurentz i Wpsala, mester 
Michil, biskop i Åbo, Bengt Gyltte thill Påtorp, Knutt Knuttson thil Öekne 
och Oluf Larson secreterare. 

Anno 1557 bleff fred besluttin i Store Nogård emillan Swerige och Rys- 

landt, som skiedde i Martij inånadh. Wthj Augustj månadt giordes korskyss- 

ningen i Stocholm aff konung Göstaff på fredtzbreffuitt wthj storfurstens se- 
ningebudz närwaru w ). 

Anno 1558 bleff konungen påmijntt wtaff rijcksens råd, att effther han 
hade satt sin yngre son hertig Jahan wthj sitt heele förstendöme wthj Find- 

landt, så wore nu gått och rådeligitt at han nu betenckte then andre och 

eldre sonen, som nermast war oronan, medh land och lluin, på thett at ther 
wtöffuer med thiden icke skulle wpuäxa någen ouillia bröderna emillan. Så 
kunde han och nu, mädan han wäl måtte, fåå see huru han wille hålla huss 
för sig sielff: funne konungen fheel ther wthj wara på fårde, så kunde han 
nu wthj hans wälmaelit wnderuissa honom annorlunda och bättre. Thett lät 
sig konungen behaga. Förlänte så sin son hertig Erich den 4 dagh Maij 
Calmarna slott, stadh och län sampt Cronebärgz 2 "°) slott, län och hele 01and 
thill ett fursteligitt wnderhåldt. 

Then 9 Julij kom greffue Edzartt thill Ostfrissland förste gången thill 
Stocholm och handlade på sitt gifftermåll. Den 23 Augustj drog greffue Ed¬ 
zartt jfrå Stocholm thill sitt greffueskap och landt, sidan han af konung Göstaft' 
gode och behageligo swar på sitt giftermål bekomit hade. Then samma dag 201 ) 
kom then högborne furstinna och frue fru Catharina, hertig Magnus thil Saxens, 
Jngeren 202 ) och Westphalens efterleffuerska, til högbe:te hennes dåttersson hertig 
Erich, och bleff ther med besynderlig stoor stått wndfångin och trachteradt. 

Anno 155.9. Then 25 Augustij kom greffue Edzartt thill Ostfridzlandt 
thil Stocholm igen, haffuandes med sig både thossa furster, hertig Franss thill 
Saxen och Luneborg 2o3 ), bispen thill Mönster, Ossenbrygge och Poddelboren, sampt 
sin broder greffue Jahan med deras rådh, och dog 2u4 ) bleff nocksampt handlat 
och förbetingatt, huad rättighett ssåsom greffue Edzartt och hans afföda schulle 
haffue thill hele greffueskapidt Ostfrisslandt, så frampt han schulle haffua thenne 
konungadåtteren, och stod så nähr der wppå, att huad både thessa fremande 
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furster **) icke hade warridt nähr wid hånden och lagt så mykitt thil godo, 
hade greffuin måttid med blygd farridt fåfängt thilbacka igen. 

Then 1 Octobris hölt konung Göstaff sin eldzste dotters fröi eken Catha- 193. 
rines bröllupz högtid med wälbemälte greffue Edzartt i Stocholm, som skiedde 
på söndagen nest efter Michaelis, och flydde så tlier, att greffuen skulle draga 
landwägin igönom Danmarck och skulle fröicken Cicilia folia sin syster. Miin 
tå the komo thill Wastena, kom ther ett sielsynt rychte om greffue Edzartts 
broder greffue Jahan, och bleffue så greffuin och greffinnan förhindrade thill [att] 
komma wtur rijkett thenne gången. Sedan bleff greffuin och greffinnan ståtteliga 
afferdigade med hennes lieele brudskatt och alla parafarnalia, och ther thill 
med 5000 daller thil tärepeningar. Bleffue och sidan beledsagade af hertigh 
Franss af Saxen ifrån sit furstendöme och in thill greffue Edzarttz greffue- 
döme. Män huad ähra thett suenske ridderskapidt och fruer och jungfruger, 
som dem fölgde, skiedde ther emot igen, finge the ther see, och then - 06 ) kunde 
inted mindre wara. Och äpter fröicken Cicilia bleff thå kallat tilbacka igen 
wtaff konungen, bleff konungen mykit förtörnatt för thett rychted schuld, som 
hertig Erich, som tå war medh på Wadstena slott, obeskiedelig hade låttid 
kommedt åstad igönom den her Carll de Mornaj. Någon liten tid der efter 
blef konungen, någett siucklig wppå Sägersiöö och kora aldrig sedan wäll thill 
sin hälsa igen. Fick och konungen sidan aldrig så gått tycke thill sin sonn 
hertig Erich igen, som han tilförende hafft hade. 

Szå begynte och hertig Erich tå först lata see huad han wille före i sin.skiöld, 
först med någen genstörtighett emott faderen och sidan med 2 " 7 ) några andra 
förtäckte anslag, som han före hadde, ther icke många kome wnder wäderit med 
huad han ther med rätteliga i sinnet hade. Han simulerade 2o s) sig willia bedias 
thill drothningen i Engeland, ther om han någre åhr thilförende hade låttid 
wärffuett genom sin prseceptorem her Dionisium, mädan drothning Maria ähn 
nu lefde, och thenne drothningen war i stor mistaneka och liffzfara hos sin 194 . 
syster drothningen, och konungen sielff icke uhnnu tyckte att bära mykitt licka 
ått, att ther skulle kunna bliffua någott giffthermål wthaff. Så skreffue och 
alla herrar och furstar ifrån Tysland, som woro hertig Erich någett skylde, och 
råde honom stå wthaff med sådant företagande, och der thill [gofwe the] många 
anseeliga ordsacker före, hwarföre thett icke skie kunde honom thill någet gangh, 
och skaffade thett lickeuell hoss honom inted ao9 ), wtan begärade wtaff her Peder 
Brae och her Sten Erichson, att the skulle låta brucka sig wthj hans nampn 
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för legatter thill Engelandt. Män efter konungen wille sielff jngen wmkost wända 
tlier wppå, och sielff hade hertig Erich ingen råd dher till 2, °), * ty slogo the och 
saken vtaf. 

I medier tijdh dödde drottningh Maria, och tå kom then vnge dråttningen 
till regementet igen; begäradc då hertigh Erich af sin broder hertigh Johan i 
Finlandh, att han skulle göra honom then legation till wilje till then vnge 
drothningen, som då war nykommen till regementet i Engelandh, hwilket 
hertigh Johan sin broder till wilje och ehra gärna strax sambtyckte, och 
effter både bröderna en långh tijdh vthi theras vpfödzlo tillförende hade warit 
någon osämja emellan, tänckte hertigh Johan sigh nu hafwa fått det rätta 
tillfa.Het att komma sigh vthi sin broders fullkombliga hyllest och wänskap 
igen. Och effter thet war, som tillförende berördt är, någon owänskap kom¬ 
men emellan fadren och sonen, lade sigh hertigh Johan mycket vth för sin 
broder hertigh Erich till att förlijka både fadren och sonen, ty att thet 
hade så när stådt ther vppå, att fadren hade achtat sin son hertigh Erich ett 
ewigt fängzle; thet halp hertigh Johan till att förtaga thet flijteligste och tro- 
ligste han kunde, och meente ther igenom, som thet och fulle wärdt war, att 
förwändta sigh en ewigh hyllest, men thet hade lijkwäl en sorgeligli vtgångh, 
tå konung Erich kom till regementet. Lijkwäl gick thenne legation wäl 
för sigh. 

Anno 1560 sende konungen sin son hertigen af Finlandh åstadh till drott¬ 
ningen i Engelandh medh monge anseende män och 80,000 daler till täre- 
penningar; der medh foor hertigh Johan åstadh ifrån Elffzborgh till Engelandh, 
fick en godh dragande böör och vträttade sine wärff och ärender så ståtligen 
och anseenligen, som någon tijdh något sendebudh tillförende giordt hade, och 
kom medh gode tijdender wäl tillbaka igen. Ther war stoor glädje på förde 
emellan thesse 2 förstår, och läth sigh hertigh Erich intet annat förnimma, 
än han war fullhogse till att draga ther uppå åstadh till Engelandh; men 
hembligen hade hertig Erich andre practiqver i sinnet, thet kunde han mä¬ 
sterligen dölja inne hoos sigh, medh någre fransoser som han hade lioos sigh, 
som war her Dionysius Beurreus, her Carolus de Mornai och Claudius Colart; 
ty att ändoch saken war aldeles wäl förlijkt emellan fadren och sonen, hade 
lijkwäl hertigh Erich inne hoos sigh en hembligh misstanka och redhuga för 
fadren, medan han lefde, derföre lätz han sigh wara wiss uppå saken, att 
hans gifftermåhl skulle wäl kunna hafwa en godh frnmbgångh; och vppå thet 
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att thet skulle heetas skee honom medh thess större wissan och ehra, och att 
han icke så drogh vtaf rijket, så at han icke skulle blifwa thcr ifrån vtstängdh, 
begärade han vtaf fadren, att han måtte blifwa krönt till Sweriges och sär¬ 
deles Götha konungh, hwilket skulle wara konungens jurisdiction aldeles oför- 
kränckt vthi sitt konungzlige wälde och alle rättigheeter vthi alla måtto, alle¬ 
nast therföre, att han måtte hafwa och föra konungzligh tittell, så att intet 
ting skulle kunna wara thenna saak något till förhinders, nu vthi alla måtto 
så wäl till nampn och ståndh såsom till sielfwe börden wara drottningen lijka 
mächtigh; der uppå begärade han och fast alle the förnembste vthi heela 
rijket att wara medh honom vthi följe och så månge tusend lödige marek 
silfwer, ther han medh sitt heela medfölje och hoflf wäl hade kunnat hafft 
rådh att förhålla sigh wäl vtaf på u 2 eller 3 åhr, så wäl som att föra ett 
måtteligit krigh medh, om thet så hade giordts behoff; så att han på alle¬ 
handa tillfallande nödtorffter (så mycket man menniskligit och mögeligit kunde 
tänckia) säkert och wäl förwahrat war. Ther uppå giorde och heela Gottlandh 
honom en stoor hielp och vndsättningh medh en godh wilja; ther hulpe och 
alle the som vthi något anseende wore gärna till, men huru wäl och trygge- 
ligen war alt sådant meent allenast bröllops högtijden till förfordringh 211 ), men 
huru konungh Erich hade sedan sielf vtlagt thenna meningen till thet bästa 
för sin her fader, thet kunde icke wärre wara; lade och så mycken skuldh 
uppå rådet, att ther fadren hade mått lefwa någre åhr ther effter, hade the 
kommit ther öfwer i thet störste förtaal, laster och ogunst; så hade hertigh 
Erich sielf welat lönt sine gode mäns wälgärningar, som the aldrawärst hade 
kunnat vtkomma för theras trogne hielp och förfordringh. Saluterade han ther 
medh sin fader på thet ödmiukeligste och wänligste, togh ther medh förloff och 
afskeedh till sin företagande reesa. Men innan thess han war kommen till 
Elffzborgh, kom me tidender och buden starck nogh, att fadren war afsompnadt; 
och ändoch honom sådane tidender icke wore obehagelige till att höra, stälte 
han sigh lijkwäl såsom han intet skulle wilja troo sådant wara vthi sanningh, 
vthan lopp ther medh till 10 weku siöös tillgörandes uthi hafwet jempt widh 
Skafwen, skyndade heela flottan för sigh medh både furstarna hertigh Carl och 
hertigh Magnus, som han hade medh sigh, men sielf wände han tillbaka igen 
till Elffzborgh, effter såsom tillförende hoos honom allena och hans franssoser 
beslutit war, hwilket her Carolus de Mornai för greffwe Per, her Göstaff Olutts- 
son och andra flerc sedan bekände. Och strax konungh Erich kom så när till 
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landz, drogh han föråth med espingen, läth roo sigh till landz, och när han 
war något lithet gången till att spassera vthi markien, hade han allareda både 
hugli och sinne och åthäfwor fält frambför han war tillförende, så att hwar man 
kunde grant märckia att tlier war annat vppå lärde. Strax i samma timan 
läth han kalla alla sina förnembste gode män tillhopa, läth hylla sigh och 
giorde starcke försäkringar; läth och sigh strax ansee, att han hade något 
hårdt vthi sinnet; han skulle undertijden fara medh att leeka synnerligh leek 
medh sine knechter, så att the stungo hwar annan ögonen vth att the låge 
på kinbenen, sloge hwar annan hufwudh, armar och been sunder; ther logh 
han åth och hade thet för sitt tijdfördrijf. Men thet fölgde fuller ondt och 
wärre effter, såsom frambdeles vthi hans historia förmält warder. Hwilket nu 
så må wara sagt, huru then gode konungh Göstaff effter långligit och oroligit 
regemente, icke vthan sorgh och bekymber, såsom alle andre menniskior måtte 
läggia sitt gråå hufwudh neder. Och winteren ther effter blef han ståteligen 
och konungzligen begraffwen vthi Ypsala vthi främbste choret medh twå sina 
dråttningar. 
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') Per Brahe har genom förbiseende kommit att, såsom det ser ut, hänföra 1542 
års händelser till 1541. Hans egentliga misstag ligger däri, att han, efter att ha berät¬ 
tat om den franske legatens ankomst, fortsätter: Samma åhr ij Maij månad etc. (s. 26). 
F*ranske konungens sekreterare och kammarherre, sieur Christopher Richer, anlände till 
kon. Gustaf i Kalmar i okt. 1541 . Däremot var det först i maj 1542 , som Gustaf Olsson 
fick befallning om ”Lödöse stads flyttning” (Kon. Gust. I:s Reg., 14, s. 47 f.). I början 
o/* år 1542 hade v. Pyhy, Sten Eriksson Leijonhufvud, Knut Andersson Lillie och Georg 
Xorman affärdats till Frankrike (deras fullmakt är daterad d. 25 jan. 1512, jfr Kon. Gust. 
1:8 Reg., 14, s. 65). ”Emot pingesdagens tid” s. å. fick konungen kännedom om Nils 
Dackes agitationer i Småland. 
a ) först B. 

3 ) ett hundrade B. 

4 ) karl B. 

*) fyf oc h sundh B. 

# ) them gått saknas i B. 

7 ) säkert B. 

8 ) lifued saknas i B. 

9 ) Lybiske B. 

10 ) mötte them then samme Smålandz Mäns Persson och Måns Hålm och hade B. 

11 ) brcfwcn B. 
la ) Berkwal B. 

13 ) westgiötte saknas i B. 

,4 ) efffer såsom åhret tillfärende i Grisebecke och Calmare vtlofwat wardt till- 
lagdt i B. „ 

,s ) och willc B. 

16 ) ther saknas i B. 

17 ) tw eller B. 

,8 ) både rffter B. 

,9 ) tämmeligen B. 

ao ) före , der var den fennika till en B. 

al ) doch B. 

aa ) sollenerer B. 

23 ) skegguta , men doch B. 
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24 ) leutnant B. 

28 ) vnder tijden stå sigh och B. 

26 ) Bibbelikratt , men the wore swåra illa vtrustat medh en hoop gamble råstige och 
illa klådde , såsom bönder pläga tvara klädde när the hasteligen oförwarandes blifwa refne 
ifrån plogen medh en hoop gambla råstiga påålyxor B. 

27 ) giorde medh B. 

28 ) krigzrätt B. 

29 ) sade saknns i B. 

30 ) bråtia B. 

31 ) kunna B. 

82 ) till vndsättningh B. 

33 ) ther före draga oskadda tillbaka igen B. 

34 ) på både sidor saknas i B. 

3s ) vtsläckia B. 

36 ) skött Ba och Palmsch. 

37 ) för näcka B. 

38 ) them saknas i B. 

39 j bedja B. 

40 ) före åth (i st. f.: feelt om) B. 

41 ) en lijdh B. 

42 ) then wägen B. 

43 ) for dr a , slogo och nederlade så månge the öfwerkommo af the danskies hoop B. 

44 ) wägz B. 

48 ) Wårnesslandt A. 

46 ) doch B. 

47 ) Skinnewaldhz B. 

48 ) änslige och saknas i B. 

49 ) hoss saknas i B. 

80 ) Boo B. 

81 ) Elbingen B. 

82 ) äntå saknas i B. 

83 ) nogh B. 

84 ) intet eller föga B. 

88 ) lägret , therföre the B. 

86 ) dufna B. 

87 ) och saknas i B. 

8# ) Uohlweden B. 

89 ) till vägs - lijdeligen B, uteglömdt i A. 

60 ) Småswen B. 

61 ) Tyris B. 

6a ) 100 B. 

6a ) fullmodat B. 

64 ) I samma rad nederst på pag. 165 står: tå the, hvarefter öfverst på pag. 166 
hänvisas till pag. 167, där det här inom asterisker inneslutna stycket följer, hvarefter 
pag. 168 är blank. 

68 ) Tå hade her Suante warrit i Linköping saknas i B. 
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••) före sakDas i B. 

67 ) Råk Ba; de öfr.: Rök eller Röök. 

68 ) 20 B. 

69 ) Pag. 166 börjar, efter hänvisning till pag. 167, med: förnumc. Orden: tå the y 
hvilka stå sist på pag. 165 men pag. 167 återupprepas, ha antagligen af misstag ej blif- 
vit öfverstrukna; de förekomma ej i B och böra väl utgå ur texten. I st. f. förnäme har 
B: förnam , hvilket synes vara den riktiga läsarten. Förnäme har måhända tillkommit un¬ 
der inflytelse af det omedelbart förut nedskrifna: tå the . 

70 ) 1000 eller 500 B. 

71 ) låtas B. 

7J ) tenderhåldning A. 

73 ) förstå B. 

74 ) att the willc några för them ödmiuka B. 

74 ) vtwråckia B. 

75 ) giffte B. 

77 ) teperij B. 

78 ) effter som tijden högeligen krafde , så kom thet och tcäl till måtto B. 

79 ) Othc B. 

#Ä ) vptäckte B. 

81 ) och saknas i B. Berqwadh Ba; de öfr.: Berqtcad eller Berqward. 

8i ) toordc till känna gifne rtaf Vplandh, Dalar ne, Bergzlagcn och menige Nor- 
landcn B. 

8a ) the B. 

84 ) kruth B. 

84 ) 2000 eller 3000 B. 

86 ) öpet fäldt B. 

87 ) kräckia A. 

88 ) wäckia B. 

•*) 7/s A. 

•°) emellan Wadstcna och Skrukcby , war B. 

91 ) 16000 B. 

9J ) sökte B. 

• 8 ) vfh medh. engiesläten B. 

94 ) mykit saknas i B. 

94 ) på topå A. 

• 6 ) lyckan så beskaffat B. 

• 7 ) och saknas i B. 

98 ) om B. 

••) doch B. 

l0 °) Oxe, wäl Rål.; de öfr.: Oxewil. 

IOI ) been vppå the ptjlar, som hållungama sutte löösa vppå B. 

IOJ ) fullfolgdc B. 

loa ) större och mere B. 

104 ) sochn war B. 

104 ) Doch B. 
loe ) strååt B. 
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,07 ) Agébxj B. 

,08 ) Sonitna wtaff saknas i B. 

109 ) hoffmännen - målte B. 

110 ) och tå hade dalekararnar eftertogett saknas i B. 

1,1 ) tå kom öfwersUn vffter tåget titt en 300 hakeskyttare stark till hietp B. 

112 ) iräldige bråthar B. 

113 ) vt rättat B. 

114 ) mindre B. 

115 ) fördeelt B. 

116 ) igenom A. 

,17 ) den giöcldc Hanan — — — — — war handgångit B. 

118 ) tliett A. 

119 ) förmeena oss maten B. 

I2 °) leekte efftery allmogen begynte besinna sigh , och toge sigh ett annat sinne före , 
begynte tänekia till huru fäder och förfäder B. 

,ai ) drog c hem igen B. 

12J ) ledandes B. 

12i ) Tå nu Anders Smålcnningh så talade B. 

,24 ) en thera A. 

,25 ) härren A. 

126 ) dem B. 

,27 ) afwigh B. 

,28 ) strypt B. 

,29 ) Per Werner B. Om Werner Tönnesson Parsbergs förhållande till de upprori¬ 
ske se Jöran Jönssons bref till kon. d. 17 okt. 1543 (Kon. Gust. I:s Reg., 15, s. 039) och 
konungens skrifvelse d. 23 nov. s. å. (Kon. Gust. I:s Reg., 15, s. 5G7 ff.). 

l3 °) I B är ordningen i detta stycke omkastad, så att punkterna: Thor efter — — 
— — — — — — för theras egin dör följa efter berättelsen om huru konungen varit be¬ 
tänkt på att lemna riket. 

,81 ) sedan många gångrr af Dalerne f så och —-—-—- regemented 

saknas i B. 

,S2 ) kunde doeh icke för mångc wichtige bewekelige orsaker skull , som konungen 
ifrån then meningh dr oge B. 

,83 ) något gott B. 

184 ) nu del som the fher till hade kunnat nåå. högre kunde the intet komma och budo 
(Rål. biuda) B. I fortsättningen heter det i B:- löpa hufwudet etc. 

,35 ) heller saknas i B. 

136 ) som then meningen tillyddc, der vtaf konungen begynte annorlunda sigh sielf 
vthi saken at betänekia B. 

137 ) Anno 1543 den 5 dagh Julij B. Att den 5 Juli ej kan vara riktigt, visar sig 
däraf, att franska sändebudet, hvars ankomst skedde vid samma tid som rhengrefvens, be¬ 
fann sig på Stegeborg d. 15 juni. Jfr hans denna dag daterade skrifvelse till konungen 
(Kon. Gust. I:s Reg., 15, s. 635). 

,38 ) Beingreffwcn B. 

,39 ) Solinis B. 

I4 °) fher B. 
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l4! ) Ma d(i mm or de tempus, Madama de Sella B. 

14a ) medan hade wij B. 

143 ) Backe B. ”Denen Erbarn vnnsern lieben besonndern Niclas Takchen” etc. heter 
det i utanskriften på pfalzgrefven Fredriks bref till Dacke d. 11 febr. 1543 (Kon. Gust. 
I:s Reg., 15, s. 631). 

144 ) med saknas B. 

14s ) Galsnap B. I registraturet skrifves hans namn: Glasenap, Glasnap eller 
Glassnap . 

146 ) alla 4 B. 

,47 ) omkostnad anwenda ther till B. 

,48 ) gode greffwen och hans höfwidzmän B. 

I49 ) furst in A. 

,4 °) och méhra B. 

161 ) 600 eller 800 B. 

,8a ) Det här inom asterisker inneslutna stycket saknas i A. 

,83 ) Det är notiser af ej ringa interesse, som Per Brahe här meddelar. Af registra¬ 
turet framgår, att konungen en god del af sommaren 1543 uppehöll sig i Linköping, men 
uppgifterna om den af en stor mängd prester bevistade herredag, som då skall ha hållits, 
äro, så vidt jag vet, nya. Genom k. bref d. 29 juli 1544 beviljas Linköpings kanniker, 
korprester och klockare rättighet att mot skäligt vederlag afstå sina landbönder till kro¬ 
nan. Samma rättighet fingo biskoparne och kapitlen i Strengnäs och Vesterås genom k. 
bref d. 2 aug. 1545. Af de besvär, som biskoparne vid herredagen i Arboga 1545 an¬ 
föra, framgår, att samma förändring, ehuru utan skäligt vederlag, vidtagits med socken- 
presternas landbönder, och af en kungl. skrifvelse d. 9 juli 1547 visar sig, att den nya 
ordningen då var införd i hela riket. Alla dessa åtgärder ha enligt Per Brahe sin första 
upprinnelse från 1543 års herredag. På samma sätt skall ock ha förhållit sig med förbu¬ 
det for bönder att uppbära afrad af sina landbor, hvilket hittills varit kändt först genom 
ett k. bref till Joen Olsonn d. 26 maj 1551 och 1563 års instruktion (jfr L. G. Linde, 
Svensk ekonomirätt, s. 110). 

,M ) lijfzarfwingar , herskaper B. 

Xii ) then A. 

,5€ ) som B. 

*”) och B. 

,48 ) lefde B. 

,ä9 ) Göstaff och hans lijfz arfherrar B. 

,8 °) syntes regnhogan på himmelen , ther stodh och föll ett sijde moln rätt vtöfwer 
them B. sneiomoln är antagligen en fördärfvad form af sniomoln eller sniömoln. 

161 ) 1545 A. 

,8a ) månge B. 

,63 ) drotningen mareken --- förbättre A; förtära B. Jfr borger- 

skapets och allmogens svar, Sv. Riksdagsakter, I, s. 528. 

,64 ) hans B. 

I64 ) skedde konungen och medh det samma ehra och reverens åth hans kåre söner B. 

166 ) Tijsdagh B. 

l8? ) Maij B. 

188 ) som war drotningens systerdåtter saknas B. 
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,69 ) brudgummen B. 

17 °) Angående kon. Gustaf I:s ratifikation d. 8 okt. 1550 af det mellan kejsar Carl 
V och kon. Christian III af Danmark d. 23 maj 1544 i Speier upprättade fredsfördraget 
se O. S. Rydberg, Sverges traktater, IV, s. 299—302. 

,71 ) Akcröö B. 

l72 ) Suintunabygden saknas B. Tegels uppgift, att Nils Persson varit åtföljd af 
en tjenare och tre bönder, är hemtad från Rasm. Ludv., livilken i sitt Diarium tillägger, 
att Nils Persson blef funnen igen *then 29 dag Maij”. 

,73 ) Jfr F. A. Dahlgren, Register öfver Rådslag i kon. Gust. I:s tid (Meddelanden 
fr. Sv. Riksarchivet, I, 2), där för år 1550 (s. 71) finnes anfördt: Kådhslagh om en lega¬ 
tion till Kejsaren och en till Engcland och Adtlens liiclp dhertill. Stockholm den 30 Sept. 
1550 (orig. i Riksarchivet), samt 0. S. Rydberg, a. a., IV, s. 300. I den förteckning öfver 
Acta Svecica i Calendars of State Papers, utg. af Kr. Setterwall, som åtföljer Hist. Tidskr. 
for år 1889, anföres: 1548 22 / r En ifrågasatt handelstraktat mellan England och Sverige. 
1549 27 / 4 . Sir John Borthwick begifver sig till Sverige . 1551 */ 6 . Hansan missnöjd med 

Sverige till följd af dess handelsförbindelser med England . 1553 27 / 4 . Ifrågasatt förbund 

mellan Sverige , England , Polen och Danmark. Då enligt sistnämnda anteckning förbundet 
ännu år 1553 blott var ifrågasatt, torde Per Brahes från Rasmus Ludvigsson hämtade upp¬ 
gift gälla en handelstraktat. Att de underhandliogar om en sådan, som fortgått sedan 
1548, verkligen ledt till ett resultat, synes äfven bestyrkt af notisen om Hansans missnöje. 

I74 ) I A är här ett ord utelemnadt. then ene sijdan B (likaså en annan af 1600- 
talets handskr. krönikor). 

,76 ) erchebispens A. 

,7# ) föga wara B. 

177 ) och hälst saknas B. 

,78 ) som toar brudgumen tillagdt B. 

179 ) sådant fans - wördade B (Rål. och W. 258: wårdade). 

I8 °) Berättelsen om kalvinisternas framfart i klosterkyrkan anföres hos Anjou (Sv. 
kyrkoref. hist., II, s. 172), där dock genom misstag Rasm. Ludv. i st. f. Per Brahe åbero¬ 
pas såsom sagesman. Per Brahes anspelning på händelser i Vadstena följande år får tills¬ 
vidare stå oförklarad. Registraturet för 1553 är mycket knapphändigt och innehåller intet 
därom. Däremot framgår af de kyrkoordningsartiklar, som antagits i Vadstena 1553 (ut- 
gifna af O. Ahnfelt. Bidrag till sv. kyrk. hist. i sext. årh., Ny följd, 8. 1—11, 35 -40], 
att ett kyrkligt möte där hållits nämnda år. Möjligen sammanhänger på något sätt Per 
Brahes antydning om de förtretligheter, som vid den tiden skulle ha vederfarits kopungen 
i Vadstena, med detta möte. 

,81 ) tvcdergellningh B. 

,i2 ) för saknas B. 

18# ) ] !j 2 A. I denna handskrift skrifves genomgående: ; / ;2 i st. f.: lf j. 

,84 ) och när han tcar kommen på half annan mijl när Nötcborgz slott, tå sende B. 

,85 j en B. 

,88 ) skutten A. (skutt en möjlig, men i hvarje fall ovanlig form för skytt.) 
l87 ) 20 B. 

,88 ) hulle B. 

I89 ) fördårfwa fienderna sampt medh Finlandh B. 

19 °) Giorgevilss A. 
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,91 ) Cässanien A. Cassanien — Kasan, hvilket år 1552 af ryske tsaren under- 
knfvats. 

*- 92 ) Europé A. 

,93 ) Kaukiuerffcby A (längre ned: Kaukuierffuerby ); Kaukujerffuiby eller Kauku - 
jerffui by B. 

194 ) Möla A (längre ned: Mola)\ Mola B (längre ned: Mora). 

m ) Erich Spore till Hyfwikylä B. Eric k Sporre till Hywickella skrifves hans namn 
i Kon. Gust. I:s Reg., 14, s. 232. 

l9# ) Kiffucls är felläsning för Kiwinebs (Kiwinebs kungsgård). I B är texten me¬ 
ningslös: skytt, Kyfwcnäbben , som (som i Rål.) konungens gårdh . 

197 ) Det med asterisker betecknade stycket saknas i A. 

198 ) Anno 1557 den 5 Julij B. Angående dateringen jfr H. Hjärne, De äldsta svensk¬ 
ryska legationsakterna, s. 2 ff. Konungens bref till tsaren och till ståthållaren i Stora 
Novgorod äro daterade Stockholm d. 1 juni och hertig Johans skrifvelse till den sistnämnde 
r Åbo i Juni månad”. M. Knut möttes inom ryska gränsen d. 4 juli af de män, som ut¬ 
skickats att möta honom. 

,99 ) Om traktaten mellan Sverige och Ryssland se H. Hjärne, a. a., ss. 50—53 och 
O. S. Rydberg, a. a., IV, s. 306 ff. Uppgiften, att kon. Gustafs bekräftelse genom ”kors- 
kyssning” skett i augusti, vinner i tillförlitlighet därigenom, att de ryska sändebuden 
afreste från Novgorod d. 21 juli (H. Hjärne, a. a., s. 60). Enligt Tegel (Kon. Gust. I:s hist., 
II, s. 354) skulle de redan i juli ha anländt till Stockholm. 

2Ä0 ) Cromborgz A. Angående dateringen bör anmärkas, att Rasm. Ludv. har: then 
1 dag Martij. Jfr för öfrigt Sv. Riksdagsakter, I, s. 765 f. och där anförda olika upp¬ 
gifter angående förläningen, som hänföres dels till den 6 dec. 1557, dels till den 8 mars 1558. 

2wl ) Din 23 Augusti B. 

20 2 ) Engern B. 

2ÄB ) Lawenburgh B. 

204 ) medh deras rådh blef B. 

20s ) hwar thesse förbeide furstar B. 

206 ) fruger som jungfrwer dem folgde skedde ther emot igen , finge the ther see 
och t Ju t B. 

207 ) mot B. 

20s ) sinuerade B. 

209 ) så skaffade thet lijktcäl intet hoos honom B. 

21 °) Här afbrytes A. Det återstående är aftryckt efter Ba, d. v. s. den äldsta af 
B-handskrifterna, efter jämförelse med de öfriga. 

2,1 ) Texten synes här vara fördärfvad. Möjligen har dess ursprungliga lydelse varit: 
men wäl ocli - _____ förfordringh. 
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Om källorna till 

”Salig och Höglofflig Konungh Giöstaffz Historia” 

af Per Brahe. 


För att kunna afgöra, hvilken eller bvilka källskrifter som stått till Per 
Brahes förfogande, har jag jämfört hans krönika dels med Rasmus Ludvigssons 
egenhändiga utkast, dels med annalistiska fortsättningar till Peder Svarts frag¬ 
ment, hvilka mer eller mindre bära den Rasmus-Ludvigssonska stämpeln. De 
handskrifter, jag i nämnda syfte undersökt, äro: Ett Kortt Extract eller me¬ 
morial! vtaff thens Stormechtigeste Högborne Furstes och Herres Her Gustaffz 
Svergis, Götis och Wendis etc. Konnungx (: höglofflig oc Salig i åminnelse hoss 
Gud tlien alzmechtigeste :) Begementis Achter och handlingar , iffrå anno etc. 1517 
och till anno 60. Anno 1562; Ett Kårrt Memorial på Thens Stormectigistc 
Furstes och Herres Her Gustaffz Swerigis, Göthis och Wendis etc. Konungx 
(’■ höglofflig och salig i hugkommelse:) Crönikes bescrijffning , enfåldeligen för¬ 
fatet, och till wijdere och högre förbättring stält. Anno etc. 1570; Crönica thens 
höglofdige Furstes Her Gustaffz Swerigis, Göthis och Wendis etc. Konungx , 
på thet kortteste förfatet och beschreffuen (endast påbörjad, med något öfver två 
skrifna blad) samt (delvis inom samma omslag som denna) Thens Christel ige 
Furstes och Herres Her Gustaffz Swerigis, Göthes och Wändes etc. Konungx 
(: höglofflig och salig i åminnelsse hoss Gud tlien alzmectigeste:) Historia 
kortteligen förfatet och bescreffuen; ett diarium börjande med Anno 1534 och 
slutande med Maj 1536; ett diarium börjande med Anno 1534 och slutande 
med Anno 1560 (samtliga utförda dels af Rasmus Ludvigssons egen hand, dels 
af skrifvare med rättelser af Rasmus Ludvigssons hand, alla befintliga i K. Bibi.); 
vidare tre (jämväl till K. Bibi. hörande) handskrifter: afskriften n:o 7 af P. 
Svarts krön. med annalistisk fortsättning, som bär Basmus Carlssons namn (R. 
C. 1), n:o 11, en d:o, men till plan och utförande helt olik den förra (R. C. 
2), och n:o 15, en annan afskrift af R. C. 1; slutligen tvänne handskrifter, 
som tillhöra den nu mera i K. Riksarchivet förvarade Skoklosters-samlingen: 
Cod. 93, hvilken utom Olai Petri krönika innehåller en afskrift af R. C. 2, 
samt Cod. 134, en mera själfständig bearbetning af både P. Svarts krön. och 
R. Ludvigssons notissamlingar '). 

') I Sebröders katalog öfver manuskripterna på Skokloster, Handl. rör. Skand. hist. 
XII, heter det om n:o 93: ”Olai Petri Svenska Chrönika, och Gustaf I:s Chrönika af Ras¬ 
mus Ludvigson (??) (Gammal, ganska nitid Handskrift, som har tillhört Johan Sasse, hvil¬ 
ken hade Ärkebiskopens Laurentii Petri dotterdotter Fru Gunilla Luth till ägta)”, hvarjämte 
i en not påpekas, att i denna handskrift såsom tiden för konung Gustafs födelse angifves d 
12 Maj 1190. Om no 134 heter det: ”Kon. Gustaf I s Historia, af Rasmus Ludvigsson (?)” 
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Resultatet af dessa undersökningar har blifvit följande. Extractet af 1562, 
Memorialet af 1570 och E. C. 1 ha icke blifvit af P. B. använda. Där en 

och annan gemensam notis förekommer, så hör den till dem, som äfven ha 

ingått i andra Rasmus-Ludvigssonska samlingar. Däremot har det allra mesta 
af R. L:s Her Ciustaffz etc . Historia från och med år 1534 ordagrannt af- 
skrifvits . Den ursprungliga, endast i handskriften A bevarade titeln på Per 
Brahes redaktion är också synbarligen hämtad därifrån. De afskrifna styckena 
äro, med hänvisning till den tryckta Brahe-krönikan, följande. 

S. 11 r. 12 n.—s. 13 r. 15 (med undantag af att början till sista styc¬ 
ket s. 11 omredigerats, de 3 sista raderna s. 12 och de 3 första s. 13 blifvit 
tillagda samt början till första stycket för Anno 1535 ändrats *)). 8. 14 r. 

1—20 (det följande s. 14 och s. 15 r. 1—26 är dels tillagdt, dels omredige- 

radt 2 )). S. 15 r. 9 n. — s. 16 r. 20 till: När na alla städer etc. (s. 16 
r. 8: och ther war etc. till styckets slut är tillagdt) 3 ). S. 18 r. 11 — s. 20 
r. 12 4 ). 8. 21 r. 12 n. — r. 4 n. Därefter saknar R. L:s ”Historia” i sitt närva- 

*) Anno etc . 1535 , heter det i R. L:s Ilist. bcstormede the Sht en ske sampt met thet dan¬ 
ske resigetyg Helsingeborg , finge thet in, tlier Marcus Mtijer etc., livarefter följer det som 
förekommer r. 8—15; därefter berättas, att vid V S, Wincentij tyd” stod en hård siaktning 
på Fyen, där 0000 man blefvo nederlagda, grefve ”Jahan van der höye” och grefven ”aff 
Teckelborgh” dödades, men ”Erchebiscop Göstaff” etc. (fortsättningen såsom s. 14). 

2 ) Efter den af P. B. afskrifna berättelsen om huru Yarbergs borgare uppsade Mar¬ 
cus Meier ”huldskap och lydno”, berättar lt. L., att kon. Gustaf från några tyska furstar 
erhöll varningar för de stämplingar, liibeckarne förehade i Stockholm. Därefter fortsätter 
han: ”På then 30 dag i aprilis månedt luppe K. G. örlugx skep til siös, til at sökie fien- 
derne. Otte dager för Botolphi komme the til slagx met Greffue Christoffers och the Lyb- 
skes örlugx skep vtan för Trälborg och Ystedh. Ther kom then Suenske Admiral then 
stoore kraffuel i wändning met tesse tw wäldige skep Michel then lybske Admiral och Samp- 
son, så at the hade honom emellen sig, sloges tilhope så när i en heel dag, män Gud gaff 
then Suenske Admiral, ther opå her Magnus Suenson Riddere dhå war öffuerste höffuids- 
man, sägeren, at han fick Sampson met try andre skep till fånge. Män Mickel miste dhå sin 
stoore mast och bleff älliest 9stadz genomskutten, miste oc myckit folck, och nödgades geffue 
sig in i Öresund. Män i samme skärmytzel bleff dragerepet på store kraffuelen met ett 
kädielod affskuttet aff ett Strålesundz skep, så at råen föll ned, dock giorde på folcket ingen 
stoor schade, män the ther wppe wåre giorde dragerepet färdigt igen, och komme strax 
til sägels, låtende flux stå effter fienderne, som rymbde vndan. Någet ther effter komme 
the Suenskes skep i mangel met 7 fiendernes skep i Bält och eröffrede them, finge och 
ther effter i Augusti månedt fem wäldige örlugx skep i Öresund, som konung Henrich i 
Ängeland hade sendt the Lybske till hielp och bjstånd. Ydi Septembri månedt kom hertug 
Christian met någre Danmarckx Rik. Råd till konung Gustaff i Stockholm, begärende hielp 
och vndsetning till sitt krigxfolckx lön och besåldning, och til at fulände thet krig, fick 
och dhå en stådtlig summa sölff och penninger til hielp”. 

3 ) R. L. har, liksom P. B. (s. IG r. 19): Någet för S. Maihei, C. 134 har i st. f. Mathei 
(d. v. 8. d. 21 Sept.) Mathice (d. v. s d. 24 Febr.), hvilket sistnämnda torde vara det 
riktiga. Efter uppgiften om intagandet af Kallundborg och Malmö fortsätter B. L.: Vdj 
Palme weken bleff oppenburet then hemelig förråtlig handel etc , d. v. s. sammansvärjningen 
i Stockholm; därpå följer en redogörelse för den ”någet för pingxsten” afslutade fredstraktaten 
i Hamburg mellan Christian och Liibeck samt kon. Gustafs missnöje därmed (P. Brahe har om 
detta en alldeles själfständig framställning); därefter följer: Seden fordrede etc. (se s. 18). 

4 ) Efter redogörelsen för kon. Gustafs skrifvelse (s. 20 r. 3) har R. L. inskjutit be¬ 
rättelsen om sändandet af Olof Bröras till Köpenhamn och hans flykt med anledning af under¬ 
rättelsen om den ogunst, i hvilken han råkat. P. B. har en annan framställning däraf s. 21. 
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rande skick notiser ända till år 1547. Här begynner åter afskrifningen. 
S. 57 r. 3 — r. 11. S. 57 r. 11 n. — s. 58 r. 4 n. till: Lickeuäl etc. 7 S. 
59 r. 11 n. — s. 60 r. 6 3 ). 8. 60 r. 9 n. — s. 62 r. 17 till: Kom och 
Anders Nilsson etc. S. 63 r. 4 n. — s. 64 r. 6. S. 64 r. 19 (Förlänte 
så etc.) — r. 4 n. till: och dog hlcff etc. S. 65 r. 3—5 till: och flydde 
så etc. 2 ). 

Hvad beträffar den tidsafdelning, om hvilken anteckningar saknas i R. L:s 
”Historia”, så har P. B. några notiser, som, stundom ordagrannt, stundom i något 
olika redigering, återfinnas i Diariet eller i B. C. 2 eller i Skoklosters-hand- 
skriften v:o 134 eller, hvilket mestadels är fallet, i alla tre. Detta gäller om 
sista stycket s. 21, hela s. 22 samt s. 23 utom första och sista stycket *)• 


‘) S. 58 r. 15, 16 har P. B. ändrat R. L:s uppgift: med en hans tienere och 3 bön¬ 
der till: thre hans thienare och twå bönder. Angående fredstraktaten med kejsar Carl har 
C. 184 följande: ”På then 16 Martij sende K. Göstaf ifrå Elfzborgz stadh till keijser Karll 
then 5. thesse sine legater, her Jören Norraan, Richzens Råd och öfwerste Superintendent 
och Oluf Larson Secreterer, till att förhandle och beslute een beständig frid emellan Keij- 
sarens Rijker och landh och Sweriges Rijke, som då på både sidor giord och bewilligat 
blef\ Anmärkningsvärdt är. att Norman här ännu året 1550 benämnes öfwerste Superin¬ 
tendent (samma titel har han ock i Tegels framställning af samma beskickning, K. Gust. 
Ls hist, II s. 279). Notisen om drottning Margaretas död med tillägget: och då miste so¬ 
len sitt skeenn finns ordagrannt hos R. L. 

2 ) Efter notisen om grefve Johans konsekration till biskop fortsätter R. L : ”Anno etc. 
1555. På then 18 dagenn i Julij månedli kora Jacob Bagge medh konungh Gustaffz skipz- 
flotte wäll vtrustett och beraanuett till Wijborgz staadli, gaff sigh så medh alle the skepz 
esspinger och starke håper, som hann hade medh lätte skytte och dugligitt krigzfolck wäll 
vtrustede, ifrå Wijborgh och op i Nyenn i Rydzlandh till att förfare och besichte om hamp- 
ner, grunder och andre lägenheter, om tlier war tilfälle och lägenheett att drage ther inn 
medh then store skipzflotte, och war han kommen på halfannen mijll när Nötheborgz slott. 
Sende så” etc. (se s. 60). Per Brahe, som har sin egen uppfattning af det egentliga upp- 
hofvet till kriget med Ryssland, förbigår uppgiften, att Jacob Bagge redan d. 18 Juli 
dragit till Viborg och sedan upp i Nyen. 

3 ) Handskriftens 23 första blad (t. o. m. år 1537) äro skrifna af R. L. själf, de föl¬ 
jande fem icke fullskrifna bladen (1547—1554) dels af honom, dels, med ett tillägg i notisen 
för 1553 af R. L., af en skrifvare, hvilken ock på 2 täta sidor behandlar 1555, hvarjämte 
notisen om de adliga bröllopen 1549 är tillfogad med en tredje stil; en fjerde hand har 
på ett löst halfark skildrat händelserna 1556; notisen för 1557 saknas, hvilken däremot 
finns i R. C. 2 (dock med: Maij i st. f. Martij). Därefter följa med R. L:s egen stil 
orden: Anno etc. 1558 på then 4 dag Martij förlänte etc., samt styckena om grefve Edzarts 
första besök i Stockholm och om enkefurstinnan Katarinas besök hos hert. Erik, om grefve 
Edzarts andra besök, då han kom till Stockholm, ”haffuende medh sig sin broder GrefFue 
Jahan, hertug Frantz til Saxen och Lauenburg, Biscop Jahann till osenbrugge sampt theras 
Råd”, och om bröllopet, samt slutligen tvänne hos P. B. ej afskrifna notiser: den ena om 
konung Gustafs död, den andra, att grefve Edzarts gemål födde sin första dotter d. 22 
Nov. 1560. 

4 ) Notisen om hertig Jolians födelse förekommer i R. C. 2 utan något tillägg; Diariet 
och Cod. 134 ha önskningar om välgång för den då regerande konungen, liksom P. B., 
ehuru annorlunda formulerade. Samtliga styckena s. 22 förekomma i alla tre (med undan¬ 
tag däraf att Katarinas döpelse ej omnämnes i R. C. 2; de bägge styckena om de upproriska 
rörelserna i Småland äro utförligare). Vidare omnämner Diariet för november 1539, att konun¬ 
gen varit sjuk och att hans ovänner utspridt ryktet, att han var död. R. C. 2 omtalar hyll- 
ningseden i Örebro, hvilken dock där felaktigt hänföres till år 1539, samt herredagen i 
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Notisen om franska sändebudets ankomst (s. 26) förekommer i R. C. 2, och 
om flyttning af Nylödöse stad i C. 134. Korta uppgifter om rhengrefven 
Johans ankomst och om hans erhållande af tre fennikor knektar samt om 
v. Pyhys fängslande och anledningen därtill finnas i Diariet och i C. 134 *). 
Om hertig Otto af Luneburgs ankomst berättas något utförligare i alla tre. 
Arfföreningsdokumentet af år 1544, hvilket anföres i alla tre, förekommer hos 
P. B. i något sammandragen form. 

Af det anförda framgår, att den källskrift, på hvilken P. Brahes fortsätt¬ 
ning af P. Svarts verk med säkerhet hvilar, är R. L:s Kon. Gustafs 
Historia. Ett särskildt intresse förtjena en rättelse och tvänne tillägg, hvilka 
äro gjorda i denna handskrift af en hand, som jag ej för öfrigt där på¬ 
träffat. Rättelsen förekommer vid R. L:s uppgift, att ”Greffue Johan von 
der hoye” drog med sitt folk för Halmstad. I marginalen anmärkes, att det 
ej var ”Johan van höie”, ty han stupade i slaget vid ”oxebergedh”, utan grefve 
"Johan till oldenburg”. R. L:s misstag är också rättadt hos P. B., där det 
heter: ”The lybbesche drogo för Halmstad” etc. (s. 11) 2 ). Samma hand, som 
gjort den nämnda anmärkningen, har i R. L:s manuskript vid den notis, som 
ordagrannt återfinnes hos P. B. s. 20 r. 8 —12, skrifvit orden: som för- 
beiöidt ähr. Att detta tillägg gjorts i sammanhang med P. B:s i*edak- 
tion, är tydligt däraf, att junker Peders ankomst till Sverige ej förut af R. L. 
omnämnts, under det att den af P. B. själf omtalas s. 8 r. 3 n.—r. 1 n. Slut¬ 
ligen äro omisskännligt af samma hand i notisen om Peder Braes och 
andra herremäns bröllop, som höllos år 1549, de hos P. B. s. 58 r. 2 f. före¬ 
kommande orden: samma ähr i synderkeet skrifna öfver; hela notisen erinrar 
om P. B:s framställningssätt och tillhör måhända hans redaktion. Yi ha här¬ 
igenom fått en liten inblick i tillvägagångssättet vid a (fattandet af 


Lödöse och den nya regementsordningen. De två följande styckena förekomma i alla tre 
med ordagrannt samma lydelse, med undantag däraf att såsom Cecilias födelsedag angifves 
d. 6 i st. f. 16 november (R. C. 1 uppger d. 4 nov.). 

f ) Såsom dag för rhengrefvens ankomst angifves, liksom i B-handskrifterna, d. 5 Juli. Den 
motsägelse, som, enligt hvad som blifvit anfördt s. 72 not 137, synes uppstå mellan denna 
uppgift och dateringen af Richers skrifvelse till konungen, löses, om uttrycket: ”samaledis 
kom och tå heem” etc. ej fattas alltför strängt efter orden. Diariet har ett så lydande 
stycke: n På then 5 dag Julij kom en Rijngreffue benembd Greffue Johann til Solmis til 
Calmar, som her Conradt van Phy Sveriges Rikes Canceller til K. G. ifrå Franckerike be- 
skedt hade, til at late bruke sig vdj K. Göstafz tieniste. Samme Rijngreffue förfordrede 
G. Suenson Befalningsman på Calraar vp til K. G. met en adelsman benembd Hans Kyle. 
Någet ther effter vndsatte K. G. samme Rheingreffue 3 fennicke knechter konung Fran- 
scisco i Franckerike tilhonde, huilke tuert K. G. loot forstreckie och giffue på honden en 
månedtz sold, som skedde i Alffuastre, ther the hade theres lägre. Någet her effter lot 
K. G. settie fencklig her Conrådt van Phy, Riddere och Rig:s Cantzeler, för tliet han emot 
K. G. wilie och befal hade kommet honom opå en. dråpelig stoor skult på then reese han 
på K. G. vegne hade giordt til Franckerike, ändog K. G. honom til tärepenninger på 
samme reese en stådtlig summa hade giffue låtit”. Samma stycke förekommer i något för¬ 
kortad for.n i C. 134. 

2 ) Däremot har P. B. s. 12 r. 5, liksom R. L. i sin Hist.: Warbårgh , under det 
att Diariet, R. C. 2 och Skoklostershandskriften n:o 134 ha: Helsingborg . 
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P. B:s krönika. Af stort intresse vore det, om man med visshet kunde säga, 
att denne korrekturläsares hand varit Per Brahes egen. Något egenhändigt 
manuskript af gamle grefve Per lär veterligen ej finnas. Men jämförelsen med 
facsimilen af hans namnteckning, dels från 1570-talet, dels från 1585, ger vid 
handen, att det mycket väl kan vara han, som egenhändigt gjort rättelsen och 
de tvänne anförda tilläggen, det synes till och med ingalunda osannolikt, 
att så är förhållandet. 

R. L:s K. G:s Hist. saknar, såsom blifvit antydt, alla anteckningar för 
åren 1538—1546 och 1557. Möjligt är emellertid, att denna handskrift, 
hvilken består af lösa blad och saknar paginering, ej numera föreligger i kom¬ 
plett skick. Ett blad slutar med notisen om de tyske evangeliske furstarnes 
och städernas beskickning till konung Gustaf år 1537, och nästa blad börjar 
med berättelsen om Strengnäs riksdag 1547. Mindre antagligt är väl, att P. 
B:s lån från R. L. för de felande åren äro hämtade från något annat manu¬ 
skript, än att här några blad gått förlorade, hvilka i P. B:s redaktion kopierats 
på samma sätt som visat sig vara förhållandet med andra delar af ifrågavarande 
handskrift. Frågan, huruvida denna, under den förutsättning att nämnda an¬ 
tagande är riktigt, för något år har innehållit flera af P. B. upptagna notiser 
än dem vi återfunnit i Diariet eller i R. C. 2 eller i Skoklostershandskriften 
n:o 134, kan naturligtvis ej med full visshet afgöras. Men med kännedom 
om R. L:s och P. B:s olika framställningssätt torde man dock med mycket 
stor sannolikhet kunna påstå, att hvad P. B. kan ha hämtat från R. L. inskrän¬ 
ker sig till det ofvan anförda 1 ). 

De från Rasmus Ludvigsson afskrifna styckena utgöra sammanlagdt om¬ 
kring en femtedel; det öfriga bär prägeln af att vara minnen och relationer sam¬ 
lade af Per Brahe själf, kanske äfven till stor del förut upptecknade. Hvad som 
sålunda i denna fortsättning af Svarts verk är att tillskrifva redaktorn själf, 
är följande: berättelsen om läkaren-astronomens yttrande vid hertig Eriks 
födelse (s. 7); om Johan af Hoyas flykt och hans familjs öden, liibeckarnes 

*) Genom jämförelse med Rasmus Ludvigssons handskrift har jag funnit följande rättelser 
böra göras i Brahe krönikans text: s. 11 r. 7 bör läsas Träiiov i st. f. trättor (R. L., som 
i öfrigt har en annan framställning af fejden mellen Liibeck och Holstein, berättar, att 
lubeckarne gjorde ett infall i Holstein och intogo Trcttou eller Trettow, Trethow, såsom 
det heter i andra handskiifter); s. 12 r. 17 har R. L.: brådde och r. 27: Bige; s. 13 

r. 23 står i A (icke i B-handskrifterna): Stäckholmsborg i st. f. Tekelborgh (grefve Niclas 
v . Teckelnborg); s. 15 r. 4 n. har R. L. (liksom A): sänckie samme diup; s. 15 r. 1. n. 
bör espingin rättas till: espinger (så B-handskrifterna; R. L. har csping med ett förkort- 
ningstecken); s. 18 r. 13 är i Brahe-krönikans handskrifter texten fördärfvad, därigenom att 
före: efter som etc. följande ord äro uteglömda: eller och sättia honom Wiken i Norge 
till pant • s. 19 r. 15 har R. L.: läppäs f hvilket i Brahe krönikans handskrifter har blifvit: 
Cappes (se s. 30 not 50;; s. 21 r. 6 n. bör samma rättas till sanna (så B-handskrifterna); 

s. 57 r. 4 n. synes böra skrifvas Blockhuss i st. f. blockhuss; s. G1 r. 2 f. är hos P. B. texten 
fördärfvad (tillägget: ihet han i B-handskrifterna är en felaktig konjektur) och bör enligt 
R. L. rättas till: efter han tliem , som boode hoss grensserne och i sakenne worc partiske, 
inted tro wille eller kunde • s. 62 r. 12 bör Kiffuels ändras till Kiwinebs. Slutligen må 
tilläggas, att s. 33 r. 10 antagligen bör läsas: Möra i st. f. det i samtliga Brahe-krönikans 
handskrifter förekommande: Mora. I Diariet nämnes Nils Larsson såsom fogde i Möre. 
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stämplingar och Nils Eskilssons bragd (s. 7—ll) 1 ); om lubeckarnes infall i 
Holstein och hertig Christians belägring af Liibeck, fredsslutet mellan Liibeck 
och Holstein samt kon. Gustafs rustningar (s. 11); om slaget vid Öxneberg 
fOxebergit”) och Johan af Hoyas död (s. 13); skildringen af sjökriget sommaren 
1535 och liibeckarnes reflexioner, hertig Christians besök i svenska faltlägret i 
Skåne och i Stockholm samma år (s. 14 f.) *); om förhandlingarne mellan de 
svenske och danske herrarne angående i Danmark belägna gods, på hvilka de 
förre hade rättsanspråk (s. 16 f.), de upproriska stämplingarne i Stockholm (s. 17) 
samt konungens åtgörande med afseende på Stockholms borgare (s. 30 not 55 
efter B-handskrifterna); om Christian III:s kröning 3 ) och sekreteraren Olof Bröms’ 
flykt (s. 20 f.) 4 ); om den sjukdom, som hemsökte konungen och hans hof under 
vistelsen på Arnö 1539 samt om den tvist, som uppstod mellan Per Brahe och 
Conrad v. Pyhy (s. 23); om v. Pyhys plan att genom sin regementsordning 
rödja ur vägen en stor del af Sveriges lag (s. 31 not 70 efter B-handskrifterna); 
om misshälligheter mellan Sverige och Danmark och mötet i Kalmar (s. 23 f.), 
jäsningen bland allmogen i Östergötland och Småland och konungens missnöje 
med fogdar m. m. (s. 31 not 72 efter B-handskrifterna) samt Brömsebromötet 
(s. 24—26); om v. Pyhys och den franske legatens förslag och löften samt 
beskickningen till Frankrike (s. 26 f.); om Dackefejden (s. 33—53); om Sten 
Erikssons, v. Pyhys och Richers återkomst och konungens obenägenhet att 
lyssna till deras förslag, om rhengrefven och de tre fennikor knektar, ko¬ 
nungen låter honom få, om v. Pyhys uppförande i Tyskland, till följd hvarat 
han sättes i fängelse (s. 53—55); om herredagen i Linköping 1543 och pre- 

*) Dessa händelser berättas af P. B. under året 1533, Enligt Diariet var det först 
i april 1534, som lubeckarne skrefvo till grefve Johan, hvilken därefter i juli drog från 
Viborg till Reval. 

2 ) Om de från R. L. lånade notiserna jfr livad som anföres s. 77 not 2. 

3 ) Såsom närvarande vid kröningen nämner P. B., utom konungens broder hertig 
Hans af Holstein och drottningens broder hertig Frans af Sachsen-Lauenburg, ”hertigen then 
gam bl a aff Prydzen”. Han benämnes äfven på ett annat ställe: ”then garable hertigen”. 
Hertig Albrecht, som var förmäld med konung Christians syster Dorothea, var född den 16 
Maj 1490 och således vid denna tid blott 47 år gammal. Uttrycket beror förmodligen 
däraf, att han vid 78 års ålder gått ur tiden åtskilliga år innan P. B. skref sin krönika. 

4 ) Berättelsen om Olof Bröms’ flykt anför P. B. i sammanhang med kröningshög- 
tidligheterna. R. L. berättar i sin Hist. under år 153(5, att kon. Gustaf ;! någet för Jul 
sende sin öffuerste Camererer M. Oloff Brömbs ned till Köpenhaffn met flere beuijs och 
Register vdj then rettegångxsak, som tilförende om rört är. Ther bleff honom tilkenne 
giffuit, att K. G. skulde för någen rekenskapz skuld haffue til honom stoor wrede och ogunst, 
ther aff bleff han så redd och förskrect, att han met ominne gaff sig ther ifrå in j Ble¬ 
king sielf fierde och seden til hertug Albrect til Mechelborg.” Genom kombination af upp¬ 
gifterna hos R. L. och P. B. blir klart, att Olof Bröms, som haft konungens bergsfolk och 
myntverk ”i betalning”, blifvit sänd till Köpenhamn med en del ”bevis och fegister” an¬ 
gående konungens rättegångssak med grefven af Hoyas arfvingar; under hans vistelse i Kö¬ 
penhamn kom konungen under fund med brister i hans räkenskaper, hvarom han fick un¬ 
derrättelse, i det att konungen befallte honom granneligen bespörja sig om allahanda ”rayntz 
ordning och sölffuer prob” och derigenom komma till förfarenhet om, att konungen var 
mycket ”för nähr skiedt” många år bortåt. I förskräckelsen häröfver begaf han sig i fri¬ 
villig landsflykt. Om flykten finnas närmare uppgifter i C. 134, som förtäljer, att han från 
Bleking begaf sig med en båt själf fjerde; en storm dref dem ”in för Ahus-landet”; tvänne 
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sternas begäran att till kronan mot vederlag afstå sina landbönder samt förbud 
för bonde att "skatta någon bonde" (s. 55); om järtecknet vid arfforeningen i 
Yesterås (s. 56)'); om hertig Henrik af Braunschweigs besök i Sverige 1544 
och konungens gåfva af 10,000 daler vid hans afresa (s. 56 f.) 2 ); om gästabu¬ 
det på Gripsholm efter herredagen i Strängnäs (s. 57); om "disputeringarne” 
angående kon. Gustafs tredje giftermål samt om bröllopet i Yadstena och de 
kalvinistiske spelmännens framfart i klosterkyrkan (s. 58 f.); om finska adelns 
farhågor för en blifvande räfst vid konungens besök såsom anledning till fram¬ 
kallande af kriget med Ryssland (s. 60); om Anders Nilssons strid och Nils 
Jesperssons flykt, ryssarnes belägring af Yiborg och konungens harm öfver lif- 
ländarnes svikna löften (s. 62 f.); om rådets förslag att betänka äfven hertig 
Erik med land och län (s. 64); om svårigheterna för grefve Edzart vid hans 
frieri (s. 64 fi), samt om tilldragelserna efter grefve Edzarts bröllop, konungens 
sjukdom, hertig Eriks friareplau, hertig Johans legation till England, hertig 
Eriks tilltänkta resa, kon. Gustafs död, Eriks återkomst till Elfsborgs redd och 
hans åtgöranden där (s. 65—68). 

Anmärkningsvärdt är, att samtliga de stycken, som förekomma endast i 
B-hand8krifterna (s. 30 not 55, s. 31 not 70 och 72, s. 55 och s. 62 fi), äro 

af Per Brahe själfi Den omständigheten, att de saknas i A, tyder kanske på, 

att de ej funnits i originalhandskriften, åtminstone då afskriften A gjordes, 
men att de sedan blifvit af Per Brahe tillagda vare sig i originalmanuskriptet 
eller i någon efter detta gjord afskrift. 

Den undersökning af källorna till "Kon. Gustafs Historia” af Per Brahe, 
till hvilken förevarande publikation gifvit anledning, har närmast gällt Per Bra¬ 
hes förhållande till Rasmus Ludvigsson. Hvad beträffar den del af hans krö¬ 
nika, som går förut, så är den som bekant en afskrift efter Peder Svart med 

en del ändringar och tillägg. Den viktigaste ändringen är den i A förekom¬ 
mande uppgiften om tiden för kon. Gustafs födelse (se s. Yl). Bland tillägg 
är karakteristiken af kon. Gustaf redan känd. De stycken, som för öfrigt 
blifvit tillagda eller som omredigerats, meddelar jag i bilaga med anförande af 
den sida och rad i Klemmings "Gustaf I:s Krönika af Peder Swart”, som anger 
det ställe, till hvilket de höra, samt med anteckning i marginalen af pagina i 
A, där de återfinnas. I en not anföras till sist de öfriga skiljaktigheter, som 
kunna förtjena att omnämnas. 

af dem drunknade, och mäster Olof och en hans dräng kommo på vraket med stor nöd i 
land; han kallade sig nu ”Peder köpman", drog till Ystad och kom därifrån öfver till 
hertig Albrecht. 

*) I Diariet, R. C. 2 och C. 134 nämnes intet om järtecknet. Däremot förekommer 
berättelsen om regnbågen i Peder Svarts Ährepredikning, där den betecknas såsom lycko- 
bringande, samt i Kortt Extract och B, C. 1. Endast P. B. omnämner snömolnet och dess 
olycksbådande betydelse. 

a ) Jfr det nyligen utkomna band XVII af Kon. Gust. I:s Reg. s. 587 f. Af konungens ord om 
det rykte, som kommit honom uppå, att han skulle ha understödt hert. Henrik med krigsfolk och 
att dennes knektar mest skulle betalats med svenska penningar, följer ingalunda, att P. B:s upp¬ 
gift är oriktig. Fast mera få därigenom både själfva ryktet och konungens undvikande ord 
sin förklaring. 
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S. 1 r. 10 u. — s. 2 r. 4. När man schreff 1497 then tridie dag Maij *) blef han bo- 1. 
ren ocb föd til werlden på Lindholm i Vpland hos sin mormoder, frw Sigridt. N&gre 
garable fruger her ij ricket, nembligen fru Birgitta herr Erick Ottesons på Penningeby, fru 
Gunnil herr Erich Tursons til Beenhammar, item hans modersyster fru Chirstina herr Steen 
Suantesons, hustrw Birgitta Knudt Bisj och h[ustru] Birgitta Christierns d&tter, som sidan 
wdi sit andra giftermål åtte Matz Person, med några andra quinnor, både adelle och 
oädele, ther tå näruarrandis wore i hans födilse, haffue bekiendt, att han föddis med en 
segirliuffue öfuer lioffuedit wid thet skick som ett hielmet, och icke tliet allenist, äfter thet 
och wäl händt ähr med flere barn, wtan hadde han så ett rött kors p& brystedt, huilkit 
wtan tuifuel någed synnerligit måtte haffue til at betyde. 

S. 2 r. 7 n. är efter: wlfwnge tillagdt; efter som de dansohe på den tijden ocb än 2. 
lenge sidan både ij konnung Hansis och konnung Christierns tidh alment plägade kalla the 
wnge ädlinge, som födde wore ij Suerige. 

S. 2 r. 1 n. är tillagdt: Dog hult han inted lenge fram ther med, wtan bleff tijdelig 2. 
fordrat til at brucka sig wdj ridderlig hofwärck. 

S. 3 r. 19 — 8. 4 r. 3 n. Och ther hans herre, forbemälte herr Sten, syntes honom 3. 
bruka i krigshandlingar, war han icke ther til allenist weluillig, wtan och gansche lycko- 
salig på den sidon han war, så at när han war met i hopen, hade the suenske öfuerhånden 
och förde segeren heem, szåsom schiede wdj thet slaghet på södre sidonne wid Brennekyrkio 
och the skiermydzler på norre sidon wid Wädela och Duffuenäs, ther af hende at alle 
suensche hofmän wnte honom mykit gått. I marken war han frimodig, dristig och manne- 
lig nogh, men iblandt gåt och gladt selskap och lagh, ther war han med höfuelig skiempt 
och lustigt snack och taall the andre alle öfuerlägen, så at han kune giöre dem alle lu¬ 
stige och glade met sig. Ther han och sclmlle handla och tala om nåkott, som aluarligit 
och wigtigt war, tå wiste han med sådanne beschiedt och schiel til at före thet fram, at 
thet hade anseende och man hörde honom gierne. 

Hwad nu widere kunde wara till at berore her om, huru honom i hånd gick och huad 
han wttrettadde på den tiden, är nocksampt anteknadt wdj wnge her Steens Crönica; men 
efter icke i samma Crönica alle omstender så wttrychte ähre, huru han af konung Christiern 
med the andre suensche fangzlat blef, syntes wara fornödin, at man then handil nåkott wi- 

*) I enlighet härmed är s. 2 r. 6 n.: 13 ändradt till: 12 och s. 8 r. 3: 18 till: 17 , 8e för öfrigt 
8. VI not 8. 
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dere repeterar. Och haffuer sig så thildragid, at när konnung Christiern, som nu war m&nge 
gånger afslagin, och hans partj förnumo, at the suenske icke allenest wore tliem gode och 
widerheftige nogh, wtan och wdj alle wprechtig krigh öfuerlägne, wende the sig thil theras 
gamble listige prachtiker, som de tilförene ware wane at brucke, til eeder, sötte och gode 
ordt, ther the inted kunde winde med örlig och krig. Begäradde så konung Christiern, 
at her Steen schulle komma til honom til orde, sende så in til honom en gamal bisp, benemdt 
biscop Erick af Viborrigh, med någre andre dansche, them han hade gierna offrat på slach- 
tebäncken, huar han hadde kunatt fremmia sin åstundan at få honom såledis wdj sine hän¬ 
der. War och her Steen endelig tilsinnes at haffue willat draget der wth, men efter thet 
at dochtor Hemming Gaddh och flere af hans gode män i rådet och så borgemestarna i 
Stocholm, som hadde den dansche lofuen myket mistenchte, wille thet ingalunda tilstädie, 
så at säcken ther öfuer nåkot fördrögdes, tå förnam konungli Christiern, at then handil 
wille icke gå för sig med her Sten sielf. Thj tencthe han på et annat fundt, huru han 
schulle kunna få någre af hans förnämpste och bäste män ifrån her Steen och til sig, them 
han mest bruckadde och troode; lät sig så förnime, at efter her Sten icke ville komme til 
honom, så wille han koma til her Sten, begärandis för den schuld til gislare för sigh doc- 
tor Hemming Gadh, her Göstaf Erickson, Lars Siggeson, Bengt Nielson, Jören Siggeson 
och Oluff Ryningh, huilke wore alle förmälte och försäkrade i konungens legdebref och wn- 
der store eeder tilsagde, at the måtte frij och säckre koma til konungen och i lika måtto 
tilbacker heem i sitt behåld igen. Nw syntes thenne menningh fulle haffue thet anseende, 
at de dansche schulle wara til frid benägne och mened gått. Therföre, efter konungh Chri¬ 
stiern hade altid motbör, så at han inted kunde kome sin wägh igen åt Danmarck, war 
och fätalien så förtärdt på hans skipsflåte, så han måtte för den schuld settie en hel fä- 
nicke knecter i land för hunger schuld wtan wid Elgsnabben, huilket när de såge at de 
så wore offrade på slachtebänckien och öfuergifne wdj fiendeland til at fångas som en hop 
får och suin, bude de sig wdj her Stens thieniste til at thiena honom på et helt år wtan 
al besoldningh, och tilbude sig willia hämpnas och widergiöra, at the så öfuer theras thro 
thieniste jemmerliga schulle blifua förrådde. Men her Sten och flere hade dem mistenchte, 
thet schulle wara nåkott andett wnder; gaf dem derföre en frij pas och tärinng igönom 
landet tilbacka igen til den danscha grensan. Therföre sände her Sten allehånde fetalie 
partzelar till matt och drich til hans schipsflåtte; och efter det friden war her Sten och 
hela ricket på den tiden annameligh, beuiliadde han, at gislaren måtte draga wt åstad til 
konung Christiern. 

5. S. 6 r. 13 n. är efter: redeliglicct tillagdt: szåsom den dansche Historicus Saxo säger om 
de dansches natur och eginschap: Fallcrc <& mentirc intcr uitia sordcsqitc ') non ducimus. 
Then thid the blifue nu bortförde för fångar, tå sade doctor Hemmingh Gadh til her Giö- 
staff Erickson och wiste honom sin håndaloffue och sade: “Sij, jag hafuer inga håår i han¬ 
den, men efter denne dagli troo ingen dansk man, medt mindre än tw ser honom först 
haffue håår i hånden w . 

7. S. 8 r. 14 n. är efter: gislare tillagdt: sampt the andre gode herrer mine medbröder, 
komen til konungen i Danmarck efter hans egin begäran, nocksompt försäckring, eeder och 
lyfte, gifne segil och bref, at wij schulle vtan någon fahra och förhindring hafue kommidt 
tilbacka igen til wor herre her Sten. 

1 j sortesque A. 
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S. 8 r. 2 n. — s. 9 r. 4. Thet hade dåg föge holpidt, om her Nils Bröms borge- 7. 
mestere i Lybeck och flere af the förnämpste i rådet hade icke kommet sig ihug, huadt 
wpsått the hade förnumet konungen i Danmark hade emot dem och alle Vendiske städer, 
them til at förtryckia, och the nu så mykit mera hade tid til at fulfölge i wärkitt, efter 
han war blifuen en herre öfuer Suerige med. Therföre wore bäst, thenchte the, at sleppe 
thenne her Giöstaff Erickson wdj sit fädernisland igen, huem wett huad han kunde få ho¬ 
nom til at giöra, ther igönom the kune frije sig och sinne wenner, huarföre forschaffade the 
honom wdj ett skiph och lätte honom kome öfuer och til Swerige. 

S. 10 r. 8 n. — 1 n. Drog så giönora Södermanneland, kom så thil sin suå- 8. 
ger her Jachim Brne och sin syster frw Margretta til Tlierna '), förtalde them, huru hans 

resa war gången och huad han hade hördt, fornumedt och förfarrid och huad som alle suen- 

ske man, både adil och oadil, war achtad och tilredt af de danske, bad och råde honom 

ther til at see sig wäl forre och hålla sig wtaf wägin ifrå konungen i tidh. Sådanne 

tijdender behaggade her Jathira såre ille; dog sade han: ”Jag ähr wdj synderhett forskreff- 

uin wtaf konungen thil cröningen. Om jag än kunde hålla mig ther ifrån, huar blifuer 

tå min hustrw och barn? Kunde hende, at min hustrws föräldrar eder egin kiere fader 

och moder och flere wore wenner måtte ni ut a mig ondt åt. Med eder kan thet nu liaffua 

fast en annan meningh, thj thet är icke månge, som kunde wette, huar I kune wara stadde. 

Så kan thet och icke gå mig wärre än alle the audre suenske herrer, som ther nu alrede 
församblade ähre”. Ther med hulpe the herr Giöstaff efter sin förmöginhet både clede och 
peninger, huad som han tå behöfde, och låtte honom draga Skyndadde han sig tå ther 
ifrå til sin faders gård Käffznäs, hult sig ther lönligen på någon tidh, gaf sig så til 
gamble Erckebisp Jacop, som ther tå hade sit wiste wdj Gripsholms closter hos the Carthu- 
sianer, som tå kallades Mariaefrid, som hans faders moderbroder her Sten Sture then 
äldre funderat hade anno 1491; ther sögte han tröst hos honom .... 

S. 11 r. 13 n. — 8 n. I midler tliid kom en her Jachim Braes landbo til 9. 
Gripsholm, som bodde när wnder Therna, huilken honom hade föltt til Stocholm, benempd 
gubben i Trannewick. Then spurde her Giöstaf Erickson, huru hans fader och suåger sampt 
andre gode wenner måtte. Tå kunde thenne för:de gubben i Trannewick för grått schul 
icke mykitt tala, wtan tecknade med hånden och sade med få ord, at the blefue afhugne 
4 dagar efter cröningen, så månge adilsmän ther wore sampt borgemestare och rådet i 
Stocholm. Huad sorg och bedröffuelse han ther af bekom, kan huar med sig betenckie. 
War och icke thenne sorgen honom nog, utan fick ocli sedan förstå huru .... 

S. 46 r. 3 är efter: tilhörcr tillagdt: Sådant tal war her Giöstaff Ericbson 2 ) icke så 32. 
såre obehageligidt til at höra, thi han kunde såsom en skarpsinnig och förståndig herre til 
at 3 ) öfuerwäga och betenckia, huad sådant war Sueriges ricke nu mere högeligidt och mykit 
för nödin, wiste och wäl thet, at her wore och på denne thid inge, som både af skarpsinnighet, 
snille, lyko och anslag, slecht och börd kune wara honom något lickmechtig at stelle någre 
flere i walom; hade och allrede så mykenn thieniste giordt rijkett, at hela rijkett hade 
ingien annan at haffua ögat wppå wdj den måtton wtan honom allene. Likeuel, på thet 
han icke schulle synnas af någon letfärdighet, heller och wtaff någon obetencht och oför- 


*) thuna A. *) såsom en wnyli och modigh man tillagdt B. 3 ) herre wäl B. 
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thient ähregierighet skulle 1 ) bliffue förthenckt, wille han på then tiden jngalunda samtyokia 
ther til; thenckte och fulle som sanningen war, at hade Gud ährnad honom til then äh- 
ran, t& kunde jngen förtaga honom. Så wore och fulle flere och störe landzendar til wdj 
rijket, såsom behöfde at bidia och begiera thet samma, och thet som såledis flere än en g&ng 
med myklom bönom bleff sögt och begieredt, thet kunde och tå sedan haffua thes större 
och mere stadighet med sig. I midler tid wore the[r] och fulle wnder mykit annat mera thil 
at giöra, betenckia och öfuerwäga, ther om frambdelis någott widare berördt blifuer, thet 
ändå icke war tid eller tilfelle någed til at röra om, thet som och sedann inted blef förgiet- 
ted wdj then herredagen, som stod i Westerås anno 27. Therföre sade han ther kort neij 
til .... 

S. 48 r. 14 n. — 4 n. har i B följande förändrade lydelse (i A är P. S. här 
ordagrannt afskrifven): Af hwilka wore thenne the förnämbligeste, gamble frw Sigridh på 
Lindholm och hännes döthrar frw Kirstin vnge her Steens medh sin dåtter jungfrw Malin 
och frw Kirstins halfsyster frw Cecilia her Erich Johanssons medh en sin dåtter, som 
jungfrw war; hännes andre dåtter frw Margareta sahl. Joachim Brahes blef tagen fången 
på sin gårdh Tärna och fördes till Nyköpingz slått, men der ifrån nu sändes bårth medh 
the andre frwer; it em frw Brita her Erich Nilssons effterlefwerska, som sedan fick her 
Christopher Andersson till Hädåker, och månge flere qwinnor, som alle wthi Köpenliampn 
blefwe mächta illa håldne medh maat och drick sampt lägre och näpligen finge så mycket 
hwar dagh the kunde hålla lifwet medh wthan the arbetade sigh til födo. En gång effter 
konungen hörde talas om jungfrw Malins dägeligheet, fick han lust att see hanne, och då 
hon hades framb för konungen wthi hans egit maak, föll hon nidli på sin knää och badli, 
att konungen wille förbarma sigh öfwer the fattige frwer och jungfrwer, som låge i tornet. 
Ther swarade konungen intet wppå, wthan Bparn hänne omkull med sin foot och swor om 
Gudz dros och badh taga hänne borth ifrån hans ögon; blef hon så något ther effter dödh 
wthi tornet. Sådant war hans omännisklige och tyranniske gärning lijkt, att han war in¬ 
gen rätt bohren konungeson, wthan en fattigh skotteson och en byting, som rychtet länge 
sedan hades om honom. 

S. 85 r. 10 — r. 1 n. Men när konung Giöstaffz folck, som hade legat för 
Wijsby allan sommaren, som förberördt ähr, såge sig såledis wara bedragne aff the lybbe- 
sche och danske, ja, och af sin egin krigzöffuerste, och elliest war wintheren för hånden, 
så at thet icke war legligitt, helftena mindre til fordeels, någon ytterligare bestalning hålla, 
drogo tilbacker lieem och med stoor snöpelighett inted hade wtrettad, blefue så försking¬ 
rade kring om Småland och Westergötland så många suenska som ther woro. En part 
bleffue lagde i borgeläger, och en part drogo på sit egit behåld, huart de wille. Men 
herr Bern w. Mfehlen] med så många tydske knechter han hade drog til Calmare slott, 
thett han hade sampt thes län i förläning af konung Giöstaff. När nu konung Giöstaff fich 
wetta, at krigzfolckit war kommet tilbacka ifrå Gotland, och huar war förskickat på sit 
h&ld, förwndrade honom det storligen; dog tyckte honom besynnerligen thet wnder 2 ) wara, 
att herr Bärn w. Mällen icke war kornen thil sig giöra någon relation, huru ther hand¬ 
lat war på Gotlandh; skreff förtenskuld honom till många gånger, at han skulle komma 
thil sig; men det kunde inted hielpa, thy han wiste well at konung Giöstaff hade förstått, 
huru troliga han hade handlatt i Gotland på konungens och cronones besta; tenckte 

') skulle saknas B. 2 )]thet besynnerligit wnder B. 
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sig derföre icke schulle bliffue mykitt well fegnader, om han hade kommedt til konung 
GiÖstaff. 

N&g&t ther efter p& sama åhr kom greffue Jahan w. der Höge in i landet, huilken 
herr Bern w. M. tå fölgdo ifrån Calmare til konung Giöstaff, som tå war i Socholm, 
giorde konung Giöstaff en relation om hela handelen, huilket, ändoch hon konung Giöstaff icke 
synnerligen welbehagade, lickeuel lät sig icke bemärckia, at han therföre wore någed wred 
på herr Bern w. M., wtan låttandes sig ännw mykitt hålla aff honom och gierna såge, 
at han måtte wara nåkot nermehre Stocholm, efter konungen hade honom altid behoff och 
han war en försögd man, och elliest för andre ordsaker scliuld, böd therföre sig til, wille 
giffua honom ett annat slått igen för Calmara, som nermare lågo Stocholm, antingen Stecke- 
borgh eller något annat, som nähr wore, huilkitt och herr Bern w. M. af et falskt 
hierta beiackade, seijandes sig x ) ther med wara wel tilfridz och heller wara något ner- 
mera Hans Konglig Ma t, än han war så langt ifrån hans Nådh; wille therföre gierna 
giöra thet byted och öffuerandtw r arda konung Giöstaff slottid, nähr han thet begärade. Men 
doch sade han sig thuiffla, efter the knecther, han hade befalt slottid i förwaring, wore 
nåkott stiffua, at the i sin ifrånwarelse schulle lefuerera konung Giöstaffz wtskickade slottid; 
wille för den schuld sielf draga thitt nider sampt med dem, som på konung Giöstaffz wegna 
slottid schulle annamma, och handla med them, så the med godo schulle thet wpgiffua; 
hvilket konung Giöstaff icke ogillade. 


S. 86 r. 13 n. — s. 88 r. 4, s. 88 r. 17 — s. 89 r. 19. In Februario sende konung 61. 
Giöstaff sin fodermask Niels Erichson ned til Calmarna thil at taga thet in. Män konung 
Giöstaff hölt herr Beren w. M. hoss sig. När nu Niels Erichson war komen til Cal¬ 
mare, begerrade han på konung Giöstaffz wegnar slottid och lhänid af them som slottid hade i 
andtwor[dn]ing. Suarade the, at de thet eij giöra dierffdes, förän herr B., huilken hade warrid 
theras feltöffuerste, k om me sielff titt ned wdj sitt frije wilkor och behåld, at de kunde bliffua 
säkre om sin besåldning. Då Niels Erichson det förnam, tog han länitt in och schreff 
konung Giöstaff til, huad suar han hade bekommidt. Derföre talade konung Giöstaff herr 
Bern w. M. fast hardt til, at han sitt slott ändeligen igen haffua wille. Suarade herr 
B. w. M.: ”Nådige herre och konung, nu kommer thet igien, som jag sade E. K. M., förän 
Niels Erichson drog thitt neder. Jag weet well, huad de knechter ähre för schielmare, 
som der ähre på slottid, och ähr icke thenna den förste pudz the haffua mig giordt. Men 
jag schal see til, at jag kan löna dem af en gångh”. Sende så konung Giöstaff herr Bern 
w. M. thitt neder med en adilsman, benemdt Jon Olsson til Assa. Nähr de thitt 
kommo, lätt Niels Erichson tilrede et gestebud och böd herr Bern w. M. til sig 
sampt de förnämpste i staden. I midler tid the såtto och wore lustige, sade her Bern w. 

M. sig willia gå på slottid och handla med knechterna, så att de icke schulle wara 
något motuillige. Niels Erichson bad honom, at han schulle bliffua hoss sig, så lenge de 
schulle fölgias åt på slottid. Ther wppå suarade han, at han ändeligen moste någit til- 
förende handla med dem, förän Niels Erichsonn schulle fölgia honom vp, suor ther wppå 
sin eedelige ähra, at han innan en time schulle komma igen, så skulle Niels Erichson gå 
med honom om morgononn och unnama slottid på konung Giöstaffz wegnar til sig. På den 
eeden och listighed 2 ) gaff Niels Erichson sig til fridz, lätt honom gå och förwenthe, at han 
schulle komma igen på försagden tid, wdj huilket han och höltt ord. Men dog kom han 
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icke så som Niels Erichsonn honom forwentade. Niels Erichson förwenthe honom igen en 
wen, men han fick annat förnima. Thi nähr han kom, begynte han helsa med lodh och 
krutt och andra krigzwärrior och hade så nähr slagitt honom sampt hans giester och thie- 
nare, the såtto och wåre lustige och glade, om hans wärdt med sina drengar icke hade 
hollit honom aff med schuffuesten, til thes Xiels Erichson kom thil sina werrior. När nu 
dager war, finge de suenske, som i staden wore, förnima, huru thet stod til. Komme så 
alle Niels Erichson til hielp och dreffue så herr Bern w. M. [med] hugg och slag med 
sit folch på slottid igen. När nu her Bern w. M. war kornen på slottid igen, begynte 
han handla med knechterna, at the wille räckia honom håndena och icke lenger thiena 
konung Giöstaff. Thi han kunde wel förmärckia, sade han, at de schulle aldrig någon tid 
bekomma sin besoldning wtaff konung Giöstaff; lofuade sigh willia gifua dem sin besoldning, 
som dem tilbacka stod, med det han them tilsade i rettan tidh, huilkett han och beueckte 
dem thil. Ther efter giorde han sin jacht rede och drog til Tydzlandt med sin husfrw 
och besta clenodier, förmodandes sig ther bekomma wndsetniug af några thydska furster 
eller och elliest finna ther någre, som wore af konung Christierns anhang, thi han förnam 
wäll, at konung Giöstaff wille komina sielff thil Calmare och gieste sig, befalte derföre 
slottid sitt krigzfolch i hender och ficli dera d. S., frw Chirstines son, 1 ) til gislare; befalte 
dem, at de ingen schulle andtwarda slottid wdj sin ifrånwarrelsse, wtan hålla thet honom 
tilhånda thet lengste de kunde. Han försäckrade dem, at han icke wille wara lenge borto, 
wtan på en snar tid komma igen med större macht dem thil wndsetningh. Men det slog 
doch alt flieell för honom. Thy nähr han kom til Thydzland, war jngen antingen tysk 
eller dansk, som wille giöra honom någed bistånd i denne saken. Theslikest war och konung 
Giöstaff så hastig til Calmare, at han icke förbidde her Berns v. M. jgenkommelse. Strax 
ther efter drog Niels Erichson wp igen til konung Giöstaff och förtalde huru hans resa hade 
gåett, af huilkett konung Giöstaff bleff såre förthörnadt. 

64. S. 91 r. 15 —17. Jon Person och många flere hieltar, och efter thet at konungen för¬ 
nam at the hade giort en skandz inne för muren, som icke stod til at beskiuta, nödgades 
han til att låta blässe thern tilbaka igen, såm . . . 

S. 93 r. 17—25 se s. X ff. 

97. S. 133 r. 19—27. Ithem alla the godz och gårdar, som giffne wore til kyrkior och 
closter, schulle arfuingarna haffua frijdt loff at kendes them tilbacker igen; doch så, att 
thet icke bleff allt för wijdlofftigd förståndigt. Så bleff then thiden föresagt och nembt, 
huad som i sså måtto war giffuit, sedan konung Carls reffst stod, och äntå först haffua 
breff och beuijss giffna a ) på ting och stempno at wara rätta arfuinger, wettandes förtälie sin 
slechz register, at the sandfärdeliga woro af samma blodz stemme. Och med thet samma 
skickade han några till huar domkyrka 3 ), så wäl som thil alla andra förnembliga closterkyr- 
kior, thil at besee och annamma i konungens förwaring alla breff på alla godz och gårdar, 
såsom wéro giffne til kyrkior och closter. Begynte så . . . 

99. S. 135 r. 8 n. — 7 n. så lenge han ther war, och sedan han war thädan dragin, 
gaff han sig wdj et closter, som ligger nåkott lited wtan för staden och heter Oliue closter. 


*) ITer Xiels SiccnUcssons Fru, Christina som B. 2 ) giffna A. % ) den kyrkio B. 
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S. 135 r. 3 n. är efter: tfterlefteer ska tillagdt: och tå förlänte lian greffuin med thet 99. 
sama: Viborg slott och Nyslott och Borgo lhän. 

S. 136 r. 16 är efter: scepiredt tillagdt: Cronan bars inted för konungen wtan stod på 99. 
althared. R. 15 n. är efter: Johan Thureson tillagdt: her Karl Erichson. 

S. 138 r. 1 n. är efter: S. Laurentz Dagh tillagdt: Tlier efter, sidan the dansche wore 101. 
dädan dragna, lätt han försambla rådet, at de schulle sittia en rättergångh emillan konungen 
och alle frue Jngeborgz arfuingar om några jordegodz, som konungen klagade sig wara 
hans salige fader med wåld, så och med hug och slagh weldelige afträngt, huilkit frue 
Jngeborgz arfuinger hade händer emillan, och begärrade, at efter the nu wdj lång tid hade 
waridt ifrå retta arfuingarnar, måtte nu efter Swerigis lagh wdj räta bördin gå tilbaker 
igen. Thi alt huad som icke war lagfångit, thet burde åttergånga. Begärade förthj, att 
the wille taga thet ärandet i randsackning, at konungen, som schulle förhielpa alla the 
andra til lag och rätt, måtte och efter Swerigis lag få niutha sama wilkor, så frampt han 
hade rätt på staa. Thetta ärandet togz wdj betenekiande och randsackning; hördes både 
tiltall och gensuar. Och sidan the grannerliga och nocksommeligen hade hafft thet ährendet 
wdj betenekiande, kunde the inted annat befinna, ähn at the efter Swerigis lag dömde frw 
Jngeborgz arfuinger samma treding ifrå och konungen tilgiffuen och the så sedan [gofwe] dom- 
breff wpå. Therfore hade herr Ture gerna willat hempt sin harm, men longfiärarnar wåre 
alla bortrychte wppå the fuglar, som wore wane at flyga högt, och the röde luffuor wore 
faldna wtaff the biseopz stolerna här i rijket. Thi kom herr Ture och hans anhangare icke 
langt ther med, som han elliest wäl tänekt hade, wtan måtte så lått a bliffuit som giort war. 

S. 147 r. 4 n. — 3 n. Sama tid hade the en borgemestare wdj Jenekiöping, 198. 
om huilken tilförende berördt ähr, then the icke allenaste hade för en höfuidzman, wtan och 
för theras cantzeler, som het 1 ) Niels Arfuidsson, [som] med 2 ) hade hulpidt och stempladt thenne 
handel med Jenekiöpingz borgare och småleningar, then och war med till att fånga konun¬ 
gens syster, greffuinan, nähr hon war komen thil Jenekiöping. Then för:de Niels Arfuidson 
war en hemelig, listig och treskor 3 ) man. När han förnam, huad för suar almogin hade giffuit 
herrarnar, och huru tå theras sack förändrades, tenekte han strax wid sig, huad råd han 
schulle kunna finna wppå at frija sig seelff, ehuru thett kunde gå om the andre. Thog 
ban alla herrames breff til sig, föruarade them wäll och 4 ) thet besta ban kunde. Fick 
så en hop löst pappir och orena maeulatoria, bant them alla tilhopa, kastade så them på 
eelden, ther her Måns Brönteson såg wppå, och sade för herrarne, at huad the hade l&ttid 
honom schriffua för breff emot konungh Giöstaff, schulle aldrig komma them wnder ögonen. 
Ther förlåtte the sig wppå, mente thet skulle så wara. Men han hade annat i sinned; thy 
så snart han kom thil Jenekiöping igen, skreff ban konungen lönliga til, huru herr Ture 
och the andra herrar bade willat förrådt konungen och hade bedragid honom och flere 
fatige enfaldige men thil at fånga konungens syster; men huad konungen wille benåda 
honom och giffua honom sit wenschap igen, giffua honom ther breff och seeret wpå, tå wille 
han giffua sig wp till konungen och låtta konungen få alles theras stemplingars breff och 
sigill liender emillan. Tå lät konungen sig sådant behaga och gaff honom ther säckerhed 
och breff wppå, och ther med fick alles theras handel hender emillan, och ehuru lönliga 
och wel the mente at kunda gå then handel igönom, fick tå lickewel konungen grant t 

*) the A. måst B. a ) tråtziyh B. •) och sig A. 
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wetta, huad handel tlier war på färde. Men the andre borgare ther i staden, besynderlig 
en som hette Måns Månson, then och war borgemestare, then ther bleff schuttin ihiel wtaff 
en som konungen så oförment 1 ) hade låttid wtgiöra på honom. Så war en wng . . . 

118. S. 152 r. 12 n. är efter: rijkctt tillagdt: och kom så i thett samma ähn et pestilens febris 
ther offuan wpå, som [man] kallade then engilske smitsott, huilken och war forskreckeligiare 
än then andra, ther med att aldrig så lited wäder kom wppå them, eller och at the finge 
aldrig så lited soffua, thå bleffue the döda innan 24 thimar. 

117. S. 158 r. 2 n. är efter: Anno etc. 1531 tillagdt: Sedan droge aff Dalerne 90 dalekarrar 
någett för helig Kors dag på en fredags natt til her Ture Erichssons sättegård, sköfflade 
then och togo bort med sig alt thet ther wpå war. På Erichzmesson drog .... 

121. S. 163 r. 16 n. är efter: män af liiddcrschapedt tillagdt: som war her Lars Siggesson, 

her Börie Nielsson, her Göstaff Olsson och många flere. 11. 12 n. är efter: hennes moder tillagdt: 
hertiginnan och hennes syster fröicken P^lisabett. 

121. S. 163 r. 2 n. — 1 n. stickiande och bräckiande wid slotzbacken strax wid 

muren neder för dantzesalen. Her Lars Siggesson och herr Börie Nielson the rände skarpt 
t ilhopa, och fölle både wtaff. Wåre ther och månge andre paar, som rände tilhopa 
wthj stäcktigh med cröniken 2 ). I sönderhed war ehn, som hett lille Per Suensche; 
then rände med en tysk, som hette Skack w. Andfäldt, som fölgde hertiginnan in, 
och stack samma Peder honom twå resor ledig wtaff; tredie reson wille han inted mera 
försöckian, efter Skack förnam, han hade funet sin mestere. I sania högtijd bestelte konungh 
Giöstaff thett så, att her Börge Nielsson bleff fäst wid konung Giöstaffz systerdåtter jomfrw 
Birgitta Joachimsdåtter wdj greffue Johans von Höen och hennes egens frw moders greff- 
uinnenes frw Margretthes närwaro. Och lier Giöstaff Olsson fiiste jomfrw Britta Erichzdåtter 
th i sdagen på dantze salen. 

125. S. 168 r. 18 — 25. skeedde att han fich leijgde, men huru hon bleff honom 

hållen, thet fick han wäll förnima, tå hann kom tliil Danmarck. Män the suensche, som 
war Giöstaff Throlle, biskop Måns och flere aff the fångar, gaff konung Frederich strax 
lösse, att the måtte wara och fara, huart them syntes. Men konung Christiern han bleff 
strax infördt på Synnersborg i Lanteholsten, ther han war alltt in till döda daga wthj ett 
hårtt fängelse. Såledis steltis nu omsider wtaff med allom konung Christierns wftlde 3 ). 

*) oförmerckt B. 2 ) ivthj - cröniken saknas B. 

3 ) Bland varianter må ytterligare de till följande ställen i Klemmings text hörande anföras: 8. 2 

r. 9 n. Alandh B. i st. f. Finland ; s. 6 r. 5 n. tillagdt: för wtan så månge spodsk och förachteligit tall , 

hoott och trugh , som han der höre moste dagligen; s. 9 r, 13 grandet i st. f. gridet; s. 10 r. 13 flep- (flepot 
B) i st. f. wepot; s. 13 r. II beröian i st. f. beröran; s. 14 r. 15 n. giffuit sig wtaff wägin i st. f. 
gifft sigh; s. 15 r. 9. n. kyrekiofrid i st. f. closterfrcd; s. 15 r. 1 n. fultagne yxehammars slengier 
i st. f. fultaga yxehammars dynter; s. 19 r. 9 n. drog i st. f. slog; s. 20 r. 13 1300 i st. f. 130; 

s. 22 r. 1 n. strengiare ecd; s. 23 r. 15 n. liurånglar eller liurånglestenger B (i A står genom fel- 

läsn. liutenglar etc.) i st. f. liurångrar eller liurångerstenger; s. 23 r. 6 n. vepnadt i st. f. wänkt; s. 24 
r. 5 Närbo i st. f. Norbo; s. 24 r. 2 n. Jören i st. f. Jöns; s. 25 r. 7 gamble Christiers Historia A 
i st. f gamble her Steens Crönicha; s. 26 r. 1 300 i st. f. 3000; s. 26 r. 15 på konungsgården i 

Ströö i Kiöping sochn; s. 26 r. 14 n. Hindrick Finne i st. f. Hennck van Melen; s. 27 r. 2 slåttz- 
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mareken A i st. f. Slottzsmiicken; s. ‘27 r. 16 n. wlfcar i st. f. leion; s. 28 r. 11 Olson {Oluffsson B) i 
st. f. Erickson; s. 86 r. 3 300 A i st. f. 3000; s. 37 r. 15 Liundasundz (s. 55 r. 5 Lundasunda) A 

i st. f. Lindasunda; s. 39 r. 13 Olson (01 vffsson B) i st. f. Erickson; s. 41 r. 12 n. Hågundh A, 

Hagundh B i st. f. Haund; s. 47 r. 14 östan om i st. f. Östan åen; s. 48 r. 18 annan i st. f. tolffte; 
s. 48 r. 19 200 eller 100 A, 100 eller B; s. 54 r. 5 nordan om i st. f. nordan åne i; s. 54 r. 1 n. 
tetan för Giestrickelandh wid Weggia A, icthan medh Alandz sijdan B i st. f. v t anför Öregrund 
tcidh Wiggan; s. 55 r. 19 Komicker i st. f. Komiken ; s. 57 r. 13 tillagdt: Intar han icke hade be- 
komit wndsetning af the fremmande och nest omliggiande nationer igönom thet med del, som för- 
berördt är, . .; s. 68 r. 1 Thessförwtan i st. f. Tess förinnan; s. 69 r. 4 tillagdt: huilken war en from 
och spackfärdig herre, erönandes A (i st. f. kohrandes }; s. 73 r. 8 tillagdt: huilkett och fulle flere 
kunde besinna; s. 73 r. 9 tillagdt: män tå war thet på theres thid ingen annor råd på färde; s. 82 

r. 4 n. sistone i st. f. sidlyfftone; s. 90 r. 18 giestebudet i st. f. quastebadet; s. 98 r. 13 n. deras 

suermande konung Johan wan Leyde; s. 104 r. 13 tillagdt: her Sten Siuris förstföde son på 
sit 13 åhr; s. 106 r. 10 n. 200 i st. f. 300; s. 107 r. 13 n. wndsetning A i st. f. vt resning; s. 111 r. 8 n. 
Wolff Sigeler; s. 112 r. 11 n. löffueri (slöserij B) och tidkortning i st. f. larffuery och tijkörtning ; 

s. 117 r. 1 n. wallmålit i st. f. wanmalet; s. 118 r. 12 n. behagelig - Bullenäss i st. f. beleglig 

-- — Delsbo; s. 121 r. 6 n. Julij i st. f. Junii; s. 125 r. 7 n. tredubbell i st. f. tiyedubbelt; s. 128 

r. 13 och med thett samma brusto honom tårrar wdj ögonon t och steg ther med hastigt sin koos til 

slåttid i st. f. Emoot énden — — — — — Slottedt; s. 134 r. 7 starck borgen i st. f. fast boren; 

s. 134 r.* 4 n. — 3 n. Ther war biscop Brask til , efter han war tresk och beslagin man , wiste the - 
tnelige wel til at wmgå wdj hoffzsacker och bödh . . . s. 135 r. 4 han i st. f. then reffuen ; s. 135 

r. 5 och flux widh ööll uteslutet; s. 142 r. 10 n. warm stugo i st. f. warustugu; s. 143 r. 13 tillagdt: 
till Lonnburg (Lawenburgh B) i Saxen; s. 151 r. 12 n. tillagdt: som Niels Arfuidson hade öffuer- 
andtwardat konungen A; s. 160 r. 2 fridzbrått A i st. f. fröas bort; s. 161 r. 15 sochn i st. f. skocken; 

s. 163 r. 10 M. Johannem i st. f. Konster Jens; s. 163 r. 15 n. wellig i st. f. willia; s. 163 r. 13 n. 

tillagdt: Catharina , hertigens af Saxens daatther; s. 164 r. 3 en stor hop wäldige örligsskeph 

nemblige thil 15 A i st. f. en swår hoop skip. 
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.L^en tidigare svenska medeltiden uppvisar en hel följd af inhemska helgon, men 
deras dyrkan var med ett undantag inskränkt till en viss provins, till den trakt, 
der de verkat, och der de också i regeln lidit martyrdöden. Detta var också 
helt naturligt, då ju det religiösa liksom det politiska sammanhanget mellan de olika 
laudsdelarne långt in i medeltiden var mycket svagt. Hvarje landsdel egde sitt 
eget helgon, liksom det egde sin egen lag och sitt eget ting. Dock höjde sig under 
tolfte och trettonde århundradena ett af dessa helgon högt öfver de andra och nådde 
rangen af ett gemensamt nationalhelgon. Hvilka orsakerna till denna Sanct Eriks 
särställning varit, har aldrig undersökts. Man har helt allmänt antagit, att bakom 
denna nationalkult låg minnet af den historiske konungens religiösa och politiska 
lifsgerning. 

Men denna uppfattning stöter, som vi skola finna, på alltför stora svårigheter. 
En undersökning af källorna till Erik Jedvardssons historia ger nämligen vid handen, 
att uämnde furste aldrig egt den historiska betydelse, som senare tiders historie- 
skrifvare tillagt honom, och som möjligen skulle berättigat honom till en plats i 
helgonskaran. Orsakerna voro således andra än de rent historiska. Af sikten med 
denna afhandling är att uppvisa, hvilka de faktorer varit, som här verkat. Då 
emellertid den häfdvunna åsikten om Sanct Eriks helighet stöder sig på dokument, 
som hittills gällt såsom fullgod historia, blir den första uppgiften att framlägga det 
material, som rör den historiske konung Erik, och att ur detta leta fram hans verk¬ 
liga öden och betydelse. Dernäst skall jag söka uppvisa beskaffenheten af de ur¬ 
kunder, på hvilka den gängse uppfattningen åf hans historia grundar sig, samt slut¬ 
ligen redogöra för de verkliga, poetiska grunderna för uppkomsten af denna förmenta 
historia liksom för Eriks helighet och den vidtomfattande betydelse, han under 
tidernas lopp erhöll. 


Den historiske Erik. 

Man har hittills utan afseende på tidsafståndet tillerkänt så godt som alla 
medeltida källor om Erik den helige en lika hög grad af historisk trovärdighet. 
Detta är naturligtvis oriktigt. Man bör främst taga hänsyn till de uppgifter, som 
direkt eller indirekt lemnats af samtid och närmaste efterverld. Deremot måste 
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man tydligen alltid iakttaga en stor försigtighet gentemot senare källor, hvilka, i 
synnerhet då de såsom i detta fall behandla ett folkets och kyrkans helgon, lätt 
kunna misstänkas hafva uppkommit under inflytande af en fortgående legendbildning. 

Stor är icke rikedomen af de handlingar, som vi efter denna restriktion kunna 
rådfråga rörande Sveriges historia under konung Eriks tid. De uppräknas här: 
p&fvebref, Saxo, Suorre, Knytlingasagan och Sverres saga, inhemska konungaläng- 
der, särskildt Vestgötalagens, Narratiuncula de fuudatione monasterii Vitse Scholae 
in Cimbria samt Incerti scriptoris sueci Ohronicon etc. 

De påfvebref, som här komma i fråga, äro tvenne, ett före och ett efter Eriks 
regering. Det första 1 ) är af 1153 och riktadt till «S. (hvarunder vi naturligtvis 
förstå den latinska formen för kon. Sverkers namn) regi et universis proceribus 
Sweeie». Eriks regering bör således förläggas till någon tid efter, år 1153. I ett senare 
till konung Knut Eriksson stäldt påfvebref förekomma följande på Erik syftande ord *): 
«Postmodum vero claree memorise N. Patre suo ab iuimicis occiso». Viktigare än 
bestämmandet af tidsgränsen är dock den fullständiga frånvaron af påfvebref under 
konung Eriks egen regering. Betydelsen häraf, liksom af det hjertliga förhållande, 
hvilket, såsom det framgår af brefven, rådt mellan påfvestoleu och Sverkrarne skall 
sedermera fratnhäfvas. 

Saxos Gresta Danorum är en otvifvelaktigt mycket viktig källa äfven hvad 
svenska förhållanden beträffar. För ingen tidpunkt i den svenska historien ger oss 
Saxo så talrika upplysningar som för konung Sverker den äldres regering. Detta 
kan endast tillskrifvas den relativa talrikheten af sagesmän, som här kunnat stå till 
hans förfogande. Dels vistades nämligen medlemmar af det danska konungahuset 
upprepade gånger vid Sverkers hof, dels hade oinvändt just under den tid, Saxo 
författade sin krönika, det Sverkerska partiet slagit sig ned i Danmark. Dessutom 
är den del af hans arbete, hvarmed vi här hafva att skaffa, enligt de moderna Saxo- 
forskarne (Velschow, Jörgensen, Paludau-Muller) det äldsta partiet af hans historia, 
enligt den sistnämnde 8 ) afslutadt så tidigt som 1178. Vid 1150-talets slut bör Saxo 
sjetf hafva varit barn eller yngling, och hans i den tidigare mannaåldern nedskrifna 
berättelse bör således anses som samtidens vittnesbörd. Tyvärr erbjuder just detta 
parti af hans historia de största kronologiska vanskligheterna. Dock synes det, att 
Sverker regerat till sin död, som inträffade i slutet af år 1156 4 ). Här borde nu 
konung Erik komma. Men Saxo berättar endast, att den danske prinsen Maguus 
Henriksson, kort efter det hans mordanslag mot Sverker gått i fullbordan, erhöll sitt 
välförtjenta straff, i det han föll i en drabbning mot den mördades son Karl Sverkers- 
son, hvars krona han velat röfva. För Erik tinnes således blott en helt obetydlig 
plats. Hans regering är inskränkt till den korta tiden (parvo post tempore) mellan 

l ) DS 38. 

*) DS 825 (af år 1191—92). 

*) (Dan»k) Historisk Tidskrift R. 4 B. 5, s. 337 ff. 

4 )- Det framgår nämligen, att Sverker dött året innan den danske kon. Knut Magnusson. 
Knligt Olrik (Dansk biografisk lexikon art. K. M) mördades Knut år 1157. Samma slutsats har 
äfven Strinnholm Sv. folk. hist., Ill: 98. 
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Sverkers raord och Magnus fall *). Då tillvaron af en konung Erik från denna tid 
bestyrkes af andra källor, ega vi alltså under dessa år trenne pretendenter, som 
kämpa om makten: Karl Sverkersson, Erik Jedvardsson och Magnus Henriksson. 
Troustriden bör hafva börjat tämligen omedelbart efter Sverkers död. Af Saxos 
tystnad följer för öfrigt, att Erik väckt ganska litet uppseende — åtminstone utan¬ 
för Sverige. 

Ej heller Snorre nämner Eriks namn. Hans tystnad är dock gauska naturlig, 
d& han ej alls sysselsätter sig med denna tids svenska angelägenheter. En uppgift, 
som ej bör alldeles förbises, gifves oss dock i Heimskringla. I början af år 1161 
stod i Norge en drabbning, som kostade konung Inge Haraldsson lifvet. Hans bro¬ 
der Ormr flydde då österut till Småkonungen Magnus. Den kamp, som börjat efter 
Sverkers mord, har således varit ganska långvarig, då ännu efter fyra år minst 
tvenne af tronpretendenterna återstå obetvungna. Till en annan uppgift, som till- 
äfventyrs berör Erik den helige, återkomma vi sedermera och anmärka endast, att 
den kunskap om Eriks tid, hvaraf Snorre kunnat vara i besittning, bör han hafva 
förvärfvat under sitt uppehåll i Vestergötland år 1219. 

Knytlingasagan är såsom källa för 1100-talets historia af mindre värde än Snorre 
och Saxo. Dess datering är ganska osäker, men den är ej äldre än 1200-talets midt. 
Ej heller denna saga ger oss många upplysningar om nämnda tidpunkt. Dess upp¬ 
gifter om Sverker stämma tämligen med hvad vi veta från Saxo. Eriks namn 
förekommer här för första gången i den icke svenska litteraturen. Det är på grund 
af hans äktenskap med Christina, hvilken erhåller ett för öfrigt tvifvelaktigt stam¬ 
träd, i genealogiskt intresse inflickadt i sagan. Här pämnes «Eirikr hinn helgi Jåt 
vardsson Svlakonungr» 2 ). Eriks anseende för helighet synes här vara framstäldt 
såsom bekant och erkändt äfven utanför de svenska gränserna, hvarjemte hans här 
anförda patronymicum stämmer med det, som förekommer i inhemska källor. Emeller¬ 
tid är den frågan öppen, om ej Knytlingasagan liksom andra delar af isländarnes 
historiska litteratur kan vara byggd på delvis förlorade danska anteckningar. Hvad 
sagan säger om Erik och Christina skulle således äfven kunna återgå till någon 
sådan källa. 

Af större vigt är för oss Sverres saga. Dess stomme härrör från tiden närmast 
före år 1200 och är enligt det allmänna antagandet utarbetad under konung Sverres 
eget öfverinseende. Under den tidigare delen af det följande århundradet, med 


*) Strinnholm, aom tror på uppgiften om Eriks tioåriga regering, söker att förmedla denna 
med Saxo genom att uppställa hypotesen om ett Sveauppror mot konung Sverker, genom hvilket 
Erik skulle % hafva blifvit uppsatt på den uppsvenska tronen. Stöd för denna hypotes finner han i 
Saxos i förbigående fälda ord om ivistigueter, som uppstått mellan Sverker och bönderna. Men 
det är mycket långt häremellan och ett uppror under en vald konung. Detta motsäges för öfrigt 
af, att den danske prinsen Knut, styfson till Sverkers drottning, vid tiden för Sverkers mord begaf 
sig till Svealand (Snetiq Superiora). 1. c. 

*) Fornm. Sög. XI, s. 318. Äldre handskrifter ega för just dessa ord luckor (enl. meddelande 
af d:r af Petersens). De äro således ingen god mätare af tiden för utlandets bekantskap med 
Eriks helighet. 
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säkerhet före år 1245, underkastades denna stomme en fullständig omarbetning. Då 
de rader, som beröra Erik den helige, förekomma i båda de äldsta handskrifterna 
(från tiden omkring år 1300), kunna de ej antagas vara beroende på en senare in- 
terpolation, utan härstamma efter all sannolikhet från den nämnda omarbetningen *): 
«Einum vetri eptir fall Magniis konungs kvångadist Sverrir konungr ok fékk Mar- 
grétar döttur Eiriks Sviakonungs Jatvardarsonar hins helga . Eirikr konungr hvflir 
i skrini i SviJ)jbctu at Oppsölum.» Ett ställe i sagans fortsättning 8 ) berör ftfven 
den här omtalade slägtförbindelsen. Förutom denna lära vi genom det anförda 
känna, att redan före midten af det 13:de århundradet konung Eriks anseende för 
helighet varit mycket stort bland upsvearne. 

De inhemska konungalängderna äro till större delen af ungt datum, i flera fall 
svåra och måhända omöjliga att datera. Deras uppgifter äro mvcket njugga, och 
de nöja sig äfven hvad Erik beträffar hufvudsakligeu med att auföra hans namn. 
Detta förekommer likväl i dem alla närmast efter Sverkers, och i de listor, der 
konung Magnus förekommer, närmast före dennes 8 ). Den viktigaste af dessa konnnga- 
längder är den, som förekommer i bihanget till Vestgö tal agen. Ehuru den af 
oss kända uppteckningen först tillhör början af 1300-talet, torde sjelfva läugden 
ddck kunna dateras till den tid, med hvilken den sjelf upphör eller 1230-talet. 
De ord, den egnar konung Erik, lyda 4 ): «tolfte war Erekser konungper . han 
war vsini swa brat af daghum takin . han giperdhi . e . god döme msedaen han 
liffdhi . oc gud gaff hanum godse lön fore. Nu per han(s) sial . i . ro . msed gudhi 
oc hans aeuglum . oc ben hans hwilpes . i . wpsalum . oc liawir teeth oc oppen- 
baraet raargh faghaer ipertingni # mped gudz nadhum». Dessa rader äro de första posi¬ 
tiva upplysningar, som gifvas oss om Eriks tillvaro, lefuad och helighet. I jem- 
förelse med de uppgifter, längden ger om sina öfriga konungar, äro dessa ej rik¬ 
haltiga. Och dock var Erik den man, som med större varaktighet och glans än 
kanske någon annan svensk konung fortlefvat i det svenska folkets hågkomst. Vi 
få egentligen endast veta, att han regerat en mycket kort tid, samt att han dräpts, 
troligen vid Upsala, der hans ben hvila. För öfrigt är det tydligt, att legenden 
redan bemäktigat sig hans person, samt att folket redan börjat betrakta honom 
såsom helig. 

En annan källa, som vi i detta sammanhang anföra, är den prosaiska krönikan 
Denna är visserligen mycket sen och i de allra flesta fall äfven mycket otillförlitlig, 
men större delen af den kristna tidens historia synes dock vara sammansatt efter 
källor, motsvarande våra ännu bevarade konungalängder 5 ). Om Erik nämner krönikan 
endast saker, som från andra håll äro oss bekanta, och för hvilka man lätt kan upp- 

! ) Det norske oldskr. sanil. XIII, s. 105 f. Prof. SödeKvail har för mig påpekat vikten af 
denna källa. 

*) Ibid XV, s. 230. 

8 ) Undantag härifrån bildar endast Vestgötalängden, som likväl också tämligen negligerar 
kon. Magnus. 

4 ) Senast aftryckta af Klemming i Småstvcken på fornsvenska, s. 273. 

6 ) Klemming, Småstvcken, s. 235; jfr de i det följande aftryckta källorna. 
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visa grunden; den enda nyheten, att hans fader «heth isedewarda och war en godher 
ryker bonde», kan äfven hafva uppkommit genom kombination af för oss bekanta 
k&ilskrifter. Deremot meddelar författaren på tal om Karl Sverkersson ett par upplys¬ 
ningar, som kunna vara af intresse för oss. enär de såsom ej antecknade om Erik böra 
hafva undgått legendbildningen och troligen afskrifvits ur en icke-legendarisk källa. 
Han yttrar om konung Karl: ». . . han war walder til konungh aff götom för än sancte 
erik waldis j uplandh oc war j rade at sancte erik wart slagin thy drapp knwt sancte 
erikx son honom oppa wisinxöö . . . .» Möjligen förskrifva sig dessa rader, som synas 
förfäkta Karl Sverkerssons rätt, från en Östgötalängd; de visa emellertid i sin mån, 
att Eriks regering varit synnerligen kort, samt att han egentligen endast bör betraktas 
såsom en interimsregent, en tronkräfvare liksom Magnus Henriksson med lika 
liten framgång som denne eller ännu mindre. Af intresse är äfven uppgiften om 
Karl Sverkersson såsom Eriks rådbane. Andra uppgifter om Erik, som förekomma 
i prosaiska krönikan, och hvilka vi återfinna i en äldre konungalängd, behandlas bäst 
i ett annat sammanhang. 

Ännu är dock lyckligtvis ej vårt material alldeles uttömdt. Vi vända oss ett 
ögonblick till den klosterliga annalliteraturen och anteckna då först Narratiuncula 
de jundatione monasierii Vitcr scholtr in Cimbna J ). Denna korta berättelse om 
grundandet af ett danskt cistercienserkloster synes vara en mycket tillförlitlig källa. 
Den handskrift, hvari vi ega den, är visserligen så sen som från 1600-talets början, 
men alla de uppgifter, vi kunna kontrollera, stämma utmärkt väl öfverens med 
hvad vi känna från annat håll. Särskild lit böra vi sätta till den del af berättelsen, 
som rör svenska förhållanden, då denna ej gerna kan tänkas hafva undergått någon 
korrektion af de danska munkarne. Den ger intryck af att vara en med händelserna 
nästan samtidig uppteckning. Författaren är onämnd, men då berättelsen troget 
följer abboten Henriks öden utan att på honom slösa de vanliga loforden — 
hvilka äfven denna berättelse beskär andra andans män — kan man möjligen anse 
denne berättelsens hufvudperson såsom författaren. Innehållet är i korthet följande: 
Konung Sverker och hans gemål Ulfhilda sökte att i Sverige grundlägga tvenne 
cistercienserkloster och utbådo sig derför hjelp af den helige Bernhards brödraskap 
i Clairvaux. Tvenne sällskap af munkar afreste derför till Sverige; det ena slog 
sig ned i Östergötland vid Alvastra, det andra på Lurö i Venern. På grund af öns 
fattigdom afflyttade de senare till ett annat ställe, men kallades äfven fr&n detta 
genom Sigrid, en förnäm kvinna, som inbjöd dem till det rika Värnhem. Så långt 
gick allt väl, men nu börjar plötsligen en rad af förföljelser mot den nya anlägg¬ 
ningen. En mäktig man intalade Sigrid, som var beslägtad med konung Eriks drott¬ 
ning Christina, att fördrifva munkarne. Hon lydde uppmaningen och återkallade 
sällskapet, först då Guds straffdom i form af sjukdom träffade henne. Hvem den 
mäktige mannen varit, omtalas ej. Dock framgår det af det följande, att förföljelsen 
utgått från tronen. Efter Sigrids död utsatte nämligen drottning Christina munkarne 


>) SRD IV, s. 468 ff. 
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upprepade gånger för det gröfsta och mest tvgellösa hån, och hopen följde villigt 
hennes exempel. Slutligen befallde drottningen abboteu att af fly t ta, meu först sedan 
han förstört det stora hus, hvari messböckerna brukade skrifvas. Detta sista drag är 
mycket betydelsefullt. Det visar, att förföljelsen haft en vida djupare grund än 
personlig motvilja eller lystenhet efter det rika Värnhem. Befallningen måste hafva 
utsprungit af hat, om ej mot munkarnes religion, så dock mot deras verksamhet. 
Vid det hus, der deras viktigaste verksamhet utöfvades, ville eller vågade ej allmogen 
komma sin hand, utan abboten sjelf befalldes att förstöra det. Det har alltså be¬ 
traktats såsom något ondt, något besmittadt, som måste tillintetgöras. I de troendes 
ögon var ett dylikt förfarande en förbrytelse mot det heliga, och abboten begaf sig 
också genast söderut för att förmå påfven lysa den svenska drottningen i bann. 
Detta blef visserligen aldrig utfördt; han stannade i Danmark, der han väl upptogs 
af konung Waldemar. Men år 1158 lemnade cistercienserna, utsatta för nya förolämp¬ 
ningar, till större delen Värnhem och medtogo till Danmark, der Henrik med dem 
grundade ett nytt kloster, hela det gamlas lösa egendom. I de häftiga förföljelserna 
har konungen ej varit utan del. Då han och hans gemål blifvit mildare stämda 

(«cum Ericus Rex supradictus et Christina Regina Sweciee.mitiores essent...» 

såsom det* i fortsättningen heter), vågade munkarne återvända och återuppbygga det 
förstörda klostret. Värdet af denna källa är för oss mycket stort. För det första 
erhålla vi genom denna den första positiva hållpunkt för Eriks kronologi. År 1158 
grundlädes, hvilket bestyrkes af andra källor, det danska klostret, och Erik omtalas 
såsom konung den närmaste tiden före och efter detta år. Då klostret grundlagts 
under Sverkers regering, och det till en början ej berättas hafva varit utsatt för 
några fiendtligheter, bör man vidare kunna antaga, att dessa börjat med det Erik 
och Christina kommit till makten. 

Vidare framgår af berättelsen, något som för öfrigt äfven kan slutas af Vest- 
götalagen8 konungalängd, att Erik regerat i Vestergötland. Denna källa kastar slut¬ 
ligen ett alldeles nytt ljus öfver Eriks förhållande till den katolska kyrkan och dess 
institutioner. Med ögat fäst på de våldsamheter, han kunde tillåta sig mot de kristna 
munkarne eller i hvarje fall tolerera, måste man ovillkorligen göra sig den frågan: 
Var Erik Jedvardsson i början af sin regering verkligen en varm kristen? 

Erik egde hedniska slägttraditioner. «Mater ejus fuit Cecilia, filia Swenonis 
Regis, quse fuit soror Ulps Ducis Galla et Chols,» upplyser oss i detta afseende den 
sista af de källor, vi i detta sammanhang rådfråga. Den kallas af Fant Jncerti scrip - 
toris Sved Chronkon rertm Sveogothicarum J ) och består af en samling anteckningar, 
gjorda, som det synes, vid något upländskt kloster eller kyrka. Anteckningarne 
tyckas, att döma efter de tämligen obetydliga personer, som omnämnas vid 1200-talets 
slut, hafva börjat vid denna tid. Troligtvis grundar sig den anförda uppgiften på 
de samlingar, som ärkebiskop Fulco en kort tid förut gjort för Eriks biografi *). 


l ) SRS. I, 8. 83. 
*) 8e nedan. 
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I det hela äro visserligen dessa samlingar, historiskt sedt, af ett mycket under- 
ordnadt värde. Men då legendbildningen tydligen negligerat dessa slägtskaps- 
förhållandeu, är man berättigad att till grund för denna prosaiska namnuppräkning 
antaga en säkrare tradition, och man bör således kunna sätta ganska stor tillit till den 
korta slägttaflan. Det senaste namnet, Kol, spökar vid denna tid här och hvar i vår 
historia, i den isländska litteraturen, efter all sannolikhet felaktigt, såsom Sverkers 
fader. Nedskrifvaren af en konungalista *) (cat. XI hvilken vi kunna datera till tiden 
omkring år 1300) känner äfven, att Blot-Sven haft en son vid namn Kol, men han 
förvexlar denne med en af Knut Erikssons motkonungar, som burit samma namn. 
Om innebörden af namnet Blot-Sven, hvilken han under latinskt namn uppfört i 
början af konungaräckan, har han ej haft någon aning. Då denna längd ej gerna 
kan hafva egt samma skriftliga grundval som den upländska klosteranteckningen, 
utgör den ett kriterium på dennas trovärdighet. Äfven namnet Ulf Dux ökar för¬ 
troendet till anteckningens riktighet. Han förekommer nämligen i påfvebref från 
1260-talets början såsom jarl *). Erik är, upplyser oss anteckningen, systerson till 
dessa begge herrar samt dotterson till konung Sven. Hedningen Blot-Sven är 
emellertid den ende svenske konung, historien känner med detta namn, men den 
kristne författaren har karakteristiskt nog ej anfört det hedniska tillnamnet på denne 
helgonets morfader. Troligen bar således Erik på mödernet haft hedniska traditioner. 
Om hans fäderne känna vi deremot intet ; vi kunna endast förmoda, att den våld¬ 
samme hedningen ej skänkt sin dotter åt en motståndare till den lära, som utgjorde 
hans konungadömes raison d’étre, oeh för hvilken han till sist gick i döden. 

Äfven Snorre ger oss möjligen eu upplysning om Eriks förhållande till kristen¬ 
domen. Sigurd Jorsalafare gjorde år 1123 ett stort härtåg för att kristna småländingarne. 
«Var i f>ann tima vicla i Svlaveldi mart lölk heidit ok mart illa kristit, J>vl at J)å 
våru nökkurir [>eir konungar, er kristni köstudu ok héldu upp blötum, svå sem geräi 
Blötsveinn, eda sidan Eirlkr hinn årsseli» h ). Detta csldan» bör tydligen hänföras till 
tiden efter Blot-Svens död. Men efter honom ega vi med säkerhet blott en konung 
Erik, nämligen den vi här behandla. Det torde dock vara att gå för långt att an. 
taga, det Erik den helige varit blotman. Hedningarne hade flera årtionden förut 
blifvit så grundligt kvästa, att de vid 1100-talets midt ej gerna kunnat gå bröst- 
gänges till väga och öppet framträda med sin kult. Uppgiften torde alltså antingen 
vara att betrakta såsom en öfverdrift af Eriks fiendtlighet mot kyrkan eller troligare 
såsom grundad på en i Yestergötland existerande tradition utan sammanhang med 
det senaste århundradets historia. Innebörden af denna tradition komma vi straxt 
att beröra. 

Med undantag af ännu ett par källor, som något divergerande behandla drott¬ 
ning Christinas slägtförbåflanden och således för vår uppfattning af Erik äro af 
sekundärt intresse, äro dessa de enda, till hvilka vi kunna sätta en i det närmaste 

l ) SRS. I, s. 21. 

' *) DS. 41, 42. 

*) Heimskr., Upp. 1872, III, s. 168. 

Lunds Univ. årsskrift. Tom. XXXIV. 2 
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obegränsad tillit. Vi skola nu söka att insätta den rekonstruerade bild af Erik, 
dessa gifvit oss, i den svenska historien. 

Tronföljden i de nordiska länderna var tämligen vacklande. Det vill af talrika 
exempel isynnerhet från våra vestra grannländer synas, som om kronan betraktats 
som ett privilegium för en viss ätt eller ättegren, inom hvilken vid inträffad tron¬ 
ledighet någon kraftig medlem genom val eller strid slutligen satte sig i besittning 
af densamma. I Sverige, der religiösa motsatser länge söndrade såväl folk som 
konungahus, böra sådana tronstrider hafva varit synnerligen täta och häftiga. Det 
inträdde fullständiga interregna, då flera pretendenter, hvilka alla synas hafva be¬ 
traktats såsom egande konungavärdighet, kämpade om makten. Då Stenkilska ätten 
utslocknat på svärdssidan, valdes antagligen af götarne, som nu länge suttit inne 
med makten, Sverker till konung. Dennes regering var, som det synes, tämligen 
lugn. Men efter Sverkers mord inträffade ånyo ett interregnum. Mördaren, en 
Stenkilsättling på kvinnosidan, gjorde sina rättigheter gällande mot den af östgötarue 
utvalde sonen till Sverker. Under denna söndring sökte det ännu delvis hedniska 
sveapartiet, som sedan Blot-Svens dråp ej spelat den dominerande rollen, att åter 
häfda sin gamla rätt. De valde en egen konung, Erik Jedvardsson, dotterson till 
Sven och sjelf en mycket ljum kristen. Om faserna i den kamp, som nu utbröt, 
känna vi mycket litet. Erik har möjligen hållit sig i cirka 4 år — de yttersta 
gränserna för hans regering äro 1156—1161 — men var för öfrigt den, som först 
dukade under. Hans makt har troligen utsträckt sig öfver delar af Mälarlandskapen 
och Vestergötland. De religiösa och politiska förhållandena måste dock ha gjort 
hans korta regering äfven i dessa delar synnerligen orolig och för den inre utveck¬ 
lingen betydelselös. Mot slutet af hans lif har hans hat till de kristna inrättningarne 
aftagit, eller ock har han funnit med sin fördel förenligt att upphöra med förföljel¬ 
serna. Han föll, troligen i öppen strid, vid Upsala samt efterlemnade flera barn, 
bland dem en son, Knut, och en dotter, Margareta. Dessa fortsatte i viss mening 
ättens traditioner. Man kan nämligen spåra en bestämd skilnad i de båda rivali¬ 
serande Sverkerska och Erikska ätternas förhållande till påfvestolen. Så behöll för 
en tid Sverkers son segerpalmen. Liksom alla Sverkrar ifrade han varmt för kyrkans 
och kristendomens utveckling och stod liksom fadern och sedermera sonen i det 
bästa förhållande till Rom. Men han störtades af Knut, Eriks son, som redan genom 
sin syster träd t i svågerlag med den norske konungen Sverre, påfvens och hierarkiens 
svurne fiende. Den Erikska ättens ovänliga hållning mot påfvestolen tog sig under 
Knut Erikssons tid äfven uttryck i det skydd, han lemnade Sverres fördrifne an¬ 
hängare, liksom påfven genom de svenska biskoparne sökte utestänga Knuts barn 
från tronen till förmån för Karl Sverkerssons. Under den följande tiden upphörde 
visserligen fiendtlighetema mellan påfvestolen och den helige Eriks efterkommande, 
men det anförda bestyrker dock ett af den föregående undersökningens viktigaste 
resultat, det att den historiske Erik Jedvardsson aldrig varit någon kyrkans man. 
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Men det är icke den historiske konung Eriks betydelselösa gestalt, utan en 
annan och mäktigare, som fängslat de efterföljande generationernas intresse. Om 
tidpunkten, när Erik börjat dyrkas, veta vi ingenting med bestämdhet. Troligen 
ha tämligen omedelbart efter hans död järtecken och underverk skett vid den 
stupade konungens graf. Så har som bekant den första dyrkan af de flesta helgon 
uppstått. 

Med undantag af de konungalängder, som uppföra Sancf Erik bland de svenska 
konungarne, och hvilka, som näinndt, äro vanskliga att datera, är jemte Sverres saga 
Vestgötalagens konungalängd den första säkra urkund, som omtalar Eriks helighet. 
Möjligen kan man också i längdens uttryckssätt finna spår till en gryende legendbild¬ 
ning kring Eriks namn. Denna har således redan börjat under 1200 talets första decen¬ 
nier. Vårt nästa dokument är ett påfvebref af 1256 1 ). Det heter deri bland annat: 
«Cum igitur sicut asseritis ad sepulcrum beati Henrici Regis cuius corpus in uestra 
requiescit ecclesia deuote concurrat populi multitudo, nos cupientes ut eadem ecclesia 
congruis honoribus frequentetur omnibus uere penitentibus et confessis qui ecclesiam 
ipsam in festo eiusdem sancti annis singulis uenerabiliter uisitarint de omnipotentis 
dei misericordia et beatorum Petri et Pauli apostolorum eius auctoritate confisi Quadra- 
ginta de iniunctiis sibi penitentijs inisericorditer relaxamus. * Ungefär detsamma upp¬ 
repas i ett nytt påfvebref af 1266 *): c Cupientes igitur, ut ecclesia uestra in qua 
corpus beati Erici martiris ut asseritis requiescit, et in qua festiuitate ipsius sancti 
ob eiusdem reuerentiam populi conueuit multitudo congruis honoribus . . .' (etc. som 
föreg.) relaxamus.» 

Den svenska allmogen (populi multitudo) har således skapat ett nytt helgon, 
som den äfven firat med en särskild fest (festum eiusdem sancti, festiuitas ipsius 
sancti). Eriks kult har alltså varit ganska utbildad, innan påfven vårdat sig om 
att fästa något afseende vid det uppsvenska helgonets dyrkan. Orsaken härtill har 
möjligen legat i det kyliga förhållande, som rådt mellan kurian och den erikska 
ätten, samtidigt med det, att påfven med Sverkrarne underhöll de vänskapligaste 
förbindelser. 

Men sedan de politiska förhållandena förändrats, och den nya folkungaätten, 
med hvilken påfven var angelägen att ställa sig på god fot, bestigit den svenska 
tronen, erkändes äfven från Rom Eriks helighet 8 ). 


') D8. 435: 

*) D8. 523. 

*) Folkungarne härstammade genom Birger Jarls gemål från Erik den helige och hans ätt., 
och flere tecken, hvilka det här ej är stället att anföra, visa, att de tidigare folkungarne sjelfva 
ville betraktas såsom den naturliga fortsättningen af denna ätt. Det har således legat en smula 
politik i deras kraftiga sträfvan att förhärliga anfaderns minne. 
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Straxt efter det det svenska ärkestiftet förvärfvat detta nya helgon, uppstod 
tanken att åt dess kult uppföra ett värdigare tempel 1 ). Så snart sig göra lät, förde 
man också under stor pomp Sanct Eriks heliga reliker inom den nya domkyrkans 
murar. Säkerligen misstager man sig icke, om man till denna translatiöns- och in¬ 
vigningsfest förlägger hållandet af den första stora gudstjensten till Eriks ära. 
Denna har då hållits enligt den ritual, som vi känna genom det ännu bevarade 
officiet. Ett helgons translation var nämligen en mycket stor högtidlighet, och Schuck 
har uppvisat sannolikheten af, att exempelvis Birgittaofficiet författats med anled¬ 
ning af den heliga Birgittas translation 2 ). 

Sanct Eriks reliker öfverfördes år 1273 till sin nya hviloplats. Vi skola nu 
se, om denna tidpunkt stämmer med vårt antagande. I den mirakelsamling, som 
Israel Erlandi i början af 1300-talet författade, läsa vi angående officiet följande 8 ): 
»Cum autem (Israel filius Erlandi) gratia uisitandi parentes de Ostgocia redisset in 
Sveciam, Fulco avunculus suus bon® memori®, tunc Archidyaconus et postmodura 
Archiepiscopus Upsalensis, venerationis et honoris Beati Erici zelator praecipuus 
raandavit ei quod pro salute recuperanda corpus Beati Erici, quod tunc in antiqua 

requiescebat Upsalia, uisitaret, et ibidem.; tradidit etiam ei Antiphonam cum 

versiculo et collecta, qu® de glorioso Martire frequenter recitare deberet, ...» Fulco 
valdes till ärkebiskop år 1267, men skrifver sig ärkedjäkne, ända till dess han erhöll 
konfirmation, d. v. s. år 1274 4 ). Före detta år, och äfven innan relikerna blifvit 
flyttade från gamla Upsala, var det, som Fulco för sin nevö visade det, som det 
synes, ännu ofullbordade Eriksofficiet. Mycket tidigare än år 1273 kan officiet ej 
heller hafva skrifvits. Det heter nämligen i tredje lektien 8 ): «Cuinque illa die in 
Ecclesia Sanctöe Trinitatis in rnonte, qui dicitur Domini, ubi nunc metropolitana 
fundata est ecclesia, ...» Såvida detta ej är en senare interpolation, bör denna sista 
del af officiet således härröra från kyrkans grundläggningsår, d. v. s. samma år 
som den första translationsfesten 0 ). 

Vi hafva härigenom erhållit en ganska fast datering för Sanct Eriks officiura. 
Detta finnes ej tryckt i sammanhang, utan de metriska delarne för sig, de prosaiska 
(lectierna) för sig. Dessa senare förekomma nämligen under namn af Vita S. Erici 
af tryckta i Scriptores rerum Suecicarum 7 ). Senare öf versättningar och mindre 
bearbetningar samt en felaktig uppfattning af denna lectiesamlings natur ha seder- 

! ) Själen i dessa sträfvanden var ärkedjäknen i Upsala, sedermera ärkebiskopen Fulco (Folke 
Johansson Ängel), en slägting till Folkungarne. 

*) Sehuck, Rosa Rörans. Ett Birgittaoftieium. Meddelanden från det litteraturhistoriska semi¬ 
nariet i Lund, II. På denna undersökning stöder sig äfven hvad som följer angående naturen af 
Erikslegenden. 

*) SRS. n, 294 f. 

4 ) År 1268 (DS. 535) likaså år 1269 (DS. 538) kallar han sig archidiaconus. I de svenska 
biskoparnes bref af år 1271 (DS. 533) förekommer han ej och räknades således ej som ärkebiskop. 

5 ) SRS. II, 276. 

ö ) Angående tiden för kyrkans grundläggning se Antikvarisk Tidskrift XV. 1. Wrangel, Tegel- 
arkitekturen i Norra Europa etc., s. 94 ff. 

7 ) SRS. n, 272 ff. 
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mera infört den i vår historieskrifning. Ett medeltida helgonofficiura bestod af en 
prosaisk beskrifuing af helgonets underbara lefnad och bedrifter, afbrutna af så att 
säga lyriska återljud vid slutet af hvarje afdelning af berättelsen. På samma sätt 
förhåller det sig med det officium, vi här ha för händer *). 

Det ligger i sakens natur, att författaren ej anför någon källförteckning. Tro¬ 
ligtvis har han heller ej varit i besittning af några skrifna källor, om icke af sådan 
art som våra ännu bevarade fylligare konungalängder. Den enda verkliga källan 
har således varit den uppsvenska, väl företrädesvis den upländska traditionen, säg¬ 
ner, som presterskapet sjelft fått höra af allmogen i närheten af Upsala, eller som 
berättats i de härad, pilgrimerna genomvandrat, då de gingo att söka bot vid Sanct 
Eriks helgedom. På dessa sägners trovärdighet har författaren sjelf ej tviflat. lika 
litet som exempelvis Saxo på sin vidlyftiga sagohistoria. Han har gjort samlingar 
— de af Israel omtalade collecta — hvilka han sedan med poetisk frihet utarbetat. 
Så anför han ju städse Eriks yttranden i oratio recta. Mera prosaiska uppgifter, 
såsom om Eriks hustru och öfriga slägtförhållanden, har han helt naturligt uteslutit. 

I officiet förekommer Erikslegenden fullt utbildad, och senare traditioner ha 
haft föga att tillägga. De egenskaper och bedrifter, som legenden tillägger Sanct 
Erik äro: 

A. Erik säges hafva varit af kungligt blod. — Måhända åsyftas härmed hans 
härstamning från Blot-Sven på kvinnosidan. På fädernet har han ej egt kunglig börd. 

B. Han valdes till konung «a principibus terne et orani populo unanimiter». 

‘ — Detta är ej möjligt. Att han på sin höjd varit en motkonung mot Karl Sverkers- 

son och Magnus, har ofvan visats. 

C. Han regerade i 10 år. Då han i legenden uppgifves hafva dött år 1160, 
har han alltså bestigit tronen omkring 1150. — Uppgiften är, som vi sett af Saxo 
och påfvebrefven, oriktig. Hans regering, om man så kan kalla den, har varat 
högst ett halft årtionde. 

D. Eriks förnämsta dygder såsom menniska voro fromhet, kyskhet och aske¬ 
tism. — Dessa egenskaper voro vanliga munkdygder. De tillädes under medeltiden 
uästan hvarje helgon och äro derför af föga intresse/ 

E. Sin stora fromhet visade Erik genom den oaflåtliga omsorg, han egnade 
kyrkans angelägenheter. Hans förnämsta minnesmärke i detta afseende är den gamla 
domkyrkan. — Att Erik skulle byggt domkyrkan, är på grund af hans korta regerings¬ 
tid oantagligt. Dessutom var Erik. såsom det framgår af Narratiuncula, alls ej 
kyrkligt sinnad. Något storverk var i alla händelser ej domkyrkan; den var liten 
och snart bofällig. Af stilen att döma är den troligen äldre än Eriks tid. 

F. Eriks konungsliga dygd var hans rättrådighet, hans oveldighet såsom lag- 
skipare. — Härom känna vi intet. Betrakta vi Vestgötalagens konungalängd såsom 
en fullgod källa, erhålla vi dock en bekräftelse på denna hans egenskap. Traditionen 

l ) I den bästa handskriften af våra officier — Codex Laurentii Odonis i Dresden — före¬ 
kommer officiet i ett i det hela ursprungligt skick. I detta officinm ingår «vita> såsom de 3 lec- 
tiones (enligt meddelande af prof. Schtick). 
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härom har dock troligen uppkommit på grund af hans betydelse i det afseende, som 
närmast anföres. 

G. Erik var äfveu den store lagstiftaren. — Detta är kanske den egenskap, 
som mest framhäfves i officiet, i de metriska såväl som de prosaiska afdelningarne. 

«Summum decus patrise fidei zelator legis et justitise sanctus promulgator,» 
heter det i ett responsorium. Denna Eriks egenskap har länge bevarats i traditionen. 
cErik laghgififvare» nämner honom direkt en af våra konungalängder*). Annu 
långt fram i medeltiden stöta vi upprepade gånger på uttrycket «sanct Eriks lag». 
Något bestämdt stadgande åsyftas i allmänhet icke; han åkallades såsom beskyddare 
af Sveriges lagliga ordning mot utländskt öfvervåld och synes ha betraktats såsom 
den uråldriga lagens stiftare. Endast i ett fall finna vi en bestämd antydan om, 
hvarest tyngdpunkten af hans lagstiftande verksamhet skulle legat. Det heter i 
Uplandslagens Ärfdabalk, Fl. III, «han a kono manni giptse til hejjsör . ok til husfru . 

ok til siseng halfne . til lasse ok nyklse . ok til laghae |>ri|)iunx i allu han a. 

ok til allsen rset . ser upkenzk lagh seru ok hin haelghi erikaer kunungaer gaff . j . 
nampn fafjurs . ok sons . ok jises hselghae andae.» Detta skulle nu varit den för¬ 
nämsta punkten af Eriks lagstiftning. Hildebrand 2 ) antager, att tden för kyrkans 
upprättande och stadgande ifrige konungen fått lagar införda, som reglerade hennes 
ställning till det inhemska elementet och den tidigare rätten.» Dels torde emellertid 
konungens intresse för kyrkan på förut angifna grunder få anses såsom mycket 
problematiskt, dels angifva orden tydligen ingen införd lag utan innehålla blott en 
giftermålsformel; sjelfva stadgandet, om makas giftorätt i boet, förekommer i alla 
lagarna af sveatypen, och är troligen af mycket gammalt datum. Olivecrona 8 ) antager 
också, att det är äldre än Erik den helige, men framkastar möjligheten af, att en 
sanktion af lagen gifvits af denne konung. Detta är dock att på äldre förhållanden 
öfverföra en senare tids åskådning, och den gamla lagen, gifven af bönderna själfva, 
ansågs tydligen ej behöfva kongl. bekräftelse. Konungarne, Erik liksom hans 
företrädare och efterföljare, ha tydligen böjt sig för existerande rättssedvänjor, hvilka 
de ej egde förmåga att ändra. Först med folkuugaätten tyckas konungarna hafva 
erhållit något inflytande på lagstiftningen. 

Hvad formeln angår, ger alliterationon dess uråldrighet till käuua, och den om¬ 
ständigheten, att kvinnorna i den senare järnålderns grafvar vanligen finnas jordade 
just med husfrunycklar 4 ), visar, att själfva sakförhållandet också är äldre än Eriks tid. 
För öfrigt kan Erik Jedvardssons lagstiftningsverksamhet på grund af hans korta 
regering och de oroliga inre förhållandena ej ha varit betydande. 

H. Erik visade sin nitälskan för laglig ordning genom företagandet af en 
Eriksgata. — En sådan färd sträckte sig från Upsala genom Södermanland, Östergöt¬ 
land, Småland, Vestergötland, Nerike och Vestmanland tillbaka till utgångspunkten. 

1 ) SRS. I, s. 18. 

*) Sveriges medeltid, Andra delen, I, s. 70. 

3 ) Ur Sveriges Civilrätt, II, s. 216 f. 

4 ) Hildebrand i Sveriges medeltid. Första delen, I, s. 104. 
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Erik skulle d& ha hyllats såsom konung bland annat i Sverkrames stambygder, 
sedan bönderna i dessa redan utvalt hans rival till Sverkers efterträdare. Detta 
synes mycket otroligt. För öfrigt äro officiets ord här på grund af den poetiska 
utsmyckningen något dunkla. 

I. Erik värjde med framgång Sverige och företog året efter sin tronbestigning 
ett stort korståg mot Finland. — De fiender, mot hvilka han försvarat landet, voro 
förmodligen de öfriga tronpretendenterna. Med grannländerna i vester och söder 
omtalas ingen strid. Möjligheten af ett finskt korståg torde kunna ifrågasättas. I 
alla händelser är den betydelse, senare historieökrifvare inlagt i denna supponerade 
kristna härfärd, med säkerhet oriktig. Den i långliga tider hysta åsikten, att Erik 
den helige härigenom skulle grundlagt den första svenska kolonien och dermed den 
svenska kyrkan i Finland, har af den moderna fornkunskapen, som visat svenskarues 
uråldrighet i detta land, förklarats falsk. Både formella och reela skäl tala mot 
antagandet af det finska korståget. Erik var under början af sin regering icke 
kyrkligt sinnad. Korståget skullé sålunda ha företagits under tiden efter Varnhems- 
munkarnes afflyttning. d. v. s. åren 1158—1160. Från dessa år borde vi emellertid 
ega något påfvebref angående en så viktig angelägenhet, vare sig en uppmaning 
eller ett tack för utfördt värf. Men något dylikt känna vi ej. De inre förhållandena 
i Sverige lockade ej heller att ge sig ut på äfventyrarstråt. Erik var endast en 
motkonung, af sveame upphöjd mot den mäktigare götakonungen, hans välde var 
starkt begränsadt, och han var förmodligen aldrig erkänd af andra än sitt eget parti. 
Men äfven inom hans eget område rasade troligen fortfarande striden mellan heden¬ 
dom och kristendom; åtminstone voro stora delar af Svealand ännu hedna. Att 
derför med en handfull kristet folk företaga en vågsam färd öfver Östersjön, lem- 
nande fältet öppet åt Magnus och Karl Sverkersson, skulle varit ett i hög grad 
oklokt företag. Dessutom voro svearne sjelfva ännu allt för litet genomträngda af 
kristendomen för att man hos dem skulle misstänka ett dylikt oinvändelsenit. Ännu 
ett antagande står likväl öppet. Det kan tänkas, att Erik företagit sitt fälttåg utan 
någon religiös biafsigt. Men i så fall skulle detta ha sträckt sig mycket längre 
öster ut, ty der — i trakterna af Neva och Ladoga — lågo vid denna tid, såsom 
1164 års fälttåg visar, gränserna för den svenska intressesfären. Vi torde alltså 
vara nödsakade att från historiens område afvisa äfven denna möjlighet. 

K. På Kristi himmelsfärds dag, torsdagen den 18 maj 1160 anfölls Erik af 
en dansk konungason vid namn Magnus, som till hjelp hade en «princeps regni». 
Erik erhöll underrättelsen i kyrkan. Sedan han hört messan till slut, gick han emot 
de anfallande, men stupade i den drabbning, som nu följde. Derefter halshögg man 
hans lik. — Framställningen är full af oriktigheter. Det har ofta påvisats, att tide¬ 
räkningen ej stämmer. Nämnda datum inföll ej på en torsdag. Magnus Henriksson 
var visserligen en medlem af det danska konungahuset, men hans fader var ej 
konung. Hans medhjelpare, princeps regni, namngifves ej, men af den prosaiska 
krönikans mera direkta framställning framgår det, att det varit Karl Sverkersson. 
Ett förbund mellan denne och Magnus Henriksson är likväl otänkbart, enär det ålåg 
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Karl att utkräfva blodshämnd på sin faders mördare, hvilket han också senare gjorde. 
Högst egendomlig är äfven den skymfiiga behandling, man lät konung Eriks lik 
undergå. Angående sjelfva hufvudsaken, hvem som varit Eriks baneman, iakttaga 
våra äldre källor tystnad. Del synes dock, som om tvenne traditioner skulle existerat, 
af hvilka den ena tillskrifvit Magnus, den andra Karl gemingen. Såvfil officiets 
skygga anspelning som den senare krönikans direkta uppgift äro i så fall kombina¬ 
tioner af båda traditionerna. Hvilken af dessa båda är tillförlitligast, derom kunna 
vi ännu icke döma. 

Legenden står således på nästan hvarje punkt i strid med historiens vittnes¬ 
börd. Men man brukar ju ej heller tillmäta helgonbiografier i allmänhet någon 
afgörande historisk betydelse. Att denna så länge gällt såsom fullgod historia, har 
väl berott på, att dess föremål verkligen varit en historisk person, hvars minne ut- 
öfvat ett så dominerande inflytande. «Vita S. Erici» är, som nämndt, endast en 
codifiering af den upländska traditionen, sådan den utvecklat sig under längre tid 
än ett århundrade. Det var en lycka för Eriks minne, att kyrkan ej genast ställde 
sig benägen att upptaga honom i de heligas tal. Derigenom fick traditionen tillfälle 
att bemäktiga sig hans gestalt och ostördt omskapa den efter sina lagar. 

Då folkets fantasi funnit något lämpligt föremål, fortsätter den gerna att kring 
detta gruppera nya sägner. Men den skapar sällan. De nya sägnerna äro i sjelfva 
verket gamla, som förut tillhört någon annan ur traditionen försvinnande gestalt. 
Samtidigt afslipas hos hufvudpersonen alltmer de historiska dragen. På så sätt ha 
i allmänhet folkpoesiens legendariska hjeltar uppstått: Didrik af Bem, Nibelungarne, 
Karl den store, Roland och andra. 1 de nordiska folkvisorna ega vi andra exempel: 
Valdemar, Folke Algotsson, Hertig Magnus; så ock i helgonlegenden: Olof den 
helige, som ju i mycket ärft Thor. Äfven hos den helige Erik ha de flesta historiska 
dragen försvunnit. Måhända har också hans gestalt väfts samman af flera, måhända 
har äfven han ärft äldre historiska eller fingerade sagohjeltar. Vi skola nu under¬ 
söka sannolikheten häraf. 


Ericus peregrinus. 

Det har i öira Sverige ungefär ett århundrade före Erik Jedvardsson funnits 
ett annat helgon, som burit Eriks namn. Adam af Bremen, som för denna tid är 
fullt tillförlitlig, berättar härom *): «cujus (Sven Estridsson) . . . narratione didici suo 
tempore multos ex barbaris nationibus ad christianam fidem conversos tam in Suedia 
quam in Norvegia martyris coronatur; ex quibus, ait, Hericus, quidam peregrinus 
dum sueones ulteriores prsedicaret martyrii palmam capitis abscisione meruit.» 
Denne Erik har således verkat bland «Sueones ulteriores», d. v. s. de i nordöst 
boende svearne. Möjligen kunna vi genom en kort notis i Vita S. Bothvidi ännu 
närmare bestämma hans verksamhetsområde. Källan är visserligen mycket sen — 

') MGH. vn, 8. 357 f. 
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deu torde ej kunna dateras högre upp än 1300-talets midt — oeh återger en, som 
det tyckes, redan förvirrad tradition. Man eger dock skyldighet att ej utan vidare 
förbigå dem af dess uppgifter, hvilka egentligen härstamma från en fullkomligt 
sjelfständig tradition och blott tillfälligtvis inflickats i Bothvidslegenden. En sådan 
är just följande notis 1 ): «nam tanta persecutio Christianorum facta fuerat, ut 
monachum unum, Ericum nomine, in communi placito in Flötasund occidissent, 
cujus corpus Telgas translatum et sepultum est.» 

Mordet har alltså egt rum vid Flottsund i Upland. Dessa begge Ericar, Ericus 
peregrinus och Ericus monachus, ha således egt namn, missionärskap, martyrdöd 
och verksamhetsområde gemensamt. Afven tiden — Ericus monachus framställes 
såsom fallen samtidigt med Eskil — stämmer någorlunda *). Omsorgen om hans 
lik, liksom omständigheten, att hans namn och död så länge bevarats af traditionen, 
ge tillkänna, att han liksom Ericus peregrinus vördats efter döden. Vi kunna alltså 
på mycket goda grunder antaga de båda Erikarnes identitet. 

Vi veta nu, att vid 1000-talets midt en främling vid namn Erik varit missionär 
bland upläudingarne. Under en våldsam kristendomsförföljelse blef hati af hed- 
ningarne gripen och halshuggen. De kristna visade hans kvarlefvor hedersbetygelser 
och vördade honom såsom helgon. Sådan är emellertid den vanliga typen för ett 
provinsialhelgon. Då vi för öfrigt — i motsats mot fallet inom våra andra land¬ 
skap — icke känna till något dylikt från Upland, ledas vi till det antagandet, att 
vi i denne Erik stifta bekantskap med upsvearnes provinsialhelgon, en företeelse af 
samma art som småländingarnes Sigfrid, vestmännens David etc. 

Det förefaller egendomligt, att den upländska traditionen om detta helgon, 
hvilken på Adams tid var lefvande, sedermera alldeles gått förlorad. Detta förklaras 
bäst genom antagandet, att hans minne i det följande sammansmält med hans 
senare namnes, den vid Upsala fallne kung Eriks. Detta antagande förklarar åt¬ 
skilligt i Erikslegenden. Sveakonungen led förvisso ingen martyrdöd vid Upsala. 
Denna har troligen sägnen från Ericus peregrinus öfverflyttat på sin nye hjelte s ). 
Samtidigt har den till denne öfverfört den enda detalj, vi känna om Ericus pere¬ 
grinus’ död. Fullkomligt onödigt hugger i legenden den förbittrade fienden hufvudet 
af den fallne konungen. Vi igenkänna Adams ord om missionären Erik: tmartyrii 
palmam capitis abscisione meruit.» 

Antager man detta, har konung Eriks helighet härigenom vunnit sin förklaring, 
men oförklaradt återstår dock ännu mycket. Framför allt, huru kunde konung 
Erik blifva ett stort nationalhelgon ? I hans egen historia fans ju härtill intet skäl, 
och Ericus peregrinus hade ju blott dyrkats bland «de bortre svenskame». 


*) SRS. n, 8. 381. 

*) Kronologien är som bekant alltid det vanskligaste att i fråga om dylika källor komma till 
råtta med. 

*) Passus martyr är ett uttryck om Erik, som talrikt förekommer såväl i påfvebref som i 
klosterannaler. 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 3 
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Erik i myten och hjeltesagan. 

Det gemensamma namnet var naturligtvis det band, som i sägnen förenat den 
svenske furstens öden med den främmande missionärens. Namnet betydde ju också 
för de gamle nordborna mera än en blott etikett; namnfästelsen var en akt af religiös 
betydelse, och hos namnen trodde man den själ återfödas, som tillhört den hädan- 
g&ngne, efter hvilken han uppkallats. Vi böra således undersöka, om namnet Erik 
före Erik Jedvardssons tid spelat någon roll i den uppsvenska föreställningen. I så 
fall bör detta förhållande kunna lemna oss någon ledtråd vid utforskandet af orsakerna 
till helgonets senare dominerande betydelse. Kasta vi vår blick tillbaka i tiden, finna 
vi dock under mera än halftannat sekel ingen betydande historisk person, som burit 
namnet Erik. Deremot finna vi tvenne sagofigurer, som begge heta Erik, och som 
alltså böra intressera oss. 

Den svenska historieskrifningen bestod ända till in i det fjortonde århundradet 
hufvudsakligen i ned- och afskrifvandet af inhemska konungalångder. Vid denna 
tid lyckades man emellertid komma öfver en handskrift af en norsk historia. Början 
af denna, den ryktbara Historia Norwegi®, utgjorde en berättelse om den svenska 
ynglingaätten och betraktades således såsom vår äldsta svenska historia. Den sattes 
derför i spetsen för de inhemska källorna, hvilka, nedskrifna i kristen tid, började 
med Olof Skötkonung, Sveriges förste kristne konung. Af dessa båda delar bildades 
alltså våra följande krönikor. 

Men emellan de båda afdelningarne finnas redan i de äldsta krönikehand- 
skrifterna af denna art*) några anmärkningsvärda rader inskjutna. Handskrifterna 
äro emellertid mycket unga. Den ena går endast tillbaka till 1344, den andra är 
afskrift af en äldre, som stannar med år 1333. Då de likväl synas i öfrigt hafva 
varit fullkomligt oberoende af hvarandra, bör detta för dem båda gemensamma 
inskott hafva varit upptecknadt i äldre skrift. Att det i vår äldsta kristna krönika 
ej kommer tillsynes, torde ha berott på den afskv, våra äldsta skriftlärde hyst för 
de hedniska minnena. De påpekade raderna lyda: . post hunc Inge filius Olavi 

traetaelghia, post quem filius ejus ericus waedhirhattir, post quem ericus sighirsaele filius 
ejus. Post quem filius ejus ericus aarssele et in venitur quod ille fuit primus christi- 
anus cujus filius erat Olavir Skotkonung» 2 ). Af de uppräknade konungarne var Erik 
Segersfill en historisk konung, som säkerligen lemnat djupa spår efter sig, och det 
är antagligt, att hans minne länge bevarats af traditionen. En ständig om ock mindre 
behaglig påminnelse om honom egde man ju ock i det säregna förhållandet med 
hans enkas stora egendomar, det omtvistade Sigridslef. 


l ) Klemining, Småstycken på fornsvenska, sidd. 266, 277. 

*) Så lyda raderna i handskriften af 1344. Den andra har tillägget, att Inge varit gift med 
Ragnar Lodbroks dotter. Detta är ett bland de talrika exempel, genom hvilka författaren af denna 
kompilation ådagalägger sin bekantskap med dansk krönika. Derifrån kan dock, såsom nedanför 
visas, det öfriga ej härledas. 
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En af konimgarne i denna «skarf> är således en verklig, historisk person, och 
detta synes ha förmått de svenska historieskrifvarne att tillmäta äfven uppgifterna 
om skarfvens öfriga konungar historisk giltighet. Vår första uppgift blir derför att 
undersöka, huruvida det är på historisk grund, denna lilla konuugalista hvilar. 

Ingen utländsk källa uppräknar de nämnda konungarne i den ordning, som 
vår konungalista har, hvarför således denna ej kan vara någon direkt afskrift af 
någon främmande urkund. Möjligheten af, att dessa konungar kunnat på slump 
hafva hopplockats ur utländska källor, kan äfven betrakta ssåsom utesluten. Dertill 
äro dessa källor alltför heterogena. 

Om den förste konungen i denna lista, Inge , finnes för öfrigt intet nämndt i 
nordisk eller främmande uppteckning l ). Också har man numera öfvergifvit att i 
denne Inge se en historisk konung. 

Erik Väderhatt är bekant från endast ett annat håll, nämligen Saxo. Den 
Erik Ragnarsson, som tillsammans med brodern Aguar bekrigar konung Östen i 
Sverige, kallas en gång och tillfälligtvis Ericus Ventosi Pillei cognomen habens *). 
Kombinationen, som ej förekommer i de isländska sagorna, är således mycket sen 
och närmast att betrakta såsom Saxos eget verk. Nyare och moderna historieskrif- 
vare ha identifierat Erik Väderhatt med en annan konung Erik (Emundsson), om 
hvilken det emellertid icke alls är bekant, att han stått i förbindelse med någon 
«väderhatt». Det enda, man om Erik Väderhatt vet, är således, att det under den 
tidigare medeltiden förelegat en tradition om en svensk konung med detta namn. 

Hvad slutligen den tredje konungen, Erik Årsäll , beträffar, förekommer hans 
namn förutom här tvenne gånger i den gamla litteraturen: i ett s. k. langfedgatal 
samt hos Snorre. Snorre är emellertid grunden för langfedgatals uppgift ora Erik 
Årsäll 8 ) och tillika den enda konstaterade icke-svenska källan om samme man. 

*) Han kan ej gerna sammanställas med den svenske prinsen Inge hos Saxo VII. 

*) Saxo IX. 

*) I detta uppgifves såsom Sverkers fader Blotsvens son Kol; <honom kallade svearne Erik 
Årsäll». Medan öfriga genealogiska uppgifter i den äldre svenska historien äro tämligen sparsamma, 
men öfverensstämmande, äro de i fråga om konung Sverker den gamles härkomst mycket talrika 
och mycket motsägande. Ingenstädes kan man dock spåra någon öfverensstämmelse med den 
isländska uppgiften. Endast hos Olavus Petri finnes en Kol upptagen, men såsom Sverkers farfader 
och utan det besynnerliga tillnamnet. Fadern deremot kallas Cornicke, hvarunder historiker såsom 
Lagerbring, Geijer och, som det synes, äfven Reuterdahl antagit ett ursprungligt Korn-Erik, som 
skulle öfverensstämt med Erik Årsäll. Konjekturen är obevisad och förefaller ej heller i sig sjelf 
trolig, då formen Cornicke bör sammanställas med det i handskrifter af krönikor och konunga- 
längder förekommande Cornuba och liknande. Men äfven om konjekturen ej vore orimlig, så är 
namnet Erik Årsäll, som ju öfverensstämmer med konunganamnet i vår skarf, ej detsamma som 
namnet Korn-Erik. Så vidt man vet, har således Erik Årsäll ej förekommit i någon svensk konunga¬ 
lista eller krönika, som behandlar historiska konungar, och hvilka för öfrigt ega alla kända konungar 
från denna tid. Att han i verkligheten ej kunnat vara identisk med Kol, är tydligt. Hade god 
äring inträffat under konung Kols tid, hade han naturligtvis ej kallats för Erik utan för Kol Årsäll. 

Uppgiftens källa var, som man torde erinra sig, Langfedgatal. Under detta namn har man 
sammanfattat 4 konongaregister, af hvilka blott det äldsta räknar högre ålder. De trenne öfriga 
ha utarbetats under det 14:de århundradet. Af dessa uppräknar det ena, som hittills synes ha 
gällt såsom en värdefull källa, med isländsk smak för genealogier, de svenska konungarne från 
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Snorre hade, så vidt man vet, aldrig besökt det egentliga Sverige (Svealand), och 
hans berättelser, som för den äldre tiden grunda sig på vestskandinaviska upp¬ 
teckningar, beröra under den historiska tiden endast tillfälligtvis svenska för¬ 
hållanden. Man kan således af hans i förbigående fällda yttrande om Erik Arsäll 
endast draga den slutsats, såsom redan ofvan anmärkts, att under 1200-talets tidigare 
del i Vestergötland existerat en tradition om en svensk hednisk konung med detta 

o 

namn. Men om någon historisk Erik Arsäll ega vi ingen kunskap. 

Vår korta konungalista skulle ha kompletterat vår historia med trenne annars 
så godt som okända konungar, Inge, Erik Väderhatt och Erik Årsäll. Men åt ingen 
af dem ha de få och sena uppgifterna förmått häfda en historisk existens. Det bör 
således finnas en annan förklaring på deras förekomst i vår historia. 

Det är ett ständigt återkommande förhållande, att då samhällsinrättningarna 
hos ett folk vunnit en viss grad af fasthet och fullkomlighet, menniskorna tilldelat 
staten, liksom de gjort med den omgifvande naturen, en mytisk grund. Gudarne 
koramo att betraktas som folkets äldsta konungar, och under det de lefvande höf- 
dingarne ansågos såsom deras ättlingar, lefde i folkets åskådning gudarne sjelfva 
såsom dess urkonuugar, äfven sedan mellanliggande led af historiska konungar blifvit 
förgätna. Så har i särskildt hög grad förhållandet varit med de nordgermanska 
folken, såsom de talrika angelsachsiska och skandinaviska konungalängderna visa. 
I Ynglingasagan, der de äldsta konungarne oftast återgå till Frö *), ega vi sjelfva ett 
utmärkt exempel. 

Frö har 2 ), jemte Thor, en gång varit hufvudguden i de gamla slättbygderna 
i Östra och Södra Skandinavien. Oaktadt af dessa i synnerhet Danmark var utsatt 
för ett permanent inflytaude från den sydligare Odinskulten, hvilken också så 
småningom segrade, bibehöll sig likväl minnet af Frö långt ned i medeltiden. Han 
heroiserades under namn af Frode (lat. Frotho) och blef under detta namn Danmarks 
forne storkonung. Fröda stöll var också ofta hos skalderna namnet p& den danska 


Ragnar Lodbrok till Magnus Eriksson. Hufvudkällan har varit den allmänt isländska traditionen 
om svensk historia, den som föreligger i bihanget till Hervararsagan, h var jemte förf. användt 
Snorre såsom sidokälla af bestämmande auktoritet. De afvikelser, som göras från Her varar sagans 
framställning, äro: Anund får namnet Etnund och byter plats med sin fader Erik, mellan Stenkil 
och Inge inskjutes en Hakon; alla tre återgå tydligen till Snorre. Såsom bestyrkande kan nämnas, 
att äfven registrets norska afdelning är sammansatt efter Heimskringla (Storm MHN, sid. LIII). 
Sedan hufvudkällan sinat, har förf. naturligtvis måst bygga på svenskt material. Den återstående 
konungalängden är också i det allra närmaste öfvereusstämmande med de svenska (särskildt Cat. 
XI). Den egentligen enda öfverskjutaude uppgiften, om Kol, Sverkers fader, blir begriplig, om man 
tager hänsyn till den förlorade ättelängd, som legat till grund för Olavus Petris framställning (se 
ofvan) samt till en inhemsk uppgift (cat. XI), som gör en (långt senare) konung Kol till Blotsvens 
son. Då uu författaren bland de svenska konungarne inpassar Erik Årsäll, angifven af Snorre, 
som det svnes, såsom en svensk konung och kristendomens tiende, valde han att identifiera honom 
med Kol, en för honom annars okänd konung, men (enl. Olavus Petri) sjelf hedning och den store 
hedningen Blotsvens son. Valet var ej olämpligt. Det vis^s af efterkommande seklers tro på 
hans ord. 

Noreen, Om mytiska beståndsdelar i ynglingatal (Uppsalastudier). 

2 ) Jfr Kock, Om ynglingar såsom namn på en svensk konungaätt (Hist. Tidskr. 1895). 
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tronen. Då Danmarks sagohistoria växte, splittrades Frode i flera personer, hvilka 
dock fortfarande buro det gemensamma namnet. I folkmun kvarlefde detta med 
säkerhet under det 13:de århundradet såsom namnet på en forndansk konung (se 
nedan). 

Frös betydelse var i Svealand af lika art med hvad den var i Danmark. Han 
heroiserades också här under olika namn. De svenska Frösnamn. som förekomma 
i Ynglingasagan, ha dock varit af en i viss grad efemär natur. De ha aldrig som 
Frode öfvergått till allmänna personnamn 1 ), och den ursprungliga botydelseu af 
hvarje namn synes tämligen hastigt ha glömts, hvarefter namnet har efterträdts af 
ett nytt. Under intet af dessa namn, lika litet som under det danska Frode, hvilket 
knappt här synes varit kändt, kunna vi således vänta, att hufvudguden skulle blifvit 
varaktigare ihågkommen. Vi skola i det följande se till, om ej äfven i Sverige Frö 
hypostaserats under ett namn, hvars betydelse här blifvit lika med den Frode egde 
i Danmark. Frös stora betydelse antyder sannolikheten af ett dylikt antagande. 

Den konungalista, vi ha för ^händer, och till hvilken vi efter denna nödvändiga 
digression återvända, har endast att uppvisa tvenne namn, Inge och Erik. Att af 
dessa det första återgår till Frö, derom finnes väl intet tvifvel 8 ). Jag tror mig ha 
visat, att man icke eger tillräckliga skäl att antaga den öfriga delen af listan (med 
undantag af Erik Segersäll) såsom historisk. I äå fall bör äfven det andra konunga¬ 
namnet, Erik, höra hemma i myten. Möjligheten af att detta namn, liksom Inge 
och Ynglingasagans Frösnamn, är en ny och sista hy postas af Frö, ligger då nära 
till hands. 

Betydelsen af Erik, den alltid mäktige, den «allsmäktige> är endast ett skärpande 
af betydelsen af Freyr, herren, styresmannen, «fölevaldr go]>a» *). Det framgår också 
af Snorre, att svearne särskild t fäst sig vid denna Frös yttre egenskap ([sviarne] 
«kplluctu hann veraldar-god», Ynglingasagan kap. X) Möjligt är. att denna uppfatt¬ 
ning uppkommit under inflytande från den monotheistiska kristendomen, som svearne 
på flera vägar lärde känna. Eriker var i hvarje fall intet olämpligt namn på den 
heroiserade Frö. 

Att Erik verkligen varit ett kultnamn, derom förvissas vi af Vita S. Anscharii 
Cap. XXIII. 

Vid Anscharius’ andra ankomst till Sverige (861) var kristendomen på retur 
i landet. 

«Ty på tillskyndan af djefvulen, som först hade kännedom om den gode mannens ankomst, 
inträffade det just vid denna tid, att en man kom dit och sade, att han varit närvarande i de 
Gudars församling, som troddes ega sjelfva landet, och af dem sändts för att förkunna konungen 


*) Undantag utgöra Yngve (Inge) och Dag, som dock båda tillhöra de tidigare namnen i 
konungaraden och derför ej gerna kunnat komma i fråga vid en senare hypostasering. 

*) Jfr Noreen, Kock, anf. arbeten. Att Inge verkligen varit uppfattad såsom svensk monark 
äfven efter rent svenska traditioner — och ej blott af den isländska eller danska, såsom Noreen 
vill — visas just af denna konungalista, soin ju ej stöder sig på uågon utländsk källa, utan återger 
den rent svenska traditionen. 

•) Skirnersm., Str. 3. 
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och folket detta: «I hafven länge haft vår nåd och med vår hjelp i stort öfverflöd innehaft det 
land, som I i fred och framgång under låug tid bebott. I hafven äfven fullbordat tillbörliga offer 
och löften, och Eder lydnad har varit oss till behag, men nu undandragen I oss dels de vanliga 
offren och ären tröga till att frivilligt göra löften dels, hvad som mera misshagar, I viljen införa 
en främmande Gud öfver oss. Om I derför viljen hafva vår nåd, så förstören de offer, I underlåtit, 
och fullborden större löften. Äfvenledes mån I ej antaga den andre Gudens dyrkan, som läres i 
strid mot oss, eller egna Eder åt hans tjenst Vidare, om I längten efter att hafva ännu flera 
Gudar, och vi ej äro tillräckliga för Eder, så upptaga vi endrägtigt i vår församling Eder forne 
konung Erik att han må vara en af Gudarnas tal*. Detta djefvulens budskap, som offentligen 
förkunnats vid Hans Högvördighet Biskopens ankomst, hade upprört alla sinnen, och allas hjertan 
hade förvirrats af en stor villfarelse och oro. Ty de uppreste tempel till ära för den ofvannämnde 
längesedan (dudum) aflidne konungen och började hembära honom liksom en Gud löften och offer.» 

Man bör naturligtvis ej mottaga denna historia alldeles utan kritik. Förhållandet, 
att en, afliden konung skulle kunnat på detta enkla sätt och utan någon egentlig 
anledning förklaras för gud, vore ett fullkomligt enastående fall i den nordiska 
mytologien, med hvilket analogier ur den antika ej passa. Deremot igenkänna vi 
hos författaren samma uppfattning och förfarande som hos Thiodolf, Saxo, Snorre 
etc. — ett vid livarje kults upplösning allmängiltigt förhållande —: ett af gudens 
epithet uppfattas sjelfständigt J ) och blir namnet på en heros *), som sedermera 
historiseras. På samma sak ha vi just i fråga om nordisk och särskildt svensk 
mytologi ju redan förut många exempel. Detta synes mig vara den enda möjliga 
förklaringen på anförda ställe. 

Författarens euhemerism är desto förklarligare, som Erik synes ha varit ett 
bland de äldsta och vanligaste upländska personnamnen. Danska runstenar visa, 
att Frode i Danmark ingalunda varit ovanligt såsom namn på enskilda personer. 
I analogi dermed finna vi i Sverige Erik såsom det kanske vanligaste namnet 
på upläudska runstenar. Ju mera vi aflägsna oss från Fröskultens gamla centrum, 
dess mindre ofta gifva oss runstenarna samma namn. 

Bars namnet Erik af enskilda personer i stort antal, så var detta i ännu högre 
grad fallet med svenska konungar. Såsom bekant ställdes de regerande konungame 
i hedentid i regeln i ett genealogiskt samband med gudomen, det vill här säga 
med Frö. Mängden af svenska konungar med namnet Erik är också stor och vore 
egnad att väcka förvåning, om vi derpå ej egde någon förklaring. Namnet är redan 
i Ynglingasagan ett svenskt konunganamn. Hervararsagan, som i sin korta förteck¬ 
ning på svenska förhistoriska konungar från Ragnar Lodbrok till Erik Segersäll upp¬ 
tager endast sju svenska konunganamn, har bland dem tre Erikar. I isländska 
sagor 8 ) och annaler förekommer Erik såsom namn på förhistoriska svenska konungar. 
Adam af Bremen har, äfven han, hört talas om svenska Erikar. Och då historiens 
fulla ljus börjar falla öfver Sverige och den svenska tronen, innehafves denna af 


l ) Wide, Athen. Mittheil. XX (1895) 9 . 215. 

9 ) ex. Preller-Robert Mythologie I 304 Paulv-Wissowa II 2300. 

a ) Upsalakonungen Erik i Gautreks saga är i denna samarbetad med Erik i sägnen om brö¬ 
derna Erik och Alrik. Kombinationen är sen (Olrik Kilderne til Sakses Oldhistorie II, s. 57). Dess¬ 
förinnan har således existerat en af denna sägen oberoende Erik — försåvida icke namnet är taget 
såsom det allmänna svenska (upsaliensiska) koAunganamnet." 
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Erik SegersäU. Afven i d© öfriga nordiska länderna förekomma flera konungar med 
namnet Erik, men detta namn kan lätt hafva spridt sig från Sverige, Det uppfattades 
t. ex. i Danmark såsom ett specifikt svenskt konunganamn. Vid omnämnande af Erik 
den vältaliges tronbestigning föranledes Saxo till följande yttrande: «Nemo an te ipsum 
Sueticorum regum Erici nornine censebatur, ab ipso autem in ceteros uocabulum 
fluxit». Visserligen råkar Saxo i sjelfmotsägelse, då han för den följande tiden 
endast anför en i Sverige barnfödd svensk konung Erik, men det citerade visar dock, 
att för honom förelegat traditioner om svenska Erikar. Delvis har han också upp¬ 
tecknat dessa, ehuru hans förkärlek för Danmark låtit honom förlägga Erikarnes 
födelse och härkomst dit. Deras bedrifter tillhöra Sverige. Så är i någon mån 
förhållandet med Erik den vältalige, men ännu mera med en annan Erik, en ättling 
af Frode, med Erik Väderhatt och den med honom förblandade Erik, brodern till 
Agnar. Alla dessa uppgifter visa, att under århundradena närmast före 1000-talet, 
alltså under öfvergången från den gamla hedendomen, traditiofien genomgående 
tillagt svenska konungar det Erikska namnet. 

På tillvaron af en svensk heros med Eriks namn, hvilken äfven varit känd 
utanför landets gränser, tyder ett ställe i Nornagests £>åttr. Konung Olof frågar sin 
gäst efter de förnämligaste konungar, med hvilka han under sitt trehundraåriga lif 
sammanträffat. Gästen svarar 1 ): «mest gledi J^ötti mér med Sigurdi konungi ok 
Gjukungum; en peir broedr Lodbrökarsynir våru menn sjålfrådastir at lifa, sem menn 
vildu; en med Eiriki at Uppsylum var saela mest; en Haraldr, konungr hårfagri var 
vandastr at håttum ok hirdsidum allra konunga. Ek var ok med Hlydvi konungi å Sax- 
landi, ok par var ek primsigndr». Hans berättelse rör sig uppenbarligen om konungar, 
som varit de i Norden mest berömda, och undantaga vi Harald Hårfager, som ju var en 
norsk nationalkonung, och Hlydver, som är obestämd 2 ), stå vi på sagans och mytens 
botten. Uppgiften om Erik kan ej gema ha hämtats från Snorre, hvilkens Erik 
Emundsson, Harald H/irfagers samtida, ej skildras såsom någon betydande person, 
ej heller från Hervararsagan, i hvilken Haralds svenska samtida ej hette Erik. 
Man fäste uppmärksamhet vid den omständigheten att, under det residensplatsen ej 
omnämnes för någon af de öfrige, Erik särskildt påpekas hafva haft hof i Upsala, 
samt vid uttrycket: «var ssela mest». Om någon svensk konung Erik, hvars rykte 
för fredlig lycka varit vida utbredt, ha vi för öfrigt ingen kunskap. En liknande 
hänvisning till en fornsvensk storkonung Erik möter oss i Harald Hårfagers saga 8 ), 
der prinsessan Gyda uppmanar konung Harald att följande den danske Gorms och 
den svenske Eriks exempel göra sig till envåldsherre öfver Norge 4 ). 

l ) Bugge, Norr. skr. af Sagnh. indh., s. 76. 

*) Han kan vara den tyska diktningens Liutwar, Lodeger, Luedeger, se äfven den nordiska 
diktens Hlpdver (Vplundarkv, Gudrunarkv. II), han kan oekså vara den redan sagoomspunne Ludvig 
den helige. Att deremot i denne Hlpdver söka en historisk nedertysk furste torde vara fåfängt. 

*) Kap. 3. Hildebrand (Konungaboken sid. 68, anm. 2) synes ej antaga, att detta uttryck syftar 
på Erik Emundsson. 

4 ) Den danske storkonungen Gorm förekommer redan hos Adam af Bremen och sedan i 
Lundaannalema. Jfr Flatöboken III, der de speciella nationalgudarna uppräknas. Där angifves 
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De båda konungar, som i vårt register bära namnet Erik, hafva äfven vid dess 
sida ett annat namn: den ene kallas Väderhatt, den andre Årsäll. Under det förra 
namnet döljer sig tydligen en bekant sagofigur *). På namnet Årsäll har Munch 
sökt ge en förklaring. Han anser det vara uppkommet af en dubblering af Seger- 
säll 8 ). Detta skulle nu kunnat ske genom något slags felskrifning, men då en af 

o 

vår konungalista oafhängig källa äfven ger oss formen Arsäll, måste förklaringen 
anses misslyckad. 

o 

Redan detta epitet, Arsäll, som i Ynglingasagan tillägges Frö •), är ett stöd 
för vårt antagande, att Erik i sjelfva verket är Frö såsom historiserad svensk konung. 
Dertill knyter sig hvad som redan citerats ur Nornagests Jiåttr om den upsalienske, 
fridsälle konung Erik. Vi hafva här alltså en motsvarighet till den danska Frode- 
friden, något som ytterligare bestyrkes af, att sjelfva dennas grundorsak, sådan 
sägnen utbildades i den kristna traditionen, återfinnes i den enda notis, konunga- 
längden gifver om Erik Arsäll. I denna sättes nämligen — oriktigt — Erik Arsäll 
först efter Erik Segersäll. Fortsättningen angifver grunden. «Et invenitur — fort- 
sättes det — quod ille fuit primus christianus, cujus filius etc.» Denna oriktighet 
kan bero på en tillfällig omkastning af satserna 4 ). Men orsaken kan också vara, 
att traditionen, från att ha låtit honom gälla som hednisk konung, sedermera kastat 
om och gjort våld på historien för att göra honom till kristendomens förkämpe. 
Denna uppfattning bestyrkes af en tradition i Östergötland, enligt hvilken Kaga 
kyrka uppförts af Erik Årsäll 5 ). Det är samma företeelse vi möta i Danmark. 
Hos Saxo ger, liksom i den senare isländska traditionen, Kristus’ födelse anledning 
till Frodefriden; en ännu bättre motsvarighet gifves emellertid i den folkliga versionen 
af Dansk Kongetal 6 ): 

Mig mindes kongenn Frode god, 

Han bygtte baade closter og kircker. 

I uppräkningen af konungaraden får hvarje konung ett par rader. Dessa, de 
enda om denne kung Frode, tyda på, att den folkliga uppfattningen låtit honom 
införa eller åtminstone i hög grad främja kristendomen. 


Sammanfatta vi det ofvannämnda, synes det mig gifva mycket bestämda antyd¬ 
ningar, att under Eriks namn dolt sig svearnes gamle nationalgud, och att Erik 


Gorm (osammandragna formen Godorm) såsom (vest)dan8karnes gud liksom Frö såsom svearnes. 
Äfven Gorm återgår således till myten. 

*) Asbjörnsen: Folkeeventyr, Skipperen og hin. 

*) Munch: Om Kilderne til Sveriges förchristelige Historie, s. 31. 

*) «Freyr tök f)å vid riki . . . Hann var vinsaell ok årsaell, sem fadir hans^ Yngl. kap. X. 
*) Detta är likväl ej troligt, då samma satsordning finnes i båda de nämnda handskrifterna 
(af 1333 och 1344). 

s ) Geijer, Sv. folk. hist. I, s. 119. 

®) DGF 119. 
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dcrigenom ölverg&tt till ett nationellt svenskt konunganamn. På denna grund satte 
den bigotta medeltiden, som dock ej lyckades alldeles döda den gamla hjeltetradi- 
tionen, i spetsen för vår historia en Inge och två Erikar, alla af speglingar af hed¬ 
nisk kult. Sägnen hann dock ej att ge dessa figurer det lif och den rikedom, som 
utmärkt Frös äldre hypostaser i hjeltesagan, ty den fann snart en ny hjelte, p& 
hvilken den kunde slösa alla sina håfvor. Granska vi nämligen den legendariske 
Erik, d. v. s. den Eriksgestalt, som i det följande skapades, skola vi med borttagande 
af hrvad som tillhört den historiske konungen och den främmande martyren åter¬ 
finna den gamle guden sjelf. 

Vi ega ingen orsak att förvånas häröfver. Den äldsta kristendomen kunde ej 
värja sig från att upptaga mycket af hedniskt ursprung. Sjelfva den kristna konsten 
utgick, såsom i de äldsta kristna målarnes framställningar af Kristus såsom den 
musicerande Orfeus, fr&n antikt mytologiska motiv. Hela helgondyrkan var ju på 
visst sätt en fortsättning af den antika polyteismen. Detsamma inträffade äfven i 
Norden. Stephens anför i sin upplaga af det forusvenska legendariet flere exempel. 
Det mest bekanta är dock Olof den helige, Norges skyddshelgon och arftagare till 
Thor, den norske nationalguden. Hvad under då, om den mäktige gud, som säkef- 
ligen ännu dyrkades vidt omkring i Svealand, der minnet om hans egenskaper och 
bragder väl ännu ingenstädes förbleknat, skulle i legenden lefva upp igen under 
samma namn, under hvilket han såsom heros dyrkats. 

Frö-Erik och konung Erik ha ju dessutom ej blott namnet gemensamt. I Up- 
sala hade Frö framför allt dyrkats, derbredvid hade också beige konung Erik fallit, 
och till denna plats hade hans minne knutits. 

Då är förklaringen gifven, huru en i lifvet så föga framstående konung kunnat 
i folk&skådningen spela en så viktig roll, så dominerande, att alla ansatser till sago- 
bildtiing kring det upländska helgonet slocknade, att hans namn under de följande 
tiderna blef ett märkestecken, ett i århundranden ljudande fältrop i striderna för 
Sveriges ära och rätt, namnet på det helgon, som det svenska folket utan påflig 
sanktion satte närmast jungfru Marias vid Gud Faders tron. Det var namnet, ej 
mannen, som det svenska folket kanoniserade. 

Vi gå nu att granska de förnämsta drag, som tillhört Eriks kult och legend. 
Vi skola se, att flera direkt nedstamma från den hedniske guden. 

Vi veta litet om, huru Frö dyrkats i det hedniska Sverige. Offringar till 
honom ha väl liksom till de öfriga högre väsendena förrättats i lundar och vid 
heliga källor. Ett minne häraf ega vi måhända i sägnen om Sanct Eriks källa, som 
uppsprang vid hans graf *). 

’ En bestämd underrättelse om en hednisk Frösceremoni gifveS oss eméllertid i 
Flatöboken *). Frös bild fördes åkande omkring i landet, menniskorna till god äring. 
Att landets konung och öfvergode följt detta tåg, kan man taga för gifvet. Vid 

l ) Detta anfötes naturligtvis ej såsom något bevis. Dertill äro dylika sägner alltför vanliga 
i de kristna legenderna. 

*) T m 

Lunds Uniy. Årsskrift. Tom. XXXIY. 4 
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kristendomens införande bortföll det religiösa momentet, men ceremonien fortfor. 
Den bar då namnet Eriksgata ’). Antager man den ofvan framstälda identiteten af 
Frö och Erik, är denna förklaring af namnet enkel och tillfyllestgörande 2 ). 

Jag sade ofvan, att det religiösa momentet bortföll. Dock icke alldeles. «För 
att helga Fruchten medh på Jorden» fördes under hela medeltiden på öanct Eriks 
dag Eriksfanan ut från Upsala. Den följdes af de heliga relikerna i stor proces¬ 
sion 8 ). Äfven under distingsmarknaden, arftagaren till festligheterna under det 
gamla storblotet 4 ), utfördes samma ceremoni. Då firades nämligen Festum transla- 
tionis S. Erici. Huruvida denna fest möjligen är en besegling af ett gammalt 
förhållande eller öfverflyttandet af Sanct Eriks ben är dess ursprungliga orsak, 
veta vi ej. 

Såsom sädesväxtens gud har Frö framför allt dyrkats. På det allra mest 
omisskännliga sätt ger sig i detta afseende Erikskulten tillkänna som en direkt fort¬ 
sättning af den gamla Fröskulten. Så sammankommo under ett svårt o&r bönderna 
i ett par upländska byar för att besluta om ett försök att afvärja den börjande 
hungersnöden. De beslöto då att anställa bön tre fredagar och att offra åt Sanct 
Erik och fingo de sedan «nyttoghan wäderleek oc godhan aarswext» ö ). Om intet 
af de öfriga svenska helgonen omtalas något dylikt «agrariskt» järtecken. Äfven 
officielt anropades Erik den heliges makt öfver jordens alstring. »Dominus dabit 
benignitatem et terra nostra dabit fructum suum», heter det helt verldsligt i en 
versus till första lectien ö ). Seden att utföra Sant Eriks fana på åkrarne ville ej 
lätt gå ur Upländingarne. Då Gustaf Vasa upphäfde all katolsk styggelse, ingingo 
kanikerna i Upsala domkapitel och stadens råd med begäran att obehindrade få 
fortsätta den gamla ceremonien 7 ). Bönderna läto dessutom tillverka egna Eriks- 
banér, som buros kring på åkrarne «till ymnigare åhrswäx förväntande» *). Ända till 
vår tid har bondepraktikan bevarat ett litet minne om Eriks forna betydelse. «Erik 
ger ax, men Olof kaka», är ett i de svenska bygderna under olika versioner vida 
spridt ordspråk. 

*) Prof. Koek har muntligen påpekat en förklarande likhet mellan Eriksgatan och Fröskultens 
föregångare, Nerthuskulten. Enligt Taeitus’ skildring»akall gudinnan uppenbara sig här nere och 
färdas från folk till folk (eamque intervenire rebus homiimin, invehi populis arbitrantur), gnm 
Kock, anf. arb., s. 1(52. 

*) En äldre förklaring, «att namnet Erik äfven kunnat brukas som titel för den över hela 
riket herskande konungen i motsats till styresmän över mindre områden* (Tamm, etymologisk 
svensk Ordbok, art. Eriksgata) är mera teoretisk men mindre enkel. Icke heller antagandet, att 
Eriksgatans namn skulle uppkommit genom missförstånd af Erikslegendens latinska redaktion 
(Hildebrand: Sv. Statsförf., s. 30), synes rätt tillfredsställande. Sjelfva saken kan i alla händelser 
ej förklaras på detta sätt. 

8 ) Höök: De Erieo IX sive Sancto, Ups. 1712, s. 41. Scheffer: De antiquis verisque Regni 
Sveciae insignihus. Anmärkningar af Hadorph, s. 315. 

4 ) Bygdén: Xågra studier rör. Disasagan, Samlaren 1896, s. 70. 

5 ) SRS 11, s. 304 (öfv. sanuna st. s. 305). 

°) SRS II, s. 326. 

7 ) Peringskiöld, Mon. Ullerakerensia, s. 51. 

8 ) Ibid. s. 56. 
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En dylik reminiscens var äfven sedvänjan att vända sig till Sanct Erik för att 
få en lycklig barnsbörd l ). Frö, framför allt årsväxt-ens och alstringens gud, skildras 
af Adam af Bremen såsom den der skänkte de dödliga fred och vällust. 

Efter Mirakelsamlingen att döma liar den ifriga dyrkan af Sanct Erik liksom 
i den straxt föregående tiden dyrkan af Frö såsom hufvudgud företrädesvis fallit 
innanför Svealands gränser. 

Lika slående som de motsvarigheter, hvilka framträda i olika moment af den 
hedniske gudens och det medeltida helgonets kult, äro de, som tillhört den historiserade 
Frös och Erik den heliges legendariska historia. 

Erik den heliges härkomst härleddes på mödernet från Erik Årsäll. Liksom 
denne redan genom sitt namn och liksom Frö (Frodefriden) är Erik den heliges 
minne förbundet med minnet om en försvunnen guldålder 2 ). 

För nordborna var emellertid Frö icke blott den årsälle, han var äfven den 
vise guden. Namnen Frode och Visburr, båda Fröshypostaser, visa oss det anseende 
för vishet, både Söderns och Nordens skandinaver tillagt honom. Det var Frode, 
som först grep sig an med att införa lag och rätt i Danmarks rike. Han hyllades 
också sora Danmarks store lagstiftare. Samma riktiga ställning intog, såsom ofvan 
beskrifvits, i svenskens föreställning hans Fröshypostas. den helige Erik. Att hans 
namn anropades just vid det tillfälle, då hustru fästes mannen, derpå ega vi nu en 
lätt förklaring. Frö anropades, berättar Adam, företrädesvis vid bröllops ingående. 
Till Eriks lagstiftningsvärf hör äfven hvad som nyss yttrades angående Eriksgatan. 

En af de riktigaste punkterna i den legendariska Erikssagan är Eriks stora 
korståg till Finland. Detta förutsätter, såsom redan blifvit påpekadt, i den tidigare 
traditionen ett finskt fälttåg. 

I intet moment framträder tydligare likheten med de tidigare Fröshypostaserna. 
Vanlande, Visburr, Agne hade alla gjort samma färd. Enligt Noreen 3 ), hvars be¬ 
visföring här synes bindande, är denna upprepade Fiulandsfärd en omdiktning af 
Frös friarefärd till Gerdr. Detta mytiska äfventvr har också den svenska allmogen 
kanske trognare än något annat bevarat i sägner och folkvisor Folkvisorna om 
Hertig Silfverdal 4 ) och om Folke Algotsson 5 ) återgå liksom sägnerna om de nämnda 
förhistoriska Upsalakonungarne till samma myt. 

Eriks färd var dock förvisso ingen giljarefärd. Såsom en föregångare till den 
store Jarlen kom han till Finland rried svärd och kors. Vi igenkänna här samma 
drag som i den kontinentala folkpoesien, hvilken under inflytande af berättelserna 
om korstågen till det heliga landet gjorde Karl den store till den förste store kors- 
fararen. Under de årtionden, som närmast föregingo affattandet af officiet, predika¬ 
des äfven* i Sverige korståg mot öster, mot Finland och Ryssland, och svenskarne 


*) Se Mirakelsamliiigen Fsv. leg. II. SRS II, ss. 278—315. 

*) Hildebrand, Sveriges Medeltid I, s. 275. Styffe, Bidrag II, s. 261. 

*) Anf. arb. 

*) Bugge: Förbindelsen mellem Grögalder og Fjölsvinnsmål etc., Chra 1861. 
6 ) Schäck, Illustrerad svensk literaturhistoria I, s. 151. 
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utförde d& häruppe liksom de kontinentala folken i söder sin blodiga mission i 
kristendomens tjenst. Så länge intet historiskt vittnesbörd finnes, måste vi anse 
sägnerna om Eriks finska korståg såsom endast sägner, såsom rester af den viktigaste 
myten i våra fäders gudasaga. 

Vid hedendomeos undergång voro i det vestra Skandinavien Odin och Thor 
de förnämsta gudarne. Frö kunde vid denna tid betraktas som den nationellt svenske 
guden, «svfagodt». Liksom i Norge den helige Olof blef den nationelle efterträdaren 
till den norske nationalguden, blef i Sverige Sanct Erik i en strängare mening det 
nationella helgonet. 

Svenska staten förde hans bild i sitt signet, så också svenska hufvudstaden. 
Riksbaneret var under den senare medeltiden Sanct Eriks banér, och mynt slogos 
ända in i nyare tid i Sanct Eriks namn «Så sant mig Gud hjelpe och Sanct Erik 
konung» var länge svenskens vittnesed, och vid hans namn och med liauden på 
hans helgedom afgaf Sveriges konung sin ed till folket. 

Men medan den gamle nationalgudens namn fick en dylik nationell och helig 
betydelse, sjönk det samtidigt i folkfantasien till något helt annat. De kristna 
prestema framstälde ju de gamle gudarne såsom onda andar, och under dualismeus 
fortgång blef det i detta fall djefvulen sjelf, som fick öfvertaga det gudomliga namnet. 
Enligt uttalanden vid vermländska trolldomsransakningar från det 17:de århundra¬ 
dets slut helsades afgrundsfursten med namnet Fröö *), och vi ininuas alla från vår 
barndom Gamle Erik i folksagorna.^ Denna eufemism för djefvulen har änuu i våra 
dagar i olika versioner bibehållit sig hos spridda delar af den svensktalaude befolk¬ 
ningen *) Den har äfven varit allmän i Norge 8 ), der den möjligen kan ha fram¬ 
kallat en ny eufemism, den af Holberg odödliggjorda Mester Erik. Slutligen kau 
nämnas, a|tt den likaledes liar öfvergått på björnen, åom måtte ansetts för en in¬ 
karnation af det skadliga och onda; han har i Dalame burit namnet Gammal-Jerker 4 ). 


Erik och Henrik. 

I Eriks legendariska historia spelar en biskop Henrik en ganska betydande 
roll, och vi kunna således ej lemtia honom alldeles ur räkningen. Vi sakna dock 
tillfälle att här behandla de sägner, som knutit sig kring denne man, liksom att 
utförligare granska den historiska kärna, som möjligen legat i dem innesluten. Vi 
måste derför åtnöja oss med några antydningar, som äro af vikt för vår uppfatt¬ 
ning af de båda helgonens inbördes förhållande i historien och i traditionen. 

Det historiska material, hvilket vi kunna rådfråga, lemnar mycket öfrigt att 
önska med afseende såväl på trovärdighet som rikedom på fakta. Förutom det 

l ) G. Djurklou: Den onde i Folktron. 

*) Rietz, Ordb. öfver det sv. allmogespråket, art. Gambei Lär k. 

*) Asbjörnsen, Folkeeventyr flerest. 

4 ) Wide, Om hist. uppfattning af fomgrek. gudatro, s. 1£. Björnen har i Tyskland ansetts 
som inkarnation af djefvulen. Legenda de S. Ursula (gum Daae, Norges Helgener, s. 143). 
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helgonofficium, eora författades till Sanct Henriks ära, ega vi endast tvenne täm¬ 
ligen värdelösa källor: en upsaliensisk och en finsk biskopälängd, till hvilka komina 
de uppgifter, vi känna från Eriksofficiet. 

Incerti scriptoria Sueei Chronicon primorum in ecclesia UpsaJensi Archiepiscoporum 
kallas i Scriptores *) den Upsaliensiska biskopslegenden. Den är nedskrifven i 1400- 
talets början och synes vara tämligen tillförlitlig för tiden efter ärkebiskopsstolens 
inrättande. Förtiden dessförinnan uppräknas följande 5 biskopar: Sveriuius, Nicolaus, 
Sweoo, Henricus, Coppmannus. Henricus är den ende, om hvilken mera än namnet 
oeh ordningsuumret meddelas; det heter om honom: «Quartus Sanctus Henricus 
martyr passus et sepultus Finlandie in ecclesia Ab(o)ensi*. Det enda stöd, man 
funnit för seriens riktighet, är den af Reuterdahl 3 ) påpekade för öfrigt mycket obe¬ 
tydliga oamnlikheten mellan Sverinius och Siwardus, en Upsalabiskop, bekant endast 
såsom undertecknare af ett dokument, hvilket år 1142 utgick från ärkebiskopsstolen 
i Bremen. Mot antagandet af seriens riktighet tala deremot många omständigheter. 
Den är nedskrifven ett oqh ett halft århundrade senare än den tid, de uppräknade 
biskoparne skulle lmfva residerat i Upsala. De öfriga svenska biskopslängderna, 
hvilka dock i regeln äro äldre än Upsalalängden — de från Skara, Linköping, Vexiö 
och Vesterås — äro för den äldsta tiden mycket otillförlitliga 8 ). De synas vara 
sammansatta efter tärda källor (Adam af Bremen, danska krönikor) och lokaltradi¬ 
tioner. De röra en tid, från hvilken vi icke ega några urkunder, och då dylika 
troligen icke ens funnits. På högre grad af auktoritet torde ej heller Upsalaserien 
för perioden före ärkebiskopsstolens inrättande kunna göra anspråk. Det är näm¬ 
ligen föga troligt, att man före år 1164 verkligen egt af p&fven konstitueradt 
clerus i Sveohmd Om något ordnadt presterskap i Svealand ega vi af andra källor 
inga underrättelser. Endast en sveabiskop (pontifex) är känd för denna tid. Men 
denne, hvilken för öfrigt angifves såsom «Sictuuensis», hade blifvit fördrifveu från 
Sverige 4 ). Hvarifrån Upsalaserien tagit de uppräknade namnen, veta vi ej. Om 
den biskop Henrik, hvarmed vi här ha att skaffa, ger den oss blott sådana upplys¬ 
ningar. som vi, och förmodligen äfven serien själf, känna från det något äldre officiet. 
Serien kan således endast betraktas såsom en källa i andra hand. 

Detta är likaledes fallet med vår andra källskrift: Chronicon episcoporum Fin- 
1wuknsium% som naturligtvis uppför Henrik främst bland de finska biskoparne. 
Denna finska biskopsserie förskrifver sig först från medeltidens slut och har, hvad 
Henrik beträffar, kombinerat uppgifter, som stamma från Upsalalängden, med offi¬ 
ciet och mycket seua lokaltraditioner 6 ). 

l ) SRS. in 2, 976 ff. 

*) Sv. kyrk. hist I, s. 485. 

*) Jfr Reuterdahl Ibid. I, s. 396 ff. Hildebrand, St. Sigfrid ocb hans mission i Hist. Tidskr. 
1891, s. 73 ff. 

4 ) Om denne se utförligast Strinnholm I, s. 77. 

5 ) 8R8. ni. 2, s. 182. 

Ett par i SRS. II, 8. 343, aftryckta »Specimina 9ermonum de Saneto Henrico» berätta Sanct 
Henriks uppenbarelse. Herren (Dominus) uppmanar honom att predika för de svenska hedningarne. 
Dylika uppenbarelser för de kristna missionärerna äro i helgonlegenderna mycket allmänna. 


Digitized by LnOOQle 



28 


Knut Stjerua. 


Vi äro således uteslutande hänvisade till hufvudkällan, Officium 8. Renrid 1 ). 
Att noggrant datera detta officium är ej lätt, men det är tydligen yngre än Eriks- 
officiet. Troligtvis är det författadt med anledning af Sanct Henriks translation, 
som inträffade år 1300, och är således nedskrifvet närmare halftannat århuudrade 
efter det omtalade helgonets död. Angående dess natur och den historiska auktoritet, 
man på denna grund bör tillerkänna detsamma, gäller, hvad som ofvan sagts an¬ 
gående Officium S. Erici. 

Jemför man de prosaiska delarne af dessa båda officier, Sanct Eriks och Sanct 
Henriks, springer skillnaden bjärt i ögonen. Medan författaren till «Vita S. Erici» 
i ett icke allt för uppstyltadt språk rör sig med en mångfald af fakta och detaljer, 
söker det senare officiets författare att genom ett blomsterströdt och krystadt språk 
öfverskyla innehållets armod. Vi få egentligen endast veta följande: Henrik är 
engelsman, beger sig öfver till Sverige som missicAiär, hjelper der såsom biskop i 
Upsala konung Erik att ordna kyrkan och den borgerliga jurisdiktionen, medföljer 
konungen på det krigståg mot Finland, denne företog för att hämna finnarnes an¬ 
grepp på svenskarne, fortsätter i Finland sitt omvändelseverk och förlorar derunder 
sitt lif, hvarefter han efter döden är orsak till åtskilliga underverk. 

Den senare delen är en tämligen lös samarbetning af sagomotiv, hvilka varit 
bundna till vissa finska lokaler, främst till det urgamla sätet för Finlands kyrkofurste, 
och hvilka i Finland helt naturligt knötos till den person, som af traditionen be¬ 
tecknades såsom landets missionär och förste biskop. Uppgifterna i de tidigare 
afdelningarne deremot äro tämligen säkert tagna ur det, såsom det visas af öfver- 
sättningarne, vid denna tid allmänt kända Eriksofficiet. Att biskop Henrik varit 
Eriks medhjelpare i hans kyrkliga och borgerliga värf, hvarom helt allmänt talas, 
torde vara en lärd utbrodering af Eriksofficiets vida magrare uppgift, likaså talet 
om de grymma finnarnes aggressiva ti 11 vägagående. Deremot är uppgiften om Hen¬ 
riks engelska börd sjelfständig och bör hafva egt stöd i traditionen. 

Ej heller detta officium kan således betraktas som en historisk källa i första 
hand för Henriks biografi. Vi måste ett ögonblick återvända till den källa, hvarmed 
vi ofvanför hufvudsakligen sysslat, Officium S. Erici. Detta är redan bevisadt vara 
författadt under de första åren af 1270-talet, således under en tid, då åtminstone 
den krigiska förbindelsen med Finland varit mycket stark. Att svenskarne under 
sin vistelse i detta land skulle lärt känna dess nationalhelgon, är tydligt, i synnerhet 
som den finska kyrkan sorterade under Upsala ärkebiskopsstol. Officiet omtalar 
Henrik endast på tvenne ställen, ena gången såsom Eriks följeslagare på vägen till 
Finland, andra gången såsom Finlands missionär och grundläggare af deu finska 
kyrkan, båda gångerna alltså i förbindelse med Finland och efter all sannolikhet 
på grund af finska (ej svenska) traditioner. 

Resultatet af denna korta undersökning har ej varit rikt. Den torde dock ha 
fastslagit, att biskop Henrik varit en företeelse i den rent finska traditionen, samt 


') SRS. H, s. 331 ff. 
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att han i äldre tider ej veterligen varit känd i Sverige *). På trovärdigheten af 
Eriksofficiets kronologi kunna vi ej räkna; att i Sverige hans verksamhet skulle 
förbindas med den kunglige korsfararens, var helt naturligt. Bortse vi alltså från 
den säkerligen först i Sverige gjorda tämligen mekaniska kombinationen med Erik 
den heliges historia, erhålla vi af biskop Henrik en bild, som fullkomligt motsvarar 
öfriga svenska provincialhelgons. Han var Finlands missionärbiskop, liksom t. ex. 
den helige David Vestmanlands, och liksom de flesta svenska provinsialhelgonen var 
han till börden engelsman. 


Men äfven dessa få egenskaper egde Henrik endast i en sen tradition. Vi 
böra alltså främst bedöma honom såsom en legendarisk figur, en person således som 
framför allt eger hemortsrätt inom folktraditionen. Frågan blir nu, om denna tradi¬ 
tion möjligen stått i något samband med traditionen om det svenska folkets national- 
helgon, Sanct Erik. 

Erik och Henrik uppfattades under don tidigare medeltiden som samma namn. 
Vi ega härpå en mängd af exempel. Tydligt visar sig detta i Adam af Bremens 
namnformer. Så anföres, något som för oss är af särskildt intresse, Ericus pere- 
grinus i de flesta handskrifter såsom Hericus peregrinus, men i en (cod. 3) under formen 
Henricus. Erik den helige kallas i påfvebrefven omvexlande Henricus och Ericus, 
sonen Knut en gång filius Herjcjs. Afven på svensk grund återfinna vi förvexlingen. 
Så förekommer hos oss ehuru sparsamt mellanformen Herik 2 ). Peringskiöld omtalar 
ett «S. Henriks och 8. Olofs chor». Då ett 8. Olofs och 8. Eriks kapell eller kor 
verkligen är kändt 8 ), men vi för öfrigt ej veta af någon sammanställning af S. Olof 
och biskop Henrik, torde det vara detta kapell, som åsyftas. 

Den antagligaste förklaring af dessa båda namns identitet är följande: Henrik 
var ursprungligen intet svenskt namn utan en försvenskning af tyskarnes Heinrich, 
Henrich, engelsmännens Henric, Heanric. Erik åter är ett ursprungligen skandina¬ 
viskt namn. Detta uppfattades och återgafs af de latinskrifvande utländingarne 
under olika former: Hericus, Horuch, Henricus. Förvexlingen, hvilken troligen 
delvis haft sin grund i abbreviationen HERICUS, öfvergick från de latinska arbetena 
till svenska lärde, hvilka antagligen uppfattat He(n)ricus såsom den latinska formen 
för Erik. De kalla sig också aldrig under den äldre medeltiden Ericus, men väl 
ofta, osvenskt, Henricus. Omvändt har troligen detta senare namn af allmogen 
uppfattats såsom det folkliga och svenska Erik. 


*) Att han deremot senare dyrkats äfven i Sverige, bevisar naturligtvis intet; liksom man 
under forntiden lånade hvarandras lokalgudomligheter, så skedde detsamma med medeltidens helgon. 
I hvilket förhållande Hindersmässan i Örebro stått till Sanct Henrik, är ej klart. Den firades ej 
på någon af Henriks finska festdagar. 

*) Nyare bidr. t. känn. om de sv. landsm. 1892, B. Lundgren: Personnamn från medeltiden, 
art. Erik och Herik. 

*) Wrangel, anf. arb., s. 103. 
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Vi ega således tvenne helgon med samma namn, af hvilka det ena varit 
sveames, det andra de svenska finnarnes stamhelgon. Det ligger då nära till hands 
att antaga, det båda härstammat ur samma tradition. Frågan skulle varit lätt att 
afgöra, om vi egt någon kännedom om öst-sveames myter och äldre traditioner. 
Trots vår okunnighet om dessa torde vi likväl tryggt kunna antaga, att de i hufvud- 
sak varit identiska med moderfolkets. Östsvearne voro af samma stam och talade 
samma språk som svearne vester om Alandshaf; vattnet, utgjorde ett enande icke 
ett skiljande element ! ) och har säkerligen burit äfven de östra svearne till den 
nationella kultorten. 

Vi skola se till, om ej äfven Henriks legend från början kan ha varit en för 
båda stammarne gemensam egendom. Henriks namn liksom hans egenskaper af 
utländing och missionär biskop, de få ursprungliga dragen i Henrikslegenden, visa 
tydligt, att Henrik från början varit ett kyrkans helgon, hvilket först genom att 
förbindas med finska lokaltraditioner kommit att blifva en folktraditionens hjälte. 
Dessa drag böra alltså ha tillhört den kyrkliga Henrikslegenden, medan denna ännu 
var gemensam för svearne på båda sidor af Alandshaf. Vi hafva i Sverige redan 
lärt känna en historisk person, på hvilken dessa drag passa in, den af Adam om¬ 
talade He(n)ricus peregrinus. 

A. Denne var utländing men, som det synes, af för Adam okänd nationalitet. 
Om hans börd böra vi likväl knappast stanna i villrådighet. 1000-talets missions- 
rörelse har, hvad Sverige angår, helt och hållet utgått från England. Alla de öfriga 
missionärerna från denna tid angifvas af de inhemska källorna som engelsmän. Då 
vi af främmande missonärer endast ha kunskap om tyskar och engelsmän, och de 
förra böra varit kända för den tyske kyrkohistorikern, kunna vi antaga, att äfven 
denne missionär varit af engelsk börd. — Biskop Henrik angifves i officiet såsom 
«in Anglia oriundus». 

B. Han var missionär med Svealand, särskildt Upland till verksamhetsfält. — 
Detsamma omtalar officiet om Henrik, han uppgifves till och med som biskop i 
Upsala. Såsom biskopar i de särskilda stiften uppfattades äfven andra provinsial- 
helgon (David, Sigfrid). 

C. Han ernådde martyrkronan «capitis abscisione». — Biskop Henrik blef ihjäl¬ 
slagen med en yxa. 

De få dragen vi känna af de begge personernas lifsgerning äro således iden¬ 
tiska. Att åt Ericus peregrinus verkligen egnats en omfattande dyrkan, hvilken 
äfven kan hafva sträckt sig till de svenska kuststräckorna vid Finska viken och 
Alandshaf, framgår deraf, att han är den ende af de talrika icke tyska missionärer, 
Adam omtalar. 

Sanct Henriks ställning i den äldsta svensk-finländska traditionen torde här¬ 
igenom vara förklarad, men äfven rörande den äldre Erik slegenden hafva vi genom 
denna granskning erhållit upplysningar. 

*) Jfr det dåtida Danmark, likaså Korge med de vestliga ögrupperna, slutligen äfven Göta¬ 
land kring de stora insjöarne. 


Digitized by CnOOQie 


Krik den helige. 


31 


Ofvan har framhållits, att Henrikslegenden varit en kristet kyrklig tradition, 
förmodligen härstammande från samma tid som våra öfriga traditioner af samma 
art. Den har således hufvudsakligen florerat under senare hälften af det ll:te och 
förra delen af det 12:te århundradet samt då varit gemensam för svearne på ömse 
sidor af Alandshaf. I Finland fortlefde denna kyrkliga legend och blef folklig 
genom kombination med finska lokaltraditioner. I Sverige åter uppgick den i den 
folkliga legenden om det svenska konungahelgonet, åt hvilket den äfven lånade vissa 
egendomliga drag (se föreg. *)). Möjligen har den kyrkliga traditionen fäst ett ofvan 
ej anfördt drag i Eriks legend. Euligt denna bar konung Eriks fader det osvenskt 
klingande namnet Jedvard. Detta engelska namn är möjligen ett arf från den 
engelske Henric; dock förekommer det vid denna tid såsom namn på fadern till en 
annan svensk storman, om hvars härkomst vi intet känna ? ). 

Andra moment i Erikslegenden. Erikar i Sverige 

och Danmark. 

På grund af vårt eget lands fattigdom på medeltida folktraditioner måste vi 
städse hafva blicken fästad på analoga fall i den utländska folkpoesien. Det har 
ofvan påpekats, att de fall äro ytterst vanliga, då en sagohjelte så att säga 
ärfver äldre historiska personer eller sagofigurer. Men om traditionen länge fort- 
lefver, händer det icke sällan, att sagohjeltens namn blir, om jag så får uttrycka 
mig, en genom tiderna löpande rubrik, under hvilken samtidens och efterverldeus 
traditioner fortfara att gruppera sig. Så har inträffat exempelvis i Dietrichsagan, 
der den äldre Dietrich ärft en yngre historisk, så med Karl den store, som i tradi¬ 
tionen ärfde sin son, så äfven med Roland, hvilken antagligen ärft berättelserna om 
samtida hjeltars stridsödeu. Att samma förhållande kan ha inträffat inom den 
populära Erikslegenden, är således ej orimligt. 

Erik säges (se ofvan) hafva varit en för den svenska kyrkan varmt nitälskande 
man, kyrkans och dess institutioners kunglige beskyddare. Officiets metriska delar 
beskrifva entusiastiskt hans verksamhet i detta afseende. De drag ur hans historia, 
som först relaterats, låta oss dock icke sluta till något sådant kyrkligt intresse. För 
så vidt icke legendens uppgift är en ren uppfinning, bör således traditionen hafva 
hemtat detta för öfrigt allmänna drag från en annan person. Vi känna från Eriks 
samtid en svensk konung, på hvilken misstanken lätt kan falla. Detta var konung 
Sverker I eller som han i en konungalängd kallas Sverker Gamle. Konung Sverker 
var en både mera bemärkt och framför allt mera bigott konung. Genom hans försorg 
instiftades i Östergötland Alvastra, det första abbotklostret i Norden, och han synes 


0 Jfr den äldsta för Erik och Henrik gemensamma festdagen SRS. il, s. 323. 

*) SD. 64, 67. Jfr Strinoholm IV, s. 296 f. Annars förekommer namnet först på 1300-talet. 
Lundgren, anf. ar b. art Jsedhwardh. 

Lund» Uoiv. Årsskrift. Tom. XXXIV. 6 
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äfven hafva deltagit i grundläggningen af hufvudklostren i Vestergötland och Små 
land. Han är icke blott den förste klosteranläggaren i vårt land utan äfven den 
störste, och han bör hafva varit mycket populär hos det svenska presterskapet. 
Detta har således troligtvis tacksamt bevarat hans minne, till dess detta sedan öfver- 
strålades af Eriks. 

Äfven andra drag i Erikslegenden synas vara härledda ur Sverkers historia. 
Saxo, till hvilken vi böra sätta full tillit, berättar, att svenskarne «Suerconem quen- 
dam, mediocri inter Sueones loco natum, regem constituunt». På samma sak syftar 
den redan citerade inhemska konungalängden (af år 1333). Denna nämner Sverker 
såsom «filius baronis a rusticis in regem electus». Oaktadt ej af kunglig börd 
sättes således Sverker genom val (af bönderna) på tronen. Begge dragen tillägger 
emellertid samma konungalängd — för öfrigt i strid med officiet — äfven Erik 
Jedvardsson «de generacione wlgari a comitate rusticorum in regem electus». Vid 
båda dessa regenter, men vid ingen annan, har således traditionen — ty om historia 
kan det i fråga om så sena källor knappast vara tal — särskildt fäst dessa i jem- 
förelse med det uteslutna skäligen obetydliga omständigheter. 

Annu ett drag ega Sverkers historia och Eriks legend gemensamma. Att 
Sverker blifvit mördad, derom öfverensstämraa alla våra källor, och vi få äfven veta 
gerningsmannen. Men den verklige anstiftaren nämner oss endast Saxo. Det var 
Magnus, Henrik Skatelärs son. Denne är i traditionen äfven Eriks förhatade bane- 
raan. Måhända är äfven detta ett lånadt drag. Den jemsides löpande traditionen 
om Karl Sverkersson som Eriks baneman synes ej osannolik. Eriks fall vid Upsala 
är i så fall en länk i serien af blodshämnder mellan Erikar och Sverkrar. De båda 
samtida konungarnes föregifna historia företer således flera anmärkningsvärda lik¬ 
heter. Dessas relativa talrikhet liksom vår visshet, att de om konung Sverker ega 
historisk giltighet, leda oss till den slutsats, att de ursprungligen alla tillhört denne 
konungs historia och sedan öfvergått i konung Eriks legend. 

Det är icke osannolikt, att ännu en person ingått i den utbildade Erikslegenden. 
Erik den helige framstod under unionens och danskhatets tid som den nationelle 
segerhjelten och danskfienden. Anledningar härtill funnos, så vidt man vet, ej i 
Eriks historia, och äfven i den tidigare legenden finnes endast en episod, hans fall 
för en dansk prins, som kunnat bidraga härtill. Med större skäl kunde traditionen 
till denna roll valt Eriks namne och sonson, konuug Erik Knutsson. 

Liksom sin fader stödde sig denne konung Erik hufvudsakligen på upp- 
svenskarne och utkämpade med götame och danskarne tvenne blodiga drabbningar, 
af hvilka minnet länge fortlefde. Måhända har detta minne återverkat på legenden 
om den Erik, som just då började blifva folktraditionens hjelte. Denna omständighet 
kan ha utöfvat inflytande på kombinationen med den senaste episoden i Sverkers 
historia och derigenom äfven med de öfriga. Sannolikheten af, att Erik Knutssons 
minne i detta afseende sammansmält med farfaderns ökas deraf, att vi med visshet 
veta, att kring den yngre Erik utbildades fröet till en med farfaderns beslägtad 
tradition, som sedan uppgick i den allmänna Erikskulten. 
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Det har redan flera gånger påpekats, att det varit Eriks namn, som framför 
allt annat varit orsaken till uppkomsten af hans legend och kult. Är detta antagande 
riktigt, bör namnets betydelse i folktraditionen hafva förlänat äfven andra af dess 
bärare en viss betydelse. Så har äfven förhållandet varit. 

Om Erik Knutsson, den konung som närmast efter Erik den helige burit 
namnet, läsa vi i Vestgötalagens konungalängd: «Syn tandi war Erekser . konongser . 
han flyddi . i . noreghe . J)re isemlangse . sictysen wan han sweriki maed swaerdi oc 
med sighser . oc war syu wintser konongser . oc war god^rer . aar . konongaer . fore J>y 
at. e . waru god aar um alt hans riki . msectyfen han liffdi etc » Till detta har i en 
yngre handskrift en något senare hand lagt ett ord, som antagligen skall betyda årsäll. 

Längden berömmer alla de konungar, hvilka den uppräknar, men om ingen annan 
uppgifver den den hos konung Erik Knutsson så starkt framhållna egenskapen af en 
god «årkonung». Detta är tydligen en inverkan från samma håll, som gjort Sanct Erik 
till sädesväxtens speciella skyddspatron, d. v. s. från Frösmyten. Exemplet visar i sin 
mån, att det endast varit namnet, som vid Erik Jedvardsson fästat denna betydelse. 
Då legenden icke är mycket yngre än Erik Knutsson, visar det äfven, huru raskt en 
dylik tradition bildades. Den uppgick, som sagdt, snart i farfaderns. 

Förutom vid ofvannämnde konung har den svenska traditionen äfven fäst sig 
vid andra Erikar, af hvilka vissa rent af vunnit anseende för helighet. Detta gäller 
i första hand om den Erik, som närmast efter Erik Knutsson spelat någon anmärk¬ 
ningsvärd roll i historien, folkungahertigen Erik Magnusson, bror till konung Birger 
och hertig Valdemar. Han kallades efter döden «milde hertig Erik» 1 ). Någon 
grund till detta anseende fans ej i denne politiske ränkmakares lif, och den för¬ 
färliga död, han ljöt, delade han med sin broder Valdemar, på hvilken vi ej känna 
något dylikt tillnamn. 

Det sista företalet till den stora rimkrönikan uppräknar Sveriges heliga patroner. 
Bland dem finnes en biskop Henricus, «som och styrde gudelige och wäll» Ä ). Hvilken 
Henrik, som här åsyftas, är ej alldeles klart, men i betraktande af namnen Eriks och 
Henriks identitet, är äfven hans helighet förtjent af att i detta sammanhang anföras. 

Nordens yngsta helgon var slutligen äfven en Erik. Ericus Olai, den svenske 
historieskrifvaren, var visserligen en from och lärd kyrkans man, men han egde 
ingen af de yttre egenskaper (hög börd eller samhällsställning, våldsam död etc.), 
hvilka under medeltiden brukade medföra anseende för helighet. Han har dock varit ett 
under den tidigare delen af 1500-talet af svenskar och danskar ifrigt dyrkadt helgon *). 

Som bekant sätta våra äldsta krönikor, den prosaiska och den lilla rimkrönikan 
i spetsen för vår historia en konung Erik, som först rådde öfver Götaland. Erik 
är här en förvanskning af det Jordanska Beric, men den entusiasm, hvarmed idéen 
utfördes, och den popularitet, som i det följande kom den från lilla rimkrönikan 

*) Klemming, Sv. Medelt. Rimkr. I, 8. 156. Jfr Daae, Norges Helgener, e. 195 och Trögh- 
bolaghs ord om hertig Erik. Klemming, Sm&stycken, s. 72. 

*) Ibid. I, s. 194. 

*) Daae, anf. arb., s. 122, Rördam. Kirkehistoriske Samlinger, R. 3# DI, 8. 829. 
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utgående Eriksvisan till del, hafva antagligen berott på den nationella nimbus, som 
ännu omstrålade Eriksnamnet. 

Men det var icke blott i de svenska bygderna, Frö dyrkats såsom sädesväxtens 
gud. Äfven det södra Skandinaviens slättländer vördade i honom den urgamle 
konungen och skördens herre. Viktigast af alla de sagokonungar, under hvilkas 
gestalt den danska sägnen dolde den gamle sädesguden, var väl Frode, men i senare 
tider gjorde sig äfven här det Erikska namnet gällande. Detta kan hafva berott på 
svenskt inflytande, ehuru i andra afseenden Sverige i förhållande till det rikare och 
för kulturella inflytelser bättre belägna Danmark endast var den mottagande parten. 

Liksom i Sverige var äfven i Danmark Erik i äldsta tider ett ofta förekommande 
konunganamn. En af de sista af de danska Erikarne var Erik Eiegod (1095—1103). 
Denne Erik är i Danmark en parallel till den svenske Sanct Erik. Aelnoth berättar 
om honom 1 ) följande: «Moxque, eo (Herico) ad imperium evecto, utpote conversis 
temporibus, copia frugum arridebat, rerum opulentia exuberabat, pacis securitas, 
ut Salomonis quondam temporibus, universus exhilarabat: quia et ipse Regibus 
per circuitum, ac potentibus, et prudentia strenuus, et consilio pro vidus apparebat.» 
Saxos beskrifning är lika tydlig: «Huic Ericus. natu proximus, e Suetia reuocatus, 
magno omnium fauore sufficitur. Huius etas periclitanti populo labentis annone 
subsidia reparauit, segesque tempestiui imbris beneficio uisitata conualuit. Nam, 
regnante eo, agrorum habitus ad tantam ubertatem excessit ut singuli cuiuslibet 
aniione modii totidem denariis permutarentur. Sed et continuis regni ipsius annis 
eadern agris ubertas incessit.» Derefter följer en skildring af hans yttre egenskaper, 
hans vältalighet och rättskaffenhet. Senare danska krönikor upprepa i olika ver¬ 
sioner ofvanstående beskrifningar. 

Sägnen har således mycket bestämdt tillagt Erik Eiegod samma egenskaper 
som det svenska Erikshelgonet, främst årsällhet 2 ), men äfven rättskaffenshet, fred- 
sällhet (hans regering liknas vid Salomons; jfr Frodefriden) och vishet. Vi känna 
således trenne historiska Erikar, Erik Eiegod, Erik Jedvardsson och Erik Knutsson, 
hvilka i traditionen ärft Frös hufvudegenskap. Att af dessa Erik Jedvardsson erhöll 
den största betydelsen, har berott på den seghet, hvarmed svearne fasthöllo vid hed¬ 
nisk kult, och den större vikt, Eriksnamnet hos dem egde. 


Amanuensen O. Janse har, sedan ofvanstående lagts i press, fäst uppmärksam¬ 
heten vid ett i Vallentuna funnet callendarium. Bland svenska helgon upptages i 
detta en Ericus med det tillnamn, peregrinus, som begagnats i afhandlingen. Hans 
dag var den 17 Maj. Såsom konung Eriks dag angifves den närmast följande. Om 
callendariet, såsom Janse antager, härrör från år 1198, gifver det oss således det 
äldsta kända datum för Eriks helighet. 

l ) 8RD. III, ö. 380. 

*) Jfr tillnamnet och den möjligen korrumperade formen Argothe SRD I, s. 34. 


(Tryckt den 20 April 1898.) 
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U nder hela den tid, då Karl XII kämpade i Polen mot konung August II, hade 
den danska politiken förts i en afgjord, om än ej öppet uttalad, fiendskap till 
den svenska. Det svenska stormakts- och östersjöväldet började antaga sådana 
dimensioner, och dess konung uppträdde med en sådan kraft, ej minst gent emot 
Danmark, att detta lands regering kom att anse det som ett slags nödvärn, om man 
sökte förbindelse med Karl XII:s fiender. f själfva verket var det också hårdt för 
Danmark redan att se Karl XII våldsamt hindra hvarje försök tillsjöfartsförbindelse 
mellan Köpenhamn och tsarens nyvunna hamnar, och verkligen farlig var Sveriges 
dynastiska förbindelse med Holstein-Gottorp och dess inblandning i holsteiuska an¬ 
gelägenheter. Hufvudsakligen fruktan för Karl XII hade förmått konung Fredrik 
IV att uppgifva sin broders, prins Karls, anspråk på biskopsdömet Liibeck,. och 
man hade i Köpenhamn efter hertig Fredriks död vid Kliszow på allvar fruktat 
för en så godt som svensk förmyndareregering i Holstein-Gottorp. Om än denna 
hade undvikits, åtminstone för tillfället, så låg dock en stor fara för Danmark i 
den omständigheten, att Gottorps hertig fick sin uppfostran vid det svenska hofvet 
och ansågs hart när som en svensk prins, så mycket mer, som de svenska tron- 
följdsförhållandena läto det framstå som en möjlighet, att Karl Fredrik kunde blifva 
Sveriges konuug. Holstein-Gottorp tycktes allt mera antaga karakter af en svensk 
sekundogenitur: kanske skulle det inom kort ej vara stort annat än en svensk 
provins. 

Det är ej underligt, att Danmark under Karl XII:s fälttåg i Polen ifrigt vaktade 
på tillfälle att sälla sig till Sveriges fiender och göra ett försök att bryta den svenska 
öfvermakten. Anbud vare sig från tsar Peter eller från konung August felades ej. 
Den danska politiken präglades emellertid af stor försiktighet. Man ville ej taga 
något afgörande steg, utan att så mycket som möjligt hafva på förhand tryggat 
sig mot öfverhängande fara. Först efter ingången allians med Preussen, hvarigenom 
man skulle hafva försäkrat sig mot ett hastigt svenskt infall genom Nordtyskland, 
ville Danmark öfverhufvud utträda ur sin neutralitet. Men denna allians med 
Preussen kom ej till stånd. Preussen saknade visserligen icke lust att söka göra 
landvinningar på polsk bekostnad, men antingen lutade man i Berlin åt det svenska 
hållet, eller förlamades deu preussiska politiken genom förbindelsen med de mot 
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Frankrike allierade makterna. År 1704 hade man från danskt och sachsiskt h&ll 
trott sig stå nära det eftertraktade målet, men förhoppningarna hade gäckats, hufvud- 
sakligen genom hertigen af Marlboroughs mellankomst: Preussen knöts fastare till 
den västeuropeiska stora alliansen. År 1706, då Karl XII genom sin marsch mot 
Litaven allt mer aflägsnade sig från grannskapet till Tyskland, hade Danmark 
åter visat mera krigiska tendenser, och det såg verkligen ut, som om nu, midt 
under tvisten om det liibeckska biskopsdömet, det skulle gå till fredsbrott. Rehn- 
skölds stora seger vid Fraustadt, förstörandet af den sachsiska armén, som skulle 
stängt svenskarne från den polska västgränsen och förlagt krigsskådeplatsen längre 
in i Polen, hade vållat ett snabbt omslag i sinnesstämningen. Danmark iakttog en 
sträng neutralitet och visade eftergifvenhet i den liibeckska frågan. 

I början af September 1706 inryckte Karl XII i Sachsen, och därmed hade 
en helt och hållet förändrad situation inträdt. Att Danmark skulle svara afböjande 
på de böner om hjälp, med hvilka det nu från ryskt och sachsiskt håll bestormades, 
är lätt förklarligt: man inskränkte sig i Köpenhamn till att på diplomatisk väg 
söka tala godt för konung August. De förhoppningar mau ställt till eventuela 
följder af den sachsisk-ryska segern vid Kalisz förflyktigades snart. Det visade sig, 
att man från sachsisk sida själf gifvit sin sak förlorad: underrättelsen om freden 
i Altr&nstädt inträffade. 

Deu svenske konungen intog nu en absolut dominerande maktställning. Han 
stod inne i Tyskland i spetsen för eu välrustad här och kunde nu, efter allt ut¬ 
seende med förkrossande kraft, vända sig mot hvem han ville. Nu mer än någon¬ 
sin var sträng neutralitet en tvingande nödvändighet för den danska politiken. Och 
ej blott neutralitet I Både i fråga om handeln på de af tsaren eröfrade östersjö- 
hamnarna och i fråga om tvisterna med Gottorp såg sig den danska regeringen 
nödsakad att visa en nästan förödmjukande undfallenhet l ). Karl XII fick öfverallt 
sin vilja drifven igenom: förskräckelsen 03h ängslan för honom var stor öfverallt, 
där man trodde sig hafva hans fiendskap att frukta. 

Det såg ett ögonblick ut, som om Karl XII skulle på ett mera verksamt sätt 
ingripa i den västeuropeiska politiken. Hans förhållande till kejsaren blef allt mera 
spändt, och mot slutet af Juni 1707, då den svenske kouungens vrede öfver att 
de från Sachsen undkomna ryska trupperna öfver Österrike släppts in i Polen hade 
stigit till sin höjd, hade kejsar Josef att välja mellan krig och eftergift längs hela 
linien. Man tyckes i Wien hafva tvekat om hvad man skulle göra. Beslöte man 
sig för krig med Karl XII, blefve naturligtvis den stora frågan, hvar man kunde 
få bundsförvanter, som kuude snabbt och aktivt bringa hjälp: sjömakterna vore 
på förhand upptagna af det stora kriget mot Ludvig XIV. Under sådana om¬ 
ständigheter skulle det, frånsedt konung August, närmast blifva tal om tsar Peter 
och om konung Fredrik IV. Karl XII:s tvister med kejsaren skulle alltså möjligen 
kunna gifva anledning till att Danmark komme att inblandas i storpolitiken. 


Jfr, Stille, Studier öfver Danmarks politik under Karl XILs polska krig. (sid. 86 o. ff.) 
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Den mening, som yrkade på fred och eftergifvenhet, blef emellertid den seg¬ 
rande i Wien. Skulle emellertid en brytning blifva oundgänglig, måste man från 
österrikisk sida söka få Danmark och Ryssland till bundsförvanter, så skref kejsaren 
till sitt sändebud i London i början af Juli 1707 *). Tsar Peter begärde ej bättre 
än att komma i förbund med kejsaren, men med Danmark förhöll det sig helt 
annorlunda. Redan på förhand voro den danska regeringens känslor gent emot 
kejsaren ej af det varmaste slaget. Man sköt till god del skulden på honom för 
att det gått mindre lyckligt i den liibeckska tvisten: han hade dröjt med att fälla 
utslag, så att tiderna och förhållandena hunnit ändra sig. Rent reelt taget, kunde 
en allians med Österrike mot Sverige ej innebära något lockande för Danmark. 
För det första var Österrikes egen motståndskraft mot ett omedelbart svenskt anfall 
skäligen svag. Man trodde, att Karl XII, understödd af de missnöjda i Böhraen 
och Schlesien, skulle kunna rycka an med 60,000 man, och då större delen af 
kejsar Josefs stridskrafter var upptagen på annat håll, fruktade man, att svenskarne 
lätt skulle komma ända fram till Donau. Redan i början af Juni hade Eugéne af 
Savoyen karakteriserat ställningen med uttrycket: »eine entsetzliche Situation» 2 ). 
Från sjömakterna hördes intet annat än uppmaningar till hofvet i Wien att foga 
sig i det oundvikliga och gå iu på Karl XII:s fordringar 8 ). De nordtyska staternas 
ställning var ej uppmuntrande för kejsaren och ej heller för Danmark. Konung 
August visade ingen lust *att bistå kejsaren i ett eventuelt krig mot Sverige. Blefve 
kejsaren slagen, vore Augusts eget öde lätt att förutse, och Österrikes försvarsmedel 
voro, i hvarje fall att börja med, ej stora. August sökte snarare att komma i 
vänskaplig förbindelse med Sverige: han var särskildt vid denna tid lifligt intagen 
af planen att söka vinna Neapels konungakrona, och detta kunde kanhända ske 
med Karls hjälp, svårligen genom förbindelse med kejsaren 4 ). Såväl Preussen som 
Hannover voro nu mer eller mindre vänskapligt sinnade mot Sverige. Då härtill 
kom, att en allians med Ryssland ännu ej i Västeuropa uppskattades så synnerligen 
högt och Turkiets förhållande till Österrike just ej var det bästa, är det lätt för¬ 
klarligt, att kontroversen mellan Sverige och Österrike ej medförde någon ändring 
i den danska regeringens neutralitetspolitik. Faran för Danmark var fortfarande 
lika stor. Till något formligt alliansförslag från österrikisk sida har det icke kommit. 
Huru ett sådant skulle hafva mottagits, är lätt att ana: det danska sändebudet i 
Wien sade, att för Österrikes skull låter konungen af Danmark ej sadla en enda 
häst mot Sverige 5 ). Öfvergifven af alla utom af Ryssland, måste kejsar Josef gifva 
efter. Den 1 September 1707 underskref den böhmiske vicekansleren grefve 
Wratislaw å sin herres vägnar fördraget med Karl XII. Den svenske konungen 
hade ännu en gång trotsat sin vilja igenom och stod ånyo som triumfator. 


*) Goll, Der Vertrag von Altranstädt; Oesterreich und Schweden 1706—1707. (sid. 32.) 
*) Noorden, Europäische Geschichte im achtzehnten Jahrhundert. (II. 572 o. ff.) 

*) Goll, anf. st. 

4 ) Danielson, Zur Geschichte der sächsischen Politik 1706—1709 (sid. 55.) 

5 ) Noorden. (II. 577). 
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All utsikt för Danmark att kunna med hopp om framgång direkt uppträda 
mot Sverige syntes nu vara försvunnen, så mycket mera som en närmare förbindelse 
mellan Sverige och Preussen vid denna tid kom till stånd. Den 16 Augusti 1707 
afslöts mellan dessa stater ett »evigt förbund». De båda konungarna bl. a. garam 
terade hvarandras besittningar och förbundo sig att i händelse af fientligt anfall 
ömsesidigt bistå hvarandra med sextuseu man *). 

Förbindelse med Preussen hade i åratal varit ett önskningsmål för den danska 
politiken, enär man på detta sätt skulle kunna ernå ökad säkerhet gent emot svenska 
fientligheter söderifrån. Nu hade Preussen i stället för med Danmark allierat sig 
med Sverige. Då äfven Hannover i trots af sin antipati mot Preussen visade sig 
i viss mån vänskapligt mot Sverige, syntes det vara omöjligt för Danmark att få 
någon bundsförvant i Nordtyskland. Sveriges maktställning var särskildt i dessa 
områden alldeles dominerande. Alla försök från dansk sida att på diplomat : sk väg 
här söka bekämpa Sverige syntes nu, i hvarje fall för den närmaste framtiden, 
vara fullkomligt lönlösa. Det såg också nästan ut. som om man i Köpenhamn 
förtviflade om att kunna fortsätta den hittills följda politiken. Hvarken i Berlin 
eller i Dresden höll man efter 1707 något sändebud, sedan Hans Henrik von Ahlefeld 
och Thomas Balthasar von Jessen hemkallats. 

Danmark hade länge sökt åstadkomma ett västeuropeiskt ingripande i de öst¬ 
europeiska förhållandena, ett ingripande emot Sverige. Det hade ej lyckats. Karl 
XII hade å sin sida genom sin kraftfulla offunsivrörelse västerut gjort slut på de 
fientliga anfallen från Tyskland in i Polen. Han hade gått in i Västeuropa och 
med ens blifvit en ytterst viktig faktor, äfven i den västeuropeiska politiken. Man 
väntade nu öfverallt med stor spänning på att han åter skulle gå österut och inlåta 
sig på den slutliga tvekampen med den store östeuropeiske härskaren. 

Den politiska ställningen var nu en helt annan, än då Karl XII senast förut 
kämpade i Polen. Då hade Danmark ännu trott på möjligheten af att åstadkomma 
en sammanslutning med Preussen och Sachsen. Nu kunde man ej, åtminstone ej 
på länge, hoppas härpå. Den ende vän man hade gent emot Svbrige var Ryssland, 
men på Ryssland hade man vid alla föregående underhandlingar först i andra 
rummet räknat, och någon säker tilltro till Rysslands motståndskraft mot svenskarna 
hade n an ej visat sig hafva. Tsaren hade under året 1706 och sedan, då Karl 
XII stod i Sachsen, ej låtit det felas på föreställningar och anbud till den danska 
regeringen. Storkansleren Golovin hade tänkt sig en sammanslutning mellan Dan¬ 
mark och Ryssland på grundvalen af följande hufvudsakliga bestämmelser: gemen¬ 
sam fredsunderhandling, tsaren skulle sända väl disciplinerade trupper till Danmarks 
tjänst och regelbundet förse den danska flottan med ett bestämdt kvantum af för¬ 
råd. Det var utsikt till att ryssarne skulle sträcka sina anbud ännu längre, men 
de ville ej gärna höra talas om direkta penningesubsidier till Danmark, och så gaf 
den danska regeringen order till sin envoyé i Ryssland att ej inlåta sig vidare i 


i) Jfr E. Carlson: Sverige och Preussen 1701—1709. (Historiskt Bibliotek 1880). 


Digitized by knoooie 


• Danmarks politik gent emot Sverige 1707—1709. 


5 


någon sådan underhandling ! ). Af den ryske envoyén i Köpenhamn Andrej Petro- 
vitsch Ismailof, gjordes enträgna föreställningar om hjälp. Allt var förgäfves. Man 
ville i Köpenhamn ej riskera något, och man hade också god grund för sina be¬ 
tänkligheter, änskönt Ismailof bjudit Narva och Dorpat till lön *). Att börja med 
var tsarens ställning ej så lysande, låt också vara, att hans trupper innehade hela 
Polen. Den stora frågan var, om dessa trupper skulle visa sig den svenska armén 
vuxna. Härtill kom, att stora faror i det inre Ryssland hotade tsar Peter, faror, 
om hvilka den danska regeringen genom sin envoyés berättelser hade god kännedom. 
Oppositionen mot Peter och hans styrelseprinciper hade fått en fanatiskt religiös 
prägel: munkar och präster eggade det okunniga folket mot den kätterske tsaren, 
som införde hedniska seder, och ute bland folket gingo i svang besvärjelseformler, 
i hvilka Peter förbannades. Lade man till dessa omständigheter äfven den, att 
många af bojarerna voro ovänligt stämda mot Peter, kunde man med skäl frukta 
för ett utbrott, som skulle kunna äfventyra tsarens hela ställning. 8 ). Kom så här¬ 
till det stora kosakupproret under Bulavins ledning. I Oktober 1706 hade den 
stora katastrof inträffat, då Dolgorukij med en hel härafdelning blef nedhuggen. 1 
April 1707 segrade de upproriske vid Liskovatka öfver Tolstoi: städer i det inre 
Ryssland såsom Tula, Tambof och Koslof började rusta sig till försvar mot Bulavin. 
Det var allt omständigheter, som gjorde tsar Peters ställning ganska prekär. 

Därtill kom, att i verkligheten Danmarks och Rysslands intressen gent emot 
Sverige och Karl XII:s krigföring alldeles icke sammanföllo. Tsar Peter kunde 
intet högre önska än att Karl XII kvarhölles i Västern, det måtte nu ske i krig 
med Österrike eller med någon annan. Under tiden skulle ju den ryska makt¬ 
ställningen kunna konsolideras: framför allt skulle de polska förhållandena under 
ett ryskt öfvervälde kunna ordnas, eventuelt genom ett nytt konungaval. Dan¬ 
mark återigen såg med största ängslan Karl XH:s och den svenska härstyrkans 
närvaro i Nordtyskland och skulle ej kuuna andas fritt, förrän svenskarne 
åter voro ute på de östeuropeiska slätterna. På något ingripande i kriget var 
nu, då Preussen ej längre kunde påräknas, i hvarje fall ej att tänka, förrän 
svenskarna, om ej af annat så af de stora af stånden, hindrades att helt hastigt 
komma tillbaka. Tsar Peter ville alltså helst hafva hjälp och bundsförvantskap 
i Västeuropa, förrän Karl XII gått mot Polen: Danmark kunde intet göra, så länge 
Karl XII ej var långt inne i Polen eller Ryssland. Detsamma gällde om Sachsen, 
förutsatt nu att konung August skulle öfvergifva sina vidtsväfvande planer på Neapel 
och återigen söka vinna den polska kronan. För dansk såväl som för sachsisk 
aggressivpolitik mot Sverige var det ett lifsvillkor, att Karl XII finge ostörd från 
väster gå in i Polen och Ryssland. Under dessa omständigheter fick alltså tsar 
Peter afslag på alla sina böner om hjälp. Man hade visserligen i Köpenhamn i 


*) Jfr. envoyén Gbcnds slutrelation i Köpenhamn den 31 December 1710. 
*) Jfr. Schuylbb, Peter the Great, Emperor of Russia (IL 86). 

*) Jfr. Bböcknkb, Der zarewitech Alexej. (sid. 47.) 
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början af 1707 i bref till tsaren lolvat söka skalfa fred genom medling mellan honom 
och Karl XII, men detta löfte hade ej kunnat hafva någon betydelse *), om än 
tsaren under våren 1707 då och då talade om dansk medling. 

Skulle nu tsar Peter lämnas att ensam föra kriget mot Karl XII och hans 
här, så var emellertid för Danmark en sak att befara, den nämligen, att tsaren i 
likhet med konung August gåfve allt förloradt och slöte fred med Sverige. Detta 
måste man i Köpenhamn tydligtvis uppfatta såsom rakt stridande mot Danmarks 
intresse, enär man ej kunde veta, hvad Karl XII kunde företaga sig, om han blefve 
sina ryska fiender kvitt. Kring nyåret 1707 lupo i Tyskland rykten om separatfred 
mellan Sverige och Ryssland, och vid denna tid fick den danske envoyén i Moskva, 
Grund, sin konungs order att snarast möjligt af resa till tsarens högkvarter; samtidigt 
förfrågade den danska regeringen sig hos Ismailof angående tsarens fredsvillkor och 
uttryckte sin förhoppning, att Peter ej måtte låta skrämma sig. Äfven hade man 
gifvit Ismailof förhoppning om att man skulle låta några dugliga officerare gå i 
rysk tjänst 2 ). Förr än Grund afreste, gjorde han å konung Fredrik IV:s vägnar 
den ryske statssekreteraren Peter Pavlovitsch Schafirof kraftiga föreställningar om 
vådan af en förhastad fred. Schafirof lugnade Grund med att man visst ej skulle 
taga mot andra än resonabla fredsvillkor — framför allt ej släppa Petersburg — och 
att ännu inga fredsanbud blifvit gjorda, om än sådana kunde väntas komma rätt 
snart. Ett gammalt löfte, att allting skulle meddelas den danske envoyén, upprepades 
återigen s ). Emellertid gjorde Schafirof undanflykter, då Grund ville resa ned till 
högkvarteret i Polen, och sade, att tsaren ofördröjligen vore att förvänta till Moskva, 
detta ehuru Schafirof medgaf sig själf skola strax resa för att träffa tsaren i Polen. 
Efter alla tecken att döma, sade Grund, tänker man dock fortsätta kriget åtminstone 
i ett år. I Mars 1707 kunde Grund till sin konung meddela den plan man från 
rysk sida uppgjort för fälttåget: att först söka slå Lewenhaupt eller konung Stanis- 
laus, om någon af dem skulle våga sig fram före Karl Xll:s egen ankomst, förstöra 
alla förråd i Polen och oroa svenskames marsch genom kosaker och annat kavalleri, 
och först vid Dnjeprlinien låta Menschikofs och Scheremetjefs arméer gå mot Karl 
XII. Det tillägges karakteristiskt, att man tror, att om också fienden för en vacker 
armé ur Sachsen, så skall dock denna genom ett sådant krigföringssätt ganska mycket 
försvagas, och då först skall man gå mot den med kraft och tänka på batalj. 
Denna plan hade tsar Peter själf uppgjort. Tsaren har alltså redan nu tänkt sig 
möjligheten af ett svenskt anfall mot det egentliga Ryssland. 

Öfverhufvud taget trodde ej den danske envoyén, att man behöfde frukta för 
ett hastigt fredsslut mellan Ryssland och Sverige, och han ansåg därför ej heller 
sin närvaro i det ryska högkvarteret vara oundgängligen erforderlig. Skäl funnos, 
som talade emot att ban utan vidare begåfve sig dit. Schafirof skref till honom 
den 6 mars 1707, att om han komfne till tsarens högkvarter, kunde man från rysk 

l ) Gbund, depesch den 19 Januari 1707. 

*) Grund, depesch den 10 Februari 1707. 

*) Grund, depesch den 23 Februari 1707. 
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sida ej gärna vägra den preussiske envoyén att också komma, och dennes närvaro 
vore ju alls icke önsklig, enär kouungen af Preussen redan erkänt Stanislaus som 
konung och tydligen bemödade sig om ett godt förstånd med Karl XII. Detta resonne- 
ment måste inverka på Danmarks sändebud, om än i något annan riktning. Det 
måste vara i Danmarks intresse att så mycket som möjligt afvärja all inverkan på 
tsaren, om den ej ginge i afgjordt antisvensk riktning. Skulle preussaren resa, 
förklarade sig emellertid Grund skola följa honom i hack och häl *). En sak var 
att förutse, nämligen att tsaren skulle till Grund framställa nya fordringar .om hjälp. 
Med en viss bitterhet hade Schafirof skrifvit: hans tsariska majestät är öfvergifven 
af alla, och nästan ingen bryr sig om honom, men Gud kan törhända mot all för¬ 
hoppning gifva honom en resonabel fred, och att af slå en sådan, därtill har tsaren 
ingen anledning, ty ingen makt har förtjänt, att tsaren härvidlag tager hänsyn till 
densamma. I samma andedrag bad emellertid Schafirof, att Danmark för ingen 
del måtte erkänna Stanislaus’ konungavärdighet, och det var väl detta, som gjorde, 
att Grund ej lade allt för stor vikt vid hotet om fredsslut. 

Hvad som ytterligare talade för att den danske envoyén ej genast infunne 
sig i Polen, var, att om han komme dit, han säkerligen måste vara tsaren följaktig 
till det stora polska senatskonsiliet i Lemberg, och här komme han som den danske 
konungens representant i en rätt kinkig belägenhet, då det ej skulle blifva honom 
så lätt att hålla rätta vägen mellan de polska och de ryska intressena. Svårt 
kunde det också blifva, om man på allvar började tänka på ett nytt polskt 
konungaval. 

Det vill synas, som om Grunds taktik med afseende på resan till tsarens 
högkvarter var ett mera konsekvent uttryck af den allt hitintills följda danska po¬ 
litiken, än hvad den danska regeringens order om afresa var. Det kunde nog vara 
det försiktigaste att så vidt som möjligt hålla sig ur villervallan i Polen. Den 
danska regeringen hade redan ett ombud i Polen: det var T. W. Jessen, sekreterare 
åt envoyén Thomas Balthasar Jessen och kvarlämnad i Krakau vid dennes afresa 
till Sachsen. I början af år 1707 hade han å konung Fredriks vägnar gifvit Augusts 
polska anhängare allmänna försäkringar om bevågenhet samt meddelat sina erhållna 
order att underhålla förbindelse med den polske underkanslern Szembek och att — 
det kunde låta något tvetydigt — stanna där, hvarest den största och ansenligaste 
delen af den polska republiken befunne sig 8 ). 

Han hade emellertid inga instruktioner med afseende på ett eventuelt nytt konunga¬ 
val, och i Mars inberättade han från Lemberg till sin regering, att från rysk sida 
verkligen förberedelser vidtogos för ett sådant val. Kanhända, tilläde han, skulle 
emellertid Karl XII genom en snabb kupp förhindra alltsammans. Differensen 
mellan det polska och ryska intresset framträdde ganska skarpt. Polackarna hade 
från Lemberg i slutet af Februari sändt en deputation till tsaren med klagomål 
öfver den ryska härens framfart i Polen och med anhållan, att Biela-Tserkofområdet 


2 


*) Gbukd, depesch den 23 Mars 1707. 

*) Jessen, depesch den 26 Januari 1707. 
Lunda Unhr. Årsskrift. Tom. XXXIV. 
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väster om Dnjepr måtte af Ryssland återlämnas till Polen. Vidare anhöllo de om 
utbetalande af de subsidier, som skulle vara stipulerade. Det var med stor svårighet, 
som tsarens ombud, Ukraintsef, ändtligen lyckades få en öfverenskommelse till stånd 
angående subsidierna och Biela-Tserkof *). Jessen höll sig passiv under allt detta; 
hans jämförelsevis underordnade ställning kunde ju också gifva ett slags förkla¬ 
ring härpå. 

Grund hade alltså dröjt kvar i Moskva. Han bröt ej upp därifrån förr än 
den 20 April: han hade då från tsaren fått ett formligt tillstånd att komma, om 
han ville. Han säger själf i den depesch han kort före sin afresa sände till Kö¬ 
penhamn, att han på grund af Fredrik IV:s order och för att visa, att han ville 
uppvakta tsaren, måstr resa. I hvad samband hans resa står med den preussiske 
envoyén Kayserlings, förefaller något dunkelt. Från Lemberg skref Jessen till sin 
regering den 13 April, att Kayserling enligt uttrycklig order från Berlin vore på 
väg till tsarens högkvarter: han medförde viktiga förslag, förmodligen till åstad¬ 
kommande af fred, ehuru både tsaren och hans ministrar tviflade på att något re¬ 
sultat kunde nås. Enligt Grund var emellertid Kayserling ännu den 20 April kvar 
i Moskva och tinge ännu ej resa till högkvarteret; möjligen skulle kommissarier 
utses att underhandla med honom och höra, hvad han hade att förebära. Emellertid 
har Kayserling ej långt efter Grund afrest till tsarens armé: af så stor vikt var 
dock ej hans mission, som man på sina håll trott. 

Grunds färd gick ej vidare snabbt. På en månad hade han ej hunnit längre än 
till Kief, och först en månad senare den 21 juni var han i Lublin, där tsaren nu befann 
sig för att främja konfederationsförhandlingarna. Församlingen hade från Lemberg 
förlagts till Lublin. Grund fick strax företräde hos tsaren i närvaro af endast 
Schafirof. Peter frågade ifrigt, hvad Grund hade att meddela från konungen af 
Danmark. Svaret blef, att sedan Grund senast träffat tsaren — Peter hade på ett 
och ett halft år ej varit i Moskva — hade förhållandena ändrat sig till den grad, 
att konung Fredrik, förr än han kunde göra något, måste vänta meddelanden från 
tsaren själf, särskildt nu, då det talades om fred mellan Sverige och Ryssland och 
att en sådan skulle vara gjord under fransk bemedling. Grund hade alltså sökt 
vända saken om, tillskrifva tsaren och hans politik skulden för att ingenting kunde 
göras från dansk sida, men tsaren svarade bestämdt, att alla rykten om freden 
vore falska: hittills hade inga antagliga fredsanbud gjorts af någon, än mindre 
hade det kommit till underhandling, och ännu vore det således tid för Danmark 
att enligt alliansfördraget lämna honom bistånd. Detta var en synpunkt, som var 
himmelsvidt skild från den danska, och Grund svarade strax, att tsaren nog visste, 
att de allierade västmakterna genom Traventhalertraktaten lade absoluta hinder i 
vägen för att Danmark nu skulle kunna göra något effektivt: emellertid önskade 
Fredrik IV 7 lifiigt, att konjunkturerna måtte ändra sig, så att han skulle få tillfälle 
att uppträda. Allt detta var något, som tsar Peter och Schafirof hört flera gånger 

*) SCHUYLER. (II. 8ti.) 
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förut, och tsaren slutade med ord, som karakteriserade lians uppfattning af Grunds 
föreställningar. »Mien Herre ick bin ken Philosoph, en kan darum mi niet wel 
mit grote hoope flatteren, maer als ick het see, so wil ick het geloven» l ). 

I verkligheten hade ej Grund några nyare order från sin regering att stödja 
sig på. Han hade på senare tider lämnats att så tämligen på egen hand för rys¬ 
sarna utlägga den danska politiken, och han hade varit en trogen tolk af dennas 
nuvarande riktning, som framför allt innebar att ej säga något afgörande 2 ). Emeller¬ 
tid blef hans ställning i det ryska högkvarteret ej den allra behagligaste, särskildt 
som tsar Peter under de besvärliga förhandlingarna med polackarna och under 
väntan på Karl XII:s frammarsch blef allt mera nervös. Den 8 Juli 1707 hade 
man visserligen kommit så långt med Lublinförsamlingen, att denna förklarat tro¬ 
nen ledig, men det oaktadt rådde stor kallsinnighet mellan tsaren och de polske 
stormännen, och Peter såg, att ej stora utsikter funnes till att få ett nytt konunga¬ 
val till stånd. Därtill kom, att tsaren fann alla sina förslag till de västeuropeiska 
allierade stranda. I början af Juli spred sig det ryktet, att Karl XII brutit 
upp och stode vid Oder. Kayserling hade ej haft något förmånligt budskap 
med sig, och den preussiske konungens hållning föreföll tsaren ganska miss¬ 
tänkt. Nu blefvo tsarens och Schafirofs föreställningar till Grund allt häftigare 
och upprepades nästan dagligen: tsaren uttalade sig om Fredrik IV på ett sätt, 
som Grund ej kunde finna vara förenligt med rättvisa och billighet, och fordrade 
att ändtligen få se verkningarna af alliansen med Danmark. Grund ansåg, att om 
någon olycka i kriget nu tillstötte, skulle hans ställning som envoyé blifva fullkom¬ 
ligt ohållbar, om han ej genom solida löften eller på annat sätt kunde stärka den. 
Han vände sig nu till storkansleren Reventiow med en ifrig begäran, att Fredrik 
IV måtte vidtaga några mått och steg för det gemensamma bästa eller om detta 
vore ogörligt, söka genom presenter mildra Schafirof, furst Menschikof och Gavriil 
Ivauovitsch Golofkin, hvilka voro Peters närmaste förtrogne. Dock vore att märka, 
att om kriget ginge allt för olyckligt, skulle dessa tre först falla offer för upphets¬ 
ningen däröfver. Grund anhöll, att storkansleren och statssekreteraren Sehested 
måtte, förrän det blefve för sent, söka göra något i saken 8 ). 

Grunds berättelse gjorde verkan i Köpenhamn, naturligtvis ej så, att man be¬ 
slöt sig för att göra något, utan endast så, att man nu ändtligen svarade något på 
tsarens framställning. Men svaret, som endast i ny form gaf det gamla innehållet, 
var ej ägnadt att trösta tsaren i hans bedröfvelse. Den danska regeringen erkände 
visserligen det i viss mån berättigade i tsarens resonnement, men den tog åter igen 

*) Grund, depesch den 20 Juni 1707. Han tilläde, att bristen på en duglig öfvergeneral 
kändes i den ryska armén, om än dugliga detachementsbefälhafvare funnes. Hären i Polen vore 
57 bataljoner stark. 

2 ) Man torde kunna undra, om Grund verkligen rest så hastigt han kunde från Moskva till 
Polen. Två månader, äfven i vårens och islossningens tid, synes vara en något väl lång tid för 
en sådan resa. Tsar Peter kunde, låt vara om vintern, på nio dagar komma från Narva till Kief, 
(Journal de Pierre le grand. I. 211), 

*) Grund, depesch från Lublin den 10 Juli 1707. 
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siu tillflykt bakom påståendet, att det sades, att tsaren sökt fred med Sverige på 
de villkor, som Karl XII själf kunde begära, och verkligen under hand redan 
slutit den. Den danska regeringen sade sig säkert veta, att tsaren redan före det 
svenska infallet i Sachsen och äfven därefter underhandlat om fred. Det var säkert 
ej så, att man i Köpenhamn trodde på freden mellan Karl XII och Peter, men i 
alla fall varnade man den senare för alla försök i denna riktning. Man skref, att 
tiden alldeles ej vore mogen för en sådan fred: af åtskilliga omständigheter kunde 
man sluta, att Karl XII skulle taga sig något före, som skulle göra det nödvändigt, 
att flera europeiska makter uppträdde mot honom, och skedde detta, kunde en 
kraftig sammanslutning mot Sverige åstadkommas. En förhastad fred mellan tsaren 
och Karl XII skulle, sades det vidare, skada eller kanske rent af hindra denna 
sammauslutniug och ådraga tsaren de andra makternas ovilja, kanske.fiendskap ‘). 

Den danska regeringen hade alltså inskränkt sig till att hänvisa tsaren till 
att hoppas på fortsatta förvecklingar mellan Karl XII och någon västeuropeisk 
makt, tydligen Österrike; den hade ej på något bestämdt sätt utlofvat, att den 
själf skulle lämna bistånd, och den tröst tsaren således kunde vinna af svaret var 
ej stor. Emellertid hade han själf i slutet af Juli fattat någon liten förhoppning 
om att det kunde blifva allvar af mellan Karl XII och kejsaren. Det var, då för¬ 
hållandet var mycket spändt strax före grefve Wratislaws andra resa till det svenska 
högkvarteret. Från Berlin och Wien hade tsaren hört, att svenskarne redan utsatt 
dag till af marsch mot Böhmen. Detta rykte hade förmodligen uppkommit däraf, 
att Karl XII låtit några svenska trupper, som fördrifvits ur Polen, slå sig ned i 
Schlesien *). Peters förhoppningar förflyktigades snart, och hans sinnesstämning 
blef ytterst trj r ckt. Han hade nu, sedan församlingen i Lublin ajournerats till den 
11 Augusti, förlagt sitt högkvarter till Warschau, och Grund hade fått följa honom 
dit. Allt tycktes gå tsaren emot; några bundsförvanter kunde han ej få, ej heller 
någon kandidat till den polska kronan, och det kunde således ej gärna bli tal om 
nytt konungaval, hvartill för öfrigt polackarna voro skäligen obenägna; när som 
helst kunde Karl XII och svenskarna väntas. 

I början af Augusti låg Peter till sängs i feber. Det sades, att det var på 
grund af oförsiktig diet, men Grund, som kallades till sjukbädden, kunde märka, 
att ängslan i hvarje fall medverkat till sjukdomens utbrott. Den sjuke tsaren 
vände sig med häftighet till envoyén, klagade öfver sin isolerade ställning och be¬ 
gärde så, att Fredrik IV, som han hade hört nu vara på mönstringar i Holstein, 
måtte slå ett läger på några tusen man i denna provins för att på detta sätt hålla 
svenskarna kvar, om också blott ett par månader, och att vidare Fredrik IV måtte 
gifva gynnsamt svar på de propositioner, som gjorts det danska sändebudet i Wien 
och på hvilka denne svarat afböjande. Att hålla svenskarna kvar var emellertid 
just hvad man från dansk sida icke ville, och Grund kunde ej annat än hänvisa 
till hvad hau enligt siua order redan förut meddelat; om förhållandena i Wien 

A ) Kunglig order till Grund den 1 Augusti 1707. 

*) Goll. (sid. 27.) 
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sade han sig sakna kännedom. Men tsaren fortfor: han sade, att Grund kommit 
till högkvarteret, därför att Fredrik IV i dessa konjunkturer ville hafva en person 
i tsarens närhet, och han ålade honom att strax till sin konung inberätta den nyss 
framställda fordringen: tsaren önskade af allt hjärta, att den måtte villfaras *). 

Då Fredrik IV:s order af den 1 Augusti anlände till Warschau, var tsaren 
åter frisk: det var den 17 Augusti. Grund meddelade först innehållet till furst 
Menschikof. Denne dementerade först ryktet om fred. Visserligen hade den envoyé 
Ludvig XIV sändt till Karl XII, Bounac, öppnat korrespondens därom 2 ), men då 
han ville låta Sverige diktera fredsvillkoren och fordrade fullständigt återställande 
af de ryska eröfringarna, hade tsaren sagt nej. För öfrigt slog Menschikof in i 
Grunds ton och framkastade beskyllningar mot den danska regeringen. Han sade, 
att den danske ambassadören i Sachsen, Jessen, förklarat för de svenska ministrarne, 
att Fredrik IV ogärna skulle se, att tsaren finge behålla en hamn vid Östersjön, 
samt att man i Köpenhamn vore mera bevågen Karl XII än Peter. Grund bestred 
allt; han trodde, att det var Johan Kristofer v. Urbich, nu rysk envoyé i Wien, 
som skrifvit sådant. Menschikof förklarade vidare, att det nu vore högsta tid för 
Danmark att gripa in, då ryssarna nu voro herrar i Polen; Danmark borde hjälpa 
dem att bibehålla detta. Ginge det olyckligt här, vore det för sent att hjälpa, och 
ginge det lyckligt, droge den, som segrat, ensam nyttan. Menschikofs resonnemént 
utmynnade i förslaget, att Danmark borde träda i förbindelse med det af Sverige 
hotade Österrike och förmå England och Holland antingen att kassera hela Tra- 
venthalerfördraget, eller att förklara sin garanti innebära det, att inga fientligheter 
finge öfvas i Holstein, äfven om konung Fredrik IV till skydd för sina rättigheter 
måste företaga något annorstädes. Åstadkommandet af en sådan concert borde 
kunna ske inom några månader. Först sedan Menschikof fått del af den kungliga 
danska ordern och framställt detta förslag, gick Grund till tsaren, som yttrade sig 
i samma riktning som Menschikof 8 ). Det var alltså fortfarande på differensen mellan 
Sverige och Österrike man i tsarens högkvarter byggde. Men denna differens var 
redan utjämnad och alltså den danska regeringen befriad från besväret att svara 
på det sista förslaget. 

Den 19 Augusti 1707 hade Fredrik IV svarat på tsar Peters förslag om upp¬ 
rättande af ett läger i Holstein, och den 4 September var svaret i Warschau. Det 
var kort och hänvisade endast till innehållet af skrifvelseu af den 1 Augusti: alltså 
ett kategoriskt afslag. Då innehållet meddelades tsaren, genmälte han, att den 
förre danske envoyén Heins alltid försäkrat, att Fredrik IV slutit freden i Traventhal 
endast för att finna ett bättre tillfälle att slå till, och det vore nu en särdeles gynn¬ 
sam tidpunkt, om ej precist för att slå till, så dock för att, såsom Peter velat, 


l ) Gbund, depesch den 2 Augusti 1707. 

*) Det sades nu, att detta skett genora den polske kronfältherren Sieniawski (Grund, depesch 
den 6 September 1707). 

*) Grund, depescher den 23 och 30 Augusti 1707. 
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hålla svenskarna något tillbaka. Att det i verkligheten ej skulle blifvit så stor 
skillnad mellan att »hålla tillbaka» och att »slå till», var ju rätt lätt att inse, och 
Grund svarade också, att inan måste vara vtterst varsam, så fort det rörde Holstein, 
detta på grund af sjömakternas garanti af Traventhalerfördraget. Peter förklarade 
sig hafva säker kännedom om att sjömakterna aldrig varit så gynnsamt stämda mot 
Danmark som just nu, men då Grund genmälde, att man såväl härom som an¬ 
gående kejsar Josefs politik »flatterat» tsaren och att Fredrik IV intet visste härom 
och att hos kejsarhofvet vore bvarken mod eller kraft, då teg Peter. Han sade 
dock om en stund, att ännu vore ej den svensk-österrikiska tvisten helt och hållet 
förlikt och att han själf låtit föreställa kejsar Josef, att förlikningen för honom 
skulle vara lika neslig som AJtranstädterfreden var för konung August l ). Nästan 
ängsligt sökte tsaren haka sig fast vid förhoppningen om strid mellan Karl XII 
och kejsaren: den svenska hären var emellertid nu färdig att marschera in i Polen. 

Tsar Peter hade emellertid ej enbart satt sin lit till Österrikes mellanvarande 
med Sverige och ett eventuelt bundsförvantskap ined kejsar Josef. Han hade 
äfven riktat sina blickar åt ett annat håll, åt den franska sidan. Franska sändebud 
funnos i Sachsen och Polen. Bonnac, som varit sänd till Karl XII, hade ej kunnat 
medfölja på marscheu till Sachsen, men i början af 1707 hade Ludvig XIV sändt 
Besenval till det svenska högkvarteret för att söka så mycket som möjligt vinna 
Karl XI1/ bl. a. genom att vilja uppdraga den stora fredsmedlingen åt honom 3 ). 
Man hade då från rysk sida gjort sig förhoppning om att genom fransk bemedling 
få fred, och den polske kronfältherren Sieniawskis gemål synes härvid hafva ut-, 
öfvat en viss inverkan. Man byggde vidare på planen om fred genom fransk be¬ 
medling: efter freden kunde man möjligen komma i allians med Frankrike och 
Sverige och så skaffa sig fördelar genom att sända furst Menschikof med 20000 
man att hjälpa de ungerska rebellerna under Frans Rakoczy. Tsaren sökte alltså 
hafva två strängar på bågen. En ungersk deputation hade redan kommit till det 
ryska högkvarteret. 

Tsarens önskan ora en fred genom fransk bemedling och en eventuel förbin¬ 
delse mellan Frankrike, Sverige och Ryssland kunde naturligtvis ej delas af Danmark; 
Sveriges öfvermakt skulle därigenom kunna blifva ännu större. För öfrigt kämpade 
ju en ansenlig del af Danmarks här bland den stora alliansens trupper. Grund 
ställde sig därför i möjligaste måtto afvärjande gent emot de nyssuämnda försöken. 
Han varnade afgjordt tsaren och ryssarna för att inlåta sig med de franska sändebuden 
och försäkrade, att Karl XII ej skulle sluta fred på andra villkor än återlämnande 
af alla de ryska eröfringarna. utrymmande af Polen, erkännande af Stanislaus’ ko¬ 
nunga värdighet och betalande af Sveriges krigskostnader. Grund stod i korrespondens 
med den äldre Jessen i Sachsen och fick af honom underrättelser om svenskarnas 
planer och åtgöranden i Sachsen: han hade härigenom blifvit i stånd att vara till 

r ; Grund, depesch den <> September 1707. 

Keeueil des instruetions, données aux ambassadeurs et ministres de France; Suéde 
(sid. 218 o. ff.) 
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gagn för tsaren och den ryska politiken , ). Icke desto mindre, sedan först kron- 
fältherren Sieniawski korresponderat om fredsverket med Bonnac och en annan i 
Sachsen sig uppehållande fransk diplomat, grefve Des Alleurs, sände tsar Peter 
i slutet af Augusti 1707 en officer, öfverste Morel, till Leipzig med bref till Des 
Alleurs*). Tsaren uttryckte sig härvid ganska fogligt; då han visste, huru liårdt 
Sverige höll på Petersburgs restitution, så undvek han att formligen och uttryckli¬ 
gen vägra denna. Han rekommenderade blott i allmänhet sina intressen åt Frank¬ 
rike, en fras, hvarmed han dock naturligen ej menade att utan vidare lämna igen 
Petersburg. Kanhända menade Peter, att han skulle hafva större utsikter att få 
bistånd från franskt håll på grund af sina förbindelser med Österrikes fiender i 
Ungern. I hvarje fall blef han grymt besviken i sitt hopp. Morel kom ganska snart 

tillbaka från Leipzig med det besked, att tsarens förslag skulle inrapporteras till 

Paris, men att man på törhand kunde säga, att det redan skulle vara mycket, om 
Ludvig XIV genom fredsmedling kunde ornå, att tsaren finge behålla Kief och 
Smolensk, hvilka städer egentligen vore polska 8 ). 

Den danske envoyén hade således haft rätt i sina meddelanden till tsaren. 
Genom sina förbindelser med Jessen kunde han meddela allehanda om svenskarna 
i Sachsen, och han sökte äfven på annat sätt vara tsaren till gagn. Hvad särskildt 
angår hans förbindelser med poiackarna, förefaller det, som om han åtminstone vid 
ett tillfälle sökt betaga underkanslern Szembek dennes förhoppning, att konung 
August skulle återkomma till Polen, om han blott finge något rådrum för Karl 

XII 4 ). Det var ju också sådana förhoppningar, som till en del utgjorde hindret 

för realiserandet af tsar Peters önskan om ett nytt konungaval i Polen. 

Det var smärre tjänster af detta slag, som öfverhufvud gjorde vistelsen i hög¬ 
kvarteret dräglig för den danske konungens representant: missnöjet öfver Danmarks 
overksamhet var dock ej litet hos ryssarna 6 ). Grund stod dock högre i gunst än 
den preussiske envoyén. I Moskva hade han ju icke varit utan farhågor för att 
Kayserling skulle kunna åstadkomma något för Danmarks intressen mindre fördel¬ 
aktigt; farhågor, som dock knappast haft sin grund i verkliga förhållanden. För 
öfrigt nedsatte preussaren sitt anseende genom det tragikpmiska uppträde, som 
ägde rum i högkvarteret Jakobowice den . 10 Juli 1707. I själfva tsarens när¬ 
varo, «da man nach Ländes Sitte schon ziemlich getrunken war». kom Kayserling 
i ordväxling med furst Menschikof om ett delikat ämne, en ordväxling, som 
urartade till handgripligheter. Det slutade så, att den preussiske envoyén blef ut¬ 
kastad, hvarpå han till yttermera visso genom pryglades af de utanför byggnaden 
posterande soldaterna. Förlikning åstadkoms, till en del genom den danske en¬ 
voyéns mellankomst. Grund förmådde nämligen tsaren att låta hålla krig c rätt öfver 


*) Grunds slutrelation. 

*) Des Alleurs hade varit fransk envoyé vid flera af de tyska hofven, såsom i Pfalz, Köln ni. fl 
*) Grund, depesch den 13 September 1707.‘ 

4 ) Gri nd, depesch den 20 Juli 1707. 

6 ) Grunds slutrelation. 
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de allt för nitiska soldaterna, af hvilka två dömdes till döden, men på Kayserlings 
ädelmodiga förbön benådades 1 ). 

I September 1707 gick Karl XII öfver den polska gränsen, och fälttåget skulle 
nu börja. Den svenska härens första uppgift var att drifva ryssarna ur Polen. 
Tsaren har väl knappast tänkt sig möjligheten af ett kraftigt motstånd från rysk 
sida i Polen: ännu var respekten för de svenska vapnen stor. Ställningen var ju 
i tsarens ögon ganska kritisk, och han vände återigen sina blickar till Danmark. 
Furst Menschikof gaf inför Grund uttryck för de mest vänskapliga känslor gent 
emot Danmark och förklarade till och med, att han aldrig skulle råda till fred, 
förrän äfven Fredrik IV fått revanche *). Det var ju emellertid ej mycket lönt att 
vända sig endast till den danske envoyén i Ryssland och söka göra honom till 
mellanled för underhandlingar angående ett bundsförvantskap. Förbindelserna med 
honom under sommaren 1707 hade ju ej ledt till något resultat, och tydligen 
skulle det vara af större vikt att vända sig direkt till Köpenhamn. För öfrigt 
kunde man ju vänta, att postförbindelserna mellan Grund och hans regering skulle 
blifva ganska besvärliga, då svenskarna kommo och spärrade vägen. Hufvudsaken 
var dock, att man i själfva Köpenhamn kunde på ett mera kraftigt och genom¬ 
trängande sätt göra sina framställningar direkt till den danska regeringen själf. 
Grund blir således nu ej längre någon vidare viktig faktor i den diplomatiska för¬ 
bindelsen mellan Danmark och Ryssland. Intresset knyter sig hufvudsakligen till 
hvad som kom att förhandlas i Köpeuhamn. 

Då faran för Karl XII nu syntes blifva öfverhängande, beslöt tsaren att sända 
en ny och mera framstående envoyé till Köpenhamn. Ismailof hade icke haft nå¬ 
gon framgång att inberätta från sin beskickning i Danmark. Bland det sista han 
gjorde i Köpenhamn var, att han hos Fredrik IV anhöll, att om ej något annat 
bistånd kunde lämnas, konungen åtminstone måtte sända en duglig general såsom 
envoyé till tsaren, hvilken äfven kunde under nuvarande förhållanden bistå med 
råd 8 ). Denna begäran, afsedd att få närmare förbindelse och mera lif i under¬ 
handlingar till stånd, villfors naturligtvis icke. 

Den envoyé, som skulle aflösa Ismailof, var knesen Vasilij Lukitsch Dolgoru- 
kij. Han var en man af vida högre börd och samhällsställning än sin företrädare 
och ganska säkert mycket mera framstående som diplomat än denne. Vid tiden 
för sin utnämning karakteriserades han som en ung kavaljer, som talade franska 
väl, hade rest mycket och särskildt i Polen grundligt satt sig in i de politiska för¬ 
hållandena. Det var på förhand klart, att hans mission till Danmark skulle vara 
detsamma som nya, enträgna försök från rysk sida att draga konung Fredrik ur 
neutraliteten. Man var ej heller i Köpenhamn så särdeles belåten med Dolgorukijs 
utnämning. Grund, som i allmänhet visade sig som en god tolk af sin regerings 
känslor, sökte i ett samtal med furst Menschikof betona, att man härvidlag borde 

*) Grund, depesch den 17 Juli 1707. Jfr. Schuylbb. (I, 406). 

*) Grund, depesch den 20 September 1707. 

*) Ismailof till den danska regeringen den 1 Augusti 1707. 
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undvika hvarje «surprise»; han hade också fått den egendomliga och förmodligen 
ogrundade uppfattningen, att de för freden sinnade gammalryssarna hade sin hand 
med i Dolgorukijs utnämning i den förhoppning, att om den danska regeringen, 
såsom vore att vänta, gåfve den nye ryske envoyén ett oangenämt svar, skulle en 
fred mellan tsaren och Karl XII därigenom befordras. Menschikof tyckes hafva 
haft klar uppfattning af att man i Köpenhamn alldeles ej ville eller kunde besluta 
sig nu, då Karl XII vore så nära gränsen, och att man därför ogärna motsåge nya 
ryska förslag och anbud. Han sade därför till Grund, att Dolgorukij vore genom 
sina instruktioner ålagd att hålla sig alldeles passiv, ända till doss ytterligare sände¬ 
bud från tsaren anlände. Detta skulle blifva generalmajoren Fredrik Hartvig 
Nostitz, som förut varit i dansk tjänst. Dolgorukij vore hänvisad till honom. 
Grunds välvilliga föreställningar till Dolgorukij om öfverresans stora faror hade in¬ 
gen verkan, och den 30 September afreste knesen till Köpenhamn*). Nostitz in¬ 
träffade först någon tid efteråt. Närvaron af en högättad och framstående 
diplomat som Dolgorukij och af en krigare, som kunde meddela den danska 
regeringen upplysningar om den rent militära ställningen och de militära utsikterna 
på krigsskådeplatserna, var ett tecken, att man från rysk sida nu sökte få mera 
fart i underhandlingarna. Dolgorukij och Nostitz framställde nu under de sista 
månaderna af år 1707 sina förslag; efter Nostitz’ afresa fortsatte Dolgorukij ensam 
försöken under den tidigare delen af år 1708. 

Dessa underhandlingar under vintern 1707—1708 hafva ej efterlämnat några 
djupare spår i danska statshandlingar: de arkivaliska källorna i Köpenhamn äro 
härvidlag ytterst sparsamma 2 ). Förhandlingarna mellan Dolgorukij och de danska 
ministrarna hade en utprägladt privat natur. Den ryske envoyén hade nämligen 
ej tagit offentlig audiens inför Fredrik IV; ännu i Maj 1708 hade detta ej skett. 
Han hade emellertid fått enskildt företräde strax vid sin ankomst, och det synes 
hafva berott på honom själf, att det stannade härvid. Fredrik IV hade emellertid 
låtit Dolgorukij privatim konferera med de danska ministrarna och gaf utförliga 
svar på hans propositioner 8 ). Från rysk sida bjöd man ansenliga subsidier i pen¬ 
ningar och krigsförnödenheter och älven hjälptrupper. Det var samtidigt med att 
konung August genom grefve Lagnasco gjorde kraftiga försök att få sjömakternas 
understöd till sina planer. Emellertid hade den sachsiska politiken ännu ej defi¬ 
nitivt vändt sig i riktning mot ett infall i Polen: planer än på Belgien, än på 
Neapel hägrade för konung Augusts sinne 4 ). Detta uteslöt dock ej, att August 
också underhandlade med Kyssland och i Wien genom sin gesandt Wackerbarth, 
det senare i afsikt att möjligen få en sammanslutning till stånd mellan Österrike, 


*) Jfr. Gbund, depesch den 27 September 1707. 

*) Daniblson citerar som källa (sid. 81) den i statearkivet i Dresden förvarade korrespon¬ 
densen mellan Flemming och den ryske envoyén i Berlin, von der Lith. Jag har ej varit i till¬ 
fälle taga del af denna. 

*) Kunglig order till Grund den 19 Maj 1708. 

4 ) Damiklboh. (sid. 63 o. ff.) 

Lunda Univ. ÅraakriTL Tum. XXX1T. 9 
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Ryssland och Sachsen. Det hela visade, huru osäker och vacklande den politiska 
ställningen ännu var. Danmark fann ej någon utsikt att nu kunna vinna någon 
bundsförvant utom Ryssland, och ännu var Karl XII ej särdeles långt från den 
polska västgränsen. Och utan någon tryggande förbindelse i västern ville ej Dan¬ 
mark röra sig ur sitt lugn. Sachsen var, som nyss nämndes, vacklande, och dess 
politik föreföll något äfventyrlig. Något direkt närmande mellan Danmark och 
Sachsen har ej skett vid denna tid. Danmark hade ju ej en gång något sändebud 
hos konung August. Däremot visade den danska politiken en viss dragning till 
Hannover. Redan strax före Karl XII:s afmarsch ur Sachsen hade man i Köpen¬ 
hamn gent emot Holland uttryckt sin villighet att ingå i en närmare förbindelse 
med Hannover, därest ej dettas förbindelser med Sverige vore allt för intima*), och 
nu på hösten 1707 synes man verkligen hafva gjort något försök till närmande. 
Hannovers vänskap med Sverige var under nuvarande förhållanden ej synnerligen 
varm, men kurfursten kunde i alla händelser ej göra något, så länge den svenska 
hären stode på denna sidan Weichsel 2 ). 

Ofverhufvud taget hade Karl XII:s långa dröjsmål med att öfvergå Weichsel 
på flera håll väckt farhågor. Man hade i Haag misstänkt, att det kunde bero på 
hemliga underhandlingar mellan Karl XII och Ludvig XIV. Strax efter nyår 1708, 
då det säkerligen ej var kändt i Västeuropa, att Karl XII verkligen gått öfver Weich¬ 
sel, sade rådspensionären Heinsius till den danske envoyén i Haag, Stöcken, att 
både Karl XII och hans officerare voro så trötta af kriget med tsar Peter, att fred 
kunde väntas, när det skulle vara, och i sådant fall komme Karl XII tillbaka till 
Tyskland. Och under den tid, då den svenska hären stod stilla i Smorgony, in¬ 
rapporterades från Haag till den danska regeringen, att Sveriges envoyé i Holland, 
Palmqvist, hade besvärat sig hos rådspensionären Heinsius öfver de förbindelser, 
som skulle finnas mellan konung August och tsar Peter, och hotat med att den 
svenska hären kunde återvända till Sachsen 8 ). 

Det var återigen den gamla synpunkten. Fruktan för de svenska vapnen 
verkade hindrande. Föga hjälpte det, att Schafirof återigen trängde in på Grund. 
Nu, sade han, då Dolgorukij anländt, väntade man ändtligen en afgörande resolu¬ 
tion från Fredrik IV om deltagande i kriget: skulle den ej komma, måste tsaren, 
som finge ensam göra allt, tänka endast på sig själf. Grund inskränkte sig till att 
uppmana Schafirof att ej brådstörta med något, ty därtill funnes ingen orsak, och 
genom brådstörtande kunde man fördärfva de bästa ting i världen. Han fick till 
svar, att om fred med Sverige vore ej fråga: intet vore i den riktningen å bane 4 ). 

Nostitz och Dolgorukij fingo alltså inga uppmuntrande svar. Det vill för öf- 
rigt synas, som om Dolgorukij haft någon svårighet att få konferenser med de 
danska ministrarna efter Nostitz’ afresa. Han beklagade sig bittert däröfver för 

*) Order till Stöcken den 19 Augusti 1707. 

*) Hojkr, manuskriptet i det danska riksarkivet. (§ 23, 1707). 

8 ) Stöcken, depescher den 7 Januari, 31 Januari och 25 Februari 1708. 

4 ) Grund, depesch (från Minsk) den 2 December 1707. 
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Schafirof och beskyllde danskarna för att göra svårigheter i ceremouielet. Scha- 
firol underrättade skriftligen från Borisof (den 18 Februari 1708) Grund om för¬ 
hållandet och gjorde remonstrationer l ). Den danska regeringen, som emellertid 
den 16 Februari och 1 Mars anordnat konferenser med Dolgorukij, fann det råd- 
ligt att söka betaga ryssarna anledning till missnöje på grund af envoyéns rapport; 
detta kunde vara så mycket mera af nöden, som den engelske envoyén i Moskva 
verkligen hade åstadkommit ett visst missnöje från rysk sida äfven med Grund 
genom att försäkra, att ingen hjälp vore att hoppas från Danmark; som stöd för 
sina påståenden åberopade han underrättelser från den engelske envoyén i Köpen¬ 
hamn*). Så fort Schafirofs remonstrationer blifvit kända i Köpenhamn, fick Grund 
order (den 19 Maj 1708) att genast försäkra för såväl tsaren som Schafirof, att man 
visat allt tillmötesgående mot Dolgorukij och kände stor förvåning öfver de klago¬ 
mål denne framställt. Man hade gifvit honom konferenser och utförligen svarat 
på hans andraganden. Man höll i Köpenhamn på att det goda förståndet med 
tsaren ej måtte störas; tiden kunde ju komma, då man kunde träda ut ur sin af- 
vaktande ställning. 

Ännu kunde man intet göra; tämligen olägligt kom nu en begäran om bistånd 
åt den nya ryska sjömakten. Den ryske amiralen, holländaren Oornelius Cruys lät 
genom Grund anhålla, att kapare i tsarens tjänst måtte få tillstånd att inlöpa i 
norska hamnar och där sälja sina priser. Meningen var, att kaparne skulle öfver- 
vintra i Norge för att tidigt på våren kunna utlöpa: i motsatt fall skulle de vara 
nödsakade att återvända till Archangel så tidigt, att hela den årliga kryssningen i 
Nordsjön ej komme att omfatta mer än sex veckor 8 ). Cruys’ anhållan inrappor¬ 
terades till Köpenhamn, men här fann man det rådligast att tiga; något svar synes 
aldrig vara afgifvet. 

Detta var' så mycket tryggare, som den svenska regeringen i fråga om sjö- 
fartstvister och särskildt om främmande skepps förbindelser med de ryska ham¬ 
narna visade sig särdeles ömtålig. Tidigare försök att från dansk sida åstadkomma 
handelsförbindelser med de af tsar Peter eröfrade hamnarna hade omintetgjorts 
genom Karl XILs maktspråk 4 ). Den, som förlorat mest genom konfiskationer af 
varor, var meddirektören i det ostindiska kompaniet i Köpenhamn Wilhelm Edin- 
ger. Han önskade nu, i Mars 1708, få af hämta några varor i Narva, och den 
danska regeringen riktade en anhållan i saken till det svenska rådet i Stockholm. 
Fredrik IV lät anhålla om att Edinger, försedd med danska pass, måtte få till¬ 
stånd att göra en färd till Narva på villkor, att han både vid bort- och hemresan 
på Revals redd underkastade fartyget svensk visitation samt med ed styrkte, att 
varorna tillhörde honom och ej någon mot Sverige fientlig makts undersåtar 6 ). 


*) Gbund, depesch (från Moskva) den 2 Mars 1708. 

*) Gbund, depesch (från Moskva) den 8 Februari 1708. 
•) Gbund, depesch den 1 Februari 1708. 

^ Jfr. Stille. (sid. 86). 

*) Kunglig order till Grttner den 10 Mars 1708. 
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Man kände i Köpenhamn, att man gått rätt långt i undfallenhet: man lät också 
envoyén i Stockholm, väl mera för formens skull, tillägga, att Fredrik lV:s under¬ 
såtar såsom tillhörande ett neutralt rike ej voro förbundna till sådana skyldigheter, 
men att konungen af Danmark för denna gång gått in härpå för att ej väcka miss¬ 
troende hos sin gode vän och granne Karl XII. Det svenska rådet vågade ej ejälft 
afgöra saken, utan refererade den blott till konungen. Den eftergifvenhet man från 
dansk sida visat var förgäfves: från högkvarteret i Radoszkowice i Lita ven gaf 
Karl XII ett tvärt nej till svar. Det måste kännas förödmjukande för den danska 
regeringen, och känslorna lindrades ej genom det svar Karl XII gaf på en annan 
anhållan från Fredrik IV. 

Konung Fredrik hade nämligen bedt om ett svenskt pass åt den hemkallade 
ryske envoyén Ismailof, så att denne kunde i trygghet komma hem till Ryssland. 
Svaret blef äfven här nej. Kanslipresidenten Nils Gyldenstolpe skärpte intrycket, 
i det han för den danske envoyén Gruner utlade, att Ismailof var represen¬ 
tant för en barbarisk och tyrannisk liende m. m. Ismailof måste med besvär 
söka sig hem öfver Archaugel. 

Frågan om farten på Narva var ej den enda sjöfartsfråga, som nu blef före¬ 
mål för underhandling mellan Sverige och Danmark. Redan i September 1707 

hade danska kommissarier utsetts att underhandla med den svenske envoyén Lei- 
jonclou om förslag, som denne framställt. Förhandlingar fördes, men någon reso¬ 
lution från den danske konungen gafs ej förrän i början af 1708. Leijonclou hade 

anhållit, att den danska regeringen måtte afstå från den fordran, att det i de sven¬ 

ska sjöpassen skulle uttryckligen sägas, att skeppet tillhörde alfsna svenska redare, 
vidare att sjöpass för västerifrån kommande skepp måtte oaktadt bestämmelserna 
i den Johan Gyllenstjernska traktaten af 1680 godkännas, äfven om de vore mer 
än ett år gamla, samt vidare i sammanhang med detta sista, att den danska rege¬ 
ringen måtte skänka efter den tull, som tre svenska skepp måst betala, då deras 
sjöpass voro för gamla. 

Samtidigt alltså med att den svenska regeringen gjorde allt för att hindra den 
danska handeln öfver Östersjön med Ryssland, framställde den i Köpenhamn för¬ 
slag, hvilkas egentliga innebörd var att genom eftergifter från dansk sida bereda 
lättnader åt den svenska sjöfarten genom Öresund. Den danska regeringen ville 
uärför ej i allo gifva efter för de svenska fordringarna. Man förklarade sig allde¬ 
les ej vilja afstå från ordet «allena», detta ord vore här själfva ccardo rei» och 
man åberopade sig på bestämmelserna i Brömsebrofreden och alla därpå följande 
traktater, särskildt den Gyllenstjernska af den 29 April 1680. Man protesterade 
också mot, att i en svensk stadga ordet tallena» i detta sammanhang utelämnats. 
Vidare förklarade den danska regeringen, att den hölle på tidsbestämmelsen för sjö¬ 
passens giltighet: visserligen vore enligt 1680 års traktat i vissa fall en modifika¬ 
tion bestämd, men man hoppades dock, att den svenska regeringen ej skulle vilja 
utsträcka sjöpassens giltighet till obestämd tid, enär då svåra underslef skulle kunna 
begås, därigenom att svenska redare lämnade svenska sjöpass till främmande skep- 


Digitized by LnOOQle 



Danmarks politik gent emot Sverige 1707—1709. 


19 


pare. Någon verklig olägenhet för de svenska skeppen ansåge den danska rege¬ 
ringen ej vara för handen, enår redan nu de danska tulltjenstemännen vid Öresund 
af tillmötesgående utsträckte tiden för passens giltighet med ända till sex veckor, 
och nu vore den danska regeringen villig att, ifall den svenska sådant begärde, 
utsträcka giltigheten ännu längre och i förhållande till de respektive sjöresornas 
längd, så att de svenska skeppen i hvarje fall skulle få tillräcklig frist, allt detta 
dock under förutsättning af att tiden ej blefve så lång, att främmande finge till¬ 
fälle att drifva missbruk med de svenska passen. 

Man var i Köpenhamn ej utan oro öfver de svenska fordringarna, särskildt 
som man medgaf, att ordalagen i 1680 års traktat voro något dunkla. Man åbe¬ 
ropade därför Lund- och Fontainebleautraktaterna, hvilka skulle innehålla löften på 
tro och heder att afskaffa missbruken, och man preciserade sin uppfattning af den 
Gyllenstjernska traktaten såsom en «contractus bonse fidei», i fråga om hvilken 
mera vikt var att fästa vid tpaciscenteruas intention» än vid den något dunkla 
ordalydelsen. Emellertid var det väl under den nuvarande situationen ej enbart 
betryggande att lita till «intentionen», och därför gick man från dansk sida, utan 
att gifva efter i principfrågan, än längre i undfallenhet än hvad som rörde passens 
giltighet. Man lofvade nämligen att skänka efter tullen för de tre skeppen, om 
den svenska regeringen å sin sida ville bidraga till allt hindra allt underslef vid 
öresundstullen på grund af gamla svenska sjöpass *). Leijonclou fick nu till Stock¬ 
holm inrapportera detta, men underhandlingen synes ej hafva blifvit fortsatt, något 
som delvis torde hafva berott på långsamheten i den svenska styrelsen, då Karl 
XII befann sig så långt borta. 

Efter upphörandet af förhandlingarna med Dolgorukij i början af Mars 1708 
såg det ut, som om Danmark alldeles droge sig tillbaka från allt deltagande i de 
östeuropeiska angelägenheterna. Dolgorukij lät sig tillsvidare ej afhöra med några 
förslag. I Sachsen hade man ingen envoyé, och med Ryssland voro kommunika¬ 
tionerna nu mycket långsamma. Brefven från Grund måste gå öfver Kief, Lem¬ 
berg, Krakau och Breslau och besörjas genom Mazepa och den polske kronfält- 
herren Sieniawski: det svenska högkvarteret hade nämligen nekat att låta de ut¬ 
ländska sändebudens i Ryssland bref passera och utan vidare retumerat dem till 
Moskva. I Juni 1708 hade mand Moskva på fyra månader ej haft några notiser 
om utländska förhållanden, och den 12 Juli 1708 ankom till Grund den första or¬ 
der han under hela året fått mottaga från sin regering. Fälttåget i Litaveu gick 
under tiden sin gång. 

Den danska regeringen hade för öfrigt uuder våren 1708 sina blickar riktade 
åt ett annat håll. Det var mot Hamburg, där striderna mellan råd och borgerskap 
urartat till en formlig revolution. Denna hade till följd ett kejserligt mandat och 
exekution genom den nedersachsiska kretsens militärmakt, och den 31 Maj ryckte 
hannoverska, preussiska och svenska trupper in i Hamburg. I Köpenhamn såg 

*) Resolution till Leijonclou öfver hans punkter angående tullfriheten i Öresund (i geheime- 
registraturen för år 1708). 
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man detta ingripande med stor ovilja, enär kejsaren helt och hållet förbigått Dan¬ 
marks konung, Holsteins hertig, Fredrik IV, och man klagade i Haag öfver att 
Danmarks höghetsrättigheter blifvit kränkta, klagomål, som förbundos med hot att 
kalla de danska trupperna tillbaka ur de allierades tjänst*). Med allt detta lycka¬ 
des man dock intet uträtta. 

Den 21 Juli 1708 aHed storkansleren Konrad Reventlow, och den främste 
ledaren af den danska utrikespolitiken under Fredrik IV blef nu geheimerådet 
Kristian Sehested. Det torde vara förbundet med svårigheter att afgöra, hur myc¬ 
ket inflytande Sehesteds personlighet kan hafva utöfvat på att det nu, mot hösten 
1708, inträder en i viss mån förändrad riktning i den danska politiken. Den får 
något mera bestämdt öfver sig, och den närmar sig alltmer det stora afgörandet. 

Situationen på krigsskådeplatsen såväl som på den diplomatiska vädjobanan 
började ändra sig. Då Karl XII i Juni 1708 bröt upp från Radoszkowice, där han 
stått orörlig i tre månader, gick hans marsch mot Minsk och Dnjeprlinien, alltså 
mot det inre Ryssland, ej mot Östersjöprovinserna och Pskof 2 ). Han fördjupade 
sig allt mer och mer i det företag, som af den franska regeringen något senare 
karakteriserades som «en chimére, hvilken förde honom till hans fall; alla funno 
detta oundvikligt, utom denne furste själf, hvars obetvingliga envishet beröfvade 
honom allt förutseende» 8 ). Den förändrade riktningen i den svenska härens marsch 
torde hafva blifvit känd i Västeuropa rätt snart; dess betydelse var, att en even- 
tuel helomvändning från svensk sida och ett nytt inryckande i Tyskland blefvo allt 
mer och mer osannolika och att Sveriges antagonister i västern alltså fingo friare 
händer 4 ). 

Den 15 Juli 1708 stod bataljen vid Holowczyn, den första stora samman¬ 
drabbningen mellan den svenska och den ryska hären. Svenskarna vunno visser¬ 
ligen seger, och en lysande seger, men de ryska trupperna hade dock hållit stånd; 
särskildt. furst Repnins afdelningar hade visat sig som verkliga soldater 6 ). Det 
kunde nu skönjas, att svenskarna skulle få ett rätt besvärligt arbete i Ryssland. 
Ett bref från Lewenhaupt till Karl XII, uppsnappadt af ryssarna, sade, att de ryska 
trupperna ej kunde förjagas så lätt nu som förr och att man därför ej kunde vara 
försiktig nog 6 ). Lewenhaupt skulle nu rycka in för att förena sig med den sven¬ 
ska hufvudhären under Karl XII. Då man i ^Ryssland fått kännedom härom, 
väckte det i allmänhet stor belåtenhet, enär man nu ej längre ansåg sig beköfva 


l ) Jfr. Noorden. (III. 402 o. S.\ 

*) Jfr. E. Carlson, Karl XILs ryska fälttågsplan 1707—1709. (Nordisk Tidskrift 1889. sid. 373;. 

*) Recueil des instructions, Russie. (sid. 117). 

4 ) I Moskva fick man underrättelse om den ändrade marschriktningen i början af Juli, och 
Grund inrapporterade i depesch af den 11 Juli, att svenskarna ryckte mot Dnjepr. Han trodde 
emellertid, att detta skett, därför att de ej lyckats i sin plan att rycka i nordlig riktning mot 
Polotsk. Förmodligen har den danska regeringen haft tillgång till snabbare, underrättelser än ge¬ 
nom Grund i Moskva. 

8 ) Jfr. Schtjyler, (II, 108) och Sarauw, Feldztlge Karls XII. (sid. 243). 

•) Grund, depesch den 25 Juli 1708. 
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frukta för Pskofs säkerhet. Grund inberättade, att stor fröjd öfver underrättelsen 
rådde i Moskva; om han än ej i allo delade den, ansåg han det dock ganska för¬ 
månligt, enär tsar Peter kunde vinna tid. Han tilläde de betydelsefulla orden, att 
svenskame synbarligen ej hade så väl reda på förhållandena i de ryska gränsland¬ 
skapen, som man förmodat 1 ). Den ryska härens stridsduglighet framträdde i slaget 
vid Malatycze kanske ännu klarare än vid Holowczyn. En rysk härafdelning under 
furst Michail Golitsyn hade gått anfallsvis tillväga mot svenskarna, och tsar Peter 
kunde själf skrifva till amiral Apraksin, att han aldrig sett sina trupper uppföra 
sig så väl som vid Malatycze 8 ). 

På sommaren 1708 fick tsaren afgjordt öfvertaget öfver de donska kosakernas 
uppror. Under mellantiden mellan slagen vid Holowczyn och Malatycze inträffade 
den katastrof, då upprorshöfdingen Bulavin i full förtviflan begick själfmord; denna 
nyhet inberättades strax af Grund till Köpenhamn 9 ). Den 23 Augusti 1708 stod 
den blodiga striden vid Panczyn: tsarens trupper segrade, och det Bulavinska upp¬ 
roret var nu i hufvudsak krossadt 4 ). 

Under det att händelserna på de ryska krigsskådeplatserna tycktes visa, att 
Karl XII skulle komma att få föra långvariga och besvärliga fälttåg, erhöll man i 
Köpenhamn underrättelser om tillståndet i Sverige, hvilka skildrade detta som myc¬ 
ket kritiskt. Den danske envoyén i Stockholm, Gruner, skref den 22 September 
till sin regering, att man i Sverige var mycket ängslig öfver utsikterna till en ny 
blodig batalj: skulle en sådan förloras, torde det blifva svårt för Sverige att fort¬ 
sätta kriget, ty man hade redan ansträngt sig till det yttersta. Något senare — 
den 0 Oktober — säger han, att om Karl XII skulle dö, blefve det säkert en stor 
revolution i Sverige: ingen funnes där, som toge hänsyn till det allmänna, utan 
hvar och en tänkte blott på sig sjelf. Var nu verkligen tillståndet i Sverige så¬ 
dant och Karl XII fasthållen djupt inne i Ryssland, så skulle ju utsikterna ljusna 
för Danmark, och det kan härvidlag ej hafva varit utan sin stora betydelse, att i 
de beskrifningar af Sveriges utmattade tillstånd, som kommo till den danska rege¬ 
ringen, särskildt berördes förhållandena i Skåne. Där skulle utskrifningen varit 
«ohörlig» och Skåne vore så utsuget, att jordägare där sagt, att komme farsot till, 
så blefve gårdar och land öde. Vidare sades, att generalguvernören Magnus Sten¬ 
bock handterat folket som en tyrann, ett påstående, som endast kan syfta på de 
åtgärder i fråga om utskrifning och beskattning, hvilka han måste vidtaga. Det 
skulle, sade man, hafva utskrifvits efter gårdetal, ej efter hartkornsberäkning, och 
vid gårdarnas indelning i rotar hade man räknat trefjärdedelsgårdar såsom hela 
och fjärdedelsgårdar som halfva gårdar 5 ). Att tillståndet i Skåne var svårt, kunde 


*) Gbund, depesch den 22 Augusti 1708. 

*) Schuyleb. (II. 110). 

*) Gbund, depesch den 1 Augusti 1708. 

4 ) Jfr. Bbvckneb, Peter der grosse. (sid. 297). 

6 ) GbCneb, depesch den 8 September 1708. Jfr. Cbonholm, Skånes politiska historia. 
(IL 250). 
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man i Köpenhamn se redan af det stora antalet rymningar från Skåne öfver till 
Sjselland. För att undgå utskrifning eller värfning gåfvo sig unga mäu hoptals 
öfver till den danska sidan. Det tog så stor utsträckning, att Stenbock bad rådet 
i Stockholm stadga särskildt straff för sådan flykt; han föreslog själf gatlopp eller 
vissa års arbete på fästningarna. Rådet antog förslaget, dock skärpt så, att ej blott 
den som ertappades under rymningsförsök, utan ock den, som därvid vore behjälp¬ 
lig, skulle drabbas af straffet*). På grund af allt detta är det ej svårförklarligt, 
om man i Köpenhamn kunde få den tron, att ett inryckande af danska trupper i 
Skåne skulle låta konung Fredrik IV framstå som befriaren ur förtryck. 

De planer på Neapel, Belgien, Böhmen m. m., i hvilka konung Augusts oro¬ 
liga förstoringsbegär tagit sig uttryck, hade alla strandat. Han hade emellertid, 
i hvarje fall efter det Karl XII lämnat Sachsen, ej heller lämnat ur sikte möjlig¬ 
heten af ett förnyadt sachsiskt inryckande i Polen, och allt eftersom utsikterna att 
under de stora territorialförändringarna i Västeuropa skaffa sig ökade landområden 
mörknade, framträdde planen på den polska konungakronan skarpare. Från rysk 
sida dref man på för att förmå August till ett afgörande beslut. Tsaren lät bl. a. 
sin envoyé i Berlin, von der Lith, framkasta hotelsen om fredsslut med Sverige. 
I slutet af Juni 1708 förmåddes ändtligen konung August till att gifva ett mera 
bestämdt svar. Han skref till tsar Peter, att han beslutat sig för att fasthålla vid 
planen att rycka in i Polen, äfven om han ej finge bistånd af andra europeiska 
makter, förutsatt blott, att han kunde räkna på deras neutralitet. August hade 
alltså formligen för tsaren förklarat, att han skulle ånyo börja kriget. Han ville 
emellertid ej allt för snart inlåta sig med ryssarne, och det var därför han läm¬ 
nade Dresden och reste till den belgiska krigsskådeplatsen och Holland i samma 
moment, som von der Lith kom till Dresden för att med August närmare afhandla 
saken *). Augusts afresa väckte stor förstämning hos von der Lith, och Flenuning 
måste söka blidka denne. 

Den danska regeringen fick snart meddelanden om Augusts planer. Då 
August i början af Augusti 1708 anländt till Haag, skickade han sin förtrogne, 
grefve Lagnasco till den danske envoyén Stöcken; Lagnasco meddelade, att Augusts 
resa var afsedd att betaga den svenska regeringen alla misstankar, men också, att 
August skulle söka förmå de styrande i Holland och hertigen af Marlborough att 
gynna eller åtminstone icke motarbeta planen att rycka in i Polen. Lagnasco hade 
därefter med Stöcken som biträde en konferens med tsar Peters sändebud i Haag: 
denne ombads att försäkra tsaren, att ändamålet med Augusts resa alldeles icke 
var att aflägsna sig från det mål man föresatt sig, utan tvärtom endast att söka 
så mycket lättare nå detta 8 ). Stöckens depesch till Köpenhamn visade, att August 
nu verkligen på allvar tänkte på ett förnyande af kriget med Sverige, men den 

*) Rådet till Stenbock den 20 Mars 1709 (Skånska guvernementsarkivet). Stenbocks skrif* 
velse till rådet var af den 19 December 1708. 

*) Danielson. (sid. 73). 

*) Stöcken, depesch den 11 Augusti 1708. 
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sade också, att osäkert vore, hvilka utsikter kunde finnas för planens förverkli¬ 
gande; ännu vore fruktan för Karl XII:s eventuela återvändande till Tyskland 
stor i Holland, och det dåliga intryck man fått af konung August, särskildt på grund 
af Altranstädterfredens ingående, vore alldeles icke utplånadt. Det var också något 
osäkert öfver Augusts planer. Karakteristiskt var, att ej ens alla hans rådgifvare 
voro invigda i hemligheten; så hölls t. ex. Pflugk utanför det hela *). 

I h varje fall var tiden ännu ej mogen för ett aktivt uppträdande; man måste 
ännu en tid ställa sig afvaktande. Härvid måste man emellertid frukta, att tsaren 
kunde blifva trött af alltsammans och utan vidare sluta fred. I början af Septem¬ 
ber 1708 spreds i Haag ryktet om att Karl XII och tsaren slutit en vapenhvila 
på sex veckor och att denna snart skulle förvandlas till definitiv fred. Både på 
den holländska och den sachsiska sidan blef man högeligen uppskrämd, så mycket 
mera som man trodde sig veta, att den franska regeringen gjort stora penninge- 
remisser öfver Amsterdam och Hamburg, och däraf slöt, att Ludvig XIV hade sin 
hand med i spelet. Såväl rådspensionären som grefve Lagnasco vände sig till 
Danmark. Heinsius föreställde för Stöcken, att en sådan fred framför allt måste 
förekommas, enär den skulle ändra hela den politiska situationen —- en uppfattning, 
som det säkerligen ej var af nöden att särskildt inskärpa hos de danske statsmännen. 
Heinsius slutade med att bedja Fredrik IV, att så fort han finge någon underrät¬ 
telse i saken, genast gifva den nederländska regeringen kännedom därom *). Lag¬ 
nasco gick längre. Han och sachsarna hade sina skäl att befara tsarens missnöje; 
Augusts flyktliknande afresa från Dresdeu hade tydligen visat, att man ej strax 
ville lyssna till von der Liths anbud. Nu bad Lagnasco Stöcken att sätta sig i 
förbindelse med den ryske envoyén i Haag och föreställa honom vådorna af ett 
fredsslut. Stöcken hade inga instruktioner från sin regering härför, men trodde 
sig i alla fall böra göra det, enär det ju i hög grad rörde Danmarks intressen, om 
freden brådstörtades: bäst vore, om den uppskötes tills efter det stora, allmänna 
fredsslutet i Europa, då man kunde hoppas något på grund af Österrikes afvoga 
sinnelag mot Sverige. Dessutom hade Heinsius nu sagt konung August, att om 
han blott kunde vinna Marlborough för sig, så skulle man i Holland visa sig väl¬ 
villig gent emot den sachsiska planen. Stöcken gick alltså till den ryske envoyén 
och föreställde honom ifrigt, hur skadligt och ofördelaktigt ett fredsslut skulle vara 
samt huru nödvändigt det vore för tsaren att hålla ut åtminstone vintern öfver: 
Lille, som belägrades af Marlborough och Eugéne af Savoyen, kunde ej hålla sig 
länge till, och efter dess fall komm^ den stora freden, hvarefter de allierade skulle 
kunna hjälpa tsaren *). 

I Köpenhamn gillade man fullkomligt Stöckens uppträdande och sökte genom 
att påverka den nederländska regeringen jämna vägen för konung August vid hans 


*) Stöcken, depesch den 18 Augusti 1708.J 
*) Stöcken, depesch den 8 September 1708. 

*) Stöcken, depescher den 4 och 8 September 1708. 
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planer på Polen. På Heinsius’ uppmaningar och anhållanden genom Stöcken svara¬ 
des ofördröjligeu, att den danska regeringen verkligen hade underrättelse om att 
något vore i görningen i fråga om fredsunderhandling mellan Ryssland och Sverige; 
den franska regeringen läte verket vara sig ganska angeläget. Nu ville konung 
Fredrik föreställa de allierade västmakterna, huru svårt de kunde få det, om det 
blefve fred i öster. Och det vore ej underligt, om tsaren, öfvergifven af alla, toge 
sådan fred han kunde få. Hade det skett, vore det troligt, att Karl XII skulle 
blanda sig i den västeuropeiska politiken och vilja fråntaga de allierade allt hvad 
de med så mycken blodsutgjutelse vunnit. Därför borde man hindra freden mellan 
Karl XII och tsar Peter, och detta kunde lätt ske, om man gåfve tsaren någon 
uppmuntran, åtminstone så mycket, att lian finge någon förhoppning om att ej 
blifva alldeles öfvergifven l ). 

Det får stå hän, hvad det var för underrättelser, som den danska regeringen 
hade angående utsikterna till fred mellan Sverige och Ryssland. I hvarje fall var 
det emellertid rätt klart, att situationen ändrat sig sedan våren 1708. August hade 
närmare utlåtit sig angående sina planer, om han än ej kunde göra något på den 
allra närmaste tiden, och tsar Peter hade visat sig kunna göra allvarligt motstånd 
mot Karl XII. Man kan ej antaga, att den danska regeringen förutsåg möjligheten 
af en sådan katastrof som den där*slutade Karl XII:s segerbana; ännu strax före 
Poltavaslaget tyckes man ej hafva trott, att det skulle sluta sd illa för den svenska 
hären. Men det besvärliga fälttåget, den svenska härens sinnesstämning, den dåliga 
ställningen i det egentliga Sverige, allt detta var omständigheter, som kunde tänkas 
föranleda en fred, och sedan var man ej säker på, att ej Karl XII kunde söka använd¬ 
ning för sina stridskrafter annorstädes. Skulle verkligen Danmark — och Sachsen — 
uppträda mot det svenska öfverväldet, var det alltså af vikt, att kriget i Ryssland 
fortsattes, tills ett verkligen gynnsamt tillfälle att gripa in kunde erbjuda sig. Hvad 
särskildt Augusts planer ora ett inryckande i Polen angick, voro dessa tydligen i 
viss mån beroende af stämningen hos det parti i Polen, som änuu motsatte sig Sta- 
uislaus. Underhandlingar pågingo, delvis med Bonnac såsom mellanhand, mellan 
Stanislaus och de konfederade, främst kronfältherren Sieniawski, om öfvergång till 
Stanislaus’ sida. Utsikterna härför voro väl ej särdeles stora, men efter slaget vid 
Holowczyn ansågs Sieniawski vackla, och till Köpenhamn inberättades, att det nog 
blefve så, att utgången af det svenska fälttåget i Ryssland blefve bestämmande för 
kronfältherreus hållning 2 ). För realiserandet af konung Augusts stora plan var 
det alltså nödigt, att kriget i östern fortsattes. Nu kunde det ställas i fråga, om 
det vore af någon vidare verkan att som så många gånger förut endast rikta före¬ 
ställningar och uppmaningar till tsaren att hålla ut, eller om ej Danmark måste 
taga ett mera afgörande steg. Sådan var situationen, och sådana voro några af de 


1 ) Kunglig order till Stöcken den 17 September 1708. 

*) Jessen, depesch den 9 September 1708. Jfr. Pabthenay, Histoire de Pologne soue le 
légne dAuguste 11. dR- 222 o. ff.). 
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faktorer, som inverkade på den danska regeringen, då tsar Peter nu gjorde nya 
försök att förraå Danmark till handling. 

Den 8 Oktober 1708 framställde Dolgorukij i Köpenhamn ett alliansförslag 
till den danska regeringeu. Det ryska förslaget visade, att tsar Peter hade en gan¬ 
ska klar uppfattning af de synpunkter, som kunde vara bestämmande för Danmarks 
politik gent emot Sverige, och han gjorde sina föreställningar hos den danska re¬ 
geringen i enlighet härmed. Han lät visserligen Dolgorukij börja med tal om Karl 
XII:s motvilja mot de ryska och danska folken, särskildt mot det danska; det sades 
vidare, att tsaren vore öfvergifven och ensam, ändock han börjat kriget mot Karl 
XII med Danmarks samtycke och i förtröstan på Danmarks löften. Men därefter 
öfvergbk Dolgorukij till själfva kärnpunkten. Han betonade, att de svenska strids¬ 
krafterna vore ytterligt försvagade, till den grad, att Karl XII måst föra sina gar¬ 
nisoner i fält. Nu skulle tiden vara inne för konung Fredrik att återtaga sina 
förlorade provinser, alldenstund Karl XII vore så djupt invecklad i det besvärliga 
fälttåget i Ryssland, att han ej kunde komma ifrån det och ej heller kunde detachera 
någon del af sin armé åt annat håll, så att han blefve alldeles nödsakad att begära 
fred. Skulle det åter blifva fred mellan Sverige och Ryssland, utan att Danmark 
rört sig, så vore det slut med Danmarks säkerhet: det ryska förslaget påpekade 
den afvoghet Karl XII visat mot Danmark under de hamburgska förvecklin¬ 
garna, oaktadt han var så upptagen af krig; hvad skulle det ej blifva, om han 
konjme med fred ur Ryssland? Tsar Peter anhöll, att Fredrik IV nu måtte för¬ 
klara krig mot Sverige; han lofvade att i sådant fall understödja Danmark med ett 
ansenligt antal trupper och äfven bistå med nödvändiga ting till flottans utrustning. 

Tsaren hade alltså förstått, hurudana de konjunkturer skulle vara beskaffade, 
som skulle förmå Danmark till ingripande i kriget, och han hade särskildt betonat, 
att Danmark ej behöfde frukta för ett omedelbart svenskt anfall, enär Karl XII 
fasthölles i Ryssland. Konjunkturerna vore goda, och tsaren skulle lämna bistånd. 
Angående detta bistånd hade emellertid Dolgorukij ej haft några siffror att nämna. 
Denna brist blef emellertid ersatt genom en annan rysk underhandlare, nämligen 
von Urbich, rysk envoyé i Wien. 

Johan Kristofer von Urbich var en af dessa framstående utländingar, som 
gått i den unga ryska statens tjänst. Född tysk och ursprungligen anställd i löne- 
burgsk tjänst, hade han varit dansk ämbetsman och bl. a. varit dansk envoyé i 
Wien. Genom Patkuls inflytande anställdes han i tsarens tjänst och blef i stället 
för dansk rysk envoyé vid kejsarhofvet. Urbich var en framstående diplomat och 
intagen af ifver för sin nye herres tjänst; med liflighet, nästan med entusiasm, ar¬ 
betade han för Rysslands sak, för åstadkommandet af en allians mot Sverige. Det 
är i Urbichs verksamhet vid denna tid något, som om än i mindre skala påminner 
om Patkuls. Sedan Patkuls tid hade ingen diplomat så ifrigt arbetat för kriget, 
så bevekande sökt öfvertala den vacklande att fatta det afgörande beslutet. Urbichs 
forna verksamhet i den danska statens tjänst syntes naturligtvis framför allt göra 
honom lämplig att medverka vid underhandlingen med Danmark; till den afvoghet 
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mot detta land, för hvilken man senare beskyllde honom *), synas vid denna tid 
ej några spår. 

Urbich framställde nu mera detaljerade förslag till den danska regeringen än 
hvad Dolgorukij gjort, och detta Urbichska förslag synes hafva kommit den danska 
regeringen tillhanda under Oktober månad år 1708 2 ). På tsarens befallning fram¬ 
lade Urbich ett helt projekt till fördrag 8 ). Det innehöll, att en evig allians skulle 
upprättas mellan Danmark och Ryssland. Gemensamt skulle man föra krig, till 
dess den svenska öfvermakten brutits. Danmark skulle anfalla från två håll, i 
Skåne och från Norge, tsaren skulle föra kriget på tre håll, i Polen, Livland och 
Finland. Tsaren lämnar till den danska flottans utrustning tjära och hampa samt 
terminsvis 300000 riksdaler kontant, vidare i subsidier 100000 riksdaler årligen 
samt lämnar Fredrik IV, om denne så önskar, en härstyrka af 10000 man eller 
mer, om så behöfs; dessa trupper besoldas af tsaren, men provianteras af konung 
Fredrik. Ingen af de båda parterna får utan den andres vetskap inlåta sig i någon 
förhandling med fienden, Allraminst i fredsunderhandling. Man skall ej låta skrämma 
sig af någon, som kan vilja uppträda till Sveriges fördel; mot en sådan skall man 
öfva vedergällning i fråga om handelsförhållandena. Den dansk-ryska handeln i 
Östersjön skall på allt sätt befrämjas, särskildt skall man laga, att linien Narva- 
Köpenhamn må obehindradt trafikeras. Ömsesidiga eröfringar — särskildt äro 
Narva och Petersburg nämnda — skola garanteras af de båda parterna. Får Fred¬ 
rik IV i det definitiva fredsslutet Skåne och Bleking, skall han icke företaga några 
förhöjningar af öresundstullen. De båda parterna skola bidraga till att återuppsätta 
konung August på den polska tronen. Vill Österrike, Preussen, Holland eller någon 
tysk riksfurste inträda i denna dansk-ryska allians, kan sådant ske, dock skall i 
hvarje sådant fall en särskild traktat göras. De danska och ryska envoyéerna hos 
främmande regeringar skola öfverallt kommunicera med hvarandra. 

Dolgorukij hade framställt ett tämligen allmänt hållet projekt, Urbich framlade 
däremot ett ganska detaljeradt alliansförslag. Det egendomliga var nu, att Dolgo¬ 
rukij ej hade kunskap om att Urbich framlagt ett sådant förslag. Tsar Peter an¬ 
vände alltså två mellanhänder vid sitt närmande till den danska regeringen, ett 
förhållande, som förefaller ganska egendomligt. Möjligen har tsaren ej velat offlcielt 
genom Dolgorukij framställa några långt gående subsidieförslag, förr än man i 
Köpenhamn verkligen förklarat sig villig till allians; om han nu under hand genom 
den för danskarna väl bekante Urbich ställde i utsikt stora penningebidrag och åt¬ 
skilliga andra förmåner, skulle detta törhända kunna hafva den verkan, att det 
åstadkom eller påskyndade ett gynnsamt svar till Dolgorukij. Därefter skulle denne 
så kunna underhandla om detaljbestämmelserna: kanske kunde man då få Danmarks 


*) Gbove, En Rejse till Rusland under Tsar Peter, Dagbogsoptegnelser af Viceadmiral Just 
Juel. (sid. 164). 

*) Jfr. Ubbich, bref till konung Fredrik IV i Venezia den 3 Februari 1709. 

*) Egendomligt Är, att denna är gifven nästan alldeles samtidigt med att Karl XII bröt upp 
från Tatarsk och företog det ödesdigra tåget till Ukrajna. 
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hjälp för mindre subsidier. Med hänsyn till att Dolgorukij ännu vid den senare 
underhandlingen vid jultiden 1708 dröjde med att nämna det belopp tsaren ville 
gifva, torde man kunna förmoda, att tsarens planar med det dubbla förslaget gått 
i ofv&n antydda riktning. 

Konung Fredrik och hans miuistrar hade verkligen skäl att nu taga de ryska 
tillbuden i allvarligt öfvervägande och se till, om ej tiden nu vore inne att träda 
fram. I den politiska situation, som på hösten 1708 rådde i Europa, funnos kraf¬ 
tiga bevekelsegrunder för den danska regeringen att gent emot tsaren ändtligen 
gå längre än till platoniska försäkringar och uppmaningar. Den 22 Oktober 1708 
fattades ett viktigt beslut. Det låg i sakens natur, att det ej kunde blifva fråga 
om ett omedelbart aktivt uppträdande; det blef emellertid på sätt och vis ett af- 
görande af tqusestio au». Man svarade Dolgorukij, att konung Fredrik IV, som 
alltid varit gynnsamt stämd såväl mot hans som mot Ismailofs förslag, hyste en 
uppriktig böjelse att göra allt hvad man på resonabelt sätt kunde fordra och 
väntade nu endast på tillfälle och lämpliga konjunkturer för att låta denna böjelse 
öppet framträda till de båda monarkernas fördel. Med det snaraste, hette det vi¬ 
dare, skulle Fredrik IV sända ett utomordentligt sändebud till tsar Peter med full¬ 
ständig instruktion för att öfverenskomma om de nödvändiga medlen till målets 
uppnående *). Det svar Dolgorukij fått meddelades af den danska regeringen äfven 
till Grund i Moskva. 

Det var ej det afgörande beslutet om krig, men det var i alla fall ett beslut 
af vikt, det var en preliminär resolution. Närmast är den att jämföra med konupg 
Augusts försäkran af den 28 Juni 1708 till tsar Peter, att han vore fast besluten 
att slå till, så fort sig göra läte, så fort konjunkturerna blefve gynnsamma *). Nu 
hade äfven Fredrik ställt det hela till »konjunkturerna», och nu skulle väl alltså 
den nya underhandlingen blifva af vikt. Men det visade sig snart, att konung 
Fredrik i likhet med konung August ej brådskade allt för mycket. 

Den danska regeringen visade genom sin resolution att sända en ny envoyé 
till Ryssland, att den helst ville underhandla omedelbart med tsarens regering. 
Detta kunde ju också vara klokt, enär ett danskt sändebud, som följde tsaren under 
fälttåget, skulle i sin underhandling kunna draga en viss nytta af situationen under 
de militära operationerna, och dessutom skulle det törhända kunna gå lättare att er¬ 
hålla rikliga subsidier genom underhandling med tsaren personligen än genom Dolgo¬ 
rukij, som ju kunde vara bunden af sina instruktioner. Möjligen har tsarens genom 
Urbich framställda projekt kunnat lämna rum för slika förhoppningar. Redan före 


*) Resolution till Dolgorukij den 22 Oktober 1708. 

*) Noobden tyckes (III. 404) anse, att resolutionen af den 22 Oktober 1708 skulle vara en¬ 
dast en hotelse mot kejsaren och sjömakterna, alltså mera ett moment i Danmarks västeuropeiska 
politik än ett beslut, som i verkligheten rörde den östeuropeiska situationen. Detta kan ej vara 
riktigt. Noorden har förbisett eller kanske snarare ej känt till det viktigaste i resolutionen, nämligen 
beslutet att sända en ny underhandlare till tsaren. Noorden citerar som källa Daniklson, (sid. 
81), och denne har ej här nämnt något om denna resolutionens senare och viktigare del. 
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denna tid hade den danska regeringen gärna velat hafva ett ombud i tsarens högkvar¬ 
ter, och senast vid midsommartiden 1708 hade den gifvit Grund befallning att följa 
tsar Peter i fält 1 ). Detta hade af åtskilliga skäl ej låtit sig göra; en svårighet var 
också, att Grund ej var militär och alltså ej hade någon mera omedelbar före¬ 
vändning att följa hären. Någon särskild nytta af en envoyé i Moskva, fjärran 
från brännpunkten för rysk diplomati och krigföring, hade man ej, särskildt som 
postförbindelserna mellan det inre Ryssland och Danmark voro ytterst långsamma 
och osäkra. Det var alltså af nöden att sända en militär som dansk envoyé till 
tsar Peter, och detta var säkert redan nu den danska regeringens mening. 

Det dröjde emellertid, förrän den danska regeringen verkligen på allvar grep 
sig an med den nya diplomatiska sändningen till Ryssland, och någon fortsättning 
på underhandlingen med Dolgorukij följde ej heller genast. Dröjsmålet torde till 
en del hafva berott på den danska regeringens tendens att ännu en tid i passivitet 
afvakta händelserna på krigsskådeplatserna och konung Augusts eventuela åtgö¬ 
randen vid förberedelserna till det stora polska försöket; det var föga ägnadt att 
påskynda dessa, att ingen dansk envoyé fanns i Dresden och att förbindelsen mel¬ 
lan de danska och sachsiska hofven således var svag. Det värsta hindret för un¬ 
derhandlingens hastiga fortgång och hvad som blef skickelsedigert för hela den 
danska utrikespolitiken vid denna tid var emellertid konung Fredrik IV.s italienska 
resa. Helt kort efter det resolutionen af den 22 Oktober gifvits, afreste konungen: 
det blef en långvarig förlustelseresa, och först långt in på nästa sommar var Fred¬ 
rik IV åter i sitt rike. 

Den italienska resan företogs vid en ytterst olämplig tidpunkt. Den stora 
krisen närmade sig tydligen; man hade ju redan fattat ett ganska viktigt beslut, 
och alldeles gifvet kunde man under den närmaste tiden vänta viktiga alliansförslag, 
säkerligen också afgörande händelser på krigsskådeplatsen. Nu skulle det gälla att 
draga ut konsekvenserna af hvad man nyss beslutat, nu skulle man söka få så 
fördelaktiga villkor som möjligt vid sammanslutningen med tsaren. Tydligen var 
det nu af nöden för den danska regeringen att uppträda med fasthet, enhet och 
äfven snabbhet. Och just i detta moment lämnar konungen sin hufvudstad och 
sitt rike och tager med sig, bort från styrelsen, några af sina rådgifvare. Redan 
de utgifter den italienska resan förorsakade voro en svår sak; tvåhundratusen riks¬ 
daler förspilldes på en tid, då man kunde se kriget med alla dess kostnader närma 
sig. Värre var dock den stagnation i ärendenas behandling, som nu inträdde; det 
heter, att då konungen var frånvarande, låg i styrelsen allt nere 2 ). Det förefaller 
svårförklarligt, att Fredrik IV, som dock var en konung med starkt utpräglad plikt¬ 
känsla, kunde finna det rådligt att just i en så kritisk situation gifva sig ut på en 
långresa, som intet annat ändamål hade än förlustelse. 

Det var en egendomlig otur tsarens diplomati hade både i Dresden och i Kö¬ 
penhamn. På båda ställena hade man ändtligen fått ett hoppgifvande svar på 

*) Kunglig order till Grund den 23 Juni 1708. 

*) Vaupkll, Den danske Hsers Historie. (1. 844). 
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<qusestio au», men då det så skall blifva fråga om tqusestio quoraodo», för¬ 
svinner plötsligt den blifvande förbuudsbrodern från sitt residens, och underhand¬ 
lingen får tillsvidare göra marsch på stället. Fredrik IV :s resa var visserligen ej 
såsom konung Augusts i hufvud^ak föranledd af önskan att för tillfället komma 
ifrån de påträngande ryska underhandlarna, men den hade ungefär samma verkan. 
Dolgorukij såg sig, liksom von der Lith hade gjort, tillsvidare tvungen att blifva 
overksam. 

Vid tiden för konungens afresa till Italien hade man i Köpenhamn måst taga 
en ny sak i öfvervägande. I midten af Oktober 1708 var ställningen på den bel¬ 
giska krigsskådeplatsen kritisk. Det belägrade Lille var hårdt ansatt, men äfveu i 
Marlboroughs och Eugénes belägrande härar var tillståndet sådant, att man hyste 
allvarliga farhågor för att nödgas upphäfva belägringen, därest icke Lille snart 
fölle 1 ). Frågan var, om ej i hvilket fall som helst tiden för fredsunderhandling 
nu vore inne. Den 16 Oktober hade Stocken från Haag underrättat sin regering 
om stämningen i de holländska regeriugskretsarna: det blefve nu kanske fråga 
om fred, och han anhöll om instruktioner för detta fall. Från Köpenhamn svara¬ 
des, att om det blefve fråga om dansk medling mellan Frankrike och dess fiender, 
skulle Stöcken att börja med visserligen säga sig sakna instruktioner, men också 
gifva vid handen, att Fredrik IV säkert ej vore ovillig att öfvertaga medlings- 
värfvet 8 ). 

Den danska regeringen hade emellertid ej mycken tilltro till att den verkligen 
skulle tagas till medlare; i hvarje fall skulle, sade man, medlingsvärfvet blifva 
mycket «conditioneradt» och inskränkt. Den synpunkt, under hvilken man i Kö¬ 
penhamn betraktade en eventuel stor fredsunderhandling i Västeuropa, saknar ej 
sitt intresse. Det visar sig, att man hyste en viss farhåga för att en sådan stor 
uppgörelse skulle så att säga tvinga Danmark till fortsatt neutralitet genom att i 
fredsinstrumentet intaga en garanti af Traventhaltraktaten, liksom man vid freds 
slutet i Rijswijk garanterat Al tonatraktaten. Det var detta man framför allt ville 
hindra, och detta skulle möjligtvis kunna göras genom Danmarks uppträdande som 
medlare 8 ). I hvarje fall fick Stöcken befallning att noga bevaka Daumarks intres¬ 
sen i detta hänseende. Stöckens ord, att en viktig fördel af medlingen vore, att 
konung Fredriks stater skulle tryggas för en fruktansvärd och ständigt krigslysten 
granne, visa, att man trodde sig kunna stärka sin position gent emot Sverige ge¬ 
nom ett deltagande i den stora uppgörelsen i väster 4 ). Lilles citadell föll emeller¬ 
tid, utan att några fredsunderhandlingar omedelbart följde. Några fördelar gent 
emot Sverige stodo ej att vinna genom diplomatisk verksamhet i Västeuropa; där 
emot syntes krigshändelserna i öster gestalta sig^ allt mer gynnsamma för Dan 
marks politiska planer. 

>) Jfr. Noobden. (L 285). 

*) Kunglig order till Stöcken den 26 Oktober 1708. 

*) Kunglig order till Stöcken den 17 November 1708* 

4 ) Stöcken, depesch den 10 November 1708. 
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Försöken att befästa Stanislaus’ konungadörae i Polen ville alldeles icke lyc¬ 
kas, och utsikterna till försoning mellan konungen och det koufederade motpartiet 
blefvo mindre, ju mer Karl XII fördjupade sig i Ryssland l ). Sieniawski fram¬ 
ställde omöjliga villkor vid de underhandlingar, som drefvos under Bonnacs be- 
medling*), och snart kom det till vapenskifte. Vid Koniecpolsk i Litaven utkäm¬ 
pades den 21 November ett ej obetydligt slag. Stauislaus’ fiender afgingo med 
segern; de hade tillfogat den kungliga styrkan ansenliga förluster. Det var tydligt, 
att i Polen funnos många betingelser för att Augusts plan till ett förnyadt inryc¬ 
kande skulle kunna lyckas. 

Farhågorna för att Karl XII skulle gå tillbaka till Polen, särskildt till Wolhy- 
nien, blefvo allt mindre och syntes slutligen försvinna. Ännu i början af Oktober 
hade man i Moskva ej ansett det otroligt, att svenskarna kunde gå tillbaka i denna 
riktning; ännu var respekten för Karl XII och hans här så stor, att man gärna 
ville blifva dem kvitt på några månader, äfven med risk, att de polska konfede- 
rade blefve illa åtgångna och Stanislaus sattes i stånd att till våren rycka in i Ryss¬ 
land 8 ). Men snart ble^ det klart, att Karl XII alldeles decideradt vände sig mot 
Ukrajna. Man trodde sig i Moskva veta, och det inrapporterades till Köpenhamn, 
att de svenska generalerna rådt sin konung att gå tillbaka mot sina egna gränser, 
enär hären vore mycket försvagad och man ej kunde tvinga den ryska hären till 
att leverera batalj; vidare, att bristen på lifsmedel och marschriktningen mot 
(Jkrajna nästan föranledt myteri bland de svenska soldaterna. 

Den första följden af Karl XII:s förhastade afraarsch mot Ukrajna var den 
olycka, som drabbade den Lewenhauptska hären. Den 9 Oktober 1708 stod slaget 
vid Lesna, «modem tiU Poltava», såsom tsar Peter kallade det. Det var ett i 
flera afseenden afgörande slag, och det uppfattades också såsom sådant, som en 
lysande rysk seger. Så fort tsarens kurir anländt med budskapet till Moskva, 
sände cesarevitsch Alexej genast bud efter den danske envoyén för att meddela 
honom de närmare omständigheterna. Den svenska hären uppgafs vara totalt sla¬ 
gen och sprängd. Dess styrka sades — något öfverdrifvet — hafvä uppgått till 
16000 man, och den skulle hafva medfört förråd, tillräckliga för hela den svenska 
hären under tre månader: den ryska hären skulle blott hafva varit 10000 man. 
Segrarne hade tagit hela den svenska trossen. I skildringen af bataljen betonades, 
att de ryska trupperna under tsarens eget befäl genom bajonettanfall drifvit sven¬ 
skarna ut ur vagnborgen, hvarpå ryskt kavalleri med blanka vapen tvungit fienden 
att söka sin tillflykt i skogen 4 ). 

Grund uppfattade genast drabbningens vid Lesna stora betydelse. Ställningen 
på krigsskådeplatsen var i väsentlig mån ändrad till tsarens förmån, och Grund 
trodde nu, ej utan ängslan, att detta kanhända kunde hafva till följd fredsunder- 

*) Leben Stanislai I. (sid. 120). 

*) Jfr. Parthenay. (III. 229 \ 

*) Grund, depesch den 10 och 17 Oktober 1708. 

4 ) Grund, depesch den 24 Oktober 1708. 
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handlingar, särskildt om Preussen nu korame med förslag i denna riktning: Karl 
XII torde nu lättare än förut finnas villig till fred. En fred mellan Sverige och 
Ryssland enbart var emellertid enligt den hittills följda danska politiken alldeles 
icke förenlig med Danmarks intressen, och säkert har redan det gjort verkan i 
Köpenhamn, att Grund nu anhöll om instruktioner, för den händelse att tsaren, 
s&som det vore att förmoda, ville underhandla om fred. Han främhäfde ännu 
skarpare situationens vikt genom att föreslå, att Fredrik IV skulle lofva tsaren att 
till nästa år sammandraga trupper vid sitt lands gränser för att dymedelst skrämma 
svenskarna från att sända förstärkningar till Karl XILs här i Ryssland, detta för 
så vidt tsar Peter å sin sida ville lofva att framgent med kraft ansätta Karl XII 
och ej sluta fred på andra villkor än dem man nu — i den ändrade situationen t 
— kunde uppställa 1 ). 

Det var ej blott från rysk sida man lade så stor vikt vid Lesnaslaget. I 
Sverige var. det första intrycket det, att Lewenhaupt blifvit totalt slagen. 5000 
man skulle hafva stupat och det vore okändt, hvar generalen själf med de öfriga 
befunne sig: bekräftade sig dessa nyheter, sades det, skulle detta tchangera affä¬ 
rerna» i Sverige. Om än uppfattningen af Lesnaslaget i viss mån senare modifie¬ 
rades, var det i alla fall klart, att man i Sverige ansåg inre förändringar eller om- 
hvälfningar kunna förorsakas af nederlag på krigsskådeplatsen*), och detta kunde 
ej vara utan betydelse för den danska politiken. 

I Västeuropa tyckes man i allmänhet nu hafva blifvit kvitt sina farhågor för 
att Karl XII skulle återkomma från krigsskådeplatsen i öster, särskildt sedan ryk¬ 
tet om Levvenhaupts totala nederlag börjat sprida sig; det var i början af Novem¬ 
ber, som de första, ehuru något osäkra underrättelserna härom kommo. Det be¬ 
rättades också, att den svenska hären decimerades genom umbäranden i de öde 
nejderna 8 ). Lesna var ej den enda framgången för de ryska vapnen under hösten 
1708. Snart kom underrättelsen, att Lybeckers anfall på Ingermanland och 
Petersburg totalt misslyckats och att Apraksin ej atisåge sig hafva något vidare 
att frukta 4 ). 

Man insåg öfverallt, att slaget vid Lesna varit ytterst betydelsefullt; både hos 
Sachsen och Danmark åstadkom det nya uppslag i politiken. Tsaren begagnade 
sig ögonblickligen på det diplomatiska området af sin seger. Han sände strax 
generaladjutanten Bruckenthal till Sachsen, där man redan förut genom von der 
Lith fått del af nyheten. Nu begrep man i Dresden, att det kritiska ögonblicket 
var inne, alldenstund det nu ej vore omöjligt för tsaren att få till stånd ett nytt 
konungaval i Polen, eventuelt med prins Konstantin Sobieski till tronkandidat, 
därest konung August längre dröjde. August var ännu ej återkommen till sitt 


*) Detta ftr skrifvet nästan samtidigt med att resolutionen af den 22 Oktober gafs i Köpen¬ 
hamn; om denna senare kunde Grund ej hafva någon aning. 

*) Gböneb, depesch den 10 November 1708. 

•) 8töoken, depesch den 10 November 1708. 

4 ) Gbund, depesch den 14 November 1708. 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 5 
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land, men ministrarna beslöto i början af December 1708 att sända grefve Flem- 
ming till Berlin för att där afsluta förbund med Ryssland, ett beslut, som dock ej 
gick i verkställighet, epär August, som af Flemmiug fått ifriga uppmaningar att 
återkoipma, julafton 1708 anjände till Dresden 1 ). Betecknande för uppfattningen 
är uttrycket i resolutionen om att sända Flemining: faran från svenskarna — 
d. v. s. för deras återkomst — hade nu «gänzlich cessiret». 

I Köpenhamn, verkade nyheten om tsarens framgångar. Något mera afgö- 
rande steg kupde den i Köpenhamn kvarlämnade konseljen i konungens närvaro 
knappast taga. Hvad som skpcjd? var emellertid i analogi med hvad de sachsiska 
ministrarna gjort: man beslöt att skicka ett sändebud. Man gjorde således ändt- 
ligen allvar af beslutet af den 22 Oktober och beordrade dragouöfversteu Frans 
Henrik Sprengel att oförtöfvadt infinna sig i Köpenhamn för att där mottaga 
instruktioner för, sin säpdning till Ryssland 2 ). Men förr än något vidare angående 
denna, sändning hunnit åtgöras, lät tsar Peter sig afhöra i Danmark, såväl som i 
Sachsen. I Bresiau hade general Goltz länge väutat på konung Ätigusts åter¬ 
komst; nu skulle genom honom försöket göras att drifva August till att ändtligen 
fatta det af görande beslutet om förbund med tsaren och krig, och i Köpenhamn 
mottog bolgorukij nya order från sin härskare augående alliansplanerna. 

Den 2? Decenpber sammanträdde Dolgorukij och de danska ministrarna till 
konferens. Envoyén förklarade sig hafva order att göra starka och slutliga före¬ 
ställningar till konung Fredrik IV, att denne en gång för alla måtte förklara sig, 
om han i kraft af den dansk-ryska alliansen ville börja krig med Sverige eller icke. 
I)e nuvarande kopjunkturerpa vore så gynnsamma, att man ej kunde vänta sig 
bättre, kanske på ett helt sekel: tsaren hoppades, att Fredrik IV nu ej längre 
skulle tveka att uppfylla alliansvillkoren och ej låta detta goda tillfälle gå sig ur 
händerpa. Dolgorukij förklarade sig vara fullständigt instruerad och befullmäktigad 
att, underhandla och afsluta traktat. Han föreslog, att Danmark skulle till våren 
till lands och sjös. anfalla Sverige på alla punkter, där det vore görligt. Ville Dan¬ 
mark detta, så skulle tsar Peter till konung Fredrik öfverlämna tiotusen man godt 
infanteri att levereras på hvilket ställe konungen önskade; deras sold ville tsaren 
betala, om konungen endast ville lämna proviant och kvarter. Angående subsidier 
lämnar tsaren årligen sådaua och särskildt för det första krigsårets danska flottut- 
rustping en stor penniugesumma, hvars belopp Dolgorukij skulle nämna, så fort 
\mderhppdlingen kommit i gång; för de följande åren lämnas en mindre, efter den 
föregående proportionerad summa, hvarjämte tsaren vore villig att lämna allt slags 
material för flottans behof. På det kraftigaste sökte Dolgorukij lugna den danska 
regeringens farhågor för att Karl XII skulle återvända och gå mot Danmark. I 
sådant fall skulle tsaren, så lofvade han, lämna ytterligare tjugotusen man goda 
trupper på samma villkor som de föregående tiotusen, och vidare skulle tsaren 
med sin hufvudarmé operera öfverallt, där det gemensamma intresset sådant for- 

*) Danielson. (sid. 75 o. ff.). 

*) Kunglig order den 18 December 1708. 
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drade, ja, han skulle göra en invasion i hjärtat af Karl XII:s stater och ej sluta 
fred annat än i gemenskap med Fredrik IV *). 

Dessa voro de punkter Dolgorukij framställde. Han tilläde, att tsaren vore 
starkare än någonsin och Karl XII nästan bragt till det yttersta: dennes gamla 
trupper vore decimerade, och han hade dragit till sig allt ordnadt manskap han 
hade, så att i fästningarna och hemma hade han ej annat än rekrjrter och invali¬ 
der. Vidare föreslog Dolgorukij under samtalets gång en fälttågsplan, visserligen 
något äfventyrlig: ryska och danska trupper skulle förena sig i Norge och åärifrån 
rycka in i Sverige för att söka uppnå Stockholm. Angående fredsvillkoren skulle 
Danmark «profiter de ses conquétes». 

Dolgorukij hade ej sagt något bestämdt om subsidiernas storlek, men mån 
kunde ju på grund af Urbichs förslag för två månader sedan bilcla sig en unge¬ 
färlig föreställning om hvad man kund© få, och uppgift skulle för öfri^t gifvas, så 
fort underhandlingarna begynt. Nu var det emellertid olyckan för den danska 
politiken, att man ej kunde föra någon själfständig underhandling, då konung 
Fredrik ej var hemma. Det enda svar man omedelbart kunde gifva iDolgörukij 
var, att man toge hans förslag «ad humillime referendum». 

Öch dock var det tydligen af vikt att nu kunna handla snabbt. Det torde ej 
hafva varit svårt att inse, att Sachsens beslut om brytning i viss mån stode i 
sammanhang med Danmarks. Öfverhufvud taget var det tydligt, att konjunktu¬ 
rerna nu voro gynnsamma. Någon direkt fara från Karl XH:s sida syntes 'man ej 
behöfva löpa, om Sachsens bundsförvantskap kunde mah utan att vara sangvinisk 
känna sig rätt säker, och, ej minst viktigt, tsaren ville gifva subsidier, på samma 
gång som han visade sig vara af stor betydelse rent militärt. 

Hvad såväl Danmark som Sachsen lifiigt önskade af tsaren, det var subsidier. 
Den frågan framställer sig nu: behöfde Danmark subsidier? I hvilken grad be¬ 
rodde dansk aggressivpolitik af materiel hjälp från Ryssland? 

Danmarks militära maktmedel voro ej att förakta, om de än ej gingo upp 
mot Sveriges. År 1709 hade Danmark femtontusen man landmilits jämte sjutton- 
å adertonhundra dragoner samt en värfvad här på tjugotvåtusen man förutom tolf- 
tusen mån i de allierades tjänst *). Om Danmark emellertid, rent militärt taget, 
var i stånd att gifva sig in i ett stort krig, så tol-de man ej kunna säga, att detta 
var fallet, om man betraktade förhållandena ur den finansiela synpunkten. Stats¬ 
utgifterna hade år 1698 gått till ungefär två och en half million riksdaler; af dessa 
tade ungefär 880000 gått till den egentligt danska hären och ungefär 270000 till 
flottan. År 1700 hade statsskulden varit öfver två millioner, men tack vare Fred¬ 
rik IV:s förståndiga finansförvaltning och äfven genom de penningar, som erhöllos 
för de uthyrda trupperna, hade den gått ned till under sexhundratusen riksdaler, 
och man hade till och med en behållning af en million öfver skuldens belopp. 
Detta kunde ju visserligen synas vara ett godt resultat, men man kan säga, att rätt 

*) Protokoll öfver konferensen med Dolgorukij lördagen den 22 December 1708. 

p Holm, Danmark-Norges indre Historie under Enevtelden. (1. 437). 
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såjjgoda finanserna nu i fredstiden voro, till att bära ett stort krig förslogo de all¬ 
deles icke. Holm karakteriserar den finansiela status kort och klart: «det var ikke 
lykkets at opsamle Pengekrsefter, der kunde gjöre det muligt blot en kort Tid med 
nogenlunde Lethed at bsere den store nordiske Krig, da Kongen kastede Staten ind 
i denne» *). Ett kort fälttåg hade man kanske utan vidare kunnat föra, men man 
kunde alldeles icke säga, att utsikterna voro, att kriget skulle blifva kort. Erfa¬ 
renheten visade, huru det gick; redan 1710 voro skatterestanserna stora, och år 
1712 var statsskulden uppe i tre och en half million, och i verkligheten var under 
hela elfvaårskriget skattetrycket nästan odrägligt 2 ). 

Det var då ej underligt, att subsidiefrågan blef en kardinalfråga i de dansk¬ 
ryska underhandlingarna och att man från dansk sida lade mycket stor vikt där¬ 
vid. Af betydelse var det ju också, att en stor del af subsidierna skulle användas 
till det vapen, som man så väl behöfde i detta krig, flottan, och den danska flottan 
var efter Hans Wachtmeisters storartade skeppsbyggare verksamhet i Karlskrona 
alldeles ej så öfverlägsen öfver den svenska, som den vaiit i Niels Juels dagar 8 ). 
Uppgiften var nu att få så mycken hjälp som möjligt från tsar Peter. Tidpunk¬ 
ten var gynnsam, tsaren önskade tydligen lifligt, att danskarna skulle kunna 
börja anfallet till våren; därigenom skulle det blifva omöjligt för Karl XII 
att draga till sig förstärkningar från det egentliga Sverige, ja äfven ett för¬ 
nyande af det Lybeckerska anfallet mot Petersburg borde blifva svårt eller 
omöjligt. Med skäl kunde man hoppas, att tsaren skulle gifva ansenliga subsidier 
för att få Danmarks hjälp. Då var det otur för Danmark, att konungens frånvaro 
skulle förorsaka så stort dröjsmål. 

För tsar Peter var detta dröjsmål mycket olägligt, i all synnerhet därför, att 
man i Dresden gjorde sitt aggressiva uppträdande beroende af Danmarks hållning. 
Alltså berodde nu återupprättandet af 1699 års allians uteslutande på den danska 
regeringens beslut. Både tsaren och August sökte nu af alla krafter skynda på 
och drifva saken till ett slut, men förhållandena i Köpenhamn syntes hindra allt. 
Tsaren hade först tänkt sända Urb ch, den af hans diplomater, som var mest inne 
i sakerna, till Köpenhamn för att hjälpa Dolgorukij 4 ), men tyckes snart hafva 
öfvergifvit denna plan, som visserligen ej såg mycket lofvande ut. Då julen gått 
och man kommit in på det nya året och fortfarande intet syntes vilja blifva af, 
slogo både tsaren och konung August in på en väg, som möjligen kunde föra 
genare till målet. Man vände sig till den danske konungen själf. Denne befann 
sig i Venezia, väntande på karnevalens nöjen, och Urbich fick befallning att från 
Wien begifva sig dit. 

Skulle någon kunna förmå Danmark till afgörande, borde det väl vara Urbich. 
Han, som varit i dansk tjänst, kände den danska politiken bättre än andra ryska 

') Holm. (H. 205). 

*) Holm. (H. 199). 

•) Holm. (I. 463). 

4 ) Ubbich, bref till Fredrik IV den 28 Januari 1709. 
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eller sachsiska diplomater, hans ställning i Wien hade gifvit honom grundlig in¬ 
blick i de allmänna politiska förhållandena i Europa, och han hade nyligen varit i 
Haag för att förmå Marlboröugh och Heinsius att ej lägga sig i konung Augusts 
polska förhållanden, ett uppdrag, hvari han ansåg sig hafva lyckats. 

Förklädd till köpman, under namnet Alexander Denio, kom Urbich till Venezia. 
Han var fullt medveten om den stora vikten af sin mission och brann af ifver att 
genomföra den. I detta ögonblick stod Urbich, likasom förr Patkul, som den di¬ 
plomatiske hufvudrepresentanten för den svenskfientliga riktningen i Nordeuropa; 
alla mot Karl XH och Sverige fientliga sträfvanden syntes hafva liksom mynnat 
ut i det stora anlopp mot Fredrik IV:s neutralitet, som Urbich nu skulle göra. 
Om Patkul påminner nu Urbichs brinnande nit, hans förmåga och sätt att öfver- 
allt ur de allmäneuropeiska politiska förhållandena söka grunder och skäl för Dan¬ 
marks aktiva uppträdande, hans enträgna, nästan bevekande öfvertalningsförsök. 
Hela Urbichs uppträdande i Venezia gör, såsom så ofta Patkuls missioner, intryc¬ 
ket af en man, som inlägger ett lidelsefullt personligt intresse i de stora politiska 
förhandlingarna. Det var ju ett kritiskt moment. På Urbichs förmåga skulle det 
till god del bero, om nu med ens alliansen skulle komma till stånd, om nätet nu 
skulle knyta sig kring tsarens fiende. 

Den 28 Januari 1709 riktade Urbich en lång politisk skrifvelse till Fredrik 
IV, hvari hau ur alla möjliga synpunkter yrkade på att det en gång för alla af- 
görande beslutet nu skulle fattas, sä att tiden ej måtte spillas, utan fälttåget till 
våren kunna taga sin början. Urbich inpräglade, att på Sverige vore ej att lita, 
därtill vore Karl Xll en alltför orolig granne, hvars planer ginge ut på att förstöra 
hela konungariken och fara härjande fram ölver allt. Allt tal om religion, frihet 
o. s. v. hade blott varit för att bemantla stridslusten. Angående talet om sven¬ 
skarnas oöfvervinnelighet, så hade tsaren nu ensam slagit den svenska hären, så 
att af lejonet endast rytandet vore kvar. Nu vore ställningen på krigsskådeplatsen 
den, att tsar Peter vore fienden fullt vuxen och kunde ensam slå honom; dock 
ville tsaren för Fredrik IV:s egen skull hafva denne med och skulle gifva så goda 
villkor som möjligt. Konung Fredrik borde betänka, att om Karl Xll nu finge 
fred med Kyssland, skulle han säkerligen, så fort han något hämtat sig, börja krig 
med någon annan granne: det vore alldeles säkert, att alla hans generaler rådde 
honom härtill. Finge han ingen annan förevänduiug till krig, skulle han taga de 
danskgottorpska tvisterna; år 1707 på hösten, då allt ännu gick Karl Xll väl i 
händer, hade såväl svenska som gottorpska ministrar sagt, att blott kriget i Polen 
vore slut, skulle Holstein-Gottorp få hjälp af Karl XII i alla sina gravamina, och 
då det invändes, att detta skulle medföra krig med Danmark, hade de svarat, att 
ett sådant i alla fall vore oundvikligt. Därför vore det bättre att nu förekomma 
Karl XII; mot Gottorp kunde man för de västeuropeiska allierades skull ej vända 
sig. Så öfvergick Urbich till att tala om utförbarheten af planen och öfriga makters 
ställning till den. Fredrik IV hade ju själf en ansenlig stridsmakt, tsaren ville 
hjälpa och Karl XH vore mycket försvagad, hvarjämte August U:s tillträde till 
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alliansen kunde göra mycket. Hvad anginge de öfriga makterna, ansåg Urbich, 
att Frankrike hade händerna fulla, kejsaren vore välvilligt stämd, och kunde för 
öfrigt ej utan stor fara gynna Sverige, Holland vore Danmark och Sachsen be- 
våget, och England kunde, om det motsatte sig saken, riskera sin handel i Öster¬ 
sjön, Preussen brukade hålla med den vinnande parten och skulle, om det nu 
gynnade Sverige, kunna riskera Ostpreussen, Hannover vore endast skyldigt att 
hjälpa Sverige i Tyskland och skulle för öfrigt kunna hejdas genom kejsaren. 
Dettä var ställningen, och nu öfvergick Urbich till att skildra framtidsplanerna och 
framtidsutsikterna. Först och främst nämndes, att man i händelse af Karl XII:s 
död noga skulle draga omsorg om att Holstein-Gottorpätten ej komme att ärfva 
den svenska kronan. Onekligen visade Urbich genom att särskfldt betona detta, 
att han var inne i de danska politiska förhållandena. Efter Hedvig Sofias död i 
December 1708 hade man från dansk sida visat sig hafva farhågor för att en allt 
för nära förbindelse, nu kunde inträda mellan Sverige och Holstein-Göttorp på det 
sätt, att Karl XII förklarade sig som öfverförmyndare för sin unge systerson. 

Så uppdrog Urbich en lysande teckning af hvad framtiden skulle bringa. 
Sådana konjunkturer som de nuvarande, sade han, skulle aldrig åtetkomma. Förde 
man endast lyckligt fälttåg det första året, så skulle Preussen och Hannover kåsta 
sig öfver Sveriges tyska provinser, och sedan ginge det hela af sig själf. Fredrik 
IV skulle lätt kunna återtaga sina förlorade provinser; ännu större eröfringar kunde 
han kanske göra. Urbich slog öfver i det fantastiska: han sade, att Fredrik IV 
skulle kanske t. o. m. kunna återupprätta deh union mellan de tre rikena, som 
drottning Margareta stiftat och antaga titeln konung af Skandinavien. Det är sä¬ 
kert allra sista gången, som de gamla locktonerna om Kalmarunionens återupp¬ 
rättande ljudit för en dansk konung. 

Konklusionen var, att Fredrik IV borde utnämna någon att hemligt under¬ 
handla med Urbich. Basen för underhandlingen skulle synbarligen projekten från 
hösten 1708 och enkannerligen det Urbichska vara. Den afslutande underhand¬ 
lingen kunde ske i Köpenhamn, och konungen borde snarast tnöjligt återvända 
för att sammanträffa med konung August, som med ifver väntade hans ankomst. 
Dag för hemresan borde genast bestämmas *). 

Urbich sökte stöd i konung Fredriks omgifning. Han vände sig med en 
lång skrifvelse till generalen Kristian Ditlev Keventlow, som ju själf var sinnad 
för krig. Han utvecklade här vidare sina politiska planer och bad om bistånd i 
öfvertalningsförsöken: Fredrik IV:s omgifning borde göra allt hvad möjligt vore 
för att draga nytta af de goda konjunkturerna. Man finge ej tro, skref Urbieh, 
att fienden redan vore krossad, så att han ej kunde hämtä sig igen, nej, med för¬ 
enade krafter måste man döda lejonet, ty så länge det kunde röra sig, skulle det 
ej hvila. Fälttåget borde börja i Maj eller Juni, och man måste understödja ko- 
uung August. Urbich sade uttryckligen, ätt denne ej ville återvända till Polen, 


*) Urbich, bref till Fredrik IV den 28 Januari 1709. 
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förr Än han fått till stånd en sammanslutning med Danmark och kunnat uppgöra 
f&lttågsplanen i samråd med konung Fredrik IV. Därför vore det oundgängligen 
nödvändigt, att Fredrik IV återvände snarast möjligt och före karnevalen, om detta 
läte sig göra, och för att förmå honom härtill borde hans omgifning använda allt 
sitt inflytande. 

Med afseende på den eventuela underhandling, som nu skulle börja, upp¬ 
ställde Urbich såsom öfverläggningsäranen åtskilliga äreuden rörande konung August. 
I verkligheten hade därigenom konung Fredrik fått ett mycket stort inflytande på 
den eventuela alliansens politik och krigföring. Urbich ville öfverlägga med ko¬ 
nung Fredrik, om man enligt konung Augusts mening borde skicka sändebud till 
Berliu och Hannover för att sondera stämningen där, om huru stor truppkontingent 
konung August skulle lämna åt England, om det ej vore bäst, att åttatusen man 
kvarlämnades i Sachsen, om hvem som skulle föra befälet öfver den sachsiska 
här, som skulle gå in i Poleu, om man ej borde söka få hertigen af Sachsen-Mei- 
ningen till att åtaga sig regeringen i kurfurstendömet under Augusts frånvaro, om 
man ej borde söka förmå kejsar Josef till att gifva något löfte om bona officia 
gent emot dem, som ville störa företaget, och om tillträde till alliansen efter det 
freden med Frankrike ingåtts, om man ej borde söka genom kejsaren få ett posi¬ 
tivt svar från England, huruvida den engelska regeringen ville låta de allierade 
mot Karl XII drifva vedergällningen, så långt de kunde. 

Åter och åter igen anbefallde Urbich skyndsamhet: själf måste han snart resa 
tillbaka till Wien och önskade nu få instruktioner, då han i Wien och annorstädes 
skulle verka för Danmarks bästa. Han hemställde, huruvida Fredrik IV ville, att 
han skulle infinna sig i Dresden vid konungens återvändande från Italien dit eller 
Fredrik IV först ville sända en minister till Dresden för att underhandla med de 
sachsiska och ryska raiuistrarna, hvarpå man omedelbart skulle kunna börja krigs¬ 
rustningarna i Danmark. Naturligtvis skulle först hufvudsaken vara uppgjord med 
Urbich, så att det blefve ora fälttågsplaner samt om några biärenden man finge 
underhandla i Dresden, så t. ex. om ej Urbich borde underhandla med biskopen 
Frans Arnold af Munster och möjligen med Mecklenburg-Schwerin x ). 

Utan tvifvel var situationen nu ganska gynnsam för Danmark, och mycket 
talade för att nu ändtligen fatta det afgörande beslutet. Man behöfde ej längre 
frukta för Karl XII:s omedelbara återkomst från krigsskådeplatsen i öster; om 
Sachsens bundsförvantskap var man ganska säker, så fort blott Danmarks konung 
sagt det afgörande ordet, och ryska subsidier var man likaledes säker på att få. 
Måste man än stämpla några af de politiska framtidsutsikter Urbich framställt 
som chimérer, var det det dock så, att det allra mesta af hvad han sagt hade 
god grund i de verkliga förhållandena och att öfverhufvud taget utsikterna nu 
voro ganska goda att få den stora sammanslutningen till stånd och på sådana vill 
kor, att Danmark finge ganska stor t prestige» i förbundet, i hvarje fall vida öfver 


*) Ubbich, egenhändig mémoire till grefve Reventlow. 
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Sachsen, hvars uppträdande ju i viss mån gjordes beroende af öfverläggning med 
Danmark. Det berodde nu på hvad Fredrik IV och hans ministrar skulle säga; 
det var ett ögonblick fullt af vikt för den danska politiken Och man kan säga, 
att Danmark och dess regering uu stod som det centrala, det utslag gifvande J 
nord- och östeuropeisk politik. Till konung Fredrik IV riktade tsaren sina mest 
bevekande föreställningar, på hans ord väntade Urbich för att därefter börja de 
tryggande underhandlingarna med kejsar Josef och i Tyskland, på Fredrik IV:s 
beslut väntade slutligen konung August för att gå in i Polen. I verkligheten var 
nu den bestämmande makten hos Danmarks konung: ett ord från honom, och den 
stora alliansen mot Sverige skulle vara ett faktura. 

Och i rent yttre afseende var nu lägenheten god att snabbt få saken afgjord, 
förutsatt nu att man ville träda i förbindelse med Ryssland och Sachsen snarast 
möjligt. Inga långa och besvärliga underhandlingar behöfde man föra, med afbrott 
för inrapporterande och refererande. Urbich, som ju utan tvifvel måste anses vara 
tsarens mest betrodde och i politiken bäst initierade diplomat på utländsk botten, 
var tillstädes, och tydligen kunde allt gå oändligt mycket snabbare genom honom 
än i en underhandling, förd i Köpenhamn med Dolgorukij och inrapporterad till 
konungen i Venezia eller annorstädes i Italien. Urbich hade redan kurirer i bered¬ 
skap i Wien, och säkert kunde Fredrik IV och hans rådgifvare i Venezia med 
stor lätthet själfva göra den tidsberäkning, som Urbich något senare framlade för 
dem: ville danska regeringen hålla sig blott till Dolgorukij, skulle kanske hela år 
1709 gå, förr än saken blefve klar; underhandling mellan do kvarläranade mini¬ 
strarna i Köpenhamn och Dolgorukij kunde nog i sig själf taga två månader, en 
kurir från Köpenhamn eventuelt till Rom behöfde kanske en månad, och om än 
Fredrik IV strax gåfve sin underskrift, ginge alltså på detta sätt två månader, 
ytterligare två månader upptoges af kurirfärden från Köpenhamn till tsarens hög¬ 
kvarter, och ett halft år förspilldes härigenom, och då vore ej ändå inräknad 
den tidsspillan, som kunde uppstå, om Fredrik IV ej strax godkände alliansförslaget 
från Köpenhamn, eller om han ville afvakta tsarens ratifikation af fördraget, förr 
än han ginge till öppen brytning med Sverige l ). 

Situationen var verkligen sådan, att det är lätt förklarligt, att Urbich hoppa¬ 
des på framgång och en gynnsam resolution; resten borde sedan lätt nog kunna 
gå för sig. 

Den 1 Februari 1709 gaf Fredrik IV sin resolution efter hållen öfverläggning 
med de medföljande geheimeråden Vibe och öfverkrigssekreteraren Kristian Lente. 
Dess innehåll var, att konungen redan gifvit befallning om att i Köpenhamn drifva 
underhandlingarna med Dolgorukij och nu väntade underrättelser om huru långt 
dessa underhandlingar fortskridit; vidare hade »nan sändt en ambassadör till Moskva, 
och denne vore nog redan framkommen till tsarens hof. Konungen menade nu, att en 
dubbel underhandling skulle förvirra det hela och göra verket svårare. Hvad au- 


*) Ubbich, bref till Fredrik IV den 3 Februari 1709. 
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ginge konung August, vore raan redan i brefväxling och underhandling med ho¬ 
nom, och till kejsar Josef skulle man ofördröj ligen sända etatsrådet Weyberg med 
fullkomliga instruktioner: Urbich borde alltså kunna se, att konung Fredrik ville 
så mycket som möjligt underlätta saken l ). 

Med den brefväxling och underhandling, som enligt resolutionen ägde rum 
mellan Danmark och Sachsen, stod det så till, att general Reventlow, såsom det 
vill synas ungefär samtidigt med detta fick befallning att skrifva till grefve Flem- 
ming med upplysning, att man skulle svara Urbich endast i allmänna ordalag och 
att man för hemlighetens bevarande ville underhandla endast i Köpenhamn; vidare 
skulle Reventlow för att betaga Flemming möjliga «sinistra impressioner» angående 
Fredrik IV:s goda vilja försäkra, att konungen af Danmark stode fast vid sin re¬ 
solution att hjälpa konung August och tsaren, så fort omständigheterna blefve gynn¬ 
samma, konungen ville gärna veta, när August tänkte gå in i Polen och huru- 
dana hans förbindelser med den polska kronarmén vore, slutligen ville han ock, 
förrän han förbunde sig med tsar Peter, veta, hvad man kunde vänta af August 
och hurudana dennes förbindelser med tsaren vore 2 ). 

I trots af talet om konungens önskan att på allt sätt underlätta underhand¬ 
lingens gång var resolutionen af den 1 Februari ej annat än en en undanflykt. 
Utsikten till snabb underhandling och till resultat hade ej hjälpt: man ville ej 
underhandla med Urbich. De uppgifna skälen voro ej särdeles starka. Det kunde 
frågas, om hemligheten bättre bevarades genom att man underhandlade i Köpen¬ 
hamn och skickade rapporter och resolutioner tvärs genom Europa, än genom att 
man uppgjorde saken med tsarens högt betrodde minister, som man hade inkognito 
i konung Fredriks omedelbara närhet. Hänvisningen till den danske ambassadör, 
som skulle sändas till Moskva, förefaller särdeles egendomlig, ej blott därför, att 
det ju samtidigt sades, att man ej ville underhandla samtidigt på två ställen, utan 
ock ännu mer därför, att Fredrik IV och hans rådgifvare ej gärna kunde vara 
okunniga om att öfverste Sprengel ännu ej afrest från Danmark, mycket mindre 
framkommit till tsarens högkvarter. 

I trots af Fredrik IV:s undvikande svar uppgaf Urbich ej modet. Någon 
audiens fick han ej, men han ingaf redan den 3 Februari ett nytt memorial till 
den danske konungen. Han tackade häri för konungens goda vilja, men inskärpte 
p& samma gång, att det brådskade och att man måste börja fälttåget till våren. 
Urbich åberopade vidare det projekt, som tsaren genom honom på hösten 1708 
framlagt; Dolgorukij hade ej reda på detta projekts detaljer. Det var alltså subsi- 
diesummorna Urbich fäste uppmärksamheten på. Han förklarade vidare, att ko¬ 
nung August svårligen skulle infalla i Polen, förrän han fått en sammanslutning 
med Danmark till stånd och att August ifrigt väntade Fredrik IV:s återkomst från 
Italien till Sachsen. Särskildt inskärpte Urbich, att om något godt skulle komma 

*) Kunglig resolution på Urbichs memorial den 1 Februari 1709. 

*) Koncept till bref från Keventlow till Flemming angående Urbich, den 18 (?) Januari 1709. 
(Siffran 18 i datum är säkerligen uppkommen genom felskrifning; torde vara 28?) 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 6 
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al den stora underhandlingen, vore Fredrik IV:s närvaro, först i Sachsen och sedan 
hemma i Danmark, i högsta grad nödvändig. Underhandling genom Dolgorukij, 
medan konungen vore i Italien, skulle taga en oproportionerligt lång tid och för¬ 
dröja allt 1 ). Urbich bad underdånigst, att Fredrik IV, som ju iörstode, att hans 
projekt från hösten 1708 i hufvudsak vore detsamma som Dolgorukijs, nu måtte 
gifva en definitiv resolution angående projektet och här i Venezia låta sina mini¬ 
strar underhandla med Urbich; denne lofvade afgjordt att i April månad 1709 in¬ 
lämna tsarens resolution angående hvad mau öfverenskommit om 2 ). 

Huru kraftiga och bevekande än • Urbichs skriftliga framställningar kunde 
synas vara, ansåg han sig dock kunna verka ännu bättre för den stora planen ge¬ 
nom muntliga öfvertalningsförsök. Han var därlör mycket angelägen om att få 
audiens hos Fredrik IV. Så mycket mera af vikt var detta, som just i detta ögon¬ 
blick — den 4 Februari 1709 — ett sachsiskt sändebud anlände till konungen af 
Danmark i Venezia. Det var den förre sachsiske envoyén i Köpenhamn, Man¬ 
teuffel. Han kom med alliansanbud från konung August. Han skulle söka förmå 
Fredrik IV att så snart som möjligt återvända från Italien och därvid komma till 
Dresden. Han skulle vidare söka att aitala alliansvillkoren mellan Sachsen och 
Danmark. Äfven om tsarens penningeanbud vore för låga, skulle man ej därför 
uppskjuta med att få en sammanslutning till stånd mellan konungarna Fredrik och 
August, denna riktad företrädesvis mot Karl XII. Blefve så alliansen med Ryss¬ 
land sluten, skulle Danmark angripa Sverige i Juni eller Juli, senast i Augusti. 
Manteuffel skulle vidare försäkra, att Preussen och Hannover vore ofarliga, om 
blott Österrike och sjömakterna hölle sig stilla, och detta skulle de senare säkert 
göra, om man på förhand lofvade att lämna Gottorp och de svenska provinserna i 
Tyskland i fred samt försäkrade, att man ej ville rent tillintetgöra Sverige, utan 
endast bringa det «ad justos terminos» s ). 

Hvad den danske konungen önskat få reda på, då han lät general Reventlow 
skrifva till grefve Flemming, därom bragte nu Manteuffel besked. Hade det nu 
verkligen varit allvar i Fredrik lV:s vilja att underhandla, så skulle det hela rätt 
hastigt kunnat bringas i ordning. Nu hade Fredrik IV hos sig ministrar både från 
tsaren och konung August, hvilka bägge ej bättre begärde än att få underhandla. 
Urbich, som brann af nit, skulle helt säkert göra allt för att underlätta det hela, 
Manteuffel hade ju nu otvetydiga upplysningar om Augusts afsikter, och öfver- 
hufvud taget kunde man i Manteuifels mission finna bekräftelse på det hufvudsak- 
liga i Urbichs framställningar angående de allmänna politiska betingelserna för 
alliansen 4 ). 

Man skulle då kunnat vänta, att Manteuffels ankomst till Venezia blifvit det 
afgörande, att Fredrik IV och hans rådgifvare ändtligen skulle kunnat inse, att det 

*) Se ofvan, sid. 38. 

*) Ubbich, bref till Fredrik IV den 3 Februari 1709. 

*) Damiblson. (sid. 82, 83). 

4 ) Flemäing, bref till Fredrik IV den 24 Januari 1709. 
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gynnsamma tillfället nu vore inne, och att man nu på allvar underhandlat och be¬ 
slutat med tsarens och konung Augusts utskickade. Men det gick alldeles ej så. 
Urbich rönte alldeles ingen nytta af att sachsaren kommit; i trots af detta faktum 
framhärdade konung Fredrik i sin vägran att gifva den ryske underhandlaren audi¬ 
ens. Manteuffel uppgifver i ett bref till grefve Fleraming, att man såsom före¬ 
vändning för denna vägran föregaf, att den venezianska regeringen tagit ett löfte 
af den danske konungen, att denne i Venezia ej skulle hafva något sammanträf¬ 
fande med någon främmande minister 1 ). Urbichs egna bref visa emellertid, att 
man i hvarje fall haft äfven andra förevändningar; denna nyssnämnda skulle väl 
också varit högst egendomlig, alldenstund konung Fredrik IV den 4 Februari 1709 
verkligen mottog Manteuffel, och ett löfte till den venezianska regeringen skulle 
väl hafva ställt sig i vägen för dennes audiens såväl som för Urbichs. 

Manteuffel framställde sitt ärende för konung Fredrik, och denne svarade, att 
han hade fast beslutat sig för en brytning med Sverige, men saknade nödiga pen- 
ningemedel för ett krig. Konsekvensen af konungens svar skulle väl då varit, att 
man snarast möjligt vändt' sig till den makt, som kunde lämna penningehjälp, 
Ryssland. Utan tvifvel borde Manteuffels närvaro i Venezia härvidlag kunna hafva 
varit af stor nytta för den danska politiken Hade man utgått från det sachsiska, 
af Manteuffel framställda förslaget, att äfven om tsarens erbjudanden vore för små, 
sammanslutningen mellan Danmark och Sachsen ej måtte uppskjutas, och börjat 
underhandlingar, skulle man kunnat hoppas, att, om man ställde sammanslutningen 
i omedelbar utsikt och läte Urbich förstå, att den hufvudsakligen berodde af tsa¬ 
rens frikostighet med subsidier, Ryssland verkligen skulle sträckt sig så långt som 
möjligt i pekuniärt hänseende. Ej en redan afslutad allians mellau de båda ko¬ 
nungarna, men väl utsikten till att den snart kunde komma till stånd, borde kunna 
förmå tsaren att lossa på pungen. Om en färdig allians mellan August och Fred¬ 
rik skulle tsaren kunna tro, att den i alla händelser och utan rvska subsidier skulle 
såsom genom en inre nödvändighet leda till anfall mot Karl XII, men hade man 
i Venezia med någon skicklighet underhandlat åt båda hållen och på antydda sätt 
användt Manteuffels mission som ett argument med Urbich, så synes det troligt, 
att verkan ej skulle blifvit ringa. 

Dock, till någon sådan taktik märktes från den danske konungens sida intet 
spår. Urbichs försök var och förblef misslvckadt, och någon audiens fick han ej. 
Som förevändningar för att vägra en sådan använde man den omständigheten, att 
Urbichs fullmakt och instruktioner ej voro underteckuade af tsaren personligen, 
utan endast af ryska ministrar — det var dock de, åt hvilka tsaren uppdragit 
att i hans frånvaro förestå regeringen — samt vidare att karnevalen nalkades. 
Hvad den första förevändningen angår, var den ej särdeles god, det kunde gent 
emot den påpekats, att Fredrik IV:s ministrar i Köpenhamn i sin konungs från¬ 
varo fingo underhandla med Dolgorukij, och om karnevalen kan man gifva Urbich 


l ) DAiriBLSOir. (sid. 81). 
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rätt, d& han skref, att denna ursäkt ej vore särdeles giltig: karnevalsnöjen kunde 
man hafva när som helst, men ej sådana politiska konjunkturer som de nuva¬ 
rande *). 

Oaktadt Urbich ej fått audiens eller någon utnämnts att underhandla med 
honom, synes han dock ej hafva blifvit afvisad, utan att något meddelande i real¬ 
politiskt afseende gjorts honom; detta var dock af eu sådan beskaffenhet, att det 
alldeles icke mildrade hans känslor. Genom tredje man lät man säga honom, «så- 
som om man skämdes för att säga mig det med sin egen mun eller i en formlig 
konferens», att tsaren borde lämna tre millioner riksdaler. Det var alltså en väldig 
summa man fordrade af tsaren; hvad man i militäriskt hänseende ville göra här¬ 
för, förefaller ej, alldeles tydligt. Urbich säger i nyss citerade bref efter att hafva 
nämnt ofvanstående: «pourquoy! pour entrer en 7 mois de temps en guerre et 
comraent! point pour pousser rennemy h l extrémité, car cela n’est pas Tintention, 
ni pour exécuter le projet de Sa Majesté Czarienne, mais pour faire diversion, et 
pour cela on n’a pas besoin, ni des matériaux pour les vaisseaux ni des trouppes 
du Czar, ni des Alliés en Allemagne». 

I själfva verket hade Urbich ej fått annat än undvikande svar från den dan¬ 
ske konungen; det nyssnämnda genom tredje man — ovisst hvem denne kan hafva 
varit — framställda förslaget kan svårligen sägas hafva varit annat än undvikande, 
det också. Med harmen i hjärtat lämnade Urbich Venezia efter att hafva sett sina 
förhoppningar gäckade. För general Reventlow gaf han sina känslor luft. Hans 
uttryck äro karakteristiska både för hvad han väntat och för den uppfattning han 
hade af den danske konungens hållning i Venezia. Han klagar öfver «iudicible 
chagrin» på grund af den ovärdiga behandling, som kommit honom till del, och 
den onåd, som hindrat honom att få audiens. Orsaken till denna onåd söker han 
antingen i nyck hos konungen eller i någon illvilligs hätskhet: skulle alla utländska 
ministrar behandlas så, torde aldrig någon furste vilja sända en representant för 
att så prostitueras. Återigen berörde han frågan om tidsspillan: allt kunde hafva 
blifvit afgjordt af konungen själf, men nu vore det ej möjligt att uträtta något 
under detta året, och det öfverginge Urbichs förstånd, att man kunde dröja så. 
Ville han afgifva en okonstlad rapport om förloppet till tsaren, skulle denne ej 
kunna tro annat än att Fredrik IV alldeles ej ville hafva allians med honom, utan 
föraktade hans vänskap, och tsaren skulle då föredraga att föra krig och sluta fred 
enkom för sin egen räkning. 

Hur vred än Urbich var, hade han dock ej uppgifvit all tanke på att ändock 
vinna Fredrik IV för planen om ett deltagande i aktionen så snart som möjligt. 
Han ansåg, att det hufvudsakligen var Fredrik IV:s omgifning, som bar skulden 
för det dåliga resultatet, och genom Reventlow ville han om möjligt söka påverka 
denna. Han bad generalen besinna, att om mau i någon mån hölle på vänskapen 
med tsaren, man måste bringa den danske konungens rådgifvare på bättre taukar, 


*) Ubbich, bref till Reventlow den 11 Februari 1709. 
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och konung Fredrik m&ste rent ut förklara, hvad som vore hans sista fordran i 
fråga om subsidier och i hvilka terminer han ville hafva dem, samt slutligen svara, 
om han kunde efterkomma tsarens önskan i fråga om fälttågsplanerna för anfallet 
mot Karl XII. Urbich försäkrade, att Reventlow, om det lyckades, kunde räkna 
på tsar Petere tacksamhet*). 

Manteuffel hade kvarstannat i konung Fredriks närhet, äfven efter det Urbich 
afrest, och vände först i Mars tillbaka till Dresden. Äfven han fick fara med oför- 
rättadt ärende. Några förberedande öfverenskommelser hade han ej kunnat få till 
stånd, och, hvad som väl var det viktigaste, att förmå Fredrik IV till att åter¬ 
vända ville alldeles icke lyckas. Vändande sig från underhandlingar och de in¬ 
vecklade förhållandena i norr, gick den danske konungen på sin förlustelseresa än 
längre söderut. 

Man kan tryggt påstå, att Fredrik IV genom sitt afvisande af Urbich och 
Manteuffel lät ett särdeles gynnsamt tillfälle gå sig ur händerna att på fördelaktiga 
vilkor få den allians sluten, för hvilken man i princip redan bestämt sig. Redan 
samtiden och den närmast efterföljande tiden dömde så, och eftervärlden torde ej 
kunna jäfva domen. Hojer använde om hela den italienska resan och i synnerhet 
om händelserna i Venezia så skarpa uttryck han väl vågade bruka: hela resan 
hade olyckligtvis på egennyttiga raenniskors anstiftan mellankornmit; den sköna 
tempo för att behålla så fördelaktiga konditioner försummades, och konungen fick 
lära sig förstå det dåliga latinet: post est occasio calva a ). Bland senare författare 
har särskildt Holm betonat, att förhållandena i Norden, då Fredrik IV var i Vene¬ 
zia, voro sådana, att de syntes göra konungens närvaro i sitt rike absolut nöd¬ 
vändig 8 ). 

Hvad var det då, som förorsakade, att Fredrik IV visade från sig alla de 
sachsiska och ryska anbuden, att hans hållning visade en så egendomlig inkonse¬ 
kvens? Hvad som händt på den ryska krigsskådeplatsen kan ej gärua hafva varit 
orsaken härtill. Visserligen hade Mazepas affall, då nyheten därom först blef känd, 
väckt oro i Moskva, dock endast för den händelse, att kosakerna skulle i större antal 
följa sin hetman i rebellionen; och Grund hade inrapporterat detta till Köpenhamn. 
Strax därefter hade han kunnat meddela nyheten om Baturyns eröfring genom 
Menschikof och fruktlösheten af Mazepas hela försök 4 ). Han hade sedan meddelat 
nyheter om den sveuska härens svåra belägenhet, i brist på allt som den var och 
demoraliserad genom kosakupprorets misslyckande 6 ), och om äfven Fredrik IV ej 
ännu fått del af de senare depeschernas ordalydelse, kan man tryggt antaga, att 
han från andra håll fått liknande underrättelser. Hojer säger, att Fredrik IV ej 
ville gifva Manteuffel definitivt svar, enär man ej visste, hvad som förhandlades i 


l ) Urbich, bref till Reventlow den 11 Februari 1709. 

*) Hojer, König Friedrich des Vierten glorwördigstes Leben. (I. 173 o. ff.). 
•) Holm. (H. 128). 

4 ) Grund, depesch den 21 och 28 November 1708. 

4 ) Grund, depescher den 12 och 26 December 1708. 
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r -Taag genom de sachsiska sändebuden där 1 ). Detta kan möjligen hafva haft n&gon 
inverkan, ehuru troligen ej stor. I Urbichs bref till konung Fredrik och till gene¬ 
ral Reventlow märkes intet spår härtill 8 ). 

Vida viktigare voro personliga hänsyn. Hvad Urbich angår, så var han långt 
ifrån i gunst hos konung Fredrik och de danska ministrarna, och detta bidrog sä¬ 
kerligen kraftigt till att man ej gaf honom audiens. Manteuffel skref uttryckligen 
till Flemming om Urbich: «l’ancienne rancune, quou a contre luy, est cause, qu’on 
lo traitte avec le dernier mépris» 5 ). Hojer antyder på ett ställe i sitt foliomanu- 
skript*), att Urbich skulle låtit Hannover få obehörig kännedom om den förutva¬ 
rande sammanslutningen mot Sverige, och att man därför ej fullt litade på honom. 
Med detta senare må det vara huru som helst, säkert tyckes vara, att Urbich be¬ 
fann sig i en viss onåd hos den danske konungen och att detta gjort sitt till, 
äfven om man ej likt Manteuffel vill sätta detta som hufvudorsaken till hans miss¬ 
lyckande. 

Förnämsta orsaken till utgången är att söka på deu danska sidan, i konung 
Fredriks och hans oragifnings persouliga förhållanden. Bland de personer, som åt T 
följde konungen under den italienska resan, var öfverkrigssekreteraren Kristian 
Lente. Jämte den deputerade för finanserna, Johan Georg von Holstein, utgjorde 
Lente det fredsvänliga elementet inom kretsen af den danske konungens rådgifvare. 
Ännu vid en mera framskriden tidpunkt verkade han mot krig och för fred, och 
det är ganska gifvet, att han talat mot kriget äfven den 1 Februari 1709, då han 
jämte geheimerådet Vibe var konungens rådgifvare vid öfverläggningen och reso¬ 
lutionen angående Urbichs stora memorial 4 ). Det är karakteristiskt, att Urbich, då 
han skrifver till Reventlow, far ut mot «någon illvillig» och sedan särskildt inskär¬ 
per, att man måste iugifva Fredrik IV:s oragifning bättre tankar. . 

Kan än Lente hafva haft ett visst inflytande på rådslagen, så var det ju dock 
hos den enväldige konungen själf, som den afgörande makten låg, och det blir 
främst Fredrik IV, som får bära ansvaret, om de politiska intressena, såsom man 
nu uppfattade dera, ej tillgodosågos. I vissa karaktersdrag hos Fredrik IV ligga 
förklaringsgrunder till utgången af underhandlingarna i Venezia, till undvikandet 
och undanflykterna, då man var ställd framför det stora afgörandet. Holm säger 
träffande om Fredrik IV, att hans karaktersfasthet på grund af brist på öfverlägsna 
vyer fick det fel, att den ej sällan öfvergick till en föga lycklig styfhet, samt att 
brist på smidighet och behändighet understundom kom honom att visa liten poli¬ 
tisk takt; vidare, att han tog andra till råds i så hög grad, att man skönjer, huru 
rädd han var för att själf bestämma hvad som skulle göras 6 ). 


*) Foliomanuskriptet. (§ 14, 1709). 

*) Hojer meddelar strax efter ofvanstående notis, att Flemming underrättat Reventlow om 
truppkonventionen i Haag. Emellertid förefaller tidsföljden här hos Hojer ej rätt klar. 

*) Danielson. (sid. 81). 

4 ) Jfr. Lentes bref till sin broder (hos Riegels: Fierde Friderichs Historie). 

6 ) Holm. (IL 124). 
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Händelserna i Venezia erbjuda en slående illustration till dessa omdömen. 
Konungen framstår utan riktig förmåga att foga sig i situationen, att draga nytta 
af omständigheterna, att snabbt på egen hand fatta ett afgöratide beslut; envist 
håller han sig fast i en politisk position, som ej passar till de förändrade för¬ 
hållandena. 

Och så det värsta af alltl Hans lust för nöjen och förströelser hade kommit 
hindrande i vägen, då det gällde allvarliga beslut. Då tiden var knapp och hela 
den politiska ställningen hade liksom en manande röst, att nu, just nu, gällde det 
att träda fram, nu var tiden inne att gripa sig an med den stora gärning, som 
han dock måste anse vara sitt konungadömes stora uppgift utåt, då spillde konung 
Fredrik IV bort många månader på sina egna nöjen och förlustelser. Det var 
ödesdigert för Danmark, att denne konung, som dock i grunden var så medveten 
om sitt ansvar, så plikttrogen och arbetsam, att han understundom drefs till att 
lämna nästan allt blott för fåfänga nöjens skull, och särskildt ödesdigert var det 
nu under vintern 1708—09. Redan den italienska resan i och för sig hade kommit 
ytterst olämpligt, och konungens hållning i Venezia kommer närmast till en plikt¬ 
försummelse. Den politik han följt och tänkte följa förestafvade nu beslutsamhet 
och den största omsorg, men allt fick stå tillbaka. Nu då de diplomatiska ärendena 
stodo vid en kris, kastade sig konungen i karnevalens nöjen och försummade för 
dem arbetet. Det var en egendomlig skickelse, att denna arbetsförsummelse hos 
konungen skulle inträda just nu och verka störande på underhandlingarna i ett af 
deras viktigaste moment, likasom den inträdde ett år efter vistelsen i Venezia, dä 
krigföringen var vid ett viktigt moment. Det kom ett danskt motstycke till Ur- 
bichs bittra ord till Reventlow om karnevalen i Venezia; det var, då den danska 
hären vid Landskrona skulle göras stark nog att gå fram i Skåne och Reventlow, 
nu öfverbefälhafvare, i sin ordning skref — till öfverkrigssekreteraren Lente — : 
«det nytter vel ikke at tale til Kongen om disse Ting, forinden Karnevalslöjerne 
ere ovre» *) 

Under det att Fredrik IV sålunda uppsköt det afgörande svaret på anbuden 
om allians mot Sverige, var han emellertid ej alldeles utan farhågor för att Karl 
XII kunde företaga åtgärder, som voro skadliga för Danmarks intressen. Det var 
angående de holstein-gottorpska förhållandena och förmynderskapet för hertig 
Karl Fredrik. Att denne på sätt och vis var en svensk prins och att man i Köpen¬ 
hamn en dag kunde se sig ställd framför en omedelbar utsikt till personalunion 
mellan Sverige och Holstein-Gottorp, hade väckt farhågor, och den danska rege 
ringen hade sträfvat efter att göra den personliga förbindelsen mellan regeringarna 
i Stockholm och på Gottorp så lös som möjligt. Efter hertigens död vid Kliszow 
hade den danska regeringen gjort allt för att hindra, att änkehertiginnan Hedvig 
Sofia skulle öfvertaga förmynderskapet för den omyndige hertigen. Kristian August 
hade blifvit förmyndare, om än den närmaste vården om den omyndige hade öfver- 


*) Vaupell. (I. 366). 
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tagits af Hedvig Sofia: hon hade varit ett slags personlig förmynderska, «tutrix 
honoraria», dock utan verklig direkt del i hertigdömets styrelse. Nu hade emeller¬ 
tid Hedvig Sofia mot slutet af år 1708 aflidit, och frågan blef nu, om dödsfallet 
skulle få politiska följder. 

Den 29 Dember 1708 inrapporterade envoyén Griiner från Stockholm, att 
det gottorpska geheimerådet Fritz skrifvit till Karl XII och föreslagit honom att 
åtaga sig det förmynderskap, som Hedvig Sofia haft öfver Karl Fredrik *). Det 
ansågs vidare, att geheimeråden Wedderkop och von der Nath också arbetade för 
denna plan och att de haft Lillieustedt till mellanhand vid försöket att påverka 
den svenske konungen 2 ). Meningen skulle så vara, att Karl XII skulle placera 
Wedderkop och von der Nath som förmynderskapsråd vid Kristian Augusts sida. 
Huru genomtänkt planen var och hur pass allvarliga försök, som gjordes för att 
få den genomförd, torde ej vara så lätt att afgöra, men blotta omnämnandet af 
densamma väckte farhågor hos den danska regeringen. Vore Karl XII och Kristian 
August samman om förmynderskapet i hertigdömet, behöfdes det ej stort skarp¬ 
sinne för att inse, livem som skulle blifva den egentlige styresmannen. Nu kunde 
man visserligen imtaga, att Kristian August skulle vara afgjordt emot sådana planer, 
som de ifrågavarande, men en annan sak var, om man kunde bygga så mycket 
på hans motståndskraft, förutsatt nu att Karl XII ville, vara medförmyndare. Kri¬ 
stian August var rädd att stöta sig med den svenske konungen och kunde också 
frukta, att man skulle så tidigt, som det på något sätt läte sig göra, förklara Karl 
Fredrik myndig 3 ); Danmarks kongelov gjorde ju konungen myndig vid tretton års 
ålder, konungan af Frankrike blef myndig vid fjorton år, och Karl Xll hade börjat 
styra, då han var femton år. 

Under dessa omständigheter riktade den danska regeringen föreställningar ej 
blott till den svenska regeringen, utan äfven till Kristian August. Någon formel 
skrifvelse kunde man ju ej låta afgå till den svenska regeringen, då saken ännu på 
intet sätt var officiel —, men man gaf olordröjligen Griiner order att under hand 
låta de svenska rådsherrarna veta, att därest Karl XII ville på detta sätt taga del i 
förmynderskapet, Fredrik IV måste anse det som en inblandning i inre danska för¬ 
hållanden och som ett tecken på att Karl XII påtänkte fientligheter, hvadan man 
från dansk sida ofelbart och af yttersta krafter skulle motsätta sig sådant försök; 
envoyén skulle vidare påpeka, att Hedvig Sofia aldrig varit erkänd såsom formlig 
medförmynderska 4 ). 

På Kristian August själf sökte man inverka med kraft. Regeringen i Köpen¬ 
hamn befallde särskildt viceståthållaren Ahlefeld och residenten i Hamburg, Hage- 


*) Grön er, depesch den 29 December 1708. 

*) Hojer, manuskriptet. (§ 1. 1709). Wedderkop och von der Nath skulle först tänkt på 
änkedrottningen Hedvig Eleonora såsom förmynderska, men för hennes ålderdoms skull upp- 
gifvit planen. 

•) Hojer. (anf. st.). 

4 ) Kunglig order till Griiner den 8 Januari 1709. 
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dom, att göra föreställningar hos honora. De skalle försäkra, att Fredrik IV vore 
villig att skydda Kristian August i hans rättigheter, oeh något främmande förmyn- 
derskap i hertigdömet vore man alldeles icke sinnad att tåla. Detta var väl icke 
alldeles utan verkan; därtill kom, att von Goertz afgjordt motarbetade Wedderkop 
och von der Nath. Så förklarade sig Kristian August den 13 Januari 1709 för en¬ 
sam förmyndare *). Karl XII själf kora icke att uttala sig hvarken för eller emot 
det ifrågavarande projektet, men i Danmark hade det synbarligen väckt både far¬ 
hågor och bitterhet, och då den svenske envoyén Leijonclou senare på våren sökte 
sondera Sehested angående Danmarks politiska planer, fick han af denne höra före¬ 
bråelser för att Sverige sökt åstadkomma misshälligheter mellan Holstein-Gottorp 
och Danmark och velat lägga sig i Danmarks iure angelägenheter *). Man torde 
emellertid få medgifva, att det mera var en viss gottorpsk fraktion, som sökt draga 
Karl XII in i saken, än denne eller någon annan svensk, som velat lägga sig i den. 

Det hade ej lyckats för Urbich och Manteuffel att uträtta något i Venezia, 
och hvad Dolgorukij och hans underhandling angick, såg det ej heller särdeles 
hoppfullt ut. Som ofvan sagts, hade en dansk minister karakteriserat ställningen 
så, att under det Fredrik IV var frånvarande på sin resa, låg allting i styrelsen 
nere. Emellertid hade Fredrik IV i Venezia gent emot Urbich hänvisat till den 
underhandlare, som skulle afgå från Köpenhamn direkt till tsar Peters högkvarter. 
Utan tvifvel kunde det hafva varit af nytta för den stora planen att hafva en mili¬ 
tär som underhandlare hos tsar Peter själf. Hade endast öfvorste Sprengel i tide 
kommit till det ryska högkvarteret, kunde måhända hela saken uppgjorts där och 
på ett för Danmark fördelaktigt sätt; i stället för en afgörande underhandling mel¬ 
lan Urbich och den danske konungen kunde man hafva fått en sådan mellan Sprengel 
och tsaren. Nu blef det emellertid ej någonting af ined hela beskickningen till 
tsaren, och hela denna sak är ej utan sina tragikomiska drag, förrådande en viss 
slapphet hos den danska regeringen. 

Det var den 18 December 1708, som man bestämt sig för att sända Sprengel, 
men ännu i slutet af Januari hade man ej kommit längre, än att den designerade 
envoyén fortfarande vistades hemma i Danmark. Orsaken härtill var hufvudsak- 
ligen den, att han framställde större pekuniära fordringar, än hans företrädare i 
Ryssland gjort. Det förefaller, som om den tillförordnade regeringen i Köpenhamn 
bort kunna inse, att det var ett brådskande ärende: den visste emellertid ej bättre 
råd än att hänskjuta saken till konungen, som vistades i Venezia. Det var den 2 
Februari, och först den 5 Mars kunde konungen gifva resolution i saken: det var 
honom okärt att höra, att Sprengel ännu ej kommit åstad, denne kunde ej få nier 
än hvad hans företrädare haft och han skulle genast förklara sig, om han ville 
resa eller icke, i hvilket senare fall kommendören Just Juel skulle tillfrågas, om 
han vore villig att åtaga sig uppdraget och eventuelt afsändas 8 ). Fredrik IV synes 

l ) Hojeb. (anf. st.). 

*) Hojeb, manuskriptet. (§ 14. 1709). 

*) Kunglig order till konseljen den 5 Mars 1709. 

Lands Umv. Årsskr. Tom. XXXI V, 7 
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ej hafva gjort sig allt för brådtora ined att gifva resolution angående Sprengel: 
kuriren fr&n Venezia var i hvarje fall i Köpenhamn den 19 Mars. Den 23 Mars 
kunde konseljen förelÄgga Sprengel konungens skrifvelse. Men Sprengel gaf ej nå¬ 
got positivt svar. Från Fyen, där han uu uppehöll sig, riktade han den 30 Mars 
— alltså förmodligen efter flera dagars betänketid — en skrifvelse till regeringen 
i Köpenhamn, i hvilken han anhöll, att konseljen skulle än en gång lägga sig ut 
för honom hos konungen, så att han måtte få ökade respenningar samt gaget ökadt 
under fälttåget från 10 till 15 riksdaler ra. m. Men regeringen i Köpenhamn var 
ej sinnad att än en gång skrifva till Italien i saken; den sträckte emellertid sitt 
tålamod så långt, att den än en gång frågade Spreugel, om han ville fara, ja eller 
nej, «pure et rotunde» l ). Nu ändtligen svarade han, att han ej vore förmögen 
nog att åtaga sig uppdraget, och den 9 April blef han af regeringen i Köpenhamu 
entledigad därifrån 2 ). Att detta långa dröjsmål vållat olägenhet för underhand¬ 
lingens gång kan ej betviflas; hade man strax sändt underhandlaren till tsaren, 
borde han hafva kunnat hinna fram i Februari 1709, och då skulle någonting 
kunuat åstadkommas: det var då, som Urbich och Manteuffel gjorde sina ifriga 
försök i Venezia. Under detta dröjsmål och Sprengels tredska hade flera månader 
blifvit förspillda. Nu var Sprengel entledigad — han stupade 1710 vid Helsing¬ 
borg — och Juel skulle skickas, dock, föga lämpligt, öfver Archaugel. Fortfarande 
gick det emellertid mycket sakta, beroende på den tröga förbindelsen med Italien; 
den 6 Maj utfärdades från Vicenza avokationsskrifvelsen för Grund och först den 
6 Juni utfärdades Juels instruktion; när han ändtligen kora fram till tsaren, hade 
situationen helt och hållet ändrat sig, och det var nu för sent. 

Den enda underhandlingen om allians med Ryssland i början af år 1709 var 
alltså den, som fördes med Dolgorukij i Köpenhamn, meu ej heller i denna var 
det någon vidare fart. Till något bestämdt afgöraude resultat kunde man tydligen 
icke komma, då konungen själf var frånvarande i Italien. Förhandlingarna mel¬ 
lan de danska ministrarna och Dolgorukij rörde sig egentligen om storleken på 
de subsidier tsar Peter skulle lämna Danmark. De båda ståndpunkterna voro gan¬ 
ska vidt skilda. De danska fordringarna voro ej små, om det än ej blef tal om 
tre millioner, såsom mari skulle fordrat af Urbich enligt dennes uppgift. Det for¬ 
drades enligt konungens från Italien gifna ytterligare order åtminstone 1400000 
riksdaler för det första året, ty så mycket hade deu danska flottans utrustning år 
1700 kostat. För de följaude åren och så länge kriget varade, fordrade man 
400000 riksdaler årligen. För summorna ville mau hafva anvisning på vissa köp¬ 
mim i Hamburg eller Amsterdam. Vidare ville man hafva tillåtelse att insticka de 
tiotusen man, som tsaren skulle lämna, i det danska infanteriet. Dolgorukij kunde 
ej på långt när gå de danska önskningarna till mötes. Hvad penningebeloppen 
angår, bjöd han för det första året 300000 riksdaler och därefter 100000 riksdaler 
om året. Våren förgick under dessa förhandlingar, utan att resultat vanns; i bör- 

l ) Conseil, bref till Sprengel den 2 April 1709. 

*) Conseil, bret’ till Sprengel den 9 April 1709. 
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jan af Mars hade Dolgorukij uttryckt sin oro öfver ryktet, att Danmark lämnat 
mera krigsfolk åt de mot Frankrike allierade, och enträget yrkat på att få bestämdt 
svar angående alliansen. I början af Maj hade han visserligen förklarat, att tsa¬ 
ren omöjligt, kunde lämna mera penningar, men att däremot de tiotusen solda¬ 
terna skulle, såsom det önskades, få instickas i det danska infanteriet: de skulle 
föras antingen från Kurland till Köpenhamn eller från Archangel till Trondhjem 1 ). 
Emellertid tycktes det vara rätt klart, att intet allvarligt företoges, förrän Fredrik 
IV vändt om. 

Den svenske envoyén i Köpenhamn, Leijonclou, hade fått någon kännedom 
om att de danska ministrarna underhandlade med Dolgorukij. Han vände sig där¬ 
för till Sehested — i midten af April — och gjorde ett försök att dels få närmare 
reda på saken, dels varna Danmark. Han föreställde Sehested, att tsaren nu bör¬ 
jat själf förstå, huru mäktig han vore, och att det vore klokast för Fredrik IV att 
förena sig med Karl XII mot tsaren. Sehested svarade emellertid, som det vill 
synas i skäligen hvass ton, att detta vore omöjligt, så länge Sverige lade sig i 
Danmarks inre angelflgenheter; för öfrigt hade den danske konungen vid flera till¬ 
fällen rådt Karl XII till fred, och denne kunde skylla sig själf, om Sverige nu ge¬ 
nom det långa kriget vore försvagadt och ryssarna ölvade i vapnens bruk; under 
nuvarande omständigheter skulle Sverige svårligen kunna hoppas på hjälp från 
någon af sina grannar 8 ). 

Den danska regeringen hade under den tidigare delen af 1709 ej utvecklat någon 
lifligare diplomatisk verksamhet. Detta var däremot fallet med den sachsiska. På 
flera håll sökte konung August jämna vägen för utförandet af sina planer om för¬ 
nyad aktion i Polen. Viktigast var det naturligtvis att försäkra sig om sjömakter¬ 
nas och kejsarens välvilliga neutralitet. Härför arbetade i Haag grefve Lagnasco 
jämte andra sachsiska ministrar. Härför var det, som Lagnasco å konung Augusts 
vägnar den 22 Februari underskref det förslagi som åt de allierade mot Frankrike 
lämnade ännu flera sachsiska trupper. Emellertid lyckades det icke att få något 
formligt löfte, att de allierade skulle ens tolerera ett sachsiskt infall i Polen, om än 
Marlborough lofvade att i görligaste måtto gynna konung Augusts planer; han så 
väl som Eugéne af Savoyen ansåg dock, att konung August skulle vänta med in¬ 
fallet åtminstone till Juli 8 ). 


*) Hojer, manuskriptet (§ 14, 15. 1709). Grund sade sig (depesch den 3 Juli 1709) bafva 
hört i Moskva, att Dolgorukij från Köpenhamn skrifvit till tsarens högkvarter, att de danska mi 
ni strar na på Fredrik lV:s befallning sänkt sina fordringar till 500000 riksdaler förskottsvis i pen¬ 
ningar eller utrustningsniaterial samt 10000 man. Schatirof skulle hafva sagt, att om han hnge 
resa till Moskva, skulle han kunna anskaffa denna summa. Det förefaller icke, som om något 
faktiskt uttalande från dansk sida låge till grund för detta rykte. Snarare torde det stå i ett 
visst samband med hvad Urbich i ett odateradt bref till Len te strax efter Poltavaslaget skrifver, 
nämligen att tsaren efter Urbichs relation om händelserna i Venezia sagt, att han möjligen 
kunde höja Urbichs anbud med 200000 riksdaler i varor att levereras i Archangel. 

*) Hojer. (anf. st.). 

*) Dahielsok. (sid. b4> 
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Vidare gjorde konung August trefvande försök hos Hannover. Han fram¬ 
kastade här tanken på en sammanslutning mellan Danmark, Preussen, Hannover 
och Sachsen, emellertid med den motivering, att detta skulle vara för att motar¬ 
beta Sveriges eller Rysslands hotande pfvermakt. Öfverhufvud taget fick dock 
konung August intet vänligt svar från Hannover: kurfurst Georg Ludvig afrådde 
företaget, och man tyektes i Hannover framför allt ej vara vänligt stämd för någon 
plan, som gick ut på att öka Danmarks makt 1 ). 

I Berlin verkade Augusts närmaste förtrogne, grefve Flemming. Den preus¬ 
siska regeringen hade börjat visa kylighet i vänskapen med Sverige, den närmade 
sig ej blott Sachsen, utan äfven Danmark, och ministern Ilgen fick befallning att 
underhandla med Flemming. Konung Fredrik I var särdeles missnöjd med Sverige. 
Alliansen med Karl XII hade ej en gång kunnat skaffa honom Elbing, efter hvars 
besittning lian särskildt sträfvade, och nu vände han sig nästan helt åt den andra 
sidan. Det blef dock ett visst vacklande i den preussiska politiken, delvis beroende 
på att den förnämste preussiske ministern ligen ej var riktigt med om sin konungs 
planer. I Berlin framställde konungen af Preussen ett stort delningsförslag, enligt 
hvilket han själf skulle hafva polska Preussen med Krmeland och öfverhögheten 
öfver Kurland, Btanislaus Livland och August resten af Polen, tsaren skulle hafva 
Petersburg, konungen af Danmark Skåne, Hannover Verden och Hessen samt en 
del af Bremen. Då August efter Flemmings återkomst till Dresden godkänt detta 
förslag, hade emellertid Fredrik I fått betänkligheter och sade nu, att det syntes 
hohom vara nödvändigt att, förrän man gjorde något, afvakta freden med Frank¬ 
rike; dessa betänkligheter sökte Flemming häfva. 

Danmark synes ej hafva tagit någon större del i dessa sachsiska försök att å 
diplomatisk väg förbeieda anfallet. Emellertid hade den verksamhet, som konung 
August och hans diplomater utvecklat, ej varit utan sin betydelse äfven för Dan¬ 
mark. Det var ju af största vikt för den danska politiken, att Preussen återigen 
börjat närma sig Sveriges fiender; därigenom hade det blifvit lättare att riskera 
fredsbrottet fned Sverige. Hvad sjömakterna anginge, var man ännu ej alldeles 
säker på dem* men män hade skäl att hoppas, att, om det blott ginge någorlunda 
väl i det kommande fälttåget mot Karl XII, de skulle afhålla sig från direkt in¬ 
blandning i den östeuropeiska politiken. Hade konung August än ej kunnat göra så 
särdeles mycket eller åstadkomma så viktiga resultat, hade han flock användt tiden 
bättre än konungen af Danmark, och han hade i någon mån skapat bättre betin¬ 
gelser för den stora planen och därigenom äfven gjort den danska politiken gagn. 

Det var hufvudsakligen åt den västeuropeiska sidan Augusts verksamhet varit 
riktad. Det såg ut, som om han ansett det framför allt vara viktigt att trygga sig 
mot mellaukommande hinder västerifrån och satt åstadkommandet af en aktionen 
föregående öfverenskommelse med tsar Peter först i andra rummet. Han hade 
vetkligto i böljan af året 1709 underhandlat med tsaren och den 12 Februari 


l ) Daniklson. (sid. 84). 
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framställt sina fordringar: tiotusen ryska dragoner och, om Karl XII ginge mot 
Polen eller Sachsen, ytterligare tio å tolftusen man fotfolk samt mycket dryga sub¬ 
sidier. Härpå hade tsarens underhandlare ej gifvit definitivt svar, och saken hade 
så blifvit tillsvidare uppskjuten *). Konung August hade också sökt ingifva sina 
polska anhängare tålamod: de önskade dock, att han måtte infinna sig i Polen se- 
uast i Juni, enär eljest den ryska makten i Polen kunde stiga allt för mycket. 

Från den ryska krigsskådeplatsen komnio underrättelser om den svenska hä¬ 
rens svåra belägenhet under vintern och dess köld. De depescher, som den danska 
regeringen fick mottaga från sin envoyé i Moskva, tycktes emellertid visa, att man 
i Ryssland väntade, att den svenska hären möjligen skulle gå tillbaka till Wolhy- 
nien *). I början af året väntade man i Ryssland på att det skulle komma till ett 
stort slag, men i början af Februari hette det, att Kari XII:s här genom sjukdom 
så sammansmälte, att man ej behöfde riskera den ryska hären i öppet slag s ). Man 
var emellertid ej fullt säker på att Karl XII ej kunde få förstärkning, framför allt 
genom Krassau och konung Stanislaus; detta skulle general Goltz söka hindra. 

Emellertid är det mycket ovisst, huru pass noggrann kännedom om händel¬ 
serna i Ryssland konung Fredrik IV egentligen hade, då han bröt upp mot Sach¬ 
sen och då han där underhandlade om förbundet. Förbindelsen med Ryssland var 
mycket osäker och oregelbunden. Grund var också lämnad åt sig själf. Till sin 
egen ledsnad hade han blifvit rappellerad, men fortfor dock tills vidare att fungera, 
tills efterträdaren hunnit anlända 4 ). Af någon vikt kunde de nyheter synas vara, 
hvilka han don 17 April och l Maj meddelade angående fredsrykten. En svensk 
generalauditör Klint skulle vid underhandling om utväxling af fångar hafva kom¬ 
mit in på frågan om fred; i underhandling med Golovin, Schafirof och Vasilij 
Vladimirovitsch Dolgorukij skulle han, ehuru han förklarade sig på intet vis vam 
bemyndigad att underhandla, dock utlåtit sig så pass, att de ryska ministrarna trott 
sig förstå, att det skullo gälla gränsreglering och återlämnande af en del af de 
eröfringnr ryssarna gjort, indemnisation åt de från Narva, Dorpat och andm stäl¬ 
len bortförda invånarna och Rysslands erkännande af Stanislaus’ konungadöme. 
Man trodde, enligt Grund, att tsaren skulle i hufvudsak kunna gå in på detta, om 
han finge behålla Petersburg; därefter kunde Karl XII gå till Tyskland och hjälpa 
Ludvig XIV. Allt detta — det var ju hufvudsak ligen lösa rykten — inberättades 
af Grund, och han skall själf enligt sin slutrelation häfva aktat det nödigt att i bref 
göra framställningar till de ryska ministrarna om vådan af en brådstörtad fred. 

Af stor betydelse för konung Augusts planer på infall i Polen voro krigshän¬ 
delserna i detta land. Den ryske generalen Goltz hade ryckt in i Polen för att 
hindra Stanislaus att bringa den svenska hufvudhären hjälp och för att förena sig 
med den August tillgifna polska kronarmén under Sieniawski. Den 5 Maj tor- 

*) Daniklson. (sid. 80 ). 

*) Se t. ex. Grund, depescher den 12 December 1708 och 9 Jannari 1709. 

*) Grund, depesch den 6 Februari 1709. 

4 ) Grund, bref till Sehested den 12 Februari 1709. 
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enade sig Goltz och Sieniawski vid Medziboz i Podolien; den ryska härens styrka 
iippgafs till tjugutusen man. En af Goltz’ underbefälhafvare kom i strid med en 
fientlig styrka vid Nakwaska, Goltz kom själf till hjälp, och ryssarna gingo som 
segrare ur träffningen. Stanislaus gick härefter något tillbaka *). Han ansågs hafva 
väntat på att svenska förstärkningar under general Ridderhjelm skulle komma från 
Pommern, men mot slutet af Maj hette det, att det nu var alldeles tyst i Polen 
angående dessa förstärkningar 2 ). 

Det hela tycktes vara gynnsamt för August, men ock kräfva snart uppträ¬ 
dande af honom. Stanislaus borde väl ej kunna göra så mycket motstånd, sär- 
skildt som ryska trupper nu vore i Polen och syntes kunna afskära förbindelsen 
mellan honom och Karl XII. Men just denna ryska härs närvaro i Polen var 
också på ett annat sätt ägnad att påskynda August. Tsaren kunde lätt blifva för 
inflytelserik i Polen; mer än en gång hade August från sina polska vänner hört 
antydningar härom. Dröjde konung August, var det väl ej uteslutet ur möjlighe¬ 
ternas område, att tsaren kunde föranstalta om ett nytt konungaval. 

Emellertid nalkades den tid, då konungen af Danmark skulle återvända från 
Italien s ). Det sades ofvan, att från dansk sida ej vidtagits några viktigare åtgär¬ 
der för att förbereda den stora planens utförande. Något hade dock gjorts. Från 
Firenze hade Fredrik IV den 30 April 1709 gifvit order till general Reventlow att 
utforska stämningen hos det kejserliga hofvet och att i Wien arbeta för Danmarks 
och Sachsens intressen. Hans närmaste ärende skulle vara att reglera återsän¬ 
dandet af en del danska trupper, hvilka stått i kejserlig tjänst, men dessutom skulle 
han taga reda på, om Urbich hade haft rätt i sina påståenden om kejsar Josefs 
goda vilja, om kejsaren ville biträda en sammanslutning mellan Ryssland, Sachsen 
och Danmark, antingen omedelbart nu eller först efter fredsslutet med Ludvig XIV. 
Det viktigaste Reventlow fick i uppdrag att uträtta var emellertid att taga reda på, 
huruvida kejsaren skulle vilja lolva att besätta den polsk-schlesiska gränsen, så att 
Karl XII, om man från dansk-sachsisk sida begynte aktionen, ej helt hastigt 
åter infölle i Sachsen, ty härigenom skulle alltsammans omintetgöras. Allt detta 
borde Reventlow söka få afgjordt med det allra snaraste, så att det kunde vara 
klart, tills Fredrik IV komme till Dresden, ty här skulle saken definitivt af göras 
och sammanslutningen ske. 

Den ändrade riktningen i den preussiska politiken hade tagit sig uttryck äf- 
ven i ett visst närmande till Danmark. Det preussiska geheimejustitierådet Gue- 
ricke hade i slutet af Mars 1709 i hemlighet vän dt sig till den danske residenten 
i Hamburg, Hagedorn, angående åstadkommandet af en förbindelse mellan Dan¬ 
mark och Preussen. Saken inrapporterades till Fredrik IV, och denne svarade, att 
det ju låge i båda parternas intressen, att en allians komme till stånd; han lät 

! ) Parthknay. (III. 238). 

*) T. YV. Jbsskn, depescher den 6 och 26 Maj 1709. 

*) Kedan den 4 Mars 1709 hade han loivat att efterkomma konnng Augusts inbjudning tili 
Dresden. 
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också antyda, att Hgen var den, som bar skulden för att alla föregående allians¬ 
förslag mellan Danmark och Preussen strandat. Nu önskade konungeu af Danmark, 
att man från Berlin och Köpenhamn sände välsinnade ministrar till hvarandra *). 
Denna resolution gafs emellertid så sent, att den ej kunde gifva uppslag till några 
underhandlingar mellan de dauska och preussiska regeringarna: det varade nu ej 
länge, förrän Fredrik IV själf kom till Tyskland. 

Öfver Innsbruck, Augsburg och Nurnberg ställde han färden till Sachsen. I 
Freiberg mötte honom konung August inkognito; den 26 Maj var han i Dresden. 
Afgörandet nalkades alltså, och den stora sammanslutningen skulle nu åvägabringas. 

Nu blef man också i Köpenham ändtligen färdig med Juels mission till Ryss¬ 
land, och i början af Juni fick Juel sin instruktion Ä ). Han skulle noga taga reda 
på, om det vore utsikt till fred med Sverige eller tsaren tänkte på allvar fortsätta 
kriget, vidare skulle hau skaffa sig reda på, hurudan stämningen i Ryssland vore 
och hvilka möjligheter förefunnes för att med kraft fortsätta kriget och hvad man 
kunde vänta af cesarevitsch Alexej, då denne komme att bestiga trouen. Juel skulle 
redogöra för de orsaker, som hindrat Fredrik IV att hitintills uträtta något aktivt 
till förmån för tsaren, samt uttryckligen förklara, att konungen nu hoppades kunna 
i gärning visa sin goda intention. Beteeknaude för ovissheten rörande de sachsiska 
planerna är, att den danska regeringen ålade Juel dels att taga reda på, i hvilket 
förhållande tsaren stod till konung August, dels att fråga, om tsar Peter trodde, 
att August skulle åter bestiga den polska tronen. Af största vikt i Juels instruk¬ 
tion var säkert frågan om de subsidier man önskade erhålla af tsaren. Det sades, 
att Fredrik IV önskade på förhand veta summornas storlek för att kunna rätta 
sina beslut därefter. Juel skulle nu söka förmå tsar Peter till att gifva ett bestämdt 
svar härom. Han skulle vidare anhålla om att det måtte göras en gränsreglering 
mellan Norge och Ryssland samt att det måtte beviljas handelsprivilegier och neder- 
lagsplats för danska köpmän i någon nyeröfrad östersjöhamn och i Moskva. 

Juel kom emellertid ej att göra någon hastig resa, om han än slapp att fär¬ 
das öfver Archangel. På konungens befallning tog han vägen öfver Tyskland och 
sammanträffade i Berlin med sin konung; först efter Fredrik IV:s hemresa fick 
han öfver Pillau fortsätta sin färd till de baltiska provinserna, där han väntat att 
finna tsaren. 

Fredrik IV satte i sina diplomatiska förbindelser underhandlingen med Ryss¬ 
land främst Han ville först hafva saken afgjord med August; det var emellertid 
en taktik, hvars lämplighet under förhandenvaraude omständigheter kunde vara 
tvifvel underkastad. Under nästan hela Juni var Fredrik IV konung Augusts gäst, 
osh under tiden underhandlades. Officiela underhandlare från dansk sida voro 
Lente och Vibe, från sachsisk Fleraming, Manteuffel och Löwendal; därjämte voro 
Urbich och von der Lith tillstädes. Själfva gången af underhandlingen är ej genom 


l ) Kunglig order till Hagedom, från Vicenza den 3 Maj 1709. 
*) Tryckt hos Grov k, En Rejse til Rusland under Tsar Peter. 
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danska statshandlingar i detalj påvisbar, ocli af något särdeles intresse torde den 
knappast heller vara Det karakteriserande för densamma var utan tvifvel, att den 
gick så lätt för sig; de båda konungarnas närvaro underlättade verket, så mycket 
mera, som man från båda hållen ganska säkert hade det rätt klart för sig, att nu 
skulle saken föras till slut. Den lätthet, hvarmed det hela nu kunde åstadkommas, 
är på sätt och vis en kritik af Fredrik IV:s dröjsmål i Venezia i Februari 1709. 
Hade han då återvändt, skulle man säkert kunnat få sammanslutningen gjord lika 
raskt, och man hade då troligen kunnat öppna kampanjen på sommaren 1709. 
Visserligen är det sant, att händelserna på den ryska krigsskådeplatsen och i Polen 
samt Preussens ändrade hållning gjort situationen för Sachsen och Danmark gynn¬ 
sammare i Juni än i Februari, men denna omständighet synes icke hafva varit i så 
hög grad bestämmande för Danmarks hållning. 

Den 28 Juni undertecknades traktaten om alliansen mellan konung August 
och Fredrik IV Denna traktat bestod af två delar; den ena handlade om en 
sammanslutning i allmänhet mellan de båda staterna för att skydda hvarandras 
tyska besittningar, hvartill den ene skulle vid behof lämna den andre (5000 man; 
don andra delen af traktaten rörde off- och defensivallians mot Karl XII. Dan 
mark skall anfalla från Norge och i Skåne, för så vidt Fredrik IV kan blifva enig 
med tsar Peter om de villkor, som böra stipuleras och får ratifikation härpå; August 
II skall rycka in i Polen i September, om han till den tiden fått saken klar med 
tsaren. Dock skall det stå både Sachsen och Danmark fritt att börja anfallet äfven 
tidigare. Man skall ej anfalla Sveriges tyska provinser, om ej från dessa eller från 
det egentliga Sverige anfall göres mot Sachsen eller mot Danmarks tyska besitt¬ 
ningar. Holstein-Gottorp tillåtes blifva neutralt, för så vidt det hvarken direkt eller 
indirekt lämnar Karl XII bistånd. Man skall förklara för sjömakterna, att man 
tänker låta de danska ocb sachsiska truppafdelningarna förblifva i deras tjänst. 
Man skall ej alldeles krossa Sverige, utan endast bringa det «ad justos terminos», 
konung August skall återuppsättas på Polens tron, Fredrik IV skall hafva Skåne, 
Halland, Bleking, Bohuslän och Jämtland, och man skall så vidt möjligt sedan 
lämna garanti för hvarandras eröfringar. Man skall kommunicera mod hvarandra 
angående krigsföretag; partikulärunderhandling och partikulärfred får ej förekomma, 
ej heller ensidig öfverenskoiniuelse med en tredje part. Angående alliansen med 
tsar Peter bestämmes, att man skall söka få tsaren att ingå på de villkor man 
önskar, och det bestämmes uttryckligen, att om ej ratifikation och full säkerhet 
gifves på de villkor man nu skall föreslå genom bud till Moskva, äger hela denna 
offensivallians ingen giltighet; de danska och sachsiska sändebuden hos tsaren skola 
underhandla om denna sak. Skulle någon af de båda kontraherande få saken klar 
med tsaren förr än den andre, skall han af denne senare få till sig öfverlåtna 
1500 man kavalleri och 4500 man infanteri. «Communicatis consiliis» skola Dan¬ 
mark och Sachsen söka få Österrike, Preussen och Hannover till deltagande i trak¬ 
taten samt förmå sjömakterna att ej förhindra det hela. Fredrik IV lofvar sin 
medverkan till att söka skaffa konung August indemnisation för det sveuska in- 
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fallet i Sachsen; August lofvar att vara behjälplig till att afskaffa den riksgamisou,. 
som inlagts i Hamburg, och till att £& såväl Altona- som Traventh&ltraktaterna 
upphäfda *). 

Nu var alltså sammanslutningen mellan Danmark och Sachsen skedd, men 
med Ryssland var ännu intet aftaladt. Urbich skall visserligen hafva erbjudit sig 
att utverka stora subsidier — åt Danmark en million riksdaler till den första ut¬ 
rustningen — men han kunde ej prestera någon säkerhet för att det skulle lyckas *); 
Den sachsiske ryttmästaren Kriiger, som varit hos tsaren i April månad och nu 
återvändt, och den ryske generalen Pflugk, som i likhet med Kruger kommit till 
Dresden något före traktatens af slutande, sade båda, att tsaren vore missnöjd med 
dröjsmålet och med de stora fordringar, som i fråga om subsidier ställdes till ho-i 
nom; därjämte meddelades, att Karl XII:s här enligt fångars och öfverlöpares utsago 
nu ej bestode af mer än 15000 kombattanter. Man började då att blifva orolig i 
Dresden, och August sände sin kammartjänare Spiegel till tsaren med upplysning 
om att 12000 man kavalleri vore marschfärdiga mot Polen, traktaten med Dan¬ 
mark vore sluten, och de båda konungarna vore redo att fara till Potsdam för 
att där söka fullständigt vinna konungen af Preussen 5 ). Fredrik IV sände en 
kurir till tsaren; konungens fordringar på subsidier skulle vara sänkta, hette 
det 4 ). Men i stort sedt gjorde man sig ej — särskildt ej från dansk sida — 
allt för brådt med att få saken med tsaren uppgjord. Man skyndade ej p& 
med Juels mission; Juel fick ju tvärtom vänta i Potsdam, tills de båda konungarna 
gjort upp saken med Fredrik I af Preussen. 

Det förefaller öfverhufvud taget, som om särskildt Fredrik IV afgjordt satt 
öfverenskommelsen med de västerländska makterna såsom det allra närmaste önsk- 
ningsmålet, hvilket borde vara uppnådt, förrän man med tsaren ingick den öfver* 
enskommelse, som omedelbart skulle följas af krigisk aktion. 

General Reventlow hade ju redan den siste April fått befallning att sondera 
stämningen i Wien och söka vinna kejsar Josef och hans ministrar för planen. 
Till något bindande löfte har kejsaren väl ej genast kunnat förmås; att han emel¬ 
lertid ej var Sverige bevågen, var tämligen tydligt, och den tjänsten visade han 
sedermera de förbundna — visserligen efter Poltava och den svenska härens kata¬ 
strof — att han lät för den svenske ambassadören i Wien, Strahlenheim, förklara, 
att ett eventuelt infall af generalmajor Krassaus här i Sachsen skulle betraktas som 
om det företagits mot kejsarens egna arfländer 5 ). 

Den närmaste förhandlingen efter Dresdeutraktaten fördes emellertid ej med 
Österrike, utan med Preussen. Det gällde nu att begagna sig af de tendenser ko¬ 
nungen af Preussen under våren 1709 visat såväl gent emot konung August som 


*) Original handlingen i det danska riksarkivet. Jfr. Danielson. (sid. 91). 

*) Hojer, manuskriptet. (§ 18. 1709). 

*) Danielson. (sid. 96). 

4 ) Lknte och V ibe, från Potsdam till konseljen i Köpenhamn, den 6 Juli 1709. 

*) Nordberg, Carl XHrs historia, (kap. XIII. § 81). 
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mot Fredrik IV. Härvid var det emellertid olägligt för de båda förbundna, att de redan 
stipulerat ting, som voro föga ägnade att draga konungeu af Preussen öfver till 
anfallsligan. Den hänsyn man måste taga till sjömakterna och deras önskningar 
bade bär kommit emellan; det var till god del härför, för att i möjligaste måtto 
hindra det kommande kriget att sprida sig till Tyskland och Västeuropa, som August 
och Fredrik IV i sin traktat hade förklarat sig i allmänhet ej tänka anfalla Sveriges 
tyska provinser. Men just härigenom bade också planen om direkt anslutning till 
Karl XII:8 fiender för Preussen förlorat åtskilligt af sin lockelse. Följden skulle 
säkerligen blifva den, att Preussen ej skulle kunna göra landvinningar på Sveriges 
bekostnad, äfven om det slöte förbund med Danmark och Sachsen och lyckligt deltoge 
i kriget. Eventuel landvinning måste väl i stället sökas på den polska republikens 
bekostnad, och detta skulle utan tvifvel blifva en ganska besvärlig affär, äfven om 
August åter blefve Polens konung. Man kunde därför ej med skäl säga, att ut¬ 
sikterna att få Preussen med i offensivförbundet voro synnerligen stora, äfven om 
konung Fredrik I hitintills personligen visat sig ganska böjd för planen. 

I början af Juli anlände de båda konungarna, August och Fredrik IV, till 
Potsdam och sammanträffade nu med Preussens konung. Nu började underhand¬ 
lingarna, förnämligast genom Ilgen, Reventlow och Flemming. Det visade sig 
mycket snart, att bestämmelserna om att låta Sveriges tyska områden vara i fred 
ej voro ägnade att draga Preussen med i alliansen. Emellertid hade den preussiska 
regeringen också tänkt sig att kunna erhålla Västpreussen, men häremot satte man 
från sachsisk sida den förklaringen, att konung Augusts intention ginge ut på 
återvinnande af den polska kronan «utan démembrement ellel* partage» *). Det 
enda, som man — i hvarje fall från dansk sida — ville unna konung Fredrik I, 
var Elbing, och härmed var man på preussisk sida tydligen icke nöjd. Det villkor 
man vidare uppställde, att den danska flottan måtte gå i sjön för att hindra svenska 
eventuela truppsändningar till Pommern, ville Danmark ej gå in på. Under dessa 
omständigheter lyckades den fredligt sinnade Ilgen afkyla sin konungs ifver för 
offensivalliansen, detta ehuru de båda andra konungarna personligen sökte påverka 
Fredrik I och ansågo sig hafva fått hans fasta löfte om att gå med. 

Preussen kom ej med i offensivallianseu, men det kom dock till en traktat 
mellan de tre konungarna, genom hvilken Preussen favoriserade företaget. 

Denna traktat slöts den 15 Juli 1709. Preussen lofvade att hindra svenska 
truppers genoramarsch till Polen, Sachsen eller Danmark: blefve Preussen härvid 
anfallet, skulle det få hjälp från de båda audra koutraherande parterna, men skulle 
också hjälpa dem, om de anfölles. Hjälpstyrkan skulle vara 1500 man kavalleri 
och 4500 man infanteri. Preussen skall på allt sätt befrämja Danmarks och Sach- 
sens föreställningar hos de mot Frankrike allierade. Danmark och Sachsen för¬ 
klara sig ttfstå från att uppmana Preussen till brytning med Sverige, till dess fre¬ 
den med Ludvig XIV blifvit sluten, men då detta skett, skola alla fyra makterna 


l ) Dkoysen. (IV. 1. 335). 
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(den fjärde är väl Ryssland) öfverlägga om hvad som bör göras. Dä Danmark och 
Sachsen börjat anfallet mot Sverige, skall Preussen föreställa sjömakterna och kej¬ 
saren, att en concert bör åstadkommas för att hindra Karl XII att ännu en gång 
infalla i Sachsen eller i Danmarks tyska provinser. Fredrik IV och konung August 
åtaga sig att senast inom tolf veckors förlopp utverka tsarens tillträde till denna 
traktat och hans garanti för Preussens besittningar *). 

Om det än icke hade lyckats att förmå Preussen till deltagande i offensiv¬ 
alliansen, kunde man dock anse, att ej så litet var vunnet. Den förbindelse mellan 
Preussen och Sverige, hvilken särskildt tagit sig uttryck i alliansen af år 1707, var 
i hvarje fall afbruten, och Preussen hade närmat sig den motsatta sidan. Bestäm¬ 
melserna i traktaten af den femtonde Juli voro ägnade att trygga Danmark och 
Sachsen för ett fömyadt svenskt anfall ur Polen västerut, och man kunde ju äfven 
nu räkna på Preussens bistånd vid sträfvandena att försäkra sig om sjömakternas 
välvilja och neutralitet. Man hade från Sverige skilt den enda makt, med hvilken 
det genom traktat var förbundet. 

Offensivförbundet mellan Danmark och Sachsen, stärkt genom den vänskap¬ 
liga förbindelsen med Preussen, skulle nu utvidgas till att omfatta äfven Ryssland. 
För Danmark skulle det nu blifva frågan, huru stora subsidier tsaren skulle gifvaJ 

Den frågan framställer sig nu: var det den ändamålsenligaste politik Fredrik 
IV under föreliggande omständigheter kunde föra, detta, att först uppgöra saken 
med Sachsen och Preussen, förr än han på fullt allvar grep sig an med den ryska 
underhandlingen? Å ena sidan kan man erkänna det i viss mån lämpliga att ej 
kasta sig i kriget, förr än man, så vidt görligt var, tryggat sina gränser och genom 
Sachsens framträngande och förbindelsen med Preussen gjort det svårare för Karl 
XII att rycka västerut. Men å andra sidan kan man hysa starka tvifvel, om det 
verkligen var politiskt klokt handladt af den danska regeringen att tillsvidare 
lämna tsaren helt och hållet ur sikte och börja med ingåendet af traktater ined de 
preussiska och sachsiska regeringarna. Händelserna på den ryska krigsskådeplatsen 
hade allaredan visat, att tsaren var en äfven i rent militärt hänseende högst värde j 
full bundsförvant; man hade svårligen längre rätt att såsom för några år sedan 
ringakta de ryska stridskrafterna. Därtill kom ju, att Danmark framför allt ön¬ 
skade och, såsom förut visats, verkligen också behöfde subsidier: den ende, från 
hvilken sådana kunde väntas, var tsaren. Det hade redan visat sig, att Danmarks 
fordringar och tsarens erbjudanden i detta hänseende icke voro lätta att samman^ 
jämka; då Danmark nu preliminärt bestämt sig för kriget, var det tydligen af vikt 
att Fredrik JV:s politik leddes så, att den kunde förmå tsaren till att lämna s& 
mycken hjälp som möjligt. Var det nu så, att sammanslutningen Danmark- 
Sachsen-Preussen var ägnad att förmå tsar Peter härtill? Naturligtvis var man i 
Ryssland angelägen om att få militäriskt bistånd mot Sverige och villig att, om s& 
behöfdes, göra pekuniära uppoffringar härför; frågan var emellertid nu, om tsaren 


*) Origi nal han dlingen i det danska riksarkivet. 
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verkligen skulle behöfva att betala för hjälpen. Man torde kunna antaga, att då 
Manteuffel och Urbich voro hos Fredrik IV i Venezia, utsikten till en omedelbart 
förestående sammanslutning mellan Danmark och Sachsen skulle kunnat drifva 
tsaren till att lämna ansenliga penningebelopp. Säkert skulle han gjort hvad han 
kunnat för att påskynda afgörandet; hade man då eller något senare med någon 
diplomatisk behändighet kunnat i ryssarnas ögou så att säga göra sammanslut¬ 
ningen beroende af tsarens offervillighet, är det ej otroligt, att tsaren sträckt sin 
beredvillighet rätt långt. Men om utsikterna till, möjligheten af en offensivallians 
kunnat inverka på tsaren i denna riktning, är det ej därför sagdt, att det fullbor¬ 
dade faktum skulle hafva samma verkan. Tsaren kunde betala, i hopp att en 
öfverenskommelse skulle göras, som annars kanske ej blefve af; annat vore det, om 
öfverenskommelsen redan skett och under politiska omständigheter, som på senaste 
tider ändrat utseende på ett sätt, som afficierade framför allt Sachsen. 

Alliansen var redan färdig. Det sades visserligen, att de förbundnas anfall 
mot Sverige skulle vara beroende af att man uppnådde öfverenskommelse med tsar 
Peter, men det hette också i traktaten, att någon af de båda konungarna kanske 
kunde förr än den andre få saken klar med tsaren; det hette också, att det stode 
Danmark eller Sachsen fritt att börja kriget före den stipulerade tiden, om veder¬ 
börande dessförinnan fått saken klar med Ryssland. Därmed hade traktaten emel¬ 
lertid på sätt och vis af stått från den starka position, som låge däri, att båda 
makterna samfälldt agerade hos tsaren och gjorde anfallet beroende af hans erbju¬ 
danden. Och Danmark kunde verkligen ej vara säkert på konung August härvid¬ 
lag. Redan stodo ryska trupper till betydligt antal i Polen och hade där förenat 
sig med Sieniawskis kronarmé; redan hade August visat sig ytterst orolig för hvad 
ryssarna kunde göra i Polen, och genom sin kurir till tsaren hade han förklarat 
sig marschfärdig. Det bör ej kunna hafva undgått den danske konungens och 
hans ministrars uppmärksamhet, att efter alliansens afslutande man ej kunde vara 
säker på, att ej konung August började anfallet strax, i all synnerhet då traktaten 
med Preussen i hvarje fall stärkt hans defensiva position. Men vore August väl 
i fält i Polen och tryggad genom Preussen, så hade ju tsaren redan fått hjälp och 
kunde då antagas blifva mindre villig att dyrt betala Danmarks uppträdande mot 
Karl X1L Om utsikterna till allians mellan Fredrik IV och konung August skulle 
kunnat förmå tsaren till frikostighet, så voro däremot de nu — och under på se¬ 
naste tiden ändrade politiska konjunkturer — afslutade Dresden- och Potsdamtrak- 
taterna af natur att lätt kunna låta kriget börja så att säga af sig själft, utan att 
tsaren egentligen gjorde så mycket hvarken från eller till. Hade Sachsen väl börjat, 
skulle Danmark, allieradt med Sachsen, komma i en ej enbart behaglig situation; det 
kunde snart nog, med eller utan ryska subsidier, drifvas med ut i kriget. Fredrik IV 
insåg detta, och såväl i Berlin som i Dresden varnade han enträget konung August 
för att gå allt för brådstörtadt till väga; härvid understöddes han af Flemming 1 ). 


’) Fi.kmmjkg, bref till Fredrik IV den 10 September 1709. 
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Situationen, särskildt sådan den blef genom traktaterna, hade emellertid en sådan 
karakter, att Fredrik IV bort kunna förutse, att August trots alla varningar ej skulle 
hålla sig stilla, utan börja anfallet snarast möjligt. 

Det synes då vara så, att för såvidt inan ville lägga vikt vid att få fmansiel 
hjälp från Ryssland, det ej var politiskt klokt att alliera sig först med Sacbsen och 
senare med Ryssland. Hade man gått den motsatta vägen, först uppgjort saken 
med tsar Peter, så hade man naturligtvis omedelbart varit säker om Sachsen; för¬ 
bindelsen med detta stod i hvarje fall till buds, men det var ej från detta håll 
man skulle hafva penningchjälp. Fredrik IV lade alltså säkerligen för stor vikt på 
förbindelserna i Tyskland. Han var kvar i den löregående tidens politiska tradi¬ 
tioner, han uppskattade ej tillräckligt det nya ryska väldets oerhörda kraft och 
betydelse. Det var genom Ryssland, ej genom Mellaneuropas stater, som den stora 
nordiska frågan egentligen skulle afgöras. Under det att Danmark syntes lägga 
hufvudvikten vid bildandet af den stora ligan i Tyskland, blef det Ryssland, 
som, skjutet i bakgrunden vid underhandlingarna, med ett förkrossande slag än¬ 
drade situationen och ställde sig själft, öfverväldigande, i förgrunden. 

Fredrik IV hade emellertid säkerligen, då han efter traktaternas afslutande 
återvände till sitt rike, den föreställningen, att allt var i god gång och att det nu 
skulle lyckas få subsidier, sedan tsaren genom den från Dresden afsände kuriren 
fått reda på att sammanslutningen var gjord och att det, formellt taget, berodde 
på honom, om aktionen skulle börja. Urbich hade också den ö Juli från Karlsbad 
skrifvit, att en köpman i Amsterdam vore villig att till Michaelistideu lämna 
300000 riksdaler och om ett år en million på tsarens kredit*). Detta kunde ju 
låta rätt lofvande. 

Under det att Fredrik IV vistades i Berlin, hade man också kommit till klar¬ 
het med Holstein Gottorp angående sedan länge svälvande tvistepunkter. Den 7 
Juli hade justitierådet Neve å dansk, och justitierådet Callisen å gottorpsk sida af* 
slutat traktaten i Altona mellan Fredrik IV och Karl Fredrik. Man kunde nu 
anse sig trygg för att Holstein-Gottorp skulle på något mera märkbart sätt inverka 
störande på Danmarks politik; det var, liksom om man ytterligare betonat sitt beslut 
att hålla de nordtyska områdena utanför krigsrörelserna. Den 5 Augusti 1709 gaf 
Fredrik IV på Fredriksborgs slott sin ratifikation på Altonatraktaten. 

Nu skulle väl det viktigaste vara att få till stånd traktat med Ryssland och 
ryska subsidier. Dresdentraktaten hade ej bestämt, att Danmark och Sachsen skulle 
gemensamt vända sig till tsaren: den hade antagit, att de kunde underhandla hvar 
och en för sig. Man hade ju sändt kurir med bud till tsar Peter, men i stället 
för gynnsamt svar kom den stora nyheten, först om Poltavaslaget och snart efter 
om kapitulationen vid Perevoloczna: på en gång var situationen totalt förändrad. 

Redan innan slaget vid Poltava stått, var man i Sachsen orolig för att tsaren 
på egen hand skulle kunna totalt besegra Karl XII. Man förstod, att därefter 


') Hoj ek, manuskriptet. (§ 19. 1709). 
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skulle det blifva svaga utsikter att få ryska subsidier. August hade därför låtit 
förklara för tsaren, att han vore marschfärdig och hade förbundet med Danmark 
klart 1 ). Under konungarnas vistelse i Berlin och Potsdarn kommo rykten om den 
svenska härens i (Jkrajna eländiga tillstånd; strax efter Augusts återkomst till 
Dresden kom en kurir från tsaren med underrättelse om den stora segern. Konung 
August och hans ministrar förstodo genast betydelsen häraf. Allians med Ryss¬ 
land och detta så snart som möjligt blef nu deras lösen; von der Lith var i Dres¬ 
den, och med honom började man strax underhandla, den 26 Juli. Någon af de 
sista dagarna i Juli var man färdig. August förbinder sig att i Augusti månad 
med tiotusen man inrycka i Polen. Tsaren skulle låta general Goltz’ trupper för¬ 
ena sig med de sachsiska, underhålla en del af dessa senare samt betala 300000 
riksdaler efter inryckandet och därefter 100000 rubel årligen*). 

Konung August dröjde nu ej ett ögonblick ; på tsarens ratifikation väntade 
han ej, utan skred snarast möjligt till aktion. Uppfattningen i Dresden var den, 
att det nu var «periculum in mora». Då Flemmiug den 24 Juli skref till Fredrik 
IV om slaget vid Poltava, sade han, att efter en sådan seger vore tsaren tydligen ej 
villig att bevilja så goda villkor, som man kunde önska, «alla skola vi nu blifva glada 
att få del i kakan på hvilket sätt som helst», och i en sådan sakernas ställning 
som den nu inträdda skulle man riskera att förlora allt för mycket, om man dröjde 
att draga nytta af den. I midten af Augusti 1709 utfärdade konung August sitt 
krigsmanifest, och den 24 Augusti gick han öfver den polska gränseu. Någon 
kommunikation med Danmark hade han under förhandlingarna med von der Lith 
icke haft. Han hade handlat på egen hand, och utan vidare började han kriget; 
det blef Danmarks sak att komma efter. 

Den danska regeringen hade, oaktadt man sändt kurir direkt till tsaren och 
affördat Juel, under Juli månad underhandlat med Dolgorukij. Den 31 Juli hölls 
en viktig konferens. Dolgorukij erbjöd 300000 riksdaler för det första året, om 
Fredrik IV ville börja kriget innevarande år. Vidare skulle tsaren lämna ansen¬ 
liga förråd till flottans utrustning samt årligen 100000 riksdaler, så länge kriget 
varade; dessutom ville han lämna 3000 matroser. Penningarna skulle uppnego- 
tieras hos engelska eller holländska köpmän, hvilka i stället skulle få varor i 


*) Danielson. (sid. 96). 

*) Danielson uppvisar (sid. 99) det egendomliga i att nu efter Poltava subsidier utlofvas; 
vid ratifikationen af traktaten nekade tsar Peter att lämna några subsidier alls. Danielson säger 
sig ej med säkerhet kunna förklara von der Litbs beteende härvidlag: denne visste dock om slaget 
vid Poltava. Traktaten antedaterades: kanske ville sachsarna därigenom låta det se ut, som om 
förbundet vore slutet före underrättelsen om slaget, men von der Liths uppträdande förklarades ej 
lätt härvid. Skulle man möjligen kunna antaga, att von der Lith gärna ville hafva traktaten till stånd 
med August, för att tsaren därefter utan att väcka för mycken misstämning hos polackarna skulle 
kunna vända sig mot Livland och Riga? Han kunde då synas operera som den laglige polske 
konungens bundsförvant. Kanhända har von der Lith för att påskynda det hela visat sig så 
tillmötesgående, viss om att, när August först vore inne i Polen, det stode i tsarens makt att — 
såsom oekså skedde — helt enkelt vägra att godkänna snbsidiebestämmelseraa ? 
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Archangel. ”Från dansk sida fordrade man större summor till flottutrustningen; 
man föreställde Dolgorukij, att Jylland och Norge vore utsatta för den svenska 
flottans anfall, och man påpekade, att tsaren gifvit större summor åt konung 
August. Dolgorukij svarade, ej utan udd i svaret, att konuug August gjort stora 
förluster och under inånga år understödt tsaren; tsarens instruktioner tilläte honom 
ej att gå längre än han gjort. Slutet blef, att de danska ministrarna förklarade 
sig vilja afvakta det svar den danske kurireu kunde medföra fråu tsaren själf l ). 

Man får väl antaga, att de danska ministrarna, då de fingo detta svar, ännu 
ej hade fått full och klar visshet om tsarens stora seger. Hade de det haft, hade 
Flemmings bref af den 24 Juli varit kändt af dem, måste de väl, lika väl som 
Flemming, hafva insett, att man måste taga hvad som kunde fås och det utan 
dröjsmål. I själfva verket var detta sista gången man kunde hafva fått subsidier; 
Dolgorukij bjöd aldrig mera penningar. 

Vid denna tid måste emellertid Flemmings bref med nyheten om slaget vid 
Poltava hafva anländt. Snart meddelade äfven den polske kronfältherren Sieni- 
awski nyheter ej blott om Poltava, utan äfven om Perevoloczna a ). Också från ett 
tredje håll meddelades underrättelsen; det var från Urbich. Han skref till Lente 
och uppmanade den danska regeringen att snarast möjligt draga nytta af konjunk¬ 
turerna utan att afvakta kurirens återkomst fråu Ryssland. Detta senare var ka¬ 
rakteristiskt nog; Urbich tyckes emellertid hafva velat ingifva den danska rege 
ringen några förhoppningar om subsidier, enär han tilläde, att tsaren sagt, att man 
kunde öka de anbud Urbich gjort med varor att levereras i Archangel till ett värde 
af 200000 riksdaler; för öfrigt sade sig Urbich hoppas, att tsaren ej skulle gå allt 
för mycket från sina senaste anbud, blott man icke pressade honom allt för mycket 
för kontanta penningar, ty sådana kunde han icke strax lämna *). Den uppfattning 
Urbich här gaf uttryck åt skilde sig ej obetydligt från den Flemmiugska, och hvil- 
ken af dessa som var den mest korrekta, har väl ej varit så svårt att inse. Ur- 
bichs ord voro föga annat än förespeglanden; hufvudsaken var, att han ville hafva 
ett snabbt beslut från den danska regeringen. Lente skref till sin bror angående 
Urbichs löften: «dette forstaaer jeg mig slet ikke paa» 4 ). För öfrigt skref Urbich, 
som det vill synas något senare, till general Reventlow, att man måste slå till strax, 
utan att afvakta tsarens resolution, nu då segern vid Poltava gjort ett så väldigt 
intryck. Det var alltså Sachsens exempel han ville furmå Danmark till att följa. 
Han tilläde den sarkastiska frågan, om man ej skulle hafva gjort väl i att afsluta 
traktaten i Venezia ft ). 

Danmark befann sig nu i en ganska egendomlig politisk situation. Dess bunds¬ 
förvant Sachsen var redan i öppet krig med Sverige, utan att dock gifva Danmark 
några vidare upplysningar om sina göranden och låtanden. Nästan i samma ögon- 

') Konferens protokollet i det danska riksarkivet. 

*) Fredrik IV till Sieniawski den 6 September 1709. 

*) Ubbioh, odateradt bref till Lente i det danska riksarkivet. 

4 ) Lentes bref tryckta hos Rieoels: Fjerde Friderichs Historie. 

b ) Urbich,. bref till general Reventlow den 7 Augusti 1709. 
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bliok, som den sachsiska härslyrkau bröt upp, hade Flemming rådt Fredrik*IV att genast 
slå till: «aut nunc aut nunquam» l ). Sedan dess hade mau i Köpenhamn ganska 
ofullständig kännedom om hvad sachsarna företogo sig, vare sig i railitäriskt eller 
diplomatiskt afseende. Den danska regeringen fick handla på egen hand. 

Konung Fredrik IV påverkades i frågan om krig eller fred af olika ström¬ 
ningar. Bland hans rådgifvare talade särskildt Kristian Lente oeh Johan Georg 
von Holstein för fred. Det var särskildt den finansiela synpunkten, som härvid 
gjorde sig gällande. Holstein, den närmaste ledaren af finansärendena, betonade, 
huru svaga penningemedel mau hade att börja ett krig med; det kunde ju också so 
ut, som om man nödvändigt behöfde ryska subsidier För att kunna föra ett längre 
krig, men det såg mörkt ut med de ryska subsidierna. Lente skref den 20 Augusti 
till sin bror, att man ej kunde hoppas på att få penningeunderstöd från tsaren, 
och säkert har konungen också fått höra sådana föreställningar. Proviant och 
ammunition felades; därtill kom nu den ledsamma omständigheten, att de försik¬ 
tighetsmått man måste iakttaga för att söka skydda sig mot pesten, hindrade till¬ 
räcklig import af spannmål 2 ). Och det var äfven en fråga af största vikt, hvad 
Holland och England skulle säga angående den eveutuela danska inblandningen i 
det stora nordiska kriget. 

Gent emot Lente och Holstein talade Reventlöw, Eiehstädt och andra ifrigt 
för kriget öfver hufvud taget var det väl så, att Fredrik IV knappast längre 
hade det i sin makt att besluta ora krig eller fred. Den danska politiken hade 
sedan lång tid tillbaka styrt hän mot krig; man hade nu redan vågat sig för låugt 
fram för att kunna gå tillbaka. Alliansen var ju gjord med Sachsen och en am¬ 
bassadör sänd till Ryssland för att söka uppgöra villkoren med tsar Peter. Härtill 
kom, att allianstraktaten redan var känd af motståndaren. Enligt Hojer hade Urbich 
ofrivilligt förorsakat, att det hela hade blifvit kändt. Han hade från Karlsbad 
skrifvit till general Reventlöw angående en köpman i Amsterdam, som vore villig 
att på tsarens kredit försträcka Fredrik IV några tunnor guld, hvarjämte han bedt 
Reventlöw påskynda rustningarna. Genom misstag hade brefvet framlämnats till 
det holstein-gottorpska landtrådet Henrik Reventlöw, och denne visade det för Mau- 
ritz Welliugk, förrän han lät befordra det vidare 8 ). 

För öfrigt var situationen sådan, att man verkligen kunde hafva skäl att hysa 
förhoppningar om framgåug och landvinning efter det stora nederlag Karl XII 
hade lidit. Skulle man å sin sida söka skörda frukter af tsarens segrar, så måste 
man träda ut ur neutraliteten. Om ej den danska politiken skulle göra en hel- 

*) Fi.kmming, bref till Fredrik IV den 13 Augusti 1709. 

*) Lentes bref. 

8 ) Hojer: König Friederich des Vierten glorwttrdigstes Leben. (I. 173 ff). Henrik Revent- 
low sändes något senare på hösten af Kristian August till Sverige. Då han på återresan af storm 
och oväder kvarhölls i Ystad, ville han emellertid alldeles icke fortsätta resan öfver Danmark: 
härvid hade han ej gärna kunnat undgå att sammanträffa med sin frände generalen, som då stod 
med armén i Skåne, och härför hade han väl ingen lust. (Magistratens i Ystad bref till Magnus 
Stenbock den 16 November 1701) i skånska guvemementsarkivet). 
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ömvändning och bryta med det system man så länge följt, hade man nu ej längre 
att välja mellan fred och krig. Villkoret om att tsarens tillträde till alliansen skulle 
vara gjordt, förrän den blefve fullt offensiv, var nu föga mer än en tom bokstaf. 
Skulle man vänta ännu längre? Kanske kunde det då hända, att man plötsligt 
finge spörja om fred mellan Ryssland och Sverige; därefter skulle Danmark vara 
totalt isoleradt. 

Därför var det, att Danmark nu äudtligen på allvar beredde sig till kriget, 
redan innan förbundet med tsaren var gjordt, ja redan innan man visste, huru det 
skulle blifva med subsidierna. I Augusti började krigsrustningarna mot Sverige 
på allvar; på den svenska sidan fick man genast klart för sig, att krig vore att 
vänta, om man än ej säkert visste, åt hvilket håll det danska anfallet skulle ske *). 
Ännu visades till det yttre vänskaplighet gent emot Sverige. Under rustningarna 
lät man göra föreställningar hos den svenska regeringeu om åtgärder från båda 
hållen mot en gemensam fiende — pesten 2 ). 

Det kräfdes äfven andra krigsförberedelser än rent militära rustningar. Det 
kräfdes, att man tryggade sig för störande ingripaude från andra makters sida, särskildt 
från Holland och England. Den danska regeringen hade i friskt minne hvad 
som händt år 1700. Då hade alliansen med Sachsen och Ryssland på en gång 
tillintetgjorts genom de holländska och engelska flottornas uppträdande i Sundet 
och deras samverkan med den svenska härstyrkan; resultatet hade blifvit den skä¬ 
ligen förödmjukande Traventhalerfreden och Danmarks nödtvungna neutralitet. 
Äfveu nu, år 1709, voro sjömakterna emot en krigisk sammanstötning mellan Dan¬ 
mark och Sverige. De hade under sin stora strid med Frankrike haft stor nytta 
af de danska auxiliärtrupperna; det hade också varit af största vikt för dem, att 
en så stor del af den preussiska hären deltagit i striden på deras sida. De sågo 
nu med oblida ögon den hotande krigsfaran i östersjötrakterna. Det kunde lätt 
gå så, att de danska — och de preussiska — trupperna droges ifrån de västeuro¬ 
peiska krigsskådeplatserna för att kämpa för sina hemlands närmaste intressen. 
Ett ytterligare moment hade tillkommit: ej utan en viss ängslan sågo sjömakterna, 
huru tsar Peters välde vid Östersjön växte ut och stärktes. 

Det var nu nödvändigt för Danmark och äfven för Sachsen att söka betaga 
sjömakterna deras farhågor, att söka förebygga ett återupprepande af händelserna 
vid Öresund år 1700. Man kan säga, att redan bestämmelserna i Dresden- och 
Potsdamtraktaterna om att lämna Sveriges tyska besittningar i fred syftade häråt. 
Hölles kriget utanför Tyskland, skulle det ej kunna öfva så mycket inflytande på 
det västeuropeiska kriget och några auxiliärtrupper skulle ej behöfva återkallas; 
visserligen hade man härigenom så godt som afstått från Pressens aktiva, omedel- 


Generalguvernören Stenbock inrapporterade den 22 Augusti 1709 till rådet, att i Danmark 
utrustades 18 örlogsskepp och värfvades båtsmän till stort antal; proviant och fourage samlades 
vid Helsingör. 

*) Kiin'jli" nr ler till Grftner den 9 Augusti 1709. 

LuimU Uuiv. Arstikrift. Tom. iiXiV. 9 
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bara deltagande i anfallet. Det var emellertid tydligt, att man behöfde göra ännu 
mera hos sjömakterna: direkta föreställningar voro af nöden. Samtidigt med att 
man i Danmark rastade till krig, vände man sig således till Haag och London. 
Man kunde visserligen förklara, att man ej tänkte hemkalla trupperna, men en 
stor svårighet för den danska diplomatien låg däri, att den ej gärna kunde med¬ 
dela sjömakterna hvad traktaterna med Sachsen och Preussen i sin helhet innehöllo. 
Sjömakterna skulle alltså trots alla försäkringar kunna tro, att för deras intressen 
mindre fördelaktiga bestämmelser hade stipulerats. Emellertid gjorde man sitt bästa. 
Redan i rnidten af Augusti kunde den danske envoyén i Haag göra vidlyftiga 
föreställningar angående traktaten i Dresden *). 

Det var ej utan diplomatisk skicklighet den danska regeringen sökte förklara 
situationen. Man utgick från en framställning af det svenska öfverväldet, hvilket 
genom eröfringen af de fordom danska provinserna blifvit farligt för sjömakterna 
själfva, påpekade, att Sverige under sina stora framgångar sökt alldeles undertrycka 
andra makter, exempelvis Sachsen och Ryssland, och betonade vidare, att om Karl 
XII lyckades besegra tsaren, skulle han på Frankrikes anstiftan bereda sjömakterna 
stora svårigheter och »efter sitt humeur och sin inclination» ställa till mycken oro. 
Fredrik IV visste, hette det vidare, att Karl XII tänkte på att efter det ryska kri¬ 
gets slut anfalla Danmark, och han hade ju uppträdt på ett kränkande sätt både i den 
gottorpska saken och i den liibeckska koadjutorstvisten. Hur skulle det gå, om 
successionen i Sverige tillfölle den gottorpska ätten? Så förklarade den danska re¬ 
geringen sin mening: den ville ej krossa Sverige, utan endast bringa det «ad justos 
terminos», den ville ej omstöta Traveuthalerfreden, om Gottorp för öfrigt hölle sig 
stilla, och — nu kom h vad som skulle vara ägnad t att vinna Holland — Danmark 
tänkte ej återkalla auxiliärtruppcrna, skulle ej sluta fred med Sverige, förrän detta 
med Holland ingått en fördelaktig handelstraktat, och ville öfverhufvud taget hindra, 
att Holland mistade sin handel i Östersjön och oroades i fredsverket med Ludvig 
XIV. Det hette slutligen, att om Holland ville hjälpa Danmark att återfå sina 
gamla provinser, skulle Danmark gifva det stora handelsfriheter och fördelar i 
Sundet och likaledes af tsaren utverka stora fördelar för holländsk handel. Detta 
var den framställning Danmark gjorde; man lät genom Flemming anmoda den 
sachsiske envoyén i Haag att härvid understödja den danske. 

Det fanns dock i Haag ej någon fallenhet att lyssna till de danska föreställ¬ 
ningarna; enligt den danske envoyéns uppfattning framträdde hos rådspensionären 
Heinsius en viss fruktan för tsar Peter. Envoyén Stöcken inrapporterade till Fre¬ 
drik IV, att det nog kunde vara af vikt att säga, att man ej ville gå allt för långt 
mot Sverige, och att förespegla Holland handelsförmåner. Men han sade också, 
att det kraftigaste och bästa sättet vore en fast sammanslutning med Sachsen, Preus- 
ssen och Ryssland. Stöckcn arbetade också i denna riktning. Han hade redan 
förut föreställt den ryske envoyén i Haag, att om sjömakterna ville uppträda på 


2 ) Kunglig order till Stöcken den 9 Augusti 1709. 
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samtna sätt som år 1700, tsaren borde anse det som en öppen brytning och lägga 
beslag på all i Ryssland befintlig engelsk och holländsk egendom. Tsaren lät sin 
envoyé gifva Stöcken det sluga svaret, att han skulle gifva närmare order i denna 
sak, så fort sammanslutningen mellan Ryssland och Danmark vore skedd l ). 

Konsekvensen af detta skulle alltså vara, att framför allt alliansen med tsaren 
borde ingås; Ryssland sköt sig allt mera fram i förgrunden som den kanske vik¬ 
tigaste af de politiska faktorerna. Stöcken gjorde emellertid under tiden sitt bästa 
för att skingra Hollands farhågor för att Danmark, om det återfinge väldet öfver 
båda stränderna af Öresund, kunde blifva farligt för Hollands östersjöhandel; han 
lofvade t. o. m. Heinsius, att Fredrik IV skulle låta rasera befästningarna 
kring Helsingborg. I sina bemödanden understöddes han af de ryska och sachsiska 
envoyéerna, och han trodde sig kunna hålla «les esprits suspendus» 2 ). 

Man beslöt nu i Köpenhamn att sända Ivar Rosenkrans som envoyé till Eng¬ 
land; han hade under det stora nordiska krigets första tider varit affärdad på en 
beskickning till Karl XII. Rosenkrans fick emellertid först åtskilliga uppdrag att 
uträtta i Nordtyskland. Det var visserligen godt och väl, att man i traktaterna 
med Sachsen och Preussen stipulerat neutralitet för de tyska områdena, men det 
oaktadt kunde Danmark ej vara alldeles säkert på att gå fritt för krigiska för¬ 
vecklingar i söder. Frånsedt Sverige själft, litade man ej riktigt på Hannover, 
som ju stod i ett visst vänskapligt förhållande till Sverige, och man önskade också 
att genom någon förbindelse kunna betäcka Oidenburg och Delmenhorst. Den 19 
Augusti fick Rosenkrans sin instruktion. Han skulle utforska, hvad Hannover 
egentligen ville och i hvad förhållande det stode till Sverige. Han skulle söka 
draga Hannover öfver på den danska sidan, lugna det genom försäkringar, sådana 
som dem Stöcken gjort i Holland, och lofva Hannover fördelar, om det ville till¬ 
träda alliansen. I värsta fäll borde man åtminstone utverka, att det hölle sig neu¬ 
tralt. Oldenburg borde skyddas genom förbund mellan Danmark och biskopen 
Frans Arnold af Munster; detta föibund skulle Rosenkrans söka få till stånd. Här¬ 
efter skulle han söka bearbeta Marlborough och Eugéne af Savoyen; om det vore 
nödigt, kunde han visa de artiklar i traktaterna, som stipulerade neutralitet för 
Tyskland. 

Danmark sökte såluuda på allehanda sätt trygga sin ställning och genom di¬ 
plomatisk aktion förbereda kriget. Hufvudsaken var dock ännu ej klar; ännu hade 
man ej förbundet med tsaren klart, och det hade äfven af underhandlingen i Haag 
visat sig, af hvilken vikt detta förbund var. Man hade de senaste veckorna ej — 
åtminstone ej på något kraftigare sätt — drifvit förhandlingar med Dolgorukij; man 
hade väntat på svar fråu Ryssland. Den 26 Augusti 1709 kom tsarens sekreterare 
Vesselofskij och snart efter den rvske generaladjutanten Ramsay till Köpenhamn. 
De medförde fullständig underrättelse om Poltava och Perevoloczna; kännedomen i 


*) Stöcken, depesch den 17 Augusti 170#. 

*) Stöckkn, depescher den 24 och 27 Augusti samt 3 September 1709. 
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Köpenhamn om de stora händelserna tyckes dittills hafva varit något sväfvande. 
Samtidigt hade från Ryssland ett annat bud kommit till Köpenhamn, vida mindre 
lyekosamt för Danmark: det var tsarens befallning till Dolgorukij att vara spar¬ 
sammare än förr med subsidieanbuden *). 

De stora framgångame hade i själfva verket betydligt ändrat Rysslands poli¬ 
tiska ställning; tsar Peter hade satt sig i respekt hos Västeuropa. Han hade hit¬ 
tills gått omkring, sökande efter vänskap och allianser; efter Poltava och Perevo- 
loczna var han den eftersökte. Ryssland var i Västeuropas ögon ej längre blott 
en stat, som hufvudsakligen skulle lämna subsidier; det var den stat, som ensam 
besegrat den nordiska stormakt, som för två år sedan varit Europas skiljedomare. 
Den ryska militärmakten hade framträdt; tsaren kunde nog önska allianser, men 
han kunde också reda sig dem förutan: det har sagts, att Ryssland hädanefter 
betalte med annat mynt än förut, ej längre med penningar och hjälptrupper, utan 
med sin politiska vikt, sitt anseende, sin krigiska berömmelse 2 ). Då tsar Peter på 
hösten 1709 sammanträffade med Preussens konung i Marienburg, skänkte den se¬ 
nare sin värja åt tsaren. I utbyte för den diamantsmyckade, med gyllene fäste 
försedda värjan gaf Peter sin egen; den var ytterst enkel, med ett tarfligt fäste af 
järn, men han sade, att han värderade den så högt, därför att den var gjord i 
Ryssland och af en ryss 8 ). Det är liksom något symboliskt häri: tsar Peter hade 
visat sina grannar det ryska svärdet. 

I Rysslands diplomatiska uppträdande kom det nu att råda en annan ton än 
förut, och detta märktes genast i den första konferens de danska ministrarna efter 
Vesselofskijs ankomst hade med Dolgorukij. Konferensen hölls redan den 27 Augusti. 

De båda parternas ståndpunkter i fråga om villkoren i traktaten voro vidt 
skilda. De danska önskningarna framgå af några koncept till traktat, hvilka finnas 
bilagda konferensprotokollen och ganska säkert hafva uppsatts till bruk vid detta 
tillfälle. Man önskade att till flottans utrustning få af tsaren 600000 riksdaler, en¬ 
ligt uppgift tredjedelen af summan för hela utrustningen, och materialier till värde 
af 400000 riksdaler att levereras i Archangel; därefter ville man, så länge kriget 
varade, hafva 400000 riksdaler i materialier. Af de 600000 riksdalerna skulle hälf¬ 
ten betalas före fredsbrottet; för återstoden ville man hafva anvisning på vissa, 
bestämda personer i Hamburg eller Amsterdam. De tiotusen man trupper, som 
tsaren förut utlofvat, ville Danmark nu afstå ifrån, dock så, att om svenska trupper 
anfölle det danska området, skulle tsaren sända åttatusen dragoner och tolftusen 
man infanteri till hjälp, och hade det fientliga anfallet riktat sig mot det egentliga 
Danmark eller mot Holstein, skulle dessa ryska hjälptrupper under befäl af en 
dansk general direkt samverka med den danska styrkan. Fjorton dagar efter ut¬ 
betalandet af de 300000 riksdalerna skulle Fredrik IV anfalla både från Norge och 
mot Skåne; till våren skulle den danska flottan snarast möjligt löpa ut och skrida 

*) Ho jer, manuskriptet. (§ 24. 1709). 

*) Bbuckner, Peter der Grosse. (sid. 417 o. ff.), 

*) Muscovia gloriosa. [1740]. 
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till anfall samt äfven hindra svenska transporter till Preussen, Kurland och Livland. 
Meningen vore ej att alldeles krossa Karl XIl:s välde, men kriget skulle dock fort¬ 
sättas, till dess Ryssland fått sina eröfringar formligen afträdda till sig och Dan¬ 
mark fått tillbaka sina förlorade danska och norska provinser: fred skulle slutas af 
båda makterna tillsammans. Om några andra makter under hvilken förevändning 
som helst anfölle Danmark, skulle tsar Peter upptaga det som en fientlighet äfven 
mot Ryssland. 

Tydligen var det i sistnämnda vändningar fråga om sjömakterna: för Dan¬ 
mark och dess deltagande i kriget var det ju nödvändigt, att icke dessa störande 
ingrepe. Ett koncept visade, hvad garantier härför man i Köpenhamn tänkte sig. 
För det första skulle både Danmark och Ryssland förklara, att det påtänkta kriget 
ej skulle «prejudiciera» det stora kriget mot Frankrike. De danska trupperna skulle 

o 

ej hemkallas ur de allierades tjänst. A andra sidan skulle Danmark och Ryssland 
icke tåla, att man satte sig emot deras planer. Om «ces puissances» uppträdde 
mot Danmarks och Rysslands intressen, hjälpte Sverige eller hindrade Danmark 
och dess allierade att uppträda, så skulle Fredrik IV och tsar Peter först med godo 
och eventuelt med kraftigare medel söka afvärja sådan inblandning. Sådana medel 
skulle vara: afbrytande af handelsförbindelser och konfiskation af varor, hvarjämte 
Danmark skulle hindra passagen genom Öresund och återkalla sina trupper från 
de allierades här. Slutligen borde man förmå konungen af Preussen att låta det 
defensiva förbundet öfvergå i ett offensivt. 

Detta var alltså det danska programmet. Det skulle snart visa sig, att dess 
realiserande i en traktat mötte stora svårigheter. Dolgorukijs program var närmast 
det, att Danmark så fort som möjligt skulle börja kriget mot Sverige och detta 
utan att tsaren beviljade några subsidier alls. 

Det visade sig strax, att Dolgorukij var fullt medveten om att han nu förde 
en segerherres talan. Men på samma gång han uppträdde med en i viss mån for 
drande bestämdhet, förstod han med skicklighet att begagna sig af den om¬ 
ständigheten, att ännu intet med säkerhet var kändt om händelser efter kapitula¬ 
tionen vid Perevoloczna och om den svenske konungens öde; det hvilade ett my¬ 
stiskt dunkel öiver möjliga följdbändelser till Poltava, och för Dolgorukijs under 
handling var det af nytta, att han kunde fälla antydningar om att ur detta dunkel 
en separatfred helt hastigt kunde framträda. 

Dolgorukij började med att yrka på att Fredrik IV nu måtte gifva ett be- 
stämdt svar, huruvida han ville träda i allians med tsaren eller icke. Han gaf 
ökad kraft åt detta yrkande genom den förmodligen fullt medvetna osanningen, att 
Karl XII gjort tsaren fredsanbud, men att denne ej velat lyssna till dem, förrän 
han fått bestämdt besked om hvad konungen af Danmark ville. För öfrigt vore 
tsaren sinnad att fortsätta kriget, om blott Fredrik IV ville ingå förbund med ho¬ 
nom, och man skulle då ej nedlägga vapnen, förrän Danmarks fordringar blifvit 
uppfyllda. Härefter kom Dolgorukij in på den ömtåliga frågan om subsidierna; 
han förklarade rent ut, att tsaren numera hvarken kunde gifva penningar eller 


Digitized by LnOOQle 



68 


Arthur Stille. 


materialier, alldenstund han måste söka upphjälpa sin härstyrka, hvilken lidit myc¬ 
ket i det senaste stora slaget; en förevändning, som möjligen också åsyftade att 
skrämma danskarna med utsikten till en svensk-rysk fred. 

De danska ministrarna svarade vidlyftigt De åberopade sig på Urbichs bref 
till geheimerådet Lente och på Dolgorukijs egen förklaring af den 31 Juli och ut¬ 
tryckte sin stora förvåning öfver att tsarens senaste resolution vore totalt afvikande 
därifrån. För öfrigt är det klart, att Dolgorukijs antydanden om fredsslut mellan 
tsaren och Karl XII ej voro utan verkan De danska ministrarna föreställde am¬ 
bassadören, att tsaren, äfven om han nu finge fred, aldrig skulle kunna vara 
trygg för Karl XII: denne skulle snart komma på fötter igen, enär han i Sverige 
hade god tillgång på både folk och penningar och därtill understöddes af England 
och Holland, hvilka började hysa farhågor för tsarens stora makt. Dolgorukij 
märkte genast, att han här hade ett visst öfvertag, och fortsatte med sina antyd¬ 
ningar och upplysningar. Han svarade, ej utan en viss öfverlägsenhet, att han 
kunde positivt försäkra, att tsaren hade iutet att frukta af England, Holland eller 
Porten och att tsaren för öfrigt kunde göra fred med Karl XII, när han behagade. 
Denna Dolgorukijs sista vändning att sammanställa förhållandet till Porten med 
fredsslutet var slugt gjord; ingen visste ju något mer om Karl XII:s öden efter 
Perevolocznakapitulationen än att han kommit in på turkiskt område, och nu kunde 
man ju mycket väl tro, att Dolgorukij visste mera om saken och fått underrättelse 
om någon rysk-turkisk förbindelse. Han hade gjort antydningen om Turkiet af 
egen drift: de danska ministrarna hade ej bragt någonting om denna sak på tal. 
Dolgorukij ville alltså ej inlåta sig på något tal om subsidier; han slöt med att 
ånyo begära ett positivt svar 1 ). 

Den situation, i hvilken den danska regeringen nu befann sig, var ganska 
kinkig. I tidigare skeden af underhandlingarna mellan Danmark och Ryssland 
hade konung Fredrik IV i viss mån stått som den, på hvars beslut allt hängde. 
Denna roll var alldeles slut: Ryssland stod nu själfständigt i förgrunden, och tsa¬ 
ren gick sina egna vägar. Dolgorukijs antydanden om privat uppgörelse mellan 
Ryssland och Sverige syntes få ett visst bestyrkande genom de depescher från den 
danske envoyén i Moskva, hvilka nu anlände. Omedelbart efter slaget vid Poltava 
framkastade Grund det antagandet, att genom den fångne grefve Piper möjligen 
kunde underhandlas om fred; han tilläde, att hufvudsaken från rysk sida vore, att 
Stanislaus lämnade den polska kronan. Snart efter hette det, att dröjsmålet med 
anfallet på den från Poltava retirerande svenska hären förmodligen berodde på 
hemliga underhandlingar och att svenskarna nog lätt skulle bekväma sig till fred 
i det trångmål, hvari de befunne sig ; det skulle ju vara ^särdeles lyckligt för dem, 
i fall nyheten om deras nederlag så fort kunde efterföljas af nyheten om freden, 
och genom en sådan fred skulle de kunna «rom pre toutes les mesures de dehors». 
Grund tilläde, att de polska angelägenheterna törhända kunde ordnas genom ett 
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giftermål mellan prins Konstantin Sobieski och kronfältherren Sieniawskis 
dotter 1 ). 

Såsom senare visade sig, voro Grunds misstankar ej berättigade, men ntan 
tvifvel hafva hans reflexioner, sammanställda med Dolgorukijs antyduingar, gjort 
verkan i Köpenhamn. Den faran syntes då ligga nära till hands, att tsaren, om 
han ej finge förbundet med Danmark och Sachsen till stånd, sloge in på andra 
vägar; då vore Danmark totalt isoleradt, och möjligen finge August än en gång 
falla tillbaka på Sachsen. Ängsligheten i Köpenhamn blef så mycket större, som 
man ej hade säker kännedom om konung Augusts göranden och låtanden. 

Samma dag som protokollet öfver underhandlingen med Dolgorukij är date- 
radt, skref Fredrik IV till Hemming; det var den 27 Augusti. Brefvet synes hafva 
gifvit uttryck åt en viss misströstan om det hela och åt en lust att vänta ännu en 
tid; som förevändning härtill synes hafva föreburits, att nyheten om de stora seg¬ 
rarna i Ukrajna ännu ej fått full bekräftelse *). Emellertid voro ju Ramsay och 
Vesselofskij redan anlända till Köpenhamn, så att någon verklig ovisshet om sa 
kernas ställning i Ukrajna kan ej gärna hafva funnits hos den danska regeringen. 
Snarare torde skrifvelsen till Flemming haft till ändamål att säga sachsarua, att 
Danmark ännu ansåge sig hafva reträttlinien öppen, om det ej finge tillräckligt 
bistånd från August II och tsaren, och Fredrik IV anhöll i brefvet om hjälptrupper 
från Sachsen. Kanske trodde man också, att August och Flemming, som ju voro 
tsaren mycket närmare, skulle kurina mera inverka på honom. I hvarje fall voro 
närmare underrättelser från och närmare samförstånd med sachsarna nödiga, och 
nu fick äfven den yngre Jessen order att ofördröjligen begifva sig till det sachsiska 
högkvarteret och följa August II under fälttåget i Polen 8 ). 

Flemming fick af den kungliga skrifvelsen den 27 Augusti det intryck, att 
Fredrik IV ännu vacklade i sitt beslut och att Danmarks tillbakaträdande alldeles 
icke var omöjligt. I verkligheten var det väl nu också ett ögonblick, då frågan 
om krig eller fred åter kräfde ett bestämdt svar. Af konung Fredriks rådgifvare 
voro två, Lente och Holstein, fortfarande ifriga för freden, och åtskilligt syntes ju 
också gifva dem rätt. Finansförhållandena i Danmark kunde ju ej gifva förhopp¬ 
ning otn att den danska staten ensam skulle kunna i längden bära bördan af ett 
krig, och den makt, som skulle försträckt subsidier, hade dragit sin hand tillbaka. 
Hela den politiska situation, som skulle möjliggöra anfallet på Sverige, var i hög 
grad osäker; med den ene af Sveriges fiender stod man endast i en lös förbindelse, 
med den andre ännu i ingen förbindelse alls. Och om August II vunne hvad han 

l ) Grund, depesch den 17 Juli 1709 och bref till Sehested den 24 Juli 1709. I Grunds de¬ 
pesch af den 17 Juli omtalas bl. a. tsarens uppträdande mot de fångna svenska generalerna ocli 
ämbetsmännen. Det säges, att tsaren fördelade fångarna på de olika ryska militära och civila 
högre ämbetsmännen och att härvid Olof Hermelin anförtroddes åt statssekreteraren Schatirofs 
uppsikt. Denna uppgift synes kullkasta den berättelse, som säger, att tsaren efter slagets slut lät 
utanför sitt tält nedhugga den fångne Hermelin. 

*) Jfr. Flemmings svarsskrifvelse till Fredrik IV, den 10 september 1709. 

•) Kunglig order till Jessen den 2 September 1709. 
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önskade, återfinge Polens krona och tsaren såge utsikt till en särskild fred med 
Sverige, t. ex. om Karl XII fölle; skulle Danmark då kunna lita på att icke utan 
vidare blifva lämnadt i sticket? Därtill kom frågan om Englands och Hollands 
ställning. Det kunde ju mycket väl vara möjligt, att de båda sjömakterna gjorde 
om manövern från år 1700 och med ens gjorde slut på Danmarks aktiva uppträ¬ 
dande. Ej heller var Sverige ännu alldeles vapenlöst; en svensk armékår stod 
under Krassaus befäl i Polen, på fastlandets mark, och från Stockholm hade den 
danska regeringen fått underrättelser om den hemmavarande svenska härstyrkan. 
I Stockholm gjorde man den danske envoyén föreställningar; särskildt framhäfde 
grefve Arvid rlorn, att tsar Peters öfvermakt i Östersjön innebure en stor fara 
äfven för Danmark och att ingen makt i Europa skulle tillåta Danmark att för¬ 
stora sig på Sveriges bekostnad 1 ). 

Men å andra sidan! I lång tid och särskildt under det senaste decenniet hade 
Danmarks politik förts i afgjord motsats till Sveriges. Ar efter år hade man ängs¬ 
ligt spejat efter kraftigt bistånd mot Sverige och oafbrutet väntat på den dag, då 
revanchetanken skulle kunna omsättas i handling. Nu hade slaget träffat den 
svenska stormakten; aldrig förr hade Sveriges m^tära kraft synts så nedsatt som 
nu. Det syntes dock verkligen vara ett tillfälle för handen att taga Skåne tillbaka; 
trädde man nu tillbaka, kunde det ej gärna betyda annat än att man definitivt upp- 
gaf revanchepolitiken och fogade sig i Skånes förlust. Men återeröfringstanken 
hade dock länge varit en hjärtpunkt i Danmarks politiska system, och det var ej 
så lätt att med ens uppgifva alla de gamla planerna. Det kunde icke vara annat 
än en stor uppoffring att i overksamhet åse, huru de båda forna förbundsbröderna 
nu bragte hvar och en sin del af bytet i säkerhet och Danmark ensamt stode med 
tomma händer. Dessutom var det också en fråga, om man i denna oroliga, räuk- 
fulla tid verkligen kunde anse sig säker i neutraliteten midt emellan de båda stora 
krigen i Europa. Om Sverige finge fred med tsaren och konung August, så var 
det ej gifvet, att Danmark sedan skulle vara tryggt, särskildt om man toge hänsyn 
till den intima förbindelsen mellan Sverige och Gottorp. Om Sverige finge en 
jämförelsevis billig fred, läte August II ostördt besitta den polska kronan och läm¬ 
nade några baltiska områden till tsar Peter, så kunde man antaga, att det snart 
skulle hämta krafter igen, och därur kunde stora faror för Danmark uppstå. Sä¬ 
kerligen skulle hvarken August II eller tsaren taga någon vidare hänsyn till Dan¬ 
mark, som aldrig lämnat dem någon hjälp: Danmark skulle endast hafva sig själft 
att lita till gent emot Sverige. Ville man fasthålla revanchetanken, så syntes det 
därför nu vara ett gynnsamt tillfälle att träda fram. Och äfven om det nu skulle 
så illa gå, att tsaren inga subsidier ville lämna, så var dock ej den möjligheten 
utesluten, att man kunde med ett snabbt anfall och ett kort krig göra eröfringen. 
Om än Sverige ej var alldeles vapenlöst, så var dock dess finansiela ställning jäm¬ 
merlig, och man kunde med skäl tvifla på att det skulle kunna underhålla en större 


l ) Jfr. Gkuneb, depencli den 11 Septend>er 1709. 
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här. Då grefve Horn stolt sade till den danske envoyén, att så mycket manskap 
funnes i Sverige, att man kunde få en karl för en kaka bröd, sade dansken vid 
sig själf: «hvar taga bröd i öknen?» 

Västmakterna voro visserligen farliga, men de skulle väl dock kunna blidkas 
genom löften om att hålla måtta och genom vissa koncessioner. 

Vidare var det också en stor fråga, om man ej redan gått allt för långt för 
att nu kunna träda tillbaka. Man var ju faktiskt i allians med Sachsen och med 
Preussen, och rustningarna hade redan börjat, rustningar, som tydligen betingats 
af den ändrade politiska situationen. I Sverige såg man redan med stora farhågor 
på de danska krigsförberedelserna. Såväl Leijonclou som generalguvernören i Skåne, 
Magnus Stenbock hade till riksrådet inberättat, att man i Köpenhamn utrustade 
krigsfartyg, värfvade manskap och samlade förråd längs den nordsjaelländska ku¬ 
sten, och riksrådet började vidtaga försvarsanstalter, särskildt vid Karlskrona. Sten¬ 
bock mobiliserade själf det kavalleri han hade till hands i Skåne och tänkte redan 
nu på ett slags folkuppbåd för att möta en befarad landstigning 1 ). 

Att under allt detta återgå till den ställning, som en sträng neutralitet kräfde, 
var ej det lättaste, och man torde ej heller kunna påvisa något spår till att den 
danska regeringen på allvar sökte visa vänskapliga känslor gent emot Sverige. Då 
man inför det svenska rådet sökte förklara de danska rustningarna såsom föror¬ 
sakade af föregående svenska flottrustningar i Karlskrona, var detta med all säker¬ 
het ej annat än ett försök att till formen förlänga det fredliga förhållandet och möj¬ 
ligen fördröja svenska motanstalter *). 

Det var emellertid stridiga meningar, som framträdde bland Fredrik IV:s om* 
gifning. Gent emot Len te och Holstein, som talade för fred, stodo Sehested, Vibe 
och Kristian Ditlev Reventlow med sina krigiska tendenser. Ställd emellan dessa 
båda inflytanden och med fullt begrepp om det osäkra i situationen, hade Fredrik 
IV ej så lätt att med ens slå till och fatta det afgörande beslutet. Att han vid 
något bestämdt tillfälle i början af September skulle hafva låtit de fredliga tenden¬ 
serna få öfvervikt, kan ej påvisas; snarare var det så, att den danska politiken 
drefs närmare och närmare kriget, hvarvid osäkerheten i situationen och möjligen 
tveksamheten i sinnena verkade något fördröjande. 

Efter konferenserna i slutet af Augusti var det klart, hvad man kunde vänta 
af underhandlingen och med Dolgorukij; på detta sätt syntes inga subsidier vara 
att vänta. Detta verkade icke så, att Fredrik IV på allvar visade tendens att gå 
tillbaka: han slog i stället in på en annan väg, som man hoppades skulle föra till 
målet, till en # för Danmark fördelaktig sammanslutning med tsaren. Samtidigt med 
att krigsrustningarna fortsattes, vände man sig direkt till tsar Peter och beslöt att 
skicka ett sändebud till det ryska högkvarteret i Polen: han skulle till tsaren öfver- 
lärnna en lyckönskningsskrifvelse med anledning af segern vid Poltava. Meningen 


*) Jfr. defensionskommissionens skrifvelser till Stenbock i Augusti och September 1709. 
4 ) Kunglig order till Grttner den G September 1709. 
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var emellertid att genom underhandling med tsaren direkt söka ernå fördelaktigare 
villkor. Juel kunde ej härvid vara till stor nytta, enär han tagit vägen öfver de 
baltiska provinserna, och tsaren var nu i Polen Det var ett egendomligt tecken 
på den totala omkastning, som ägt rum under år 1709, att Fredrik IV nu kommit 
in på samma underhandlingstaktik, som tsaren haft i början af året. Då hade Ur- 
bich kommit direkt till den danske konungen för att genom närmande till denne 
personligen nå målet; nu sände den danske konungen ett ombud direkt till tsaren 
för att härigenom söka vinna kraftigt bistånd. Det blef kammarjunkaren Kristian 
Rantzau, som sändes. 

Rantzaus mission synes också inuebära, att den danska regeringen tillgripit 
en nödfallsutväg, åtminstone så till vida, att man genom ett hänvisande till dennes 
eventuela underhandling skulle kunna uppskjuta med det sista, definitiva beslutet 
om krig. I hvarje fall måste det ju dröja något, förrän Rantzau hunnit fram och 
kunnat få svar på sina förslag. Ett annat ändamål med Rantzaus sändning var 
det, att man genom honom skulle kunna få närmare besked om hur det egentligen 
stod till med August II:s företag i Polen, hvarom man ännu hade mycket liten 
kännedom. Möjligtvis hoppades man också, att genom denna åtgärd kunna utöfva 
en viss pression på Dolgorukij, så att denne skulle göra fördelaktiga anbud, ifall 
nu hans instruktioner medgåfve honom någon prutmån. Det var nämligen så, att 
man i alla fall fortsatte underhandlingen i Köpenhamn, därigenom frångående sin 
gamla princip att icke föra underhandlingen på två ställen. 

Rantzaus order lydde på, att han skulle för tsaren förklara, att Fredrik IV 
börjat sina rustningar på grund af Urbichs erbjudanden om hjälp från Ryssland 
och att man nu måste vända sig direkt till tsaren på grund af Dolgorukijs pro¬ 
positioner, hvilka voro totalt afvikande från Urbichs. Öfverhufvud taget skulle 
Urbichs bref vara hufvudstödet för hans framställningar, och han skulle söka att 
få så stora subsidier som möjligt, börja med «l’impossibilité» och så småningom 
slå af.' Det var en egendomlig situation denna, att nu behöfva absolut åberopa sig 
på den en gång afvisade Urbich. 

Rantzau skulle uttryckligen förklara, att Danmark visserligen vore i allians 
med Sachsen, men i fördraget vore bestämdt, att det ej skulle träda i kraft, förrän 
Ryssland tillträdt detsamma; och vidare, att Fredrik IV visserligen gjort stora 
krigsrustningar till lands och sjös, men på grund af sitt rikes belägenhet m. m. 
ej kunde föra kriget, utan att få de penningar och materialier, som han begärt. 
Vidare skulle Rantzau föreställa tsar Peter, att äfven om han finge fred med Karl 
XII, denne dock skulle börja kriget på nytt, så snart han hämtat krafter, och att 
det därför vore af nöden, att han försvagades äfven mot den dauska sidan; Rantzau 
fick förstärka intrycket häraf med den märkvärdiga upplysningen, att om Fredrik 
IV hölle sig stilla, skulle Karl XII ensamt från de svenska bergverken kunna få 40000 
rekryter. Tsaren borde förmås att snarast möjligt gå mot Finland och först anfalla 
Wiborg. Finland borde tagas under infallande vinter, enär Sverige från denna 
landsdel finge sin skeppsutrustning: den svenska flottan skulle då till våren blifva 
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förlamad i sina rörelser, och den korta vägen öfver Ålands haf vore öppen för 
ryssarne. 

Rantzau borde taga noga reda på, om Sverige verkligen bedt om fred och 
hurudana villkor tsaren i sådant fall tänkte uppställa, samt huru det förhölle sig 
med förbindelsen mellan tsar Peter och August II, om denne senare fått ryska 
subsidier och slutit traktat. 

Gent emot sjömakterna önskade sig Danmark bistånd af Ryssland, och Rantzau 
skulle hos tsaren anhålla om kraftigt uppträdande mot eventuela interventions- 
planer från engelsk holländsk sida. De ryska sändebuden i Haag och London 
borde för de respektive regeringarna förklara, att om sjömakterna uppträdde till 
fördel för Sverige, skulle tsaren afbryta handelsförbindelserna och låta konfiskera 
all holländsk och engelsk egendom i Ryssland A ). 

Sedan nu Rantzau affärdats och samtidigt med att man höll nya konferenser 
med Dolgorukij, arbetade den danska regeringen pä att jämna vägen för ett aktivt 
uppträdande genom att försäkra sig om närgränsande makters neutralitet. 

Först och främst gällde det sjömakterna, som ju voro de farligaste. Redan i 
Augusti hade Hollands rådspensionär afrådt kriget: han förklarade sig ej heller 
rätt veta, hvad Danmark kunde förstå med «jämvikten i Norden». Sjömak¬ 
terna fruktade, att Danmark kunde komma att återkalla sina trupper från hären i 
Flandern, vidare hyste de farhågor för handeln i Östersjön, ifall Danmark åter 
skulle blifva herre på båda sidorna af Öresund, och sågo ej utan ängslan, att tsar 
Peter beredde sig att taga Livland. De fruktade, att han därefter med Danmark 
kunde göra en handelstraktat till Englands och Hollands skada 2 ). Det gällde nu 
att lugna deras farhågor. 

Redan förut hade man förklarat, att auxiliärtrupperua ej skulle återkallas; 
man gaf nu äfven andra lugnande försäkringar, på samma gång som man undvek 
att öppet säga, hvartill de danska rustningarna egentligen voro afsedda. I Köpen¬ 
hamn var man redan öfvertygad om att Holland var mera danskvänligt än det 
starkt åt den svenska sidan lutande England, och man sökte därför framför allt 
inverka på Holland. Härvid blef envoyén Stöckens uppträdande af stor vikt. Stöc¬ 
ken uppträdde med ganska stor skicklighet. Med en viss imponerande fasthet häf- 
dadc han Fiedrik IV:s själfbestämmelserätt och pekade på Danmarks ingångna 
allianser och de förpliktelser dessa medförde, förpliktelser, som ej kunde rubbas. 
Å andra sidan lät han ej felas förespeglingar om handelsförmåner åt Holland, ehuru 
han så vidt möjligt undvek att komma in på bestämda löften eller förslag i detta 
afseende. Redan i Augusti hade han sagt Heinsius, att Fredrik IV för att betaga 
Holland dess farhågor för danskt välde på den skånska sidan skulle kunna låta 
rasera Kärnan vid Helsingborg 8 ). Vida viktigare än detta var, att han jämte de 

*) Instruktion för Rantzau den 6 September 1709 samt kungliga skrifvelser till densamme 
den 5, 10 och 13 September 1709. 

*) Stöcken, depesch den 10 September 1709. 

*) Stöcken, depesch den 27 Augusti 1709. 
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ryska och sachsiska sändebuden vid ingången af September förespeglade de ledande 
männen i Holland stora handelsförmåner. Rådspensionären pressade då Stöcken 
för att få veta, hvad det egentligen var för fördelar som skulle beviljas. Efter 
mycket undvikande och förebärande af brist på instruktioner sade ändtligen Stöcken, 
att man skulle förmå tsaren att ej sluta fred med Sverige, förrän detta beviljat 
Holland en sådan handelstraktat, som detta senare själft ville hafva, samt vidare, 
att den svenska tullfriheten i Sundet skulle upphöra, hvarefter Fredrik IV skulle 
bevilja de holländska sjöfarandena en proportionel nedsättning i Öresundstullen. 
Heinsius syntes ej upptaga detta förslag illa. Det var i själfva verket ett förslag, 
som skulle vara ganska billigt för Danmark; det var äfven här Sverige det till sist 
skulle gå ut öfver *). 

Man byggde delvis på att Holland och England hade i viss mån olika intressen 
i handelsafseende och hoppades därför, att Holland skulle kunna förmås att låta 
sakerna i Norden hafva sin gång, hvarefter England ej ensamt skulle vilja eller 
kunna ingripa störande. 

Man hade ännu ej formligt sagt sjömakterna, hvad man egentligen ville taga, 
och man kunde ej heller gärna göra det. I konferenser med det holländska sände¬ 
budet Goes och det engelska sändebudet Pulteney i Köpenhamn den 11 September 
gaf man emellertid lugnande förklaringar så till vida, att den danska regeringen 
bestämd t lofvade att obrottsligen hålla Traventhal traktaten a ). 

Samma dag, som detta löfte afgafs, utkämpades drabbningen vid Malplaquet. 
Marlborough och Eugéne af Savoyen segrade visserligen öfver Villars, men med 
oerhörda förluster, och det egentliga resultatet af segern syntes blott vara det, att 
man kunde belägra och taga Mons; härmed var man sysselsatt under de närmaste 
fem veckorna. Öfverhufvud taget var efter slaget vid Malplaquet stämningen såväl 
i England som Holland ganska tryckt, och detta har säkerligen jämte den danska 
regeringens löfte varit bland de förnämsta orsakerna till sjömakternas passivitet 3 ). 

Det var emellertid tydligt, att Holland gärna ville förebygga utbrottet af ett 
krig mellan Danmark och Sverige, äfven om Heinsius ej använde starka ord eller 
hotelser. Rådspensionärens taktik under den närmaste tiden blef nu den att för¬ 
säkra Stöcken om Hollands goda vilja mot Fredrik IV och om Hollands lust att 
unna Danmark hvad som kunde vara lämpligt, blott det kunde ske utan krig: 
genom engelsk-holländsk medling skulle kanske Sverige kunna förmås att godvilligt 
afstå något. Men Stöcken förstod lätt, att detta ej gärna kunde vara annat ån 
ett försök att genom skenfagra föreställningar fördröja Fredrik IV:s uppträdande. 
Han betonade styrkan i förbundet mellan de fyra furstarna och sade, att tsaren 
aldrig skulle tåla en engelsk inblandning. Öfverhufvud taget sköt han städse fram 
i förgrunden tsaren, för hvilken man redan hade en ej ringa respekt; men det 
kunde icke sägas vara alldeles sant, då Stöcken för Heinsius förklarade, att de 

*) Stöcken, depesch deu 7 September 1709. 

*) Jfr. Höjeb, foliomamiskriptet. (§ 24. 1709.) 

a ) Jfr. Noobden. (III. 556). 
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danska rustningarna endast företogos i öfverensstämmelse med ett fördrag med 
tsaren, hvilket vore ingånget före slaget vid Poltava l ). 

Strax efter den 20 September anlände Rosenkrans till Haag. Han skulle här 
ytterligare förklara, att Fredrik IV ej tänkte bryta Traventhaltraktaten och ej 
heller ville fullständigt krossa Sverige; han skulle alltså som extraordinärt sändebud 
än mera bekräfta hvad man redan sagt. Hans uppträdande kunde ej annat än 
vinna ökad styrka därigenom, att hans mission i Nord Västtyskland haft till resultat 
att bringa Mtinster i närmare förbindelse med Danmark och i viss mån söndra 
Hannover från Sverige. Gentemot Rosenkrans och Stöcken anslog nu Heinsius en 
mycket försiktig ton och undvek synbart att säga något, som kunde låta hotande 
mot Danmark. Fortfarande talade han om möjligheten att kunna på fredlig väg 
skalfa Fredrik IV en satisfaktion, men då han ej kunde säga något bestämdt om 
hvari denna skulle bestå, blefvo slika förespeglingar af ingen verkan Ä ). 

Rosenkrans lämnade härefter Haag, och Heinsius gjorde nu ett nytt försök 
att förebygga kriget. Det var återigen idén om att Sverige — genom holländsk 
medling — skulle frivilligt afstå något åt Danmark, som framträdde. Men då Hein¬ 
sius — denna gång ej personligen — endast framställde saken i allmänna ordalag 
och lät säga, att Fredrik IV först måste för Holland förklara, hvad han önskade 
få, hvarefter Holland kanske kunde skaffa det, så tycktes det vara rätt klart, att 
det hela mera var en fint för att söndra Danmark från Sveriges öfriga fiender än 
på allvar menadt att gagna Danmark. Stöcken gick ej heller i fällan, utan förkla¬ 
rade bestämdt, att man ej kunde inlåta sig i sådana, sannolikt fruktlösa, under¬ 
handlingar; det enda vore, om Sverige verkligen förklarade sig villigt till någon 
sådan eftergift. Holländaren utlät sig då ändtligen, att Sverige naturligtvis vore 
beredt att förlora antingen Skåne eller Livland, och då kanhända torde offra Skåne. 
Men detta hjälpte ej. Stöcken stod fast vid sitt afvisande af alla ovissa anbud; 
det tycktes ju också nu vara klart, att Holland ej skulle på allvar gripa in. blott 
man från dansk sida icke ginge allt för långt. Af den engelske ministerns i Haag 
yttranden syntes också framgå, att man ej befiöfde så mycket frukta för England; 
han sade endast bestämdt, att England ej kunde tåla, att Danmark satte sig i be¬ 
sittning af Göteborg ®). Som svar härpå lät Fredrik IV uttryckligen försäkra, att 
man ej tänkte anfalla Göteborg 4 ). 

Som ofvan nämnts, hade Rosenkrans’ mission i nordvästra Tyskland lyckats. 
På samma gång som man nu syntes kunna känna sig trygg för ett ingripande af 
sjömakterna, syntes man också i viss mån hafva tryggat sydgränsen. Rosenkrans 
hade af slutit en defensivallians mellan Fredrik IV och biskopen Frans Arnold af 
Mönster, och i slutet af September blef den ratifierad. Äfven kurfursten Georg 
Ludvig af Hannover hade söndrat sig från Sverige. Rosenkrans hade lyckats styrka 

*) Stöcken, depescher den 17 och 21 September 1709. 

*) Stöcken, depesch den 24 September 1709. 

*) Stöcken, depescher den 1 och 5 Oktober 1709. 

4 ) Kunglig order till Stöcken den 12 Oktober 1709. 
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kurfursten i neutraliteten, och den 10 September afslog Georg Ludvig de svenska 
anbuden om förnyande af allians. Hvad Braunschweig angår, höll det sig alldeles 
stilla, oaktadt det strängt taget var i allians med Sverige. Härtill bidrog planen 
om giftermål mellan cesarevitsch Alexej och prinsessan Charlotte af Wolfenbuttel. 
Tsar Peters stora framgångar hade åstadkommit ett visst omslag i stämningen hos 
Wolfenbuttelerhofvet; man skyndade sig nu att säga ja till de giftermålsanbud, som 
sedan två år tillbaka genom Urbich framställts. 

Viktigare än ernåendet af dessa furstars vänskap och välvilliga neutralitet 
hade det onekligen varit, om Danmark kunnat förmå Preussen att aktivt uppträda 
mot Sverige. Den preussiske konungen visade en viss lust att söka begagna sig af 
den ändrade situationen och af tsarens inryckande i Polen för att kunna göra land¬ 
vinningar på polsk bekostnad *), och Daumark gjorde nu en ytterligare ansträng¬ 
ning för att vinna Fredrik I för aktivt uppträdande. Den 11 September affärdades 
justitierådet Frans von Hagen till Berlin för att förmå Preussen att ingå i offensiv- 
allians med Danmark. Danmark önskade, att den preussiske konungen måtte med¬ 
verka till Rigas och Livlands eröfrande; härför borde han få en del af det polska 
Preussen. Förr än man började kriget, skulle Preussen förklara för sjömakterna, 
att man på intet sätt tänkte skada deras intressen 2 ). Hagens mission ledde emel¬ 
lertid ej till något resultat; den blef endast ett led i Danmarks försök att så vidt 
möjligt trygga sig före det aktiva uppträdandet. 

Under allt detta fortsattes underhandlingarna med Dolgorukij i Köpenhamn. 
Detta synes visa, att man i alla händelser var besluten att slå till och att Rant- 
zaus mission och de villkor han skulle framställa ej voro en «conditio sine qua 
non», utan mera ett sista försök att skaffa sig fördelaktiga villkor. Men om man 
än underhandlade med Dolgorukij, så gick det ej synnerligen hastigt med under¬ 
handlingen. Den 9 September framställde Dolgorukij ett förslag till traktat på 
grundvalen af 1699 års allians. De viktigaste punkterna voro, att Fredrik IV i 
detta fälttåg skulle agera till lands och sjös, mot Skåne och från den norska sidan, 
och ej lägga ned vapnen, förr än både Ryssland och Danmark vore tillfredsställda; 
att de båda härskarne ej skulle lyssna till separata freds- eller medlingsanbud; att 
tsaren i trots af krigets långvarighet och de dryga utgifter han haft skulle fort 
sätta det till favör för Fredrik IV:s intressen och låta sina härar rycka in i Fin¬ 
land, Livland och hvar det eljest kunde vara af nöden; att Altranstädtertraktaten 
skulle annulleras; att Fredrik IV skulle lofva att af alla krafter arbeta på att tsaren 
finge behålla sina eröfrade östersjöhamnar och hjälpa tsaren att förmå sjömakterna 
till att garantera en fred, som definitivt lämnade Ryssland dessa hamnar. 

Dolgorukijs uttryck, att tsaren trots sina vedermödor ville fortsätta kriget till 
favör för Fredrik IV:s intressen var en variant af det gamla temat, att tsaren kunde 
få fred med Sverige, om han ville. För öfrigt syntes förslaget vara mera gynn¬ 
samt för Ryssland än för Danmark: det talades ju om att Danmark skulle hjälpa 

') Jfr. Droysen. (IV. I. 337). 

*) Instruktion för Hagen den 11 September 1709. 


Digitized by LnOOQle 



Danmarkti politik gent emot Sverige 1707—1709. 


77 


tsaren i fråga om östersjöhamnarna, men intet var nämndt om eveutuela åtgärder 
från rysk sida mot sjömakterna, ifall dessa skulle uppträda mot Danmark ocli na¬ 
turligtvis ej heller något om subsidier. 

På Fredrik IV:s befallning svarade Sehested muntligen preliminärt på Dolgo- 
rukijs punkter; konungens order härom var gifven den 18 September. Svaret lydde, 
att de ryska villkoren voro sådana, att man väl skulle kunna komma öfverens, då 
det komrae till afgörande underbaudling: emellertid vore Fredrik IV fast besluten 
att bryta med Sverige och tillsammans med tsaren bekriga detsamma, ifall tsaren 
ville förbinda sig att ej nedlägga vapnen, förr än både Danmark och Ryssland fått 
sina fordringar uppfyllda, och detta tsarens löfte borde publiceras öfverallt, där 
tsaren hade sändebud. Emellertid skulle kriget blifva mycket dyrt, då Danmark 
måste rusta till sjös hela året, och Fredrik IV smickrade sig därför med att tsaren 
skulle fästa sin uppmärksamhet härvid och hjälpa till vid dessa stora utgifter, 
särskildt därför, att alla företag till lands skulle vara förgäfves, om man ej vore i 
stånd att uppträda med kraft till sjös. Att det nu vore allvar med krigsplanerna, 
kunde Dolgorukij finna af de pågående rustningarna. 

Sehesteds preliminära svar hade visserligen ej kommit förrän minst nio dagar 
efter det Dolgorukijs förslag daterats, men det var ej af natur att misshaga den 
ryske envoyén. Det hade innehållit ett ganska positivt svar på frågan: krig eller 
fred; och det syntes genom den form det gaf punkten om subsidier ej göra erhål¬ 
landet af sådana till ett oeftergifligt villkor. 

Vid denna tid erhöll man i Köpenhamn närmare underrättelser från August 
II:s högkvarter. Den 10 September svarade grefve Flemming på Fredrik IV:s bref 
af den 27 Augusti. Flemmings bref var ett enda ifrigt yrkande på att Danmark 
nu ändtligen skulle slå till. Två ytterst viktiga meddelanden iunehöllos i Flem¬ 
mings bref. Det ena var, att allt gick utmärkt väl för August II i Polen och att 
han intet motstånd rönte — den svenska härafdelningen under Krassau sades vilja 
gå mot Litaven —; det andra var, att tsaren ej kunde antagas komma att lämna 
några subsidier åt Danmark, enär han nu befunne sig i en utmärkt situation och 
ej behöfde hjälp af någon. Flemming bad Fredrik IV ej längre töfva, utan börja 
kriget, förr än freden i Västeuropa kommit till stånd, ty därefter skulle det heta: 
«ubi possidetis, ita possideatis». Man borde taga exempel af August II, som «pas- 
serat Rubicon» utan att hejda sig genom underhandlingar med tsaren. Och hvad 
kunde väl Danmark frukta? Hannover skulle ej röra sig, om man ej antastade 
Gottorp eller Pommern. Sjömakterna hade underrättats om Augusts anfall på Polen 
och hade endast rådt August II att framför allt hindra, att Karl XII komme till¬ 
baka till Sachsen. De hade nu respekt för de förbundna furstarna och skulle sä- 
xert ej röra sig. Vidare bad Flemming Fredrik IV betänka vikten af ett fullbor- 
dadt faktum. Bättre konjunkturer än nu hade ingen dansk konung haft. Visser¬ 
ligen kunde man tro, att tsaren inga subsidier skulle gifva, men man borde därvid 
tänka på, att det bästa bistånd tsar Peter kunde lämna låge i den framgång hans 
vapen vunnit. Man förstode ej, att Fredrik IV ville hafva hjälptrupper; de danska 
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trupperna vore mer än tillräckliga för att operera mot de härafdelningar, som fun¬ 
nes i Sverige; gärna skulle dock August II hafva velat lämna tiupper enligt begä¬ 
ran, om han ej fruktat att därigenom väcka anstöt hos sjömakterna och Österrike *). 

De säkra nyheterna om Augusts framgångar i Polen och den stigande viss¬ 
heten om att i alla händelser subsidier från tsaren svårligen stode att få, hafva 
säkert bidragit till att den danska regeringen ej fullt så hårdt som förr höll på 
subsidiepunkten och något lifligare dref underhandlingen med Dolgorukij. 

Flemmings bref har väl varit i Köpenhamn vid den 20 September, och den 
26 September öfverlade man i konseljen om Dolgorukijs förslag. Man fann, att 
punkten om Danmarks bistånd till de eröfrade östersjöhamnarnas bibehållande borde 
vara en separat artikel; man var tydligen rädd att genom ett sådant åtagande stöta 
Holland och England för hufvudet, något som under nuvarande situation naturligt¬ 
vis framför allt måste undvikas. Vidare beslöts att framställa tre fordringar, näm¬ 
ligen beviljande af de önskningar man gifvit Juel i uppdrag att framföra, upprät¬ 
tande af en dansk-rysk handelstraktat samt att tsaren skulle dels lofva sjömakterna 
handelsförmåner, dels förklara för dem, att om de toge Sveriges parti, skulle han¬ 
delsförbindelserna afbrytas och deras egendom i Ryssland konfiskeras. 

Fordran, att de önskningar Juel hade att frambära skulle beviljas, var ett 
försök att få subsidiefrågan fram igen, om än instruktionen för Juel ej direkt inne 
hållit uppgift på huru stor summa Danmark ville kräfva. Att tsaren uppträdde 
hotande mot sjömakterna, kunde möjligen vara bra för Danmark, men tsaren själf 
kunde hafva sina skäl att fara varligt fram mot England och Holland, hvilka re¬ 
dan på förhand ej sågo hans framträngande i Östersjöprovinserna med vänliga 
blickar. De danska fordringarna voro därför ej sådana, att Dolgorukij utan vidare 
kunde foga sig efter dem. 

Den 27 September hölls konferens mellan Dolgorukij och de danska geheiine- 
råden Krabbe, Lente, Vibe och Sehested. Protokollet från konseljen den 26 Sep¬ 
tember öfverlämnades. Dolgorukij gaf ej strax något bestämdt svar; man öfverlade 
emellertid om fordringarna. Särskildt gällde det deklarationen till sjömakterna. 
Dolgorukij fick del af de försäkringar man gifvit Goes och Pulteney den 11 Sep¬ 
tember; angående eventuel rysk deklaration, såsom den danska regeringen önskade, 
uppträdde han emellertid med största försiktighet. Han förklarade först, att den 
ryske envoyén i Haag hade instruktioner att, om det behöfdes, göra «de bonnes 
promesses» och «menaces», och han bad, att Stöcken måtte få kommunicera ined 
ryssen. Detta var ju ej annat än allmäuna försäkringar, och de danska ministrarna 
gingo Dolgorukij något närmare in på lifvet genom att fråga honom, om han själf 
hade tsarens order att här säga detsamma till sjömakternas sändebud, om saken 
komme på tal. Han svarade slutligen, att han hade sådan order och skulle tala 
ined sändebuden, då det blefve lämpligt och nödvändigt. Detta uttryck torde dock 
ej hafva kunnat tolkas såsom innebärande en bestämd försäkran. På Dolgorukijs 


*) Fleuuniug till Fredrik IV den 10 September 1709. 
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fråga, när man skulle börja att formligen uppsätta traktaten, svarades, att detta 
skulle ske, s& fort han formligt svarat på de öfverlämnade punkterna. 

Detta skedde nästan omedelbart; redan följande dag, den 28 September, öfver- 
lämnades Dolgoruldjs svar. Snabbheten torde emellertid i de danska ministrarnas * 
ögon hafva varit dess enda förtjänst, ty dess innehåll var ganska sväfvande. pén 
första punkten kringgick Dolgorukij helt enkelt: han sade sig ej känna till hvad 
det var, som Juel skulle fordra; till den andra svarade han, att tsarens ocli ko¬ 
nungens undersåtar finge ömsesidigt handla fritt i de båda länderna, om de be¬ 
talte de bestämda afgifterna och pålagorna på samma sätt, som andra nationer 
finge göra; till den tredje svarade han, att tsaren och konungen skulle lofva att, 
då det blefve nödvändigt, genom alla slags medel afvända England och Holland 
från planer och företag, som kunde vara skadliga för de båda bundsförvanternas 
intressen. 

Dolgorukij höll sig fortfarande så att säga på en sträng defensiv och rörde 
sig hufvudsakligen i allmänna ordalag; särekildt var i fråga om den tredje punk^ 
ten uttrycket «då det blefve nödvändigt» (dans le tems nécessaire) ej särdeles happ- 
gifvande. Det var väl ej gifvet, att tsaren skulle hafva samma uppfattning som 
konungen af «nödvändigheten» att gripa in. 

Dolgorukijs ringa tillmötesgående gent emot de danska önskningarna var 
emellertid i full öfverensstämmelse med tsarens nuvarande politik. Peter själf 
visade alldeles ingen lust att offra något vidare för sina bundsförvanter. Grefve 
Flemming, som den 30 September infann sig hos tsaren, fick ett bestäradt afslag ‘ 
på sin. begäran om penuingehjälp åt konung August 1 ). Ej bättre gick det för ko¬ 
nung Fredriks utskickade. Den 10 Oktober fick Rantzau i Thorn audiens hos 
tsaren, men hela hans mission blef inskränkt till att öfverlämna lyckönsknings- 
skrifvelsen. Peter ville alldeles icke inlåta sig med Rantzau angående alliansvill¬ 
koren, utan hänvisade allt dithörande till underhandlingen med Dolgorukij. De 
förhoppningar man fästat vid Rantzaus mission blefvo alltså gäckade. Det gick 
Rantzau i Thorn ungefär så, som det för åtta månader sedan hade gått Urbich i 
Venezia. 

Försöken att komma förbi Dolgorukij ledde ej till resultat, och redan innan 
utgången af Rantzaus mission hade blifvit känd i Danmark, synes man i Köpen¬ 
hamn hafva varit på det klara med att man måste taga traktaten sådan den kunde 
fås. Ville man göra något under innevarande år, hade man verkligen ingen tid 
att spilla. Skulle man vänta till våren 1710, riskerade man, att Sverige under 
vintem hunne att sätta sig i bättre försvarstillstånd, hvarigenom förhoppningarna 
•om ett kort fälttåg och en snabb eröfring af Skåne skulle i väsentlig mån försva¬ 
gas. Ej heller kunde man vara säker på att ej under tiden freden i Västeuropa 
kunde komma till stånd och sjömakterna därefter skulle kunna få bättre lägenhet 
att uppträda för bevarande af status quo mellan Danmark och Sverige. Därjämte 


‘) Dakielson. (sid. 104). 
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blef ju tsarens och äfven konung Augusts maktställning i östern nästan med hvar 
dag starkare, och de båda härskarnes behof af Danmarks hjälp syntes därigenom 
blifva allt mindre. Slutligen tillkom ett specielt moment Sverige hade äunu kvar 
en härafdehiing i Polen, under general Krassaus befäl. Man var ej rätt säker, ät 
hvilket håll Krassau kunde komma att vända sig. och särskildt i Köpenhamn hyste 
man farhågor: möjligheten syntes ej vara utesluten, att ett infall kunde ske i 
Hotetein. 

Härmed sammanhängde, att den danska regeringen nu vände sig till Holland, 
anhållande om bistånd; i Haag hade man redan varit orolig för Holstein, och Hein- 
sius hade för Stöcken påpekat det oroväckaude i situationen. Fredrik IV uppre¬ 
pade itu sin föfrsäkran, att hau icke tänkte anfalla de svenska områdena i Tyskland 
och ej heller vore sinnad återkalla sina trupper från deu flandriska krigsskåde¬ 
platsen, men han bad också Holland genom dehortation ocb andra lämpliga medel 
afstyra ett svenskt anfall på Holstein. Skedde ett sådant, förklarade han, måste 
han genast återkalla sina trupper och enligt 1701 års traktat kräfva understöd af 
sjömakterna 1 ). Samtidigt afgiugo kungliga skrifvelser i samma syfte till Frans 
Arnold af Mönster oeh till kurfursten af Hannover a ). 

I Haag syntes man emellertid vilja använda den Krassauska härens ställniug 
på sitt eget sätt. De höga allierades ministrar framställde för Stöcken ett ganska 
egendomligt företag, nämligen att Krassau kunde få uågot wojwodskap i Polen an¬ 
visade såsom uppehållsort för sig och sin armé och att Fredrik IV skulle lofva 
att ej göra något anfall mot Skåne; under tiden skulle man söka göra fred i Nor¬ 
den oeh skaffa Danmark satisfaktion. Stöcken faun det hela vara oantagligt och 
förmodligen framställd t i deciderad t sveusk vänlig anda; antagandet af ett sådant 
förslag vore ej ensamt beroende på Fredrik IV, utan också på Polen och Preus¬ 
sen 8 ); Don sachsiske envoyén i Haag nekade utan vidare att skrifva om detta 
förslag tall sin herre. 

Den Krassauska härens position hade alltså gifvit upphof till förnyade förslag 
om sjömakt^oblandning och s. k. fredlig satisfaktion. Man riktade i Haag en 
bestämd förfrågan till Stöcken, om ej konungen af Danmark hade något medel att 
föreslå i säken. Meu Stocken förstod, att det ej var lämpligt eller rådligt för Dan¬ 
mark att ensamt gifva sig in i förhandlingar om denna sak med sjömakterna. Det 
kunde vara att öppna dörren för en medling och en intervention, och det var en 
sådan» man från dansk sida tydligen ville undvika; frågan var då, om man nu 
längre kunde stå eusam, jämförelsevis isolerad. Stöcken svarade, att Fredrik IV 
på grund a£ sina allianser ej ensam kunde föreslå något 4 ). 

Detta är det betecknande för situationen. Danmark ensamt kunde blifva ut- . 
satt för pression från sjömakternas sida, ocb man ausåg själf i Köpenhamn, att ett 

l ) Kunglig order till S töcken den 7 Oktober 1709. 

*) Kunglig order till ötken den 7 Oktober 1709. 

*) Stöcken, depesch den 8 Oktober 1709. 

4 ) Stöcken, depesch den 12 Oktober 1709. 
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direkt svenskt anfall genom Nordtyskland ej låg utom möjligheternas område. Det 
gick d& svårligen längre an att upprätthålla den egendomliga, afvaktande mellan¬ 
ställningen; man kunde svårligen längre fortsätta krigsrustningarna och i alla fall 
hålla sig i sin isolering; man kunde ej längre dröja med anslutningen till Ryssland 
och Sachsen Polen, utan måste taga traktaten sådan man kunde få den. Frågan 
om den Krassauska hären och de komplikationer på det politiska området, som 
dennas rörelser kunde medföra, har utan tvifvel haft en rätt stor betydelse såsom 
pådrifvande traktaten i Köpenhamn. 

Om man på den danska sidan än hade skäligen klart för sig, att afgöraitdet 
nu måste komma, så uteslöt detta icke, att man gjorde ytterligare försök att nå 
sina önskningsmål, särskildt i frågan om ryska subsidier. 

Det var nu i midten af Oktober; särskildt den lti och 17 höllos viktiga kon¬ 
ferenser med Dolgorukij. Det förefaller härvid något dunkelt, hvad för roll den 
sachsiske baron Manteuffel har spelat i denna underhandling. Den 17 meddelade 
Lente för Dolgorukij, att Manteuffel hade till konseljen inlämnat ett projekt till 
allians «de la part de M. 1’Ambassadeur» och att man i konseljen genomgått 
och granskat detta projekt, hvilket nu också upplästes. Dolgorukij svarade, att 
Manteuffel icke på förhand meddelat sig med honom; han hade själf hvarken 
sett eller läst förslaget. Han var emellertid nu med ooi att diskutera det, oppo¬ 
nerade sig mot vissa punkter och motsatte sig bestämdt en artikel om den Krae- 
sauska håren, enligt hvilken tsaren skulle lofva att följa efter och bekriga Krassau 
i Pommern och i Bremen, om han skulle retirera dit; det vore nämligen af största 
vikt för de förbundne, att Krassau ej komme in på danskt område. På grund af 
Dolgorukijs motstånd måste artikeln strykas. Ej underligt, att den ryske envoyén 
kraftigt motsatte sig denna bestämmelse, 90 m ju, om den trädt i kraft, skulle kun¬ 
nat vålla besvärliga förvecklingar i Västeuropa; att den framkommit, torde endast 
kunna bero på mycket stor ängslan för Krassau och på lust att kunna inför sjö¬ 
makterna skjuta skulden på tsaren, om det verkligen blefve vapenskifte i Nord¬ 
tyskland. 

De danska underbandlarnas Önskningar och ståndpunkt framgå ur ett projekt 
tiH allians, som är bifogadt tr&ktathandlingama. Möjligen torde man kunna antaga, 
att det är identiskt med det Manteuffelska projektet, hvilket, hurudan nu äo dess 
tillkomsthistoria må vara, synes hafva mera representerat den danska äu den ryska 
ståhdpunkten. Hufvudsakerna i detta projekt äro förutom artikeln om den Kras¬ 
sauska hären, att fred ej göres, förr än man fått de närmare betecknade provin¬ 
serna och Sverige mistat tullfriheten i Öresund ; att om Danmark p& sitt eget om¬ 
råde anfölles af Sverige eller någon annan, hvem det vara månde, skulle tsaren 
sända 8000 man kavalleri och 12000 man infanteri som hjälptrupper att kommen¬ 
deras af en dansk general; att tsaren skulle lämna 400000 riksdaler i subsidier, 
hälften före jul och hälften före påsken, samt före den 1 Maj leverera 50000 tun¬ 
nor råg och hampa till ett värde af 30000 riksdaler; att i hemliga, separata artik¬ 
lar skulle bestämmas, att Danmark finge Skåne, Halland, Blekinge, Bohuslän oefr 
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Jämtland, tsaren Ingermanland, Karelen, kSavolaks och alla öar, hamnar och städer 
man eljest kunde taga i Estland, Finland och annorstädes, dock en tredjes rättig¬ 
heter oskadade, samt att vapnen ej skulle nedläggas, förr än de nämnda provin¬ 
serna voro eröfrade och besittningen af dem formligen garanterad 1 ). 

Det var alltså frågan om subsidier än en gång, om man ock ansenligt sänkt 
sina fordringar; men Dolgorukij var obeveklig. Han ville hafva en traktat utan 
beviljaude af subsidier, och han satt ju med goda kort på hand. De danska under¬ 
handlama kunde intet uträtta, ehuru de med all säkerhet ansträngde sig af alla 
krafter. En af dem har, säkerligen under konferensen, på baksidan af ett koncept 
ritat ett porträtt af Fredrik IV och försett det med devisen: «Meines Hochgeehrten 
Herren presence ist hier sehr nöthig». Man kan emellertid tvifla på, att ens ko¬ 
nungens närvaro skulle hafva hjälpt. Danmark hade låtit det gynnsamma ögon¬ 
blicket gå; konungen hade försummat sig vid tillfällen, då hans närvaro verkligen 
hade varit högst nödig, och nu måste man taga situationen sådan den var. Man 
måste foga sig i att Ryssland ej beviljade hvarken subsidier eller hjälptrupper. 

Då Dolgorukij sålunda i verkligheten genomdrifvit sin vilja, gick han formelt 
de danska önskningarna något litet till mötes. Han lofvade att understödja de 
föreställningar, som Fredrik IV förklarade sig efter traktatens af slutande ämna göra 
hos tsaren angående subsidier till flottans utrustning. Han gaf en formlig försäk : 
ran härom, men det var dock ett klent surrogat för reda penningar och varor. De 
forna stora anbuden hade sammankrympt till detta sväfvande löfte af ett ryskt 
sändebud *). 

Den 22 Oktober var traktaten färdig och undertecknades af Dolgorukij, Krabbe, 
Lente, Vibe och Sehested. Den innehöll, att alliansen af år 1699 skulle förnyas; 
att Fredrik IV skulle anfalla till lands och sjös, mot Skåne och från den norska 
sidan; att tsaren skulle, förutom att han fortsatte kriget i Livland och Polen och 
hvar det eljest kunde vara lämpligt, rycka in i Finland för att intaga någon fast 
punkt eller ruinera landet så mycket som möjligt; att hvarken tsaren, Fredrik IV 
eller August II skulle lyssna till separata freds- och medlingsanbud, utan därvid 
underhandla gemensamt och att man ej skulle göra fred, förr än alla de förbundna 
fått hvad de ville hafva, hvarefter garanter gemensamt skulle skaffas; att, som det 
kunde hända, att några makter ville direkt eller indirekt störa samförståndet mellan 
de förbundna och med vapen eller annorledes hindra det stora företagets lyckliga 


*) Uttrycket att en tredjes rättigheter skulle vara förbehållna (salvo jure tertii) och uteläm¬ 
nandet af Livland ur uppräkningen är ju till favör för August II och hans anspråk och synes 
stämma öfverens med att pachsaren Manteuffel skulle varit med om uppgörandet af detta projekt. 

*) Formen är: «Qnovque dans ce Traité il ne soit point parlé de subsides et que cependant 
Sa Majesté le Czar 'en a fait offrir å Sa Majesté Danöise par TAmbassadeur méme et qu’il est 
notoire que sans assistance d’argent il est impossible quElle mette en mer 1’année pr och ai ne toute 
sa flotte saus laquelle Elle ne se peut promettre aucun bon succés de la guerre, rAmbassadeur 
promet (sans pourtant déroger ou préjudicier en rien au Traitté) de faire de son mieux å cet 
égard et d’employer tous les arguments possibles potir persnader Sa Majesté Czarienne de conten- 
ter Sa Majesté Danoise d’une ou dautre maniére». 
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fortgång, skulle Fredrik IV och tsar Peter strax högtidligt förklara, att detta krig 
ej skulle lända den stora alliansen i Västeuropa till förfång och att de danska trup¬ 
perna i Flandern ej skulle återkallas; att ora någon det oaktadt blandade sig i 
saken, skulle det anses som öppen brytning och vederbörande behandlas som fiende; 
att handelstraktat skulle slutas mellan Ryssland och Danmark och fri passage i 
handelsärenden beviljas åt hvartdera landets undersåtar; att man på allt sätt skulle 
söka förmå Preussen att tillträda denna offensivallians. I en separatartikel lofvade 
man garanti för hvarandras eröfringar *). 

Danmark hade alltså måst taga traktaten sådan som Ryssland ville hafva den. 
Dolgorukij skref jubilerande hem till kanslern Golofkin: «jag har icke gifvit 
någonting, icke en soldat, ickc en skilling» *). Det var dock ej någon öfverväl- 
digande diplomatisk skicklighet hos Dolgorukij själf, som åstadkommit resultatet. 
Situationen, sådan den utvecklat sig och så som man uppfattade den, förde 
med sig, att Danmark såsom af ett slags nödtvång måste följa Ryssland. Man 
var nu vida skild från den tid, då tsaren med stora anbud tiggt om Dan¬ 
marks hjälp och då Fredrik IV suttit med det stora afgörandet i sin hand. Nu 
hade den danske konungen knappast längre något fritt val att träffa. Hans politik 
allt hitintills hade fört honom ut i skarp antagonism mot Sverige och i en egen¬ 
domlig mellanställning. Tillbaka kunde han svårligen gå; han måste då taga för¬ 
hållandena, sådana de voro, och foga sig efter den makt, som nu med något af 
naturkraft öfver sig bredde ut sig åt alla håll och tog ledningen i Nord- och Öst¬ 
europas politiska angelägenheter. Den prestige tsar Peter vunnit på det militära 
området tog sig genom traktaten med Fredrik IV såväl som genom den med August 
Il uttryck äfven på det diplomatiska. 

I samma ögonblick, som traktaten i Köpenhamn afslöts, inträffade en hän¬ 
delse, som hos de danska statsmännen väckte farhågor, att det nya förbundet ej i 
allo var tryggande. Den Krassauska hären hade kommit in i svenska Pommern. 
I Danmark hade man utan tvifvel hoppats, att den skulle kvarhållas och tillintet¬ 
göras i Polen. Men sedan farhågorna för att Krassau skulle gå in i Sachsen för¬ 
svunnit, delvis genom kejsar Josefs energiska förklaring gent emot den svenske 
envoyén Strahlenheim Ä ), såg August II säkerligen ej ogärna, att svenskarna ut¬ 
rymde Polen, och han skall afsiktligt ha ställt sin egen marsch in i Polen så, att 
han ej skulle stänga reträttvägen för Krassau; osäkert var ju också, huru en batalj 
kunde hafva aflupit 4 ). Krassau gick nu genom preussiskt område; för Fredrik I 
var det omöjligt att hindra svenskarnas genommarsch, och han kunde ej annat än 
genom en kommissarie, som fick följa hären, protestera däremot 5 ). Vid den 20 
Oktober var Krassaus här på svenskt område i Tyskland. 


*) Original handlingen i det danska riksarkivet. 

*) Schuylkr. (II. 163). 

*) Nordbicrg, Carl XII:s historia. (XIII. § 81). 

4 ) Jfr. Glorwttrdigste Leben und Thaten Friedrich Augusti des grossen. (sid. 620). 
*) Se härom Schöninu, Actenmässige Darslellung etc. (i Baltische Studien 1837). 
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I Köpenhamn fruktade man för att denna svenska här, hvars styrka och be¬ 
tydelse man betydligt öfverskattade, skulle rycka mot Holstein. Härigenom skulle 
de anfallsplaner, som innehöllos i förbundstraktaten, väsentligen förryckas; börjande 
strid i Nordtyskland kunde för öfrigt snart åstadkomma, att det nyskapade för¬ 
bundet stode inför helt nya uppgifter, och brydsammast blefve det då för Dan¬ 
mark. Den 22 Oktober, samma dag som traktaten med Dolgorukij undertecknades 
och förrän man fått reda på att Krassau redan var i Pommern, gingo från Kö¬ 
penhamn anmaningsskrifvelser till August II, Fredrik I och tsaren angående åtgär¬ 
der mot den svenska härstyrkan. Det var särskildt till August man vände sig. 
Man bad honom om möjligt afskära Krassaus reträtt och föröställde honom, att 
001 Krassau komme in i Tyskland och anfölle Fredrik IV:s tyska provinser, ginge 
hela det stora förehafvandet om intet; vidare bad man honom tillsammans med 
tsaren vidtaga kraftiga åtgärder: hade Krassau kommit undan till Pommern, borde 
ryska trupper förfölja bonom dit. Af August II såväl som af den preussiske ko¬ 
nungen begärde den danska regeringen på förhand formligen hjälp enligt trakta¬ 
terna i Dresden och Potsdam *). Det framgår, huru sjtora farhågor den danska 
regeringen hyste, då den för ifrågavarande saks skull rent af tycktes vilja vara den 
förste att tända krigslågan i norra Tyskland, detta med frångående af de senaste 
traktaternas mening. Den 29 Oktober fick Rantzau order att föreställa för tsaren, 
huru menligt det vore för den stora planens införande, om Krassgu finge förstärk¬ 
ningar i Pommern och Bremen och kunde infalla i Holstein: därför skulle Rantzau 
i särskild audiens anhålla, att tsaren måtte sända 8 å 9000 man att blokera Kras¬ 
sau i de pommerska fästningarna; ville Krassau gå ut ur fästningarna, kunde rys¬ 
sarna förena sig med den danska styrkan i Holstein, hvarpå den så bildade hären 
skulle tillintetgöra den svenska kåren. Det gick en bitter ton genom denna skrif- 
velse såväl som genom en i samma anda till Jessen; det hette, att den, som var 
orsak till* att Krassau sluppit undan, komme en dag att ångra sitt beteende. 

Det hlef emellertid rätt snart tydligt, att Danmark intet hade att frukta af 
Krassaus svaga och därtill pestsmittade här. Något hinder för utförandet äf de i 
traktaten omnämnda anfallsplanerna mötte ej från denna sida. . I ett fall torde dock 
Krassaus ställning i Pommern hafva haft betydelse för Danmarks aggressivpolitik. 
Säkerligen var det till god del respekten för denna här, som gjorde, att den dan¬ 
ska regeringen i Holstein förläde en jämförelsevis betydlig krigsstyrka *); detta fick 
sin betydelse, i det att den här, som skulle operera i Skåne, väl hade behöft att 
vara starkare, särskildt för att kunna motstå Stenbocks anryckande trupper 1710., 

Den 28 Oktober 1709 utfärdades Danmarks krigsförklaring; den 3 November 
började den danska anfallshärens embarkering. 

Danmarks politik hade oafbrutet förts i motsats till Sveriges. Det hade dock 
dröjt rätt länge, förrän fiendskapen mera öppet framträdde. Karl XII:s framgångar 
och Sveriges lysande maktställning hade gjort, att Danmark framför allt måste vara 

') Fredrik IV till Angust II, Fredrik I och tear Peter den 22 Oktober 1709. 

*) Vaupkll, Den danske Haere Hietorie. (I. 349). 
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försiktigt oeh ej blottställa sig. Den danska regeringen hade nog sitt ganska deci¬ 
derade politiska program, men den måste länge se tiden au, inskränka sig till att 
söka tryggande förbindelser. Därför framträder så föga initiativ i den tidens danska 
politik. Under, det Karl XII med järnbårdt trotsande på egen kraft och stolt själf- 
säkerhet vill tvinga de politiska förhållandena efter sin vilja, framstår den danska 
regeringen såsom i väsentlig grad ledd fram af omständigheterna; den för slutligen 
sin politik fram till en punkt, där den ej längre är herre öfver situationen, utan 
af dennas utveckling drifves ut i afgörandet. Den danska politiken var ända till 
hösten 1709 en förberedelsernas politik; den rörde sig fram i en rad af försök att 
få tryggande förbindelser åt alla håll, förrän den skulle våga det stora försöket att 
nå revanche. Och det såg slutligen ut, som om nu allt gjorts, hvad som i den 
vägen göras kunde; allianser voro slutna åt olika håll, vänskapliga förhållanden 
upprättade. Men detta kunde icke göra allt, det var dock endast förberedelser. 
När det nu kom till det stora försöket, då var det ej längre det viktigaste att hafva 
bundsförvanter ute på kontinenten; det gällde nu att med kraft använda vapnen. 
Det var, som om alliansförhållandona trädde tillbaka och i förgrunden syntes 
främst de båda motståndarna, som än en gång skulle kämpa om Skåne. Efter alla 
förberedelser, alla ingångna allianser skulle Danmark nu vända sig mot den svenska 
stormaktens egentliga kärna, dess militära makt. Det visade sig då, att denna var 
starkare än man trodde, stark nog att försvara det egentliga Sverige. Gent emot 
Danmark visade Magnus Stenbock sanningen i de ord, som Fabian Wrede en gång 
skall hafva yttrat, t att man här i Sverige måtte aldrig tänka på att föra krig utom¬ 
lands annorledes än att man alltid hade en sofvande armé hemma i landet och 
hvad som behöfdes till att väcka den opp en cas de besoin* *). 

1 ) Gbönkr, depesch den 25 Februari 1708. 


(Tryckt den 27 Maj 1898.) 
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För såväl forntidens gramrnatici som den aldra nyaste tidens etyniologer har 
i-falta; varit ett särdeles svårt ord att komma riktigt på det klara med. Och 
ännu har ingen fullt tillfredsställande tydning gifvits deraf. Något till ljud och 
betydelse fullständigt motsvarande ord har nämligen icke kunnat framdragas på 
hela det indogermanska språkfältet. Icke underligt, ty det kan högeligen betviflas, 
att de, med grekiskan beslägtade språken haft något etyraologiskt motsvarande enkel¬ 
ord. Adjektivet a-jfaftöc torde derför bäst låta sig belysa i och genom det grekiska 
språkets egna resurser och är enligt min mening en specielt grekisk bildning — ja 
en sammansättning af ett adverb och en participialform. 

Egentligen äro också endast två förklaringssätt tänkbara. Antingen är -fatt- 
rotfprm och en stamform aghadho att sätta som urform — hvarmed dock intet är 
vunnet, enär roten ^afr icke med säkerhet kan påvisas i något annat grekiskt ord, 
hvarigenom dess urbetydelse kunde vinna någon belysning, och vi icke heller ega 
något afgjordt motsvarande ord dertill i andra språk, åtminstone med passande 
betydelse — eller också är ivaftöc ett mod a^a- sammansatt ord, hvars andra be¬ 
ståndsdel är på ett eller aunat sätt stympad eller förkrympt. 

För de språkjemförande tydningarne har det tyska ordet gut haft normerande 
betydelse — häraf hafva de fieste etymologer ledts och — förledts. Redan Bopp 
uttalade (Gloss. comp. 8 s. 2’’ s. v. agädhd) den förmodan, att i det fornindiska agädhå 
’djup\ hvarmed han sammanställde det tyska gut, låge den etymologiska motsva¬ 
righeten till a?amen både form och betydelse förbjuda det, anmärkte redan 
Benfey (Gr. Wurzellex. I, 145 f.), hvilken sjelf i sin förklaring af ordet utgår från 
det gotiska gods, ur hvilket han deducerar ett grekiskt /aro, som genom transpo- 
sition af aspirationen blir xa#o — hvilket Benfey finner bekräftadt af Hesychii 
glossa axaftov, hvarur sedan a^otO-oc skulle uppstått genom en försvagning af x. — 
i skulle vidare motsvara en sanskritform hata , som nu icke existerar, men 
väl deremot hitå 'ställd’, äfven ’god’ af roten dhä. — Leoerlotz (KZ 8, 416 f.) är 
af alldeles samma åsikt: «Dem skr. hatas, gr. /xro<; entspricht lautlich das got. 
gu]) (!), unser gut». Det sanskr. hitå motsvaras emellertid af ett indogermanskt 
dh)to-, gr. \hto- af roten dhé (rt-tbjai), men derur kan ej någon form /aro<; deduceras, 
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hvilkea för resten icke företer någon full motsvarighet i ljud till ifafrö?. Man jem- 
före å andra sidan skr. jahitäs öfvergifven’ af roten hä (idg. ghé: ghö: ghä) och 
gr. yfjto? n., yåzo<; n., ydtic brist’, yxC<t>, yatéc*). Af ven den af Johansson (Bezz. 
Beitr. 13, 115) och Prellwitz (Et. Wörterb. der gr. Spr. s. v. ifafttfc) fingerade 
basen *aghadho- : ghädho - stämmer icke bättre till formen med de vanliga ljud- 
lagarne (ty ett *aghadho skulle väl ljudlagsenligt utvecklat sig till dr/afro eller genom 
dissimilering till axaö-o l ) än Bopps agädhå, som med samma urljuds- och afljuds- 
antaganden som för *aghadho (jfr skr. gådhya) är formelt oklanderligt i förhållande 
till det grekiska dfaftöc och det tyska gut. Hvad betydelseu åter angår, är det må¬ 
hända lika lätt att förklara betydelsen god ur betydelsen djup som ur betydelsen 
fasthållen , innestängd , såsom ju *aghadho, ghädho egentligen skulle betyda (jfr Grass- 
munn Wörterb. zum Rigv. sp. 376 under roten gadh). 

Dessa och analoga tydningar af afaftöc kunna svårligen hafva träffat det rätta. 
Både från formens och betydelsens synpunkt äro de ju behäftade med väsentliga 
brister. Det grekiska ordet afafröc synes derför icke ega något gemensamt med det 
germanska göd s. Också förklarar Kluge (Wörterb. der deutsch Spr. s. v. gut): 
«Zusammenhang mit afaö* 6 <; ist unmöglich» — af samma mening är J. Schmidt 
(KZ 25, 150). Emellertid sammanför icke dess mindre Fick (Wörterb. I 4 , 39) un¬ 
der roten ghadh ’fasthålla’ både afa&öe god’ och afatKc 'nystan, bundt’ (jfr Baunack 
Stud. I, 262), vidare de gotiska orden göd-s och gadiliggs 'slägting' samt nht. Gatte 
(jfr Bezz. Beitr. 21, 213 och KZ 33, 215). De två sista orden låta sig väl förena 
med urbetydelsen i roten ghadh 'fasthålla’ — betydelsen 'passa’ (resp. 'passen') sy¬ 
nes temligen apokryfisk — men deremot icke afafttfs och god . Äfven angående 
afafKc äro meningarne delade, ty Prellwitz (Et. Wörterb. s. 77 s. v. Sodt^v) hän¬ 
för det till en rot gedh, gendh, skr. gandas 'knut’ eller 'Knoten' (jfr Bötlingk-Roth 
Sanskrit-Wörterb. s. v.) — hvilket förslag torde ega den största sannolikheten för 
sig. Fick synes derför å anförda ställe hafva sammanfört både homogena och icke¬ 
homogena bildningar. 

Åtskilliga språkforskare, såsom Baunack, hvilken (Stud. I, 264) framställer 
flera, väl grundade anmärkningar mot sammanställningen af göd'S och ifaftdc, lik¬ 
som också Mei8ter och BruGMANN hafva uppgett tron på 701$ såsom rotform och 
gilla icke heller sammanställningen med god (resp. gut). De anse i stället dfa{h><; 
vara ett sammansatt ord och den första sammansättningsleden utgöras af adverbet 
dfa-, hvilket synes sannolikt redan deraf att 017 a- ingår såsom första led i en hel 
mängd äldre composita. Vi igenfinna det exempelvis hos Homerus i sammansätt- 
ningarne dfaxXirjc, dfaxXsiros, afaxXotd?, dfdvvi voc, dfd^oos, dfaatovoa, df^vtop, dfTjvoptt] 
samt i följande uomina propria: *Afa(j.é|j.v(ov, 5 AYap,Yj5yjc, ! AfaxXfj<;, ^fao&évTje, ’Afd- 
otpocpoc, ’A*pjv(op. Samma afa (ur wrfa: pifa ganska, mycket’) uppträder äfven ver- 


’) På den Hesychianska glossan dxaftov kan väl ingenting med visshet byggas, enär vi icke 
känna dess verkliga värde: den kan ju varit lagd i munnen på en grekisktalande barbar, såsom 
Baunack förmodar (Studien auf dem Gebiete des griech. I s. 264). 
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balbildande, t. ex. i a^dCo) 'vredgas, med. förära’, aYatofjiai 'vara förundrad, ovillig’, 
'förberrliga, smycka’ ur *giYa/4o> (jfr got. mikiljan och [xsvaXovco prisa ) samt 
slutligeu i ävafiat 'beundra’ — ja, äfven substantivet i\f\ förvåuing, undran (Hom.), 
afund, hat’ (Herod. Aesch.) hänföres af Peellwitz (Et. Wörterb. s. v.) till dyot 

Såsom af de anförda exemplen framgår, bar aYa- inom den grekiska ordbild¬ 
ningen spelat en ganska betydande rol, hvarför den förmodan att det är samma 
ifa-, som ingår i a^afrös, synes ganska naturlig och berättigad. Den återstående 
leden -frös skulle då utgöra hufvudbeståndsdelen, i hvilken ordets urbetydelse skulle 
ligga. J. Baunack (Stud. I, 260) återför -0*6? till froös 'snabb' af roten frsf 7 (idg. 
dhev), förekommande i fréco löpa, springa’. Han återger derför aYafrös med ’sehr 
laufend’. Auvändt om krigaren, i betydelsen 'sehr eiusturmend, tuchtig angreifend’, 
blef ordet en .beteckning företrädesvis för krigsduglig, tapper': aYafrös blef tapper 
i motsats till xaxös feg’. Från det fysiska området skulle nu ordet sedan öfver- 
förts på det moraliska och intellektuella Detta resonemang stämmer dock icke 
så alldeles väl tillsamman med den homeriska användningen af ordet. Brugmann 
(G r. Gramw. i Iwan Mullers Handb. II 2 s. 138) öfversätter dock, anslutande sig 
till Baunacks tydning, aYafrös helt enkelt med ’sehr kriegstiichtig’. R. Meister 
(Z um Eleischen, Arkad. und Kyprischen Dialekte p. 23) gillar äfvenledes Baunacks 
härledning ur ör^a- och roten fref. Grundform skulle således vara aYa-frf-ös 'sehr 
sttirmend, sehr sclmell’. Meister tillägger (anf. st.): «dass lautlich dem nichts 
entgegensteht, liegt auf der Hand, und die Bedeutungsentwickelung, gegen die 
sick von mehreren Seiten Wiederspruch erhoben hat, ist durchaus nicht auffal- 
lend; schon aus dem homerischen Gebrauche des Wortes inusste erkänn t werden, 
dass aYafrös eine physische, nicht aber eine ethische Tiichtigkeit bezeichnet». Hvad 
sista påståendet beträffar — som redan i och för sig icke är så alldeles öfverens* 
stämmande med verkliga förhållandet — är först och främst att anmärka, att alla 
abstrakta betydelser äro att återföra till en ursprunglig, konkret åskådning; och 
aYafrös företer icke hos Homerus någon mera konkret eller ursprunglig betydelse 
än hos andra grekiska författare. Det begagnas som attribut till de homeriska 
hjeltarne (N 238, 284, 314), synnerligast i förbindelsen aYafrös (3 qt)v (förträfflig i 
stridsrop) — hvilket är ett stående epithet till Menelaus (B 408, 586, V 96, Z 37 
m. fl. st. — jfr Ebeling Lex. Hom. p. 3), betecknande «belliea laus eius, qui metu 
vacat» enl. schol. till B 408 (Ebeling anf. st.). Vidare begagnas or/afrcs, synnerligast 
i neutrum, om abstrakta förhållanden, der betydelsen stormande, ilande’ icke på 
minsta vis framskymtar, så t. ex. B 204 oöx åy afröv jroXoxotpavnr], H 282, 293 
örfafröv xai voxri rcifréafrai, ii 425 Y) p* aYafröv xai svataijxa Stopa ötöoövat dfravdtois — 
Äfven om moralisk och intellektuel förträfflighet användes det, t. ex. i uttrycken 
aYafra ypovstv Z 162 och 'ppévss icfafrai a> 194, 8 360, Y 266: ^ps^i y*P xéypijr aYa- 
' IHjotv (mente sana utebatur) — jfr [3ooXds irfafras B 273. Om ädel härkomst före¬ 
kommer det i 3 113 xatpös 8’s£ iyoL&ob xai sy<o y^voc s?iyojj.at sivat och 8 611 afyiaTÖs 
sis aYafroio. För öfrigr ligger väl ordets genesis årtusenden före Homerus, som 
användt ordet liksom alla andra författare både om fysisk och etisk förträfflighet. 
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För öfrigt kunna liksom mot betydelsen äfven mot formen, om icke i ocb för . 
sig, så dock vid jemförelsen med analoga bildningar, befogade anmärkningar göras. 
Med den af Baunack och Meister (anf st.) antagna härledningen borde ordet ana- 
logienligt hetat iya ööos (eg. aYafröJ 7 ')':). För jemförelses skull må nämnas Poyj^öo<; 
och nornina propria WpTjtftooc, ’AXxa^oo<;, lldtvO-ooc och Naocifrooe. Analoga bild¬ 
ningar äro vidare vtooaxoos och adjektiver på -voo?, -icXdoc, icvooz, -ppooc af rötterna 
vs f, rcXe f, xvs f, apej 7 . Det är i regien först i det senare språket den reducerade 
formen i dylika sammansättningar framträder (jfr Fritsch de vocaliurn grcecarum 
hypheeresi i Curtii Stud. VI, 103 ff.). 

Jemföra vi vidare porjfros och avaO-öc. så är att märka, att hos Homerus endast 
den fullare formen (3o*r]ööo<;. resp. [torjfroov (N 477, P 481) förekommer, liksom hos 
Pindarus (Nem. VII, 33 [3oa9*G<i>v), Theocritus (id. 22, 23 u> tb/ateist och 

Oallimachus in Del. 27. Hos Thucydides (I, 45), H:*rodot (V, 77 och 97) samt Xe- 
nophon (Cyrop. 5, 3, 19) och andra attiska författare framträder doremot den kor¬ 
tare formen Potjööc. Någon sidoform aYattöoc till Ayatfroz, som skulle gjort hörled¬ 
ningen ur roten thj 7 fullkomligt säker, är emellertid icke (ens hos Homerus) upp- 
visbar. Vidare synes betydelsen «sehr sturmend, sehr laufend» vara alltför speciell 
för att kunna utveckla sig till en så allmän och vidsträckt betydelse som god — 
både fysiskt och ethiskt fattadt — som tillhört aYattös under alla språkets skeden, 
synnerligast som det enkla itoöc alltid bibehållit sin egentliga betydelse snabb , hvil- 
ken också föreligger i sammansättningarna ipTjtftoo::, [3 ot)i>öoc 'sclmell im Kampfe, 
im Kamfe rasch’ (Capelie Vollst. Wörterb. des Hom. s. v). 

Emellertid torde det icke vara omöjligt, att just den senare beståndsdelen i 
aYottlöc motsvarar sanskritformen hitå (och hafva då redan de äldre jemförande 
språkforskarne endels haft rött sigte på ordets etymon) — ty från betydelsens syn 
punkt möter åtminstone intet hinder. Hitå har nämligen i sanskrit jemte sin egent¬ 
liga betydelse 'ställd, fastställd, ordnad’ också betydelsen god’ (Bopp Gloss. comp. 3 
200 b ). Hitd-s (idg. dhdtö-s) motsvarar formelt det grekiska itetoc. ' är enligt 

min mening en sammansatt form af aYa- ocb ihros och skulle egentligen hetat 
aYattetös — bildadt i analogi med aYaxXettös, aYaxXoros m. fl. —• och till betydelsen 
ungefär liktydigt med soösroc Väl ställd, väl ordnad’, men också god, nyttig’ (Pas- 
sow Hand wörterb. s. v.). ’ AysvIos skulle då hafva uppstått ur aYathros genom för¬ 
lust af en stafvelse [et] genom dissimilation — en både i grekiskan och latiuet 
(jfr Brugmann Grundr. I, § 643, Fr. Stolz Hist. Gramm. der lat. Spr. I, 332 fj. G. 
Meyer Gr. Gr. 2 s. 293, Leo Meyer Vergl. Gramm. 2 526 f.) ganska allmän språk¬ 
företeelse — i det af tvenne inuti ett ord förekommande snarlikt ljudande stafvelser - 
den ena försvinner. Exempel på dylik stafvelseförlust genom dissimilation saknas 
icke heller inom de öfriga indogermanska språken. Ett särdeles belysande exempel 
utgör det vediska iradhyäi (inf.) ’söka att vinna’ = iradh/a-dh[yäi. Exempel af 
dylik art pä grekiskans område äro bland andra: XsucopCä 'intermitterande feber’ 
= *Xci7r[o-7t]opia, <5tö(j.apYos 'pratsjuk’ = *atoji.[o-{t]apYoc eller :5: ato(i[a-|j.]o<pY r >C- ojtiaftévap 
'utsidan af handen’ = ^o^w^lo-aöjsvap, xévriop pådrifvare’ = *xsvt[y)-t]c*)p af xevtéc*>, 
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frdpwvoc ’modig’ ur *ttap 3 [o-a]ovoc (Brugmann anf. st.). Till jemförelse från latinet 
må anföras héréditärius för *heredit[atjärius . quotus för quot[it]us, t otus för tot[it]us 
(Stolz, Hist. Gramm. s. 333). 

En tonlös stafvelse [et] kan derför genom dissimilation lätt vara bortfallen i 
det grek. cqa^oq, synnerligast som ordet särdeles ofta måst förekomma i det dagliga 
talet, hvarvid en afstympning i folkets mun lätt gjort sig gällande. skulle 

ju redan i och för sig varit en temligen långsläpig form, som i den väl rätt ofta 
förekommande förbindelsen xaXöc xai a^a^o^ (sedan sammandraget till xaXoxdYadöc) 
skulle varit ännu besvärligare — och i det deraf bildade xaXoxdYatKa (Xen. Din. 
Isoer. Dem.), som egentligen skulle låtit xaXoxoqadsua, om vår ofvan gifna tydning 
af ifaftöc är riktig. Den i en boeotisk inskrift (Collitz Sami. gr. Dial.-Inschr. 1030, 
Cauer Del . 2 362, 1 ) förekommande namnformen AYatKho vore i analogi härmed att 
förklara ur 'A^a^Etai genom vokalsyncope och assimilation. 


2. afavo;. 

Detta ord, som blott genom en bokstaf skiljer sig från det föregående, har ej 
varit föremål för så stor uppmärksamhet från etymologernas sida som oq-atlöc. 
Alldeles ouppmärksammadt har det dock icke lemnats, men till någon säker och 
tillfredsställande lösning tyckes man icke hafva kommit, alldenstund ännu Prell- 
witz (Et. Wörterb. s. 2) sätter ett frågetecken derför. Leo Meyer (Vergl. Gramm. 
I 2 , 866 ) afdelar ordet a^a—vos ’freundlich, sanft, angenehm’ och hänför det till en 
rot ag 'bewundern’, som icke existerar, ty a 7 ajj.au hvarur roten ag tydligtvis dedu¬ 
cerats, är att återföra till ett 1117 a. Curtius (Grundz . 5 172) återför det till roten 
7 aö, 7 a f, till hvilken han också hänfört 7 dvo?, Yavdw, 7 dv?j(iat — jfr H. Weber 
Etym. Unters. I s. 53 1M ). Brugmann åter (KZ 24, 278) har nog riktigt fastställt 
7 av såsom rot i 7 dv 0 p.au 7 dvo<;, 7 avd(*> och 6170 vöc. Koten 7 av förhåller sig nämligen 
till roten faf liksom <jav ((faivca) till <fa f (<fdoc, xitf at>oxa> ’visa’), (*/aveiv fht. ginön) 
till */a f tydc?, /aOvo<; fht. giuön ), av (dvsjioc:) till a f ‘blåsa’, av (xpooTjVTjc got. ansts) 
till af (svr^c lat. aveo), &av (äaveiv) till dhav (got. divan daups) och dan till dav 
’brinna’ (jfr Froehde Bezz. Beitr. 20, 190 fj.). Formen 7 dvop.at är att förklara så¬ 
som tavojiai vid sidan af xstavo? ’spänd’, isivco, skr. och av. tan, lat. tendo. Med 
formerna a 7 avo<;, 7 dvo<; o. s. v. äro väl skr. agni, lat. ignis, lit. ugnis , fsl. ogni (idg. 
n gni) af gemensamt ursprung (jfr Bezz. Beitr. 21, 315), och d i a 7 avo<; är då att 
fatta såsom ett d intensivum. Urbetydelsen i roten gan är glänsa, lysa’, hvilken 
såväl bekräftas af de nyss anförda beslägtade orden {agni, ignis o. s. v.) som ock 
af de återstående ordresterna af sagda rot på det grekiska språkets eget område. 

Redan hos Uomerus förekommer emellertid a 7 avoc i den traditionella betydelsen 
’mild, vänlig’, först och främst tillagdt orden pMos och Itcoc såsom attribut, så t. 
ex. 0 53: 
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xal [rjdotc aYavoiot TuapaoSfjaac ot7co7ré{jL^TQ och Si 771: 
aXXa 06 töv y’ £ 7 uésoot 7rapacpd|ievoc xatspoxsc 

t’ aYavoypoaoviQ xai aotc aYavo i<; ércéeooiv. * 

(jfr B 164, 180, 189). 

Vidare förekommer kymos tillagdt eoycoXat såsom attribut: eoy<*>X^r örfav^otv 
(v 357, I 499) 'votis biandis’. Oftast förekommer dock hos Homerus ocfavoc i för¬ 
bindelsen aYava ( 3 éX 7 j (Om Apollos och Artemis’ pilar). Så i y 279 fj.: 

Ivthx xo^spy^tr^v MeveXaot) 4>oi(3o? 5 AxoXX(ov 
o!<; otYavoi<; j3sXésaotv å7coi/ö(J.svo<; xatércepev, 

(jfr e 124 (Artemis), X 173, 199 (Artemis), o 410 (Apollon och Artemis) samt i Ilia- 
den 24, 758 fj.: 

— — — 5 v t apYopoTo£o<; ? A7röXXu)V 
otc aYavoic (3eXéeooLV S7rGr/ö[ieyo<; xaté7te<pvey. 

Det synes underligt, att dessa pilar eller skott (péXyj), som de anstormande 
gudomligheterna (Apollon och Artemis) med dödlig utgång sände mot sina offer 
kunna kallas ‘milda’ (aYavd). Det förefaller som en contradictio in adiecto. Också 
anmärker Passow (Handwörterb. der gr. Spr. s. 9 b — för att rättfärdiga uttrycket 
'milda pilar' — «aY<xvd heissen bes. die Geschosse des Apoll und Artemis, weil sie 
den Menschen schnellen und schmerzlosen Tod brachten». Denna förklaring, som 
redan är gifven af scholiaster och kommentatorer (jfr Ebeling, lex. hom. p. 6 s. v. 
aYavo<;: ol ai<pyt5iot tfavatot avtoS^voi cioiv) kan svårligen vara riktig. Väl var det en 
en snabb död Apollon och Artemis beredde sina offer, men smärtfriheten dervid 
synes ingalunda klar och naturlig. Öfversättningen af ö.ya^6<; med 'mild’ i denna 
förbindelse förefaller derför högst tvifvelaktig. Tydligtvis har ay avöc egt en ur- 
sprungligare, konkret betydelse, afspeglande apperceptionsåskådningen hos dem, som 
först bildade ordet — hvilken betydelse torde bättre passat samman med péXTj än 
den abstrakta 'mild, vänlig’, som tydligen måste vara sekundär. Men härom längre 
ned, sedan vi först skärskådat ordet i dess förekomst och användning i litteraturen. 

Med betydelsen 'vänlig', i motsats till yaXs 7 co<; 'sträng' förekommer otYavöc vi¬ 
dare i Odyséen 2 , 230: 

(17] tt<; £tt TTpofpciov ayavbs xal fp to<; loto o 
axTjrctouycx; (3aatXe6<; (jfr Od. 5, 8 ). 

I följande sammansättningar ingår aYavöc, uti hvilka äfveuledes deu abstrakta 
eller sekundära betydelsen starkast framträder: 

1 ) aYavo<ppa)v 'mildt sinnad’ (om Achilles — negeradt) i II. 20, 467: 

ooYdp ti yhnbd-viux; av7,p r]v ot>8’ aYavoypcov, 

aXXa (iaX 5 å|i(is(iaa)<;. — Jfr Hor. de arte poet. 121 iracundus, inexorabilis , 
acer och Aristoph. Aves 1321 : 

tö te zffi aYavöfpovoc c Haoyta<; 

sod(iepov 7 rpöoc») 7 :ov ('comis Tranquillitatis placida facies’). 

2) dYotvo'fpo 3 ^ 'vänlighet, mildhet’ (II. 24, 772; Od. 11, 203}. 
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3) (Tfavörciooc* 7 rapeiä<;- eoofteaXixotr xpaeias* xaXd>c pXercotxnrjc (Hes.), ä 7 avu> 7 ri 8 o<;: 
jrpasa pXs 7 rooa 7 j<; (Bekkeri An. 324, 14). 

4) ayavopXétfapo c, som Passow öfversätter med ’holdäugig’ (Ibyc. fragm. 5 (Bergk): 
a 7 avoj 3 Xs^papo<; Heiiho) — jfr Arist. Lys. 886: a^avo>tepov pXsTcsiv (= xaXöv, Bek¬ 
keri An 335, 12). I sammansättningarne ayavonu; (resp. a^avtoTtic) och ay<xvo^Xéfapo<; 
skönjes dock äfven den ursprungliga betydelsen i orjavdc — i det betydelsen ’skön- 
ögd’ är lika med 'glansögd’. 

Roten gan återfinna vi för öfrigt i åtskilliga grekiska ord och med den ur¬ 
sprungliga betydelsen 'glans, glänsa’ bevarad, så t. ex. i Yavoc, eoc glans’ och 7 avdo> 
'glänsa, blänka, skimra’: II. 13, 265 thöprpcec Xajurpöv ^avdcovTsc, ib. 19, 359 xo- 
po^s<; Xa|i 7 cpöv YavGOjaat, Od. 7, 128 7 avöa>aai (sc. xpaoiai) = glänsande eller grön¬ 
skande (trädgårdssängar)— jfr Verg. Aen. 6, 677: campos nitentes — hymn. in Cer. 
10 (vdpxiaaov) ttai>|i.aycöv favooovTa 'förunderligt glänsande’ (= skön). Hit hör också 
ordet opiYavov, rättare opecjfavov, en ört ’på berget glänsande’ (af opo<; + y avoc) — 
se Prellwitz Et. Wörterb. s. 228 s. v. Men äfven i öfverförd betydelse glädja 
sig, vara glad’ förekommer Yavdu), Den ursprungliga betydelsen i roten gan skönjes 
vidare i verbet 7 avöa> göra glänsande, gifva polityr’ äfvensom i Ydvcopta 'glans, skim¬ 
mer’ och i Yavepöc glänsande’ (Et. M. Xa|i 7 tpo<;) samt slutligen den öfverförda be¬ 
tydelsen i 7 dvt>|iat fröjda sig, glädjas’, hvartill sluter sig adj. Yavopöc tXapoc (Hes.). 

Med betydelsen 'glänsa, stråla’ förlikar sig mycket väl betydelsen glädjas, 
fröjdas’, såsom det faktiskt visat sig i betydelseutvecklingen hos verbet 7 avda>, hvadan 
betydelsen glans, glänsa’ är att taga såsom semasiologisk utgångspunkt för af roten 
gan bildade ord. Samma betydelseskiftning företer det latinska verbet renidére , 
hvars grundbetydelse är glänsa, stråla’, men också stråla af glädje, 'glädja sig, le 
mildt’ (jfr Osthoff IF. V, 299), t. ex. i uttrycket ore renidenti (Ov. Met. VIII 197 
och Val. Flacc. 4, 234) ’med glädjestrålande anlete’. Det grekiska adj. <patöpG<; be¬ 
tyder också både 'glänsande’ och glad’ — faidpib xcj> 7 rpGato 7 r(p (laeto vultu): Ages. I, 
13 5 AYT]aiXaoc [idXa <pai 8 p<j) t<j> ftpostorctp exéXeoaev. 

Liksom vi funnit betydelsen 'glädjas, vara glad’ ligga betydelsen 'glänsa’ nära, 
så tyckes också netydelsen 'vara mild, vänlig’ icke ligga mera aflägsen från begrep¬ 
pet 'glans, glänsa’. Ett glänsande, strålande anlete afspeglar ju glädje, men också 
mildhet. I öfverensstämmelse härmed återger Hesychius glossan orfavoTciSoc utom 
med 6 t)o^dX|i.oo och xaXox; pXeTrooorjc äfven med 7tpaeta<;. Och ayavop\éyapoc ’hold- 
äugig’ (Passow Handwörterb. s. v.) äfvensom ayxv&zepGv pXérceiv (Arist. Lys. 886 ), 
ursprungligen afseende en strålande uppsyn, användes metonymiskt lika med mild . 
Samma betydelseutveckling skönjes i det latinska verbet nitere: nitenti afEulsit vultu 
ridens Venus (Sil. It. 7, 467) och i adjulgere. Det heter i Hor. carm. IV, 5, 6 : 
vultu s ubi tuus adfulsit, gratior it dies et soles rnelius niten t — jfr Aesch. Pers. 
v. 303 f. (Wecklein): 

(tév strcac ömjiaotv yåoc 1167 a 
xal Xeoxöv ^jiap voxtös éx(ieXaY^t|ioo. 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 2 
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I Hebréernas hymner finna vi samma idéassociation, samma konkreta uttrycks¬ 
sätt, t. ex. i ps. 80 v. 20 'tjjs 'upplys (gör lysande) ditt ansigte’ d. v. s. visa 
en mild uppsyn (i motsats till förmörka ansigtet’, hvilket vore tecken till vrede 

— jfr Numeri 6, 25). 

Den ursprungliga betydelsen i vo<; kunna vi med ledning af ofvan anförda 
beslägtade ords betydelse fastställa såsom 'glänsande’, och är uttrycket åq ava (äéXT) 
hos Homerus p& grund deraf att öfversätta med glänsande pilar’ (= åskstrålame) 

— sådana som anstå en gud, som sjelf kallas den glänsande eller 4>oi(3oc (förf. Her- 
mesmythen 59 ff.), och en gudinna (Artemis) med epithetet 4>oijfy. 

Arteniis framställes å de (s. 6) anförda Homerställena uttryckligen såsom döds¬ 
gudinna liksom Apollo såsom dödsgud — en funktion som de ursprungligen delat 
med Hermes, den egentlige dödsguden (jfr förf. Hermesmythen s. 43 ff. och 59 ff.). 
Af ven sjelfva namnet v Apta[j.tc eller v Apte|uc ’slagterska’ synes hafva tillagts gudin¬ 
nan just på på grund af denna funktion. Robert (Preller Gr. Myth. 4 296) förklarar 
nämligen v Apta(j.'c såsom en femininform till äpta|i.Q<; 'slagtare, mördare’ liksom 
är en femininform till a6|x[xa^o<; (Kretschmer KZ 33, 467 fj.). Betydelsen 
'slagterska, mörderska’ låter sig också mycket väl förlika med de många med Ar- 
temiskulten förbundna blodiga offerbruken och hennes funktion af dödsgudinna 
(Heffter Rel. der Gr. u. Römer s. 249 fj.). — Hvad vidare sammanställningen af 
péXyj med åskstrålarne beträffar, är denna fullt berättigad, ty både i den grekiska 
prosan och poesien användes (3éXo<; ofta liktydigt med xepaovöci Herod. IV, 79 $<; 
taf)T7)v 6 thös evé^XY^s [BéXoc, ib. VII, 10 6pa<; 8’ax; sl$ oix^fiata xd p^paxa aisi xal 
8év8pex ta xoiaoxot axooxY^Tst xd [BéXsa, Pind. Nem. X, 9 Aiöc péXeotv. — I d^avoc ftr 
d (intens.) prothetiskt liksom i a^aDö? och avaopoc vid sidan af formen ^aopoc. 


3. a£a, a£yj. a£o), a£dvw, a£aiva) torka, uttorka’, dC*Xéos 'torr, förtorkande’. 

Hesychius förklarar d£a med aa|3oXo<; * xövic * xaXaiönqc * xo7cpo<; sv dn$i<j> f)xo(i.et- 
vaoa (jfr Bekker An. 348, 14) och aC^Q med Stjpaota * xoviopxoo * sipwc Samtliga of- 
vanställda ords etyinon betecknas af Pbellwitz (Et. Wörterb. s. 5) såsom okändt. 
Det synes dock temligen sannolikt, att de äro af gemensamt ursprung med de He- 
sychianska glossorna: 

a3is* . . . sa*/dpa, 
iStac * soyapa . pa)(iö<;, 

a&avTöv . £tjpov . dppoyov . <pxöv xaXo6|ievov rcoXoxpr/ov, 

aSdXatov . Jirjpöv, 

a8aXö? * aapoXo?, % 

a* oopavoc och 

adfjcud • aiflpia. 

De två sista glossorna betecknas af Hesychius uttryckligen såsom varande af 
macedoniskt ursprung. En rot med betydelsen 'bränna, brinna’ synes ingå i alla 
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dessa ord, bvilket framgår vid jemförelsen med det grekiska aftho brinna’ med dess 
afledningar och de italiska orden af roten ås f som har samma betydelse som gr. 
otf&tt. Det lat. ösa eller ära har ju liksom motsvarande ord i oskiskan (aasalaasas) 
och umbriskan (a8a) samma betydelse som aftac * (iko|j.öc (Bucholer lex. it. V b , v. 
Planta Gramm. der Osk.-Umbr. Dial. I 527 fj., II, 674, 728). Vidare har aSaXoc 
samma betydelse som at/fraXoc eller itapoXoc och 45pata som aifi-pia. Det &r ord af 
olika ursprung, men med samma betydelse. 

Till ifrågavarande ordgrupp äC«, *Ct] o. 8. v. höra dessutom änuu några glossor, 
nämligen SCov • piXav . rtyrjXöv (Hes.) och aCijXöev * tö piXav (Suid.) äfvensom aCtorcec* 
al £7)pai h. rfj<; dgwpiac (Hes.), hvilket ord, sammansatt af aCos + till bildning och 
betydelse starkt påminner om aldoxec och aitMoirec. Vidare är att nämna aCaXata? * 
É7)pd<; Cyrill. Mosq. (Schmidt lex. Hes. IV p. 355). Äfven glossan aiCacov*) opwv 
wJitjXäv (Hes.) bör väl på goda grunder föras hit, ty från formen aCov, med hvilken 
atWwv alldeles öfverensstämmer till betydelsen, kan det svårligen skiljas. Men aiCdcov 
öfveren8Stämmer deremot hvarken till form eller betydelse med sitt sällskap aiCaov, 
aiCrjoi o. s. v., ty i analogi med aiCaöv och aiC^jot, som väl egentligen äro adjektiver, 
borde formen hetat atCxwv eller ai£adti>v — af en stam aiCä, hvilken alla de öfriga 
orden förutsätta. Formen aCiZém måste tillhöra ett adjektiv aiCoc som utgjort en 
senare biform till äCoc 2 ), bildadt genom c-epenthes, liksom vi i senare inskrifter 
finna en form TpoiCijvtoc i st. f. den äldre TpoCavtoc (jfr G. Meyer Gr. Gr. 2 s. 124 
anm. 1). Samma dubbelformer hos nämnda adjektiv visar äfven glossan alCtfxpotoc 
(resp. aCéxpotoc). Hos Hesychius och i Et. M, 31, 56 läses aiCoxpotov* Sirjpaotav, men 
Eustathius 648, 46 och 47 har dubbelformer: iCtfxpotoc <fj ir^aiia xapi ttjv 4Ct)v och 
aiCöxpotoc ^ £r\paaia 8tt napa to 4C>) Xé^etai xXeovaajnj) roö i. Betydelsen ger vid han¬ 
den att orden måste vara till sitt ursprung identiska — och skillnaden endast en 
grafisk. 

Likheten i betydelse förbjuder äfvenväl, att glossorna äCov och atCacov skiljas 
från hvarandra. Men till och med förklaringen af glossan atCacov tyckes vara för- 
derfvad — och har Schmidt derför föreslagit att i stället för opd>v läsa opo<pwv (ed. 
mai. aduot.), hvilket förslag synes alldeles riktigt — trots Danielssons gensaga 
(De voce aiCqoc p. 17 adn. 3) — af skäl, som vi nu gå att utveckla. Glossan äCov 
återgifves af Hesychius både med (liXav och o<}n)X6v. Det tyckes dock ligga ett oöfver- 
stigligt svalg mellan betydelsen 'svart’ (|iiXav) och hög’ (o^tjXov). Danielsson (anf. 
st.) har derför framställt den hypothesen, att i glossan SCov tvenne ord förblandats: 
«In prima glosea duo vocabula confusa esse videntur, unum, quod jiiXav interpre- 
tatur lexicographus, ad 5C<*> cet. pertinens, alterutn diversae stirpis et o^yjXov signifi- 
cans». Detta antagande saknar dock all grund. Bryggan mellan betydelserna (léXav 
ooh Är* synes mig, med tillhjelp af förhandenvarande glossor, som visa lik- 


l ) Jfr aICéttv yrfåvzutv 6^f|Xa>v (Cyrill. Mosqu.- Schmidt lex. Hes. IV p. 357 ). 

*) Jfr Index in Ea^tathii Coram. ed. Devar. a. 12 &Cot xoiv$ izpoirtfo piq Xéyovzou ol 800X01 xal 
al $epÅitaivai xata fXiöaoav. 
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nande betydelseutvecklingar, möjlig att slå. En annan Hesychiansk glossa, näm¬ 
ligen aapoXO-év * {i^a . o<|>7)X6v . jxéXav, med alldeles samma betydelse som aCov, är egnad 
att sprida ljus i saken på samma gåug den bestyrker de för a£ov uppgifna bety¬ 
delsernas riktighet. Väl är formen aspoXftév icke någon fullt riktig grekisk ordform, 
men genom helt obetydliga ändringar kunna dock två oklanderliga former afvinnas 
densamma. Den ena kan åstadkommas blott genom borttagandet af ett enda streck, 
hvarigenora af AEBOAftEN varder A1BOAOEN — och detta är Alberti conjectur, 
hvilken Schmidt upptagit i den mindre editionen af Hesychius. Denna rättelse 
vinuer en viss bekräftelse af ett aualogt fall. Tvenne alldeles likbetydande ord före¬ 
komma strax ofvanför i omedelbar följd efter hvarandra, nämligen glossorna aifra- 
Xoev och atOaXoc liksom här iaJtoXoev och aa3oXoc, om vi följa Albeeti ändring. 
Urbetydelsen i a£ov (jfr aCrjXösv) och aa^oXosv måste tydligtvis vara 'sotig, rökfull, 
svart’, enär både 5£a och aapoXoc betyda ’rök, sot’; och betydelsen ’hög’ (fxpTjXtfv) 
måste hos äCov vara sekundär och framkallad så att säga af yttre förhållanden. 
Hos Homerus förekommer det med a£ov och ao(3oXdsv liktydiga ordet at&aXöev för¬ 
bundet med piXatlpov ! ) (B 414: Ilptajxoio [xéXaOpov aid-aXosv — jfr y 239: atftaXösv- 
roc ava (xe^apoio piXaftpov). MéXaftpov alOaXoev är deu ’sotade åsen’, det af rök ned- 
svärtade taket’, liksom aiftaXoc hos Hesychius uppgifves betyda sv ttp 6po<pcp at- 
rH.Xrj (== sotet i taket). På samma sätt kunna nu a£ov och aa^oXosv ’sotig’ före¬ 
trädesvis hafva användts som attribut till {xéXaOpov eller taket, och enär detta inom 
husets verld betecknar högsta punkten, har under tidernas lopp lätteligen betydelsen 
hög’ (’V|nrjXöv) kunnat förknippa sig dermed. Också förekomma ofta attribut med 
denna betydelse tillagda taket: så t. ex. i Od. 11, 278 o^Xoto [xeXdd-poo och Eur. 
Hec. 1101 w|>i7r£tsc ei<; piXaö-pov och i hymn. hom. III, 103, 134, 399 uttrycket ao- 
Xiov >Vjap.eXdtlp'ov. Adjektivet o<]>öpo'foc finna vi hos Homerus användt såsom attribut 
till OdXajxo? (F 423, p 337 m. fl. st.) och oixoc (e 42) samt slutligen i Corp. inser, 
gr. 2258 just till piXattpov. Man jemföre vidare det horaeriska uttrycket tx|>dftsv 


*) Att äfven p.éXa&pov ytterst hör samman med piéXas, p.eXaivi» af en rot mel ’svärta’, torde 
nian såväl på grund af formen sjelf som af attributen a^VxXöev (£;ov och dapoXoev) ha goda skäl 
att misstänka och att således Eustathii helt naturliga härledning är riktig: icapi to jjieXacveaO-ai 
y.ai aiftso&at, to> xdrcva) xocl t(j> xopi y- toj ^|Xiq> ootu> XéfSTai 249, 19. 780, 27. 1846, 50. På grund af 
en sidoform xjAÉXstfpa (Et. M. 521, 29 Xé^et ös o r Hp<oö:avö<;, xöv lldji<piXov avoffayeiv év xalq FXtöooais 
to xpiXsfl-pa* 3Yjfjiatvst xäc ; öoxoö;), som dock på grund af sitt begynnande xjjl förefaller mycket 
misstänkt, sammanställde Fick (Wörterb. I 8 , 40, 520) såväl pisXatipov som xusXittpov med zend. 
kameredha och nht. Himmel (jfr Johansson KZ 30, 428 ff.). Den förmodan att xjiiXe&pa ftr en för- 
derfvad form synes ligga nära till hands. Vid sidan af piXnripov, kunde man deremot lätteligen 
väntat en form peXstf-pov, i analogi med att. pdpaftpov, hom. pépsO-pov, arkad. Cépefrpov, öépeftpov — 
jfr rcéXs»Ipov, péfsttpov och ion. fis-failo; vid sidan af att. jj-é^eO-o^. Och piéXa^pov, jiiXsftpov kan då 
naturligen ej skiljas från |xÉXa<; och geXaiveafrat. Men äfven om xjjtiXad-pov är ett verkligt grekiskt 
ord, är det ej absolut nödvändigt till ursprung identiskt med ^éXa&pov. MéXaftpov betecknar enligt 
Eustathius egentligen (xopiujr) tö p-é^ov tyj; ot£ 6Xov (= den 'sotade’ åsen) — och den om¬ 
ständigheten att ej attributet péXav, hvilket varit uppenbar tavtologi, men väl de till betydelsen 
snarlika abWxösv (d£ov och ao^oXöev) tillagts fisXatfpov, tyder derpå, att åtminstone enligt grekernas 
pppfattning jjlsXv.v och piXaftpov voro etymologiskt beslägtade. 
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opoyfjc (x 298) och svenska uttryck, sådana som högt i taket’, ’i högan loft’. 
Schmidts ändring af opwv i glossan aiCa<*>v * opwv >vJ) 7 ]Xu>v till opo'f<bv synes derför hö¬ 
geligen berättigad. 

Men otopoXttév kan också, och det ännu snarare, vara en förvanskning af as- 
PoXtjO-év, en participialform till aa^oXaa), ett denominativt verb af aapoXoc — jfr Plut. 
Cim. c. 1 (479 d) aopoXa>{i.évot><;. Formen aapoXTjftév har redan Io. Toupius Em. III, 
p. 263 enligt M. Schmidt (ed. mai. adnot.) föreslagit och den stödos äfven af Pka.- 
voeini auktoritet, hos hvilken det enligt Pbellwitzs citat (Bezz. Beitr. 15, 160) 
heter s. 293 r. 45 (ed. Basil. 1538): aopoXT) ifj aoic o eatt ooxov ^aXXooaa xata o^ea>o, 
xal Sanpta xspaopöXa xotpa HXootdp/ip xat étspotc rå atspd|iova, avpokr] yåp |iT| Xé^s, 

aXXd äopoXoc.-'A^poX^év fiéyx, o^tjXöv {jiéXav. Betydelsen aé?a, o^yjXöv hos ac- 

PoXtjiHv vill emellertid PrELLwiTz (anf. st.) sätta såsom den ursprungliga. Det heter 
(auf. st.): «Die erklärung piéXav will sagen «berusst», die anderen wjnjXtfv und (li-fa 
gehen auf die grundbedeutung zuriick («adjectum, auctum, durch auwurf vergrös- 
sert») und zeigen deutlich die entstehung aus «3- = ad (?) und pdXXco jacio». På 
detta sätt kunde väl betydelsen ’hög’ i irfokrj&év motiveras men ej i äCov, och för 
resten förekommer icke annars inom litteraturen hvarken otapoXoc eller äspoXaro med 
den af Peellwitz statuerade ursprungliga betydelsen. Betydelseutvecklingen hos 
isfiokvftév kan derför, äfven om Peellwitz ’s etymologi varit riktig — hvilket vi 
på grund af formella skäl betvifla — hafva varit densamma, som vi antagit för 
aCov. Något det osk. az (at + s), lat. ad , lit. at, got. at motsvarande ord saknar 
nämligen grekiskan, och Keetschmeb (KZ. 31, 452*) har tvifvelsutan riktigt sam¬ 
manställt äa-p-oXo-c ’rök’ (af roten as 'bränna’ — jfr afö-aXo-c ’rök’ af aidh 'bränna’) 
med got. as-go ur *az-gh-, isl. aska , fht. asca (jfr Brugmann IF. IV Anz. s. 30). 

Till den ifrågavarande ordgruppen sluta sig också några nomina propria, så¬ 
som ’AC&v, ’ACavta och ? ACirjcta, ett binamn till Demeter: 5 ACY)ota' -f) AYj^TTjp . anb 
toö aCatvstv toos xapxo^c (Hes.), hvilket äfven stämmer väl öfverens med hennes bi- 
namn Ka6ott<; (Hesychius s. v.) och 02p|ix3'x (Paus. II, 36, 4). Samtliga dessa epithet 
afse tvifvelsutan Demeters vigtiga funktion att bringa säden till mognad, hvarom 
för öfrigt sådana epithet som aYXaoxapxo?, xapxoSotstpa, xapTrojroioc-, xapxot6xoc och 
xapjroy6po<; nogsamt vittna. Så fattar också Clemm (Curt. St. VIII, 109) alternativt 
betydelsen i 7 ACr]aia «fruges—aridae») — liksom också Dechaeme (Myth. de la Gréce 
ant. p. 373 n. 5) öfversätter aCrpia helt enkelt med ’le grain desséché’ och anmär¬ 
ker (anf. st. p.‘373) «Panni les norabreuses épithétes données å Déméter, plusieurs 
rappellaient les différents aspects du blé, depuit le moment oh il apparait å la sur- 
face du sol, jusqu’ au jour oh il est amoncelé en tas dans le grenier du laboureur». 

Vi öfvergå nu till framställningen och granskningen af de vigtigaste, hittills 
gjorda tydningarne af förestående ordgrupp. Cuetius (Grundz. 6 393, Verb. I* 328 
~ jfr Ascoli Krit. Stud. 346 48 ) ansåg aCco, uppkommet ur vara en biform 

till verbet a&<*>. Men öfvergången från fj till C är i och för sig otrolig och kan icke 
med några säkra exempel styrkas, hvadan denna förklaring förfaller af sig sjelf. 
Tvekande sätter Leo Meyee (Vergl. Gramm.* 1029) ad (?) trocken werden, trocken 
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machen’ såsom rot. Äfven Froehde (Bezz. Beitr. I, 206) autager en rot ad = gr. 
a 8 f hvartill han hänför lat. assus (ur ad-tu$) äfvensom de grekiska orden &C<*> och 
a 8 t<;. Bezzenberger åter (Beitr. 21, 315) sammanställer äCa med lit. ugnis , lat. 
ignis, skr. agnis — dessa ord förutsätta dock ett indog. ngni-s (jfr ofvan s. 5). 

De macedoniska glossorna aöaXöc, a 8 fj, aöpaia, som jag p& grund af likheten 
i betydelse anser vara af gemensamt ursprung med »Ca = *a 8 -ja, 4C*> = *a 8 -jn> 
o. 8 . v. hänföras af Fick (KZ 22, 195) till roten aid, men hans bortförklaring såväl 
af t som af aspirationen är i hög grad egnad att väcka misstro. Orden ÄCa, aCaivo>, 
aCaXéoc åter hänförde Fick deremot (Vergl. Wörterb. IP 28) till roten as , asd 'torka', 
äfvensom lat. ärere, ard-eo, ardor (för asdo ). Men as d (resp. az-d) skulle i latinet 
ljudlagseuligt utvecklat sig till ad, ej till ard , såsom audio f. auzdio , nidus t ni - 
zd-o-s, pédo f. pez-do (Lindsay Lat. Langa. 307) visa. Kretsohmeb (KZ 31, 452) hade 
tvekande framdragit det nyslav. -cech. ozditi 'torka* till jemfövelse med äCtj, &C<*>, åt 
hvilken mening Danielsson (anf. st. s. 16), Persson (Wurzelerw. 282) och Waldk 
(KZ. 34, 521) skänkt obetingadt bifall. Dock föreligger icke ens i 8 Coc med visshet 
något indogermanskt zd , enär detta ord med lika stort skäl kan hänföras till en 
urform (Preilwitz Et. Wörterb. s. v öCoc). Också motsäges denna härledning, 

hvad de grekiska orden äCa, aCco o. s. v. beträffar, af de uppenbart hithörande for¬ 
merna a 8 tc, aSias, a 8 tavrov. Danielsson (anf. st s. 16 och 33) går dock längre än 
både Fick och Kretschmer. Han hänför icke blott aCa, aC tj, aC<*> o. s. v. utan äf¬ 
ven orden af typen aiCä till roten az-d. Han anser nämligen de Hesychianska 
glossorna aiCasv * sikpayéc pXaat 7 ](ia, atCaov * trjv piorjv a>pav, aiCaata * *) ÄjureXoc 
Xs 70 |i.év 7 |, alCijot * vsdvioxoi, ot t<j> aifiatt Csovrsc och aiC^i’o> * a*|idCa>v m. fl., som nu alla 
med undantag af aiCaoia visa hän på en urbetydelse 'frodas, blomstra (så äfven 
enligt Danielsson anf. st. s. 33) vara af gemensamt ursprung med ÄCa, ÄCco o. s. v., 
i hvilka en urbetydelse 'bränna, förtorka’ oförtydbart framlyser. Men redan de 
polart motsatta betydelserna utesluta all tanke på etymologisk samhörighet mellan 
orden i fråga. Eustathius, som förklarar aC<*> ur d privativum och C^v, tillägger 
derför oo Cwoi ?dp ra £>)pd och vid aCYj — åorspyjaftai C>)v ta frfjpalMvxa. 

Lika litet som Ficks (KZ 22 , 197) identifiering af aSpaid och aläpia, fast här 
sjelfva betydelsen skulle kunna utgöra ett visst stöd, kan Danielssons identifiering 
af aCä och aiCd- försvaras. Man kunde då med lika rätt sammanställa a#>jp 'agn, 
lansspets’, skr. aihari 'spets' (idg. i^thér-) med aithjp 'den öfre luften’ af roten äidh : 
aidh: idh. 

Taga vi vidare i öfvervägande att orden dCa, aC*r], aCco, aCdvio, aCaivio och aCaXéoc 
såväl inom den klassiska grekiskan som hos grammatici alltid skrifvas utan i och 
vidare att visserligen enstaka hithörande former hos Byzantinske skriftställare och 
andra senare grammatici och glossatorer omvexlande skrifvas aC- och aiC-, så t. ex. 
dCov (Hes.), men aiCdcvv, aiCoxtvj * rj 77 ) (Hes.), men också dCextTj • 77 ) • * xoxpog eg. 


*) Att a?C^sta, som endast på grund af sin form läses på detta ställe, kunnat bos den för¬ 
fattare, der det förekommit, beteckna en £|iictXoc föreligger väl intet hinder. 
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syart, smutsig jord’ (Cyrill Mosqu., se Schmidt Hes. ed. mai. IV p. 357) och aCo- 
xpotoc jemte aiCdxpoToc bos Eustathius (se ofvan s. 9), kan väl intet tvifvel råda 
att den rätta och legitima formen är 4C-, och aiC- Äter en senare tids urartning, 
antingen beroende på inflytande från vulgärspråket eller på etymologiserande gram- 
maticis sammanblandning af denna ordgrupp med de homeriska formerna atCTjös 
och För riktigheten af detta senare antagande talar också en utsaga af en 

grammatiker i Bekkeri Anecdot. 348, 26 ootox; (sc. 'A^rpln) ^ ArjiiTjtTjp ffapd EcxpoxXet 
(fr. 894 Nauck Ä ) xaXsttai * ol 5é vöv rfjv sDtpa<p). (Så läser Ölemm i Curt. Stud. VIII, 
109). Till n&gon annan slutledning än en i senare tider (oi Ss vöv) vanlig samman- 
ställning af aCrjota, föranledd af den urartade formen atCrjoia, med de homeriska 
formerna otlCvjoc och alC yjIoc, hvarur betydelsen sätpa<pjc deducerats, kan detta för 
resten ofullständiga språkprof svårligen gifva någon berättigad anledning. Det är 
för resten icke allenast inom nämnda ordgrupp ett sådant epenthetiskt eller pleo- 
nastikt t, såsom ännu Eustathius, väl till märkandes, nämner det i ordet aiCtfxpotoc 
(jfr ofvan s. 9), förekommer. I senare inskrifter påträffas ju rätt ofta perfekt- 
formerna s?ay7]xa eftr/Tjfiai för åoyyjxot — ja äfven etoyov för loyöv. Ett ex¬ 

empel mera analogt med den ifrågavarande ordgruppen är det förut nämnda Tpo- 
Civtoc, hvilken form (jfr Cauer Del. 2 12, 13. 107, 1 och Roehl IGA 7Q , 13) är vida 
äldre än den först under kejsartiden uppträdande TpoiCrjvioc (G. Meyer Gr. Gr. 2 § 
112, 5 anm. 1). På samma sätt öro naturligen formerna AiCdv, AlCavot, AtCavfc m. fl. 
hos Byzantinare och andre eftergrekiske författare att bedöma i förhållande till de 
äldre ’ AC4v, ion. ? ACtqv (Herod. 6, 127), ’ACavot och ? ACav(c. Att på grund af dessa 
och dylika urartade former frfln grekiska språkets upplösningstid antaga något verk¬ 
ligt etymologiskt samband mellan dessa ord och det homeriska atC rp<z vore ett all¬ 
deles ohistoriskt förfarande. 

Hvad slutligen Danielssons förklaring af aiCi)<5c ur en stamform atfä -f- J=o- 
angår, förefaller den fega sannolik, enär suffixet -fo- icke annars finnes tillfogadt 
nominala ä-stammar (jfr F. Skutsch IF. IV Anz. 33). Vida antagligare och enklare 
förefaller mig Hofpmans tydning (Bezz. Beitr. 15, 62 fj., Gr. Dial. I, 306) af aiCr/d<; 
och eo ipso af de dermed sammanhängande glossorna ur am och yeu af roten jevo: 
jev ’växa\ Till en dorisk stamform aiC af- ansluta sig glossorna atCäev = *a!CrtJ 7 ev 
och atCadv = *atC äföv. Johanssons (Bezz. Beitr. 18, 14) och Windischs (KZ. 27, 
170 fj.) förklaringar stranda på större formella svårigheter. 

Ingen af de ofvan framställda tydningarne af a£a, aCco o. s. v. visar sig an- 
taglig; den rätta lösningen är ännu icke funnen. Dock, i ljudförbindelsen 48- kan 
a lätteligen representera en ursprunglig 'nasalis sonans’ liksom t. ex. äaic dy, gytja’ 
är att återföra till en grundform mti-s (Hoffmann Bezz. Beitr. 18, 290), nht. mudde 
’dy’, sv. mudder eller också till en urform stqHs, lat. sentina (Froehde Bezz. 

Beitr. 7, 85, Prellwitz Wörterb. s. 34 s. v.), fast både form, ty ur * satts väntade 
man väl närmast Sots (jfr Kretschmer KZ 30, 566), och betydelse talar mera till för- 
mon för den första härledningen. På samma sätt är är aypiooc* atlépac 'borr' att 
återföra till en grundform nbhri isi. nafarr, sv. nafrnre. I 48- pd- ega vi så- 
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ledes enligt mitt förmenande den svaga formen af en rot ned med betydelsen ’brinna’; 
och #8i<; ’härd’ motsvaras af en urform *ndi-s. 

I Rigveda och i sanskrit öfverhufvud förekommer dock verbet nad vanligen 
med betydelsen ’sonare, sonum edere’, — jfr nadi flod’ och nadanu ’dån, stridsgny’. 
Bopp (Gloss. comp. 8 s. 209 a ) uppger dock äfven betydelsen lucerc såsom tillhörande 
verbet nad , nädåyämi , hvilken betydelse torde vara den primära. Verbet nad,. som 
väl ursprungligen användts om den brinnande elden och dess dån, har på grund 
deraf kommit att betyda dåna, ljuda’ i allmänhet, liksom å andra sidan det gre¬ 
kiska verbet aCw jemte betydelsen ’bräuna *), uttorka’ har samma betydelse som skr. 
nad; liktydigt med otévo» har det nämligen användts af Sophokles (jfr Bekker An. 
348, 17). I Rigveda (I, 140, 5) förekommer det atéva> motsvarande sanskritverbet 
[stan) i förening med nad: stanåyann eti nånadat (se. agnis) == (elden) går brakande 
och dånande. Samma rot ned , pd ’bränna’, som vi antaga ingå i a8t<;, aCa, #C<*> 
o. s. v. har Sutterlin (IF IV, 92) också velat igenfinna i aobur] nässla’, fht. nazza, 
nezzila , ir. ne-naid nässla’. ASixt] betyder brännässla t. Brmnehel, hvadan den sta¬ 
tuerade betydelsen bränna, brinna’ i roten ned äfven i dessa ord oförtydbart skön- 
jes. En pleonasm innebär således det moderna brännässla’ och Brennessel’, enär 
ju betydelsen 'bränna’ redan ligger i nässla och Nessel. Ordet aSixr] liksom nässla 
är således till sin betydelse identiskt med lat. urtica f som tvifvelsutan sammanhän¬ 
ger med urere , ty af en äldre partieipialform *usitus, ur(i)tus har formen urtica kun¬ 
nat framgå (Stolz Hist. Gramm. 522). 

Af helt annat ursprung än nässla måste väl nät y got. nali, lat. nassa ur *nad-ta 
(Fröhde Bezz. Beitr. I, 207), isl. not vara. Brugmann har emellertid (Die Ausdr. f. 
den Begiiff der Totalität s. 59 fj.) identifierat rötterna ned 'knyta, binda’ (jfr Bezz. 
Beitr. 21, 130) och ned 'bränna’. Det lat. nödus , som Kluge (KZ 25, 313) och 
Froehde (Bezz. Beitr. 16, 207) förklara lika med noz-do-s , fht. nestila , hänför också 
Brugmann (anf. st.) till roten ned ’binda’. Det synes snarare motsvara det tyska 
Knölen, mht. Knode, sv. knut och ursprungligen hetat (g)nödus af roten gendh , skr. 
gandas — jfr navus f. (g)navus , nidor f. (g)mdor (Stolz Hist. Gramm. 298, Kretsch- 
mer i KZ 31, 455 1 ). 


4. af>pöo<; att. a&pöcx;. 

Formen hafva redan Aristarchus och Herodianus velat vindicera äfven 

åt Homerus. La Roche deremot (Hom. Textkr. 180 och till a 27) anmärker: Caret 
omni ratione lur c scripiura, nam in dieti onibus Grcrcis duee deinceps syllabae incipeie 
non solent ab aspiratis , cfr syw ipiyös xrX. (jfr G. Meyer Gr. Gramm. 8 s. 
291). Det har väl förnämligast varit sträfvandet att säkrare åtskilja ordet från 
aOpooc 'ljudlös’, som föranledt aspirationen (jfr Brugmann Begr. der Tot. s. 16). 
Prellwitz (Et. Wörterb. s. 6) liksom före honom Pott (Brugmann anf. st. s. 16) här- 

l ) Hes. sc. 397: töet iv atvoxax<j), 2xs xe XP° a 
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leder dur a cop. och ttpooc skri’. Det skulle således vara af ungefär sainma 
ursprung som dttpooc ljudlös’ (ur d privativum och ttpooc ’skri’) och egentligen be¬ 
tyda 'samskriande’, zusammeu schreiend’ (KZ 5, 3(55), en betydelse (intransitiv), 
som näppeligen skulle kunnat utveckla sig till den vi tinna i dftpooe. Aufrechts 
sammanställning (KZ 5, anf. st.) af dtfpo- med ved. adverbet satra 'tillsammans’ 
strandar på formella svårigheter. 

Till den etymologi Brugmann (Begr. der Tot. s. 14) framställt ur sm dhr-, och 
hvilken jag också sjelf hade funnit, vill jag nu endast foga några smärre inlägg. 
Adjektivet dttpoot. som hos Homerus endast brukas i pluralis — ocb detta i öfver- 
ensstämmelse med urbetydelsen — är af snarlik betydelse med doXXéec eller rättare 
af en samma ord kompletterande betydelse: doXXsss (ur d cop. -f- siXé<*>) betecknar 
'de sammandrifne’ och ditpöo» de (derefter) sammanhållne' — jfr II. 18, 497 XotoL 
oViv ifofå sfootv döpooi. Ordet döpö or, eller dttpöoc, ur a copulativum (= svp) och roten 
dhei' hålla, fasthålla’, betyder egentligen sammanhållen, concentrerad, församlad’ och 
öfverensstämmer med sanskritadjektivet sadhri eg. 'sammanhållen, i sammanhållning’ 
(i förening), lat. unu (jfr skr. adhri oaHåtlig’, eg. ’ej fast- eller tillbakahållen’ och 
ådhrifju 'oaflåtligt framträngande’) till betydelse och ursprung, fast icke alldeles med 
sadhrfatic , som har en ytterligare compositionsled, hvilken i sin ordning betingar 
en viss olikhet i betydelsen. Icke alldeles exakt har derför Bruomann (anf. st. s. 15) 
angifvit urbetydelsen i difpoot, likasom icke heller i sadhrim (anf. st. s. 14). 

Uttrycket sadhrim (Padap. sadhri im ) a yanti (Kigv. II, 13, 2 ) är fullkomligt 
identiskt med xiov atfpooi hos Homerus (E 38) una venerunt’. Också öfversätter 
Lunwio (Der Rigv. 11 s. 5(5) riktigt stället så: «zusammen komen sie». Oegentlig 
åtminstone är deremot Grassmanns öfversättning af sadhri (Wörterb., sp. 1454 s. v.) 
'fest auf ein Ziel gerichtet’ i st. f. den mera konkreta och ordagranna, som vi of van 
angifvit. — Skarpt fixerad framträder denna urbetydelse i dö-pooi hos Homerus (O 
656 f.) genom motsatsen till sxsSdsttsv: 

aötoo tzol pd xXtoi^aiv sjisivav 
dfrpöot, sxeSdoitev dva otpatov . . 

och likaså ännu hos Xenophon (Hell. I, 6, 33): |isrd taöra svat>|jidr/Tr)oav /povov 
xoXov, ;rp<t)Tov jjlsv dftpöou, exsita ds oieaxsoaojiévat. Samma betydelse skönjes i åfrpdoc 
äfven i förbindelsen med xdc: och dess sammansättningar: / 76 7cdvts<; e/co[isv / adpöoi, 
49 rcdvTec é7C'aoXsiifpt tK>p ijjotv / dfrpöou 7 34 attpöoL yjXd-ov 5^avts<; (alle samman). 
Icke så synnerligen mycket afviker heller dttpöoc från sin ursprungliga betydelse i 
Pindari Pyth. 4 , 130 dö-pöatc 7cévts voxteaatv sv \>V,|jipai<;, hvilket egentligen betyder 
under fem sammanhängande nätter och dagar (noetes et dies continuos l ) quinque 
eller under fem nätter och dagar å rad. Icke med det lat. universus 'vänd åt ett 
ett håll’, såsom Brugmann (anf. st. s. 15) uppgifver, är dttpdos till urbetydelsen lika, 
utan snarare med latinets eunetus och continuus. 

*) Jfr Cees. b. g. I, 48 Ex eo die dies continuos quinque Ccesar pro castris suas copias produxit. 

Land* Univ. Årsukr. Tom. XXXIV. 3 
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5. a v§Tjpov. 

Ordets ursprung betecknas af Prellwitz (Et. Wörterb. s. 23) såsom obekant. 
Också synes det icke halva varit föremål för någon undersökning af en senare tids 
etymologer och finnes icke ens upptaget i Vaniceks Etymologisches Wörterbuch. 
De redan af Passo w (Handw. I, 211 b. s. v.) såsom ovissa betecknade härledning- 
arne ur ayaSsco och avtfsco äro sjelfklart oriktiga, och med Sispoc, såsom Harpocration 
förmenat (Lobeck Path. sermon. gr. proleg. 264), kan avörjpov svårligen ega någon 
gemensamhet i ursprung. 

Af de moderna lexikograferna öfversättes avSijpov med trädgårdssäng eller rabatt, 
flodbrädd och kanal’. Mig synes ordet sammansatt af prep. av(a) och en rot der 
'spränga, splittra, klyfva’, — jfr skr. däri, därin 'splittrande, klvfvande’, gr. Svjptc 
'strid', 8rjf>ico 'strida' (Prellwitz Et. Wörterb. 74). Urbetydelsen i ävSrjpov skulle 
då vara det uppsprängda, uppgräfda, (i hög) uppkastade', Erdaufwurf’ (Passow anf. 
st.). Ilärmed öfvcrensstämma också de de gamle lexikografernas förklaringar af 
avSv^pov med axpov (Hes.) eller xa äxpa samt med at xtbv idfpcov dvapoXat (jfr Pape 
Handwörterb. I s. 177*). Till urbetydelsen sammanstämmer det således med avapoXtj 
(Xen. an. V, 2, f>: xai ydp TÖuppoc yjv 7r=pi aöt6 (sc. ycopiov) söpeia dvap=pX7j|i.évYj xai 
axöXo:r=c stti ty^c dvapoXr^, .). Ur den angifna urbetydelsen hos av?Tjpov förklaras lätt 
betydelserna flodbrädd’ (rd ysiXyj tcöv xora{iä)v — lies.) och kanal’ (= utgräfning); 
i sistnämnda betydelse förekommer ordet hos Plutarehus (Qufest. conv. Ill, 2, 9 och 
3, 6). — Den första sammansättningsleden är att förklara i analogi med dv8s|xa, 
dvoixrrjc, ayxXi|ia. 7(j.t:<*>t'c m. fl. 


6. dyö-ptorcoc. 

Redan Plato har vedervågat försöket att etymologiskt förklara dvöpo>;roc. I 
dialogen Cratylus (399 P) heter det: 'r/jp.aivst tgöto tö ovo|j.a 6 xvilptoxoc otc Td [iiv 
dXXa tfrjpia wv öpd oiSsv i^toxoirst oöös dvaXoyiCeiat oåoé avaftpei, 6 8s avtfpooTros a|ia 
é&paxev — toöto ö sori ottcotts — xai dvatlpsi xai XoyiCéTat toöto 8 oxcotcsv . evreötlsv 
OYj (xovov t (öv ftirjpicov öp i hö c 6 dviIpa>7ro<; avD-panroc (ovojxd^th^ dvaftp&v a ottcotcs. Detta är en 
abstrakt tänkande filosofs förklaring, hvilken tydligtvis icke tagit tillbörlig hänsyn till 
urtidsmenniskornas mera konkreta åskådningssätt, utan rent abstrakt tydt ordet, 
hvars grundelementer han dock i det närmaste riktigt, om än dunkelt, anat. Th. 
Auprkcht är bland nyare tidens filologer den som i sin tydning af dvtfpco^oc mest 
påminner om Plato. Han förklarade ifrågavarande ord såsom en sammansättning 
af avftpco, ett fingerad t adverb af dvd och suffixet -xpov 1. -tfpov, och -cdxqc:. Ordet 
avtlpcoxor, eg. :i: åvi>po>-co;roc, skulle således enligt Aufrecht (KZ 3, 240) betyda 'der 
emporsehende’ i motsats till xatcoxoc — en både enkel och passande beteckning för 
begreppet i fråga, i synnerhet som denna föreställning icke kan anses hafva legat 
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öfver eller utom urtids folkets idékrets, men från formell synpunkt ftr dock denna 
tydning fullständigt ohållbar. Koin* äter (Gloss. Comp. 3 p. 237) gör en helt ny 
analys af ordets beståndsdelar, hvilka han likaledes räknar till tvä. Det heter (anf. 
st.): «fortasse avt>pa>;ro<; primitive signilieat virus nyms, ita ut eonveniat eum nrpa 
q. v. et avifpco-ffo? sit pro avfyo-rco* producto o et mututo 6 in 0; — Borrs tydning 
af första beståndsdelen i ordet, som han satte lika med dvopo-, vann bland hans 
samtida oeh närmaste efterföljare en stark anklang, under det de dock riktigt satte 
-<*4 eller -<t>7r-o-c såsom andra beståndsdel—och återgåfvo ordet med ‘Maunsgesicht’ 
eller’ Maunsgesicht habend’. Denna mening omfattades af ILvrtuno (Gricch. Part. 
I, 52), Benfey (Wurzell. I. 122), Pott (Et. Eorscli. II 2 , 924), G. Meyer (Curtii 
Stud. V, 79), Cuktius (Grund/- 5 307) och Bukal (Mém. de la soc. de lingu. VII, 
188). Men & i ordet avfrpcofto? förbjuder absolut sammanställningen med av3pö<;, 
som ju i alla öfriga sammansättningar bibehåller sitt 3 oförändradt, så t. ex. i 
dv8po-;rau;. dvopogpcopo?. Det kan således icke vara det följande ä, som verkat aspi¬ 
rationen i avOpo>;roc, såsom Leo Mkykr (Vcrgl. Gr. 2 f>17) antager. Icke mera sannolik 
förefaller Potts hypothes att det är p, som haft ett sådant inflytande på 3 (KZ. 
26, 208). Icke heller kan ordet Spiorjr avOpjuoos (lies ), itfven om det vore att åter¬ 
föra till vp och <o'J>, livarom längre ned. utgöra något säkert bevis för att dvOpcojroc 
är lika med av3pc*>;roc ur en urform *(irötjo$, såsom Meillet (Mém. de la soc. de 
lingu. VII, 166) och Buk al (ib. s. 188) vilja. 

Ett annat tyduingsförslag, som vunnit stor anslutning bland senare tidens 
språkforskare, är Bezzenhergers (Bezz. Beitr. 5, 168 1 )), hvilken sammanställt dv- 

ftpct>;roc med •j-svd-yjpTj* l ) 'ppovttc (lies.) och jemför dermed flit. munfar expeditus, 
vigil’, cech. mudråk oin verständiger’ och skr. månu , manus mrtnusha, got. manna. — 
avttpojrco': skulle under sådana betingelser bringas i närmaste samband med vårt 
människa. Fick (Wörterb. I 4 514) förklarar dvi>po)7roc ur ^.vO-pajicoc, idg. mondhröquo-s: 
mgdhröquo-s msigtsfull’. Formen hade dock i så fall snarare bort heta *'jivOpa>7ros 
eller *(j.dö-po)jro<;, såsom af roten men , mu bildade former utvisa: jj.évo^, p.sv\b)p7], p.dth), 
[xaO-stv (grundf. jjijefrstv), aoro;i.aroc: (grundf. — — jfr. lat. mens , com- 

mentus), (is|i,dT<*> (grundf. memntöd , lat. memento). Denna svårighet har väl Prell- 
witz (Et. Wörterb. s. 25) velat liäfva, i det han satt *rjivt>p-o)7coc såsom urform, 
hvartill han dock ingen rätt eger. Egendomligt och betydelselöst synes också vid 
denna härledning tillägget -mtcos vara. Afven Bezzenrergers tydning af dv0pto7iog 
måste således af rent formella skäl uppgifvas. 

Förekomsten af formen dvTpu>;ro<; (resp. avtpö;rov) å den kretensiska inskriften 
från Gortyn (X, 25; XI, 24), har föranledt G. Meyer (Gr. Gr. 2 s. 210) att fram¬ 
ställa den förmodan, att dvOpcojroc skulle kunna återföras till ava-rpé;ra> (jfr Tpw^aco) 
och betyda ’der Emporgevvendete’. Men dvrpcujros är att förklara i analogi med det 
i gamma inskrift (V, 35) förekomraaude rvarév = OvTjicov (jfr Baunack Die Inschrift von 


*) jfr skr. mandhätdr Vier Sinnige, Andächtige' (Cappeller Sanakr. Wörterb. s. v. — jfr KZ 
30, 48S). 
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Gortyn s. 33, Kretschmer KZ 33, 259). Äfven från betydelsens synpunkt förefaller 
härledningen ur avatpéiccjo 'vända upp och ned på’, 'evertere' högst otrolig — ava- 
tpomj betyder ju också 'förstöring’ och 7rdvTpo7ro<; eller itaviporcoc (Wheeler gr. Nom.- 
acc. 71) har också transitiv betydelse ’allt vändande’. Till och med betydelsen ’der 
Emporgewendete’ hos ävtpcaTro? kan derför dragas starkt i tvifvelsinål. 

Plato (Crat. anf. st.) är onekligen den som bland alla bäst analyserat ordet 
ävOp(i>7ro<; i dess beståndsdelar. Riktigt satte han dv- i avtfpooiros identiskt med avd. 
Samma förkortade form af prepositioneu vi§a orden d(j.7««mc ’ebb\ avSixtTjc råttfälla’ 
(af dva + öixeiv), 4va*/so i st. f. avd<r/so 4 r 587; il 518), dva*/£TO<; (p 63) och dv^tdc 
(T 269) samt det eoliska och thessaliska Sv f. dvd: ovitevta, oviléjj.svat (Meister Gr. Dial. 
I, 50), jfr dvfpavtö?, dv^avdfisvo? (Roehl inser, antiquiss. p. 126) och lat. an i anhelus, 
anhdare. Är nu dv- i dyvfyoiTcoc lika med dvd, kan man lätteligen misstänka, att i 
-ttp- döljer sig en reducerad verbalrot och det densamma, som ingår i dvattpéco, d. v. s. 
roten dher, skr. dhar 'hålla’. Samma rot återfinna vi i verbalformen tfp^sastfai 'sätta 
sig, sitta’, i ftpävoc 'bänk, säte’ och i di)pé(*> skåda’, eg. 'hålla el. rikta’ (blicken) — 
jfr skr. vi-ni-dhär åyati 'rikta' (blicken) — (Prellwitz Et. Wörterb. s. 6 s. v. dtfpéco). 

Att i -cotto q samma rot som i jjiT-u)7r-ov, jrpda-cöjr-ov, as|ivö7rp6a-<i)7c-o<; ingår, är 
väl obestridligt, således samma rot som i oty-och o7:co7rs. Menniskan har kallats 
dvtl-pcoTroc såsom ’hållande ansigtet upp’ (os sublime gerens) i motsats till djuret. 
Denna åsigt 'står åtminstone icke i strid med antikens åskådning, såsom framgår 
af Cic. de leg. I c. 9: Nam cum ceteras animantes abitcissef (natura) ad postum , solum 
hominem ereocit eul ccdique quasi cognationis domiciliique pristini conspedum exeitavit. — 
och Ov. Met. I, 85 fj.: 

Os homini sublime dedit , coelumque tueri 

Iussit et erectos ad sidera tollere nultus. 

— Jfr Sen. de otio 5, 4: os sublime fecit (natura) i Il i (sc. homini). 


7. a>rpj. 

Någon speciell undersökning angående detta ords etymon har, såvidt jag vet, 
ingen anställt. Prellwitz (Et. Wörterb. der gr. Spr. 39) uppger visserligen veg 
’rege sein, eilen’ såsom rot och (anf. st. s. 332) följande afljudsformer deraf : aveg: 
aug: vege : ug. Det är samma rot som Fick (Wörterb. 4 , 545) uppställt (2. veg). En¬ 
dast betydelsen rege, stark sein’ uppger dock Fick (anf. st.) såsom grundbetydelse 
— icke 'eilen’ (jfr Leo Meyer Vergl. Gramm. 2 s. 868, Vanicek Et. Wörterb. II, 
863). Icke heller uppför Fick ordet wr[i\ under nämnda rot. Prellwitz (anf. st.) 
synes hafva tillsatt betydelsen 'eilen' för att lättare kunna förklara betydelsen glans' 
i ordet a»rpj. Betydelsen ila’ framgår dock icke med någon större sannolikhet ur 
de såsom beslägtade uppförda orden. Grundbetydelsen 'vara kraftig, stark, frisk’ 
skönjes lätt i skr. väja kraft’ (Grassmann Wörterb. z. Rigv. sp. 1250) — betydel¬ 
serna kamp’ och kapplöpning’ ligga urbetydelsen nära — av. väza m. 'kraft', gr. 
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frisk, sund’, lat. vcgeo 'sätta i rörelse, lifva’, vegetus 'kry, frisk, liflig’ (Cavallin 
lat. lex.). 

Men äfven medgifvet att ila’ vore grundbetydelse, har väl svårligen betydelsen 
'glans, glänsa’ kunnat utveckla sig derur, just på den grund att verb af den roten 
så sparsamt förekomma iuora alla språken. Prellwitz jemför visserligen för att 
rättfärdiga betydelsen glans’ orden tstpio, to pos, tstpsa (anf. st. s. 39), men urbety- 
delsen i tstpea himmelstecken, stjerna’ hehöfver derför icke nödvändigt vara 'glans’, 
utan kan stjernomas form eller utseende (jfr skr. tärärupa, gr. srspo^, äreport*]) ligga 
till grund, ty många ord af roten ter genomtränga’ (Fick Wörterb . 4 s. 59 fj.) förete 
betydelsen rund, runda’, såsom lat. teres rund’, gr. xopvsoc*), topvöw 'afrunda’, xéps- 
tpov ’borr’. 

I det grekiska (vr{i i och alla deraf härledda ord skönjes emellertid intet spår 
af någon annan betydelse än glans, glänsa’. Så visar ju * 077 / endast betydelsen 
'ljus, glans’ (solens, eldens, blixtens), pl. wrfaii betyder ögonen’ liksom lat. lurnina 
och gr. tpdsa (Curtii Grundz. ft 113), a»> 7 dCw utbreda glans’, at) 7 dCo|iat (med.) se’ (V 
458 t3T7coo? a»J7aCop.a»), a»> 7 aa|i.ö<;, orrfaop.a glans’, 010705 glänsande’, ao 70 -c*)jco?’ med 
strålande anlete eller ögon’, fl£pia>> 7 Tjc glänsande rundtomkring’ o. s. v. — Bety¬ 
delsen glans, glänsa’ i dessa ord är tvifvelsutan både den enda och ursprungliga, 
hvarför Prellwitzs härledning ur roten veg vara stark’ icke synes antaglig. Just 
på grund af betydelsen torde 01077 ] vara att hänföra till roten aus , af en urform 
*auzgä , med samma suftix, som ingår i jrpöCfoc handling’, ur npä och 70 samt i 
jrXrj-TY] slag’ (jfr Prellwitz Et. Wörterb. 262 s. v. irpaaoto, Brugmanu Grundr. II s. 
260 fj.). Det grekiska 01077] är då närmast att sammanställa med det eol. ototoc ur 
otoaox;, lat. auröra — a 7 */aopo<; ur *a 7 yotoapo<; (Brugmann Grundr. II s. 358) visar 
en liknande ljudförlust med 01077 ] — jfr kypr. ocf/oöpoc (Bezz. Beitr. 15, 59) och 
kret. ffp£C 7 toto<; ur *;cpew 7 toTGc (Baunack Inschr. von Gortyn s. 30 — och ^ 070 ) ur 
*bhfzgö och 7 rvt 7 <*> ur * 7 rv~a 7 <*>: *pnezgo (Prellwitz Et. Wörterb. s. v.). 


8. StaxTopos. 

Detta ord har jag redan förut (i Lunds Universitets årsskr. tom. 27 s. 38 ff.) 
behandlat och vill nu endast något närmare begrunda min der framställda åsigt, 
enär en alldeles ny tydning senare framlagts af F. Solms en (IF. III, 90 ff.). Jag 
fasthåller icke dess mindre härledningen ur ota och a 7 <o, hvilken äfven Prellwitz 
(Et. Wörterb. s. 74) omfattat. Samma förklaring af ordet hafva redan Apollonius 
(lex. 58, 17), Hesychius, Eustathius, Etym. Magnum och en scholiast till & 338 gif- 
vit. Det grekiska språkmedvetandet har, synes det, icke kunnat lösrycka Stdxropoc 
från sådana ord som axtoip, <*70^ och S7raxtr)p, med hvilka det också både formelt 
och semasiologiskt bäst öfverensstämmer (jfr förf. Hermesmythen s. 38). Samman¬ 
ställningen af Stdxtopoc med verbet dubxo). som först Buttmann gjort och med hvil¬ 
ken egendomligt nog många nyare språkforskare (jfr IF III, 91) instämt, anser jag 
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för oriktig, fast den enligt vissa afljudsaualogier möjligen kan låta säga sig (Bech- 
tel, Hauptprobl. s. 245, Johansson Beitr. zur gr. Sprachk. s. 69). Berättigade an¬ 
märkningar kunna nämligen göras mot denna härledning både från formell och 
semasiologisk synpunkt. 

Enär först och främst alla andra med 8i<j>xg> beslägtade ord visa rotformen 8 uox- 
ickeöiax-, bordeeuligt all språklig analogi formen hetat dubxtaip eller oiwxropo?. icke ötdxto- 
po<;: man jemföre öuoxtt^ 'förföljare’ (icke 8 »dxT 7 jc), 7 vco(i.t 6 uoxtTjc sentensjägare\ 8 u*>xr')c, 
<5uo£f<; 'förföljelse 1 , 8 »o> 7 {ia ’det förföljda eller förföljelse 1 och Stcovp.oc 'förföljelse 1 . Sjelfva 
samhörighetskänslan borde således här fordrat formen SubxTcop eller också Suoxtopo? 
vid sidan af Siwxrrj?, aldra helst rotformen är betonad och öfriga sammansättningar 
med suffixet -rop- förete stark rotstafvelse, när denna är betonad t. ex. 8 c»top 335, 
po)ropas M 302 (KZ 25, 28, IF III, 95). Icke heller från semasiologisk synpunkt 
synes mycket tala för sammanställningen med 8 uéxu>. Alla dermed sammanhörande 
ord visa ju tydligt en grundbetydelse förfölja, sätta efter’ (i fiendtlig mening) — ja 
'anklaga 1 , hvilken är alldeles främmande för den traditionella användningen af 
5iaxropo<;, som naturligast låter sig öfversätta med 'öfverbringare, utförare’ — der- 
efter också med 'tjenare, bud’ (jfr IF III, 91). Semasiojogiskt sammanfaller 8 idx- 
topoc således också endels med 8 i«xovoc (ion. 8 tY}xovoc), fast icke etyraologiskt. Ty 
Siaxovoc 'tjenare, bud’ — hvaraf Staxovsco är ett verbum denominativum — är en 
sammansättning af Std och *axovoc ur n-xovö<; (Prellwitz Et. Wörterb. s. 74), hvars 
urbetydelse skönjes i e 7 xovsa> skynda på 1 = oxeoSstv, sjcp.t 7 sodat, évsp 7 stv (Hes.). — 
Schulze har i sina Qusestiones epicre s. 353 anm. 2 sammanfört de språkliga re¬ 
sterna af roten xov. — F. Solmsen (anf. st.) riktar dock hufvudsakligast sin opposition 
mot suffixet -ropo- såsom enastående i språket och bestrider förhanden varon af ett 
§tdxtop-, hvarur ett Stdxropoc l ) kunnat utveckla sig. Det föreligger dock i två olika 
former (Stdxtwp och Stdxropat) hos Hesychius och i en ackusativform Stdxropa hos 
Bianor (Ant. Pal. 10, 101) — äfven Eustathius har formen §tdxr(op, såsom nedan 
stående citat visar. Solmsen anmärker visserligen (anf. st. 91), att redan Butt- 
mann beröfvat dessa former allt värde, i det han för 8 tdxropa o. s. v. insatt 8 ui>x- 
ropa. Det synes dock vara att sätta Buttmanns auktoritet alltför högt, hvilken här 
gjort sig skyldig till ett rätt godtyckligt förfarande, enär han till fromma för en på 
förhand uppgjord etymologi, som efter all sannolikhet är falsk, ändrat de grekiska 
texternas läsarter å icke mindre än tre skilda ställen. Det är ingen bindande be¬ 
visning. Den motsäger sig sjelf, och deu motsäges dessutom af de af Hesychius gifna 
förklaringar ne af resp. ord (5idxt wp* Sidxovo?. a 77 sXo<; axa 77 éXXo>v och Siaxtopoi. ir^ 7 =pL ösi. 
pastXsöai). Dessa förklaringar passa fullkomligt till ord af gemensamt ursprung med 
a 7 o) och Std 7 o>, men ej med 5uoxu>. Ty både a 7 o<; och otpan^os betyder 'härförare’ — 
hvilket är samma betydelse som ligger i orden vj 7 =p.wv och paaiXsx (= ^pa^t-Xao; *) 


*) Egendomlig är Eustathii förklaring af formen öidxxo pot;: diaxtopoc 'Kpfrrjs öxt it apa to otd- 
7 stv xac åt-fysV. r x$ /JysTui, xai öxt ditö x rfi Stdxxcup Stdxxopoc y:v’xy 4 c dvsöpajisv et^ söftsiav: 182, 8. 1393, 23. 
*) En annan, doek mindre sannolik, förklaring ger Wiedemann i KZ. 33, 133. 
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'hertig’, fomn. her-togi , fht. herizogo ), hvilka deremot icke förråda minsta bibety¬ 
delse af 'förföljare’ (6 Subxcav). 

Vidare är Stdxtopos icke att fatta såsom en fortbildning af Staxtop-. Ord bil¬ 
dade med suffixet tcop. gen. -topos, äro snarare att betrakta såsom reducerade af de 
vokaliska formerna. Den konsonantiska flexionen, såsom vigare och beqvämare, 
har utträngt den ovigare vokaliska. Vi ega dock utom i 8idxtopoc och oovÄtaxtopo? 
i grekiskan ännu några rester af de längre och ursprungligare formerna, såsom 
aXd^JTopoc (Soph. Ant. 974 och Aesch. enl. Bekk. An. p. 382, 29) jemte aXdatcop, 
ivdxTopov l ) (n.) vid sidan af dvdxtwp, aXsxtoptov jemte aXexrcop (KZ 33, 562 3 )), fast 
Solmsen (IF III s. 92 ff.) söker förringa dylika formers värde. Analoga dubbel¬ 
former hafva vi vidare i med cty sammansatta ord, t. ex. dqXa-a>t|L men oqpt- 
coxöc, ip.pX-a>7rös jemte i|i.pX-d>4>» ^opif-co no<; jemte ^opY-a)^, s»xjb<J> jemte eoawtöc* Ar idg. 
patcr att återföra till ett ursprungligt patéros, såsorn Hirt (IF VII, 136) antager, 
föreligger här ett nytt analogt fall. Atdxtopoc, som tydligtvis är ett förhomeriskt 
epithet til1 guden Hermes, måste redan såsom sådant antagas vara en äldre bild¬ 
ning med suffixet -topoc ’fulländare’ i dess fullständigaste skick (i motsats till 
-Tcop, -tp-) — jfr Prellwitz Et Wörterb., s. 316 under tstpo). 

Från folkspråket deremot kan 8idxtopoc svårligen vara hemtadt, såsom Solm¬ 
sen alternativt antager (anf. st. s. 92), utan är det en uråldrig grekisk form, hemtad 
från den sakrala litteraturen, ty gudarnes namn och binamn har sjelfklart hvarken 
Homerus eller någon annan profan författare sjelf skapat, utan härutinnan måst 
följa den religiösa litteraturen eller teologien. Hermesepithetet 8tdxtopo<; torde der- 
för i ålder icke ens stå efter de homeriska nomina propria på -to>p, till hvilka 
Solmsen (anf. st.) också vädjat. 

Suffixet -topo- är väl en sidoform till komparativsuffixet -tepo-, idg. tero-\ topo: 
tcop = -tsprjC: trjp. En analog bildning till otdxtopos vid sidan af 8»dxT(*>p är xexXo- 
tepy]<; i förhållande till (laxsoT^p. Den ena formen är lika berättigad som den andra. 
Att £idxtopo<; ej i likhet med analoga former utträngdes af den kortare formen Stdx- 
tcop, som först förekommer hos grekiska grammatici, kan ju hafva berott på vörd¬ 
naden för ett heligt ord. Det religiösa språket, der ordet var häfdvunnet, har lik¬ 
som sedan det episka skyddat detsamma från att så hastigt följa den allmänna 
språkutvecklingens ström. 

För att undslippa det misstänkta suffixet -ropoc, ursprungligen ett sjelfständigt 
nomen, betydande 'fulländare’, afdelar Solmsen (anf. st. s. 96) ordet 8td-xtopo<; och 
hänför -xtopoc till en rot xtep 'skänka, gifva’ (anf. st. s. 98). Denna rot synes dock 
snarare hafva betydt 'dö’, att sluta af de ord, i hvilka den säkert ingår: xtépea 
'totenehre' (Kretschmer KZ 31, 414), xrspsfCstv eller xtépsa xrepetCeiv högtidligen be- 
grafva’ (iusta facere), xisp^iiara (Eur.) likbegängelse’, xtepiaxTjc; dibitinarius’, xtspsc* 
vsxpot, axtepér otta^ov (jfr IF III, s. 98). Roten xtep i dessa ord torde naturligast 
låta sammanställa sig med roten kSar i sanskrit, som egentligen betyder 'strömma, 


l ) — — tö sx<f«avs!s ötvccxtopov (Nauck Trag. grsec. fragm. * 690 p. 295). 
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förnnna’ — derefter försvinna, förgås’, (lissolvi, evananescere’ (Bopp Gloss. comp. 8 
p. 101“), jfr adj. ksarä 'caducus, fragilis, mortalis’ (Bopp anf. st.), 'zerrinnend, ver- 
gäuglich’ (Cappeller Sanskrit-Wörterb. 98"). Ofvannämnda ord af roten xtsp kunna 
ej hafva något med xré-pac besittning’, xréap och XTéavov af roten ksi att skaffa, 
fast Solmsen (anf. st. s. 97) vill förena dem. Betydelsen 'Spendor, Geber’ inotsäges 
uppenbarligen af sammanhanget å två Homerställen (d- 335, o 319 f.), enär å ena 
stället Scbtop sdcov och å det andra relativsatsen skulle vara ett absurd t tillägg såsom 
tavtologiskt. Bättre tyckes då härledningen af Siaxtopoc ur xts p dö’ låta säga 
sig, enär Hermes’ hufvudfunktion var dödsgudens, hvilken funktion framlyser i ett 
annat urgammalt epithet till samme gud, nämligen 'ApyEr^övTYjC — ty att -^pövTTjc; 
betyder 'dödare’ bör väl icke ens dragits i tvifvelsmål ! ) (jfr förf., Ueber apYst^vTijc, 
dessen Form und Bedeutung s. 400 ff ). Men alldenstund Staxtopoc är ett stående 
biord i förening med 'ApystyovtTjs, kan här samma invändning göras, som angående 
den förstnämnda betydelsen. 


9. 3oöXo<;. 


Redan Borr (Gloss. Comp. 5 p. 180" s. v. dam) jemförde på grund af likheten 
i betydelse det gr. SoöXoc med skr. duva. Duntzer (KZ 10, 27) sä godt som iden¬ 
tifierar orden, i det han statuerat oöaoXoe såsom urform till 6oi>Xo? (jfr Vanicek 
Et. Wörterb. J, 323). Men dam visar ju först och främst ingen o-stam, och äfven för 
resten är ljudmotsvarigheten haltande, ifall roten är de ‘binda’ (Fick Wörterb. I 4 0f) — 
jfr Curt. Grundz. 5 , s. 234). Snarare är SooXoc af lika ursprung med de homeriska for¬ 
merna Scoo(iat, £7nösoo|i.ai fattas, behöfva’ och éxtSso ifi ringare, underlägsen’, hvilka 
Schulze (queest. ep. s. 02 och 77) på grund af diftongens konstanta bibehållande 
framför vokal (i motsats till förhållandet med psw, /£o>) hänför till en rot med spi¬ 
ran t i slutet (Seoo — jfr Froehde Bezz. Beitr. 20, 200 fj). Det är troligen samma 
rot, som ingår i prefixet 3os-, skr. du$- dur - : 3oajisvY}c illasinnad’, skr. duimanas, av. 
duSmanah -. Ur stammen Soo^o-, med stegring af so till oo liksom i oftoorhj (oxsoSw), 
rcXooxos (rcXsfo)) och axöXoofto? (xéXso^oc), torde £oöXos ur *<5ooosXoc, *Soo£Xo<;, contrah. 


*) Tillbakavisas" bör enligt min mening äfven Prell\vitz’s förelag (Bezz. Beitr. 22, 127), hvilken 
i 'Apyefcpovrrjs vill igenfinna roten 'stråla’. Betydde WpYeépovxYjC ’im helle straldend’, vore ju 
äpyei- ett pleonastiskt tillägg och epithetet för öfrigt ej passande för dödsguden. Förslaget inne 
bär nästan en reproduktion af Hoschers kända tydning, ined endels samma brister (jfr fört Her 
mesmythen s. 11 fj. och Ueber 'AfpcépovxTji; s. 402 fj.). Kollisionen med -'fövx rp 'dödare’ hade nog 
också förebygts genom formdifferentiering — genom ett med 'f £va£, <l>éveos (Bezz. Beitr. 22, HO 1 )) ana 
logt bildadt -<fsvxY|C. Den naturligaste och enklaste dfversättningen af 'Apyséf&vxYjc, hvilket svårligen 
kan lösryckas från av3pséfövx^<;, nuxpo&övxT^ o. s. v. (jfr Solmsen IF III, 99), svnes mig fortfarande 
vara 'dödande med blixten’, och är denna tydning att föredraga framför sammanställandet med de 
sällsammaste ordsmuior, som kunna uppletas, och hvarå i Bezz.-Beitr. 18, 298 ytterligare ett ex¬ 
empel föreligger. 
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SoöXo*, dor. 8 äXoc l ) (G. Meyer Gr. Gr . 8 s. 172), låta sig förklara, egentligen bety¬ 
dande 'bristfällig, af underhaltig beskaffenhet, låg, ringa' (till börd och samhälls¬ 
ställning) — hvilken betydelse äfven skönjes i det beslägtade uxoSséorspoc, exempel¬ 
vis hos Herodot I, 91 sx ?ap 8 oö>v oox ojAosOvéoiv å^övse (6 Köpoc), (tYjtpéc ajieivoyoc, 
icaxpöc Sk onodssavåpoo" — ib. VI. 51 éa>v (taatXsoc . otxtrjc Sk rffi oiroSeeatépirjc. Xen. 
An. I, 9, 5 wv éaotoö (sc. Kopoo) t) 7 ro 8 ssaTépa>v (än de som voro af lägre stånd än 
han) — jfr Cic. de leg. III, 13, 30 (homines) inferioris ordinis. Roten 8 tk, 8 eo<;, 8 ooc 
är väl också samma rot, som ingår i skr. doSa brist, fel, förseelse’, och så antager 
redan Froehdb (Bezz. Beitr. 20, 200): «Dieses Ssosopat nun passt lautlich und be- 
grifflich ganz wol zu skt. do$a*. En betydelseskiftning likartad med det grekiska 
oxoSeéorspoc röjer doSa exempelvis i sammansättningen mätfdoSåt (Manus lagar X, 
14 på grund af modrens låga härkomst, lägre kast) 

Till roten 8 st*; höra måhända också formerna SerVcepoc, 8 e 6 r<XT 0 <; och glossan 
aSsoTjtov (Et. M.). Superlativformen Ssoratos betyder den siste, efterste, postremus’ 
(T 51, a 286, <j> 342) — och till 8 eoo|iat hflnförde redan de gamle grammatici både 
Ssotspoc och Seotatoc (jfr Brugmnnn KZ 25, 300). Till sin ursprungliga, kompara¬ 
tiva betydelse stämmer också 8 eotepo<; (= posterior, inferior) väl öfverens med oiro- 
Seéatspcx; liksom med verbet 8 s 6 op.ott: T 484 aXXa ts xavta 8 s 6 eai Ap^ehov (inferior es). 
Betydelsen 'stående efter, kommande efter, vara underlägsen', synes hafva utgjort 
grundbetydelsen i 8 so<; och 8 soo(tott. Komparativformen 8 et)tepoc betyder således icke 
egentligen 'den andre’, utan posterior’ d. v. s. 'kommande efter’ en annan (= se- 
cundus), derefter 'sämre, ringare’, så t. ex. hos Thucydides II, 97: Sk |jufyfJC 

xai atparoö st xoXu Seotépa (sc. ^ (taoiXsta fj 'OSpoowv) |i.std t^v t<öv Exothöv — 
och Herodot I, 23 'Aptova . eövta X' 8 ap<p 8 dv, ta>v 1 6 ze åovta>v oo 8 evö<; 8 s 6 tepov. 

Äfven om tid liksom latinets posterior användes Seotepoc (**= senare) t. ex. af 
Homerus V 248 oi xev épuato Ssotspot åv v^eost — Xtxirjoth . och Pindarus 01. I, 43 
Ifvfra Seotépcj) ^ptfv(j> -rjX&e (jfr KZ 25, 299). 

Formerna SerVrepoc och SeotaToc, som icke omedelbart kunnat bildas af stammen 
* 8 st>(o)o-, kunna i hvarje fall stå i samma förhållande till * 8 so(o)o-, som ftXtepoc och 
ftXtato<; till tptXoc (jfr Froehde Bezz. Beitr. 20, 207). 


10. 8pa>jrn]c, 8pcbt|>. 

Ordet 8pa)xt7)c förklarar Hesvchius med xXav^njc. nztoyfc. Roten 8pa>-ic (jfr 
SpawcdCetv * t|i.pXéiC6tv och 8p<t>7rcsiv * 8iaaxoxeiv (Hes.), G. Meter Gr. Gr.* § 174) är väl 
endast en afljudsform af roten Spd-x (jfr G. Meyer anf. st. § 45) med närliggande 
betydelse, hvilken vi också igenfinna i sanskritverbet dräpåyati, causativform till drå 
'löpa', gr. owcoStSpdoxo), axoJpdvat. Det grekiska ordet SpaxétTjc 'rymling, flykting* 


l ) Man jemfflre do doriaka formerna Xtotpov, Xarcfjptov i et. f. de att. ion. XooTpév, XootTjptov nr 
Xorcpov Xosrfjpiov (Ahrens dial. dor. p. 206), nrapr. *XopeTpov, *XoJ err,piov. — jfr e. 80. 

landa DU?, imkrift. Tom. XXXIV. 4 
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företer en med 8pa>7rcT]s analog bildning och har intet med -Tréryjc af tutttci), såsom 
några förmenat (jfr Prellwitz Et. Wörterb. s. 27 s. v. arcoSiSpdbxo)), att skaffa — 
hvilket framgår af biformen Sparcttv (Lentz Herod. I, 34, 14, Arcad. 14, 19 enligt 
Pape Handwörterb. s. 572, Curt. Grundz. 5 s. 237 fj., Fick Wörterb. I 4 s. 460). For¬ 
men 8pd)icr/j<; förhåller sig till Spöuréojc ungefär som kndonzyfi till stcott-éttjc, binamn 
till Zeus (Fick Bezz. Beitr. 20, 159). Ketydelseolikheten i 8pajrsT7)<; och SponrTTjs är 
icke heller större, än att den låter förklara sig, så t. ex. betyder skr. dåridras (af 
roten drå löpa) fattig, arm’, men egentligen 'kringlöpande, kringstrykande’ och 
intens. daridraii 'vara fattig’, eg. löpa omkring’ (Cappeller Sanskr. Wörterb. s. 187 a). 
Afven betydelsen åjipXsTreiv och StaaxoTrecv hos verberna 8pict>7rdCetv och 8ptt>7rceiv låter 
på samma sätt förklara sig (jfr lat. visere och visitare gå att se, besöka’). 

Den förmodan att Spo>t|> endast är en sidoform till 8pci>7rn)<; ligger derför nära 
till bands, ty 8p<o<|> behöfver icke nödvändigt vara någon sammansättning med ity. 
Vi ega nämligen i grekiskan talrika likartade bildningar, som ansluta sig till ver 
balformer, t. ex. vid sidan af axomxrfi och axa>ftTct> (Prellwitz Et. Wörterb. s. 

292), &a><l> jemte &cb3rta>, öo)^6»x», xXa><[> (xXsTrxTjc, xXéttt(d), po ^ (iostmö), 3Xok|> i icapapXoaJ» 
'skelande’ (ftXéjm). Det ligger under sådana förhållanden nära till hands att ställa 
Spa><l> i närmaste samband med dp&irceiv. Allmänt antages dock 6po)<|> — och det är 
uppenbart Hesychii förklaring af 8pw<|; med avöpeaxoc, som framkallat detta anta¬ 
gande — vara lika med *vp -f- axj* (Brugmann i KZ 27, 197, Iwan Mullers Handb. 
II* 39, 49 och Grundr. I, 166, 172, Prellwitz Et. Wörterb. s. 80 s. v.). Ljudöfver- 
gången från vp till 8p synes emellertid icke klar och stöder sig endast på formen 
8po>^, för hvilken man snarare skulle väntat formen *av8p(ö<|>, enär alla andra samman¬ 
sättningar, hvari avrjp ingår, förete formen avSpo-. När Clemm (Rhein. Mus. 32, 463) 
med ledning af Hesychii glosss 8pt*4 i st. f. den homeriska formen avSpotYjtot II 857, 
X 363, Q 6), som är en af handskrifter, grammatici, scholiaster, kommentatorer och 
äfven genom citatet i Platos rep. III 386 I) säkert tryggad läsart, föreslagit Spor/jra, 
kan detta (visserligen snillrika) förslag endast ega värde af hypothes, bygd på hy- 
pothes, men bevisar ej någon utveckling af *vpotrj<; till 8porrjc. 

Hesychius förklarai visserligen 8p<o«|> med avtfvoj^o?, men denna förklaring är 
möjligtvis defekt Ar 8pw<[> endast en sidoform till opanrcrjc, bör ju betydelsen vara 
en och samma som hos detta ord. Apanrnrjc betyder nu enligt Hesychius icXotvy'njc. 
Tctor/ö?. Och är min förmodan riktig, betyder 8pi»4 icke avftpwrcoc rätt och slätt utan 
ävfyonroc Ätor/oc 'tiggare’. Enligt min mening har tillägget rcar/os vid glossan Spwir- 
tt)c kommit på orätt plats; 8p(o3cr/jc är tillräckligt förklaradt i och genom 7cXav7)T7j<; 
fkringstrykare’). Jag anser derför glossan 8po><|> böra förklaras med* av^pwTco? iraa/oc, 
hvilket är liktydigt med ^Xav^iTjc, hvarigenom de snarlika orden åp&ftrqc och 8pd><[> 
bringas i närmaste samband med hvarandra. För öfrigt ega vi ingen uppgift inom 
den grekiska litteraturen angående ordet 8po><|>, som kunde tjena att närmare belysa 
dess ursprung och betydelse. Meermannius lemnar om detsamma endast den upp¬ 
lysningen, att det i eoliska dialekten accentuerats med circumflex — se Hoffmann 
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gr. dial. II p. 219 § 28: llepiaTtdnt 8s ox; siuxav td p,ovoT>XXa[3x öv5ji,ata\ pu>£, 7rtd>£, 
8pdN|> xtX. (jfr Lobeck Paralip. 118 fj.). 

11. xsvoc. 

Om den vanliga härledaingen af xsvös anmärker Osthoff (Morp. Unters. IV, 
118) «Die identiticierung des adjectivs homer. xsvsö;, att. xsvö-c. ion. x*ivq-c lesb. 
xévvo-s mit sanskr. cunyd-s, die auch Gust. Meyer griech. gramm. § 264 s. 231, 
noch hat, streitet gegen mehrere griechische lautgezetse, wie auch J. Wackernagel 
Kuhns zeitechr. XXV 262 erkennt». — Redan i andra upplagan af nämnda grammatik 
har emellertid G. Meyer (§ 263) uteslutit den uppgiften att xstvdc, xevöc är = skr. 
gunyå- — för *kvanjd. Den kypriska formen xsvsoföv (= xsvsfov) visar också ett 
helt annat suffix än sanskritordet, och xsv kan ej vara identiskt med cun-. Fick 
(Wörterb % I 4 , 48) fasthåller dock qve ‘svälla’, och sätter xsvsoc lika med xfsve-foc, 
men tillägger: «xsvsö<; d. i. xfevs-foc kann nicht mit s. gunå aufgeschwollen, leer, 
noch mit ksl. suj ohne weiteres gleichgesetzt werdeu; gund heruht auf gdvi, xfeve 
auf x/7] = *. gvä > (jfr Prellwitz Et. Wörterb. s. 143 s. v. — J. Schmidt Pluralbild. 205). 
Men dels väcker den ponerade formen xfsvs-j^oc vid sidan af xosto, xéoc, xötoc be¬ 
tänkligheter och dels infixet n(e). Jemförelsen med otsv-foc visar emellertid, vägen 
till ett rimligare förklaringssätt. Ordet är nämligen att återföra till en indogermansk 
rot ken (Solmsen KZ 29, 99) eller qene (Fick Wörterb. I 4 43) med betydelsen ’slå, 
stöta, sticka’, hvadan xsvöc egentligen skulle betyda sönderslagen, sönderstött’. Ad¬ 
jektivets ursprungliga form, hvarmed den homeriskjt formen xeveöc närmast sam¬ 
manstämmer, var *xeve-fö<; # (kypr. xevsofdv — Hoffmann gr. dial. I, 168); formerna 
xavöc, xstvöc. xévvoc (lesb.) referera sig till den kortare formen *xsv-j 7 o? (Brugmann 
Grundr. II, 127 — v. Planta I, 188). Det är väl samma rot, som ingår i av. fäna 
'Vernichtung’ (Justi Haudb. der zendspr. 294 a), fornpers. vi-can ’döda’, fht. henne 
got. hanja 'dödare’ och i de grekiska orden xovta, xövic ‘stoft’, eg. ’det sönderstötta’, 
äfvensom i lat. cinis, hvilket också redan Ccjbtius (Grundz. 5 s. 502) jemfört med xovtc 
(Vanicek Et. Wörterb. I, 167, Danielsson Gramm. Stud. I, 51, Brugmann Grundr. 
II, 399). Af gemensamt ursprung med xsvos äro xsv6u>, xsvtéu), xévtwp, xovtoc — jfr 
skr. gnath, gnåthati (Fick Wörterb. I 4 , 43). Fullständigt analogt till sin bildning med 
xevöc ur xsv-fös är otevöc ur stsv-fös, ion. stsivoc, eol. otévvoc (Meister gr. dial. I, 
142) af roten sten, hvilken företer likartade afljudsformer med roten xsv : atévu), oto- 
vo<;, rjTova/rj o. s. v. Till bildning likartade med xsvö<; äro vidare jiävos ur *[iav-fo-c, 
jjlovo^ ur och xöpoc eller xoöpoc ur *xöp-j r o-<;. 

12. |iipo<|>. 

De äldre grekiske lexikograferna hänförde enstämmigt {lépo^ till en rot [isp, 
som de igenkände i verbet (isptCw dela’, och förklarade i öfverensstämmelse derraed 
pipot|> med 6 jJLsjjiepiapivijv rr)v o;ra (o satt rrjv <pu)vr]v) syw xal svapO-pov (Et. M.), hvilket 
är en obetydlig varieriug af Hesychii förklaring: [iépo;rss* avfrpujjroi. Sid tö (ie[iepio- 
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(téwjv Sx etv T *) v &rot, rtfow trjv 'par/qv. Den nyare, jomförande språkforskningens män 
funno denna etymologi otillfredsställande och sökte en annan lösning af det dunkla 
ordet. De antogo att i en rot motsvarande sanskritroten mar 'dö' iuginge, 

hvadan Benaby (KZ 4, 55) och Walter (KZ 10, 204) öfversätta |iépo<p med 'sterb- 
licher’. Samma mening omfattade Sonne (KZ 15, 125) och framför allt Duntzer, 
som återger ordet med 'vergänglich, hinfällig’ (Zeitschr. f. Gymuasialw. 1864 s. 414). 
Hvad nu sjelfva betydelsen angår, så är det visserligen sant, att epithetet ‘dödlig 1 
både i grekiskan och andra indoeuropeiska språk ofta tillägges menniskan: i skr. 
betyder mårta 'dödlig’, men också 'menniska', av. mareta har samma betydelse, gr. 
pporoc och jioptoc * ävftpwxos. th/rjToc (Hesychius, jfr Ahrens dial. dor. II, 498, Hoffmann 
gr. dial. II, 241). Men härvid är dock att märka, att menniskan kallats 'dödlig 
icke i och för sig, utan ursprungligen endast i motsats till de odödlige gudarne. 
Hon benämnes sålunda i Rigveda mårta i motsats till amrta (jfr Grassmann Wör¬ 
terb., sp. 1008), liksom hos Homerus (tyotoi och \>v7]tot — ja ftvTjtot ppotol */*3(efter 
det den etymologiska betydelsen i ppotot redan måste varit förgäten) — ställas i 
motsats till attevatoi M 242 (Zsoc) kw- ftvrjToloi xai aOavaroiaiv avdaaet och hymn. 
hom. 31, 8, 19. På summa sätt användes också i latinet mortales i motsats till dii 
immortales , men öfvergick sedan, synnerligast i det efterklassiska latinet, till en vau- 
lig beteckning för menniskor och brukades liktydigt med homines. 

Egentligen skulle, om denna härledning ur mer ’dö’ vore riktig, p-épo^p betyda 
’med dödligt utseende’, men redan i och för sig synes denna betydelse föga pas¬ 
sande. Den uttrycker åtminstone icke det för menuiskan, relativt taget, mest ka¬ 
rakteristiska kännetecknet. Goebel opponerade sig också (Zeitschr. f. Gymnasialw. 
1864 s. 487) skarpt mot Duntzers tydning, som icke dess mindre så länge bibe¬ 
hållit sig i de vanliga ordböckerna, och ser i [iépo<|> en rot ojxsp, skr. smar 'tänka’, 
och förklarade i öfverensstämmelse dertned |i,épojrs<; med ’die denkblickeuden, sin- 

nigblickenden’ (Zeitschr. f. Gymnasialw. XII s. 808 ff.), i motsats till djuren — 

% 

dock äfven om sådana finnes ordet användt, såsom vi längre ned skola få se. För 
öfrigt har Goebel på flera olika sätt förklarat ordet (se Ebeling lex. hom. 1069*), 
som mer och mer närma sig Duntzers — särskildt i anseende till betydelsen. Äf¬ 
ven Prellwitz (Et. Wörterb. s. 197) hänför pipoxsc till roteu (s)mer. Ficks här¬ 
ledning af {iépo$ ur stammen [iapx- (KZ 20, 172, 178), hvilken Vanicek (Et. Wör¬ 
terb. II, 719) gillar, stöter tydligtvis på formella svårigheter, äfven om betydelsen 
'begripande' kunde vara passande. 

Från sjelfva formens synpunkt kan mot de flesta of van uppräknade härled- 
ningarne af fiépo<|> egentligen ingenting inväudas. Det måste derför blifva ordets 
användning och betydelse, som skall fälla utslaget. Emellertid synes det otroligt, 
att någon af de rötter, som till jemförelse framdragits, skulle ingå i \iépoty. .Bety¬ 
delserna tala dereraot. Sannolikt är p.épo<]> till sin första beståndsdel beslägtadt med 
|ietpa£, |i$ip£)UG(V .(stamform p.sp-iax — jfr Brugmaun Grundr. II, 250) af roten mer: 
mera; i^tr (jfr Prellwitz Et. Wörterb. s. v. ji.apiwtipa). Fick Wörterb. I 4 108)»'glänsa' 
och är,närmast att hänföra till en nominalstam pipo-, ingående i |i.ép|i.spo<; och (isp- 
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pipu*;, lat mérus — liksoin i sammausättningarne och aitKc^, adjektiverna 

aiftoc och atdwx; ingå såsom första saramansättningsled. Rotbeslägtade med pip<xj> 
äro vidare pipa * öfAfiaxa (Hes.) och otpuspYjc■* Tt^pXöc (Hes.). Ordet pip<4 betyder då 
egentligen 'med gl&nsande utseende’ och motsvarar skr. rmrga y som betyder 'man 
i blomman af sin kraft, ung hjelte, brudgum’ — vidare 'hanne 1 (hingst) — jfr skr. 
maryakå hanne (tjur Rigv. V, 2, 5). Är denna härledning riktig, betecknar det 
homer. |iépo«<; av^pewrot 'menniskor i blomman af deras kraft, menniskor i mannaåldrens 
styrka', och sammanfaller då pipofj* till betydelsen nära med ivyjp i den klassiska 
grekiskan — i motsats till acatc, pLeipxxiov och Tcpsa^nrjc eller yigiav. Méportec, soi» 
ursprungligen betydde kraftfulla (tappra) män’ (X 342, 490 T 217 o 49) öfvergick 
sedan att beteckna menniskor i allmänhet, och användes ordet stundöm ensamt utan' 
förbindelse med äv&p«ic<*;, t. ex. i Aesch. Clioeph, 1016 otmc pepoiwsv ocli Eur. Iphig. 
Taur. 1264 xoXéoiv p^pö&wv. På samma sätt brukas i sanskrit mdrya i pluralis i 
betydelsen menniskor’ (Cappeller Sanskr. Wörterb. s. v.). 

På ett ställe åtminstone i Horneri Iliad (A 250): r<j> ) 86o piv -jfeveal (tepo- 
7c<*>v av&pwrcov éy&ia&\ betecknar förbindelsen itspoTrcnv av^pwicwv tydligt, synes mig, 
menniskor i deras mannaålders styrka, i det 76 vsai pspöTtwv avttpMrtccnv (= mansåldrar) 
här måste beteckna detsamma som annars ffveat av8p»v, hvilket uttryck af Herodot 
(II, 142) så förklaras: xattot tpnrjxchiai piv av8pa>v feveai Sovsatai fiopia Stsa* yeveai ydp 
xpstc av8pä>v éxaröv Sved éati. — jfr (xepoTtcov yévoz avSptbv (hymn. hora. 31, 18). 

Oftast står dook pipojrsc såsom ett alldeles färglöst epithet till ävd-pcnrcoi, så t: 
ex. X 288 xpiv jifcv ^ap llptxpxHo rcoXiv (lépOTrec ävt>pu)7rGi Ttavrsc (=» <ävfrpantot rcdvtec) 
lioiléaxovTo icoX6xpoaov iroX6x*Xxov Det användes (skenbart) pleonastiskt (V 402, I 340, A 
28, o 49) liksom av>jp i sammanställningarne av8pe<; rjp»sc (i 97), veYjviTjC avijp (x 278, 
£ 524), alC*ijös avrjp l ) (V 432, 11 716), av/)p yé pwv (a 53). Analog är användningen 
af avftpo>7to<; i förbindelserna av&po>jco<; oSir/jc (Il 263, v 123), av^ptojroc; SooXoc, avttpa>- 
icoc xöXa£ och rcoXttac avfrpeJTtotx; (Dem. Androt. 54), ävftpcorcoc paaiXsix; Mt. 18, 23. 22, 
2. — jfr lat. homo histrio (Cic. de or. II, 193), homo gladiator (Cic. ad Fam. XII, 
22), homo adulescens (Plaut. Trin. 131), homo senex (Ter. Ad. 562), servas homo (Phorm. 
292). Med dylika uttryck äro i sanskrit sammansättningar sådana som nara-vira 
'mannahjelte' (= avrjp i]pa><;), nara-vyaghra , nara^ärdula maunatiger (= hjelte) när¬ 
mast att jemlöra. 

Att i pip(4 roten mer glänsa’ ingår är vidare antagligt på grund af identifi¬ 
eringen af "HXcck; och Mépo<|> samt af Mspöjnj och osXyjvt] (jfr Sonne KZ 15, 125). 
Ty jispo^ och (jL?pd7tT) 'med glänsande utseende’ är ett betydligt mera passande epi¬ 
thet till sol f )C h måne än 'dödlig’, som förefaller högst underligt, fast Sonne (anf. 
st.) gjort rig mödan att förklara detsamma: r^Xioc pipo<|> Helios der sterbliche, weil 
er stirbt im sonnenuntergang, oder wollen wir das bild aufs jahr beziehen, weil er 
stirbt zur zeit der zwölften». 


’) alC*r)6<; &v-rjp är ett analogt uttryck till péporces Ävftptorcoi och i åtskilliga fall sammanfalla 
de till betydelse och användning (jfr Danielsson de voee alC*rjo; s. 5). 
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När nu |xépo<|> vidare äfven användes såsom namn på en fogel, tillhörande 
slägtet picus, synes det högst sannolikt, att det just varit på grund af de mång- 
färgade fjädrarne foglen erhållit benämningen |xspo<{>, hvilket också framgår af be- 
skrifningen i Arist. hist. an. IX, 14: C H 8é tSéa toö 8pvt{toc rii>v tc repftv eou, ta [iåv 
07roxdTa) /Xcopov, ta 8’ h cdya) cosrcep r^<; aXxoovoc xoavsov, ta 8’éTt’ 4xpa>v Ttzepoyim époO-pd. 

Ön K&<; kallades äfven MepöTnj eller Mepoicfc (Suid., Thuc. 8, 41, Paus. 6, 14). 
Det är väl sjelfklart, att dessa namn hvarken kunna tillhöra roten mer, mor ’dö’ 
eller smer 'tänka’. Det synes mycket naturligare, att de beteckna ön såsom grön¬ 
skande, blomstrande (rik), liksom det i hymn. hom. I v. 38 heter om ön Chios, att 
den är vtjscdv XtxapwtdTTj. Också prisas ön Kos såväl i äldre som nyare tider för sin 
fruktbarhet (se Ersch u. Gruber Encycl. Th. 39, 124). Att på gruud af öns namn 
MspöxT] fatta Mepöiccov (resp. |xepo7t(i)v) i hymn. I v. 42 såsom namnet på innevånarne 
å ön Kos synes temligen omotiveradt. Tillägget TroXts p.spo7te*>v av^pwTcwv till staden 
K8o><; behöfver icke ha någon annan betydelse än samma uttryck i Homeri Iliad 
(20, 217; 18, 342), der [xepoTnov lämpligast torde kunna återgifvas med 'tappre, kraft¬ 
fulle’. Ingenting hindrar att Köux; kallas rctfX ic p.spo7ra>v av\>pi?>;ca>v i samma betydelse 
som v lXto<; tp7j kallas så i II. 20, 217, hvaraf vårt ställe lätt kan vara en remini- 
sceus. För öfrigt har åtminstone en god handskrift (codex Laurentianus) just läs¬ 
arten ptspoTTttv dv^p(f)7ra)v. Besinna vi vidare att dvttpoiTcot aldrig hos Horaerus finnes 
tillagdt nomina gentilicia, talar detta för att läsarten i codex Laurentianus är den 
riktiga, och att i nämnda handskrift archetypi MEPOflöN riktigt transscriberats till 
[xspoxwv. Ticeppopécov avfrptoircov (i Apollon. Arg. II, 077) kan icke trygga läsarten Mspo- 
xo)v å vårt ställe, som tvifvelsutan utgjort prototypen, af hvilket äfven de af Bau- 
meisteu (p. 128) anförda ställena kunna vinna vederbörlig belysning, såsom beroende 
på en falsk uppfattning af just det ifrågarande stället (d. v. s. af hymn. I v. 42). 


13. {j.ép(X6pog, 

Äfven adjektivet pip|xepo<; (senare biform fisppipioc) hänföra lexikografer och 
etymologer nästan allmänt (jfr Ebeling lex. hom. s. v.) till roten smer 'tänka, minnas, 
skr. smar — så äfven Prellwitz (Et. Wörterb. s. v. pipipa) Men denna härled¬ 
ning torde här vara lika oberättigad som vid ordet |xspo<|>. I Iliaden förekommer 
pipjiepos (i Odysséen användes det icke) antingen i förbindelsen (xépjxepa ipya eller 
också ensamt — om stora krigsbragder: 

0 452 o<jp«>iv 8k xpiv nep tpo(xo<; IXXape yat8i|xa yvia, 

jcptv 7röXe|xov rtSéetv 7CoXé|xoiö zs (xép(xepa Ipya . . 

K 289 [xAXa |xép|xepa |xr]aaio spy a . . 

K 524 . . . tbjeovro 8é pip(xepa £pya, 

osa’ avSpsc pé£avrs<; s(3av xoiXac sm vf^ac. 

A 502 ^Extcop (xév {xstd toiotv 6|xtXsi [xépjxepa psCtov 

ky^si ^ zs — jfr 217 och K 48 (in malam partem). 
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Pa88ow (Handwörterb. der gr. Spr. II 6 8. 185 b 8. v.), som deducerat ordets 
betydelse ur (iipp.T]pa (= piptpa) och p.epp)piC<*> — således också, om äu omedvetet, 
härledande ordet ur roten smer, tror det betyda antingen 'muhevoll, schwierig’ eller 
'unheilvöll, verderblich , schädlich’. Det är dock, såsom vi finna, ganska olikartade 
betydelser, och är afståndet skäligen stort mellan somliga af dem. Hesychius för¬ 
klarar också (iépp.epa med ^aXerca, Setvd, cppovtiSoc a£ta och Etymologicum magnum 
mera genetiskt med ta jj-spCji-vTjc xal 'ppovti8o<; 4£ta, e£ ot> yaXexd. Det är uppen¬ 
barligen verbet (lepjnjptCw, som varit normerande äfven för dessa tydningar. Curtius 
(Grundz. 6 s. 330) liksom Capelie (Vollst. Wörterb. des Hom.) återge p.ép|iepa Ip 7 a 
med 'denkwtirdige Thaten’. Leo Meyer (Vergl. Gr. f 690) öfversätter [iép(iepo<; med 
'sorgenvoll. muhevoll’ — således också hänförande det till roten smer liksom Brug- 
niann (Grundr. II, 92), hvilken sammanställer [iép|j.epo<; med lat. memor och sanskr. 
sa-smära och öfversätter det 'merkwurdig, entsetzlich’. De uppgifna betydelserna 
äro, såsom vi finna, temligen olika och vacklande, och äfven sjelfva härledningen 
synes vara oriktig. 

Mera enkelt och naturligt synes det mig att återföra pippiepoc till roten mer 
(jtsp, jiap) 'glänsa’. En blott sidoform härtill är då jidpp.apa* Xaptxpd (Hes.). Också 
passar betydelsen glänsande’ förträffligt å de ofvan anförda Homerställena. Det 
är nämligen krigets lysande, ärofulla dåd, hvarom der är fråga, och enligt den he¬ 
roiska tidens åskådningssätt måste krigets och hjeltarnes bedrifter varit de mest 
glänsande dåd, som kunde tänkas. Derför torde piépjiepa spfa bäst och naturligast 
kunna återgifvas med 'lysande bragder’ (= splendida facta Hor. Ep. II, 1,25). Be¬ 
tydelsen 'väldig, storartad (Setvd) och 'svår* (yaXs7ra) lata väl bättre förena sig med 
urbetydelsen 'glänsande’ än med betydelsen tänkvärd’ — jfr XajiTcpd ip-ja = jisYdXa 
Ip 7 a, xtv8ovo<; Xap.7rpotspö<; Pol. I, 45, 9, [idy7] Xa(i7rpd ib. 10, 12, 15, der Xa|).rcpö<; är 
att återgifva med 'stor, väldig’ eller ock svår’. 

Hvad vidare Passows anmärkning (Handwörterb. d. gr. Spr. s. v.) beträffar 
att i Hesiodi theog. 603 pipjiepa spfa fovatxwv nödvändigt måste betyda qvinnor- 
nas förderfliga verk eller den olycka de bereda männen, torde den vara förhastad, 
ty 7 d|i.ov och |iép|ispa sp^a 7 ovatxö>v referera sig icke nödvändigt till det föregåeude 
xaxov (i v? 602), hvilket närmare specificeras i v. 604 ff. utan till dfadov (resp. a^a- 
ftoio i v. 602), d. v. s. den som icke vill gifta sig utan urdviker äktenskapet ( 7 d|iov) 
och dess fördelar (|iép|iepa epva 7 ovatxu>v = deras arbetsinsats i hemmet — jfr Bau- 
nack Die Inschr. von Gortyn s. 99, 100 — Aesch. Choeph. 230 (Weckl.) — 5<paop.a 
— <yffi ep 7 ov yepdc), honom träffa de olägenheter, som omtalas i v. 604 ff. Orden 
[iép(ispa Sp 7 a 7 oxatxd>v kunna beteckna qvinnornas herrliga och konstfulla arbeten, 
hvilka så ofta prisas af Homerus (Z 289, 7) 97, I 128) — jfr ocfXad gp 7 a (ftediov) x 
223, a 356. Uttrycken oqXad ep 7 a och [iép[j.spa Ip 7 a tyckas vara nära nog identiska, 
hvilket i sin mon talar för en likartad urbetydelse i ayXa6$ och [iipp.epo<;. Äfven Sp 7 a 
xaXa (E 92) och sp 7 a xeptxaXXéa (P 117) firo då synonyma uttryck till o^Xaa och 
[iip|i.£pa Ip 7 a. Såsom nomen proprium förekommer också Mépjiepcx; (S 513), och 
detta är väl naturligast att hänföra till roten mer glänsa’, hvilken äfven ingår i 
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flera nordiska namn, såsom Ingemar , Waldemar, fht. Wafdomär (Kleinpaul Men- 
schen- u. Völkeruamen s. 88) — jfr got, mers . fht. märi 'pneclarus, illustris’, isl. 
nuerr, ags. mcere ljus, klar’. Till samma rot höra väl också nomina propria Måp* 
|iaxo<; (ur *Marmnqo-) och Mappia^. 


Till art. 9 s. 22 fj. vill jag här tilläggsvis nämna några af mig, ända tills 
tryckningen af tredje arket var verkställd, förbisedda tydningsförsök af ordet ÄoöXoc 
— och på samma gång lemna en ny tydning. De af Lewy (IF. II 446) och Lo¬ 
rentz (IF. V 342) föreslagna etymologierna betecknas emellertid af G. Meter (Gr. 
Gr. 3 s. 172) såsom alldeles osannolika, och Johanssons (IF. III 229) torde stranda 
på formella svårigheter (jfr Meyer anf. st.). Ty till skr. dara , äfven om en indo- 
germansk urform dolo- lägges till grund, bildar ej den grekiska formen SoöXex; någon 
fullt ljudenlig motsvarighet. En vigtig ledning för tydningen af ordet $ot>Xos ’slaf 
är dock gifven. af Hesychius, hvilken upplyser att SoöXoc äfven betydt 'hus’: SoöXoc 
fj oixta, tj siri tö aotö 3t>v£Xet)ctv twv p)vouxä)v (Hes.) — hvilken betydelse äfven 
framgår af den doriska glossan 6«Xoöo[tstc oixoYeveic (Hes.). Men ordets etymon 
är dock ej härmed funnet. Dess stamslägtingar inom grekiskan och beslägtade språk 
återstå ännu att uppvisa. Mig synes SoöXo? hus’ var af gemensamt ursprung med 
latinets dolare tillhugga, timra’, med hvilket Fick (Wörterb. I 4 s. 456) sammanställer 
gr. 8sXtöc, kypr. SaXxo?, skriftafla’, SaiSaXXo) och Ir^éopai — jfr skr. dalita-s 'klyfd’. 
Urform till 8oöXo<; är *8öX-j r o<;, och blir då 8oö>oc, dor. Sd>Xoc, lika ljudenligt som 
xoöpoc, dor. xwpoc, ur *xöp-j r oc (G. Meyer Gr. Gr. 8 s. 136). Betydelseutvecklingen 
från ’hus’ till ’slaf har Johansson (IF. 111 228 fj.) utförligt behandlat — Leger- 
lotz’s (anf. st.) citerade afhandling är mig icke tillgänglig —. Särskildt belysande 
är det keltiska ailt ’hus’ vid sidan af in-ailt ’serva’ (IF. III 228). Ett ännu bättre exem¬ 
pel erbjuder dock skr. grhå, som med betydelsen ’hus’ också förenar betydelsen 
'tjeuare’ (se Grassmann Wörterb. zum Rigv. sp. 406), hvilken senare betydelse Jo¬ 
hansson förbisett. Vi finna alltså, att inom de med grekiskan beslägtade språken 
ett och annat ord, betydande ’hus\ utvecklat en partiell betydelse och beteeknat 
endast en viss klass af husets folk, då det deremot är vida vanligare och natur¬ 
ligare att ord af sagda betydelse (kollektivt) beteckna allt husets folk. Betydelsen 
'familj, slägt’ finna vi nämligen hos samtliga orden ocxos, oixta, top.a och Sopoc — 
jfr lat. domus , skr, vig, då deremot SoöXoc, &i>Xoc hus’ utvecklat den partiella bety¬ 
delsen ’slaf’. — Af samma ursprung som 8ot>Xo? är väl också kret. 8»Xa* d>ta (Hes). 
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14. aura. 

Ordet aura i latinet anses vanligen vara ett från grekiskan lånadt ord — så¬ 
ledes samma ord som det grekiska oropa vind’. 8å påstår O. Weise (die Griechi- 
schen Wörter im Latein p. 258) »weniger intensive und weniger deutlich markierte 
Phfinomene wie den die Erde umgebenden Dunstkreis haben sie erst duroh Ver- 
mittelung der Griechen kennen gelernt, denen sie Benennungen der Atmosphäre 
(aer), des Aethers (aether, aethra) und der Luft (aura) zu verdanken haben. Bréal 
och Bailly anse det också för sannolikt att latinets aura är ett grekiskt låneord: 
«Le mot est probablement emprunté du grec a5pa heter det nämligen i Bréal-Baillys 
Dictionnaire étymologique latin p. 21. Mera obestämdt uttalar sig G. Curtius 
(Grundz. 6 . p. 387): *Ob aura gröcoitalisches Erbgut oder griechisches Lehnwort 
ist, entscheide ich nicht». Vanicek (Griech. Lat. etymol. Wörterb. s. 71) liksom 
Prellwitz (Et. Wörterb. der gr. Spr. s. v. ar,p) sätta ett frågetecken för låneordet. 
P. Persson åter (Wurzelerw. u. Wurzelvar. s. 225) sammanställer utan vidare orden 
aura och aopot. * 

Under det således somlige språkforskare utan betänkande antaga att latinets 
aura är alldeles samma ord som det grekiska aopa, hafva andra svagt betviflat 
dessa ords identitet utan att dock ens antydningsvis hafva gifvit något uppslag till 
någon ny tydning. Att skilja två till ljud så alldeles sammanfallande ord, helst 
som betydelsen hos dem begge allmänt antagits vara densamma, har icke heller 
så lätt kunnat falla någon in, enär ju ingen t. ex. betviflar, att det latinska aula 
är samma ord som det grekiska aoXY) — och derifrån lånadt, ehuru ljudlikheten här 
är något mindre. 

Weises motivering af aura såsom låneord, dermed att romarne först genom 
grekerna skulle fått sina benämningar på atmosfer och luft, är ingalunda riktig. 
Egna ord för luft och atmosfer åtminstone hade nämligen latinarne, långt innan de 
från grekerna lånade ordet aer, ty ccehtm betyder både atmosfer och ’luft’ och spi 
ritus äfvenledes 'luft 1 . Riktigt anmärker derför Plinius (h. n. 2, 5), att spiritus och 
coelum betecknat detsamma som det från grekiskan lånade aer. Det heter nämligen 
hos Plinius (anf. st.): spiritus, qium Grad nostrique eodtm vocabulo aera appeflant 
och ib. 38: namque et hoc ccelum appcUavcre malöres, quod alio nomitte aera. — Också 
använder Cicero ofta coplum i betydelsen luft, atmosfer, så t. ex. i sammanställ¬ 
ningarna ccelum crassum (om Boeotieus tjocka luft — jfr Hor. ep. II, 1, 244 aer 

lands Uob. Årsskrift. Tom. XXXIV. 6 
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crassus) och codurn tenue (om Athéns luft) i de fato § 7 och 8 — jfr cceli temperatio 
d© nat. deor. II § 13. I Ciceros Tusc. disp. I § 43 tilläggas attributen umidum och 
caliginosum ordet caelum : caelum Jioc , in quo nubes, imbres ventique coguntur , quod et 
umidum et caliginosum est och ib. § 60: hoc nebuloso et ealiginoso ccelo (i denna dim¬ 
miga och töckniga atmosfer). Hos Livius (XXII, 2, 11) förekommer palustrc caelum 
= kftrrluft («Sumpfluft» Weissenborn). Spiritus användes äfvenledes af Cicero i 
betydelsen 'luft* (= aer), t. ex. i uttrycket frui vita et communi spiritu (Cic. in Cat. 
IV § 7), i Ciceros orat. 107 och or. pro Sext. Rosc. Am. § 72 läsa vi: Quid est 
tam commune ,. quam spiritus vivis, terra mortuis. — I Senecas ep. 47, 10 heter det 
eodem frui coelo. 

Weises påstående, att romarue först från grekerna lärt känna de atmosferiska 
företeelserna och af dem fått benämningarue derpå, är således icke med verkliga 
förhållandet öfverensstämmande. Något särskildt ord för grekernas aitttjp *) hade 
de dock icke. De halva derför måst betjeua sig af de från grekiskan lånade orden 
aether och aethra. 

Hvad nu den ursprungliga betydelsen hos det grekiska aopa beträffar, kan väl 
denna icke vara annat än vind, luftdrag’, enär ordet ju i sig innehåller den indo- 
germanska roten ye uo , hvilken ingår i skr. vami, vati blåsa’, väta och vayu vind’, 
lat. ventus [jfr skr. vant - 'blåsande’, gr. a(f)svz : avsjiot aévisc (hom.)), gerrn. Wind, 
sv. vind. Den grekiska variationen af roten är aue: ay>: äu, som ingår i orden 
Ä(f)njp, eol. atfyp, dor. a[3r)p, asXXa 'vindstöt, vind’, eol. aosXXa, (= oc h 

atipa samt slutligen i år^rrfi vind’ och aoX&c flöjt’ (eg. biåsinstrument). — Verbet 
objju har nu också endast betydelsen blåsa’, hvadan det synes naturligt att bety¬ 
de! sesferen för aöpa är inskränkt till vind, blåst’. 

Endast å ett ställe hos Homerus (s 469) förekommer aopa (resp. aopy)) och der 
i betydelsen 'vind’: aopr/ 8'sx Äota|jLo6 tpfj^pvj 7rvset 7rpö. — bortsedt från hymn. 

hom. III, 147 . . aop-fl offwpivQ évaXqxto<; (jfr hom. Ioo<; otéXX^. Någon annan be¬ 
tydelse för ordet aopa än vind, fläkt’ uppgifves nu icke heller i Stephani Thesaurus, 
som dock erbjuder en ganska rikhaltig exempelsamling ur den grekiska litteraturen. 

Betydelsen ’luft’, såsom några handlexika uppgifva, torde deremot icke tillhöra 
aopa, utan uppbäres denna betydelse af det beslägtade ar]p ensamt. Benseler (gr. 
deutsches Schulwörterb. 6 120) anför visserligen exemplet sv aopatc Tps<psat)ai 'von der 
Luft leben’, men i versen 1160 ur Soph. Phil.: ti; w8' sv aopais Tps^pstai, som väl 
afses (jfr Passow Handw. s. 91P s. v. sv), förklarar dock scholiasten sv aöpat^ med 
å£avé|ia>v (jfr vårt: 'lefva af väder och vind ) — hvadan betydelsen ’luft’ här synes 
så godt som gripen ur luften. Etym. Magnuni förklarar atipa dels med yj Xs7rtotdnj 
xvoTj xot) avé[ioo samt med vj s£ tr/po»> fspopivn] sxTrvorj ( lenior et frigidior ventus). 
Betydelsen ’vind’ hos det grekiska aopa är också klar och naturlig deraf, att verbet 
irvstv med dess sammansättningar oftast pnediceras derom samt deraf att attribut, 
sådana som vaosfaopoc, ttoai, avourvsoosai,’ tilläggas detsamma, äfvensom derigenom 


*) 6 oicép td toico^ (Hes.). 
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att namnen p& de olika vindarne förbindas dermed. Så t. ex. finna vi förbindel¬ 
serna aopifi ip^sotao votoo (Apoll. Rhod. IV, 1627), aopa o. 8. v. Äfvöii i 

bildlig betydelse förekommer aopa, t. ex. i uttrycken aopa ti^eXeiac och aripa Poiqd-eia^ 
(se Stephani Tbes. s. v.), der ordet är att öfversätta med fläkt, skymt’ jfr lat 
libertatis captare auram (Liv. III, 37; 1). 

Betydelsen hos det latinska aura dereinot är ingalunda iuskränkt till ’vind’. 
Inom den latinska litteraturen förekommer det också ganska ofta med betydel¬ 
sen ’luft’, den atmosferiska — luften som vi andas — och fast den betydelsen icke 
är den ursprungliga, ligger den dock den ursprungliga ganska nära, den är ordets 
’signiflcatio praecipua’, om också icke dess significatio principalis’. Hos Lucretius 
förbindes aura i betydelsen 'luft’ ofta med genitiven aeris eller adjektiven aeria oöh 
aetheria — (aäris aura , a£ria aura och aetheria aura äro ganska vanliga förbindelser 
hos Lucretius och förekomma äfven hos Vergilius) — vidare förekommer aura i 
förening med verb, som betyda andas eller ega någon snarlik betydelse — jfr Lucr. 
III, 405: vivit et aetherias uitalis suscipit aur as. Verg. Aen. I, 387: aura# uitalis 
carpis , ib. I, 546: uescitur aura aetheria och ib. X, 898 auras-hamit. Georg. I, 376 
captavit naribus auras, Plin. ep. 5, 6 vesci uitalibus auris; Quint. VI prooem. 12 
auramque communem haurire: Liv. 21, 54, 8 aura fiuminis appropinquabant (= flo¬ 
dens atmosfer). 

Men aura användes äfven om den i rörelse försatta luften (agitatus aer auram 
jacit Isid. or. 13, 11, 17) eller vinden, så t. ex. i Verg, Aen. III, 356 aurce vela 
voeant, ib. VII, 8 adspirant aurae ib. XII, 84 qui (equi) candore anteirent cursibus 
auras — jfr lents aura Cat. 62, 84, Sen. de prov. IV, 9 och levis aura Ov. Met. I, 502. 
Horatius anväuder nu aura förnämligast i betydelsen vind’, påverkad af det gre¬ 
kiska aopa, som han tydligfvis ansett för samma ord som latinets aura, ty — öfver- 
drifven beundrare som han är af allt grekiskt — tager han ofta i sitt språk intryck 
af de grekiska mönstren både i konstruktion, ordförråd och ordbetydelse. 

Vidare betecknar latinets aura luftrymden’ såväl den lägre (oojp) som den högre 
(atibjp): Aen. IV, 176 . . mox sese attollit in auras (farna) — ib. VI, 554 stat 
ferrea turris ad auras. Sådana Vergiliauska uttryck som cursum per auras dirigere 
(Aen. VI, 194), ad auras tendere , se agere 9 erigere fluctus sub auras höra hit. 

Ur betydelsen ’luft’ har betydelsen ’vind’ *) (*= aura agitata) lätt kunnat ut¬ 
veckla sig, och den ligger nära till hands, ty semper aer spir itu aliguo tnovetur: fre- 
quentius tamen auras, quam ventos habet heter det i Plinii ep. 5, 6. Denna senare 
betydelse (vind) anser jag derför hos latinets aura vara härledd eller sekundär, ej 
såsom i det grekiska aopa (af roten au blåsa ) primär — eller också är betydelsen 
’vind’ helt enkelt af de latinske författarne herntad från det grekiska aopa, som la- 
tinarne (helst vid öfversättning) satte identiskt med det latinska aura . 

I betydelsen ’vind, fläkt’ täcka aura och aopa faktiskt hvarandra, men också 
endast i denna betydelse — och måhända är detta endast en följd af grekiskans 


l ) Jfr Sen. natur. qu. V, 7, 2: aura . . quce pro vento valet 
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högtryck på latinet. Betydelsen luft’ har deremot på grekiskans område det 
med Är>pa rotbeslägtade -irjp ensamt tagit på sin lott. Med betydelsen luftrymd’ 
förekommer derför svårligen det grekiska a 'ip* — redan håri skönjes således en icke 
så ringa början till åtskillnad mellan det grekiska aopa och det latinska aura, hvil- 
ket ord jag anser hafva både en annan urbetydelse och ett aunat ursprung ån det 
grekiska Xopa. 

Det latinska ordet har nämligen ett låugt vidsträcktare betydelseomfång än det 
grekiska — holken omständighet just gör det latinska ordets karaktär af låneord 
misstänkt — ty lånord bruka väl i regel åtminstone ha en mera begränsad bety- 
delsesfer, än ‘det lånta ordet hnrr i det språk, der der det egentligen hör hemma — 
icke tvärto». 

En betydelse, som äfvenledes är främmande för det grekiska aopa, är den 
af dagsljus, offentlighet’, hvilken vi deremot ofta finna hos det latinska aura, t. ex. 
i Verg. Aen. II, 158 omnia fcrre sub auras , si qm tegunt (= bringa allt i ljuset), ib. 
258 illoe patefaclos ad buras rcddit equus — samt ib. IV, 888 au ras cegra fugit. 
Ov. Met. XI, 184 efferre sub mras (= bringa i ljuset) =*’W ai^ac i^etv. Grekerna 
kunde deremot icke använda w w>[jol<; i betydelsen bringa i ljuset’ (in 

lucdm proferre €ie. de or. I § 1(52), ty någon sådan betydelse kan svårligen finnas 
hos ett ord af en rot, som egentligen betyder blåsa’. 

Det latinska aicra och det grekiska * 077 } ftvo deremot till sin urbetydelse iden¬ 
tiska. 'Begge betyda nämligen glans, skimmer’. I sin ursprungliga betydelse glans’ 
förekommer också verkligen aura hos latinska författare (från guldåldrens tid) på 
två ställen — å ett hos Vergilins och å ett hos Horatius — enligt commentatorn 
Servii uppgift till Vergilii Aen. VI v. 204. I Vergilii Aon. VI, 204 heter det 
nämligen: 

dtscolor unde ann per ramos aura refulsit (guldets skimrande glans kastade sitt 
återsken genom grenavne). Också förklarar Servius (Commentarii in Verg.) aura 
här med splendor : «auri aura splendor auri ». I Hor. cartu. II, 8 skildras en viss 
Barine såsom en farlig medtäflarinna för de nyss gifta ungmörna om männens yn¬ 
nest. Det beter der v. 23 ff. 

... miserceqm nuper 
virgines nuptre, tub ne retardet 
aura maritos *). 

Till detta ställe anmärker Servius i omedelbart sammanhang med tydningen 
af aura hos Vergilius: «Horatius tua ne retardet aura maritos , id est splendor. hinc 
et aurum dicitur a splendore, qui est in eo metallo: hinc et aurarii dicti quoruin 
favor splendidos reddit». 


') Egendomligt nog förklara utgifvarne, oknnnige otn Servii tydning, aura än med <gläck- 
liche Fahrt verheiRsenden GunBtbezeugimgen» (Kiessling) än med ’Witterung> eller 5 odor a<ppo$t- 
siaCourrjc’ (Ritter). Naturligast Ur väl att Barine genom sin strålande skönhet varit farlig för män¬ 
nen, såsom Servins förklarar det. 
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Hos Vergilius (anf. st.) brukas aura i egentlig betydelse (om guldets glans), 
hos Hor&tras åter (anf. st.) i öfvorförd bemärkelse (— pulchritudo). liksom splendor 
också användes i Cic. de or. II § 34: res splendore intustrata verbowm — ib. Ill, 
31, 125 exsistit ex re naturalis quidasn splendor in verbis; or. pro Sulla I, 1 dig- 
nitatis splerrdorem. — Alldeles liktydigt med aura auri hos Vergilius använda anc- 
tor ad Her. IV c. 50 och Gellius (N. A. II, 6, 4) uttrycket rntri splendor samt Se- 
neca (ep. 48, 11) ooh Quintilianus (X, !, 30) auri fulgor. 

Luften, genomträngd af dags eller solljuset, har på grund håraf kallats aura 
eller glansen xat" e£oy/)v. Aura Är nämligen den klara, rena luften, hvarför aldrig 
sådana attribut som crassa , umida eller caliginosa tilläggas detta ord. Nämnda be- 
tydelseutveckling är dock ingalunda enastående. Samma apperception finna vi i 
det fornindiska åyaus , som betyder himmel, ursprungligen dag. glans (af Toten div 
glänsa’), men dyms betecknar också liksom divam luftrymden (se Böthlingk-Roth 
Sanskr.-Wörterb. s. v.). Vi finna således här samma betydelseutveckling som i la ¬ 
tinets aura. 

Det i latinet för begreppet himmel vanligast använda ordet, caehm, hade, såsom 
redan anmärkts, liksom spiritus samma betydelse som det från grekiskan lånade 
dör. Detta ord skall Ennius först hafva infört i latinet enligt Varro (l. 1. V, 65). 
Det är väl också saunohkt att aer först genom poetiska öfversättniugar inkommit i 
latinet. Men äfven det vetenskapliga språket, enkannerligen filosofiens och natur¬ 
vetenskapens, var i behof af orden aer och cether, som sammanföllo i caelum och 
aura. Aer betecknar den nedre luften, atmosferen i motsats till aetber; latinets 
aura omfattade begge. Det har derför både hos Lucretius och Vergilius attributen 
aéris eller aöria och aetheria, så att aeris aura eller aeria aura är liktydigt med 
aör, aetheria aura åter med aether. Det är således ingen pleouasm i dessa uttryck. 

Af den öfverförda betydelsen favor eller gunst, som vi finna hos lat. aura i 
den ofta förekommande förbindelsen aura popularis, synas inga egentliga spår vara 
för handen hos det grekiska aopa — fast betydelsen ej lägger något egentligt hin¬ 
der i vägen, ty romarne sade ju också ventus popularis. Latinets aura, som så¬ 
lunda visar en rikare betydelseekiftuing än det grekiska aopa, kan derför ej gerna 
vara något lån från grekiskan. 

I latinets aura behöfver r icke nödvändigt vara något ursprungligt r, såsom p 
i aöpa, utan kan mycket väl vara ett genom rothacisering af .v uppkommet r, såle¬ 
des af likartadt ursprung med r i ara , areo i st. f. asa , aseo (Bueeheler Lexicon ital. 
V). Ordets ursprungliga italiska och latinska form har tvifvelsutan varit *ausa , 
och r i aura är uppkommet genom den i latinet så vanliga rhotaciseringen (Brug- 
mann Grundr. I, 427, Stolz Hist. Gramm. 277 ff ). Ordet är då att sätta såsom 
beslägtadt med aurora ur *aus-ös-a f gr. 7jd)<;, eol. aococ ur *aoooK, skr. u$as, lit. ausara , 
isl. austr , sv. öster (Brugmann Grundr. I, 93). Den till grund liggande roten ves: 
us: aus har haft betydelsen 'lysa’, skr. vas lysa’, ucchåti 'det blir ljust’, lit. aUszta 
'det dagas \ 
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Utom å ofvannäranda ställen hos Vergilius och Horatius förekommer aura i 
betydelsen glans' ä ett ställe i den senare litteraturen, nämligen i Prisciani perieg. 
1020: aura viridi, quce splendet ias pin saint vidare i ett fragment af Varro hos Noa. 
4, 33: Simul ac languido corpore solis ealidior uisa est aura: aura är här lika med 
'stråle, glans’. Direkt till aura och belysande dess urbetydelse refererar sig verbet auresco 
u r *aus-esco, som förhäller sig till aura liksom sUvesco till silva och herbesco till herba 
(jfr Archiv f. lat. Lexikogr. I 487). I det inchoativa verbet aurescö är betydelsen 
'börja glänsa’ L ) tydligt framträdande hos Varro (1. 1. VII, 83): Aurora dicitur ante 
solis ortum cd) eo quod ab igni solis tum aureo aer aureseit *). I ett fragment af Nm- 
vius är måhända sol aureseit (solen börjar glänsa eller lysa) att föredraga framför 
andra konjekturer (jfr Archiv f. lat. Lexikogr. I 48b). — Äfveu i medeltidslatinet 
förekommer aurescere med samma betydelse som illucescere, t. ex. i uttrycket au • 
réseente etelo (Du Cange Gloss. med. et infim. latinitatis s. v. auresco). Också ett 
substantiv auror ’aureus fulgor’ anför Du Gange (anf. st., s. v.). Ettdenomiuätivt 
verb af aurora aurorans 'illuminans' anför Isidorus (Gloss. Isid. N:o 169). 

Äfven omrum (st. *aus*o •) guld’, som är att fatta såsom en neutral sidoform 
till aura , hör väl till roten aus , och måste i det äldre latinet hafva hetat auoom, 
hvilket också bestyrkes af formen ausutn i sabinska dialekten: il/i (Sabini) ausum 
dicebant (Fest. Th. de Ponv s. 6) och fornpreuss! ausis 'guld', lit. åuksa-s 'guld'. 
Denna härledning af ordet aurum stämmer också öfverens med några forntida gram- 
uiaticis förmodan. Det heter nämligen i Servii cominentarii till Verg. Aen. VI, 
204 . . aurum dicitur a splendore, qui est in eo metallo och hos Festus (auf. st.) 
Quidam ad similitudinem aurorce colotns nomen traxisse existimant. 

Af samma ursprung som aura , auresco , aurora , aurum är Väl också auster (dim. 
austellus ), namnet på sunnauvinden (vöros) af en stam *austo- utvidgad med -ero- 
(Brugm. Grundr, II, 185), med dess adjektiva afledningar austrinus, australis . För 
härledningen ur roten aus 'lysa' talar först och främst den omständigheten, att 
samma vind i grekiskan har tillägget apqzryrqc (A 306, 4> 334), som vanligast öfver. 
sättes med 'hellmachend', 'albus' (Benseler m. fl.), och vidare att samma vind af 
Horatius (cänu. I, 7, 15) kallas albus notus. Mot den postulerade härledningen af 
ordet auster strider icke heller bestämningen 'fulinine pollens’ som Lucretius (de rer» 
nat. V, 745) tillägger densamma: 

altitonans Volturnus ef auster fulmine pollens. 

Till samma rot (ves: us: aus) höra också folkslagsnamnen Ausones och Aurund 
(urspr. Ausunci) eg. 'de glänsande' (v. Planta II, 61) och familjenamnet Aurélius 
(ur *Auseslios). Det heter , hos Fkstcs (Th. de Pon. p. 18): Aurelicm familiam ex 
Sabinis oritmdam a Sok dietam putant, quod ei publice a populo Romano datus sit 
Jocus, in quo sacra faceret Soli , qui ex hoc Auseli dicebantur , ut Valesii, Papisii pro 
co , quod est Vaierii, Pajririi — jfr etr. TJsil 'Sol et Eos’ (Buecheler lex. it. V b ). 

Mindre noggrant återger Georges Ausf. Handwörterb. der lat. Spr. 7 auresco med 'goldfarbig 
werden’ hänförande det direkt till aurum. 

*) Jfr Verg. Aen. XII. 77 Puniceis inuccta rotis Aurora rubebit 
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P& grund af hvad ofvan anförts angående betydelsen hos aura och dess stam* 
slägtingar anser jag icke aura kunna vara något af latinarne från grekerna lånadt 
ord, utan bildadt af en helt annan rot än det grekiska aopa, nämligen af roten aus, 
sora på latinets område visat sig till och med mera lifskraftig i och vid ordbildning 
än samma rot i grekiskan. 


15. cassus. 


Cassus 'beröfvad, tom’ (= carens , eorpers) leder osökt både på grund af form 
och betydelse tanken på ordets samhörighet med verbet carere , som i så fall ur¬ 
sprungligen måst hetat casere af en rot res: gas, skr. gas 'skära’ xri-gas 'sönderskära, 
stycka’. Urbetydelsen hos cassus är då skuren, styckad, stympad’ — derefter ’tom’. 
Måhända Är osk. kasit ’decet, oportet’ (v. Planta II, 634) af samma ursprung. Gastm 
'tuktig, kysk, återhållsam’ likställer Fboehde (KZ 23, 311 — jfr v. Planta anf. st.) 
med skr. gästa- gasta - och hänför det således till ofvannämnda rot, och är castus då 
att förklara såsom en sidoform till cassus * genom formdifferentiering. Utvecklingen 
af en form cassus ur *cas-tus är väl icke så alldeles ljudlagsenlig (Stolz Hist. Gr. 
8. 316), men likartade former, som väl bero på efterbildning efter p^ dental slu¬ 
tande verber, saknas dock icke på latinets område (Thumeysen KZ 32, 571, Froehde 
Bezz. Beitr. 1, 203). Med cassus till bildning likartade former synas participiet assus 
för *as-tus (hvaraf assare t assarius , assatura) och supinet assum för *as-tum (mars. 
asum, umbr. aso (v. Planta I 393, 421) vara, hvilka icke gerna kunna skiljas från 
verbet asére , senare arere. Cassus: casere = assus: asere. Analoga bildningar äro 
vidare hausus af haurire (jfr Lindsay Lat. Lang. chap. II § 129) och htesus af hcerere 
(Bartholomse Bezz. Beitr. 12, 88). Assus kan ej återföras till någon rot ad = gr. 
a<$., såsom Fröhde (Bezz. Beitr. 1, 206) antog, och till hvilken han hänförde aCo>, 
aStc, enär i dessa en rot ned pd tvifvelsutan ingår (se ofvan s. 14), hvilken icke i 
latinet kunnat utveckla sig till ad (jfr Brugm. Grundr. I 201 fj.). Det grekiska 
3Cct> motsvarar idg. nd- ib (jfr Brugmann Grundr. II, 2 § 707). — Ljudöfvergången 
från as-fus till assus och från cas-tus till cassus stödjes vidare af sådana dubbel¬ 
former som assula jemte astula = * a sti a och pesmlum jemte pestulum = *pesttum (Stolz 
Hist. Gr. s. 317, v. Planta I 393). 

Ar nu cassus beslägtadt med carerc, hvars urform då är cast^rc, måste eo ipso 
allt sammanhang med det grekiska xaf/yjvat blifva otänkbart, med hvilket lat. carerc 
nästan allmänt sammanstttlles, så t. ex. af Corssen Ausspr. I 8 , 403 fj., Curtius Verb.* 
361 fj., Froehde KZ 22, 259, Leo Meyer Vergl. Gr. 8 677, Prellwitz Bezz. Beitr. 21, 
162 och Vanicek Et. Wörterb. der lat. Spr. 8 s. 311. Bersu 170 förklarar cassus ur 
*kad to (v. Planta I 525 *) — jemför dock cäsus (I. Mullers. Handb. II 8 s. 307)1 
Betydelseutvecklingen blir visserligen i begge fallen lika, men det synes mig vara 
naturligare att skilja carere från det grekiska xapfjvat än från det latinska cassus. 
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Derför kan jag icke heller anse Bugges sammanställning (Bezz. Beitr. 18, 167 fj.) 
af cassus med alb. kot (ur k ät eller ket) vara riktig. 

Rotbeslägtadt med cassus , participium af caseo äro väl också cascus ’antiquus’ 
och cas-war 'senex’ (Fest. Th. de Pon. s. 33, Stolz Hist. Gr. s. 116), egentligen bety¬ 
dande ’tom (på kraft), kraftlös, svag’, derefter 'gammal’. En likartad betydelseutveckling 
företer också det grekiska xsvos (Passow Handwörterb. der gr. Spr. s. 1702 b 8. v. c)). 
Afven det hithörande canus (ur *cas no $) grå’ förekommer i betydelsen 'ålderdomlig, 
uråldrig’, t. ex. hos Vergilius i Aen. I, 292 cana Fides et Vesta och ib. V, 744 ca/nce penetra- 
lia Vestce. Äfvenledes förekommer substantivet canities med betydelsen ’hög ålder’ i 
Verg. Aen. X, 549 canitiemque sibi et longos promiserat armos. Till roten cas hänför 
Havet (Mém. V, 160) också caries (ur *casies) murkenhet, ruttenhet’. Det deraf 
bildade adjektivet cariosus, som förekommer i förbindelsen senectus cariosa (Ov. Amor. 
I, 12, 29), talar icke heller emot en sådan härledning. Oriktigt deremot anser Ha¬ 
vet (Mém. VI, 108) necesse , neeessis, necessus, necessum till sin senare beståndsdel 
sammanhöra med cassus, som också han (anf. st.) sammanställt med earere; bety¬ 
delsen förbjuder dock allt sammanhang med cassus . Mycket naturligare synes det 
då vara att hänföra necessus , necessis o. s. v. till roten ced i céd&e. Såsom urform 
är då att sätta *ne-ced-tus o. s. v., egentligen betydande 'oundviklig, oundgänglig’. 
Också öfversätter Georges (ausf. Handwörterb. 7 s. v.) 'necesse med unausweichlich’. 
Ofta hafva nämligen participia perf. pass. betydelse af möjlighet, synnerligast vid 
sammansättning med negerande prsefix, så t. ex. mcorruptus 'obesticklig’ (custos in- 
corruptissimus — Hor. Sat. I, 6, 81) och invictus obetvinglig’ (sed animus acer et 
piaesens et acutus idem atqne versulus invictos viros efficit . . . Cic. de or. Il, 84). 


16. castrnm. 

Enligt ett temligen allmänt antagande leder lat. castrum sitt ursprung från en, 
så godt som fingerad, rot siad ’täcka, hölja’ (Corssen Ausspr. P 646, Benfey Or. u. 
Occ. II 569, Curtius Grundz. 5 168, Brugmann i Curtii Studien IV, 94, Renner ib. 
l b 153, Leo Meyer Vergl. Gramm. 2 98, 1034, Stolz Hist. Gramm. 542 och Fröhde 
Bezz. Beitr. I, 178). Fot åter (IF VI, 327) hänför castrum till en rot lät , hvilken 
han tror sig igenfinna i lat. cassis (ur *cattis) hjelrn’ och i (}et tyska hut , mht. huat 
och hutm. Det lat. cassis hjelrn’ som af Corssen (Ausspr. I 2 , 646, II 2 , 159, Krit. 
Beitr. 449) och Fröhde (Bezz. Beitr. I, 206 — jfr Vanicek Et. Wörterb. der lat. 
Spr. Ä 306 — och Gr.-Lat. Et. Wörterb. 1064) också sammanställdes med castrum, 
hör väl efter all sannolikhet till roten låt skydda’ (jfr Schrader Sprachvergl. u. 
Urgesch.* 333, Kluge Et. Worterb. s. v. huten , Stolz Hist. Gramm. 315), men icke 
så castrum. Castrum och cassis hjelrn’ — hvilket senaro ord enligt Isid. or. XVIII, 
14, 1 är ett etruskiskt ord (jfr Lindsay Lat. La ngn. s. 354)—äro icke enligt min me¬ 
ning beslägtade. Till ursprung skildt från bcggedera är väl också cassis (resp. 
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casses) 'jägarnät’, ur *cattis a£ en rot cat , ingående i catena och got. hinpan 'fånga’ 
enligt Fröhde (Bezz. Beitr. I, 206). 

En helt annan tydning af castrum äu den af Corssen grundlagda hafva emel¬ 
lertid redan Bréal och Bailly (Dictionn. ét. lat. s. 37 a) framställt. Castrum antaga 
de nämligen ursprungligen hafva hetat crrstrum, och att det således är af gemen¬ 
samt ursprung med verbet cccdere; såsom stöd för ljudöfvergången från ae till a 
anföras nomina propria Aesculapius f. *AaxXiQ7riö<; och Saturnus i st. f. det äldre 
Säeturnus. Men någon allmän öfvergång från ae till a i latinet är naturligtvis icke 
det från grekiskan lånade Aesculapius (der för resten Ae- motsvarar en form med 
AI — jfr H. Jordan Kr. Beitr. s. 24 fE., Stolz Hist. Gramm. 199) egnadt att styrka 

— och icke heller det lat. Saturnus (i st. f. Säeturnus), som väl är en analogibild¬ 
ning efter sator (jfr Brugmann Morph. Unters. I, 33 1 ), Maurenbrecher i Arckiv f. 
lat. Lex. VIII, 292 f. och i Philol. 54, 622, Stolz Hist. Gramm. 209). Ur castrum 
kan derför icke castrum hafva framgått. Från formens sida möter nämligen säkert 
hinder, men icke så från betydelsens, ty en liknande betydelseutveckling uppvisas 
af Bréal-Bailly- (anf. st.) hos det fr. retranchement 'förskansning’ och 'afskrankning’ 

— jemfördt med verbet retrancher ’afskära, afskilja’. 

Mycket natur^gare synes det då vara att i cas trum fatta cas såsom rotelement. 
Roten cas i latinet motsvarar skr. ras 'skära’, viras sönderskära, fördela’ (jfr Grass- 
mann Wörterb. z. Rigveda sp. 1388), hvilken rot också ingår i det latinska verbet 
castrare 'snöpa, skära’ af en stamform castro- verktyg att skära med, knif’ — skr. 
rast) a n. ’dolk, knif’ (KZ. 23, 310). Castrum, af roten gas, skulle då egentligen be¬ 
tyda 'afstängd, afskuren plats’ (jfr claustrum) eller 'un terrain délimité’, såsom det 
heter i Biéal Baillys Dictionn. ét. lat. s. 37 s. v. — Castrum var en med murar 
eller skansar omgifven, afskild plats och öfversätles af lexikograferna med 'castell, 
fort, fästning’ (Cavallin lat. lex. s. v. — Georges ausf. Wörterb. 7 s. v.). Castra 
'läge ’ var likaledes en genom en graf (fossa) och vall (valium) afsöndrad plats, 
hvadan såväl castvum som castra väl förbka sig med urbetydelsen i roten gas 'skära, 
afdela’. Samma betydelse skönjes äfven i adverbet castellatim hopvis, truppvis’ 
(= i afskilda, söndrade hopar). 

I oskiskan och umbriskan betyder motsvarande ord 'fundus' (afsöndrad) 'grund¬ 
egendom’ (ager cum sedificio fundus cbcitur Dig.) —: osk. castrous (v. Planta II, 
495 a 13) 'fundi’ (gen.), castrid fundo’, umbr. kastruvuf 'fondos’ (Bucheler lex. it. 
Xil b, Brugmann Grondr. II, 113, IF VI 327). Äfven uttrycket castra metari 'ut¬ 
staka, afsticka en lägerplats’ talar till förmån för härledningen ur roten gas äfven- 
som den omständigheten att castra var en beteckning för vissa qvarter (afskilda 
lokaliteter) i Rom, så t. ex. castra stabulariowm (Col. 6, 23, 3), castra tabeUariorum 
och victimariorum (jfr Bréal-Bailly Dictionn. ét. lat. 37 s. v. castrum). Hos Livius 
(22, 11, 4) förekommer uttrycket castella immunita (= icke befästade punkter, byar). 

Af gemensam härstamning med castrum är måhända äfven cäsa ’hydda’, hvars 
intervokaliska s liksom ordens ccrsaries, casius, Kaso (Stolz Hist. Gr. s. 280) ännu 
är oförklaradt. Det är väl en urtidsform, som ett konservativt uttal — enkanneligen 

Lund» Univ. Åreskr. Tom. XXXIV. 6 
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• folkets» — undandragit rhotacismens inflytande, liksom i flexionen vissa ord — 
och det de i det dagliga bruket vanligaste — segt fasth&llit de äldsta formerna, 
t. ex. gen. pl. 2 dekl. af ord, som beteckna mynt och mått (nummum , tnodium, 
digitum). Froehde (Bezz. Beitr. lfl, 182), som ogillar Corssens härledning, samman¬ 
ställer cäsa med det gr. ox^vy). dor axäva, och återför begge orden till en urform 
*shanså. Men former sådana som scäla ur *scandsla , *scansla , *$casla, pUum ur 
*pinslum och toles ur *ton-sh\ tala emot ett spårlöst försvinnande af en nasal i det 
äldre latinet (jfr Skutsch Forschungen s. 28 f., Osthoff Forschungeu s. 193 ff.). Det 
enda exemplet Froehde anfört (anf. st.) quasi ur quansei (CIL. I, 200, 27), äldre 
*quamsei y är såsom ett sammansatt ord icke fullt adeqvat. Bticheler antager här en 

• Quantitätsentziehung durch Tonanschluss», hvadau cäsa = *cansa blir enastående 
och ohållbart (Skutsch anf. st. s. 25 och 9). 


'7. coinquere. 

Coinquere anser Brugmann (Morj)h. Unters. III, 35 1 ), Grundr. II 925) vara ett med 
insecare sammanhörande verb, bildadt af en aoriststam in squ o. Det är väl närmast 
Festi (Th. de Pon. 45) öfversättning af coninqucre med deputare, som föranledt denna 
kombination, hvilken på. samma gång den förefaller ganska långsökt icke synes låta 
sig ljudlagsenligt försvara. Formen hade nämligen bort heta coisquere, enär ett dy¬ 
likt försvinnande af .v framför tenues icke annars eger rum i latinet; man jemföre 
sådana exempel som semestris f. sentensfris , festra och fenestra , momlrare och mostrare 
(v. Planta I 340 anm., Stolz Ilist. Gramm. 157) samt cxta f. encsta (Lindsay 
Lat. Langu. 311). Jemförelsen coisquere: inseetns = sfoyov : ixtoc vore väl också mera 
adeqvat än coinquere: insectus = sV/ov : sxtoc (Morph. Unters. anf. st.) — jfr Saus- 
sure Syst. des voy. s. 9. Aoriststammen förefaller annars allt för mycket reducerad. 
Inquam ur ett pon era dt *insqttä-m (Brugmann Grundr. I 323) utgör icke heller nå¬ 
got säkert stöd för tydningen af coinquere, enär härledningen af inquam ur roten 
seq på grund af formella svårigheter af flera språkforskare dragits i tvifvelsmål och 
andra lika möjliga eller snarare omöjliga förklaringar föreligga. För öfrigt väcker 
en sammansättning med co och in i ett så urgammalt ord som coinquere sannolikt 
måste vara betänkligheter både i och för sig och vid sidan af sammansättningarne 
consecäre och insecare , som ju faktiskt förekomma i latinet och gjort den stympade 
formen onödig. Icke utan skäl har derför Jordan (Krit. Beitr. 289) opponerat sig 
mot upplösningen af coinquere i co in-qu-e-re. Coinquere, som redan i andra år¬ 
hundradet var ett dödt ord (Jordan anf. st. 282), kan icke försvaras genom jemfö- 
relse med coimbibcre , som först användts af Arnobius och bildats i analogi med 
grekiska sammansåtningar med oovsv-. Men icke heller af Brugmanns förklaring, 
att co- tillagts först när *inquere icke mer uppfattades som ett compositum, behöfva 
vi göra något aktuellt bruk beträffande coinquere, ty tvifvelsutan har *inquere hvar- 
ken varit eller af lomarne fattats som ett compositum. 
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Festus, som i och genom sin förklaring af coninquere med deputare på sätt 
och vis gjort sig skyldig till en missvisning, har vid formen coinquere (Th. de Pon. 
46) godtgjort sitt fel, i det han här gifvit öfversättningen 'coercere’, hvilken torde 
vara den etymologiskt riktiga och exakta. Den centrala delen i coinquere måste 
derför just utgöras af ljudkomplexen * inqu -. Coinquere är tvifvelsutan att återföra 
till roten enq (Fick Wörterb. 4 s. 7), skr. anc 'böja, tränga’. Betydelsen ’coercere’ 
(jfr skr. sam-ahc) visar sig sålunda såsom den etymologiskt ensamt berättigade hos 
verbet coinquere. Coinquere eg. 'sammanböja, sammantränga’ är väl också besläg- 
tadt med adjektiverua prop inqu-us och long inqu-us (eg. närböjd och fjerrböjd), hvilka 
också Hoffmann (Bezz. Beitr. 18, 158) återför till en grundform -pqo-. 

I acta fratrum arvalium användes coinquere i förbindelse med arbores och 
lucus (Jordan Krit. Beitr. 279 ff.). Uttrycken arborum coinquendarum och luco coin- 
quendo eller luci coinquendi förekomma nämligen der. Hvad arbores och lucum coin¬ 
quere ! ) egentligen betyder kan ur sammanbanget i acta fratrum arvalium icke med 
visshet afgöras, men säkert betecknar coiuquere en handling, hvilken efter åskslag 
företagits med träd och lunder (Jordan anf. st. 281). Den autheutiska förklaringen 
af coinquere är nog den af Festus (anf. st.) gifna eller coercere. Ty liksom coin¬ 
quere förbindes med lucum och arbores , så finna vi också verbet coercere ’tukta’ 
(= ansa, vårda) användt i alldeles liknande förbindelser: Cato r. r. 139 illiusce 
sacri (luci) coercendi ergo — Cic. de sen. § 52 quam (vitem) . . ferro amputans coercet 
ars agricolarum. — Quint. iust. or 8, 3, 10 surgentia in altum cacumina olece ferro 
coercebo. 

Betydelsen deputare’ kan nu visserligen inrymmas inom betydelsesfären hos 
verbet coinquere coercere’, men den är ej den etymologiska eller ursprungliga. 
Coinquere betecknar nämligen icke den enskilda handlingen deputare’ rätt och slätt, 
såsom Jordan (Krit. Beitr. 289) förmodade, utan utmärker just en allmännare: i 
ordet ligger den mera omfattande betydelsen 'ansa, vårda’. Redan Corssen (Beitr. 
zur it. Sprachk. s. 595) angaf derför gauska riktigt betydelseomfånget bos ifråga¬ 
varande verb med ’Bäume verschneiden, verstutzen, verputzen’, hvilka betydelser 
innefattas i den allmänna coercere’ (tukta, ansa). 

Inquinäre och coinquinäre är det väl rimligast att sammanställa med *inquere y 
fortbildade med suffixet -inä- liksom lancinä-re (jfr läcer) och coqu-itiä-re (coquo), 
jfr gr. Xqircdvo*, Denna uppfattning af ina i inquinäre har också Bartholomae (IF VII, 
79). Festi sammanställning af cunire , ett denominativ af coenum , med inquinäre *) 
kan icke vara etymologiskt bindande. Coenum och cunire höra väl snarare samman 
med *quinisco (jfr Solmsen Stud. zur lat. Lautgesch. 34). I inquinäre och coinquinäre, 


*) Servii citat till Aen. 11, 316 är enligt mitt förmenande att läsa så: secundum Trebatium, 
qui de religionibus lib. septimo ait , luci qui sunt in agris qui conciUo capti sunt kos lucos eadem ceri- 
monia moreque coinqui haberique oportet ut cetcros lucos , qui in antiquo agro sunt. Tillägget ceri- 
monia passar nämligen bättre till coinqui än conquiri (Nep. Them. 8, 4 — Liv. 29, 10). I sak öfver- 
ensstämmer Salmasius (Excer. Plin. 61 D), fast han oriktigt skrifver coinquiri. 

*) Cunire est stercus facere, unde et inquinäre (Fest. Th. de Pon. 35). 
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som egentligen betyda ’tränga, sammaupressa’ måste betydelsen 'smutsa, befläcka’ 
(eg. [intestina] comprimere) således vara sekundär. 


18. cunctus. 

Enligt en ganska allmänt omfattad mening (jfr Brugmaun Begr. der Total, 
s. 19) är adjektivet cunctus en ur co(n)-iunctus sammandragen form. Och 
denna tydning synes redan hafva föresväfvat de gamle, såsom det vill synas ur 
Festus p. 35 (Th. de Pon.): cuncti significat quidem omnes, sed coniuncti et congregati , 
at vero omnes etiam si diuersis locis sint — äfvensom ur Ser v. ad Verg. Aen. I, 
522: omnes non statirn sunt cuncti, nisi iidem simul sint iuncti. Men utvecklingen af 
en form cunctus ur coniunctus synes icke öfverensstämma med latinets ljudlagar, ty 
först och främst qvarstår annars i efter m och n (Birt i Rhein Mus. 51 4 83, Stolz 
Hist. Gr. 246). Dock, äfven förutsatt att en form coiunctus existerat, är det väl en 
uritalisk, men ej en latinsk ljudlag att ett intervokaliskt i försvinner. Vidare borde 
ljudgruppen -nct- i urlatinet sedermera ljudlagsenligt utvecklat sig till -nt- y såsom 
lat. quintus ur quinctus , (gr. ^É[j.7rioc, got. fimfta -, idg. penqto-) visar (jfr Brugmann 
Grundr. I, 310, v. Planta I s. 342 f ). Hade slutligen en form *coiuncto - under ur¬ 
italisk tid utvecklat sig till councto - borde dess latinska fortsättning blifvit *conto- 
eller *cunto- (jfr Brugmann Begr. der Tot. s. 19 fj. och Solmsen Studien zur lat. 
Lautg. s. 84 fj.). 

Bättre öfverensstämmer då Fleckeisens härledning ur co-vincti med ljudlagarne. 
Af co-vindi blef cuncti liksom prudens af providens — men betydelsen förbjuder allt 
sammanhang med vinctus, såsom Goetze (Curtii Stud. P, 157) riktigt anmärkt (Brug¬ 
mann Begr. der Tot. s. 20). Bury åter (Bezz. Beitr. 7, 79) sammanställde lat. cunc¬ 
tus med gr. rcäs (rcotvt-s = TravxJ 7 -?) ur en basis pénq. Denna tydning liksom Whar- 
tons afledning (Etyma Latina 26) ur ett verb *cong(u)ö = cingo är sjelfklart förfe¬ 
lad (jfr Brugmann anf. st.). Sjelf anser deremot Brugmann (Begriff der Tot. s. 20) 
cunctus för en sammansättning af co- och ett med skr. anc- och eo ipso med slut¬ 
lederna i de latinska orden propinquo-s, longinquo-s beslägtadt ord. Cunctus skulle 
då vara en participialform, som i sitt ursprungliga skick hetat co-onquito-s och steg¬ 
vis sammandragits till cönq(i)to -, cöncto -, cuncto-. Man kunde dock snarare med an¬ 
ledning af de beslägtade formerna longinquo -, propinquo - väntat en parallel ljudut¬ 
veckling och sålunda formerna coinquito-s , coincto-s , cointo-s , enär just framför gut¬ 
tural en i sluten stafvelse öfvergår till in (Hoffmann Bezz. Beitr. 14, 98; 18, 157 fj.) ? 
såsom vi också finna förhållandet vara i det tvifvelsutan hithörande coinquere ’co- 
ercere’. Jemförelsen med cömo, cömptus ur *co-emo , *cö-emptos (IF. VI, 81) är der¬ 
emot icke adeqvat. — Emellertid föredrager Brugmann en annan, såsom mig synes, 
otroligare förklaring. Utgående från ett med propinquo-s likartadt adjektiv co-enquo -, 
contraheradt till cönquo -, anser han nu först ett adverb cönqui-tos deraf hafva bildats, 
livilket sedan öfvergått till adjektiv, liksom adverbet penitus också förekommer an- 


Digitized by LnOOQle 


Grekiska ock Latinska Etymulogier. 


43 


vändt såsom adjektiv. Svårligen kan väl någon af dessa dubbeltydningar hafva 
träffat det rätta. Roten anc eller ac, som skulle ligga till grund, synes icke heller 
ega den betydelse Brugmann vill inlägga deri, utan betyder ’böja, tränga’ — jfr 
ånuSy ånulus ring’, skr. aknä böjd’ af roten anc (Froehde Bezz. Beitr. 16, 194). 
Samyäfic betyder derför egentligen sammanböjd, förenad’ eller såsom Grassmann 
förklarar det (Wörterb. zum Rigv. sp. 1485 s. v.) 'zusammon gehörig, vereint’. Och 
denna betydelse hos ifrågavarande ord passar mycket väl äfven i Rigv. IX 73, 2 
samyäk samyänco mahisä aheSata bufflarne (eg. de väldige) ilade tillsammans i sluten 
trupp’ (eg. förenade) äfvensom i Rigv. IV, 17, 9 ayäm vrtaS calayate samicih ’er 
verscheucht die zusammen gehenden heere’ (Ludwig Rigv. II s. 94). 

Emellertid har Th. Bikt ännu senare (i Rhein. Mus. 51, 83) framställt en all¬ 
deles ny och särdeles originell tydning, i det han helt enkelt vill härleda cundus 
ur den enklitiska partiklen -cumque. Det heter nämligen anf. st.: «Mich leitet die 
Vergleichung von quintus darauf, cuncti von jenom -curuiue herzuleiten, das in 
quicumque vorliegt». Men det förefaller högst otroligt, att af det enklitiska -cunque 
(som endast per tmesin kan skiljas från sitt hufvudord) ett sjelfständigt adjektiv 
cundus skulle kunnat utveckla sig. En tillfredsställande lösning af ordet synes mig 
derför icke ännu vara funnen. 

Enligt miu mening är cunctus ursprungligen en participialform af cieo , sam¬ 
mansatt med con-, således urspr. conc(i)tus, betydande sammanförd, sammankallad, 
samlad’ — af roten ki 'sätta i rörelse’, gr. xio). xivécu. Conctus (i arvalsången före¬ 
kommer ackusativformen conctos: Semunis aliernei adrocapit conctos) i st f. con-c(i)- 
tus är ett participialadjektiv liksom altus af alo och ar dus eller artus af arceo (Bréal- 
Bailly Dictionn. ét. lat. s. 15) — jfr coercitus , sanctus af sancio , postus i st. f. posi- 
tus (Stolz Hist. Gramm. 531). Ofvergången från o till u i cunctus är att förklara 
på samma sätt som i uncus (gr. o?xog) och truncus (it. tronco) — (jfr Stolz Hist. 
Gramm. 8. 145, Bezz. Beitr. 14, 96). Det långa u i cunctus (CIL VI, 22, 251 IX 
60) beror väl på en sekundär utveckling, liksom i unctus och unctito (Gell. N. A. 
9, 6), i det ett gutturalt n (-(- c) framför t och s förlänga den föregående vokalen 
(Thurneysen i KZ. 30, 501 fj.). 

I semasiologiskt hänseende öfverensstämmer cuncti alldeles med det homeriska 
aoXXée; ur ^-foXXsa-, hvilket innehåller samma rot som verbet eiXso>, dor. /rjXéo) 
'sammantränga, sammandrifva’. Liksom aoXXésc betyder då condi eller cuncti ’de sam¬ 
manträngde, samlade’ och användes liksom aoXXéec — just på grund af denna sin 
betydelse — ursprungligen endast i pluralis, t. ex. i förbindelsen cuncti cives (Cic. 
de oratore I § 184), cuncta astra (somn. 17 = de rep. VI, 22). 

På samma sätt som xoXXéöc blef liktydigt med rcavrsg blef cuncti lika med 
omnes (jfr Brugmann Begr. dor Tot. s. 12). Så t. ex. användes det liktydigt 
med omnes i Cic. de leg. II c. 13 § 33: lam vero permultorum exemplorum et 
nostra est plena res publica et omnia regna omnesque populi cunctceque gentes. — 
Cuncta användes här pfter all sannolikhet endast för omvexlings skull i stället för 
omnes och måste således vara af samma betydelse. Enär nu cuncti i pluralis var 
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lika med omnes , kora äfven singularis deraf att användas synonymt raed omnis , 
synnerligiist vid substantiver raed kollektiv betydelse äfvensom vid länders namn, 
t. ex. Gallia omnis (Caes. b. g. I, 1), men cuncta Italia (Cic. de leg. III, 19, 45), 
cuncta Greecia (Nep. Con. IV, 4). Till betydelsen stämmer således cunctus i pluralis 
vanligast öfverens med omnes , under det att det deremot i singularis är liktydigt 
med totas , universus och omnis: Cic. de nat. deor. II, 99 Nemo cunctam intuens ter - 
ram de divina ratione dubitaret och Catull. 64, 92 cimcto concepit corpore (v. 1. pcc- 
tore) flammam (jfr Cic de leg. I c. 18 § 49 — — ipse amicus per se amatur toto 

pectore, ut dicitur och Sen. ep. 3, 2 toto illum pectore *) admitte). Hit hör äfven 

det af Bréal (Méra. de la soc. de lingu. VI, 342) för att styrka etymologien cuncti 
ur coiuncti framdragna stället ur Plin. d. y. (Ep. I, 9) Mirutn est quam singulis die- 

bus in arbe ratio aut constet aut constare videatur, plurihus cunctaque non constet. 

Cuncta ratio är lika med tota ratio eller totalsumman. — I betydelsen ‘alla’ förekom¬ 
mer det med cuncti till sin urbetydelse lika grekiska aoXXéss exempelvis i y 165 
aotap £ 7 <i) oov vtjoolv aoXXésiv, au (xot s^ovro / fsijyov och x 132 . . aotap al äXXai (sc. 
vyjsc) aoXXés? aotoO'' 6'Xgvto. 


19. contio. 

Contio ‘församling’ är att ställa i närmaste samband med conctus, liksom gr. 
aXta ‘församling’ sammanhänger med asXXv}? och aoXXijs. Det är att återföra till en 
urform *cön-ci-tio, hvarur sedan conctio , contio utvecklat sig. Härför talar också ordets 
äldsta förekommande form, som är conctio (Georges lex. lat. Wortf. sp. 169), ty conctio 
förhåller sig till conctus liksom sanctio till sanctus. Den arkaistiska formen conctio är 
nämligen genom en inskrift (Corp. inser. lat. I, 198, 18) bestyrkt, der ablativformen conc- 
tione förekommer — någon felskrifning är ej att antaga, såsom Lindsay (Lat. Langu. 
s. 310) förmenat, utan är conctio en ursprungligare form, hvaraf sedan blef con¬ 
tio liksom quintus af quinetus (Brugmann Grundr. I, 371, Bartholomae KZ 29, 503, 
v. Planta 1 344). På samma sätt uppstodo i det senare latinet formerna defuntus 
(CIL 2137), santiis och nantus (jfr Lindsay anf. st., Brugmann Grundr. I, 371) i st. f. 
defundus, sanctus och nanetus . — För resten må anmärkas att contio (icke concio) *) 
är inskrifters och de bästa handskrifters skrifsätt (Georges anf. st.). 

Den af nutidens språkforskare nästan uteslutande omfattade härledningen är 
dock den ur coventio , hvilken form man menar sig ega inskriftligt bestyrkt i abla- 
tivformen corentionid (Corp. inser. lat. I, 196, 23), men i samma inskrift läses också 
cosoleretur för consuleretur , hvadan coventio här är att fatta lika med cmventio, som 


') De ur Cicero oeh Seneea citerade ställena tala for läsarten pectore äfven hos Catullus, 
såsom Baehrens läser (efter Ital}). 

*) I detta skrifsätt röjer si» en etvmologi se rande tendens att sammanställa contio med concio 
1. concieo oeh att sålunda återföra det till roten cL 
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är den annars brukliga formen och det i rätt gamla aktstycken Varro (1. 1. VI, 
87, 88) citerar nämligen formen concmlio ä tre stallen ur ccnsurice tabuler och com- 
mentarii consulares . Samma ord (conventio) förekommer äfven i det senare latinet 
(hos Livius, Tacitus, Plinius) i sin fullständiga form, hvadan det förefaller högst 
otroligt, att conventio någonsin sammandragils till contio. Ja, äfven direkta, formella 
skäl tala deremot, ly liksom *novmdinom under olika språkskeden gradvis utvecklat 
sig till noundinum , nondinum , nundinnm och *norvntiare till ncnfiare, nuntiare vid 
sidan af en ännu äldre form nonntios (jfr Sol insen Studien zur lat. Lautg. s. 85 fj.), 
så borde också contio företett formerna counfio och cuntio , men några sådana former 
äro emellertid icke uppvisbara (jfr Lindsay Lat. Lang. s. 141, Stolz Hist. Gr. s. 131). 

Vidare är graminatikern Dioraedes’ uppgift, att con i contio är kort, ett starkt 
talande skäl emot härledningen af cöntio ur coventio. Ty den ponerade urformen 
*cmentio leder genom mellanformen cööntio nödvändigt till en form cöntio , såsom 
också Solmsen (anf. st. s. 83) skrifver, bksom Stolz (Hist. Gr. s. 131) och Schweizer- 
Siedler (Lat. Gr. 8 s. 22) m. fl. Men tvifvelsutan har Diomedes rätt vid bestämman¬ 
det af qvantiteten i contio, fastän Stolz (Hist. Gr. 131) velat draga denna uppgift i 
tvifvelsmål. Det heter (Gramm. lat. ed. Keil I 433): con quoque prapositio conplexa 
f vel s subiunctas litteras producta o prouuntiabitur: f, ut confido confero confestim 
confertus; eodem modo s, ut consulo conscendo consono consisto consul. et versa 
vice eadem aliis litteris pneposita corripitur, ut contio conduco cet. 

Men icke blott formella, äfven semasiologiska skäl tala emot härledningen af 
contio ur coventio. Hade contio varit identiskt med coventio 1. conventio, skulle 
Cicero svårligen kunnat begagna en sådan förbindelse som contio conrentusque cixnum 
(Or. in Verr. IV c. 50), hvilken deremot med den af oss antagna härledningen ur 
conc(i)tio ej innebär någon tavtologi. (Jontio betyder nämligen, om vår härledning 
är riktig, 'semmandrifning, samling’, hvilken betydelse fullständigt stämmer öfver- 
ens med de af Festus (p. 46 Th. de Pon.) gifna förklaringarne: contio conventus, 
dicta quasi convocatio och (ib. p. 27) contio siynijicat conventum, non tamm alium, 
quam eum, qui a magistralu vel a sacerdote pvhtico per prcrconem convocatur. Af- 
ven Varros för öfrigt konstlade förklaring träffar riktigt urbetydelseu i contio: . . 
ex hom i nit ms (sc. coactis) contio dicta (Varr. 1. 1. VI, 43). För Varro är således 
contio synonymt med coactio (= congregatio, sovor/itr^). 


20. inquit . 

Brugmann (Morph. Unters. 111 s. 35 1 ), Grundr. I 323) förklarar inquit ur *in-squ-i-t 
och anser det vara en aoristform liksom gr. hv^-o.ts, stödjande den med en likartad 
aori8tbildning, som skulle föreligga i ccinqueie. Men samma formella svårigheter, 
som vid coinqucre göra sig naturligtvis också här (jfr s. 40) gällande, hvadan Brug- 
manns förklaring af denna form liksom af coinquere måste uppgifvas, och någon 
annan aoristform af seq än insexit förekommer nog icke heller i latinet. Också anser 
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R. von Planta (I 340) härledningen af inquit ur *en ueJcuet(i) vara den sannolikaste. 
Denna är först gjord af Bréal (Diet. ét. s. 135): «Inquam est une forme intéressante, 
en ce qu’elle est la seule qui nous présente un exemple de lancien aoriste latin . . 
La forme compléte était probablement Hn-vequam du verbe *vcquo = erco)». 

Afven denna förklaring stöter dock på formella svårigheter och har lika litet som 
Brugmanns tydning vunnit odeladt bifall. Fick (Wörterb. 4 s 32) återför ännu in- 
quarn till en rot Jchyä , skr. hhyä ’se eller ses’, såsom redan Bopp (Gloss. Comp. 8 108 b ) 
gjorde — jfr Prellwitz (Et. Wörterb. s. v. Sutterlin (IF IV 101) har fram¬ 

ställt en annan hypothes, med en ponernd indogerm. rotform cineq-. Men ingen 
af dessa fyra etymologier synes vidare slående genom sin enkelhet och naturlighet, 
utan kräfva alla en mer eller mindre konstlad förklaiing. Afven från betydelsens 
synpunkt synas de nämnda etymologierna ingifva betänkligheter. Transitiv är ju 
exempelvis formen insece (liksom swstts) i Livii Andronici vers: Uirum mihi, C amen a, 
insece versufum (Gell. N. A. 18, 9, 5). Samma skulle väl också förhållandet vara med 
de öfriga sammansättningarne. Inquit deremot användes endast såsom intransitivt 
verb, hvilket parenthetiskt inskjutes i talet liksom gr. t) (8'oc el. fj). Jag tror der- 
för att i inqu i-t liksom i coinqucre inqu - utgör den signifikativa beståndsdelen, och 
att den är identisk med skr. afic, som enligt Böthlingk-Roths Sanskr.-Wörterb. I s. 
69, 5) också verkligen har betydelsen ’ murmeln , undeutlich sptecheri (eg. [labra] com- 
primere). Inquit är således icke någon förkrympt sammansättning eller någon aorist- 
form utan en regelbunden praesensform af verbet *inquere. Och det såsom aorist- 
form uppfattade inquam blir endast en vanlig conjunctivus prsesentis, använd lik¬ 
som posfiim, velim , nolim , malim såsom modestare uttryck för possum , v olo, nolo , malo 
(jfr Kiibner Ausf. Graram. II s. 133). Så förekommer äfven dicam användt i Cic. 
pro Sext. Rosc. Am. § 68. Inquam , coinqture , propinquus , longinquus utgöra således 
en slägtgrupp af ord, i hvilka -inqu- motsvarar ett indogermanskt enq, skr. afic 
T böja, tränga’. 


21. ianitos. 

Den hos (Varro (1. 1. VII, 26) förekommande formen ianitos har nästan en¬ 
hälligt af språkforskarne utdömts såsom en oriktig form. Något suffix -tos kan 
nämligen ej på latinets, nej icke ens på hela det indogermanska språkområdet upp¬ 
visas, utan förekommer detta suffix i latinet under formen -/or, gr. -Tcup, i oski- 
skan och umbriskan under formen -tur: umbr. uhtur ’auctor’ (v. Planta I, 328, 
426), osk. embratur ’imperator’ (v. Planta I, 221, 225, Brugmann Grundr. II s. 363, 
Enderis osk. spr. XV) samt representeras inom den ariska gruppen af ett -tar-, skr. 
hö-tar -, av. zao-tar- ’öfverprest’, skr. stö tar , av. stao-tar- dofsångare’. Enär nu detta 
suffix på hela det indogermanska språkområdet visar ett r, aldrig s , måste följakt¬ 
ligen ianitos vara en språkvidrig eller falsk form. Man har derför förmenat, att 
antingen Varro gjort sig skyldig till ett misstag eller att ianitos är ett skriffel. 
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Bucheler (Havet Précis de Ia döcl. lat. p. 213) har derför föreslagit att i stället för 
ianitos läsa i an i tus. Havet (de Saturn. Lat. vers. p. 249 f j.), som vill påbörda en 
afskrifvare felet, tror att Varro sjelf skrifvit «jancus janitor ». Maurenbrecher åter 
(('arm. Sal. rel. p. 335) bar ändrat ianitos till ianituos, hvilken form dock redan 
Corssen (Ausspr. I 2 , 213) satte såsom den ursprungliga. Det heter nämligen (anf. 
st.): «In ianitor ist nicht das Suftix -tor enthalten, da die älteste Form des Wortes 
ia-ni-t-os war (Varr. L. L. VII, 27). Diese ist entstanden aus *ia-ni-tu-os, einem 
Compositum, dessen zweiter Bestandtheil tu-os ein von der Wurzel tu- von tu i, tu - 
eri gebiklete Nominalform ist, die siuh aueb in erditu-us zeigt» (jfr Corssen Beitr. 
s. 307). Men denna form är bevisligen historiskt oriktig både för carmen saliares 
och för Varros tid, såsom vi finna af utredningen angående ett analogt ord hos 
Gellius (N. A. XII, 10): M. Varro in libro secundo ad MarceUum de Latino seimone 
’(editumum 9 dici oportere c mset, magis quam 'crdituum qnod alterum sit recenti novitate 
ficfnm , alterum antiqua origine incon'uptnm (jfr Skutsch Forsch. s. 22). — Det heter 
också strax of vanför hos Gellius (anf. st): ' Aed i tumus' rerbum Latinum est et uetus, 
ea forma dictum, qua \[finitimus' et 'legitimas \ Pro eo a plerisque nunc f redituns’ di- 
citur nom et commenticia usurpatione , quasi a tumdis aedibus appellatus. Ifrågavarande 
form skulle således, om den funnits i latinet, i carmen saliare hetat ianitumus (eller 
-o$) — jfr Skutsch (IF VI Anz. 72 1 ). Men faktiskt förekommer hvarken formen 
ianituos eller ianitumos i latinet. Hvad åter formen (tedi-) tumus beträffar, är den 
väl af helt annat ursprung än (redi-)tuus — och har Froehde (Bezz. Beitr. 21, 330) 
sammanställt den med gr. Tapdac (jfr Corssen Beitr. s. 306 ff.). 

Formen ianitos , hvars suffix -tos språkjemförelsen visat vara falsk, behöfver 
visst icke derför vara en af Varro fingerad form eller något skriffel. Den kan myc¬ 
ket väl hafva förekommit i carmen saliare. Ty liksom vi hos grekiska författare, 
exempelvis hos Pindarus och Theocritus, finna falska eller hyperdoriska former, så 
kan också i carmen saliare en sådan falsk arkaism hafva varit för handen. Ty 
hvad hindrar att senare tillägg kunnat göras till denna dikt, aldra helst om de 
skolat tjena ett religiöst syfte? Af ven i Rigveda spåras sådana tendentiösa tillägg 
(jfr Ksegi Rigv. s. 32, 157). Detta synes vara den enda utväg, som kan återstå, 
att förklara formen ianitos , ty en felaktig uppgift eller ett missförstånd af Varro 
kan här knappast på allvar sättas i fråga. Varro saknade naturligtvis den insigt i 
komparativ språkforskning, som erfordrades för att kunna kontrollera, huruvida 
formen ianitos verkligen tillhört urlatinet eller icke. Han som alla andra tog den, 
på god tro, för en föråldrad form, som just anstod den uråldriga sången. Formens 
riktighet å det anförda stället (1. 1. VII, 26) ådagalägges af sjelfva sammanhanget 
— med systemtvångets makt, så att säga. Ty när fem ord af Varro i omedelbart 
sammanhang anföras såsom rhotacism-exempel och af dessa de fyra foedesum fede- 
rum, plusima plurima, meliosem meliorem, asenam arenam utgöra exakta exempel, 
bör väl också sjelfklart det femte (ianitos ianitor) endast hafva varierat mellan s 
och r, ty annars skulle det ju stått utan allt sammanhang med de föregående or¬ 
den. Sådana former som ianitus eller ianituos kunna deremot icke försvaras i sam- 

Lnmls Univ. Årsskrift Tom. XXXIV. 7 
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manhanget, enär dessa ordens s aldrig vexlat med r. Äfven textsammanhanget i 
sin helhet både före och efter de korrumperade orden och lacunen — inga spår i 
textens yttre skönjas af vers — talar för att här endast föreligga exempel på rhotacism. 
Det heter nämligen i Varros text (1. 1. VII, 26): «/« multis verbis, in quo antiqui 
åicebant S postea dictum R; ut in carniine Saliorum sunt turc »: (jfr förf. Ueber das 
Carmen Saliare s. 130—154). Härpå följa nu några svårt korrumperade ord och 
derefter ett tomrum samt derpå de fem ofvan uppräknade orden, bland hvilka 
ianitos var det sista. — «Nur das vorbild von honor is: honos rief zu ianitoris den 
nom. ianitos hervor», antager J. Schmidt (Die Pluralbildung s. 145). Ja, nog är 
det sant, att det varit en falsk analogi, som gifvit upphof åt formen ianitos, och 
den, som insmugglade den i carmen saliare, har uppenbarligen sökt gifva den en 
så ålderdomlig prägel som möjligt för att ge den sken af urgammal och äkta. Han 
begagnade sig dervid af de talrika ålderdomliga formerna i carmen saliare, som 
visade ett s i st. f. en senare tids r, och återförde i analogi dermed ianitor till en 
urform ianitos. 

Men den ålderdomliga formen, sjelf en lögn, som icke skulle röja den senare 
tillsatsen, är dock mest egnad att röja den. Den falska arkaistiska formen ianitos 
stämplar nämligen den del af carmen saliare, der den förekommit, såsom ett senare 
tillägg eller falsilikat. Det är troligt, och åtskilliga mytologer hafva ansett det så¬ 
som säkert och visst, att ianitos just varit ett epithet till guden Ianus. Möjligen 
har Ianus, som i den äldsta redaktionen af carmen saliare prisades såsom divutn 
(Jeus (fragm. I), i ett senare tillägg, som tillkommit när Ianus började undanträngas 
af Juppiter, fått sig tillagd funktionen af ianitor coeli , såsom Ovidius (Fast. I, 139) 
verkligen kallar honom: 

’ Si c ego perspicio Ctrl est is ianitor aulcp 

Eoas partes hesper i asque simuV. 

Och just i och med att Ianus blifvit en ianitor’ — låt vara coeli — är han också 
de facto vorden en servus deorum’ och nedstött från gudarnes högsäte. Det falska 
tilläggets afsigt var dermed vunnen, det är gjordt i teokratiskt syfte och pia fraude. 
Formen ianitos , ehuru i sig sjelf visserligen falsk, bör således hvarken ändras eller 
anfäktas i Vairos text. Den är en i ett senare tendentiöst tillägg till ett heligt 
aktstycke fingerad arkaistisk form, och bör såsom sådan förklaras och på visst sätt 
försvaras. 


22. petilus. 

Betydelsen hos ordet petilus synes icke varit de gamle grammatici alldeles 
klar, hvilket framgår af ställen hos Festus. Det heter der (Mull. s. 204, Th. de 
Pon. 245 — Pauli exc. —) Petilam suram significat ungulam equi albam och ib. 
Mull. 205, Th. de Pon. 244) Petilam suram, siccam, et substrictam vnlgo interpre- 
ta(n)tur. Sctrrola ait ungulam albam equi i ta dici — jfr Isidori orig. XII 1, 52 
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qui aidem albos tanlum pedes habent , petili appellantur , qui frontem album callidi . 
Den i lexika vanligen uppgifna betydelsen återtinna vi d ero mot hos Nonius II p. 
149 (M.): 'petulum tenue et exilo’. Lueilius lib. XXII «lnsignis varis cruribus et 
petilis». Plautus Ploeio «namque coloratum frontem habet petilust habrus», petilus 
tenuis dieit’. Att petilus betyder 'smal, tunn, mager’ framgår ur de af Nonius ci¬ 
terade ställena hos Plautus och Lueilius. I öfverförd betydelse 'sparsam, knapp’ 
förekommer petilus i Plauti Truc. Il, 7, 47 såsom attribut till donum: r petili doni 
causd. Betydelsen’ tunn, mager’ hos adjektivet petilus bekräftas äfven af motsva¬ 
rande keltiska (resp. cambriska) ord edil (hodie eiddil 'tenuis’ Zeuss 2 1062, Fick 
Wörterb. 4 s. 473). Urbetydelsen i petilus kan dock svårligen hafva varit 'tenuis’, 
utan sannolikast 'ilande, snabb’ af roten pet t hvilkon betydelse tydligt framträder i. 
latinets impes, impetus anlopp, rusande’ och pnepes 'snabb': Verg. Aen. VI, 15 
prcppetibus pinnis och ib. V, 254 prrrpes—lovis armiger. Betydelsen 'röra sig snabbt, 
ila’, finna vi också i det beslägtade sanskritverbet pat 'durcb die Luft dahinschiessen, 
dahineilen, eilen’ (Grassmann Wörterb. zum Rigv. s. v.), hvilket användes om fog- 
lars flygt samt om gudars, blixtars och vindars rörelser genom luften — jfr skr. 
påta 'fall, flygt’. Betydelsen 'snabb, ilande’ synes derför utgöra den primära hos 
adjektivet petilus , liksom donna betydelse också verkligen föreligger hos sidoformen 
petulcus , hvilket framgår af ett par ställen hos Festus (Mull. s. 206, Th. de Pon. 
250): Interdum pro veloce usi videntur antiqui ; ut hoc versu intelligi potest: »Exiluit 
quasi petulcus quidem, pedibus convibravit». Och strax ofvanför (anf. st.) heter 
det: Petulantes, et petulci etiain appellantur, qui protervo impetu, et crebro petunt 
lsedendi alterius gratia. 

Äfven proptervus (ur *proptergvos x ), proptervis och propterve höra väl till samma 
rot pel — äfvensom gr. ^otcstyjc, hvarmed proptervus finnes förklaradt (Loewe gloss^e 
nominurn p. 142. 184 — jfr Bezz. Beitr. 17, 310). Den of van postulerade urbety¬ 
delsen hos petilus bekräftas äfven af de grekiska orden rdvAos häftig rörelse’, ttito- 
XeotD, rciToXtCto 'röra händerna snabbt’ (vid kapprodd och fäktning) — tut- i dessa 
ord har uppstått ur zsr- genom assimilation (Prellwitz Et. Wörterb. 253). — Equus 
petilus betydde egentligen 'en snabbt löpande häst’. Men en häst med smala, lång¬ 
sträckta ben var typen för en sådan a ) — i motsats till en equus crassis suris. — 
Begreppen 'långsträckt’ och ’sinal, mager’ (tenuis, exilis) ligga för resten hvarandra 
helt nära, såsom det gr. (j.axfri; lång’ och lat. macer mager’ visa (W. Mever KZ. 28, 175). 

Hvad slutligen betydelsen ’hvit’ (albus) angår hos ordet petilus , är att märka, 
att äfven denna låter sig förena med betydelsen snabb, ilande’, liksom vi på det 
indogermanska språkområdet finna åtskilliga verb, som på en gång ega betydelsen ’ila’ 
och glänsa’. Det latinska verbet micare betyder egentligen röra sig hit och dit, spritta, 
darra’ (om vibrerande rörelse i allmänhet), så t. ex. i Aen. II, 475 linguis micat 


! ) Jfr J. Schmidt Pluralb. 174. 176 not 1, hvilkea sammanställer det med rctspoS, itxepov, av. 
fraptercjaht 'bevingad'. 

*) Jfr äpofooSeo hymn. bom. in Ven. 211. 
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ore trisulcis, X, 396 semianimesque rnicant digiti . O v. Fast. III, 36 terreor ad- 
monitu corque tiinore micat. Men i Aeu. I, 90 crebris micat ignibus aether måste 
micat öfversättas med glänser’. Företrädesvis sådana förbindelser som micant ignes 
(Liv. 21, 58) och micant flammw (Liv. 22, 17) synas hafva förmedlat betydelseöfver- 
gången från ’röra sig snabbt’ till 'glänsa*. I betydelsen 'glänsa’ förekommer micare 
dessutom på åtskilliga ställen inom latinska litteraturen, såsom Aen. XII, 102 oculis 
micat acribus ignis — Lucr. III, 289 . . ex oculis micat acribus ardor, ib. V, 1099 
et micat interdum flammai fervidus ardor samt Ov. Met. VII, 100 Postera depulerat 
stellas Aurora micantes. Afven verbet vibrare företer samma betydelseskiftningar. 

Enahanda är förhållandet med verbet di i sanskrit, hvilket betyder ’ila, flyga’, 
men också 'stråla, glänsa’. Och enär det i den senare betydelsen nästan uteslutande 
prediceras om Agni (se Grassmann Wörterb. zum Rigv., sp. 608), har väl betydelse- 
utvecklingen här varit densamma som i det lat. micare. Tillhöra de grekiska verben 
8te(iat ’ila’ och Siatat (= *5sj(aTai) 'synas, stråla’ samma rot dl , såsom Prellwitz (Et 
Wörterb. s. 75) antager, har väl också här betydelseutvecklingeu varit likartad. 
Äfvenledes har verbet Mm jemte betydelsen 'ila, löpa’ betydelsen 'glänsa’, ty så 
måste det otvifvelaktigt återgifvas i Hes. scut. 146 — o8övtoov . . Xeoxa {teovtwv 
'hvitglänsande tänder’ — en förmodan som i hög grad bestyrkes af do Hesychianska 
glossorna dooc* — och Mmqcli — Xa|i.7rpövai (KZ. 29, 260 fj.). — Ytterligare 

ett sanskritverb, nämligen tviS, visar samma betydelseutveckling. Grundbegrepp är 
här 'vara i häftig rörelse, ila’, men derur har betydelsen ’glänsa’ framgått (Grass¬ 
mann Wörterb. zum Rigv., sp. 567 s. v.). Äfven adjektivet tveSås 'snabbt fram¬ 
ilande, våldsam’ är mången gång att öfversätta med ’ glänsande’, så t. ex. återges i 
Rigv. VI, 2, 6 tveSås te dhiimd finva ti . . af Grassmann med «Es wirbelt auf dem 
heller Rauch» och af Ludvvig med «glänzend erhebt sich dein Rauch». 

För öfrigt finna vi i grekiskan betydelserna hvit’ och ’snabb’ förenade hos 
ett och samma adjektiv, nämligen ipyk 'hvit, glänsande’, som också betyder 'snabb’, 
så t. ex. i uttrycket xovsc 7r68a<; af/fot (I 578); och ap-jfiTroSac xovas (12 211) öfversättes 
vanligast med 'snabbfotade hundar’. — För resten synas just hvita’ hästar hos an¬ 
tikens folk hafva utgjort typen för snabba’ hästar: Hom. K 437 Xsoxotepoi (iititoi) 
*/tovoc, Misiv 8'avé|j.ototv ojioiot och Verg. Aen. XII, 84 qui (equi) candore nives an - 
teirent, cursibus auras. Ja, hvita hästar (albi equi) hade såsom typ för snabba hästar 
hos Romarne öfvergått till ett ordspråk, såsom framgår af Hor. Sat. I, 7, 7 fj.: 

confidens tumidus , adeo sermonis am ari, 

Sisennas, Barros ut equis prcecurreret albis. 
och Plaut. Asin. 278: 

Nam si nunc occasioni sese supterduxerit , 
numquam edepol quadrigis al b is indipiscet postea. 
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23. scio. 

Äfven rörande ett så vanligt ord som scio råda äunu bland etymologema 
skilda meningar, hvad dess härstamning och ursprungliga betydelse angår. Dess 
verkliga etymon tyckes icke ännu vara funnet. Bopp (Gloss. corap. 3 83 b) sam¬ 
manställde — fast med tvekan — det lat. scire med sanskritverbet hi (cikcmi) 
'scire'. Curtius åter (Grundz. 6 145) sätter sci såsom rot, hvilken han trodde sig åter¬ 
finna i gr. xetw (f. oxstto) 'klyfva' (anf. st. 110) och i skr. k'ha, Vhyami 'afskära* 
(anf. st. 115 — G. Meyer Bezz. Beitr. I, 82). Men det gr. xstco (idg. *ge$io) 'skära’ 
förutsätta en rot ges , skr. ras , vi-cas 'sönderskära', lat. castrare. Urformen oxsicd är 
således en ren fiktion. Och det synes rätt påtagligt både från formell och serna- 
siologisk synpunkt, att scio ej kan vara af gemensamt ursprung med gr. xeua. Med 
Curtius instämmer dock Ascoli (Lautlehre 173). Pott och Benfey sammanställde 
scio med skr. Vi 'colligere' (Ascoli Lautl. 173 anm. 5). Leo Meyer (Vergl. Gr. 8 
646) uppställer helt mekaniskt ski såsom rot: *scio (aus ski-jd) ich weiss». Större 
tillit synas emellertid de vunnit, som sammanställt scio med ccedo och scindo af ro¬ 
ten skhajd eller sq'heido (Fick Wörterb. I 4 s. 567), skr. chi~na-d-mi , gr. <r/iC<u (P. Pers¬ 
son Wurzelerw. 43, Stolz Hist. Gramm. 161, Brugmann IF VI 92). Det stora 
svalget mellan betydelserna i scindo och scio söka desse forskare, som visserligen 
antaga en annan rot, men af enahanda betydelse med den af Curtius antagna, att 
utjemna på samma sätt som denne. Sättet synes mig dock förvändt. Icke en öf- 
verförd betydelse hos sammansatta verb kan upphäfva eller influera på urbetydelsen 
hos verbalroten. Betydelsen i (3aXX(o kan ej deduceras ur Sia(3aXXo) 'förtala' eller 
eller (leTapdXXa) 'förändra'. För resten har scindo i latinet, både enkelt och sam¬ 
mansatt, bibehållit sin konkreta betydelse 'klyfva, skära’ (jfr abscindo, descindo, in - 
terscindo o. s. v.). Likartadt är förhållandet med o/iCco i grekiskan. Det tyska ent- 
scheiden måste för latinet vara mindre bevisande; och för resten äro väl urskilja och 
veta långt ifrån identiska begrepp. Sam manställuingeu af scio med scindo måste 
således både från formens och betydelsens synpunkt betraktas såsom mindre hållbar. 

Härledningen af scio ur roten skhéi 'skina', som framställts af Osthoff (Morph. 
Unters. IV 39) betecknas äfven af Prellwitz (Et. Wörterb. s. v. oxid) såsom oviss, 
ehuru den, formelt taget, kunde anses för den mest sannolika. Äfven med seco 
'skära' har man sammanställt scio , men betydelsen lägger här liksom vid scindo 
hinder i vägen (Bréal-Bailly Diet. ét. s. 332). — Dessa torde vara de vigtigaste tydningar, 
som hittills framställts angående scio och dess ursprung (jfr Vanicek Gr.-Lat. Et. 
Wörterb. s. 1003 anm. 26), men ingen af dem synes vare sig formelt eller sema- 
siologiskt motsägelsefri. Roteleraentet i scio torde representeras af sc , den reduce¬ 
rade formen af sec eller rättare seq 'säga' — och är då scio = *s(e)c-ii-o ur *s(e)q-iio. 
Öfvergången från q till c är att förklara i analogi med farcio jemte frequens , lacio 
jemte laqueus och sarcio jemte pdjrea) (jfr Stolz Hist. Gramm. 252, v. Planta I, 338 
fj.). Denna öfvergång stöddes här vidare af det ljudlagsenliga c i de beslägtade 
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formerna insectiones (= narrationes sermonesque enl. Gell. N. A. 18, 9, 11), sectus 
‘tal’ {sectus aperire Mare. Gap. 1, 10) och resecuta est (Ov. Met. VI, 36. VIII, 747) 
= respondit. I umbriskan förekommer roten seq i formen pru-sikurent ‘pronuntia- 
veriut, declaraveriut’ (Bucheler lex. it. XXV a, v. Planta osk.-umbr. Dial. I 338 fj.) 
och i gr. ivvåiro) eller evéTco) (ur sv -|- aé7ca>), Ivvs;ce, eviarcrjao), eviarcec, af^aTnj; * soXaXoc 
— lit. sakyti ’säga’ pa-såka ‘berättelse, ir. in-see ’sermo’, fornn. segja , sv. säga . — 
Betydelsen i roten seq är klar: den är ‘säga, berätta’. Och betydelsen veta i scio 
ligger väl ej så långt ifrån den i roten seq. Scio kan beteckna förmågan att ut- 
öfva hvad grundordet betyder och är då närmast att återgifva med ’jag kan säga, 
berätta’ (= jag vet). Äfven finnas former, sammansättningar och förbindelser, der 
den ursprungliga betydelsen ‘säga, tala’ rätt tydligt kan skönjas, t. ex. i scitum 'be¬ 
slut, lärosats’ (Sen. ep 95, 10), consciscere 'instämmande yttra sig, rösta’, desciscere 
’frisäga sig’, ’sich lossagen’ (Georges), och sciscere legem ’rösta (tala) för en lag’. Syn¬ 
nerligast i förbindelse med frågesatser är den statuerade betydelsen ’säga’ hos scio 
särdeles passande: quis et unde sit , sdre possumm (= vi kunna säga hvem och h var¬ 
ifrån han är), Plaut. Amph. v. 346: Pössum sdre quo profectus , quöius sis aut quid 
uéneris? Spår af den ursprungliga betydelsen skönjas också i vissa användningar 
af formen scires ’inan kunde säga, tro, mena’, t. ex. O v. Met VI, 22: 

Siue lem ter etern versabat pollice fumum, 

Seu pingebat acu; scires a Paltade doctam. 

Det grekiska verbet 'fdoxco förekommer rätt ofta med betydelsen ’tro, mena, tänka’, 
hvilka betydelser ej ligga så fjerran från betydelsen ’veta’. Äfven i svenskan säga 
vi ofta: ‘jag kan icke säga’ i st. f. jag vet icke (= nescio). 
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Föreliggande akademiska afhandling var enligt arbetets ursprungliga plan ämnad 
att utgöra basis för en jemförelse mellan Kant och Schopenhauer hvad deras 
frihetsteorier beträffar. Författaren hänvisar till den hela arbetet åsyftande inled¬ 
ning och litteraturförteckning, som innehållas i disputationsexemplaren. 
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Inledning. 


Vi hafva i denna afhandling förelagt oss till uppgift att till kritisk, jemförande 
behandling upptaga Kants och Schopenhauers etiska grundtankar med afseende 
särskildt fästadt på deras frihetslära och högsta moralprineip. 

Från Kant daterar sig den sista stora epoken i etikens historia. Då för snart 
ett halfsekel sedan den klagan allt mer började höras, att tilosotien förlorade sig i 
gagnlösa spekulationer och saknade den enande och systematiserande ande. som 
öfverblickar det hela; då man med fog började gifva mer eftertryck åt fordran på 
kännedomen om tidigare system såsom första vilkoret för en framgångsrikt bedrifven 
egen spekulation; då hördes utefter hela linien ett enstämmigt rop: «Zuruck zu 
Kant». Tillbaka till honom såsom till den, som bär hela den nyare tilosotien på 
sina skuldror. Alla grenar af den Kantska tilosotien gjordes till föremål för för¬ 
nyade undersökningar. I den Kant-tilologi. som deraf uppstod, egnades nog lejon¬ 
parten af intresset åt hans kunskapsteori, men äfven hans praktiska filosofi och 
särskildt etiken skördade sin rika behållning af detta Kantstudium. 

Och Kants filosofi förtjenar detta intresse. Såsom kunskapsteorien, alltsedan 
Kritik der reinen Vernunft såg dagen, ur detta klassiska verk hämtat sina flesta 
idéer och impulser, till den grad, att hardt när hvarje uppträdande kunskapsteore¬ 
tiskt system tillika blifvit en kommentar till Krit, der rein. Vern., så har ock hvarje 
nytt etiskt system att länge och djupt begrundande stanna inför hans moralfilosofiska 
skrifter och genom en djupgående jemförelse göra sig full reda för sin ställning 
till dem. Ty för etiken som för kunskapsteorien äro de tankar, han fört fram, 
så genomgripande reformatoriska och väckande, att, hvad sedan vuxit upp på 
nämda mark, negativt eller positivt måste förråda sin påverkan från honom. Det 
är nemligen det egendomliga med Kant. att, huru skarp man i sin kritik än må 
vara mot honom, huru svårt man än kan hafva att acceptera hans resultat, huru 
djupa motsatser än brytas i hans filosofi och huru rent af förfärande inkonsequent 
han är i sin terminologi, så går man dock med synnerligt rik behållning från 
studiet af hans skrifter. Och det kan icke annorlunda vara. Sådana fel äro vanliga 
följeslagare till all reformatorisk verksamhet, till allt brytande af nva banor i filo- 
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sofien. Med snillets ursprunglighet och produktivitet samlade han ett rikt, dittills 
okändt material, men materialets rikedom blef honom för stor; han hann ej sjelf 
tillfyllest bearbeta detsamma. Men det blef efterverlden ett i dagen bragt schakt, 
som för sekler gaf ett lönande arbetsfält. 

Vare detta nog sagdt till förklaring deraf. att vi vid valet af vårt ämne stan¬ 
nat vid Kant. Men har Kantsi filosofi afgjordt detta höga värde, så äro deremot 
meningarne delade om Schopenhauers. Dä vi emellertid äfven upptagit hans system 
till skärskådande, hafva vi dertill föranledts af dess egendomliga ställning till det 
Kantska. Det kan nemligen redan derför påräkna vårt intresse, att det mer än 
något annat till detta träder i det dubbla förhållandet af frändskap och opposition. 
Det utgifver sig sjelt' för att vara en gren af det Kantska stamträdet, men under¬ 
kastar samtidigt de flesta af Kants åsigter en skarp kritik. Få system äro derför 
så intressanta att komparativt studera som dessa båda. Utan tvifvel hade det varit 
ett önsknings!nål, att de i sin helhet setts i den jemförande belysning, som här 
blott kommer deras etik till del. Deras kunskapsteori är såsom bekant ej minst- 
värd en sådan. Då dock. såsom naturligt är. deras teoretiska filosofi i mångt och 
mycket utgör en förutsättning och ett fundament för den praktiska, så kunna vi 
ej lemna den förra helt åsido utan komma i det följande, der så tarfvas, att taga 
hänsyn till sambandet dem emellan. 

Det är vår afsigt att först lemna en redogörelse för de båda filosofernas 
etiska system hvart för sig, hvilken skall beledsagas af de kritiska anmärknin¬ 
gar, vi hafva att framställa, hvarpå vi till sist egna en 3:dje afdelning åt jem- 
förelsen, uti hvilken äfven kommer att ingå ett skipande af rätt emellan båda, för 
att derigenom leda oss till ett svar på frågan, i hvad mon Schopenhauers kritik 
af Kants etik är tillfredsställande. Det skall blifva oss lättare, sedan vi i de båda 
första afdelningarne prononcerat vår ståndpunkt till hvar och en af de två filosoferna 
för sig, att på basis häraf anställa en jemförande värdering. För att läsaren må 
hafva så lätt som möjligt att orientera sig i vår framställning, hafva vi vid be¬ 
handlingen af de båda systemen sökt åstadkomma en genomgående parallelitet, så¬ 
som af innehållsförteckningen framgår. 

Ur de båda etiska systemens grundtankar skola vi till mer djupgående kritisk 
och jemförande undersökning utbryta tvenne hufvudpunkter. frihetsläran och moral- 
principen, dertill föranledda dels af den lätthet, hvarmed de öfriga låta gruppera 
sig kring dessa båda. dels, och framför allt, enär Schopenhauer i sin kritik före¬ 
trädesvis tagit ståndpunkt till nämda frågor, dels ock slutligen deraf, att de utgöra 
kardinalfrågorna i all etik. 

* Moral predigen ist leicht. Moral begriinden schwer» har Schopenhauer satt 
såsom motto på sin kritik af Kants moralprincip, och på ett annat ställe läsa vi 
hos honom: «Zu allen Zeiten ist viele uud gute Moral gepredigt worden, aber die 
Begrundung derselben hat stets im Argen gelegen» l ). Äfven hos Kant möta vi en 
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liknande klagan. Den gäller i främsta rummet sedelärans tillstånd på hans tid, då 
såsom princip uppstäldes «in wunderharem Gemische bald die hesondere Bestimmung 
der rnenschlichen Natur, bald die Idee von einer vernunftigen Natur uberhaupt, 
bald Vollkommenheit. bald Gliickseligkeit, hier moralisches Gefuhl, dort Gottesfurcht, 
von diesem etwas, von jenem aucli etwas» l ). Och ända från Sok ra tes dagar, från 
hvilken moraltilosotien räknar sin upprinnelse, talar filosofiens historia samma språk. 
Den visar oss en mängd misslyckade försök att finna och till användning framställa 
de absoluta normerna för allt sedligt bedömande. Redan vid en flyktig betraktelse 
se vi, att det ej är så mycket beträffande enskilda sedliga föreskrifter, skilda me¬ 
ningar gjort sig gällande. Det är sjelfva den högsta moralprincipen, den högsta 
etiska grundsats, ur hvilken alla de öfriga skola härledas, som dissonansen i åsigter 
gält. Man har nemligen i denna sträfvan utgått från det antagandet, att i etiken 
det mesta, och kanske mer än i någon annan vetenskap, beror på en sådan högsta 
grundsats, enär i ingen annan vetenskap det väsentliga är så innehållet uti den¬ 
samma och det enskilda sä lätt att ur densamma härleda, som just i etiken. Scho- 
penhauer har derför förvisso rätt. när han säger: «Moral predigen ist leicht, Moral 
begrunden schwer». Men dä han sedan tilltror sig att på de spillror af den Kantska 
etiken, hvilka hans hänsynslösa kritik lemnat <jvar, uppbygga en egen. när han 
«selbst darangehen will. das seit Jahrtausenden gesuchte. unzweifelhaft wirksame. 
allein wahre Princip der Moral darzulegen». sa är detta blott stora ord, hvilka 
attägga ett vältaligt vittnesbörd om sanningen af hans egen ofvan anförda sats. — 
Frågan efter den sedliga hufvudmaxim, som bör leda alla våra handlingar, är så¬ 
lunda mycket gammal, men ur de ramlade systemens grus reser sig med ständigt 
förnyad lifskraft samma fråga. 

Men frihetsproblemet är ej mindre värdt vårt intresse. Det är det centrala 
problemet i all etik. i samma mon den är rationell. Friheten är den hörnsten, 
med hvilken man kan för etiken lägga en fast och säker grundval, men utan 
hvilken etiken sjelf blifver ett oting, en betydelselös nolla i vetenskapernas summa. 
Ar vår vilja fri eller ofri? Så lyder den med tusen olika svar nedtystade, men 
dock ständigt på nytt upprepade frågan. Och så skall det på nytt uppställas detta 
spörsmål om friheten, tills det erhåller det på en gang för tanke och känsla till¬ 
fredsställande svaret. Tv vi hafva vant oss att betrakta friheten sasom en menni- 
skan tillkommande företrädesrätt, såsom ett insegel på hennes härstamning från 
högre verldar, der andra lagar råda. Ar vår vilja fri eller ofri? «En underlig 
fråga», svarar det filosofiskt oskolade menniskoförståndet. «Kan jag icke göra, hvad 
jag vill? Eller kan väl större garanti för friheten gifvas än det, att jag i hvarje 
ögonblick känner med mig en förmåga af val mellan olika bestämningsgrunder» ? 
Men filosofen, som ej får taga frågan så lättvindigt, har i alla tider haft sina be¬ 
tänkligheter. . I rak motsats till den nyssnämda ståndpunkten har han funnit frågan 
vara en af de mest komplicerade af alla i filosofien. Han har sett de empiriska 
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vetenskaperna vid orsakslagens hand göra sitt segertåg genom verlden och med 
hvarje dag blifva allt häftigare i sina anspråk. Han har från detta håll ända till 
leda hört upprepas, att frihet vore detsamma som godtycke, och att, om blott på 
en punkt i den välordnade mekanismen friheten tinge rycka in. skulle hela meka¬ 
nismen falla sönder i stycken, om blott på en punkt i verldsproblemet friheten 
skulle medräknas såsom faktor, uppstode en lucka, ett fel i kalkylen, eller rättare, 
all sådan omöjliggjordes. Han har sett etiken ryckas ned ifrån sin plats och göras 
till tjenarirma åt naturvetenskaperna till att lyda under deras lagar, som äro den 
jernhårda nödvändighetens. Och då han ej velat gifva friheten till spillo, har han 
riktat sina tankar på förmedlingsförsök och i dem velat finna frihetens räddning. 
Bland dylika förmedlingsförsök har intet tilldragit sig så stor uppmärksamhet som 
Kants, hvilket på en gång och utan minsta afprutning å någondera sidan sökt göra 
rätt såväl åt naturnödvändigheten som friheten. Och vårt intresse förminskas ej 
deraf, att detsamma varit och än i dag är föremål för högst olika tolkningar, så 
att både determinismens och frihetens förkämpar velat ställa honom under sin fana. 
Slutligen har Schopenhauer från Kant tagit i arf denna frihetsteori, om ock i be¬ 
tydligt förfalskad form, och ökar derigenom antalet af de beröringspunkter, hvilka 
vi här hafva att framställa och utreda. 

.Vi hafva citerat Kant efter 

G. Hartenstein, Gesammtausgabe in zehn Bänd en, Leipzig 1838 
och Schopenhauer efter 

Julius Frauenstädt. Arthur Schopenhauers sämmtliche Werke. Leipzig 1874. 
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i. 

Den Kantska frihetslärans ställning till tidigare frihetstolkningar 
och dess reformatoriska betydelse. 

Kant är att betrakta såsom banbrytare äfven i frågan om viljans frihet. För 
det första gaf han åt detta problem en alldeles ny formulering, som stälde det¬ 
samma i en dittills okänd belysning. Då man förut tillspetsat frågan i de båda 
alternativen: antingen äro mina handlingar fria, eller äro de blott betingade länkar 
i naturmekanismens kedja, tertium non datur. så framkastade Kant den förmodan, 
att friheten, om den vore möjlig, kunde tilläfventyrs bestå jemte naturlagarnes 
nödvändighet, «mithin ob es ein richtig disjunctiver Satz sei, dass eine jede Wirkung 
in der Welt entweder aus Natur oder aus Freiheit entspringen miisse, oder ob 
nicht vielmelir beides in verschiedener Beziehung bei einer und derselben Begeben- 

heit zugleich Statt finden könne.ob in Ansehung eben derselben Wirkung, 

die nach der Natur bestimmt ist, auch Freiheit Statt finden könne, oder diese durch 
jeue unverletzliche Regel völlig ausgeschlossen sei» l ). Ledda af den falska före¬ 
ställningen, att frihet och naturnödvändighet vore på detta sätt disjunktivt motsatta, 
och att frihetsproblemet således vore för sin lösning hänvisadt till de två nämda 
alternativen, hade försvararne af friheten hittills antingen förnekat nödvändigheten 
i verlden eller sökt fatta friheten såsom en inre determination. 

Den Leibniz-Wolffska skolan, hvilken försökt sig på det senare alternativet, 
afvisade således såsom ohållbar den åsigten, att viljan lyder under ett yttre meka¬ 
niskt tvång, men stämplade såsom en lika stor ensidighet den motsatta ytterligheten, 
att anse viljan såsom fri i förhållande till alla bestämuingsgrunder utan undantag. 
Hvem kan väl — så resonnerade nämda skola — göra sig till herre öfver de obe- 
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räkneliga begär och böjelser, hvilka i hvarje ögonblick tumla om i själen? Är det 
icke fastmera så, att de alla strida om viljan, och att denna strid alltid lyktar så, 
att det starkaste motivet behåller segern? Men detta starkare motiv är betingadt 
af tidigare eller af hela menniskans förflutna lif öfverhufvud och utgör blott en 
länk i kedjan af de betingelser, hvilkas totalitet ytterst måste söka sin grund i 
menniskans ursprungliga fysiska och psykiska individualitet. Det var alltså enligt 
ofvannämda skolas mening ett i sig orimligt företag att vilja utesluta all determina- 
tion ifrån viljan. Men det var äfven från frihetsintressets synpunkt ett helt och 
hållet omotiveradt företag. Ty frihetens sanna väsen bestode fast mera just i hand¬ 
landet ur en inre, nödvändig princip, med frånvaro af allt yttre tvång. 

Men båda de anförda alternativen förfela enligt Kant problemets lösning. 
Oriktigt är för det första att vilja förneka den nödvändighet, som verkar i verlden 
och sammanfogar företeelsernas mångfald till den enhet, vi kalla natur, från hvilken 
allt spel af tillfälligheter är strängt uteslutet. Alla företeelser, de må vara inre eller 
yttre, äro såsom sådana i tiden och bilda tillsammans en serie, hvaraf hvarje led 
existerar i en viss tidpunkt och är betingadt af förutgående omständigheter och 
förhållanden, hvilka i sin ordning söka sin förutsättning i tidigare o. s. v. in infi- 
nitum. Hvarje förändring, den må vara en kroppslig rörelse eller ett förlopp i 
medvetandet, står i närmare eller aflägsuare kausalsammanhang med alla andra 
förändringar. Att på denna väg, eller genom förnekelse af naturmekanismens nöd¬ 
vändighet. vilja rädda fri hetsbegreppet innebär sålunda en stor förvillelse, menar 
Kant. 

Men ej heller på den af Leibniz-Wolflfska skolan inslagna vägen lyckas man 
i sitt försök att vindicera giltighet åt detta begrepp. Jag må söka kausaliteten 
inom eller utom subjektet, jag må tänka mig nödvändigheten såsom i egentlig 
mening mekanisk eller såsom psykologisk, så verkar den doek i båda fallen med 
en naturlags orubblighet och alltså mekaniskt, i senare fallet blott psykomekaniskt. 
I den i egentlig mening mekaniska kausaliteten äro förändringarne betingade af 
yttre orsaker, i den psykomekaniska af inre, men i båda fallen lyda de under en 
sträng determination. Skilnaden består blott deri, att i senare fallet de determi- 
nerande orsakerna måste för att blifva motiv genomgå ett medium, som är före¬ 
ställningens. Om menniskan göres till ett «automaton spirituale», är hon derför 
ej mera fri än hvilket naturting som helst såsom «automaton materiale». Om den 
princip, som drifver automaten, är materia eller föreställning, gör ingen skilnad. 
Hade menniskan blott denna komparativa frihet och ej absolut sådan, vore hon ej 
bättre lottad än ett ur eller en stekvändare, hvilka af sig sjelfva, nota bene om de 
äro uppdragna, utföra alla sina rörelser. Att vilja vindicera frihet åt våra hand¬ 
lingar dermed, att «es doeh innere durch unsere eigenen Kräfte hervorgebrachte 
Vorstellungen, dadurch nach veranlassenden Umständen erzeugte Begierden und 
mithin nach unserem eigenen Belieben bewirkte Handlungen sind, ist ein elender 
Behelf, womit sich noch immer Einige hinhalten lassen, und so jenes schwere 
Problem mit einer kleinen Wortklauberei aufgelöst zu haben meinen, an dessen 
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Auflösung Jahrtausende vergeblich gearbeitet haben. die daher wohl schwerlich so 
ganz auf der OberHäche gefunden werden ditrfte» I ). Det förhåller sig fastmera så. 
att vi sakna frihet, försåvidt vi äro i tiden framträdande och handlande väsen, 
enär vi såsom sådana i handlingens ögonblick alltid äro bestämda af något, hvar- 
öfver vi intet förmå. Vi må i våra viljeyttringar ledas af förnuft eller instinkt 
eller af livad som helst, så snart det öfver viljan afgörande sammanhänger med 
våra tidigare tillstånd, så följa handlingarne med en nödvändighet, som utesluter 
all frihet. Lika litet vi hafva någon makt öfver det förflutna, lika litet hafva vi 
såsom bundna af tidsrelationer förmågan att i egentlig mening börja en handling 
eller en serie af handlingar, enär det strängt taget i tiden ej gifves någon början 
och tiden ej lemnar möjlighet till något initiativ. Resultatet af den kritik, Kant 
underkastat den Leibniz-Wolffska skolan, är alltså, att det är omöjligt att grunda 
frihet och sedelära på empirisk psykologi, enär det är en tom inbillning «innere 
Bestimmungsgriinde fur keine Determinationen zu halten», och så mena, att man 
vunnit friheten. 

Utom de Leibniz-Wolffska försöken till lösning af frihetsspörsmålet hade på 
Kants tid äfven Spinozas trädt i förgrunden. I de Mesta frågor rörande menniskan 
ocfi hennes bestämmelse kunna Kants och Spinozas system sägas vara hvarandra 
diametralt motsatta. Äfven detta blifver således föremål för Kants kritik. Spinoza 
yrkade med rätta på den strängaste lagbundenhet och en all frihet uteslutande 
determination i den sinliga verlden ; men han förvandlade allt till natur, deri gjorde 
han orätt. För Spinoza voro rum och tid väsentliga bestämningar hos det absoluta 
sjelf eller substansen, och de ändliga väsendena voro af densamma beroende modi¬ 
fikationer eller deri inhärerande accidenser. Med denna utgångspunkt, säger Kant, 
förfar Spinoza, trots orimligheten af sin grundåskådning. långt konsequentare, då 
han beröfvar menuiskan all frihet och sjelf bestämning och i en tom illusion upp¬ 
löser alla för dessa karakterer talande medvetenhetsfakta. än anhängarne af den 
vanliga skapelseteorien, hvilka göra menniskan till en substans, utrustad med frihet 
och sjelfbestämningsförmåga, trots det att hon samtidigt skall vara ett i tiden exi¬ 
sterande väsen och en i tiden frambragt verkan af det absoluta sjelf. På denna 
ståndpunkt vore det långt riktigare att med Spinoza förvandla henne till en osjelf- 
ständig uppenbarelseform af detta absoluta och att låta allt hennes handlande blifva 
ett dess handlande i henne, som det «irgendwo und irgendwann ausubte». Ja, det 
förhåller sig i sjelf va verket så, att, om man antager rummets och tidens transcen- 
dentala realitet, Spinozismen blir den enda möjliga ståndpunkten. Äro företeelserna 
den sanna verkligheten, står friheten ej att rädda. l)å är naturen den fullständiga 
och i sig tillräckligt bestämmande orsaken till allt. som sker, hvilket alltså söker 
sin betingelse i serien af företeelserna, hvilka alla, betingelser som verkningar, nöd¬ 
vändigt lyda under naturlagen. 
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Huru skola vi då rädda oss undan denna naturdeterraination, som hotar alle¬ 
städes? Hur skall friheten, denna «Stein des Anstosses fur alle Empiristen», blifva 
denna «Schlussel zu den erhabensten praktisehen Grundsätzen fur kritische Mora¬ 
listen, die dadurch (neml. att friheten varit just empirismen en så svår stötesten) 
einsehen, dass sie uothwendig rational verfahren mussen» ')? Och hvari består 
detta rationella förfarande? Såsom vi nu skola se, utpekar kriticismen, som gör 
rum och tid till subjektiva uppfattnings- och åskådningsformer, hvilka tillkomma 
menniskan endast såsom sinlig varelse, här, liksom så ofta förut, den enda rätta 
riktning, hvari tanken bör gå för att lösa motsägelsen. 

Frihetsifraren och frihetsförnekaren hade, hvar i sin stad, gjort sig skyldiga 
till en falsk användning af satsen om det uteslutna tredje. «Antingen existerar 
frihet eller naturnödvändighet»; så hade båda börjat. «Nu råder i naturen det 
strängaste kausalsammanhang. alltså är friheten sken»; så hade deterministen fort¬ 
satt. Men det finnes en tredje möjlighet, som båda förbisett. Frihet och nödvän¬ 
dighet kunna på en gång ligga till grund för allt skeende i verlden, utan att mot¬ 
sägelse inträder mellan de två slagen af kausalitet. Men då frihet och nödvändighet 
äro rena motsatser, så blifver motsägelsen endast då oundviklig, om de båda^få 
gälla i olika afseenden om ett och samma. Det gäller alltså att finna ett dubbelt 
betraktelsesätt, eu dubbel synpunkt, eller, för att använda Kants specifika språkbruk, 
en dubbel ordning, så att menniskan såsom hörande till den ena ordniugen eger 
frihet men såsom hörande till den andra lyder nödvändighetens lag. Möjligheten 
af ett sådant dubbelt betraktelsesätt var just gifven genom den i kunskapsteorien 
gjorda åtskilnaden mellan Ding an sich och Erscheiuung, mellan Noumenon och 
Phaenomenon. Såsom Kant i nämda åtskilnad trott sig ega förutsättningarne för en 
motsägelselös förening af Humes metafysiska skepsis och erfarenhetskunskapens 
möjlighet, så skall samma åtskilnad äfven på frihetens område lösa motsägelsen. 
«Die Idee der Freiheit findet lediglich in dem Verhältnisse des Intellectuellen als 
Ursache zur Erscheiuung als Wirkung statt» 2 ). Sedan friheten ej låtit sig finna i 
sinneverlden, men det oaktadt framträder såsom en oeftergiflig fordran af det prak¬ 
tiska förnuftet, så återstår blott att förlägga densamma inom det transcendentas 
sfer, inom noumenas verld. Men här möta heller inga hinder för dess antagande. 
Ty «wenn (dagegen) Erscheinungen fur nichts mehr gelteu, als sie in der That sind, 
nämlich nicht fur Dinge an sich, sondern blose Vorstelluugen, die nach empirischen 
Gesetzen zusammenhängen, so mussen sie selbst noch Grunde haben, die nicht 
Erscheinungen sind. Eine solche intelligible Ursache aber wird in Ansehung ihrer 
Causalität nicht durch Erscheinungen bestimmt, obzwar ihre Wirkungen erscheinen 
und so durch andere Erscheinungen bestimmt werden können. Sie ist also samrat 
ihrer Causalität ausser der Reihe; dagegen ihre Wirkungen in der Reihe der em¬ 
pirischen Bedingungen angetroffen werden. Die Wirkung kann also in Ansehung 
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ihrer intelligiblen Ursache als frei, und doch zugleich in Ansehung der Erscheinun- 
gen als Erfolg aus denselben nach der Notlnvendigkeit der Natur angesehen wer- 
den» , ). Vi hänvisas här till den intelligibla orsak, som sjelf ej är med hänsyn 
till sin kausalitet bestämd af företeelser, men hvars verkningar falla i raden af 
det empiriskt betingade och alltså på en gång till sin intelligibla orsak äro fria och 
såsom företeelser ingå såsom led i naturmekanismen. 

Ofvanstående orienterande framställning, i hvilken vi anteciperat en del satser, 
hvilka längre fram skola erhålla en mer djupgående utredning, ådagalägger till¬ 
räckligt det djupa samband, som råder emellan Kants teoretiska och praktiska 
spekulation öfver friheten. Detta problem är den punkt, der hans kritik af rena 
förnuftet å ena sidan och hans moralfilosofiska skrifter å den andra kanske intimast 
beröra hvarandra. Ehuru framställningarne af friheten å båda sidor haft olika 
utgångspunkter och vandrat skilda vägar, mötas de dock i det för båda gemen¬ 
samma målet: noumén frihet. Af särskild vigt torde det derför vara att, innan vi 
gå in på de öfriga skrifterna, i sammanhang med redogörelsen för den rena för- 
nuftskritikens allmänna ställning till vårt problem, af de hufvudsakliga resultaten 
af Kants undersökningar på det teoretiska förnuftets gebiet i största korthet angifva 
åtminstone dem. hvilka äro egnade att kasta belysning öfver vårt ifrågavarande 
ämne. 


II. 

Frihetsproblemets sammanhang med det rena förnuftets kritik. 
Möjligheten af transcendental frihet öfverhufvud eller af kosmo¬ 
logisk frihet. 

I kritiken af det rena förnuftet hade Kant kommit till det resultat, att de 
former för det yttre och inre sinnet, hvilka vi kalla ruin och tid, äro det före¬ 
ställande subjektets aprioriska besittning, till den grad oberoende af erfarenheten, 
att denna fastmera just derigenom kommer till stånd, nemligen då i rum och tid 
såsom i ramar den yttre och inre varseblifningens innehåll inpassas. Detta sålunda 
ordnade varseblifningsinnehåll måste sedan för åstadkommande af den samman¬ 
hängande kunskap om tingen, hvilken vi kalla erfarenhet, undergå en bearbetning 
genoiu begrepp. Den i detsamma gifna mångfalden kan ej nöja sig med den ord¬ 
ning, den fått i rum och tid. utan måste af en syntesis genom begrepp erhålla den 
enhet af högre ordning, af förståndets ordning, hvarförutan objektiv kunskap är 
omöjlig. De båda hufvudstainmarne för vår kunskap äro alltså sinligheten, soin 
ger oss mångfalden d. v. s. de i åskådningsformerna ordnade sensationerna eller 
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med andra ord varseblifningarne och förståndet, som subsumerar denna mångfald 
under vissa aprioriska former. 

Då vår kunskap, innan den blifver färdig, således brutit sig genom det dubbla 
prismat, sinlighetens former och förståndets former, så kunna vi ej vänta att med 
densamma omfatta den sanna verkligheten, tingen i deras isigvara. Allt, som ej 
kan kläda sig i erfarenhetens drägt. blifver för oss ett för evigt oåtkomligt och 
förbjudet område. Nämda former äro väl till sitt ursprung oberoende af all er¬ 
farenhet men till sin användning inskräukta inom gränserna för möjlig erfarenhet. 
Deras iminanenta giltighet erkännes, deras transcendenta förnekas. En företeelsernas 
metafysik är möjlig, ej en tingens i sig. 

Men menniskan har ännu en förmåga, hvilken Kant kallar förnuft. Den för 
detsamma egendomliga verksamheten är, att på den regressiva slutledningens väg 
till hvarje betingadt söka betingelsen, hvarvid det ej stannar, förrän hela serien 
af betingelser är genomlupen och förnuftet fått en idé om det obetingade. Detta 
är, för att låna ett uttryck från Kants språkbruk, förnuftets förmåga af principer, 
såsom förståndet af honom kallats en förmåga af regler. Kunde nu ej den kunskap, 
som förvägrades oss i och genom förstandsbegreppen, vinnas i och genom förnufts- 
begreppen eller idéerna? Nej, förnuftsbegreppen kunna endast gifva största möjliga 
enhet vid största möjliga omfattning åt den inom det betingades gränser sig städse 
hållande kunskapen. Det obetingade sjelf. eller vilkorens total i tet. är blott gifvet 
såsom transcendental idé. d. v. s. det kan aldrig ges oss i erfarenheten och alltså ej 
blifva föremål för kunskap. Det tjenar blott såsom heuristisk maxim för densamma. 
Det betecknar blott det mål. hvilket kunskapen eller forskningen städse har att 
närma sig. ftfven om den ej fullkomligt kan nå detsamma. 

Dock i kunskapsförmågan sjelf ligger en tendens att ständigt öfverhoppa sina 
gränser och taga ett språng öfver till det obetingade samt söka fatta detta såsom 
kunskapsobjekt. På detta sätt uppstår all metafysik, som bar det öfversinliga till 
innehåll; den grundar sig helt enkelt på förnuftets falska slutledning från ett gifvet 
betingadt till ett poneradt obetingadt eller på ett oriktigt objektivt bruk af förnufts- 
begreppen. Då den betingade tillvaron är gifvcn pä trefaldigt sätt. såsom yttre 
företeelse, såsom inre företeelse och slutligen såsom möjlig tillvaro öfverhufvud eller 
ett genom vilkor inskränkt vara. sa kommer i analogi härmed de falska förnufts¬ 
sluten att gälla: 1) det obetingade i oss eller subjektet, som ligger till grund för 
alla inre företeelser d. v. s. själen, 2 ) det obetingade objektet eller det fullständiga 
inbegreppet af alla yttre företeelser d. v. s. verklen, 3) det i egentlig mening obe¬ 
tingade. det fullkomliga väsendet såsom inbegreppet af all realitet d. v. s. Gud. 
Kant sätter såsom sin uppgift i den transcendenta la dialektiken att kritiskt uppvisa 
de motsägelser, livari de genom förnuftets ofvannämda falska slutledning uppkom¬ 
mande, förmenta vetenskaperna, den rationella psykologien, den rationella kosmolo¬ 
gien och den rationella teologien inveckla sig. Han kallar dessa motsägelser den 
rationella psykologiens paralogismer. den rationella kosmologiens antinomier och det 
rena förnuftets ideal. Af störst intresse är otvifvelakt]igen kapitlet om den ratio- 
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nella kosmologiens antinomier. inom hvilket vi äfvon hafva att söka behandlingen 
af vårt ifrågavarande problem. 

Betrakta vi verlden under förståndets fyra kategorier, så blifver resultatet ett 
fyrfaldigt felslut. Dessa fyra felslut ftro Kants bekanta antinomier. Antinomi 
kallas ett bevis, som ådagalägger, att ett begrepp både är a och icke a oeh alltså 
omöjligt. En antinomi består af tvenne omdömen, som äro likalvdande, blott med 
den skilnad, att det ena kontradiktoriskt förnekar, hvad det andra antagit, jakandet 
sker i tesis, förnekandet i antitesis. Ett vilkor, för att en antinomi i egentlig mening 
skall uppkomma, är gifvetvis. att fundamenta demonstrationis å ömse sidor upp¬ 
väga hvarandra. Då förnuftet råkar i detta svåra dilemma, så uppstår <ein Wi- 
derstreit der reinen Vernunft mit sieh selbst». 

Den tredje antinomien är den. i hvilken frihetsproblemet upptages till behand¬ 
ling. Felslut inom denna antinomi hvila på den tredje klassen af kategorier eller 
relationens och, närmare bestäm dt, på kausalitetens. Tesis lyder: «Kausaliteten 
efter naturlagar är icke den enda. ur hvilken alla företeelser i verlden kunna här¬ 
ledas. Man måste till dessas förklaring dessutom antaga en kausalitet genom frihet». 
Antitesen Ivder: Det tinnes ingen frihet, utan allt i verlden sker efter naturlagar». 
Båda dessa med hvarandra i ren kontradiktion stående utsagorna af förnuftet söker 
nu Kant styrka genom att anföra lika starka bevis å ömse sidor. 

Tesis bevisas, såsom följer: Finnes ej frihet, utan är naturlig kausalnexus den 
enda kausalitet, vi få antaga, så måste de nödvändiga och tillräckliga betingelserna 
till hvarje skeende vara att söka i ett föregående tillstånd, så att, om detta senare 
är gifvet, det förra oundvikligen måste lolja. Men nu existera två möjligheter be¬ 
träffande detta tillstånd. Antingen måste vi antaga dess tillblifvelse i tiden eller 
dess evighet. Det senare alternativet visar sig dock strax såsom en orimlighet, tv 
derigenom blefve äfven den ponerade följden stäld utom tiden. Återstår således, 
att det såsom orsak verkande tillståndet eger ursprung i tiden oeh då sjelf står 
under tidsvilkor och alltså i sin ordning förutsätter ett än tidigare tillstånd såsom 
sin egen frambringande orsak, så att i serien af betingad följd och betingande till¬ 
stånd lika litet gifves någon början, som det gifves något slut, och alltså intet får 
antagas ske utan tillräckligt a priori bestämd orsak. Kant uttrycker detta äfven så, 
att i den naturliga kausalnexus blott gifves subaltern början, aldrig någon absolut. 
Skall den satsen, att allt. som sker i verlden, sker efter naturnödvändighetens lag. 
i sin oinskränkta allmänhet fattad, ej komma i motsägelse med sig sjelf, och skola 
vi öfverhufvud kunna antaga något skeende i verlden. så måste således en absolut 
spoutaneitet poneras såsom yttersta orsak till alla betingade verkningar. Vi måste 
med andra ord ponera transcendental frihet, livari alltså innebäres en förmåga »eine 
Reihe von Erscheinungen von selbst anzufangen». Detta är således det bevis, som 
med oemotsäglig giltighet kan anföras för tesis. 

Förnuftet mötes nu af den svårighet, att beviset för tesens giltighet i styrka 
fullt uppväges af beviset för antitesens, eller att just en sådan förmåga att af sig 
sjelf börja ett tillstånd eller en rad af tillstånd, hvarmed tesen slutade, och hvarmed 
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antitesen börjar, leder till en lika hård motsägelse som i förra beviset. Ty antages 
en sådan förmåga, är dermed poneradt, ieke allenast, att sjelfva serien har en absolut 
och spontan början, utan ock att detsamma gäller spontaneitetens bestämmande till 
seriens frambringande. Man får således ej tänka sig något föregående, hvarigenom 
«diese geschehende Handlung» vore bestämd af beständiga lagar. Detta visar sig 
dock leda till antagandet i den första orsaken af två suocederande tillstånd utan 
inbördes kausalsammanhang; tv hvarje början af en handling förutsätter ett till¬ 
stånd. då den handlande orsaken ännu ej börjat handla; en dynamiskt första början 
af handlingen förutsätter ett tillstånd, som ej står i minsta kausalsammanhang med 
det föregående tillståndet hos samma orsak. Som detta uppenbart strider emot 
kausallagen, så sönderslites genom antitesens antagande af en obetingad kausalitet 
det nödvändiga sambandet mellan det föregående och efterföljande och ledtråden 
för alla regler, men derigenoin uppryckes i grunden sjelfva möjligheten af erfaren¬ 
het, enär densamma förlorar sin enhet. Den transcendentala friheten anträffas så¬ 
ledes aldrig i erfarenheten, den är «ein leeres Gedankending». Mot detta påstående, 
att med frihetens antagande hvarje ledtråd och all lagbundenhet skulle förstöras, 
duger ej att invända, att den plats, naturens lagar haft i verldsloppets kausalsam- 
manhang, kunde ersättas af frihetens lagar, ty en sådan frihet «wäre nicht Freiheit 
sondern selbst nichts Anderes als Natur»; och det står fast, att mellan frihet och 
natur råder samma motsats som mellan laglöshet och lagbundenhet. 

Kant har alltså visat, att tesen och antitesen upphäfva hvarandra. A ena 
sidan fordrar förnuftet en fullständighet i kedjan af orsaker, å andra sidan veder- 
lägges detta af kausallagen. Tesen har ej rätt att taga språnget från den naturliga 
kausaliteten till frihet, antitesen når aldrig till en yttersta orsak eller första början. 
Friheten får hvarken med tesen antagas såsom verklig eller med antitesen såsom 
overklig. Vi stå i ett dilemma. 

Men illa hade den transcendentala dialektiken löst sin uppgift, om den stan¬ 
nade vid detta negativa resultat. Såsom Kant fortgått från ett uppvisande af anti- 
uomien till ett bevis för densamma, så ställer han såsom en tredje och sista upp¬ 
gift för sig att förklara och upplösa den. 

Innan han griper sig an dermed, förutskickar han ett kapitel: «Von dem 
Interesse der Vernunft bei diesem ihren Wiederstreite» 1 ). Första vilkoret för en 
tillfredsställande lösning af antinomien är, att en opartisk domare får afgöra striden 
och fälla utslaget. Frågan är då: «Ar förnuftet en sådan opartisk domare»? Eller 
är det icke fastmera så. att ej «der logische Probirstein der Wahrheit» alltid får 
bestämma oss i valet mellan frihet och naturnödvändighet? Ledes förnuftet vid 
frågans afgörande af inga biintressen, hvilka förrycka synpunkten för ett riktigt 
bedömande och göra förnuftet till domare i egen sak? 

För att besvara dessa spörsmål företager Kant derför först en mönstring af 
deras skara, hvilka dragit i fejd för eller inot frihetens sak. Ofta har man tröttnat 

x ) Hvad som nu följer, är af Kant till en del sagdt om alla antinomierna, men af oss blott 
tillömpadt på den tredje, hvilken är den enda, som för oss här har intresse. 
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p& att väga skäl emot skäl och af de ändlösa debatterna i denna sak bragts till 
misstro mot möjligheten af ett uteslutande teoretiskt afgörande. Mången har låtit 
sin subjektiva synpunkt blifva för sig bestämmande. Kant söker nu angifva några 
bland de synpunkter, hvilka pläga anlitas vid frågans besvarande, för att hans läsare 
må blifva stålsatta mot förutfattade meningar, innan de med honom företaga en 
vandring på kriticismens mödosamma stråt. 

Främst på frihetens sida ser han då en skara ädla män, förespråkare för ett 
sant moraliskt och religiöst intresse, men jerate de verkligen ädla andar, för hvilka 
de sedliga och religiösa idealen städse varit en ledstjerna, hvilka aldrig tröttnat att 
kämpa för dem, hur mycket de än hotat att glida dem ur händerna, och för hvilka 
deras moral fallit samman till intet, om de ej ansett sig kunna bygga på friheten 
såsom en säker grund, ser vår filosof äfven en hop tvetydiga frihetsifrare, för hvilka 
religionen varit en blott auctoritetstro och moralen en blott vana, hvilka varit för 
lata att tvifla och för tröga att sjelfva undersöka. Blaud frihetens försvarare finna 
vi vidare en del filosofer, hvilka representera ett spekulativt och arkitektoniskt 
intresse. De känna sig af förnuftsbehof manade att sträfva efter fullkomlig enhet 
i vetenskapen såväl i subjektiv som objektiv mening, såväl beträffande samman¬ 
hanget i kunskapen som beträffande sammanhanget i tingen. Denna sträfvan 
att begripa företeelsernas totalitet, att systematiskt ordna sina kunskaper till ett 
arkitektoniskt helt tro de sig ej kunna realisera, med mindre de få antaga en absolut 
spontaneitet, så att kedjan af företeelser bli f ver ett af slutad t helt. 

Derefter låter Kant hlicken fara öfver till motsidan, till representanterna för 
antitesen, bland hvilka han likaledes särskiljer vissa grupper, utom en skara skep- 
tici och i grunden indifferenta, äfven en del män, hvilka gjort till sin uppgift att 
i denna sak blott följa det skarpa, pröfvande förståndets ledning och ej låta sig 
bortryckas af andra intressen. De sträfva fram på erfarenhetens mödosamma väg, 
der de känna säker mark under fotterna och kunna gå från företeelse till företeelse. 
Men de löpa lätt fara att sjelfva slå öfver till dogmatisk ensidighet, att af det be¬ 
rättigade tviflet, hvarmed de möta de andras högtflygande spekulationer, låta sig 
förleda till ett förnekande af allt det, som ligger utom deras egen snäfva synkrets, 
utom den åskådande kunskapens sfer. 

Då till slut lösningen af antinomien mellan frihet och naturnödvändighet skall 
åvägabringas, urskiljer Kant mellan en dogmatisk, skeptisk oeh kritisk lösning. 
Innan åt den sistnämda, som är hans egen, ordet lemnas, måste först de två öfriga 
höras. 

Den dogmatiska betraktelsen felar hufvudsakligen deri, att den anser friheten, 
liksom de öfriga kosmologiska problemen, blott kunna lösas på erfarenhetens väg. 
Eger detta sin riktighet, då förlägges hoppet om en lycklig lösning till den framtid, 
då vetenskapen nått den utveckling, att den med sin kunskap omfattar hela verlds- 
alltet. Men detta är detsamma som att misströsta om lösningen, ty det ligger i 
den ändliga kunskapens väsen, att den aldrig kan fatta verlden i dess totalitet så¬ 
som kunskapsobjekt. 

Lands Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 2 
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Den skeptiska betraktelsen följer principen: «audiatur et altera pars». Vid en 
jemförelse mellan de båda motsatta ståndpunkterna tinner den, att båda ha lika 
orätt. Den söker derför uppleta «die möglichen Verstandesbegriffe», hvilka svara 
dels mot idén om frihet och dels mot idén om naturkausalitet, ty det är efter deras 
måttstock, som den fäller utslaget. Kan det ledas i bevis, att af de båda satserna 
i antinomien lika litet den ena som den andra har ett objekt, som svarar mot och 
passar till ett förstånd sbegrepp, så är derigenom ock tydligen bådas orimlighet 
ådagalagd. Vid detta förfarande tinner han då, att den blott verkande naturen 
såsom objekt är för stor för motsvarande förståndsbegrepp, ty de i detta objekt 
gifna momenten kunna aldrig fullkomligt sammanfattas. A andra sidan är samman¬ 
fattningen af företeelserna till ett helt under idén om friheten ett objekt, som är 
för litet för motsvarande förståndsbegrepp, ty till en fullständig sammanfattning 
åtgå flera moment, än objektet innehåller. Då alltså objektet å ömse sidor, i 
båda de hvarandra motsägande omdömena, icke passar in på ett motsvarande för¬ 
ståndsbegrepp och således icke heller kan blifva förstånd sobjekt, så blifva omdömena 
«ganz leer und ohne Bedeutuhg», d. v. s. af noll och intet värde för kunskapen. 

Sedan nu den dogmatiska oeh skeptiska riktningens företrädare fått säga sitt 
ord, är tiden inne för kriticisten att fälla sitt domslut. Då skeptikern blott fäst sig 
vid de båda motsatta resultaten, så griper sig kriticisten an med en undersökning 
af sjelfva vägen, på hvilken de nåtts, för att afgöra. om något fel föreligger. 
Detta fel finner han då i det förnuftsslut, som är gemensamt för alla antinomierna: 
«Om det betingade är gifvet, så är ock hela raden af betingelser gifven; nu äro 
sinnesföremålen oss gifna såsom betingade, följaktligen äfven totaliteten af betin¬ 
gelser, d. v. s. det obetingade sjelf eller verldsalltet.» Men häri ligger ett svårt fel¬ 
slut. Med tillhjelp af kausallagen kan jag blott draga följande riktiga slutledning: 
fÄr ett betingadt gifvet, har jag att gå tillbaka till ett vilkor oeh från detta till dess 
vilkor o. s. v.» Det betingade kan vara ting i sig eller företeelse. Ar det det först- 
nämda, och alltså ej bundet vid sinlighetens vilkor, utan ett blott i tanken exi¬ 
sterande föremål, då eger det väl sin riktighet, att dess vilkor och hela raden af 
vilkor, följaktligen det obetingade, är gifvet. Men är det betingade företeelse, så 
möter den svårigheten, att man aldrig kommer längre än till en «regressus in infi- 
nitum», då man söker fatta det betingade såsom ett helt. Alla företeelser gifvas 
oss genom åskådning och varseblifning, och verlden blir för oss en sammanhäugande 
om ock oafslutad storhet blott så länge, vi följa vår vid rummet och tiden bundna 
erfarenhet. Betingelsernas rad är blott gifven i den regressi va syntesen och ej att 
anträffa i företeelsen såsom före all regress förhanden. 

Men, säger Kant, — och här komma vi till kriticismens positiva resultat 
— i kausalförhållandet såsom sådant eger rum en förknippning af två ting såsom 
orsak och verkan, men man ginge för långt, om man påstode, att båda nödvändigt 
skola vara likartade. Mellan orsak och verkan finnes redan någon skilnad; hvad 
hindrar oss att mellan dem antaga en grundåtskilnad och låta ett ting i sig såsom 
orsak frambringa en föieteelse såsom verkan? Pä giltigheten af den naturliga kau- 
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saliieten göres härmed ej intrång. Tv denna fordrar blott, att en företeelse har en 
annan företeelse till sin orsak oeh rubbas ej i minsta mon af medgifvandet, att en 
företeelse på samma gång räknar sin orsak i serien af företeelserna oeh i tingens i 
sig verld, på samma gång kauseras empiriskt oeh intelligibelt, af något, som sjelf i sin 
ordning är betingad t, oeh af något obetingadt, det vill säga genom frihet. Deremot 
vore det förvisso att sönderslita sammanhanget i tingen och erfarenhetens kontinui¬ 
tet. om inan läte en intelligibel eller obetingad orsak träda in i företeelsen i stället 
för eller vid sidan af de betingade oeh empiriska. Intelligibla orsaker kunna endast 
förmedelst sina i fenomenverlden frambragta verkningar, det vill säga blott såsom 
företeelser, inträda i naturförloppet Från sin åtskilnad mellan Ding an sich och 
Erscheinung, mellan Xoumenon oeh Phaenomenon, hämtar således Kant det posi¬ 
tiva resultatet af den kritiska betraktelsen, som är, att frihet och naturnödvändighet 
ej förhålla sig uteslutande eller kontradiktoriskt till hvarandra, det vill med andra 
ord säga. att friheten innebär för det af logiska lagar ledda tänkandet ingen mot¬ 
sägelse. Man kan ej ens påstå, att Kant i Krit. der rein. Vern. i egentlig mening 
bevisat frihetens möjlighet; tv ett sådant bevis skulle förutsätta kännedomen om 
betingelserna för dess verklighet; men en sådan är för honom ej gifven. Vi kunna 
äfven uttrycka detta så. att ej frihetens reala möjlighet utan endast dess logiska 
här blifvit uppvisad. «I)ieses (nemligen att bevisa frihetens reala möjlighet) wäre 
auch nicht gelungen. weil wir uberhaupt von keinem Realgrunde und keiner Cau- 
salität aus blossen Begriffen a priori die Möglichkeit erkennen können» ! ). 

I « Kritik der reinen Vernunft» är. såsom af fiamställningen framgår, ej när¬ 
mast fråga om den praktiska friheten eller den menskliga viljans frihet utan om 
transcendental frihet öfverhufvud eller om friheten såsom ett problem af betydelse 
för hela universum. I motsats mot den praktiska eller antropologiska friheten 
kunde denna frihet kallas kosmologisk, hvarmed således menas den frihet, som. 
ifall den tinnes, tillkommer allt intelligibelt. och som består i en förmåga: «eine 
Reihe von Erscheinungen (Dingen, Zuständen. Begebenheiten) von selbst anzufangen». 
Mau har icke alltid tillräckligt insett och betonat denna skarpa gräns, som måste 
dragas mellan den rena förnuftskri tikens behandling af fri hetsproblemet å ena sidan 
och de rent etiska skrifternas å den andra. Och dock innehåller det kapitel, som 
bär öfverskriften: «AuHösung der kosmologiscben Ideen von der Totalität der Ablei- 
timg der Weltbegebenheiten aus ihren Ursachen». de mest otvetydiga bevis derpå. 
Af den utredning, här lemnas. framgår, att den transcendentala frihet, hvars logiska 
möjlighet bevisats, tillkommer antingen alla företeelser utan undantag eller också 
inga. Då den kosmologiska friheten af Kant betraktas såsom ett negativt vilkor. 
ett ^conditio, sino <|ua non» för den moraliska, så att. om den förra nekas, den 
senare ej får antagas, så har han låtit sig angeläget vara att förutskicka en under¬ 
sökning af friheten i den förra betydelsen, tor att på denna grunda möjligheten af 
friheten i den senare betydelsen. Det blifver nemligen efter detta ej svårt för 
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honom att midt under verldsloppet när som helst låta en eller flera kausalserier af 
sig sjelfva begynna och alltså tillerkänna de menskliga individerna en förmåga af 
initiativ eller af fritt handlande. Det är den nu påpekade skilnadeu i synpunkter 
vid problemets uppställning, som föranledt oss att sätta kosmologisk frihet såsom 
öfverskrift på detta kapitel och så skarpt, som i denna afhandling sker, skilja mel¬ 
lan den teoretiska och praktiska filosofiens behandling af friheten. Den förra är 
visserligen ej med detta kapitel uttömd, men, hvad som återstår, handlar om den 
intelligibla och empiriska karakteren, på hvilken vi ej finna lämpligt att här ingå, 
dels enär vi ansett de båda karaktererna och deras förhållande till hvarandra vara 
af den vigt, att de förtjenat ett särskildt kapitel, dels enär denna lära enligt vår 
här blott antydda, men sedermera, såsom vi hoppas, tillräckligt begrundade mening 
är i sina hufvuddrag gemensam för den rena förnuftskritiken och alla de öfriga 
skrifterna, i hvilka frihetsproblemet utredes, utom «Grundlegung zur Metaphysik 
der Sitten» och «Prolegomena zu einer jeden kiinftigen Metaphysik, die als Wissen- 
schaft wird auftreten können». 

Inom den framställning af frihetsproblemet. till hvilken vi hittills inskränkt 
våra betraktelser, har således det resultat vunnits, att en och samma handling eller 
företeelse i allmänhet utan motsägelse kan tänkas från en synpunkt vara fri och 
från en annan vara bunden vid naturnödvändigheten. Då dermed naturligen intet 
bestämdt är uttaladt om frihetens verkliga förhandenvaro, kunde detta resultat 
synas skäligen negativt. Den rena föruuftskritikens största värde för frihetsproble- 
mets lösning träder då först i dagen, när i det menskliga medvetandet uppvisats 
fakta, som positivt, fast ej i demonstrationens utan i den sedliga öfvertygelsens 
form, tala för friheten. Dess värf är då ett uppvisande deraf, att för den så postu¬ 
lerade friheten naturnödvändigheten ej längre behöfver utgöra ett hinder. Men, 
längre får den ej gå. Den har nemligen i allmänhet att föra den forskande men- 
niskoanden fram till de gränser, der vetandet slutar och den praktiska förnuftstron 
vidtager Den kan ej utan glömska af sig sjelf öfverskrida dessa gränser. Men 
innan den nedlägger ledarestafven, har den med densamma pekat ut öfver de vid¬ 
sträckta rymder, som öppna sig för tron och aningen. Ty åtminstone så mycket 
har den uträttat, att den förintat det dogmatiska tviflet på tillvaron af en transcen- 
dent verklighet, af hvilken menniskan kan vänta svar på de gåtor, på hvars lösning 
den teoretiska spekulationen strandat. 

Vi ha ännu ej i egentlig mening trängt Kants frihetslära in på lifvet. Vi 
ha mera hållit oss till förberedelserna och förutsättningarne för densamma. Men 
såväl de förutsättningar, den har i tidigare behandling af samma problem, som de, 
hvilka äro att söka i Kants egeu teoretiska spekulation, utgöra den nödvändiga bak¬ 
grund, mot hvilken frihetsläran skall framstå i sitt rätta ljus. Vi ha ej heller ännu 
stött på några svårigheter i djupare mening beträffande rätta tolkningen af Kants 
framställning; på sådana skola vi sedermera få framdraga alltför många exempel. 
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Vända vi oss nu från «Kritik der rein. Vern.» till de öfriga skrifter af Kant. 
till hvilka hänsyn måste tagas vid en fullständig redogörelse för hans frihetslära, 
så hafva vi gifvetvis i främsta rummet att söka dessa i raden af hans klassiska 
alster. Då man i allmänhet låter Kant ined sitt hufvudverk, Kritikeu af det rena 
förnuftet, inleda sin klassiska alstringsperiod, så kunna vi lämpligen beträffande 
frihetsproblemet urskilja mellan den *förkritiska» (före «Kritik der rein. Vem.» in¬ 
fallande) och den «kritiska» behandlingen af detsamma. Vi skola i de följande 
kapitlen redogöra för hans från den senare härstammande frihetslära eller den form 
af läran, som företrädesvis följt hans namn till efterverlden. Men fullt instämmande 
med Falckenberg, då han i sin «Geschichte der neueren Philosophie» (sid. 249) 
säger: «Es ist von höchstem Interesse in den der vorkritisehen Periode Kants ange- 
hörenden Schriften dem Werden und Wachsen der kritischen Grundgedanken nachzu* 
spiiren», vilja vi till redogörelsen för hans egentliga frihetslära foga ett kapitel, hvari 
vi skola söka se den «förkritiska» och ^kritiska» behandlingen af problemet i ljuset af 
hvarandra, och, för den händelse skilda strömningar i den senare komma att på¬ 
visas i det följande, då tillse, huruvida eller i livad mon dylika kunna följas till¬ 
baka in i en tidigare period eller möjligen der söka sin gemensamma källa eller der- 
ifr&n hämta sin förklaring. Vi skola äfven åskådliggöra, huru efterhand, allt efter 
som hans filosofiska utveckling skrider framåt, hans kritiska tankeskapelser taga sig 
en allt fastare och bestämdare gestalt, tills hans egentliga frihetslära framstår färdig. 
Väl kan om en färdig sådan, såsom senare skall visas, ej ens då i strängare mening 
talas, enär den djupa vigt och betydelse, hvarmed hans moraliska känsla från första 
början och sedan alltjemt för honom iklädde detta problem, ständigt attockade hans 
forskande ande nya spekulationer öfver detsamma. Men den «kritiska» tolkning, 
han gaf deraf. kan dock sägas stå såsom ett helt för sig gentemot alla tidigare 
försök. 

I «Kritik der rein. Vern.» (af år 1781), för hvars allmänna ställning till vårt 
problem på grund af dess sammanhang med denna kritiks öfriga resultat, redo¬ 
görelse redan lemnats, och till hvilken skrift vi återkomma vid framställningen af 
den intelligibla och empiriska karakteren, beröres friheten först i förordet till 2:dra 
upplagan (1787) af detta verk. Andra gången, det sker, är i kapitlet om anti- 
nomierna och närmare bestämdt i «Dritter Wiederstreit der transcendentalen Ideen». 
Slutligen lemnas oss en fullständig utredning af friheten i < neunter Absehnitt» af 
samma kapitel, III «AuHösung der kosmologisclien Ideen von der Totalität der 
Ableitung der Weltbegebenheiten aus ihren IJrsacheu». Nästa skrift af Kant, i 
hvilken vi förnya bekantskapen med hans frihetslära. är «Prolegomena zu einer 
jeden kunftigen Metaphvsik, die als Wissenschaft vvird auftreten können» (af år 
1783, af oss citerad under benämningen «Prolegomena»), § 53. Derpå följer «Grund- 
legung zur Metaphvsik der Sitten» (af år 1785. af oss citerad: «Grundlegung»), 
hvaraf hela tredje atdelningen egnats at frihetsproblemets utredning. »Grundlegung» 
följes af « Kritik der praktischen Vernunft* (år 1788), som lemnar en framställning 
af friheten i l:sta boken, särskildt i kapitlet: «Kritische Beleuchtung der Analytik 
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der reinen prakt,ischen Vernunft». Med « Religion innarhalb der Grenzgn der blossen 
Vernunft» (år 1793) afslutas raden af de epokgörande vérk från hans hand, med 
hvilka vi skola sysselsätta oss i främsta rummet. 1 kapitlet: «Ueber das radikale 
Böse in der menschlichen Natur» framställer Kant sin frihetsteori för sista gången, 
eller kanske rättare: den ligger till grund för hela framställningen och utgör den 
mera tysta än uttalade förutsättning, hvarpå densamma är baserad. — Euär alltså 
Kants frihetslära måste uppsökas på flera ställen och, såsom vi med anledning af 
ofvanstående förteckning på dessa redan nu kunna antaga, äfveu från olika syn¬ 
punkter, försvåras häraf i betydlig grad en exposé af densamma. 

Vi skola i det följande knyta bekantskap med dessa olika framställningar af 
friheten och undersöka, huruvida de tillsammans bilda en enhetlig teori — antingen 
så, att de alla framställa samma lära eller ock så, att de harmoniskt och motsägelse¬ 
fritt komplettera hvarandra* i hvilket senare fall skall uppvisas, i hvad afseende hvar 
och en af dem har bidragit till frihetslärans utbildning — eller, i motsatt fall, i 
hvilka punkter någon eller några af dem innehålla afvikelser från de öfriga. 


III. 

Friheten såsom etikens grund och förutsättning. 

Då vi nu öfvergå från den teoretiska filosofien till den praktiska, hafva vi 
först att märka den förändrade ståndpunkten. 

Friheten står ej längre utanför vetenskapen såsom ett orimligt antagande eller 
såsom ett motsägelsefullt begrepp. Skrankan. som stod söndrande mellan frihet och 
naturkausalitet är nedrifven af det rena förnuftets kritik, och de båda begreppen 
såsom sådana äro bragta till öfverensstämmelse med hvarandra. Men, då friheteu 
blott såsom möjlighet blifvit flyttad inom vetenskapens råmärken, är den ej mer 
än ett gränsbegrepp för kunskapen. Der den teoretiska spekulationen slutade, skall 
nu etiken taga vid. Den skepsis beträffande vår kunskap om frihetens realitet, 
som Kant i den förra uttalat såsom sitt sista ord, var ej af det slag. som derför 
låter binda sig i determinismens jernbojor. Ju mindre det teoretiska förnuftet haft 
att svara honom på denna lifsfråga, desto ifrigare hänger han fast vid de sedliga 
fakta, af hvilka han hoppas räddning. Den aldrig svikande moraliska instinkt, som 
var hans adelsmärke såsom tänkare och menniska. sade honom, att på denna mark 
borde striden åter upptagas, och att han bär egde förutsättningarna för att afgå 
med seger. Ty han hade kallat till hjelp ett faktum, lika visst och orubbligt som 
något af dem, hvilka fastslagits af det rena förnuftets kritik. Detta faktum är 
sedelagens röst i vårt inre. Du skall, alltså kan du. det är den enkla slutledning, 
som dragits vid sedelagens hand och denna riktiga slutledning från ett orubbligt 
faktum är just genom sin enkelhet en kunskapskälla till friheten, som ligger öppen 
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för alla, och visar, att det praktiska förnuftet «jetzt fur sich selbst und ohne mit 
der speculativen Verahredung getroffen zu haben, einetn ubersinnlichen Gegenstande 
der Kategorie der (äusalität, nämlich der Freiheit, Realität versehafft. also dasjenige, 
was dort bloss gedacht werden konnte, durch ein Factum bestätigt» '). Vissheten om 
sedelagens faktum utgör närmast utgångspunkten för Kritik der prakt. Vem., hvarest 
också denna lag framställes såsom kunskapsgrund till friheten. Men såsom allmän 
förmedlingslänk mellan den teoretiska filosofien och etiken utgör denna visshet ett 
grundthema i den senare. L < Grundlegung» går deremot Kant, såsom vi strax skola 
se, en annan väg. Här betraktas friheten företrädesvis såsom realgrund till sedelagen 
För öfrigt är det tydligt, att de båda nämda synpunkterna ej utesluta hvarandra; 
de ingå i Kants etiska skrifter fastmera en innerlig förening, i hvilken de ömsesidigt 
kasta ljus öfver hvarandra. 


Den skrift af Kant, till hvilken vi i främsta rummet komina att taga hän¬ 
syn. då vi nu, efter en kort antydning af den allmänna kunskapsteoretiska begrund- 
ningen af friheten på det praktiska förnuftets gebiet. öfvergå till en utveckling af 
det egentliga ämnet för detta kapitel, eller friheten såsom etikens grund och förut- 
sättning, är «Grundlegung». Orsaken. Ii varför vi i detta kapitel öfvervägande hålla 
oss till denna skrift, skall under framställningens gång träda i dagen. 

I *Grundlegung» utgör friheten både grundval och slutsten i hela byggnaden. 
Den ligger alltjemt såsom tyst förutsättning till grund för de två första afdelnin- 
garne, i hvilka kategoriska imperativet och autonomien blott analytiskt utvecklas 
och ännu ej erhållit sin begrundning. Sedligheten är ett ännu blott hypotetiskt 
eller på lösa grunder antaget begrepp uti första afdelningen, men vinner bekräftelse 
till en del redan i andra genom sitt derstädes uppvisade fundamentala sammanhang 
med autonomien. Den gemensamma yttersta grunden för båda skall nu ändtligen 
uppvisas. Det är till den tredje afdelningen. vi hafva att öfvergå för att tinna, 
huru detta sker. Här möta vi ett betraktelsesätt af helt annan art än det, hvarmed 
vi knutit bekantskap i «Kritik der rein. Vern.» I denna talade tvekan och osäkerhet 
till oss från hvarje rad. En möjlighet existerade visserligen att tänka friheten så¬ 
som intelligibel eller såsom tillkommande ett öfver den fenomenella menniskan 
stående och densamma till grund liggande transcendentalt subjekt. Men här i 
• Grundlegung» låter det ej så svöfvande. Såsom ett förnuftigt och alltså till den 
intelligibla verlden hörande väsen kan jag omöjligen tänka mig min viljas kausalitet 
anuorlunda äu under frihetens idé. »Nun behaupte ich», så dristigt yttrar sig 
Kant här, «dass wir jedem vernunftigen Wesen, das einen Willen hat, nothwendig 
auch die Idee der Freiheit leihen miissen, unter der es allein handle. Denn in 
einem solchen Wesen denken wir uns eine Vernunft, die praktisch ist, d. i. Causali- 

1 Baud IV sid. 100. 
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tät in Ansehung ihrer Objekte hat. Nun kann nian sich unmöglich eine Vemunft 
denken, die mit ihrem eigenen Bewusstsein in Ansehung ihrer Urtheile anderwärts 
her eine Lenkung empfinge, denn alsdenn wiirde das vSubjekt nicht seiner Vemunft, 
sondern einem Antriebe die Bestimmung der Urtheilskraft zuschreiben. Sie muss 
sich selbst als Urheberin ihrer Principien ansehen, unabhängig von fremden Ein- 
fltissen, folglich inuss sie als praktische Vemunft. oder als Wille eines vernunftigen 
Wesens von ihr selbst als frei angesehen vverden; d. i. der Wille desselben kann nur 
unter der Idee der Freiheit ein eigener Wille sein, und muss also in praktischer 
Absicht allen vernunftigen Wesen beigelegt werden» *). Mellan en på ofvannämda 
sätt postulerad frihet och en bevisad frihet lins ingen skilnad i praktiskt hänseende. 
För ett väsen, som nödvändigt måste handla under frihetens idé, gälla alldeles 
samma lagar som för ett verkligen fritt väsen. Kant säger uttryckligen, 'att en 
sådan frihet är lika god, som om den «aueh an sich selbst und in der teoretischeu 
Philosophie» vore demonstrerad. Det är denna frihet, som i ofvan anförda citat 
säges vara så nödvändigt förbunden med det förnuftiga väsendets begrepp, hvars 
allmänna möjlighet begrundades i «Kritik der rein. Vern.» Ett sådant transeendentalt 
frihetssubjekt, som det, hvarom der blott hypotetiskt talades, visar sig här menniskan 
verkligen vara just i och genom sin karakter af fömuftsväsen. Och det sätt, på 
hvilket Kant åsyftat att vindicera giltighet åt kategoriska imperativets och autono¬ 
miens hittills, såsom vi nämde, blott analytiskt utvecklade begrepp, är just att upp¬ 
visa dem båda såsom ytterst grundade i friheten, hvilken åter söker sin grund i 
begreppet om ett förnuftigt väsende öfverhufvud. Ty. såsom sedligheten förutsätter 
autonomien, förutsätter autonomien sjelf i sin ordning friheten, och friheten såväl i 
negativ som positiv mening; i negativ mening, ty första vilkoret för förmågan af 
sjelflagstiftning är, att det lagstiftande subjektet förmår hålla sig oberoende af alla 
heteronoma bestänmingsgrunder; i positiv mening, ty till utöfvandet af sjelflagstift- 
ningsförmågan hör förmågan af obetingad kausalitet såsom dess nödvändiga förut¬ 
sättning. Då alltså utan frihet sedelagen ej är sjelfstiftad och utan sjelflagstiftning 
all sedlighet är omöjlig, stå och falla tydligen dessa tre begrepp med hvarandra. 
«Mit der Idee der Freiheit ist nun der Begriff der Autonomie unzertrennlich ver- 
bunden, mit diesem aber das allgemeine Princip der Sittlichkeit, welches in der 
Idee allen Handluugen verniinftiger Wesen eben so zum Grunde liegt, als Natur- 
gesetz allen Erscheinungen» *). 

Men förnuftiga väsenden kunna tänkas vara af två slag, rent förnuftiga och 
sinligt-förnuftiga, till hvilka menniskan hör. Vore menniskan ett rent förnuftigt 
väseude, så skulle enligt det ofvanstående friheten utan all inskränkning tilläggas 
henne; såsom sinligt-förnuftig eger hon densamma ej i full och egentlig mening. 

Vi vilja, innan vi gå vidare i det påbörjade sammanhanget, redogöra för ett 
kapitel hos Kant i slutet af «Grundlegung» med öfverskrift: «Wie ist ein kate- 


,v Band IV sid. 75. 
* Band IV sid. 80. 


Digitized by VnOOQie 


Kritisk framställning af Kants frihetslära. 


17 


gorischer Imperativ möglich?», hviiket är belysande för oss på den punkt, hvarpå 
vi nu stå. Kant har här ett af sina särskildt i «Grundlegung» vanliga, med fin 
takt och insigt från det dagliga lifvets erfarenhet lånade exempel l ). Det finnes, 
säger han, ingen, ej ens den störste bof, som ej, försåvidt han eger någon vana 
att bruka sitt förnuft, i det fall, att man framlägger för honom de mest lefvande 
exempel på redlighet i afsigter och ståndaktighet i fullföljandet af med förnuftet 
öfvereusstämmande maximer, åtminstone i sina bättre ögonblick deraf drifves att 
önska sig ega dessa egenskaper. Han känner, att det är hans lägre natur och de 
derur härstammande böjelserna och begären, hvilka tynga ned hans viljekraft och 
hindra honom att realisera denna önskan, och hån längtar derför att blifva de¬ 
samma qvitt. Hvad visar detta? Han visar derigenom, att han med sin vilja vid 
de tillfällen, då han känner sig befriad från sinlighetens driffjedrar, i tankarne för¬ 
sätter sig i en annan tingens ordning «als die seiner Begierden im Felde der Sinnlich- 
keit, weil er von jenem Wunsche keine Vergniigung der Begierden mithin keinen 
fur irgend eine seiner wirklichen oder sonst erdenklichen Neigungen befriedigenden 
Zustaud, (denn dadurch wiirde selbst die Idee, welche ihm den Wunsch ablockt, 
ihre Vorziiglichkeit einbiissen,) sondern nur einen grössereu inneren Werth seiner 
Person erwarten kann. Diese bessere Person glaubt er aber zu sein, wenn er sich 
in den Standpunct eines Gliedes der Verstandeswelt versetzt, dazu die Idee der 
Freiheit d. i Unabhängigkeit von bestimmenden Ursachen der Sinnenwelt ihn un- 
willkiihrlich nöthigt, und in welchem er sich eines guten Willens bewusst ist, der 
fur seinen bösen Willen, als Gliedes der Sinnenwelt, nach seinem eigenen Geständ- 
nisse das Gesetz ausmacht, dessen Ansehen er kennt, indem er es libertritt. Das 
moralische Sollen ist also eigenes nothwendiges Wollen als Gliedes einer intelligiblen 
Welt, und wird nur sofern von ihm als Sollen gedacht, als er sich zugleich wie 
ein Glied der Sinnenwelt betrachtet» 2 ). Vore menuiskan blott denna «bättre person», 
vore hon blott medlem i den förnuftiga verlden, så vore för henne intet kategoriskt 
imperativ möjligt, och då existerade för henne ej heller någon inskränkning af 
hennes frihet. Hon vore då den i alla afseenden fria varelse, för hvilken «das 
moralische Sollen» blefve «eigenes nothwendiges Wollen». De lagar, under hvilka 
hon såsom uteslutande medborgare i förnuftets rike skulle subordinera, blefve för 
henne aldrig förnimbara såsom ett tvång, ej ens såsom ett moraliskt sådant, utan 
vore, så att säga, hennes natur och verkställandet af deras bud hennes lifsluft, 
hvarför hon af eget initiativ, utan någon pådrifning skulle göra det goda. Vore 
hon åter ett väsen, som hörde blott till sinlighetens sfer, så skulle hon i allt sitt 
görande och låtande blott följa sinlighetens lagar, och en annan lag skulle aldrig 


*) Detta exempel är af stor vigt, och vi hafva derför anfört det i sin helhet. Det belyser 
på ett lyckligt sätt de båda frågorna: «hur är ett kategoriskt imperativ möjligt?» och: <i hvad 
afseende är den menskliga viljan fri»? och utgör en förträfflig exponent på den fribetsteori, som 
läres i «Grundlegung», hvarför vi ock få anledning att sedermera återkomma till detsamma vid 
en jemförelse mellan de olika skrifterna. 
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ens komma till hennes medvetande. Då kunde friheten ej i någon mon om henne 
praediceras, och för en helt och hållet ofri varelse blefve ej heller ett kategoriskt 
imperativ möjligt. Den sedelag, som gäller för menniskan och den frihet, som 
tillkommer henne, förutsätta alltså och hänvisa båda på den dubbelställning, hon 
intager, på denna dualism i hennes väsende mellan de makter, vi kalla sinlighet 
och förnuft. 

Det kategoriska imperativet är alltså blott möjligt för en varelse, som med 
menniskan delar den dubbla karakteren af å ena sidan ett sinneväsen, som drifves 
af begär och lockelser, och å andra sidan ett förnuftsväsen med sträfvan till öfver- 
ensstämmelse mellan förnuft och vilja. Blotta möjligheten till afvikelse från för¬ 
nuftets bud är tillräcklig, för att det kategoriska imperativet skall blifva möjligt. 
För ett väsen af ofvannämda slag måste nemligen förnuftets lag i de fall, då men¬ 
niskan ställes i valet mellan båda riktningarne, antaga formen af ett dylikt impera¬ 
tiv, eller hennes högre med förnuftet öfverensstämmande natur måste för hennes 
lägre, mot förnuftet stridande skrifva lagar, och dessa lagar måste framställa sig 
såsom bud, från hvilka ingen vädjan är möjlig. «Bestimmt aber die Vernunft fur 
sich allein den Willen nicht hinlänglich, ist dieser noch subjektiven Bedingungen 
(gewissen Triebfedern) unterworfen, die nicht immer mit den objektiven liberein- 
stimmen, mit einem Worte, ist der Wille nicht an sich völlig der Vernunft gemäss, 
(wie es bei Menschen wirklich ist;) so sind die Handlungen, die objektiv als uoth- 
wendig erkannt werden, subjektiv zufällig, und die Bestimmung eines solchen 
Willens, objektiven Gesetzen gemäss, ist Nöthigung; d. i das Verhältniss der objek¬ 
tiven Gesetze zu einem nicht durchaus guten Willen wird vorgestellt als die Be¬ 
stimmung des Willens eines verniinftigen Wesens zwar durch Grunde der Vernunft, 
denen aber dieser Wille seiner Natur nach nicht nothwendig folgsam ist. Die 
Vorstellung eines objektiven Princips, sofern es fur einen Willen nöthigend ist, 
heisst ein Gebot (der Vernunft), und die Formel des Geboks heisst Imperativ» J ). 

Men äfven den art af frihet, som tillkommer menniskan, bär vittnesbörd om 
hennes lif uti tvenne verldar. Egde hon endast sinliga begär och drifter, hörde hon blott 
till företeelsernas verld, och åt de viljeyttringar, hvartill hon af de förra skulle drifvas, 
kuude ej tilläggas en annan karakter än den, de hafva såsom nödvändiga led i det af 
den strängaste mekanism präglade natursammanhanget. Det funnes ingen anledning 
att antaga frihet ligga till grund för dylika handlingar. Skall frihet kunna praedi¬ 
ceras om henne, så måste alltså hennes medborgarskap i en annan verld uppvisas. 
Ett sådant uppvisande är redan gifvet genom den dragning till ett högre lif, som 
hon midt under begärens välde, såsom det af Kant anförda exemplet tydligt ådaga¬ 
lägger, åtminstone i sina bättre ögonblick erfar. Men det träder än klarare i dagen, 
då förnuftet eller sedligheten blir den allt bestämmande makten i hennes inre och 
föder af sig ett tänke- och handlingssätt, hvartill man förgäfves letar grunden eller 
förklaringen i den sinliga verlden. «Das vernunftige Wesen zählt sich als Intelligenz 
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zur Verstandeswelt, und hlos als eine zu dieser gehörige wirkende Ursache nennt 
es seine Oausalität einen Willen. Von der anderen Seite ist es sich seiner doch 
aucb als eines Stucks der Sinnenwelt bewusst, in welcher seine Handlungen als 
blose Erscheinungen jener Oausalität angetroffen werden, deren Möglichkeit aber 
aus dieser, die wir nicht kennen, nicht eingeseben werden kann, sondern an deren 
Statt jene Handlungen als bestimmt durch andere Erscheinungen, nämlich Begier- 
den und Neigungen, alö zur Sinnenwelt gehörig, eingesehen werden miisseu. Als 
blosen Gliedes der Verstandeswelt wurden also alle meinen Handlungen dera Prin¬ 
cip der Autonoraie des reinen Willens vollkoramen gemäss sein; als blosen Stucks 
der Sinnenwelt wurden sie gänzlich dera Naturgesetz der Begierden und Neigungen, 
raithin der Heteronomie der Natur gemäss genoramen werden miissen» *). 

I öfverensstÄmmelse med det anförda ställer Kant i början af «Dritter Abschnitt» 
i «Grundlegung», eller den afdelning deraf, som är företrädesvis egnad åt friheten, 
frihet och naturnödvändighet emot hvarandra och definierar den senare såsom en 
egenskap hos den kausalitet, hvarigenora alla förnuftslösa väsenden bestämmas till 
verksamhet af för dem främmande orsaker, och definierar den förra i orden: «Der 
Wille ist eine Art von Oausalität lebender Wesen, sofern sie vernunftig sind, und 
Freiheit wiirde diejenige Eigenschaft dieser Oausalität sein, da sie unabhängig von 
fremden sie bestimmenden Ursachen wirkend sein kann» *). Denna definition är 
visserligen, tillägger Kant, endast negativ, och åt negativa definitioner tillmätes ju 
vanligen ej stort värde. Blir ej friheten så bestämd blott ett oting? Och erhålla 
vi väl genom en dylik definition den minsta inblick i dess väsen? Närmast är ju 
derigenom ej mera gjordt, än att viljan lösryckts ifrån naturlagarnas välde; och har 
hon ej derigenom blifvit alldeles laglös? Dock, viljan är aldrig verksam utan lagar, 
hvilken riktning hon för öfrigt än må taga. Frihet och naturnödvändighet äro 
båda uttryck af en kausalitet, friheten blott af en sådan utaf högre art. Och i 
kausalitetsbegreppet ligger implicite begreppet om en lagbunden ordning. Vi be- 
böfva också icke gå långt, förrän vi finna mera positiva bestämningar hos Kant. 
Var naturnödvändigheten en de verkande orsakernas heteronomi, så har friheten 
fattats såsom autonomi, det vill med andra ord säga, en viljan tillkommande egen¬ 
skap eller rättighet att blott lyda under lagar, hvilka hon sjelf åt sig stiftat, under 
«selbsterzeugte Gesetzen». Vi läsa sid 73: *Da der Begriff einer Oausalität den 
von Gesetzen bei sich fuhrt, nach welchen durch etwas, was wir Ursache nennen, 
etwas Anderes, nämlich der Folge, gesetzt werden muss, so ist die Freiheit, ob sie 
zwar nicht eine Eigenschaft des Willens nach Naturgesetzen ist. darum doch nicht 
gar gesetzlos, sondern muss vielmehr eine Oausalität nach unwandelbaren Gesetzen, 
aber von besonderer Art, sein; denn sonst wäre ein freier Wille ein Unding. Die 
Naturnothwendigkeit war eine Heteronomie der wirkenden Ursachen; denn jede 
Wirkung war nur nach dem Gesetze möglich, dass etwas Auderes die wirkende 
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Ursache zur Causalität bestiramte; was kann denn wohl die Freiheit des Willens 
sonst sein als Autonomie d. i. die Eigenschaft des Willens, sich selbst ein Gesetz 
zu sein? Der Satz aber: der Wille ist in allen Handlungen sich selbst ein Gesetz, 
bezeichnet nur das Princip nach keiner anderen Maxime zu handeln, als die sich 
selbst auch als ein allgemeines Gesetz zuin Gegenstande haben kann. Dies ist aber 
gerade die Formel des kategorischen Imperativs und das Princip der Sittlichkeit; 
also ist ein freier Wille und ein Wille unter sittlichen Gesetzen einerlei* 1 ). 

Det första, vi alltså hafva att observera beträffande arten af den fribet, som 
läres i «Grundlegung», är, att den innebär ett oberoende af annat, af främmande 
orsaker, af begärens och böjelsernas heteronomi eller af sinneverldeus betingelser i 
allmänhet. Det andra är, att friheten, om den ej skall blifva ett psykologiskt oting, 
dock ingalunda får fattas såsom laglöshet eller rent godtycke utan såsom en kau¬ 
salitet efter egna, oföränderliga lagar. Det tredje, som Kant fordrar af friheten, är, 
att de egna, oföränderliga lagar, efter hvilka densamma verkar, skola kunna iden¬ 
tifieras med sedlighetens. Att dessa tre bestämningar ovillkorligen ingå såsom 
moment i «Grundlegungs» frihetsbegrepp, det är i of van anförda citat tillräckligt 
framhållet, ja med sådan bestämdhet, att ej rum borde finnas för missförstånd. 
Och för ett rätt förstående af Kants svåra frihetslära är det af vigt att hålla dessa 
bestämningar i minne. Dock ha ej de mest bestämda uttalanden af Kant i denna 
sak kunnat hindra, att flertalet kritici och uttolkare af nämda lära låtit friheten en¬ 
ligt Kants allmänna framställning — och således utan att «Grundlegung» deremot 
kunde anföra jäf — likställas med «liberum arbitrium indifferentiae» eller en för¬ 
måga, som skulle sätta menniskan i stånd att absolut fritt och obetingadt välja mel¬ 
lan före handlingen gifna bestämningsgrunder; så att viljan, utan att af något 
bestämmas, kunde efter behag än besluta sig för att följa förnuftets bud och än 
att bryta mot desamma. Fråga vi efter skälen till en sådan tolkning äfven af 
«Grundlegungs» framställning, så visar sig åtminstone ett ligga ganska nära till 
hands. Vanligen har den framträdt såsom utslag af en sträfvan att i denna fram¬ 
ställning kunna inrymma och från dess ståndpunkt kunna förklara sådana begrepp 
som det moraliska ansvaret och det onda. Dem har Kant ju faktiskt sjelf åtminstone 
i andra skrifter sökt inpassa inom ramarne af sin frihetslära, och de ha ock vid sådana 
försök aflockat honom en teori, som i intet skiljer sig från det vanliga begreppet 
om valfriheten, hvarför densamma ock infört betänkliga inkonsekvenser i läran. 
Men" hellre än att gifva enheten i denna till spillo, har man blundat för inkonse- 
qvenserna deri. Att en dylik sträfvan att i Kants lära bereda rum åt de båda 
nämda begreppen, så att dessa i densamma skulle hafva erhållit sin tillfredsställande 
förklaring, ej lyckas, så länge vi hålla oss inom «Grundlegungs» gränser, utan ge¬ 
nom våld på Kants egen framställning i denna skrift, det må redan nu antydas. 
Men att här definitivt behandla detta spörsmål vore att gå vår framställning i för¬ 
väg. Vi måste dessförinnan hafva stiftat bekantskap med den teori om friheten, 
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som uttalar sig i lÄran om den intelligibla och empiriska karakteren. Först från 
synpunkten af denna teori är det möjligt såväl att uppställa som att tillfredsställande 
förklara ansvarets och det ondas problem, hvilka med rätta vanligen, och ej minst 
af Kant, betraktas såsom kärnan i frihetsproblemet. Då vi sedan kunna jemföra 
de båda frihetsteorierna med hvarandra, skall en utredning af de nämda problemen 
och deras inverkan på läran i dess helhet blifva lättare att gifva. För en sådan 
utredning skall på grund af dess vigt lemnas plats i tvenne särskilda kapitel. Men 
vid hvilken åsigt vi än då må stanna, det kunna vi dock redan nu fastslå såsom en 
afgjord sak, att det är omöjligt frampressa ur Kants framställning i fGrundlegung» 
någon frihetstolkning, som skulle strida mot den af oss lernuade, enligt hvilken 
blott den vilja hålles för fri, som 1) utgör en yttring af en i förhållande till natur¬ 
mekanismens betingelser fri men af egna, oföränderliga lagar bunden kausalitet och 
2) bestämmes i sin verksamhet af sedliga lagar. 

Men ej blott från det sammanhang, hvari Kant yttrat sig om ansvaret och 
det onda, ha de, hvilka med sina tolkningsförsök vid framställningen af den Kant¬ 
ska frihetsläran slagit in på ofvannämda väg, hämtat bestämmande grunder. De ha 
ock ibland hämtat sådana från en framställning, i hvilken ej gerna de båda nämda 
problemen kunna hafva förledt Kant till inkonseqvenser, enär det för honom här gällt 
att definiera friheten öfverhufvud eller den kosmologiska friheten. Vid sådana till¬ 
fällen har han synnerligen ofta användt uttrycken: «eine Reihe von successiven 
Dingen oder Zuständen von selbst anzufangen» ! ) eller «eine Reihe in der Zeit ganz 
von selbst anzufangen» *), «eine absolut© Spontaneität der Ursachen eine Reihe von 
Erscheinungen von selbst anzufangen» 8 ), eller liknande uttryck, såsom då Kant 
sätter frihet lika med tabsolute Selbstthätigkeit» 4 ) eller då i kap. om 3:dje antino- 
mien friheten säges förhålla sig till nödvändigheten såsom laglöshet till lagbundenhet 6 ). 
De hafva på basis af dylika uttryck från andra skrifter af Kant uppbyggt en teori, 
hvilkens måttstock de sedan sökt lägga äfven på «Grundlegungs» framställning. 
«Ganz von selbst anzufangen» så hafva de resonnerat, «det är en grundlös början, 
en orsakslös verksamhet. Att begynna rent af sig sjelf i denna mening, det är att 
bestämmas af intet; det är att låta äfven viljan i sin verksamhet vara rent förut¬ 
sättningslös; det är inom hennes område, hvad vi måste kalla valfrihet.» Vår egen 
mening om nämda uttrycks rätta betydelse, hvilken i det anförda resonnementet nog 
blifvit icke så litet missförstådd, skola vi i ett annat sammanhang uttala. Vi be¬ 
gagna dem här blott såsom uppslag för att derraed karakterisera «Grundlegungs» 
frihetslära. Om nu så vore, att Kant låtit uttrycken «gauz von selbst anzufangen», 
«absolute Selbstthätigkeit» etc. beteckna ett dylikt obestämdt djup hos viljan, så 
har detsamma åtminstone i «Grundlegung» blifvit utfyldt. Det i luften sväfvande 
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initiativ, hvarmed man likställt den uti dylika uttryck lärda friheten, har åtminstone 
i cGrundlegung» erhållit sin vederbörliga grund. Fvllnaden i det förra fallet och 
grunden i det senare utgöres af det praktiska förnuftet. Långt ifrån att vara ett 
skapande ur det rena intet, är friheten här ett skapande ur förnuftets rika innehåll, 
ett viljans fyllande med detta innehåll eller, hvad som är detsamma, dess omedel¬ 
bara bestämmande af sedelagen, ej en oförmedlad början utan allt sammanhang 
med ett föregående, utan en af förnuftet sjelf förmedlad. Och då för «Grundlegung» 
det praktiska förnuftet blifver det sant och i egentlig betydelse substantiella hos den 
fenomenella menniskan. hennes egentliga väsen eller sjelf, så kan visserligen från 
denna synpunkt och i denna mening tillämpas på den sedligt handlande individen 
uttrycken «von selbst anzufangen», «aus sich anzufangen» etc. Men denna djupare 
betydelse kan Kant ej vilja se inlagd i de nämda uttrycken i det sammanhang, hvarur 
vi lånat dem, redan derför att han användt dem om alla företeelser utan undantag 
och ej blott om de menskliga handlingarne, än mindre endast om de af sedelagen 
bestämda handlingarne. Egendomligt är äfven, att, då frihetsproblemet af Kant 
föres inom «Grundlegungs» gränser, möta vi ej längre dessa uttryck, som vållat så 
mycken oreda. Vi finna dem då utbytta mot andra, som äro mera lämpade för 
tGrundlegungs» allmänna tendenser. Frihet blir ej längre att börja «ganz von 
selbst» utan i stället att bestämmas «von seiném eigenen Selbst», eller «von das 
eigentliche Selbst, wovon der Menseh als Mensch nur Erscheinung ist», i hvilka ut¬ 
tryck Kant deremot inlagt den djupare mening, vi nyss utvecklat. Så t. ex. läsa 
vi: «l)ie Causalität derselben (nemligen till de sedliga handlingarne) liegt in ihm 
als Intelligenz und in Gesetzen der Wirkungen und Handlungen nach Principien 
einer intelligiblen Welt, von der er wohl nichts weiter weiss, als dass darin ledig- 
lich die Vernunft, und zwar reine, von Sinnlichkeit unabhängige Vernunft, das 
Gesetz gebe, imgleichen da er daselbst nur als Intelligenz das eigentliche Selbst (als 
Mensch hingegen nur Erscheinung seiner Selbst) ist, jene Gesetqe ihn uumittelbar 
und kategorisch angehen. so dass, wozu Neigungen und Antriebe (mithin die ganze 
Natur der Sinuenwelt) anreizen, den Gesetzen seines Wollens, als Intelligenz, keinen 
Abbruch thun können, sogar. dass er die erstere nicht verantwortet und seinem 
eigentlichen Selbst d. i. seinem Willen nicht zuschreibt, wohl aber die Nachsicht, die 
er gegen sie trägen möchte. wenn er ihnen zura Nachteil der Vernunftgesetze des 
Willens Einfluss auf seine Maximen einräumte» l ). Kant har här identifierat «das 
eigentliche Selbst» med menniskans sedligt lagstiftande och de sedliga handlingarne 
frambringande intelligibla väsen eller det praktiska förnuftet och längre ner med 
«Wille», hvilket ord af Kant vanligen användes i betydelsen af praktiskt förnuft. 
Detsamma finna vi uttaladt i ett annat sammanhang, der det säges om sedelagen, att 
den eger förmågan att bestämma oss, enär den leder sitt ursprung från vår «Wille 
als Intelligenz, mithin aus unsrem eigentlichen Selbst» 2 ). 
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Men, torde någon invända, hvarför är det så afgjordt, att den autonoma 
viljan utan vidare kan identifieras med den sedliga viljan? Man må ega rätt att 
urgera det första momentet i friheten eller oberoendet af begärens och böjelsernas 
naturlagar, ja man må äfven gå längre och göra friheten till autonomi, eller en 
kausalitet efter: egna oföränderliga lagar; det må synas sjelfklart, att menniskan 
såsom förnuftig varelse ej kan lyda under främmande d. v. s. siuliga, utan blott 
under sjelfstiftade lagar; ty vore det annorlunda, då skulle hon lyda under lagarne 
i en verld, hvaraf hon ej vore medlem, ty såsom förnuftig varelse hör hon till den 
intelligibla och ej till den sinliga verlden. Men att dessa lagar, under hvilka hon 
såsom sådan förnuftig varelse subordinerar, få anses identiska med sedlighetens, ftr 
det ej en förhastad slutledning? Denna invändning kan här blott vid en flyktig be¬ 
traktelse erhålla skenet af vigt. Kant har emellertid väntat sig densamma, och 
derför läste vi i slutet af det förut anförda citatet: «Der Satz aber: Der Wille ist 
in allen Handlungen sich selbst ein Gesetz, bezeichnet nur das Princip nach keiner 
anderen Maxime zu handeln, als die sich selbst auch als ein allgemeines Gesetz zurn 
Gegenstande haben kann. Dies ist aber gerade die Formel des kategorischen Im¬ 
perativs und das Princip der Sittlichkeit; also ist ein freier Wille und ein Wille 
unter sittlichen Gesetzen einerlei 1 ). Här bjudes oss den äskade begrundningen. 
Vi återföras här till de två föregående kapitlen i «Grundlegung». hvarest Kant ut¬ 
vecklar sin idé om den förnuftiga verlden såsom ett ändamålens rike, hvilket inue- 
bär, att en hvar medlem i denna verld är sjelfändamål, det vill med andra ord säga, 
eger i sig ett ändamål, som ej behöfver låna sitt värde från något annat utan är 
absolut och måste såsom sådant af alla öfriga förnuftsväsen betraktas. Måste hvarje 
subjekt för ett sådant sjelfändamål betrakta och behandla alla öfriga förnuftsväsen 
såsom likadana subjekt för egna, absoluta ändamål, så är tydligt, att den lag, det¬ 
samma i kraft af autonomien för sin egen verksamhet stiftar, måste erhålla sin 
prägel af detta ömsesidighetsförhållande, som råder i den förnuftiga verlden. Den 
måste blifva af den art, att den lämpar sig till lag äfven för alla öfriga förnuftiga 
väsenden. Men detta, säger Kant, är just den formel, som uppstälts för det kate¬ 
goriska imperativet; det är just karakteren på den maxim, som skall duga till den 
sedliga viljans hufvudmaxim. Alltså är en fri vilja och en vilja under sedliga lagar 
ett och detsamma. 

Efter den begrundning, sistnämda slutledning här erhållit, kunde ett missför¬ 
stånd af dess rätt:, innebörd synas ej böra komma i fråga. Dock hafva vi sett 
uppgifvas, att Kant med en under sedliga lagar stående vilja ej menat detsamma 
som en sedliga lagar lydande. I och för sig äro de båda uttrycken visserligen icke 
nödvändigt synonyma, det må medgifvas; äfven må medgifvas, att det senare gifvit 
en korrektare form åt Kants tanke, liksom oek, att han för samma tanke använder 
kanske än mer vilseledande uttryckssätt såsom «sittlichen Gesetzen unterworfen». 
Men då såväl det ena uttrycket som det andra likställes med frihet och autonomi, så 
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är det gifvetvis omöjligt att i dem inlägga en annan betydelse än den af oss an¬ 
förda. Vi hafva också blott omnärat denna missvisning såsom ett bevis på det 
våld på meningen, hvartill man så ofta gör sig skyldig vid försöket att bringa en¬ 
het i den Kantska frihetsteorien. För öfrigt möter oss denna identification af sed¬ 
lighet och frihet på så många ställen och i betydligt lyckligare form, såsom vi 
redan sett och än vidare skola se. 

Vi kunna ej nog observera denna i «Grundlegung» uttalade lära, att en fri 
vilja och en under sedliga lagar stående vilja äro synonyma uttryck, enär, såsom 
antydts och än tydligare skall visas, denna fråga efter arten af de lagar, enligt 
hvilka den transcendentala friheten verkar, blifvit af Kant vid olika tillfällen på 
olika sätt besvarad, hvarigenom den äfven blifvit den vigtigaste grunden till den 
oklarhet i frihetsläran, hvilken vi sedermera skola skarpt belysa. Den nämda åsigten 
går såsom en röd tråd genom hela «Grundlegung» och möter oss särskildt i tredje 
afdelningen i en mängd uttalanden. Öfverallt sättas likhetstecken mellan frihet och 
sedlighet. All frihet tänkes ega sin grund och verklighet i och genom verkligheten 
af en reelt förnuftig verld; viljan är fri endast och allenast genom sitt innehåll, 
eller i samma mon hon hemtar detsamma såsom princip, lag och ändamål för sin 
verksamhet från den i reel och egentlig mening förnuftiga verkligheten. Och det 
är ej blott den gamla skilnaden mellan formell och reell frihet, som framhäfves 
i «Grundlegung», enligt hvilken skilnad den formella friheten är det egentliga och 
ursprungliga frihetsbegreppet, och den reella blott ett tillkommet och sekundärt. 
Utan den reella friheten är sjelf den enda och ursprungliga frihetskausalitet, hvil¬ 
ken «Grundlegung» kan anta. Då på grund af denna frågas vigt än flera citat 
torde behöfvas för styrkandet af vår åsigt, så vilja vi anföra: «Wir nehmen uns in 
der Ordnung der wirkenden Ursachen als frei an, um uns in der Ordnung der 
Zwecke unter sittlichen Gesetzeu zu denken, und vvir denken uns nachher als diesen 
Gesetzen unterworfen, weil wir uns die Freiheit des Willens beigelegt haben; denn 
Freiheit und eigene Gesetzgebung des Willens siud beides Autonomie,.raithin Wech- 
selbegriffe» . . . . 1 ). På ett annat ställe läsa vi «Denn jetzt sehen wir, dass. wenn 
wir uns als frei denken, so versetzen wir uns als Glieder in die Verstandeswelt, 
und erkennen die Autonomie des Willens samrnt ihrer Folge, der Moralität» *). 
Här möter oss samma betraktelsesätt, som gaf sig ett så tydligt uttryck i det förut 
af oss anförda exemplet om bofven. På båda ställena uttalas, att i och med det¬ 
samma, som menniskan tänker sig såsom intelligibel varelse, : uttar hon sig såsom 
autonom och såsom bestämd i sin verxsamhet af sedelagen. Icke så långt före 
sistnämda citat 8 ) tillägges menniskan tvenne ståndpunkter, från hvilka hon kan 
betrakta sig sjelf, den ena gången såsom hörande till sinneverlden under naturlagar, 
den andra gången såsom hörande till den intelligibla verlden under lagar, som äro 
oberoende af naturen och icke äro empiriska utan grundade i förnuftet. Här sättes 
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tydligen förnuftets lagbestämdhet såsom den enda motsatsen till sinneverldens; 
såsom höjd öfver den senare känner menniskan sig bestämd af den förra. Då på 
ett annat ställe 1 ) läses: «Als blosen Gliedes der Verstandeswelt wurden also alle 
meiue Handlungen dem Princip der Autonomie des reinen Willens vollkommen 
gemäss sein»,så äro tydligen äfven här den intelligibla verkligheten och autonomien 
satta såsom vexelbegrepp. Vidare säges 2 ) «dass iiber meinen durch sinnhchen 
Begierden afficirten Willen noeh die Idee ebendesselben, aber zur Verstandeswelt 
gehörigen, reinen, fur sich selbst praktischen Willens hinzukommt, welcher die 
oberste Bedingung des ersteren nach der Vernunft enthält». Till yttermera visso 
må nämnas, att strax efter detta yttrande följer såsom exemplifieation af detsamma 
den redan berörda bilden om bofven, hvilket må tjena såsom bekräftelse på, att vi 
tolkat det citerade stället riktigt. Strax efter göres «das moralische Sollen» till 
• eigenes nothwendiges Wollen als Gliedes einer intelligiblen Welt» 8 ). Längre fram 4 ) 
låter Kant kausaliteten till de handlingar, hvilka blott kunna ske «mit Hintanset- 
zung aller Begierden und sinnlichen Anreizungen», d. v. s. de sedliga handlingame, 
ligga i menniskan «als Intelligenz imd in den Gesetzen der Wirkungen und Hand¬ 
lungen nach Principiell einer intelligiblen Welt, von der er wohl nichts weiter weiss, 
als dass darin lediglich die Vernunft, und zwar reine, von Sinnlichkeit unabhängige 
Vernunft, das Gesetz gebe*. Något efter 5 ) följer det uttalandet, att förnuftet är 
tvunget att tänka sig förståndsverlden såsom en ståndpunkt utom företeelserna, för 
att fatta sig sjelft såsom praktiskt, om åt menniskan skall kunna tilläggas med¬ 
vetandet «seiner Selbst, als Intelligenz, mithin als vernunftige und durch Vernunft 
thätige d. i. frei wirkende IJrsache». På ett annat ställe 6 ) säges friheten vara för¬ 
nuftets nödvändiga förutsättning hos ett väsen, som vet med sig, att det eger en 
vilja, det är en från begärförmågan skild förmåga «nämlich sich zura Handeln als 
Intelligenz, mithin nach Gesetzen der Vernunft, unabhängig von Naturinstincten 
zu bestimmen». Ett mycket tydligt bevis på vår här uttalade mening möter oss 
sid. 82, der förståndsverlden säges vara omedelbart laggifvande för min vilja, 
hvarför jag ock såsom intelligens bör tänka mig underkastad förståndsverldens 
lagar, «d. i. der Vernunft, die in der Idee der Freiheit das Gesetz derselben enthält, 
und also der Autonomie des Willens unterworfen erkennen, folglich die Gesetze 
der Verstandeswelt fur mich als Imperativen und die diesem Princip gemässen 
Handlungen als Pflichten ansehen mussen.» 

Vi hafva kanske synts vidlyftiga i åberopandet af citat för vår mening. Men 
vi skola behöfva dem alla sedermera mot alla dem, hvilka halka öfver motsägelserna 
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och infläta läran om de båda karaktererna i «Grundlegungs» frihetsteori, alldeles 
såsom om de ömsesidigt kompletterade hvarandra. 

Som enligt den of van lemnade utredningen utan tvifvel det för frihetspro- 
blemets lösning i «Grundlegung» mest utmärkande draget kan sättas i det praktiska 
förnuftets kausalitet på menniskans viljelif, försåvidt hon tänkes såsom medlem 
äfven af den intelligibla verlden, så skola vi nu öfvergå till ett närmare skärskådande 
af arten utaf denna kausalitet. Den kan anses yttra sig på ett trefaldigt sätt. 

Närmast eller i första rummet består dess verksamhet i och för menniskan 
deri, att hon af detsamma bestämmes till det förnuftiga, eller att förnuftet lagstiftar 
för hennes vilja. Lagen, som stiftas, kalla vi sedelagen. Sedelagen är alltså den 
första företeelseformen i menniskan af det rena förnuftets kausalitet, af det intelli¬ 
gibla väsendets fria vilja, ceine Wirkung der transcendentalen Freiheit in der Er- 
scheinung». 

Men det praktiska förnuftet stannar ej i sin verksamhet vid detta skapande 
af sedelagen i menniskans bröst. För att densamma ej må blifva oss en tryckande 
börda, eller i bästa fall en kraftlös predikare, hvars röst förklingar ohörd, verkar 
samma förnuft i oss en aktning för sedelagen, i kraft hvaraf en hvar åtminstone i 
sina bättre ögonblick följer dess bud eller i alla händelser erkänner dess välde. 
Denna aktning kallas af Kant äfven understundom intresse. Men dessa båda be¬ 
grepp täcka hvarandra ej fullständigt. Det framgår deraf, att vi ibland möta på¬ 
ståendet, att aktning är skild från intresse, ibland, att aktningen ej är något annat 
än intresset. Denna något vacklande terminologi får ses i ljuset af den dubbla be¬ 
tydelse, ordet intresse hos Kant får. Den vanliga betydelsen af intresse finna vi 
uttalad i följande definition: «Interesse ist das, vvodurch Vernunft praktisch, d. i. 
eine den Willen bestimmende Ursache wird» *). Men den dubbla betydelsen af 
ordet lyser fram i den skilnad, som göres mellan ett omedelbart eller rent förnufts- 
intresse och ett medelbart eller empiriskt; det förra uppstår, «wenn die Allgemein- 
gultigkeit der Maxime derselben ein genugsamer Bestimmungsgrund des Willens ist» 
och är ett omedelbart intresse i sjelfva handlingen, d. v. s. i handlingens under¬ 
kastelse under sedelagen; det senare uppstår «wenn sie aber den Willen nur ver- 
mittelst eines anderen Objekts des Begehrens, oder unter Voraussetzuug eines be- 
sonderen Gefuhls des Subjekts bestimmen kann», och är ett intresse «am Gegenstand 
der Handlung». Det förra identifieras af Kant med aktning, hvilket sker under förut¬ 
sättning, att handlingen, som är ifråga, öfverensstämmer med sedelagen. Det senare 
betraktas af Kant såsom åtskiljdt från aktningen. Både aktningen och det rena 
intresset äro produkter af den transcendentala frihetens eller det praktiska förnuftets 
verksamhet på menniskans vilja och på grund af den ofvan antydda inbördes 
likheten kunna de hopföras med hvarandra såsom en produkt. Ett tredje, med 
det rena och omedelbara intresset fullkomligt synonymt begrepp är «Triebfeder», 
hvilket alltså i likhet med intresset kan definieras såsom det, hvarigenom förnuftet 
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blifver praktiskt eller en viljan bestämmande orsak. För att det praktiska förnuftet 
i menniskans vilja skall kunna framkalla, hålla vid makt och utbilda ett dylikt 
intresse som det ofvannämda, tarfvas en förmåga hos detsamma att i den, på 
hvilkeu dess verksamhet riktas, ingjuta en känsla af lust eller välbehag vid den 
sedliga handlingens utförande. Huru skola vi nu förklara, att, hvad som endast 
är en tanke och saknar all sinlig färg, kau frambringa en sådan lustkänsla, som 
konstituerar intresset? Vi veta i denna sak ej mera, än hvad vi få veta a posteriori. 
Det är alldeles omöjligt att a priori inse eller göra begripligt, huru en sådan egen¬ 
domlig kausalitet genom den transcendentala friheten verkar eller kommer till stånd. 
Vi kunna beträffande denna kausalitet, såsom fallet är med all kausalitet, för att 
lära känna den frambringande orsaken, endast såsom sagdt rådfråga erfarenheten. 
Men då denna ej gifver vid handen något förhållande mellan orsak och verkan, 
så framt vi ej hafva att göra med två erfarenhetsföremål, och då det rena förnuftet 
här blott genom idéer skall såsom transcendent orsak frambringa en verkan, hvilken 
visserligen faller inom erfarenhetens verld, så lemnar oss erfarenheten utan svar. 

Men det praktiska förnuftet utöfvar med sin transcendentala frihet ännu en 
art af kausalitet på viljan, nemligen då den sedliga idén bryter sig igenom och 
tar gestalt i företeelsen såsom sedlig handling. Ar intresset starkt nog — ty det 
är genom intresset såsom medel, som förnuftet här verkar — så sker detta genom¬ 
brott. Men genombrottet fordrar en stor sedlig kraftansträngning, och intresset kan 
vara så svagt, att förnuftet i sin verksamhet stannar på halfva vägen och ej lyckas 
genomdrifva sin afsigt. Att sådana verkligt sedliga handlingar bringas till stånd i 
företeelsen, är, äfven det, ett obegripligt under, på hvilket vår vanliga måttstock 
vid företeelsernas förklaring ej får läggas. Men det är ett faktum så godt som 
något annat. Ty menniskan vet med sig, att hon eger en vilja, «der nichts auf 
seine Rechnung kommen lässt, vvas bios zu seinen Begierden und Neigungen gehört, 
und dagegen Handlungen durch sich als möglich ja gar als nothwendig denkt, 
die nur mit Hintansetzung aller Begierden und sinnlichen Anreizuugen geschehen 
können» 1 ). 

Detta är «Grundlegungs> frihetslära. Detta är don kausalitet, som enligt dess 
framställning råder i den intelligibla verlden. Såsom medlem af denna verld är 
menniskan delaktig af förnuftet och påverkad af dess makt. Och i samma mon 
hon lyder denna dragning, är hon verkligt fri och autonom, enär förnuftet, som 
bjuder, utgör hennes innersta väsen. Denna frihet yttrar sig ej blott deri, att hon 
lyder under egna lagar, utan ock den, att hon i sin verksamhet fullföljer ett eget 
ändamål, ett af heune sjelf uppstäldt. Det senare är i sjelfva verket eri naturlig 
följd af det förra. Naturen har inga egna ändamål i djupare mening. Talar man 
om ändamål i naturen, kan det åtminstone ej ske i betydelsen af sjelfvaldt eller 
sjelfuppstäldt sådant. Ett ändamål i naturen är ej ett ändamål i sig utan ett 
ändamål för annat, och detta andra är just det, som är sjelfändamål eller det för- 
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nuftiga väsendet. I naturens rike sker allt, strängt sedt, «uach Gesetzen fiusserlich 
genöthigter wirkenden Ursachen», men det oaktadt «giebt man doch auch dem 
Naturganzen, ob es schon als Maschine angesehen wird, dennoch, sofern es auf 
verniinftige Wesen, als seine Zwecke, Beziehung hat, aus diesem Grunde den 
Namen eines Reichs der Natur *) 2 ). Det förnuftiga väsendet intager i detta afse- 
ende en undantagsställning, «nimint sieh dadurch vor den iibrigen aus, dass sie ihr 
selbst einen Zweck setzt» 3 ), och har deri ett «Prärogativ vor allen blosen Naturwesen». 
Ett genom sin förnuftighet fritt väsen kan i och genom fullföljandet af sitt sjelf- 
fattade ändamål i egentlig mening börja och till fulländning bringa, hvad aldrig är 
gifvet eller kan vara gifvet i naturen såsom blott sådan, ja hvad som strider mot 
naturen och dess lagar. 

Såsom förnuftigt väsende är menniskan fri, såsom fri stiftar hon sina egna 
lagar och uppställer och fullföljer sina egna ändamål, såsom ändamål i sig eger hon 
ett absolut värde, såsom egaude ett absolut värde kan hon hysa aktning för sig sjelf. 

Vi nämde i början af detta kapitel, att sedlighetens och autonomiens förut 
blott hypotetiskt antagna begrepp skulle erhålla sin realgrund genom friheten i den 
sista afdelningen af «Grundlegung». Detta är nu gjordt. Friheten är såväl till sin 
faktiska existens som till sin rätta art uppvisad. Men att Kant sjelf, äfven sedan 
han genom det uppvisade sammanhanget mellan sedligheten och friheten lagt grun¬ 
den till den förra, ändock ej känner sig tillfredsstäld, det se vi af det derpå föl¬ 
jande kapitlet «Von dem Interesse, welches den Ideen der Sittlichkeit anhängt», 
hvilket begynner: «Wir haben den bestimmten Begriff der Sittlichkeit auf die Idee 
der Freiheit zuletzt zuruckgefiihrt . . . . Es floss aber aus der Voraussetzung dieser 
Idee auch das Bewusstsein eines Gesetzes zu handeln: dass die subjektiven Grund- 
sätze der Handlungen, d. i. Maximen, jederzeit so genommen werden mtissen, dass 
sie auch objektiv, d. i. allgemein als Grundsätze gelten, mithin zu unserer eigenen 
allgemeinen Gesetzgebung dienen können. Warum aber soll ich mich denn diesem 
Princip unterwerfen .... aber ich muss doch hieran nothwendig ein Interesse 
nehmen und einsehen, wie das zugeht». Denna fråga «Warum aber» etc. röjer 
tydligen ett nära slägtskapsförhållande till dem, som förut mött oss i «Grundlegung» 
under former sådana som: «Huru skola vi kunna bevisa, att det verkligen gifves 
en praktisk lag»? eller «huru kan det gifvas praktiska satser, som verkligen kunna 
bjuda kategoriskt»? eller «huru kan den praktiska regeln blifva ett imperativ» ? etc. 
Då alla dylika frågor förut blott uppkastats för att erhålla sitt svar i hänvisningen 
på friheten såsom grunden, så kunde det ju se egendomligt ut, att en dylik fråga 
äfven efter den uppvisade grunden upprepas Kant är tydligen rädd, att han från 
något håll skall få höra den förebråelsen, att han i frihetens idé helt omotiveradt 
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förutsatt sedlighetens och autonomiens utan att kunna gifva fullgoda skäl för deras 
realitet eller objektiva nödvändighet; det vill säga, att han helt enkelt låtit kring¬ 
föra sig i en cirkel derigenom, att han & ena sidan tillagt menniskans intelligibla 
väsen frihet midt i serien af sinneverldens betingelser för att kunna göra henne 
till medlem i ändamålens rike och ställa henne under sedelagens välde, och å andra 
sidan tänkt henne såsom stående under detta välde och egande värde i sig, derför 
att friheten af honom blifvit henne tillagd. Måste han stå svarslös, om någon 
frågar: «warum denn die Allgemeingiiltigkeit unserer Maxime, als eines Gesetzes, 
die einschränkende Bedingung unserer Handlungen sein miisse, und worauf wir 
den Werth grunden, den wir dieser Art zu handeln beilegeu» . . . . *) med andra 
ord: «woher das moralische Gesetz verbinde». «Nej», säger Kant, «en utväg står 
öppen». Och i hvad sedan följer, visar han, att i det medvetande, som menniskan 
har om sig såsom förnuftsväsen, och genom hvilket hon tillägger sig en förmåga af 
spontan sjelfverksamhet i motsats till den delen af hennes väsen, som förhåller sig 
blott passivt, ligger redan ett medvetande om den förras upphöjdhet och herrskar- 
rätt. öfver den senare. Men i all sin tydlighet uttalas den äskade grunden först, 
der det heter, af Kant sjelf kursiveradt: «Weil aber die Verstandeswelt den Grund 
der Sinnenwelt, rnithin auch der Gesetze derselben enthält, also in Ansehung meines 
Willens, (der ganz zur Verstandeswelt gehört), unmittelbar gesetzgebend ist und also 
auch als solche gedacht werden muss, so werde ich mich als Intelligenz, obgleich 
andererseits wie ein zur Sinnenwelt gehöriges Wesen, dennoeh dem Gesetze der 
ersteren d. i. der Vemunft, die in der Idee der Freiheit das Gesetz derselben ent¬ 
hält, und also der Autonomie des Willens unterworfen erkennen, folglich die Gesetze 
der Verstandeswelt fur mich als Imperativen und die diesem Princip gemässen 
Handlungen als Pflichten ansehen mussen» 2 ). Här lemnas ändtligen den fullt defi¬ 
nitiva förklaringen. Det är ej nog att visa, att det är min i kraft af friheten af 
mig sjelf stiftade lag, som fordrar lydnad af mig, det är ej nog att uppvisa friheten 
såsom realgrund för morallagen, då jag vill för mig begrunda min skyldighet att 
följa den senare. Det är ytterst från medvetandet derom, att den intelligibla verlden 
innehåller grunden till sinneverlden, som jag hämtar skälen till denna min för- 
pligtelse. 

Vi hafva särskildt velat urgera det ofvanstående, enär de vanliga framställ- 
ningame af Kants frihetslära förbigå detsamma. Kuno Fischer har t. ex. ej ett ord 
derom, och dock är det efter det sagda uppenbart, att Kant fortgått vid uppvisandet 
af sedlighetens grund från autonomien till friheten och från friheten till ofvannämda 
kunskapsteoretiska grund. 

Och dermed hafva vi då i sina hufvuddrag tecknat «Grundlegungs» frihets¬ 
lära. På grund af det intima sambandet mellan frihet och sedlighet, som är utmär¬ 
kande för denna skrift, hafva vi ej kunnat undgå att beröra frågor, som tillhöra 
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gränsgebietet mellan de båda begreppen. Om vi hållit oss till «Grundlegung» i 
den framställning, som ofvan lemnats, har detta icke skett för att framhålla, hvad 
som karakteriserar densamma till åtskilnad från andra skrifter. En parallell mellan 
de olika skrifterna skall först i ett senare kapitel gifvas. Vi ha i det afslutade i 
stället velat framhålla, hvad som karakteriserar det nu framstälda frihetsbegreppet 
till åtskilnad från andra, som vi möta hos Kant. Och då enligt vårt förmenande 
«Grundlegungs» framställning gifver oss det fullödigaste och följdriktigaste uttrycket 
för detsamma, så hafva vi helt naturligt lagt densamma till grund för detta kapitel. 
Ingenstädes i de öfriga skrifterna framträder så som i «Grundlegung» friheten i den 
ofvan utvecklade betydelsen såsom en sjelfklar och naturlig följd af hela framställ¬ 
ningen eller stäld i så innerligt samband med sedligheten och autonomien, hvilka 
göra den till, hvad den är, d. v. s. sedlig frihet. 

«Grundlegungs» frihetsbegrepp se vi då mer eller mindre tydligt äfven i andra 
skrifter af Kant, «Prolegomena», «Krit. der. prakt. Vem.» etc. Men öfverallt, der 
det förekommer, uppträder det med samma afsigt, som angifvits vara den bestäm¬ 
mande för «Grundlegungs» framställning, nemligen att med friheten genom förmed¬ 
ling af autonomien, och alltså i autonomiens anda, lägga realgrunden för sedligheten. 
Redan nu må nämnas, att «Prolegomena» med sin utredning af frihetsbegreppet visar 
den största frändskapen med «Grundlegung»; och detta derigenom, att i den förra, 
lika litet som i den senare, talas ett ord om den intelligibla och empiriska karak- 
teren, och den sedliga friheten är det enda lärobegrepp om friheten, som förekommer. 
Någon väsentligare skilnad råder ej heller mellan «GrundJegung» och den del af 
«Krit. der prakt. Vernunft», i hvilken ännu ej ansvarsproblemet upptagits till skär¬ 
skådande. Men vi återkomma till dessa spörsmål vid den allmänna jemförelsen 
mellan de olika skrifterna. 


IV. 

Den intelligibla och empiriska karakteren. 

Få filosofiska teorier hafva väl varit föremål för ett så olika bedömande som 
Kants lära om den intelligibla och empiriska karakteren, till hvars framställande vi 
nu öfvergå. Somliga hafva betraktat densamma såsom qvintessensen af hans spe¬ 
kulation. Till dem höra Schelling, Schopenhauer, m. fl. Den senare har äfven 
kallat nämda lära «die tiefsinnigste aller kantischen Lehren»; «sie gehöre zu dem 
Schönsten, was Menschen jemals hervorgebracht haben». Andra hafva funnit den 
lika orimlig i sin grund som full af motsägelser i sitt utförande. Då så starkt från 
hvarandra divergerande omdömen tydligen förutsätta en viss mångtydighet eller 
svårtydighet i läran, så kunna vi a priori vänta att stöta på allvarsamma svårig¬ 
heter vid tolkningen af densamma. Denna farhåga bekräftar sig äfven till den 
grad, att man hardt när drifves till misströstan om möjligheten att på ett tillfreds- 
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ställande sätt reda ut den svårfattliga teorien om de båda karaktererna och deras 
förhållande till hvarandra. 

Det har synts oss, som skulle vi erhålla den lämpligaste bakgrunden för en 
belysning af denna läras skiftande konturer genom följande planteckning för vår 
framställning. 

Vi skilja först mellan den ursprungliga framställningen af de båda karak¬ 
tererna i «Krit. der rein. Vern.», den tillökning, densamma erhåller i «Krit. der prakt. 
Vern.» och slutligen den tillökning, båda erhålla i «Relig. innerh. der Grenz. . . .» 

Vi skilja vidare, inom den ursprungliga framställningen i Krit. der rein. Vern., 
mellan den kosmologiska och praktiska modifikationen af den här ifrågakommande 
teorien. Betydelsen af denna distinction gifver sig sjelf enligt det föregående. 

Inom den praktiska skola vi i sin ordning skilja mellan 1) den intelligibla 
karakteren såsom förnuftskausalitet i reel mening, såsom grund till sedelagen, eller 
såsom fullföljande det goda, 2) den intelligibla karakteren såsom förnuftskausalitet 
i formell mening, såsom grund till det moraliska ansvaret (nemligen den af Kant 
ursprungligen lagda grunden till ansvarsproblemet), såsom sedligt obestämd, eller 
såsom alltefter sin beskaffenhet fullföljande det onda eller det goda. 

Derefter skola vi öfvergå till «Krit. der prakt. Vern.» och redogöra för Kants 
definitiva behandling af ansvarsproblemet på basis af läran om de båda karaktererna. 
Här skall alltså framställas: den intelligibla karakteren såsom förnuftskausalitet i 
formell mening, såsom den slutliga grunden till det moraliska ansvaret, såsom sed¬ 
ligt obestämd, eller såsom fritt väljande mellan det onda och det goda. 

Slutligen skola vi öfvergå till «Relig. innerh. der Grenz ...» och dervid lemna 
en redogörelse för den intelligibla karakteren såsom fömuftsstridig kausalitet, såsom 
grund till «das radikale Böse», såsom sedligt förderfvad, eller såsom fullföljande 
det onda, men på samma gång såsom i sig egande möjlighet till bättring. 

För de två sistnämda formerna af läran om de båda karaktererna skall i detta 
kapitel blott lemnas redogörelse, försåvidt vi antyda sammanhanget mellan dera 
och de öfriga. Vi, hafva nemligen ansett det moraliska ansvaret öch det' onda vara 
frågor, hvilka förtjenat att brytas ut från de öfriga och behandlas hvar för sig. 

Vi hålla oss alltså, i öfverensstämmelse med den hittills följda planen att i 
vår framställning så vidt möjligt följa den Kantska frihetsläran i dess utveckling, 
tillsvidare till «Krit. der rein. Vem.», der vi ej blott, såsom nämts, erhålla den 
ursprungliga utan ock den utan jemförelse fullständigaste framställningen; och vi 
begynna då med en kort redogörelse för de båda karaktererna från kosmologisk syn¬ 
punkt för att derefter öfvergå till den praktiska modifikationen och de två for¬ 
merna deraf. 

Vi hafva alltså att återknyta vår framställning vid resultatet från det kapitel, 
hvari den kosmologiska synpunktens betydelse för frihetsproblemet öfverhufvud 
första g&ngeh framhäfdes i 9in åtskilnad från den praktiska, men hvari vi ännu 
icke ingingo på läran om den intelligibla och empiriska karakteren. ‘ Vi återkalla 
då först i minnet, att Kant i «Krit. der rein. Vern.» ej åsyftat att med demonstra- 
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tiva grunder uppvisa frihetens verklighet utan blott ett konstaterande deraf, att 
densamma, logiskt sedt, ej involverade motsägelse, när den tänktes såsom bestående 
vid sidan af naturnödvändigheten. Utgångspunkten var sålunda rent logisk i mot¬ 
sats till den etiska vid behandlingen af frihetsproblemet inom «Krit. der prakt. 
Vern.», «Grundlegung» etc. Han sökte för en företeelse tänka sig en annan kau¬ 
salitet än den, hvilken den egde såsom beroende af andra företeelser. Han ville 
visa möjligheten deraf, att den ytterst kunde förklaras ur en bakom densamma 
liggande och af densamma till sin existens oberoende intelligibel grund. Och detta 
gälde företeelserna i allmänhet. Han inskränkte sig ej till att visa detta, hvad de 
företeelser beträffar, hvilka falla inom det menskliga viljelifvet. Han betecknade 
friheten helt allmänt såsom en förmåga att begynna ett tillstånd eller en rad af 
tillstånd fullkomligt af sig sjelf, såsom en förmåga af initiativ, af ursprunglig verk¬ 
samhet. 

Om ett ting, på samma gång det är företeelse, eger i sig något, som sjelf 
aldrig kan blifva företeelse, men hvarigenom det kan blifva orsak till en rad af 
företeelser, så erhålla vi för detsamma en dubbel kausalitet, en sensibel efter dess 
verksamhet inom den fenomenella sferen, inom hvilken den ena företeelsen fram¬ 
kallar den andra i den ändlösa serien af betingad följd och betingande tillstånd, 
och en intelligibel efter dess verksamhet inom den noumenella sferen, inom hvilken 
kausaliteten ej, innebär en dylik i det oändliga gående fortsättning af serien utan 
«ein schlechthin urspriinglicher Anfang». Ett sådant sätt att betrakta de empiriska 
orsakerna, i enlighet hvarmed åt dem ock skulle tilläggas en förmåga, som blott vore 
intelligibel, d. v. s. aldrig af empiriska vilkor bestämdes till verksamhet, skulle ej 
i minsta mon störa den empiriska kausaliteten och det på denna hvilande samman¬ 
hanget i erfarenheten; och detta lika litet, om den vore verklig, som om den vore 
diktad. «Denn da diesen (nemligen företeelserna), weil sie an sich keine Dinge an 
sich sind, ein transcendentaler Gegenstand zum Grunde liegen muss, der sie als 
blose Vorstellungen bestimmt, so hindert nichts, dass wir diesein transcendentalen 
Gegenstande ausser der Eigenschaft, dadurch er erscheint, nicht auch eine Causalität 
beilegen sollten, die nicht Erscheinung ist, obgleich ihre Wirkung dennoch in der 
Erscheinung angetroffen wird» 1 ). För hvarje orsak antager Kant en bestämd lag, 
hvarefter dess verksamhet försiggår, hvarigenom den skiljer sig från andra, och 
hvarförutan den ej vore orsak. Då nu den lag, som så reglerar verksamheten för 
en viss orsak, den ordning, hvari ett visst kausalförhållande yttrar sig, af Kant 
benämnes karakter, så erhåller han för en företeelse tvenne karakterer, hvilka han 
kallar den intelligibla och den empiriska, alldeles såsom han kallat orsaken dels 
intelligibel och dels empirisk. Man kunde äfven, säger han, kalla den förstnämda 
karakteren «der Charakter des Dinges an sich selbst» och den sistnämda «der Cha- 
rakter in der Erscheinung». 
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I öfverensstämmelse härmed blifver den empiriska karakteren den ordning, 
hvari det empiriska kausalförhållandet framträder, d. v. s. den, enligt hvilken före¬ 
teelser med hvarandra af den tidliga kausalitetens allt beherskande lag bindas sam¬ 
man till en serie, i hvilken de skilda momenten ömsesidigt förutsätta och betinga 
hvarandra. De hvarandra betingande leden kunna vara mycket komplicerade i sina 
förhållanden till hvarandra, hvarför man vid ett leds förklaring ur tidigare under¬ 
stundom får gripa djupt ned i orsakernas kedja och ändå så ofta ej lyckas finna 
det kausala föreningsbandet, men alltid måste dock företeelser kunna få sin för¬ 
klaring ur företeelser. Är det så, att en företeelse alltid måste kunna få sin för¬ 
klaring ur andra företeelser, så gifves i den empiriska karakteren intet slut i spör¬ 
jandet efter betingelser, så gifves bland de i densamma verkande orsakerna ingen, 
«welche eine Reihe schlechthin und von selbst anfangen könnte .... so ist alles, 
was geschieht nur eine Fortsetzung der Reihe, und kein Anfang, der sich von selbst 
zutriige in derselben möglich. Also sind alle Handlungeti der Naturursachen in 
der Zeitfolge selbst wiederum Wirkungen, die ihre Ursachen eben so wohl in der 
Zéitreihe voraussetzen» 1 ). I den empiriska karakteren kan således ej blifva tal om 
en ursprunglig verksamhet, eller om ett frambringande af något, som förut icke var. 
Denna naturlag, att företeelser måste kunna förklaras ur företeelser, och att ingen 
företeelse kan utgöra en obetingad eller förutsättningslös början, är en förståndslag, 
d. v. s. en lag, som förståndet ser sig tvunget att applicera på naturen. Skulle 
från densamma ett enda undantag gifvas beträffande en enda företeelse, så skulle 
samma företeelse dermed vara förflyttad utom området för möjlig erfarenhet och 
derigenom nedsatt till en blott fantasm. Kausallagen är den lag, hvarigenom allt 
skeende blifver empiriskt bestämdt i en naturordning, eller hvarigenom företeelserna 
först blifva förenade till en natur och blifva erfarenhetsobjekt. 

Men hvad som i företeelseverlden eger en sådan empirisk karakter, kan tänkas 
ega såsom ting i sig en intelligibel, i kraft hvaraf det skulle vara upphöjdt öfver 
fenomenverldens vilkor. Och då tiden är ett af dessa vilkor, så skulle' detta ting 
i kraft äf sin intelligibla karakter ej heller vara bundet af efterhvartannatvarats 
form eller af tidliga betingelser. Denna karakter skulle medgifva en obetingad 
början, en absolut sjelfverksamhet. 

Då vi nu varnat för att genast lägga den moraliska måttstocken på frihets- 
problemet enligt framställningen i «Krit. der rein. Vern.», i stället för att — hvilket 
är det enda riktiga — låta Kant här betrakta friheten såsom en kosmologisk idé, ha 
vi ej kunnat låta honom blott för menniskans räkning antaga en intelligibel karakter 
så att alla företeelser, hvilka falla utom det menskliga viljelifvet, blott skulle vara 
nödvändiga moment i naturmekanismen och alltså hafva blott en empirisk karakter, 
under det att menniskan ensam, i kraft af sin högre natur, skulle tillhöra äfven 
den intelligibla verlden med sina handlingar. Att intelligibel karakter och transcen- 
dental viljefrihet ej äro på detta sätt kongruénta begrepp, och att mellan kosiuo- 
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logisk frihet och praktisk eiL bestämd gräns måste dragas, så att den senare, eller 
den antropologiska, blott blifver ett moment i den allmänna verldsfriheten, det fram¬ 
går af flera yttranden i «Krit. der rein. Vern.», såsom t. ex. följande: «Dagegen 
verstehe ich unter Freiheit, im kosmologisehen Verstande, das Vermögen, einen 
Zustand von selbst anzufangen, deren Causalität also nicht nach dem Naturgesetze 
wiederum unter einer anderen Ursache steht, welche sie der Zeit nach bestimmte. 

Die Freiheit ist in dieser Bedeutung eine reine transcendentale Idée».*) 

Och vidare: «Es ist uberaus merkwiirdig, dass auf diese transcendentale 2 ) Idee der 
Freiheit sich der praktische Begriff derselben grunde, und jene in dieser das eigent- 
liche Moment der Sehwierigkeiten ausmache, welche die Frage tiber ihre Möglich- 
keit von jeher umgeben haben. Die Freiheit im praktischen Verstande ist die 
Unabhängigkeit der Willkur von der Nöthigung durch Antriebe der Sinnlichkeit» *) 
och än vidare: «Man sieht leicht, dass wenn alle Causalität in der Sinnenwelt bios 
Natur wäre, so wurde jede Begebenheit durch eine andere in der Zeit nach noth- 
wendigen Gesetzen bestimmt sein; und mithin, da die Erscheinungen, so fem sie 
die Willkur bestimmen, jede Handlung als ihren natiirlichen Erfolg nothwendig 
machen mussten, so wurde die Aufhebung der transcendentalen Freiheit zugleich 
alle praktische Freiheit vertilgen» s ). 

Vi finna i dessa citat äfven bekräftelse på vår fömt antydda mening, att ett 
uppvisande af den kosmologiska frihetens möjlighet för med sig möjligheten af den 
praktiska, enär den förra undanröjt den egentliga svårigheten i den senare, hvarför 
Kant ock sedermera begagnar sig af den kosmologiska frihetsbehandlingens resultat, 
hvarigenom han gjort det möjligt för sig att «mitten im Laufe der Welt verschie 
dene Reihen der Causalität nach von selbst anfangen zu lassen, und den Substanzen 
derselben ein Vermögen beizulegen, aus Freiheit zu handeln» 4 ). 

Sedan vi nu noga skiljt mellan kosmologisk och praktisk synpunkt för läran 
om den intelligibla och empiriska karaktereu, så kunna vi i det följande förnäm¬ 
ligast hålla oss till den praktiska, d. v. s. till menniskan och de menskliga band- 
lingarne, enär från denna synpunkt problemet eger för oss det största intresset. 

Menniskan är en af företeelserna i sinneverlden och således äfven en af natur- 
orsakerna; hennes handlingar stå alltså såsom alla andra företeelser under naturlagen. 
Hon måste alltså såsom dessa hafva en empirisk karakter, genom hvilken hon är 
ett led i naturmekanismens kedja, och genom hvilken hvarje hennes handling såsom 
ingående i tidsordningen står i nödvändigt sammanhang med alla hennes öfriga 
handlingar och med totaliteten af företeelser öfverhufvud och detta efter de oför¬ 
änderliga lagar, hvilka råda i naturen. Såsom ett betingadt moment i den ändlösa 
serien af naturbetingelser måste den ock ur sådana förklaras. «Nach seinein em- 


*) Band II sid. 417. 

*) >Transcendental> står här i betydelsen af kosmologisk och i motsats till praktisk (jfr kap. 
om Kants terminologi). 

*) Band II sid. 418. 

4 ) Band II sid. 362. 
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pirisclien Charakter wilrde also dieses Subjekt als Erscheinung, allén Gesetzen der 
Bestiminung uach, der Cuusalverbindung unterworfen sein, und es wäre so fern 
nichts, als em Theil der Siunenwelt, desseu Wirkungen, so wie jede audere Erschei¬ 
nung, aus der Natur unausbleiblich abflössen. So wie äussore Ersclieimiugen iu 
dasselbe einflössen, wie seiu empiriseher Charakter d. i. das Gesetz seiuer Causalität 
durch Erfahrung erkannt wäre, mussten sicli alle seine Handlungeu uacli Natur- 
gesetzen erkläreu lassen und alle Reqvisite zu einer vollkoimnenen und nothwendigen 
Bestiminung derselben mussten in einer möglichen Erfahrung angetroffen werden *). 

Men samma menniska, som ser och känner sig såsom ingående i natursam¬ 
manhanget, bär inom sig älven ett medvetande derom, att hon med all sin bunden¬ 
het vid naturen och dess vi Ikor dock tillhör en sfer, som lyfter henne upp öfver 
naturbetingelsernas tvång. I)å hon blott känner de yttre tingen och den animaliska 
naturen med hänseende till en empirisk karakter genom krafter o ;h förmögenheter, 
hvilka yttra sig i densammas verkningar, så eger hon det dubbla medvetande om 
sig sjelf. som är en följd af hennes karakter dels såsom fenomen och dels såsom 
noutnen. Sinnena bringa henne kunskap om henne sjelf såsom naturföreteelse, 
men det inre medvetande, som hon eger om sig sjelf, bär henne vittnesbörd om 
bestämningar, egenskaper och viljeyttringar, hvilka förutsätta hennes intelligibla 
existens, bär henne vittnesbörd om hennes intelligibla karakter. Genom densamma 
är hon medlem i en öfversinlig verld. i hvilken andra lagar råda, frihetens lagar, 
hvilka skapa en ordning af helt annan art, i kraft hvaraf en från fenomenell syn¬ 
punkt förutsättningslös och ej af tidigare betingelser bunden verksamhet kan be- 
gynua. «Nach dem intelligiblen Charakter desselben aber, (ob wir zwar davon nichts, 
als bios den allgemeinen Begriff desselben liaben köntien) wurde dasselbe Subjekt 
dennoch von allem EiuHusse der Sinnlichkeit und Bestiminung durch Erscheiuungeu 
freigesprochen werden mussen, und da in ihm, so fern es Noumenon ist, nichts 
gescbieht, keine Veränderung, welclie dynamische Zeitbestimmung erheischt, mithin 
keine Verknupfung mit Erscheinungen als Ursachen angetroffen wird, so wurde 
dieses thätige Wesen so fern in seinen Handlungeu von aller Naturnothwendigkeit, 
als die lediglich in der Sinnlichkeit angetroffen wird. unabhängig und frei sein. 
Man wurde von ihm ganz richtig sagen, das es seine Wirkungen in der Sinnen- 
welt von selbst anfange, ohne dass die Handlung in ihm selbst anfängt; und dieses 
wurde gultig sein, ohne dass die Wirkungen in der Sinnenwelt darum von selbst 
anfangen durfen, weil sie in derselben jederzeit durch empirische Bedingungen in 
der vorigen Zeit, aber doch nur vermittelst des empirischen Charakters, (der bios 
die Erscheinung des Intelligiblen ist,) vorher bestimmt und nur als eine Fortsetzuug 
der Reihe der Natursachen möglich sind» *). Och så skulle då, fortsätter Kant, 
frihet och naturnödvändighet, hvar för sig och i sin fullständiga betydelse, anträffas 
vid en och samma handling, allteftersom man betraktar densamma från synpunkteu 
af dess iutelligibla eller empiriska kausalitet. 
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Men härmed hafva vi blott angifvit egenskaper och bestämningar, hvilka till¬ 
komma de båda karaktärerna i deras åtskilnad från hvarandra. Vi hafva ännu ej 
trängt problemet in på lifvet. Huru är detta möjligt, att en handling kan i sig 
förena den dubbla karakteren af intelligibel och empirisk produkt? Huru skall 
dess orsak dels kunna vara fenomenell och förutsätta tidigare och dels vara noume- 
nell eller af inga empiriska vilkor beroende, sig sjelf bestämmande orsak? Korte- 
ligen: I hvilket förhållande skola vi sätta den intelligibla och empiriska kausaliteten, 
den intelligibla och empiriska karakteren, för att vi skola kunna lorlika dem med 
hvarandra och utan motsägelse förena dem såsom tillkommande ett och samma sub¬ 
jekt, så att hvarje handling å ena sidan fullkomligt kan förklaras ur sin orsak i före¬ 
teelsen efter naturlagar, och å andra sidan fattas såsom en verkan af det intelligibla 
väsendets fria vilja? Tv i denna fråga löper till slut hela problemet ut. 

Vid frågan efter de båda karakterernas förening erbjuder sig genast ett spörs¬ 
mål till besvärande. Skall en handling kauseras på en gång empiriskt och intelli- 
gibelt, så synes den komma att erhålla två orsaker, hvilka hvar för sig skola för¬ 
klara densamma. Strider icke detta mot orsakens begrepp, att utom den orsak, 
som är tillräcklig att förklara en viss företeelse, ännu en måste antagas, eller att 
två hvar för sig tillräckliga orsaker skola frambringa en företeelse såsom sin verkan ? 
Skola vi förstå Kant på detta sätt? Om vi ock kunna ledas till en dylik tolkning, 
då vi finna, huru han talar om «die empirische Ursache» och «die intelligible Ur¬ 
sache», «causa phaenomenou» och «causa noumenou», «die Ursache in der Er- 
scheinung» och «die Ursache in der intelligiblen Welt». alldeles så, som vore de 
två skilda orsakér, som hvar för sig åstadkomme samma effekt, så böra vi dock 
betänka oss, innan vi utan vidare utgifva detta för Kants mening. Om det ock 
fnåste erkännas, att han ofta uttalar sig sålunda i denna sak, att man eger full rätt 
att sluta till ofvan antydda mening, så finnas dock andra yttranden af honom, 
hvilka i sin tydlighet afgjordt vederlägga en sådan uppfattning som den nämda. 
Ofverhufvud kan man säga, att i fråga om sättet för den intelligibla och empiriska 
karakterens förening råder den största oklarhet i Kants framställning från början 
till slut. Och då denna fråga naturligen måste betraktas såsom sjelfva kardinal¬ 
frågan i hans frihetsteori, enär den skulle utgöra det nya och epokgörande mo¬ 
mentet, den dittills ej uppdagade synpunkten för frihetsproblemets rätta formulering, 
så kan det ej annat än väcka förvåning, att Kant deröfver lemnat oss så sväfvande 
och hvarandra motsägande upplysningar, som han verkligen gjort. På andra stäl¬ 
len framställes saken af honom så, att blott den empiriska karakteren såsom totali- 
tet skall förklaras ur en intelligibel orsak och sjelf utgöra den enda orsaken och 
förklaringsgrunden till hvarje moment i naturkausaliteten. Dessa två mot hvar¬ 
andra gående riktningarne i hans tankegång, då han söker föreningen mellan de 
båda karaktererna, äro de i hans framställning tydligast frambrytande, hvarför vi 
skola här något uppehålla oss vid dem. 

Den första af de båda nämda riktningarne finna vi representerad af Kirch- 
rnann och Hartnmnn i deras tolkning af Kants frihetslära. Så har Kircbmann i 
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sin Commentar till «Krit. der rem. Vern.» tolkat Kants framställning derhän, att 
denne skulle så att säga fördubblat orsaken och derigenom upphäft orsakshegreppet. 
Kirchtnanns anmärkning lyder: ^Zvvei Ursachen, deren jetle dieselbe Wirkutig ganz 
allein erzeugt, kann es nicht geben; dies widerspricht dem Begriffe der Ursach- 
lichkeit. Hier behauptet aber Kant zwei solclie Ursachen fur dieselbe Erscheinung; 
eine intelligible und eine empirische. Diesen Widerspruch hätte Kant nur dadurch 
beseitigen können, dass er die empirische Reihe fur einen blossen Sehein und leere 
Einbildung erklärte. Allein dies that er nicht; auch zwischen den Erscheinungen 
soll wahre Causalität bestehen; mindenstens schwankt hier Kant, und daher erklärt 
sich auch dje Dunkelheit seiner Darstellung» l ). Vi se i det nu anförda citatet 
Kirchmann mot Kant rikta tvenne beskyllningar, dels för en ofta vacklande håll¬ 
ning beträffande realiteten af det fenomenella kausalsaminanhanget, dels för att 
hafva lärt tvenne hvar för sig tillräckliga orsaker till en företeelse. Detta skulle 
alltså enligt Kirchmann vara de båda enda möjliga tolkningarne af Kants fram¬ 
ställning. Kirchmann synes dervid alldeles hafva förbisett den ena af de båda 
tendenser hos honom, hvilka vi för vår del angifvit såsom de mest frambrytande; 
och dock lmde han med mera skäl gjort gällande mot honom den vacklande håll¬ 
ning, han visar just mellan den och den fördubbling af orsaken, för hvilken Kirch¬ 
mann äfvenledes förebrår honom. 

I samma riktning som Kirchtnanns går en af Eduard von Hartmann mot 
denna punkt i Kants teori framstäld anmärkning. Vi finna densamma i hans 
«Kritische Grundlegung des transcendentalen Realismus v *). Hartmann anser, lik¬ 
som Kichnmnn, att hela Kants storartade frilietslära faller på ifrågavarande svårig¬ 
het. Skall det ej innehålla den skarpask 1 motsägelse, att i stället för en tänka sig 
två tillräckliga orsaker till en företeelse, af hvilka den ena träffas inom, den andra 
utom medvetandet, den ena med de föregående och efterföljande bildar en samman¬ 
hängande kedja, den andra icke, så drifves man till antagandet af en praestabilierad 
harmoni såsom förutsättning för den identitet af företeelsen, som eljest hotar att 
sprängas deraf, att en och samma företeelse genom sin immanenta orsak fullkom¬ 
ligt och utan rest bestämmes såsom A och genom sin transcendenta fullkomligt och 
utan rest bestämmes s^som B; ty A och B kunna ju ej gerna af sig sjelfva eller 
af en slump ega den öfverensstämmelse, som fordras för ifrågavarande företeelses 
identitet. Men genom en praestabilierad harmoni upphäfves tydligen möjligheten 
af en absolut början d. v. s. af frihet. Ty den transcendenta orsaken måste nöd¬ 
vändigt vara så praeformerad, att den öfverensstämmer i sin verkan med den im¬ 
manenta. Gör den ej detta, så inträder motsägelsen. 

De af Kirchmann och Hartmann framstälda anmärkningarne äro tydligen 
måttade mot hjertpunkten i Kants lära och afse intet mer eller mindre än ett 
uppvisande deraf. att hela denna stolta lära uppbvgts på en orimlig och motsägelse- 

') Kirchmann Erläuterungen zn Kant* Krit. der rein. Veni. sid. 77. 

*) Hartmann Krit. Grdl .... sid. 70 (3 Alt fl.). 
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full grund. Hartinann och Kirchmann liafva helt visst båda gjort sig skyldiga till 
ett förbiseende af ställen hos Kant, som afgjordt tala emot deras tolkning. 

Helt annorlunda yttrar sig Kant såsom sagdt i det sammanhang, hvarest han 
söker fastställa förhållandet mellan det intelligibla och empiriska kausalsainman- 
hanget från totalitetens synpunkt. Hade Kirchmann och Hartmann gjort sig skyl¬ 
diga till den ensidigheten, hvilken vi nyss omnämnde, sä har Kuno Fischer lika 
ensidigt utgifvit den tolkning, hvilken vi nu åsyfta, såsom den enda på basis 
af Kants framställning möjliga. Vi möta hos Kuno Fischer vid hans framställ¬ 
ning af den behandling, frihetsproblemet och särskildt läran om den intelligibla 
och empiriska karakteren erhållit i den rena förnuftskri tiken följande försök till 
förening af de båda kausaliteterna eller de båda karaktererna: «Es muss mithin 
dasselbe Subject als empirischer und intelligibler Charakter, es miissen dieselben 
Handlungen als Folgen aus beiden, zugleich als Naturbegebenheiten und Thaten 
der Freiheit betrachtet werden können. Diese Vereinigung beider Charaktere in 
demselben Subjecte, diese Doppelursache aller Handlungen, lässt sich nur in einer 
möglichen Fortn detiken. Offenbar können sich die beiden Charaktere nicht um 
dasselbe Subject streiten, sie können einander nicht widersprechen. sie treffen sich 
nicht auf derselben Balm und können nicht wie concurrcnte Kräfte zu gemein- 
schaftliehen Handlungen zusammenwirken. Der empirische Charakter bewegt sich 
durcligängig auf dem Schauplatze der Zeit, der intelligible erscheint nie auf diesem 
Schauplatze. Mithin kann die mögliche Verbindung beider Charaktere nur so ge- 
dacht werden, dass alles, was in dem Subjecte geschieht, die ganze Reihe seiner 
Handlungen als Begebenheiten in der Zeit lediglich Folgen des empirischen Charak- 
ters sind, der die gemeinsehaftliche und naturliche Qrsache aller dieser Handlungen 
biidet, selbst aber in dem intelligiblen wurzelt und aus demselben entspringt. Auf 
diese Weise folgen alle Begenheiten nur aus dem empirischen Charakter. Continui- 
tät und Text der Erfahrung werden in keinem Punkte unterbrochen und dem Natur- 
gesetze auch nicht der kleinste Abbruch gethan. Wenn wir dem empirischen Cha- 
rakter selbst den intelligiblen als zeitlose Ursache zu Grunde legen, so wird dadurch 
der Zeitlauf der Begebenheiten, also die Erfahrung, nicht gestört und jeder Wider- 
streit zwischen Natur und Freiheit vermiden» l ). Detta ställe (jemte flera andra t. ex. 
B. 4 s. 91), är tydligt och bestämdt med afseende på den berörda frågan. Fischer 
uttalar sig afgjordt emot den åsigten, för hviken de förutnämda kommentatorerna 
gjort sig till tolkar. Den empiriska karakteren göres här till den närmaste och 
omedelbara förklaringsgrunden till hvarje företeelse, men hela denna empiriska 
karakter är sjelf i sin ordning en verkan af en intelligibel, som alltså blifver den 
medelbara förklaringsgrunden. Huru skulle det, menar Fischer, kunna vara annor¬ 
lunda? Den nämda förklaringsgrunden erbjuder sig ej blott såsom den naturligaste, 
utan den är att betrakta såsom den enda möjliga. Stöd för en tolkning af denna 
art hivr Kuno Fischer hämtat bland annat af de ställen hos Kant, der denne kallar 


*) Kuno Fischer, Gesehichte der neueren Philosophie, Band 3, sid. 497. 
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den intelligibla karakteren den transcendentala orsaken till den empiriska; denna 
bestämning af förhållandet mellan de båda karaktererna förklaras då oek närmare der- 
hän *), att vi, då fråga uppstår om orsaken till en handling eller företeelse öfverhuf- 
vud, hafva att såsom sådan angifva i första hand eller «als den obersten Erkläruugs- 
grund» den empiriska karakteren, och dervid saklöst kunna helt och hållet förbigå 
den intelligibla, hvilken är oss obekant, utom försåvidt den angifves af den empi¬ 
riska såsom «das sinnliche Zeichen desselben». Vi göra icke det minsta intrång 
på den empiriska kausaliteten och undergräfva ej på någon punkt naturlagarnes 

välde genom antagandet af ännu en förklaringsgrund bakom den empiriska; om vi 
\ 

blott beträffande det, som i företeelseverlden är betingelse, alltid följa naturregeln, 
så kunna vi vara alldeles obekymrade om det för oss empiriskt obekanta transcen¬ 
dentala subjektet och hvad som i detta måste tänkas såsom den medelbara grunden 
till samma företeelser och deras sammanhang; tv den intelligibla orsaken «fichtgar 
nicht die eiupirischen Fragen an, sondern betrifft otwa bloss das Denken im reinen 
Verstande, und obgleich die Wirkungen dieses Denkens und Handelns des reinen 
Verstandes in den Erscheinungen angetroffen werden, so miissen diese doch nichts 
desto minder aus ihrer Ursache in der Erscheinung nach Naturgesetzen vollkomraen 
erklärt werden können» l ). 

Vi se alltså af det anförda, att den intelligibla karakteren står såsom ett obe¬ 
kant x bakom den empiriska med alla dess yttringar; men att den förra dock ej i 
strängare mening undgår all vår kännedom, det framgår deraf, att vi åtminstone 
sägas veta så mycket om densamma, som att den fins och såsom den transcenden¬ 
tala orsaken ligger till grund för och framkallar den empiriska, och skall ega sitt 
sinliga tecken i densamma. Utom detta uttryck, «das sinnliche Zeichen», användes 
för att beteckna förhållandet mellan de båda karaktererna äfven «das sinnliche 
Schema»: «In Ansehung des intelligiblen Charakters. wovon jener nur das sinnliche 
Schema ist. *). Att den intelligibla karakteren är oss obekant, utom förså¬ 

vidt den så att säga‘manifesterar sig i den empiriska, det säges äfven i följande: 
«Dieser intelligible Charakter könnte zwar niemals unmittelbar gekannt werden, vveil 
wir nichts wahrnehmen können, als so fern es erscheint, aber er wiirde doch dem 
empirischen Charakter gemäss gedacht werden miissen, so wie wir iiberhaupt einen 
transcendentalen Gegenstand den Erscheinungen in Gedanken zum Grunde legen 
miissen, ob wir zwar von ihm, was er an sich selbst sei, nichts wissen s ); och vidare: 
«. . . ob wir zwar davon (nemligen den intelligibla karakteren) nichts, als bios den 
allgemeinen Begriff desselben haben können . . . .» 8 ); eller i följande: «Die letztere 
(den intelligibla karakteren) kennen wir aber nicht, sondern bezeichnen sie durch 
Erscheinungen, welche eigentlich nur die Sinnesart (empirischen Charakter) un¬ 
mittelbar zu erkennen geben 4 ). 


v ) Band II sid. 42i>. 
*) Band II sid. 430. 
*) Band II sid. 422. 
4 ) Band II sid. 429. 
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Men om alltså på det hela taget den intelligibla karakteren såsom transcendent 
förflyttas på ett för kunskapen oåtkomligt område, så böra eller kunna vi såsom 
sagdt icke tvifla på dess faktiska förhandenvaro. «8o wie wir uberhaupt einen 
transcendentalen Gegenstand den Erscheinungen in Gedanken zum Grunde legen 
mussen», såsom strax of van citerades, eller i öfverensstämmelse med den allmänna 
åtskilnad och det allmänna förhållande, som Kant statuerat mellan tinget i sig och 
företeelsen, i enlighet hvarmed bakom hvarje i sinneverlden framträdande företeelse 
döljer sig ett isigvara, till hvilket företeelsen visar öfver och med nödvändighet 
leder ut, drifvas vi af den empiriska karakterens faktum, såsom en företeelse i 
sinneverlden, likaledes med nödvändighet till att ponera en motsvarighet till den¬ 
samma i den intelligibla verlden. 

Huru hafva vi nu att närmare bestämma arten af den intelligibla kausaliteten ? 
Kant använder här i «Krit. der rein. Vern.» om densamma uttryck sådana som 
«ein intelligibles Wollen». «eine beharrliche Causalität», «eine beharrliche Bedingung», 
såsom t. ex.: «Die Vernunft ist also die beharrliche Bediugung aller willkurlichen 
Handlungen, unter denen der Mensch erscheint» ! ). Jemföra vi detta med de all¬ 
männa bestämningar, hvilka Kant gifver af den intelligibla verkligheten, så kunna 
vi gifvetvis ej tänka oss den intelligibla karakteren i sin kausalitet annorlunda än 
såsom upphöjd öfver all vexling och förändring, öfver tidens och timlighetens for¬ 
mer öfverhufvud, det vill med andra ord säga såsom konstant eller såsom en gång 
för alla egande en viss beskaffenhet eller en viss riktning. 

Då dessa bestämningar synts oss beteckna en fas i den Kantska teorien om 
de båda karaktererna, så vilja vi med citat styrka riktigheten af vår ofvan uttalade 
mening. cDieses handelnde Subjekt wiirde nun nach seinem intelligiblen Charakter 
unter keinen Zeitbedingungen stehen; denn die Zeit ist nur die Bedingung der 
Erscheinungen, nicht aber der Dinge an sich selbst. In ihm wtirde keine Handlung 
entstehen oder vergehen, mithin wiirde es auch nicht dem Gesetze aller Zeitbestim- 
mung, alles Veränderlichen, unterworfen sein» 2 ). *Man wurde», säger Kant vidare, 
«von ihm ganz richtig sagen, dass es seine Wirkungen in der Sinnenwelt von selbst 
anfange, ohne dass die Handlnng in ihm selbst anfängt; und dieses wiirde gultig 
sein, ohne dass die Wirkungen in der Sinnenwelt darum von selbst anfangen diir- 
fen» . . . . 8 ) Till ytterligare karakteristik af den intelligibla kausaliteten må an¬ 
föras: «In Ansehung des intelligiblen Charakters, wovon jener nur das sinnlicbe 
Schema ist, gilt kein Vorher oder Nachher, und jede Handlung, nnangesehen des 
Zeitverhältnisses .... 'welche (förnuftet) mithin frei handelt, ohne in der Kette 
der Naturursachen durch äussere oder innere aber der Zeit nach vorhergehende 
Grunde dynamisch bestimmt zu sein ....»; och längre ner: «. . . . eine Reihe 
von Begebenheiten von selbst anzufangen, so dass in ihr selbst nichts anfängt, 
sondern sie, als unbedingte Bedingung jeder willkurlichen Handlung, uber sich 

*) Band H sid. 430. 

*) Band II sid. 421. 

*) Band II sid. 422. 
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keine der Zeit nach vorhergehende Bedingungen verstattet, indessen dass doch ihre 
Wirkung in der Reihe der Erscheinungen anfängt . . . l )» och något före sistnämda 
ställe: «Aber von der Vernunft kann man nieht sägen, dass vor demjenigen Zu- 

stande, darin sie die Willkur bestinnnt, ein anderer vorhergehe.so findet 

in ihr selbst in Betreff ihrer Causalität keine Zeitfolge Statt, und auf sie kann also 
das dynamische Gesetz der Natur, was die Zeitfolge nach Regeln bestimmt, nicht 

angewandt werden» *); och vidare: ««\lan sieht.die Vernunft werde durch 

alle jene Sinnlichkeit gar nicht afficirt, sie verändere sie (bör vara sich) nicht. 

in ihr gehe kein Zustand vorher, der den folgenden bestinime, mithin gehöre sie 

gar nicht in die Reihe der sinnlichen Bedingungen.Sie, die Vernunft. ist 

allen Handlungen des Menschen in allen Zeitumständen gegenwärtig und einerlei, 
selbst aber ist sie nicht in der Zeit und geräth etwa in einen neuen Zustand, darin 
sie vorher nicht war .... Daher kann man nicht fragen: warum hat sich nicht 
die Vernunft änders bestimmt ? Ä ) — De anförda citaten torde vara tydliga nog, 
för att berättiga oss till uttalande af ofvannämda mening, hvars fulla innebörd först 
senare kan framträda. 

Emellertid, huru vi än fatta den intelligibla karakterens kausalitet, så får dock 
ett aldrig sättas i fråga: att den skall vara en frihetskausalitet, till åtskilnad från den 
tidliga. Såsom ingående led i företeelsernas serie äro yttringarne af det empiriska 
viljandet betingade af andra företeelser, med hvilka de sammanhänga. Inom raden 
af hvarandra betingande företeelser är alltid motivet eller objektet för viljan att 
söka, och den empiriska karakteren framträder i det sätt, på hvilket viljan reagerar 
mot dessa såsom motiv verkande företeelser. Alltså är hvarje särskild handling en 
gemensam produkt af å ena sidan såsom motiv verkande företeelser och å andra 
sidan den karakter, hvilken tidigare på menniskan influerande naturorsaker skapat. 
Men från detta den empiriska karakterens sätt att reagera mot motiven hänvisas vi 
till en under moraliskt bedömande fallande tendens eller riktning i viljan hos det 
intelligibla subjektet med dess fria kausalitet, hvaraf den empiriska karakteren är 
en frambragt verkan. Alltså å ena sidan den strängaste naturbestämdhet å andra 
sidan frihet: «Weil dieser empirische Charakter selbst aus den Erscheinungen als 
Wirkung und aus der Regel derselben, welche Erfahrung an die Hand giebt, gezogen 
werden muss, so sind alle Handlungen des Menschen in der Erscheinung aus seinem 
empirischen Charakter und den mitwirkenden anderen Ursachen nach der Ordnung 
der Natur bestimmt» 3 ). Ja, funnes det för oss en möjlighet att lära fullständigt 
känna den* komplex af drifkrafter, den komplicerade mekanism, hvarur en menni- 
skas handlingar närmast resultera; kunde vi få blicka in i den empiriska karak¬ 
terens lönligaste vrår och lära känna dess sätt att reagera; kunde vi så dessutom 
erhålla en fullständig kännedom om alla de på densamma i en kommande tid 
influerande krafterna, så egde vi i våra händer förutsättningarne, de fullt tillräckliga 

*) Band 11 sid. 430. 

*) Band IL sid. 432. 

■) Band H sid. 428. 
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vilkoren för att kunna beräkna denna menniskas handlingar i minsta detalj och 
för den aflägsnaste framtid; oeh vår kalkyl skulle blifva lika säker och noggrann 
som astronomens, då han beräknar himlahvalfvets företeelser. 

Detta yttrande klingar ju väl deterministiskt. Den strängaste determinist 
kunde väl ej uttala sig tydligare. Man har ock med anledning af dylika, rätt ofta 
upprepade uttalanden velat bereda Kant en af hedersplatserna i determinismens 
högsäte. Och dock skall med denna absoluta determination förenas frihet, ty «die 
Handlung wird dem intelligiblen Charakter beigemessen». I den intelligibla orsaken 
förlägga vi ytterst all förklaringsgrund ty «die Vemunft ist allen Handlungen des 
Menschen, in allen Zeitumständen gegenwärtig und einerlei». Men om vi alltså 
få söka den yttersta förklaringen till alla handlingar i det fria förnuftet, så sättes 
här dock den gränssten, som utvisar, att allt på andra sidan liggande är ett för¬ 
bjudet område. Med detta besked får den, som frågar efter de handlingarne fram¬ 
kallande yttersta orsakerna och efter skälet till att förnuftets verksamhet utfallit, 
såsom den gjort, låta sig nöja och deri finna så tillfredsställande svar, han kan; 
af Kant erhåller han icke ledning vidare. «Wir können also mit der Beurtheilung 
freier Handlungen, in Ansehung ihrer Causalität, nur bis an die intelligible Ursache, 
aber nicht uber dieselbe hinaus kommen; wir können erkennen, dass sie frei d. i. 
von der Sinnlichkeit unabhängig bestimmt .... Warum aber der intelligible 
Charakter gerade diese Erscheinungen und diesen empirischen Charakter unter 
vorligenden Umständen gebe. das iiberschreitet so weit alles Vermögen unserer 
Vemunft es zu beantworten, ja alle Befugniss derselben nur zu fragen, als ob man 
fruge: woher der transcendentale Gegenstand unserer äusseren sinnlichen Anschauung 
gerade nur Anschauung im Raume und nicht irgend eine andere gebe?» *) Och 
strax ofvan; «Warum hat sie (die Vernunft) die Erscheinungen durch ihre Causalität 
nicht änders bestimmt? Darauf aber ist keine Antwort möglich. Denn ein anderer 
intelligibler Charakter vviirde einen anderen empirischen gegeben haben» *). — Här 
lemnar oss denna ursprungliga framställning af läran om de båda karakterema, 
hvilken vi finna i «Krit. der rein. Vern.» 

Men ännu återstår en vigtig fråga att besvara. Vi halva karakteriserat den 
intelligibla karakterens kausalitet såsom höjd öfver tiden, öfver vexling och för¬ 
ändring, såsom ursprunglig; vi hafva äfven uppvisat, att denna dess kausalitet är 
fribetskausalitet i motsats till den empiriska. Men vi hafva kanske alltför länge 
rört oss med detta ordet frihet såsom ett mångtydigt och sväfvande begrepp. Visser¬ 
ligen har flerestädes i detta kapitel för den uppmärksamme läsaren den här lärda 
frihetens rätta betydelse skymtat fram. Men det torde ändock vara på tiden att 
vi söka närmare bestämma densamma. Af hvad art är denna frihet. Vi kunna 
på denna fråga ej lem na bättre svar, än om vi hänvisa läsaren till det svar, Kant 
sjelf derpå gifver: «. . . . und diese ihre Freiheit kann man nicht allein negativ 
als Unabhängigkeit von empirischen Bedingungen ansehen, (denn dadurch wtirde 

l ) Band II sid. 433. 

l ) Band II sid. 432. 


Digitized by LnOOQle 



Kritisk framställning af Kants frihctslftra. 


43 


das Vernunftvermögen aufhören, eine Ursache der Erscheinungen zu sein,) sondern 
auch positiv durcli ein Vcrmögen bezeichnen. eine Reihe von Begebenheiten von 
selbst anzufangen . . . .» *) Friheten säges här bestå af två moment, ett negativt 
och ett positivt; det förra sättes i ett oberoende af alla empiriska vilkor eller, såsom 
vi på ett annat ställe läsa, deri. att förnuftet «frei, d. i. von der Sinnlichkeit unab- 
hängig bestimmt und auf solche Art die sinnliehunbedingte Bedingung der Erschei- 
nungen sein kann»; det senare sättes i en förmåga att af sig sjelf börja en serie af 
«Begebenheiten»; på samma ställe säges till förklaring häraf, att i den intelligibla 
karakteren intet får börja, och att den skall ligga såsom obetingadt vilkor till grund 
för alla handlingar. Ställa vi nu allt detta tillsammans med, livad förut i detta 
kapitel är framstäldt om den intelligibla karakterens kausalitet, så kunna vi ej finna 
annat, än att Kant beträffande den intelligibla frihet, som här läres, skulle kunna 
säga detsamma, som vi en gång förut, nemligen i «Grundlegung» låtit honom säga 
om den sedliga frihet, hvarmed vi der gjorde bekantskap, nemligen: «... so ist 
die Freiheit, ob sie zvvar nicht eine Eigensehaft des Willens nach Naturgesetzen ist, 
darum doch nicht gar gesetzlos, sondern muss vielmehr eine Causalität nach un- 
wandelbaren Gesetzen, aber von besonderer Art. sein, denn sonst wäre ein freier 
Wille ein Unding» 2 ). Vi hafva då sagt tillräckligt, för att läsaren skall förstå, att 
vi ännu ej hafva fått att göra med valfrihetens begrepp, och att, om vi sedermera 
i Kants lära om de båda karaktererna stöta på detta begrepp, förklaringen måste 
sökas i en senare omstöpning af den ursprungliga teorien. 

Men är då det här framställda frihetsbegreppet alldeles detsamma som sedlig 
frihet? Ingalunda. Vi hade då kunnat följa det ofvanstående citatet till slutet och 
tillagt: «also ist ein freier Wille und ein Wille unter sittlichen Gesetzen einerlei». 
Detta kunna vi icke utan vidare göra. Frihetsbegreppet i «Krit. der rein. Vern.» 
företer blott till sin ena sida likhet med «Grundleguugs». Dess andra sida har med 
det senare intet annat gemensamt än lagbundenheten eller det lagbundna frihets¬ 
begreppet, hvarigenom båda ställas i motsats till valfriheten såsom fallande under 
en vidsträcktare frihetssfer. 

Att vi icke utan vidare kunna likställa det i detta kapitel framstälda frihets¬ 
begreppet med sedlig frihet, det framgår nemligen redan af den sid. 31 lemnade 
planen för vår framställning af de båda karakterna, hvarest antyddes, att vi i den 
ursprungliga gestalten af denna lära. som lemnas oss i «Krit. der rein. Vern.», 
tydligt påträffa den intelligibla karaktereu i betydelsen af förnuftskausalitet såväl i reel 
som formell mening. Med dessa båda sidor af läran om den intelligibla karakteren, 
sådane de i nämda skrift framstå — tydligare än i de öfriga, hvari denna lära 
föredrages, hvarför vi ock i detta fall blott hålla oss till densamma — skola vi nu, 
efter den allmänna redogörelsen för de båda karaktererna och deras förhållande till 
hvaraudra, knyta en närmare bekantskap. 


') Band II sid. 430. 
*) Band IV sid. 73. 
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1) Den intelligibla karakteren såsom förnuftskausalitet i reell mening, såsom 
sedligt bestämd, ja såsom grund till sedelagen, såsom fullföljande det goda. 

Att den intelligibla karakteren skulle komma att visa äfven denna sida, är ju 
sjelfklart. Kant måste gifvetvis drifvas till ett fattande af densamma äfven i denna 
betydelse, om han eljest skulle kunna tänka på en förening mellan sin lära om 
sedelagen eller det praktiska förnuftet såsom sedligt lagstiftande förmåga, hvilken 
sedan gafs i «Grundlegung», med sin lära om de båda karaktererna. Det är mitt 
intelligibla väsen eller det praktiska förnuftet, som stiftar sedelagen för mitt hand¬ 
lande, och det är i kraft af samma intelligibla väsen, som åt mitt handlande till¬ 
kommer frihet; alltså måste friheten hos den intelligibla karakteren, som just är 
mitt intelligibla väsen, fattas såsom förnuftskausalitet i reel mening. 

Vi vända oss i svfte att erhålla bevis för det sagda till Kants framställning. 
Vi se ett sådant bevis i det ställe, der Kant gör förståndet och förnuftet, särskildt 
det senare, till praerogativ för menniskan, hvilka bära henne det tydligaste vittnes¬ 
börd om hennes intelligibla karakter, och derefter fortsätter: «Dass diese Vernunft 
nun Causalität habe, wenigstens wir uns eine dergleichen an ihr vorstellen, ist 
aus den Imperativen klar, welche wir in allem Praktischen den ausiibenden Kräften 
als Regeln aufgeben. Das Sollen driickt eine Art von Nothwendigkeit und Ver- 
knupfung mit Grunden aus, die in der ganzen Natur sonst nicht yorkommt 1 ). 
Detsamma säges äfven i det sammanhang, som derpå följer, särskildt der det heter: 
«. . . . so giebt die Vernunft nicht demjenigen Grunde, der empirisch gegeben ist, 
nach, und folgt nicht der Ordnung der Dinge, so wie sie sich in der Erscheinung 
darstellen, sondern macht sicli mit völliger Spontaneität eine eigene Ordnung nach 
Ideen, in die sie die empirischen Bedingungen hinein passt und nach denen sie 
sogar Handlungen fur nothwendig erklärt, die doch nicht geschehen sind und viel- 
leicht nicht geschehen werden, von allen aber gleichwohl voraussetzt, dass die Ver¬ 
nunft in Beziehung auf sie Causalität haben könne ....»*) Slutligen läsa vi: 
«Wenn wir aber eben dieselben Handlungen in Beziehung auf die Vernunft erwägen 

.so finden wir eine ganz andere Regel und Ordnung als die Naturordnung 

ist. Denn da sollte vielleicht alles das nicht geschehen seiu, was doch nach dem 
Naturlaufe geschehen ist . 8 ). I dessa tre citat talas om en kausalitet hos 

förnuftet, som är grund till «Sollen» och «Imperativen *; i och meddetsamma, som 
en- handling betraktas frän förnuftets eller den intelligibla karakterens synpunkt, 
tänkes subjektet för samma handling bestämbart af ett böra. 

2) Den intelligibla karakteren såsom förnuftskausalitet i formell mening, såsom 
den af Kant ursprungligen lagda grunden till det moraliska ansvaret eller såsom 
allt efter sin beskaffenhet fullföljande det onda eller det goda. 

I den intelligibla karakteren förlägges grunden till friheten. Alla handlingar, 
sedliga såväl som osedliga, skola, betraktade från den intelligibla synpunkten, vara 

1 ) Band II sid. 426. 

*) Band II sid. 427. 

*) Band II sid. 428. 
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fria. Den intelligibla karakteren blir alltså grund till alla handlingar. Hättes nu 
likhetstecken mellan intelligibel karakter och förnuft, så blir förnuftet likaledes den 
fria grunden till alla handlingar. Då blir den intelligibla karakteren förnuftskau- 
salitet i formell mening. 

På denna formella användning af ordet förnuft och på denna identitication 
af förnuft och intelligibel karakter har helt visst den uppmärksamme läsaren flere- 
städes i det föregående sett exempel och kanske undrat deröfver. En fullt uttöm¬ 
mande redogörelse för Kants användning af ordet förnuft kunna vi ej här gifva 
utan hänvisa till det kapitel, hvarest Kants invecklade terminologi är utredd. Men 
såsom vi hafva gifvit exempel på dess bruk i betydelsen af reel förnuftskausalitet, 
så öfvergå vi nu till att exemplifiera dess bruk i betydelsen af formell förnufts¬ 
kausalitet. 

Det är företrädesvis i «Krit. der reiti. Vern.» som exempel härpå måste sökas ; 
men här förekomma de i stor mängd. Förnuftet säges vara «die beharrliche Be- 
dingung aller willkurlichen Handlungen, unter denen der Mensch erscheint ! ). Och 
längre^ ned på samma sida göres «jede Handlung» till «die unmittelbare Wirkung 
des intelligiblen Oharakters der reinen Vernunft, vvelche mithin frei handelt» (i hvil- 
ket citat identificationen af förnuft och intelligibel karakter träder särskildt tydligt 
i dagen). Strax efter*) kallas förnuftet «unbedingte Bedingung jeder willkurlichen 
Handlung*. Å ett annat ställe *) säges förnuftet vara «oine Ursache, welche das 
Verhalten des Menschen .... änders habe bestimmen kön nen und sollen», hvarvid 
alltså förnuftet under alla förhållanden, huru handlingen än utfaller, tänkes såsom 
det bestämmande. I detta sammanhang säges äfven, att en sedlig handling till- 
räknas den intelligibla karakteren och ådrager skuld, hvarefter tillägges: «mithin 
war die Vernunft, unerachtet aller empirischen Bedingungen der That, völlig frei, 
und ihrer Unterlassung ist diese gänzlich beigemessen» *); (äfven här är sålunda 
identificationen af förnuft och intelligibel karakter tydlig). Längre ner 8 ) låter Kant 
förnuftet vara «in allen Handlungen des Menschen gegenwärtig und einerlei»; och 
något senare frågas: hvarför har förnuftet ej annorlunda bestämt företeelserna genom 
sin kausalitet? Förnuftet definieras på ett annat ställe såsom «ein Vermögen, 
durch welches die sinnliche Bedingung einer empirischen Reihe von Wirkungen 
zuerst anfängt» 4 ). På ett ställe kallas den empiriska karakteren en viss kausalitet 
af förnuftet, «sofern diese an ihren Wirkungen in der Erscheinung eine Regel zeigt, 
darnach man die Vernunftgrunde und die Handlungen derselben uach ihrer Art 
und ihren Graden annehmen und die subjektiven Principien seiner Willkur beur- 
theilen kann» 5 ). 


*) Band II sid. 430. 
*) Band II sid. 431. 
*) Band II sid. 432. 
4 ) Band n sid. 428. 
*) Band II sid. 428. 
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Vi skola oj längre i dotta sammanhang uppehålla oss vid dessa båda sidor af 
den Kantska teorien om de båda karaktererna. En jemförelse dels med den till 
grund för etiken lagda frihetsläran och dels med den åsigt om den intelligibla ka- 
rakteren, hvilken senare speculationer aflockat honom, hvilka båda tydligen här 
spolat in, gifver oss anledning och tillfälle till djupare ingående på dessa sidor; vi 
hafva i det föregående blott velat gifva exempel på den olika betydelse och roll, 
hvilken den intelligibla karakteren hos Kant erhåller, då han dels fattar densamma 
såsom identisk med det sedligt lagstiftande förnuftets kausalitet och dels såsom den 
kausalitet, som ligger till grund för alla handlingar utan undantag. Då båda dessa 
strängt skilda moment skola förenas i den intelligibla karakteren, så erhålla vi en 
förmåga, som än drifver till sedliga och än till osedliga handlingar. Hvarför den¬ 
samma den ena gången drifver till de förra och den andra gången till de senare, 
är här^ på Kants ursprungliga ståndpunkt omöjligt att afgöra. E11 sådan fråga är, 
såsom vi sett, helt enkelt af Kant härstädes förbjuden. 

Och detta är den grund för ansvar och tillräkning, hvilken Kant lagt i «Krit. 
der rein. Vern.» Men ännu har ej med hela sin kraft detta problem trängt sig 
på hans spekulation. Den fråga, som han betecknat såsom förbjuden, skulle dock 
ej så lätt låta afvisa sig; den kommer åter och då med ökade fordringar på bety¬ 
delse. Detta sker i «Krit. der prakt. Vern.», och då erhåller ansvarsproblemet ock 
en annan lösning. Då den sedermera företagna utredningen deraf är den grundli¬ 
gaste och sorgfälligaste samt äfven den, vid hvilken Kant ansett sig kunna stanna, 
och då vi vilja behandla ansvarsfrågan i sitt sammanhang, så uppskjuta vi till nästa 
kapitel den fullständiga framställningen af den rena förnuftskritikens lösning af 
nämda fråga. 

Ar den intelligibla karraktereu fattad på båda de angifna sätten, såsom för- 
nuftskausalitet i formell och reel mening, så är en olöslig dualism inlagd i det in¬ 
telligibla väsendet. Den autonoma och den heteronoma viljan äro båda förda 
tillbaka till Noumenon. Genom den ena hälften af sitt väsen stiftar menniskan 
sedelagen för sin verksamhet; genom den andra nedrifver hon åter denna lag. Då 
förlorar den förra sin betydelse. Då ligger den möjligheten öppen, att lika väl den 
senare som den förra får öfvertaget, och till slut blir så godt som oinskränkt rå¬ 
dande. Vi skola också, efter utredningen af ansvarsproblemet, i det derpå följande 
kapitlet se, huru Kant sjelf måste konstatera denna konsequens. 


V. 

Friheten och det moraliska ansvaret. 

Att Kant redan, då han gaf oss den ursprungliga gestalten af sin lära om de 
båda karaktererna, hvilken vi i föregående kapitel mött i «Krit. der rein. Vern.», 
trott sig kunna förena densamma med antagandet af ett moraliskt ansvar, är afgjordt. 
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Så mycket kan dock sägas, att ansvarsproblemet i nämda skrift, hvarest ännu den 
kosmologiska synpunkten spelar en så vigtig roll, icke lyckats draga till sig hufvud- 
intresset. Detta framgår redan deraf, att detsamma först i slutet, exempelvis och 
nästan i förbigående upptages till behandling. Kant inleder ock framställningen 
härstädes med följande ord: «Um das regulative Princip der Vemunft durch ein 
Beispiel aus dem empirischen Gebrauche derselben zu erläutern, nicht um es zu 
bestätigen *). 

Detta exempel, som här anföres, syftar till ett uppvisande deraf, att om det 
än måste medgifvas, att den empiriska karakteren innehåller mycket, som är ren 
produkt af naturorsaker, eller att den utgör en sådan blandning af fria och ofria 
moment, att det för ingen är möjligt att med full bestämdhet afgöra «wie viel 
davon reine Wirkung der Freiheit, wie viel der blosen Natur und dem unver- 
schuldeten Fehler des Temperaments, oder dessen glueklicher Beschaffenheit (merito 
fortunae) znzusehreiben sei» 2 ), vi dock alltid förutsätta, att det i denna karakter, 
som är företeelse af en intelligibel och fri viljeriktning, är tillräckligt för att — så att 
säga — bilda en moralisk stomme eller kärna i karakteren, i kraft hvaraf hvarje 
osedlig handling under alla förhållanden drager skuld öfver den handlande individen. 
Så t. ex. måste den, som begår en lögn, ovillkorligen erkänna och af andra låta 
sig tillerkännas den tillräknelighet, som gör ifrågavarande lögn till en moralisk* för¬ 
brytelse, huru mycket än han eller hans försvarare kunde vara hågade att bort- 
advocera en sådan tillräknelighet. Den undersökning, en rättvis domare underkastar 
alla hans tidigare lefnadsomständigheter, hans naturell eller temperament, hans upp¬ 
fostran, hans umgängesfer eller den millieu, i hvilken han lefver, visar visserligen, 
att den ifrågavarande brottsligheten mycket väl låter sig förklara ur alla dessa till- 
skyndelser från ett utom det moraliska fallande område. Och dock tilldelas honom 
skuld, enär trots all praedisposition af naturorsaker, som vidlåder hans empiriska 
karakter, denna senare dock ytterst tänkes utgå från hans fria intelligibla väsen, 
d. v. s., att förnuftet betraktas såsom en orsak, «welche das Verhalten des Menschen, 
unangesehen aller genannten empirischen Bedingungen, änders habe bestimmen 
können und sollen» ! ). Ja, Kant tål till den grad ingen prutmån, att han ej till¬ 
låter oss att betrakta förnuftets kausalitet «etwa bios wie Coneurrenz, söndern au 
sich selbst als vollständig». Emedan förnuftet kunnat annorlunda bestämma honom, 
derför bär han ansvar och skuld. Frågar någon, hvarför förnuftet ej annorlunda 
bestämt honom, så svarar Kant blott detta: «Ein anderer intelligibler Charakter 
wurde einen anderen empirischen gegeben haben.» 

På denna punkt hafva vi lemnat läsaren en gång förut, då det för oss gällde 
att karakterisera arten af den frihet, som läres här i Kants ursprungliga framställ¬ 
ning af sin teori i «Krit der rein. Vern.» Huru nära ligger ej den konsequensen 
till hands, att brottslingen tager fasta på detta Kants yttrande, att en annan intelli¬ 
gibel karakter skulle hafva gifvit en annan empirisk, och säger: «såsom min in- 

*) Band II sid. 431. 

Band II sid. 429. 
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telligibla karakter är beskaffad, så liar jag handlat; hvem drager mig då till ansvar 
för mina handlingar? Hade min intelligibla karakter varit en annan, så hade jag 
visserligen handlat annorlunda, men jag måste taga densamma sådan den är. 

Skola vi antaga, att Kant för sig uppkastat detta spörsmål och låtit detsamma 
inverka p& sig. Det synes så; ett är visst, att, då han 7 år senare i «Krit. der 
prakt. Vern.» på nytt upptager ansvarsproblemet till besvarande, har han ändrat 
ståndpunkt och vi få följaktligen antaga, att han äfven ändrat mening om sin ur¬ 
sprungliga läras förmåga att tillfredsställande förklara eller försvara ansvar och till¬ 
räkning. Vi skola nu se. hvari ändringen af ståndpunkt består. 

Vi observera först en väsentlig olikhet i den framställning af de båda karak- 
tererna, hvari ansvarsspörsmålet här förekommer, om vi jemföra densamma med 
den, vi mött i «Krit, der rein. Vern.» Hade detta spörsmäl i den sistnämda skrif¬ 
ten blott liksom i förbigående och i slutet af framställningen berörts, så utgör det 
utgångspunkten för och den centrala frågan, kring hvilken allt annat vänder sig, 
i den praktiska förnuftskritikens framställning af de båda karaktererua. Och vi 
skola framhålla en fin vfisentligare skilnad mellan de båda skrifterna. Men för 
detta ändamål måste vi följa Kants egen framställning. Äfven här inleder han sin 
utredning af ansvarsfrågan med ett exempel. Antag, att en menniska begår en 
stöld. Från naturkausalitetens synpunkt måste denna handling förklaras ur bestäm- 
ningsgrunder i tiden och alltså betraktas såsom en nödvändighetsprodukt; det hand¬ 
lande subjektet hade, från denna synpunkt sedt, ej med bästa vilja kunnat förhindra 
densamma. Huru kan då betraktelsen från sedelagens synpunkt åstadkomma denna 
märkliga omhvälfning i frågan, som visar sig deri, att sedelagen säger: du kunde, 
ty du borde. Enär man baxnat för denna motsägelse, som man funnit vara af 
hårdaste art, enligt hvilken åt en och samma handling af ett och samma subjekt i 
ett och samma ögonblick gifves frihets- och nödvändighetskarakter, så har man 
tagit sin tillflykt till den ömkligaste utväg af alla, i det man uppstält ett så kalladt 
komparativt frihetsbegrepp, enligt hvilket den determination, som ej kunnat und¬ 
vikas, göres till en inre determination, hvarigenom man förmenar sig nå en deter¬ 
minism af högre art, en determinism, som i grunden blefve frihet. Vi minnas från 
vårt inledningskapitel Kants skarpa dom öfver nämda försök, som han kallar det 
största sjelfbedrägeri. Det komparativa frihetsbegreppet och det transcendentala 
hafva intet gemensamt; endast det senare duger till grund för tillräknelighet. Ty 
cEs kommt nämlich bei der Frage nach derjenigen Freiheit, die allen moralischen 
Gesetzen und der ihnen gemässen Zurechnung zum G runde gelegt werden muss, 
darauf gar niclit an, ob die nach eiuem Naturgesetze bestimmte Causalität durch 
Bestimmuugsgrunde, die im Subjekte oder ausser ihm liegen, und im ersteren Fall, 
ob sie durch Instinct oder mit Vernunft gedachte Bestimmuugsgrunde nothwendig 
sei» J ). Utan transcendental frihet, *welche als Unabhängigkeit von allem Empirischen 
und also von der Natur uberhaupt gedacht werden muss, sie mag nun Gegenstand 


1 ) Band IV aid. 212. 
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des inneren Sinnes, bios in der Zeit, oder aueh äusseren Sinnes, im Raume und der 
Zeit zugleich» gifves «kein moralisehes Gesetz, keine Zurechnung nach demselben» 1 ). 
Blott på, den af «Krit. der. rein. Vem.» lagda grunden kan den ansvarsteori upp¬ 
byggas, som aldrig skakas i sina grundvalar af determinismens stormlöpningar; allt 
ansvar måste nemligen rotas i den transeendentala idealismens ghindtanke: åtskil- 
naden mellan tidligliet och tidlöshet, hetingadt och obetingad t, fenomen och lioumen. 
«In diesem Betracht mm kann das vernunftige Wesen von einer jeden gesetzwidri- 
gen Handlung. die es verubt, ol> sie gleich, als Erscheinung, in dem Vergangenen 
hinreichend bestimmt und sofern unausbleiblich nothwendig ist, mit Recht sagen, 
dass er sie hätte unterlassen können; denn sie, mit allem Vergangenen, das sie 
bestimmt, gehört zu einem einzigen Phänomen seines Charakters, den er sich selbst 
verschafFt, und nach vvelcliem er sich, als einer von aller Sinnlichkeit unabhängigen 
Ursache, die Causalität jener Erscheinungen selbst zurechnet» *). 

Det var hit, vi viJle komma. Det är detta märkliga sätt, på hvilket Kant 
härstädes begrundar det moraliska ansvaret, hvilket vi vilja framhålla såsom en så 
väsentlig åtskilnad från den i «Krit. der rein. Vern.» gifna begrundningen, och hvil¬ 
ket synts oss vara af den art. att det kan beteckna en särskild fas i ansvarsproble- 
mets utveckling hos Kant. Då det för Kant till slut på allvar gäller frågan om 
tillräknelighet och ansvar, då kan han ej längre stanna vid den bestämning af 
evighet och ursprunglighet, hvilken han förut gifvit åt den intelligibla karakteren 
med dess kausalitet. Då tager han sin tillflykt till en förmåga hos menniskan att 
skapa eller gifva sig sin intelligibla karakter. I «Krit. der rein. Vern.» skulle den 
intelligibla karakteren en gång för alla vara på ett visst sätt beskaffad och fram¬ 
bringa mot denna sin beskaffenhet svarande handlingar. Hvarje fråga efter den 
första grunden eller ursprunget till denna beskaffenhet blef derstädes med bestämd¬ 
het afvisad såsom obefogad och omöjlig att besvara. Här säges deremot, att men¬ 
niskan sjelf skaffar sig sin intelligibla karakter. Ingen må försöka att tolka detta 
ställe annorlunda. Det ceinzige Phänomen», hvarom här talas, är gifvetvis den 
empiriska karakteren. Den karakter, hvaraf den empiriska skall vara fenomen, är 
gifvetvis den intelligibla; och det är om denna det säges, att menniskan skaffar sig 
den sjelf. Till yttermera visso tillägger Kant strax efter, att det är fråga här om 
den karakter, «nach welchem er sfch, als einer von aller Sinnlichkeit unabhängigen 
Ursache, die Causalität jener Erscheinungen selbst zurechnet». Med denna ändrade 
ståndpunkt öfverensstämmer ganska väl andra egendomligheter för «Krit. der prakt. 
Vern.» Sågo vi Kant i «Krit. der rein. Vern.» på den intelligibla karakterens 
kausalitet använda uttryck sådana som «eine beharrliche Causalität», «eine beharr- 
liche Bedingung», «ein intelligibles Wollen», hvilka afse att framhålla densammas 
evighet och tidlöshet, så möta vi här i stället «eine intelligible That», «eine That der 
Freiheit»; [särskildt äro dylika uttryck ymniga i «Relig. innerh. der Grenz.» .’....] 


l ) Band IV sid. 213. 

*) Band IV sid. 214. 
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De nämda uttrycken bära tydligen färg af en åsigt, som ej räknar så noga med 
gränsen mellan tid och evighet. 

Bekräftelse på det ofvan uttalade erhålla vi af ett senare anförande af Kant, 
likaledes i «Krit. der prakt. Vern,» rörande det ifrågavarande spörsmålet om an¬ 
svaret, hvilket är af den vigt, att vi citera detsamma i sin helhet: «Es gibt Fälle, 
wo Menschen von Kindheit auf, selbst unter einer Erziehung, die mit der ihrigen 
zugleich Anderen erspriesslich war, dennoch so friihe Bosheit zeigen und so bis in 
ibre Mannesjahre zu steigen fortfahren, dass man sie fur geborne Bösewichter und 
gänzlich, was die Denkungsart betrifft, fur unbesserlich liält, gleichwohl aber sie 
wegen ihres Thuns und Lassens ebenso richtet, ihnen ihre Verbrechen ebenso als 
Schuld verweist, ja sie (die Kinder) selbst diese Verweise so ganz gegriindet finden, 
als ob sie, ungeachtet der ihnen beigemessenen hoffnungslosen Naturbeschaffenheit 
ihres Gemiiths, ebenso verantwortlich blieben, als jeder andere Mensch. Dieses 
wiirde nicht geschehen können, wenn wir nicht voraussetzten, dass alles, was aus 
seiner Willkuhr entspringt, (wie ohne Zweifel jede vorsetzlich veriibte Handlung,) 
eine freie Causalität zum Grunde habe, welche von der friihen Jugend an ihren 
Charakter in ihren Erscheinungen (den Handlungen) ausdriickt, die wegen der 
Gleichförmigkeit des Verhaltens einen Naturzusammenhang kenntlich machen,, der 
aber nicht die arge Beschaffenheit des Willens nothwendig macht, sondern vielmehr 
die Folge der freiwillig angenoramenen bösen und unwandelbaren Grundsätze ist, 
welche ihn nur noch um desto verwerflicher und strafwurdiger mactién *). 

Med anledning af detta citat må först nämnas något om en åsigt, som Kant 
visserligen låter framträda redan i «Krit. der rein. Vern.», men hvilken dock tyd¬ 
ligare framlyser i «Krit. der prakt. Vem.», särskildt i det nyss anförda citatet. 
Det är den åsigten om den intelligibla karakteren, att den konstitueras af maximer 
och grundsatser, hvilka gifva sig ett sinligt uttryck, en sinlig manifestation i den 
empiriska karakteren med dess enskilda yttringar. Då nu den transcendentala 
friheten förlägges i den intelligibla karakteren, så kommer denna transcendentala 
frihet att blifva en maximernas och grundsatsernas frihet och ej en frihet i de 
enskilda handlingarne. Redan i «Krit. der rein. Vern.» använde Kant derför om 
den intelligibla karakteren uttrycket «die Denkungsart» i motsats till den empiriska 
såsom «die Sinnesart». Men «die Denkungsart» var här en gång för alla hos eu 
hvar menniska på ett visst sätt praeformerad, utan att hon visste, huru detta till¬ 
gått, eller ens fick fråga derefter. Men i «Krit. der prakt. Vern.» tillägges i öfver- 
ensstämmelse med den förändrade ståndpunkt, hvarom vi ofvan talat, att menniskan 
fritt väljer dessa maximer och derigenom «skaffar sig» sin intelligibla karakter. 
Derför hörde vi på ofvan citerade ställe talas om «freiwillig angenommenen unwan¬ 
delbaren Grundsätze». Den onda empiriska karakter, som brottslingen visar, s&ges 
vara en följd af fritt valda, onda, oföränderliga maximer, och just detta fria val af 
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en dålig sinnesriktning ådrager honom den egentliga skulden och gör honom «utn 
desto verwerflicher und strafwurdiger». 

Det synes alltså afgjordt, att Kant i «Krit. der prakt. Vern.» sjelf för sig har 
uppkastat den fråga, hvilken vi förut angifvit såsom förbjuden, och att han beslutat 
sig för att öfverskrida den gräns, som han dragit för sig sjelf, då han i «Krit. der 
rein. Vern.» sagt: «Ein anderer intelligibler Charakter wiirde einen anderen em- 
pirischeu gegeben haben». Den fråga, som var förbjuden, var denna: hvarför har 
ej förnuftet annorlunda bestämt företeelserna genom sin kausalitet, dier, såsom 
densamma äfven kunde uttryckas, huru har menniskan erhållit sin intelligibla ka¬ 
rakter? Här uppkastar Kant dessa frågor tydligen sjelf och besvarar dem äfven. 

Alla Kants undersökningar angående ansvaret concentrera sig kring hans lära 
om samvetet. Samvetets begrepp framställes af Kant på flera ställen och från olika 
synpunkter, hvarvid han ock kommer till delvis olika resultat. Det vore en loc¬ 
kande uppgift att söka följa honom häri, liksom att se det förhållande, han fast¬ 
ställer mellan samvetet och de öfriga begreppen i sin etik. En sådan framställning 
hör dock mera till en exposé af hans moralprincip än af hans frihetslära. Här 
skola vi derför blott se hans lära om samvetet från den sida, hvarmed densamma 
gränsar till hans frihetslära och hogaré bestämdt till hans teori om den intelligibla 
och empiriska karakteren. Kant tager samvetet såsom bevisgrund för riktigheten 
af denna lära och exemplifierar densamma dermed. «Hiemit stimmen auch die 
Richterausspriiche desjenigen wundersamen Vermögens in uns, welches wir Gewissen 
nennen, vollkommen iiberein» *). Man kan ock säga, att ingenstädes framstår Kants 
lära om de båda karaktererna i mera tilltalande dager än vid en belysning från 
hans lära om samvetet. 

När Kant ställer samvetet och dess verksamhet i menniskan under reiigions- 
* filosofisk synpunkt, blifver samvetsrösten Guds röst i menniskans inre. Gud blifver 
den egentlige domaren, som dömer våra handlingar i samvetet såsom sin ställföre¬ 
trädare. I denna mening kallar Kant samvetet «das subjektive Princip einer vor 
Gott seiner Thaten wegen zu leistenden Verantwortung». Men å andra sidan in¬ 
skärper han uttryckligen, att det vore ett djupt missförstånd, om menniskau af sitt 
behof af en idealisk, öfver henne sjelf, sådan hon framträder i företeelseverlden, 
stående person såsom grund till samvetsrösten, såge sig tvungen att redan på det 
etiska området ta till hjelp Guds tillvaro. Ty den kunskapsteori, som gifvit honom 
förutsättningarne i hand, hvarmed han kunde förklara friheten, ger honom äfven 
möjligheten att på rent moralisk grund förklara samvetets egendomliga verksamhet. 

Kant har, såsom Schopenhauer uttrycker sig, tänkt sig samvetsprocessen «als 
ein Gerichtshof im Inneren des Gemuthes mit Process, Richter, Ankläger, Verthei- 
diger, Urtheilsspruch» eller, såsom vi läsa hos Kant sjelf: «als das Bewusstsein 
eines inneren Gerichtshofes im Menächen, vor welchem sich seine Gedanken ein- 
ander verklagen oder entschuldigen.» Hvarje menniska har samvete och finner 
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sig i hvarje ögonblick af en inre domare observerad, varnad eller straffad. Hou 
kan ej godtyckligt frigöra sig från denne domare; han är liksom införlifvad med 
hennes väsen och följer henne, liksom skuggan följer kroppen. Och det är sig sjelf, 
hon på detta sätt erhållit till följeslagare. Inför en vcrldslig domstol skulle det vis¬ 
serligen betraktas såsom en absurditet, om anklagare, försvarare och domare tillätos 
uppträda i en och samma person. Då skulle anklagaren alltid förlora. Men den 
dubbla personlighet, hvaraf den menniska, som anklagar och dömer sig sjelf i sam¬ 
vetet, måste tänka sig bestå, den sjelffördubbling, som yttrar sig deri, att hon 
stämmes inför och står darrande inför skranket af en domstol, der förhandlingarne 
äro anförtrodda åt henne sjelf, och der hon af medfödd auctoritet har domsrätten 
hvilande i egen hand, erhåller på grundvalen af Kants åtskilnad mellan Noumenon 
och Phaenomenon sin tillfredsställande förklaring. Jag, anklaren och den anklagade, 
är samma person; i förra fallet är jag Noumenon, i senare Phaenomenon. Men 
man kan ock säga, att menniskan såsom subjekt för den moraliska, från frihetens 
begrepp utgående laggifningen, hvarigenom hon är autonom eller subordinerar under 
sig sjelf såsom lagstiftare, är en annan person än sinnemenniskan, som känner sig 
förpligtad att lyda dessa lagar. 

Det är naturligt, att vid hvar och en af våra handlingars bedömande, då de 
dragas inför samvetets domstol, såväl försvarare som anklagare skola uppträda. Att 
det gifves i vårt medvetande ett dubbelt betraktelsesätt af alla våra handlingar; 
att vi höra en röst i vårt inre, som anklagar och dömer oss för det onda, vi begå; 
att vi dessutom höra rösten af en advokat, som uppträder till vårt försvar och 
söker förklara och urskulda våra fel, huru litet afseende än domaren fäster vid 
hans försvarstal, detta är alltsammans fullkomligt i öfverensstäminelse med Kants 
tidigare förutsättningar. Ty förhåller det sig så, som vi sett, att vår af den strän¬ 
gaste nödvändighet präglade empiriska karakter med alla dess handlingar är före¬ 
teelse af en fri och intelligibel, och har hela den förras sätt att tänka och handla 
sin rot eller grund i den senares beskaffenhet, så är genom denna våra handlingars 
dubbla karakter af frihetsprodukt och nödvändighetsprodukt gifvet, att vi måste 
fatta oss såsom skuldlösa och såsom skuldbelastade, allteftersom vi betrakta oss 
såsom sinneväsen eller såsom intelligibla väsen. A ena sidan förklarar advokaten 
dessa handlingar såsom naturliga och nödvändiga följder af vår kroppsliga och 
andliga organisation, af vår uppfostran, tidigare lefnadsomständigheter och dylikt. 
Han förklarar dem vara betingade moment i den empiriska karakteren, ingående 
led i naturmekanismens kedja; och hvilken orättvisa är det icke under sådana för¬ 
hållanden att draga[ den handlande till ansvar derför. Men hans röst förstummas 
af den omutlige anklagarens vittnesbörd. Denne förklarar samme person för till- 
räknelig för alla sina handlingar, ty de äro alla utan undantag grundade i hans 
fria, intelligibla karakter: «Ein Mensch mag kiinstlen, so viel als er will, um ein 
gcsetzwidriges Betragen, dessen er sieh erinnert, sich als unvorsätzliches Versehen, 
als blose Unbehutsamkeit, die man niemals gänzlich vermeiden kann, folglich als 
etwas, worin er vom Strom der Naturnothwendigkeit fortgerissen wäre, vorzuraalen 
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und sich dariiber fur schuldfrei zu erklären, so tindet er doch, dass der Advokat, 
der zu seinem Vortheil spridit, den Anklager in ilmi keineswegs zum Verstummen 
bringen könne, wenn or sidi bewusst ist, dass er zu der Zeit, als er das Unrecht 
veriibte. nui bei Sinnen d. i. im Gebraucho seiner Freiheit war, und gleiehwolil 
erklärt er sieh sein Vergeben aus gewisser (ibeln, durcli alhnähliche Veruachlässi- 
gung der Aditsamkeit auf sicli selbst zugezogener Gewolmheit, bis auf den (irad, 
dass er es als eine naturliche Folge dersclben anselien kann, olme dass dieses ihn 
gleiehwolil wider den Selbsttadel und den Verweis sichern kann, den er sich selbst 
inacht l ). 

Vi kunna icke undgå att uppmärksamma den djerfhet och frimodighet, hvar¬ 
med Kant intager sin ståndpunkt. Han varnar för detta ömkliga haltande på båda 
sidor, hvilket man så ofta möter vid behandlingen af frihets- och ansvarsproblemet. 
Ja han säger uttryckligen, att, om han stäldes i valet mellan en synkretism, som 
lät de menskliga handlingarne blifva, i stället för fullkomligt fria och fullkomligt 
nödvändiga, blott relativt eller delvis fria och relativt eller delvis nödvändiga, hvar- 
igenom rnenniskan alltså blott delvis gjordes ansvarig för dem, och å ena sidan en 
Priestleys fullständiga determinism, så skulle han föredraga den senare. Vi minnas 
från vår föregående framställning, huru bestämdt han" i detta fall uttalat sig genom 
sitt påstående, att hvarje mensklig handling skulle låta i förväg beräkna sig med 
samma säkerhet, som en sol förmörkelse beräknas af astronomen, om man kände i 
minsta detalj den empiriska karakteren, såväl de driffjedrar, densamma har inom 
sig sjelf som dem, hvilka den har i de vttre omständigheter, mot hvilka den bringas 
att reagera. Kant behöfver för sin lära om samvetet lika väl den stränga natur¬ 
nödvändigheten som den absoluta friheten. Hvarken den fria intelligibla eller den 
ofria empiriska karakteren kan hvar för sig förklara samvetet; blott båda tillsam¬ 
mans kunna göra detsamma. Den från den intelligibla karakterens synpunkt an¬ 
klagande rösten i vårt inre dömer den från den empiriska karakterens synpunkt 
urskuldande. Derigenom uppstår samvetet. 

I samvetets begrepp är ångerns rotadt. Huru dåraktigt är det icke att med 
svnkretismen på dess ståndpunkt vilja vindicera någon betydelse åt ångern. Då är 
det konsequentare att med Priestley förklara densamma vara en orimlighet. Endast 
med antagandet af en fullkomlig frihet kan ångern tillerkäunas moralisk vigt; 
praktisk vigt kan den visserligen aldrig erhålla, försåvidt det gjorda aldrig kan göras 
ogjordt. Men såsom smärta är den dock rättmätig och helsosam. «Darauf griindet 
sich denn auch die Reue iiber eine längst begangene That bei jeder Erinnerung der- 
setben; eine schmerzhafte, durch moralische Gesinnung gewirkte Empfindung, die 
sofern praktisch leer ist, als sie nicht dazu dienen kann das Gesehehene ungeschehen 
zu machen, und sogar ungereimt sein wurde (wie Priestley, als ein ächter, conse- 
quent verfahrender Fatalist, sie auch dafiir erklärt, und in Ansehuug welcher Offen- 
herzigkeit er mehr Beifall verdient.) aber als Schmerz doch ganz rechtinässig 
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ist, weil die Vernunft, wenn es auf das Gesetz unsrer inteiligiblen Existenz (das 
moralische) ankommt, keinen Zeitunterschied anerkennt, und nur frägt, ob die Bege- 
benheit inir als That angehöre, alsdemi aber immer dieselbe Empfindung darnit 
moralisch verkniipft, sie mag jetzt gescheheu oder vorlängst geschehen sein *). 


VI. 

Friheten och det radikala onda. 

Ehuru Kants undersökningar af frihetsbegreppet i förhållande till det radikala 
onda icke i egentlig mening falla inom området för hans sedelära utan inom hans 
religionslära; så torde intet vara olämpligare än att, såsom ofta och kanske oftast 
sker, utesluta dem från en framställning af hans frihetslära. Det är af så mycket 
större vigt att i en sådan framställning taga hänsyn till dessa hans religionsfilosofiska 
undersökningar, som deri frihetsproblemet ses ifrån delvis förändrade synpunkter 
och en ny belysning kastas öfver Kants spekulationer rörande detta problem. Ja 
vi kunna säga, att utan Kantska religionsfilosofiens ord i frågan vore frihetsproble¬ 
met af Kant lemnadt olöst, eller åtminstone blott till hälften löst. Vi hafva äfven 
ansett oss böra, af skäl, som längre fram äu mer träda i dagen, lägga en bred 
religionsfilosofisk basis för de undersökningar rörande Kants allra sista behandling 
af frihetsproblemet, hvartill vi nu öfvergå. 

Ehuru, såsom sades, hvad Kant kallar det radikala onda, ej upptages till be¬ 
handling i hans rent etiska skrifter, så se vi dock flerestädes redan här frihets¬ 
problemet någon gång, om ock blott i förbigående, stäldt under religionsfilosofisk 
synpunkt. Äfven finna vi det onda på flera ställen berördt. Så t. ex. förekommer 
i «Krit. der prakt. Vern.», och närmare bestämdt under rubriken «om begreppet 
om ett objekt för det rena praktiska förnuftet», ett försök att från rent etisk syn¬ 
punkt besvara frågan efter det moraliskt ondas natur. Och redan vid sin fram¬ 
ställning af det kategoriska imperativet gör Kant oss förtrogna med de principiella 
förutsättningarne för det moraliskt onda Det kategoriska imperativet var till sin 
natur både befallande och förbjudande. Befaller det det goda, så förbjuder det det 
onda, och lika ovillkorligt båda delarne. Af Kants ord i «Grundlegung» : «Es ist 
iiberall nichts in der Welt, ja uberhaupt auch ausser derselben zu denken möglich, 
was ohne Einschränkung fur gut könnte gehalten werden als allein ein guter Wille», 
kunde man draga den slutsatsen, att det fans intet annat ondt än den onda viljan, 
d. v. s. den, som genom antagandet af sinliga bestämningsgrunder blir heteronom. 
I sedelagens förpligtande men ej tvingande makt är möjligheten gifven till det onda. 
I sina rent etiska skrifter kommer Kant egentligen ej längre än till en sådan defi- 
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nition af det onda. Det enda, som från moralisk synpunkt hade intresse för honom, 
var frågan efter det ondas väsen. Huru förhåller sig då den moraliska synpunkten 
till den religiösa, och hur kommer Kant att gå öfver ifrån den förra till den senare? 
Hvad först den sistnfimda frågan beträffar, så låg orsaken dertill i den omständig¬ 
heten, att Kant stannat vid en definition af det onda såsom viljans heteronomiska 
bestämdhet utan att angifva någon annan grund till densamma än den, att för¬ 
nuftet i sin verksamhet på menniskans vilja måst vika för sinligheten eller — så 
att säga — göra vissa uppehåll. Fast det låg i öppen dag, att denna förklaring var 
detsamma som ingen förklaring, då ju alltid kunde frågas efter orsaken till denna 
förnuftets afbrutna verksamhet, så stannade Kant vid en sådan i sina rent etiska 
skrifter. Den frågan trängde sig emellertid ständigt fram och fordrade svar: Hvar- 
för och i hvilken omfattning har viljan erhållit denna mottaglighet för sinligheten? 
Var tilläfventyrs viljan i grund förderfvad och ond, och huru skola vi i så fall er¬ 
hålla förlossning ifrån detta onda? Och derigenom hade Kant kommit öfver till 
den religiösa synpunkten. Derigenom är äfven svaret gifvet på den andra utaf de 
af oss uppkastade frågorna: hur den moraliska synpunkten förhåller sig till den 
religiösa. De båda synpunkterna förhålla sig, hvad det onda beträffar, så till hvar¬ 
andra, att båda hafva den uppgiften att bestämma detsamma till dess natur och 
väsen, och detta göra de på samma sätt, men detta begrepps bestämmande är allt, 
hvad moralfilosofien befattar sig med. Religionsfilosofien dereraot går längre och 
djupare. Den upptager ett spörsmål ännu till besvarande. Den söker följa det onda 
till dess källa och ursprung. För lösandet af denna uppgift måste moralfilosofien, 
utom hvars gränser detta spörsmål ligger, lemna plats åt religionsfilosofien. 

Är det godas slutmål, dess seger och fulländning den egentliga hufvudfrågan 
i all religionsfilosofi, och är det godas seger i oss detsamma som en fullkomlig be¬ 
frielse från det onda, så kan uämda hufvudfråga äfven taga sig den formen: Hur 
är en återlösniug i full mening för menniskan möjlig? Återlösningsproblemet går 
derför såsom en röd tråd genom hela Kants religionsfilosofi, om ock platsen för dess 
egentliga behandling är den 3:dje afdelningen, hvilken handlar om det godas seger 
öfver det onda. Den 2:dra afdelningen handlar om striden mellan det goda och 
det onda. Den l:sta åter är den för frihetsproblemet intressantaste och handlar 
om det goda och det onda såsom båda inneboende makter i menniskan eller om 
det radikala onda i menniskonaturen. 

Gången af Kants framställning i denna för oss vigtigaste del af «Religion 
innerh. der Grenz> .... är följande: Först uppställer och besvarar han frågan, 
om menniskans vilja till sin natur är god eller ond, eller om hon är intetdera; 
sedan uppvisar han den onda principens makt öfver hennes viljelif och redogör 
för alla dess former och yttringar; till sist inlåter han sig på frågan efter det ondas 
ursprung. Han kommer under dessa framställningar, och särskildt under den sista, 
tillbaka till det gamla problemet om viljans frihet och drifves att än en gång, om 
icke jnst uppställa, så dock under hela tiden begagna sig af sin lära om den 
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intelligibla och empiriska karakteren, såsom vi redan antyd t vid vår framställning 
af densamma. 

Innan Kant griper sig an med ett besvarande af frågan, om menniskans vilja 
af naturen är ond eller god, erinrar han om det märkliga faktum, att tvenne all¬ 
deles motsatta åsigter om det ondas och godas relativa makt och tillväxt i alla tider 
lupit parallelt med hvarandra. A ena sidan betraktar man den menskliga viljan 
såsom befinnande sig i ett ständigt djupare fallande ifrån en ursprungligen god be¬ 
skaffenhet. «Dass die Welt im Argen liege, ist eine alte Klage». Andra åter — 
men blott ett fåtal — gå den motsatta vägen och antaga en slägtets ständiga om 
ock omärkligt försiggående tillväxt i det goda. Med få ord: enligt den förra åsigteu 
är den menskliga viljan af naturen ond, enligt den senare är hon god, eller hon 
har åtminstone en sträfvan mot det goda. 

Hvilken af dessa ståndpunkter är den riktiga, eller ligger tilläfventyrs sannin¬ 
gen, såsom så ofta annars, midt emellan båda dessa ytterligheter, så att menniskan 
af naturen hvarken är ond eller god eller eger en vilja, som vore ett mellanting 
mellan ondt och godt; eller ock vore i några afseende god. i andra ond? Det först- 
nänula antagandet tillbakavisas af Kant dermed, att «es liegt aber der Sittenlehre 
uberhaupt viel daran keine moralischen Mitteldinge weder in Handlungen noch in 
menschlichen Charakteren, so lange es möglich ist, einzuräumen» *). Allt adiaphoron, 
all slapp indifferentism måste bannlysas från det sedliga området. Mot det andra 
antagandet, enligt hvilket viljan fattades såsom en förening mellan ond och god 
vilja, invändes, att sedelagen alltid till sjelfva sin natur är suverän; den fordrar 
full undergifvenhet och tål ingen jemkning. Ett sådant antagande som det nämda 
involverar den motsägelsen, att viljan tänkes på en gång såsom bestämd af sede¬ 
lagen och såsom icke bestämd af densamma, d. v. s. såsom hafvande antagit sede¬ 
lagen till oinskränkt rådande lag för sin verksamhet och dock anseende sig kunna 
i vissa stycken afvika derifrån. Har menniskan bestämt sig för sedelagen, så har 
hon bestämt sig för densamma i alla stycken. 

Återstå alltså de båda andra möjligheterna, att menniskans vilja är af naturen 
antingen ond eller god. För att leda sig till ett afgörande mellan dessa båda möj¬ 
ligheter blir det nödvändigt att genomgå de tendenser i menuiskonaturen, ur hvilka 
alla viljans bestämningsgrunder låta härleda sig, och hvilka alltså hafva för menni¬ 
skan en moralisk betydelse. Kant beskrifver här tre sådana tendenser, för hvilka 
vi ej behöfva i detalj redogöra: 1) die Anlage fur die Thierheit des Menschen als 
eines lebenden; 2) Fur die Menschheit desselben, als eines lebenden und zugleich 
vernunftigen; 3) Fur seine Persönlichkeit, als eines vernunftigen und zugleich der 
Zurechnung fähigen Wesens. Alla dessa anlag äro i sig goda och det tredje och 
sista med nödvändighet godt, enär det är alldeles detsamma som sedelagen; de två 
första anlagen kunna missbrukas och missbrukas ock, ehuru äfven de äro ämnade 
för det goda. 
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Men vid sidan af dessa goda anlag eller tendenser har menniskan äfven onda; 
hon bar «ein Hang zum Bösen». Af denna benägenhet till det onda urskiljer Kant 
likaledes trenne grader: 1) det menskliga hjertats svaghet, då det gäller att ftlllfölja 
redan antagna maximer, eller «die Gebrechlichkeit der menschlichen Natur, 2) benä¬ 
genheten att förblanda viljans moraliska driffjedrar med de omoraliska, eller svårig¬ 
heten för viljan att hålla sina bestämningsgrunder rena, eller «die Unlauterkeit», 
3) den sista oeh svåraste graden, eller «die Bösartigkeit der menschlichen Natur», 
hvarigenom viljan visar en benägenhet att upptaga onda maximer och visar sig i 
hög grad an frätt af det onda. Af hvad art är denna allmänna benägenhet till det 
onda? «Aller Hang ist entweder phvsiseh, d. i. gehört zur Willkur des Menschen als 
Naturwesens; oder er ist moralisch, d. i. zur Willkur desselben als moralischen Wesens 
gehörig» l ). Det är tydligt, att den benägenhet, hvilken här är ifråga, och hvilken 
Kant vill gifva moralisk betydelse, måste räknas till det senare slaget; den kan 
blott tilläggas «dem moralischen Vermögen der Willkur». Ty tillhörde den ej men- 
niskans vilja, såsom moraliskt väsen, kunde hon ej göras ansvarig derför. Den är 
vidare tpeccatum originarium» i motsats till «peccatum derivatum», ty den existerar 
före hvarje särskild i tiden actualiserad viljeyttring. Denna benägenhet till det onda 
är slutligeu radikal, d. v. s. den sitter — så att säga — i viljans rot, hvarigenom 
viljan är i grund förderfvad. Dess radikala natur visar sig äfven deri, att den ej 
af menskliga krafter kan upphäfvas utan endast af den moraliska driffjedern mot¬ 
arbetas. 

Vid frågan efter grunden till detta den menskliga viljans totala förderf måste 
tvenne vanliga misstag undvikas. «Der Grund dieses Bösen kann nun nicht 1), wie 
man ilm gemeiniglich anzugeben pflegt, in der Sinnlichkeit des Menschen und den 
daraus entspringenden naturlichen Neigungen gesetzt werden; auch nicht 2) in einer 
Verderbniss der moralisch-gesetzgebenden Vernunft gesetzt werden; gleich als ob 
diese das Ansehen des Gesetzes selbst in sich vertilgen und die Verbindlichkeit aus 
demselben ableugnen könne» 2 ). Om det ondas grund sökes i sinligheten, och alltså 
menniskans lägre, sinliga natur göres till den hela hennes viljelif belierrskande 
principen, så är den menskliga viljan djurisk, men icke ond. Med andra ord: 
sinligheten innehåller såsom förklaringsgrund för det onda för litet. Det onda 
skulle, om det förklarades ur sinligheten, blifva öfverflvttadt på ett formelt lägre 
område än det, till hvilket det genom sin natur hör. Men än omöjligare är att 
söka det ondas grund i förnuftet. Innehåller sinligheten för litet, så innehåller för- 
uuftet såsom förklaringsgrund för mycket. Menniskan blefve genom en sådan för¬ 
klaring en ond ande, hennes vilja blefve icke blott ond utan djefvulsk, «ein schlechthin 
böser Wille»; förnuftet blefve «eine boshafte Vernunft» och skulle ej kunna vilja 
annat än det onda. Menniskan skulle i enlighet härmed vilja det onda för det 
ondas egen skull, hvilket är en omöjlighet. Det ondas grund kan alltså hvarken 
sökas i sinligheten eller i förnuftet; men den får ej heller sökas i en förening af 

*) Band VI sid. 190. 

*) Band VI sid. 195. 
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dessa båda makter, hvilka vi firma strida om väldet hos fenomenmenniskan. Ty, 
om meimiskan till sin natur är ett sinligt-förnuftigt väsen, så ligger intet ondt deri, 
att siriliga bestämningsgrunder och driffjedrar finnas för henne tillika med de för¬ 
nuftiga. «Also muss der Unterschied, ob der Mensch gut oder böse sei, nicht in 
dem Unterschiede der Triebfedern, die er in seine Maximen aufnimmt, (nicht in 
dieser ihrer Materie), sondern in der Unterordnung [der Form derselben] liegen: 
welche von beiden er zur Bedingnng der anderen macht» 1 ). Liksom sedelagens 
driffjeder, för att vara god, måste vara «die oberste Bedingung», så måste sinlig- 
hetens, för att vara ond, vägra att underordna sig förnuftets herravälde. Om alltså 
det onda ligger deri, att menniskan «die sittliche Ordnung der Triebfedern, in der 
Aufnehmung derselben in seinen Maximen, umkehrt», så är grunden till det onda 
förlagdt på sin rätta plats eller i viljan, som missbrukar sin frihet. 

Frågar man efter det ondas ursprung, d. v. s. dess första orsak, så kan der- 
med menas antingen dess tidsursprung eller dess förnuftsursprung. Det kan tyd¬ 
ligen icke vara Kants mening att söka det ondas ursprung i tiden. Det onda är 
fritt och sjelfförvålladt, och det är en motsägelse att söka tidsursprunget till fria 
handlingar. Vi få icke hänföra den onda handlingen «als eine Begebenheit in der 

Welt» på dess naturorsak. Vi få icke förklara densamma ur ett föregående till¬ 

stånd eller ur föregående handlingar. Frihet och tillräknelighet äro omöjliga, om 
vi tänka viljans beslut beträffande en viss handlings utförande såsom förbundet 
med en bestämningsgrund i tiden; blott i förnuftsföreställningen får denna bestäm- 
ningsgrund sökas. Skola frihet och tillräknelighet ej gå förlorade, så måste livarje 
ond handling, om man undersöker dess förnuftsursprung, betraktas så, som om 
menniskan just i samma ögonblick, hon begick densamma, omedelbart föll ur ett 

tillstånd af idel oskuld. Hvarje ond handling «muss imtner als ein urspriiuglicher 

Gebrauch seiner Willkiir beurtheilt werden*. Menniskan må genom sitt tidigare 
handlande ha gifvit sin empiriska karakter hvilken riktning som helst; hon må* 
drifvas af än så starka naturorsaker, «iingleichen ob sie in oder ausser ihm anzu- 
treffen seien», så är dock hennes vilja fri, och menniskan kan cdurch keine Ur- 
sache in der Welt aufhören, ein frei handelndes Wesen zu sein». «Man sagt zwar 
mit Recht: «deui Menschen werden auch die aus seinen ehemaligen freien, aber 
gesetzwidrigen Handlungen entspringenden Folgen zugerechnet; dadurch aber vill 
man nur sagen: man habe nicht nöthig, sich auf diese Ausflucht einzulassen, und 
auszumachen, ob die letzteren frei sein mögen, oder nicht, weil schon in der ge- 
ständlich freien Handlung, die ihre Ursache war, hinreichender Grund der Zurech- 
nung vorhanden ist» 2 ). Denna fria handling, hvarom här talas, måste tänkas »als 
intelligible Tliat vor aller Erfahrung» 3 ) hafva skett. 

Men om de onda handlingarne och den onda sinnesbeskaffenheten icke kunna 
eller få förklaras ur föregående handlingar eller tidigare ondska, så är också der- 

*) Baud VI sid. 197. 
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igenom domen fäld öfver det betraktelsesätt af synden, enligt hvilket denna skulle 
ytterst söka sin förklaring i en från våra första föräldrar nedärfd ond benägenhet. 
Det -onda låter ej förklara sig ur en dylik fortplantningsteori. Vare sig denna onda 
nedärfda benägenhet fattas «als eine Erbkrankheit», «als eine Erbschuld», eller «als 
eine Erbsiinde», så förklaras den ur en utom viljan befintlig och för henne främ¬ 
mande grund, i stället för att fattas såsom den med sjelfbestämningsförraåga ut¬ 
rustade viljans fria val. Den neddrager, denna gamla teori om arfsvnden, det onda 
under den moraliska nivån och förlägger det inom den menskliga naturbeskaffen¬ 
hetens gränser. 

Får det ondas ursprung ej sökas i tiden, så måste det dock å andra sidan 
erkännas, att «der Vernunftursprung dieser Bestimmung unserer Willkiihr in An- 
sehung der Art, subordinirte Triebfedern zu Oberst in ihre Maximen aufzunehmen, 
d. i. dieses Hanges zum Bösen, bleibt uns unerforschlich, weil er selbst uns zuge- 
rechnet werden muss, folglich jener oberste Grund aller Maximen wiederum die 
Anuehmung einer bösen Maxime erfordern wiirde l ). Man befinner sig vid ett försök 
att förklara det moraliskt onda således i det svåra dilemmat att antingen låta föra 
sig med sina frågor i en regressus in infinitum eller ock att förklara idem per idem, 
det onda ur ett likartadt ondt. Vi kunna blott känna orsaker, försåvidt desamma 
uppträda i tiden; att antaga det ondas ursprung såsom för oss möjligt att utforska, 
är detsamma som att förlägga det i tiden. At denna det moraliskt ondas fullkom¬ 
liga obegriplighet gifver skriften ett tydligt uttryck genom sin lära om en frestare 
eller förförare till det onda, såsom grund till dess framträdande hos menniskan. 
Den sanningen ligger äfven i skriftens lära, att det ondas uppkomst ej får betraktas 
såsom en följd af en småningom försiggående förändring hos viljan, utan såsom 
ett plötsligt missbruk af densamma, så att vi förgäfves söka statuera ett samman¬ 
hang mellan det föregående och det efterföljande. Visserligen är äfven härigenom 
den onda viljeriktningens uppkomst förlagd inom tidens gränser. Men då vi nu 
en gång, för att kunna tala derom, måste tänka oss densamma såsom en tilldragelse, 
så är det i alla händelser riktigast att aflägsna hvarje tanke på ett i tiden sig ut¬ 
bredande skeende och ersätta densamma med föreställningen om ett syndafall, ett 
ögonblickligt affall från förnuftets och sedelagens bestämningsgrunder. At en sådan 
uppfattning af den onda viljerikfcungens uppkomst vill Kant tydligen äfven gifva 
ett uttryck genom benämningen «intelligible That», hvarom nämts i det föregående, 
och hvilken så ofta möter oss i religionsfilosofien. 

Detta är Kants lära om det radikala onda, som spelat för hans frihetslära en 
så "vigtig roll. Men än återstår en för frihetsläran betydelsefull fråga. Det radikala 
onda är nemligen ej detsamma som det absoluta onda. Med fallet i det onda har 
menniskan icke alldeles förlorat möjligheten till det goda. Sedelagens driffjeder är 
icke afbruten, om den ock blifvit nedtryckt. «Wenn aber Jemand bis zu einer 
unmittelbar bevorstehenden freien Handlung auch noch scr böse gewesen wäre (bis 
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zur Gewohnheit als anderer Natur); so ist es nicht allein seine Pflicht gewesen, 
besser zu sein, sondern es ist jetzt noch seine Pflicht sich zu bessern; er uiuss es 
also auch können, und ist, wenn er es nicht thut, der Zurechnung in dem Augen- 
blicke der Handlung eben so fähig und unterworfen, als ob er, mit der naturlichen 
Anlage zum Guten, (die von der Freiheit unzertrennlich ist) begabt, aus dem Stande 
der Unschuld zum Bösen iibergeschritten wäre» *). Kant lemnar derför äfven 
några korta antydningar om möjligheten och sättet för menniskan att varda ifrån 
det onda befriad. Liksom det onda bestod i en omvändning af den moraliska ord¬ 
ningen mellan driffjedrarne, så måste förlossningen från det onda inledas genom 
ett återställande af denna ordning; och liksom det förra, såsom vi sågo, uteslutande 
var viljans sak, så måste äfven nämda återställande komma ifrån viljan sjelf, om 
det eljest skall kunna tillmätas moraliskt värde. «Was der Mensch itn moralischen 
Sinne ist oder werden soll, gut oder böse, dazu muss er sich selbst machen oder 
gemacht haben. Beides muss eine Wirkung seiner freien Willkuhr sein; denn sonst 
könnte es ihm nicht zugerechnet werden . . . 2 ). Dermed är icke sagdt, att vi kunna 
begripa denna process, denna i viljans innersta djup försiggående förändring, hvilken 
gör, att densamma utbyter sinligheten mot förnuftet såsom högsta bestämningsgrund. 
Det godas uppkomst är ett lika obegripligt under som det ondas. Båda sträcka sina 
rötter in i den intelligibla verkligheten, hvarom vi intet kunna veta, i den intelligibla 
karakter, till hvars existens vi endast på omvägar kunna komma. Men så mycket 
kunna vi åtminstone veta, att båda äro ett verk af menniskans fria vilja. Vidare 
är det äfven tydligt, att, om icke det onda, såsom vi sett, kunde förklaras ur det 
goda, så kan icke heller det goda förklaras utur det onda. Mellan båda står en 
djup klyfta, oöfverskådlig för det menskliga förnuftet, hvilket derför heller aldrig 
lyckas att slå en brygga deröfver. Liksom det ondas tillväxt förutsatte en redan 
förut befintlig ond viljeriktuing, så förhåller det sig ock på samma sätt med det 
godas tillväxt. Den goda liksom den onda viljeriktningens uppkomst åter måste vi, 
så frarat vi eljest skola kunna på något sätt begripa densamma, tänka oss såsom 
en plötslig, ögonblicklig tilldragelse, en revolution inom viljans verld, som i detta 
fall ej vet af ett lugnt framåtskridande på reformernas väg. Och då vi i allmänhet 
gifva prioritet åt det goda i menniskan, så kunua vi äfven kalla den tilldragelse i 
viljelifvet, hvilken vi nu skildrat, en pånvttfödelsl («ein Wiedergeburt»), hvilket be¬ 
grepp på ett lyckligt sätt återgifver dess outgrundliga och underfulla karakter. Men 
fast vi alltså ej kunna begripa denna pånyttfödelseprocess, som i ett slag försiggår 
inom oss, så gäller för oss den gamla praktiska satsen, hvilken vi tidigare lärt 
känna: «Du kannst, denn du solist». «Denn, wenn das tnoralische Gesetz gebietet, 
wir sollen jetzt bessere Menschen sein; so folgt unumgäuglich, wir mussen es auch 
können» 8 ). 


*) Band VI sid. 202. 
*) Band VI sid. 206/ 
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Men vi måste ännu något dröja vid dessa båda begrepp, syndafall och pånytt¬ 
födelse. Ty det är dessa båda, h vil ka förete det största intresset från synpunkten 
af Kants frihetslära. De äro båda grundade i läran orn den intelligibla och em¬ 
piriska karakteren. 

Genom en intelligibel. öfver all tid stående, fri handling har det intelligibla 
väsendet valt det onda till sin viljas hufvudmaxim och derigenom gifvit sin intelli¬ 
gibla karakter en radikalt ond riktning; och ur denna sedligt onda grundriktning 
framgår den empiriska karakteren med dess nödvändigt bestämda handlingar, hvilka 
derför alla måste vara besmittade af det onda. Men ur samma frihetens djup, 
kvarur den intelligibla handlingen första gången utgick, kan menniskan hämta kraft 
att förtaga densamma dess ödesdigra följder, i det att hon genom val af en ny 
hufvudmaxim vänder viljan om och gifver henne en motsatt riktning, en riktning 
mot det goda. Men innan denna radikala ömvändning skett, är ingen förbättring 
för menniskan möjlig. Ty ett radikalt ondt måste radikalt utrotas. Då den onda 
sinnesbeskaffenheten uppfyller hela den empiriska karakteren, men har' sin rot utom 
densamma, så kan omöjligen förbättringen komma från den empiriska karakteren. 
I densamma är allt efterhvartannat-vara, och derför äro alla momenten betingade 
af hvarandra. Och hur blefve det väl för denna möjligt att inskjuta det nya mo¬ 
ment, som en fri handling skulle innebära? Då det onda sträcker sina rötter in i 
den intelligibla verlden, så kan endast här dess uppryckande ske. Alla försök att 
dessförinnan nå en moralisk förbättring äro fruktlös möda. Från den tidlösa verk¬ 
ligheten måste impulsen komma. För menniskans intelligibla väsen äro rimlighetens 
skrankor nedbrutna. Derför måste härifrån hjelpen hämtas. Men i viljans rot 
måste man gripa, om omhvälfningsarbetet skall lyckas. Allt arbete på det yttre, 
på utanverkens stormande är förspild möda. Menniskan måste gå in i sig sjelf. 
«Der Mensch ist als Mensch nur Erscheinung seines eigentlichen Selbst. Das eigent- 
liche Selbst ist sein intelligibler Charakter». Hon måste söka nå detta sitt egentliga 
sjelf, ty der är tyngdpunkten förlagd för den omgestaltande kraftens anbringande. 
Men, då hon med sin kunskap städse förblifver innesluten inom fenomenens gränser, 
och icke ens kan lära känna sitt eget isigvara, så erhåller pånyttfödelseprocessen 
för henne karakteren af något obegripligt eller ett under. Deraf har ock uppstått 
tron på Guds nådeverkningar i menniskan. Men detta är vantro och icke förnufts¬ 
tro. Ur rent sedliga grunder hämtar Kant tron på viljans egen sjelfförbättring. 

Sedan pånyttfödelseprocesseu försiggått, sedan viljan erhållit sin rätta grund¬ 
riktning, är dermed dock icke allt vunnet. Lika litet som, såsom vi sågo, sede¬ 
lagens driffjeder kan afbrytas, endast nedtryckas, lika litet är detta möjligt med 
sinlighetens. Under ständig kamp med densamma förlöper för menniskan, så länge 
hon är i företeelseverlden, det dagliga förnyelsearbete, som är en nödvändig fort¬ 
sättning på pånyttfödelsen. Och detta förnyelsearbete består i ett val af allt högre 
och renare maximer och i ett uppdrifvande af förmågan att tvinga viljan in under 
dessa maximers herravälde. Men har den radikala ömvändningen af viljans grund¬ 
riktning inträdt, så lefver menniskan ett sedligt lif, om än brister vidlåda det sed- 
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liga fullkomningsarbete, som måste sträcka sig ut öfver hela hennes lefnad. «Das 
ist: wenn er den obersten Grund seiner Maximen, wodurch er em böser Mensch 
war, durch eine einzige unwandelbare Entschliessung umkehrt (und hiemit einen 
neuen Menschen anzieht); so ist er sofern, dem Princip und der Denkungsart nach, 
ein furs Gute einpfängliches Subjekt; aber nur in gontinuirlichem Wirken und 
Werden ein guter Mensch: d. i. er kann hoffen, dass er bei einer solchen Reinigkeit 
des Princips, welches er sich zur obersten Maxime seiner Willkiihr genommen hat, 
und der Festigkeit desselben, sich auf dem guten Wege eines beständigen Fort- 
schreitens vom Schlechten zum Besseren befinde. Dies ist fur denjenigen, der den 
intelligiblen Grund des Herzens (aller Maximen der Willkiihr) durchschauet, fur 
den also diese Unendlichkeit des Fortsehrittes Einheit ist, d. i. fur Gott so viel, 
als wirklich eiu guter (ihui gefälliger) Mensch sein» *). 


VII. 

Terminologiska utredningar. 

En terminologisk utredning har vid hvarje framställning af Kants filosofi, på 
hvilket område af densamma man än rör sig, blifvit en nödvändighet. Han ope¬ 
rerar med en stor rikedom på termer, men den inblick, man hittills fått i hans 
terminologi, gifver just icke de bästa föreställningar om hans förmåga af konse- 
quens i detta afseende. Hans terminologiska inkonsequeuser från den rena fömufts- 
kritikens gebiet ha vunnit en sorglig ryktbarhet, men vida mindre observerade, ja 
nästan förbisedda äro de, hvilka möta läsaren äfven i hans praktiska skrifter. 0:n 
vi hittills i vår framställning rört oss med ett i mångas ögon kanske förvånansvärdt 
litet antal termer, så har detta icke berott af fattigdom pä sådana i de skrifter, 
hvilka vi behandlat. De äro tvärtom synnerligen många och spela äfven en vigtig 
roll. En utredning sådan som den, för hvilken detta kapitel är afsedd, är nöd¬ 
vändig, för att vi skola erhålla en totalbild af Kants frihetslära, och den skall — 
såsom vi hoppas — sedermera upplysa åtskilliga dunkla punkter i densamma. Vi 
hafva hittills ej med en dylik utredning velat belasta vår framställning af Kants 
redan dessförutan dunkla och svårbegripliga frihetslära. Vi ha derför i det före¬ 
gående, der det för framställningen varit nödvändigt, måst antecipera de resultat, 
hvartill vi först i detta kapitel skola komma. 

Men de terminologiska inkonsequenser, vi skola framdraga, hafva djupa rötter 
i hans tankeverld. I hvad afseende de söka sin grund i och stå i samband med 
inkonsequenser i sjelfva frihetsläran eller med bristen på helgjutenhet i densamma, 
är förvisso ett intressant spörsmål, på hvars rätta fattande och besvarande det ligger 
stor vigt, och åt hvilket på sin plats af oss egnas tillbörlig hänsyn. 

>) Band VI sid. 210. 
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Bland de termer, som först mötte läsaren i vår framställning, voro «transcen- 
dental» och «praktisch». Att Kant ingalunda är konsequent i användningen af 
' dem, finna vi, då vi å ena sidan kasta en blick på Kuno Fischers och å den andra 
på Schopenhauers framställning af hans frihetslära. Den förre sätter likhetstecken 
mellan «transcendental» frihet och «kosmologisk» frihet och sätter dem båda såsom 
det allmänna frihetsbegreppet emot den «praktiska» eller «antropologiska» såsom 
det särskilda. Schopenhauer åter sätter likhetstecken mellan «intelligibel» och 
«transcendental» — hvarunder han alltså för äfven «praktisk» — och sätter dem 
båda i motsats till den «psykologiska*. Hvilketdera är nu det rätta? Båda ha rätt 
och båda ha orätt, ty Kant vacklar i sin terminologi. Detta borde i alla händelser 
hafva påpekats. Kuno Fischer kan såsom stöd för sin mening åberopa ställen som 
detta: «Es ist uberaus merkwiirdig, dass auf diese transcendentale Idee der Freiheit 
sich der praktische Begriff derselben griinde» . . . .*) eller det strax derpå följande: 
«... so wiirde die Aufhebung der transcendentalen Freiheit zugleich alle praktische 
Freiheit vertilgen». För Schopenhauers åsigt talar följande: «. . . . die also zwar 
psychologische Freiheit (wenn man ja dieses Wort von einer bios inueren Verkettung 
der Vorstellungen der Seele brauchen will,) aber doch Natumothwendigkeit bei sich 

fuhren, mithin keine transcendentale Freiheit iibrig lassen.» 2 ). Mest i öfver- 

ensstärhmelse med sin grundåskådning hade Kant tydligen varit, om han konsequent 
kallat äfven den intelligibla frihet, som tillkommer den menskliga viljan, «transcenden- 
tal», utan att skilja mellan den «transcendentala» och den «praktiska», hvaremot han 
sedan kunnat uppställa såsom motsats det «psykologiska» eller «komparativa» frihets- 
begrepp, hvarom han flerestädes talar. Schopenhauer skulle alltså hafva funnit den 
för den Kantska filosofiens anda riktigaste terminologien. Då Kant utom termen 
ctranscendental» för det begrepp, Kuno Fischer genom nämda term vill fixera, äfven 
använder «kosmologisk», så synes det obegripligt, hvarför denne ansett det nöd¬ 
vändigt att inblanda «transcendental», då han ej upplyst om dess »väfvande an¬ 
vändning. 

Ordet «Vernunft» har i hela Kants filosofi, och ej blott i etiken, en ytterst 
sväfvande betydelse. Först hafva vi att frånräkna alla sådana ställen, der han vid 
användningen af ordet anslutit sig till eller accomoderat sig efter det vanliga språk¬ 
bruket. Men äfven dess specifikt filosofiska betydelse är mycket vacklande. Vi 
minnas från Kants teoretiska filosofi, huru svårt han redan här hade att fixera 
densamma. Vi tro oss komma närmast den egentliga betydelsen af ordet genom 
den definition deraf, hvilken vi gåfvo i början af kap. II. Vi satte förnuftet der- 
städes helt allmänt såsom en förmåga af principer, liksom förståndet af Kant kallats 
en förmåga af regler. Denna definition omfattar såväl det teoretiska som det prak¬ 
tiska bruket deraf. I öfverensstämmelse med densamma blir det teoretiska förnuftet 
den förmåga, som ger oss principerna för kunskapen a priori, hvilket äfven be¬ 
kräftas af följande från «Krit. der rein. Veni.» lånade definition: «Denn Vernunft ist 

>) Band II sid. 417. 
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das Vermögen, welches die Principien der Erkentniss a priori an die Hand giebt» *). 
Och det praktiska biir den förmåga, som bestämmer principerna för handlandet, 
livilket bekräftas af följande citat från «Grundlegung»: «Sie (förnuftet) muss sich 
selbst als Urheberin ihrer Principien ansehen, unabhängig von fremden Einflusscn, 
folglich muss sie als praktische Vernunft .... angesehen werden» *) eller: «Die 
Vernunft fur sich selbst und unabhängig von allen Erscheinungen gebietet. was 
geschehen soll» 8 ). Med denna allmänna betydelse sammanhänger den activitet eller 
spontaneitet, som af Kant tillägges förnuftet. Både inom det teoretiska och prak¬ 
tiska området gör förnuftet sig «mit völliger Spontaneität eine eigene Ordnung nach 
Ideen»; det praktiska eger dessutom en förmåga att inom viljans verld ge kraft 
och giltighet åt dessa principer, som här äro praktiska grundsatser, en förmåga att 
låta desamma bryta sig väg — så att säga — i sinligheten. Vidare kan såsom en 
gemensam karakter för såväl det teoretiska som det praktiska förnuftet anföras dess 
• renhet». Detta läsa vi t. ex. i följande ord: «Nun hat praktische Vernunft mit 
der speculativen sofern einerlei Erkenntn iss vermögen zum Grunde, als beide reinc 
Vernunft sind» 4 ). Den, som känner Kants språkbruk, vet, hvad han menar med 
•renhet». «Ren» sättes af honom i motsats till »empirisk» och uttrycker alltså 
ett oberoende af erfarenheten. Hvari visar sig då den renhet, som tillkommer råväl 
det teoretiska som praktiska förnuftet? «Rent» kallas det teoretiska förnuftet, för- 
såvidt detsamma till sina principer fordrar syntetiska satser a priori; «rent» kallas 
det praktiska, försåvidt moralprincipen icke tål något empiriskt innehåll. Beträttande 
både det teoretiska och det praktiska förnuftet kan det sägas, att dess mål såväl 
som dess ursprung pekar utöfver erfarenheten på en högre verklighet. »Die reine 
Vernunft als ein bios intelligibles Vermögen ist der Zeitform und mitliin auch 
den Bedingungen der Zeitfolge nicht unterworfen» ft ). Med denna karäkter af »ren¬ 
het,» som gemensamt tillkommer det teoretiska och det praktiska förnuftet, sam¬ 
manhänger ännu en gemensam egenskap, nemligen deras autonomi eller sjelflagstift- 
ningsförmåga. För det praktiska förnuftets autonomi har i det föregående lemnats 
redogörelse. Vi sågo då, att det negativa vilkoret för detta förnufts sjelflagstiftniug 
var dess oberoende af alla empiriska betingelser d. v. s. dess »renhet». Men äfven 
åt det teoretiska förnuftet tillägges af Kant karakteren af autonomi, såsom framgår 
af följande: «Nun nennt man das Vermögen nach der Autonomie d. i. frei Prin¬ 
cipien des Denkens uberhaupt gemäss zu urtheilen die Vernunft». Ofverhufvud kan 
dock sägas, att dessa karakterer, activitet, spontaneitet, autonomi etc. af Kant mera 
tilläggas det praktiska förnuftet än det teoretiska och alltså i främsta rummet blifva 
praktiska begrepp. Detta stämmer ock bättre öfverens med Kants allmänna upp¬ 
fattning af det teoretiska förnuftet och dess värde. Det praktiska måste alltid för 
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Kant komma att erhålla primat öfver det teoretiska. Väl hafva båda sitt mål och 
ursprung utom erfarenheten, och visa öfver på en högre verklighet, men det teo¬ 
retiska förnuftet lyckas aldrig i sin sträfvan att nå denna verklighet, med huru 
stark nödvändighet denna sträfvan än verkar i detsamma. Derför var det tydligt, 
att för Kant det praktiska området skulle, såsom han i «Krit. der Urtheilskraft» 
säger, blifva «das eigentliche Gebiet der Vernunft», eller, såsom vi läsa i <Krit. der 
rein. Vern.» 1 ), att det rena förnuftet skulle tvingas «ihre zu hoch getriebene Anmas- 
sungen im speculativen Gebrauch aufzugeben und sich innerhalb der Grenzen ihres 
eigenthumlichen Bodens, nämlich praktischer Grundsätze, zuruckzuziehen». 

Efter dessa korta antydningar om förhållandet mellan det teoretiska och det 
praktiska förnuftet hålla vi oss till det senare, hvilket vi i det föregående funnit 
vara af så genomgripande betydelse för frihetsläran. Distinctionen mellan teoretiskt 
och praktiskt förnuft och uppfattningen af det senare såsom egande i sig en för¬ 
måga af kausalitet på viljan hade Kant, såsom så mycket annat, lånat från Wolff. 
Men vi känna deri igen en åsigt, som räknar gamla anor och sträcker djupa rötter 
ned i filosofiens historia, ja så djupa, att vi redan finna densamma hos etikens 
fader, Sokrates. Den förnuftiga insigten skapar det förnuftiga handlandet, så hade 
redan denne lärt. Det är omöjligt att handla mot bättre vetande. I öfverensstäm- 
melse med denna urgamla rationalistiska grundtanke tillägger Kant åt förnuftet en 
drifkraft, en förmåga att göra sina principer och lagar gällande; han gör det med 
andra ord praktiskt. 

När det praktiska förnuftet af Kant sättes emot det teoretiska, så fattar han 
det förra vanligen i betydelsen af sedligt lagstiftande förmåga. Men då han blott rör 
sig inom det praktiska förnuftets gebiet, så urskilja vi genast tvenne mycket strängt 
skilda betydelser af samma ord. Vi hafva lärt känna dem båda i det föregående; 
vi hafva der kallat dem förnuft i formell och reell mening. Exempel pk den senare 
betydelsen hafva vi företrädesvis sett i kapitlet III; läran om de båda karaktererna 
har företrädesvis gifvit oss exempel på det förra. 

Hvad först den reella betydelsen vidkommer, så erinra vi derom, att för 
«Grundlegung» det praktiska förnuftet fattades såsom grund till sedelagen eller 
såsom den sedliga viljan sjelf; det är i kraft af detsamma, som viljan är autonom 
eller sin egen lagstiftare; det är det innehåll, hvaraf hon fylles, och hvarigenom 
hon blifver sedlig. Det är den kraft, som framkallar, fullföljer och fullbordar eller 
bringar till fulländning det sedliga lifvet hos den empiriska raenniskan. Det är, 
kort sagdt, sedlig kausalitet, sedlig frihet och kan derför i ordets egentligaste be¬ 
märkelse kallas «förnuft i reell mening» «Reine Vernunft ist fur sich allein praktisch, 
und giebt (dem Menschen) ein allgemeines Gesetz, welches wir das Sittengesetz 
nennen» 2 ). «Denn reine, an sich praktische Vernunft ist hier unmittelbar gesetz- 
gebend» 3 ). 
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Gentemot denna reella betydelse står deu formella. Den allra formellaste be¬ 
tydelse, hvari det praktiska förnuftet förekommer hos Kant, är den, hvari det lik¬ 
ställes med förmågan att handla efter ändamål. Så läsa vi: «Die vernunftige Natur 
nimmt sich dadureh vor den ubrigen aus, dass sie ihr selbst einen Zweck setzt» 1 ). 
En väsentlig inskränkning erhåller den praktiska förnuftssferen, då Kant definierar 
praktiskt förnuft såsom en förmåga af regler; ty ett ändamålsenligt handlande är 
gifvetvis ej nödvändigt bundet af regler. På denna betydelse af en genom regler 
bunden verksamhet se vi exempel i följande: «So hat denn jeder Mensch einen 
empirischen f harakter seiner Willkur, weleher nichts Anderes ist, als eine gewisse 
Causalität seiner Vernunft, so fern diese an ihren Wirkungen in der Erscheinung 
eine Regel zeigt, darnach man die Vernunftgrunde und die Handlungen derselben 
naeh ihrer Art und ihren Graden annehmen, und die subjektiven Principien seiner 
Willkiir beurtheilen kann» 2 ) Här uttalar sig den uppfattningen af det praktiska 
förnuftet, som äfven bekräftas af otaliga andra ställen, att detsamma är i verksamhet 
öfverallt der, hvarest en praktisk regel eller en regel för handlandet är förhanden. 
Det handlande, som bindes af regeln, må vara af hvad art som helst och vara 
rigtadt på hvilka ändamål som helst, sedliga eller osedliga; detta gör ingen skilnad. 
«Die praktische Regel ist jederzeit ein Product der Vernunft, weil sie Handlung, 
als Mittel zur Wirkung, als Absicht vorschreibt» 8 ). Det praktiska förnuftet i for¬ 
mell mening skapar alltså regler och allmänna grundsatser, utan att afgöra öfver 
deras moraliska värde; det eger såsom formellt ej ens en förmågä ött. sådant 
afgörande; ty hvari från skulle den värdemätare erhållas, hvarefter afgörandet skulle 
ske? Under det att förnuftet i sin reella betydelse var den måttstock, hvarefter 
maximerna, alltefter sin öfverensstämrnelse dermed, till sitt moraliska värde bestäm¬ 
des, och var den bjudande makt, som stälde en uppfordran till menniskan att för 
sitt handlande uppställa goda och sedliga maximer, så blifver förnuftet i formell 
mening blott ett uttryck för det psykologiska tvång, som drifver henne att för sitt 
handlande uppställa allmänna grundsatser öfverhufvud; det har såtillvida en rent 
psykologisk, ej en etisk karakter; det träder i tjenst hos hvilka maximer som helst. 
Såsom intelligibel karakter blifver det den kausalitet, som ligger till grund för alla 
handlingar utan undantag, hvilka just derigenom alla blifva fria. Det är menni- 
skans intelligibla vilja, försåvidt hon är alldeles indifferent gentemot den moraliska 
åtskilnaden. I denna mening talar Kant om väsen, «dcren Vernunft nicht von 
sich selbst mit dem Sittengesetz ubereinstimmend ist». Ett annat exempel på för¬ 
nuftets formella användning möter oss i «Relig. innerh. der Grenz . . . .» hvarest 
Kant skiljer mellan menniskans anlag «als eines lebenden und zugleich vernunftigen» 
å ena sidan och «als eines vernunftigen und zugleich der Zurechnung fähigen 
Wesens» 4 ) å den andra. 
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Att en så sväfvando betydelse af ordet förnuft, livilkeu genomgår hela Kants 
etik. skall blifva högst ödesdiger för ett rätt förstående af lians framställning, är 
sjelfklart. Kant har nog, till en del åtminstone, sjelf insett detta; det framgår 
deraf, att vi Herestädes finna ansatser hos honom till en bestämdare distinetion 
mellan formel t och reelt förnuft. Sådana ansatsen* se vi uti den åt.skilnad, han i 
det praktiska förnuftet framhållit dels mellan «tekniskt» och «moraliskt» förnuft och 
dels mellan «rent» oeh <empiriskt> förnuft. Ingen af dessa distinetioner rörande det 
pmktiska förnuftet sprider ljus öfver den nämda sväfvande terminologien. De ha 
i stället infört nva terminologiska svårigheter, enär de mer eller mindre korsa såväl 
hvarandra som den distinetion, de åsyftat att klarare framhålla De sammanhänga 
med den skilnad. Kant fastslagit mellan hypotetiska oeh kategoriska imperativ eller 
mellan problematiska, assertoriska och apodiktiska imperativ, oeh hvarigenom han 
åter fråntagit det enligt vår mening specifikt etiska begreppet böra en stor del af 
den höghet och det bjudande majestät, hvarmed han från början utrustat detsamma. 

Men den* obestämdhet, som vi sett vidlåda begreppet «praktisehe Yernunft» 
hos Kant, stiger till fullkomlig förvirring, då vi komma in på det specifikt viljan 
tillhörande området af den Kantska terminologien oeh der se «praktisehe Vernunft» 
delvis likställas med sådana begrepp som « Wille», «Willkur», ruiner Wille», «reiner 
Wille a ])riori». Dessa termer i förening med dem, vi redan lärt känna, vimla 
om hvarandra i Kants framställning. Hvar skall man finna den ledtråd, som för 
ut ur denna terminologiska labyrint? 

Vi skola först se. i livilka betydelser äW ille» hos Kant förekommer, oeh kunna 
dervid lämpligen urskilja dels detta begrepps förhållande till det praktiska för¬ 
nuftet oeh dels, dess förhållande till begärförmågan (Begehrungsvermögen). 

Hvad först dess förhållande till det praktiska förnuftet beträffar, kunna vi 
anmärka, att «Wille» dels rent af understundom identifieras med «praktischc Yer¬ 
nunft >s dels understundom skiljes derifrån. Enär, såsom vi sett, «prakti sche Ver- 
nunft» förekommer i två strängt skilda betydelser, såsom formellt och reellt, så 
kunna vi antaga, att «Wille», då densamma identifieras med «praktiselie Vernunft», 
äfven skall möta oss i denna dubbelbetydelse. 

Exempel derpå, att Kant fastslår en åtskilnad mellan «Wille» och «praktische 
Yernunft». hafva vi uti följande: «Denn da die Vernunft dazu nieht tauglich genug 
ist, uni den Willen in Ansehung der Gegenstände desselben lind der Befriedigung 
aller unserer Bedurfnisse. (die sie zum Theil selbst vervielfältigt) sicher zu leiten, 
als zu welchem Zwecke ein eingepHaiizter Naturinstiuct viel gevvisser gefiihrt haben 
wurde, gleichwohl aber uns Vernunft als praktisches Yermögeu, d. i. als ein solches, 
das Einfluss auf den Willen haben soll ...» l ). *Die Bestimmung eines solchen 
Willens, objektiven Gesetzen gemäss, ist Nöthigung. d. i. das Yerhältniss der objek¬ 
tiven Gesetze zu einem nieht durchaus guten Willen wird vorgestellt als die Be- 
stimmuug des Willens eines vernunftigen Wesens zwar durcli Grunde der Vernunft, 
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denen aber dieser Wille seiner Natur nach nicht nothwendig folgsam ist ! ). Dess¬ 
utom möta vi mycket ofta sådana uttryck som «die Vernuuft bestimnit den Willen», 
«Der Mensch hat das Vermögen durch Vernunft seinen Willen zu bestiramen*. 
Då nu för Kant såväl «Vernunft > som «Wille» skola hafva kausalitet, så erhålla 
vi på detta sätt två subjekt för kausaliteten, »Vernunft» såsom det aflägsnare och 
medelbara och »Wille» såsom det omedelbara, hvilket ock i sin ordning verkar 
kauserande. Detta åstadkommer tydligen oreda. 

Men om alliså ibland af Kant dragés en gräns mellan »Wille» och «prak- 
tisché Vernunft», så finna vi flerestädes, såsom sagdt, exempel på en ren identifica- 
tion af dessa båda begrepp. 

Att «praktische Vernunft» i formell mening sättes lika med »Wille». må styr¬ 
kas af följande citat: «Kin jedes Ding der Natur wirkt nach Gesetzen. Nur ein 
vernunftiges Wesen hat das Vermögen, nach.der Vorstellung der Gesetze, d. i. nach 
Principiell zu handeln, oder einen Willen. Da zur Ableitung der Handlungen von 
Gesetzen Vernunft erfordert wird, so ist der Wille nichts Anderes als «praktische 
Vernunft» 2 ). «Wille ist das Vermögen der vernunftigen Wesen, ihre Causalität 
durch die Vorstellung von Regeln zu bestimmen» 8 ). Detta, att bestämma genom 
föreställningen om regler, hafva vi förut funnit vara det utmärkande för förnuftet 
i formell mening. Äfven på identifikationen af «Wille» med «praktische Vernunft» 
i den betydelse, hvilken vi förut angifvit såsom den formellaste deraf, se vi hos 
Kant exempel, såsom i följande i «Krit. der Urtheilskraft» förekommande ställe: 
«Die praktische Vernunft ist das Vermögen nach Zwecken zu handeln (ein Wille)». 

Följande citat må belysa identificationen mellan «Wille» och «praktische Ver- 
nunft» i reell mening: «Der Satz aber: der Wille ist sich selbst ein Gesetz, be- 
zeichnet nur das Princip, nach keiner anderen Maxime zu handeln, als die sich 
selbst auch als ein allgemeines Gesetz zuin Gege listande haben kann» 4 ). «... damit 
praktische Vernunft (Wille) nicht fremdes lnteresse bios administrire, soudern bios 
ihr eigenes gebietendes Ansehen, als oberste Gesetzgebung, bevveise» 5 ). I «Metafysik 
der Sitten», på ett ganska märkligt ställe, till hvilket vi få anledning återkomma, 
läsa vi: «Von dem Willen ge lien die Gesetze hus», och längre ner: «der Wille. 

der auf nichts Anderes, als bios auf Gesetz geht.wcil er (der Wille) nicht auf 

Handlungen, sondern unrnittelbar auf die Gesetzgebung fur die Maxime der Hand¬ 
lungen (also die praktische Vernunft selbst) geht» 6 ). 

Då «Wille» användes synonymt med ^praktische Vernunft» i reell mening, 
så förekommer den ofta i förening med «reiner». «Reiner Wille» eller någon gång 
äfven «reiner Wille a priori» äro uttryck, som endast användas om den sedligt 
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lagstiftande vilja.fi ; menniskan har derigenom en förmåga att bestämma sig till 
handlande endast och allenast genom föreställningen om sedelagen. Så läsa vi: 
cDie objektive Realität eines reinen Willens. oder, welches einerlei ist, einer reinen 
praktischen Vernunft ist im moralischen Gesetze a priori gleiehsam durch ein 
Faktum gegeben» *). På ett annat ställe höra vi Kant tala om medvetandet af ett 
«im moralischen Gesetze gebietenden praktischen Vernunft, oder eines reinen Wil¬ 
lens a priori» *). «Der Wille wird als unabhängig von empirischen Bedingungen, 
mithin als reiner Wille, durch die blose Form des Gesetzes als bestimmt gedacht, 
und dieser Bestimmungsgrund als die oberste Bedingung aller Maximen angesehen» Ä ). 

Slutligen skola vi se Kant afgränsa «Wille» från begärförmågan (das Begehrungs- 
vermögen) i vanlig eller lägre mening. I den praktiska förnuftskritiken läsa vi: 
«wie er (der Wille) denn durch das Objekt und dessen Vorstellung niemals un- 
mittelbar bestimmt wird sonderu ein Vermögen ist sich eine Regel der Vernunft 
zur Bewegursache einer Handlung (dadurch ein Objekt wirklich werden kaun,) 
zu machen» 4 ). Häraf, liksom af många andra ställen, framgår, att Kant velat se 
begreppet «Wollen» inskränkt på den begärförmåga, som ledes eller styres af 
allmänna regler, hvarför man ej får tala om ett af «einzelne Gegenstände» styrdt 
viljande. Styres handlandet af sådana, då eger man blott rätt att tala om «ein 
Begehren». Viljan är en slags högre begärförmåga [»oberes Begehrungsvermögen»], 
som träder i verksamhet blott der, hvarest åskådningarne, eller varseblifningarne 
(«die Einzelvorstellungen») eller «die einzelnen Fälle» föras under allmänna synpunkter 
och inordnas under regler. Såsom en sådan högre begärförmåga fordrar den, säger 
Kant, förnuft och utgår just från förnuftet (detta ord naturligtvis taget i formell 
mening). Derför kallar Kant ock viljan för «ein durch Vernunft bestimmtes Be¬ 
gehrungsvermögen». 

Vi hafva ofvan sett, huru Kant fattar «Wille» såsom formelt praktiskt förnuft, 
såsom reelt praktiskt förnuft, såsom åtskild från, ja till och med stående i motsats¬ 
förhållande till det praktiska förnuftet samt slutligen såsom stäld emot begärförmågan 
eller rättare den lägre begärförmågan. Skola vi af de undersökningar, vi anstält i 
denna invecklade terminologi, söka draga något mera bestämdt och positivt resultat, 
än det ofvanstående. skulle detta endast kunna bestå deri. att «Wille» åtminstone 
i det sammanhang, hvarest friheten framställes såsom sedlig frihet, vanligen sättes 
såsom liktydig med «praktisehe Vernunft» i reell mening, men eljest användes ora 
hvartannat än i formell och än i reell betydelse, och då möjligen oftast i formell; 
deremot användes «reiner Wille» och «reiner Wille a priori« alltid endast i reell 
betydelse. 

Men utom detta begrepp, «Wille», möta vi, såsom redan nämts, lika ofta ett 
annat, «Willkur». Liksom beträffande «Wille» skola vi äfven här skilja mellan 
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(less förhållande till det praktiska förnuftet och dess förhållande till; begärförmågan. 
Dessutom skola vi se <Wille» och «Willkur» i förhållande till hvarandra. 

Hvad först «Willkiir» i dess förhållande till det formella praktiska förnuftet 
beträffar, se vi de båda begreppen likstälda i den förut citerade satsen: «Von dem 
Willen gelien die (fesetze aus, von der Willkiir die Maximen»; ty vi erinra oss, 
att just det var kännemärket på det formella praktiska förnuftet, att detsamma 
bildade maximer öfverhufvud utan afseende på deras sedliga art. 

Klarast står «Willkiir» i sitt förhållande till det reella praktiska förnuftet. 
Vi hafva ingenstädes i någon af alla Kants skrifter sett «Willkiir användas om 
den specifikt sedliga viljan. «Willkur# har aldrig hos Kant rollen af sedlig lag¬ 
stiftare eller af förnuftskausalitet i reel mening. 

Från begärförmågan skiljer Kant «Willkiir» på enahanda sätt med «Wille». 
•Men i afgränsningen af det förra begreppet från begärförmågan framträda hos 
Kant en del noggrannare bestämningar, livilka vi ej möta vid hans definition af 
det senare; härpå kunna vi ej inlåta oss utan nämna blott såsom exempel, hur 
«Willkiir» skiljes från «Wunsch» i följande: Das Begehrungsverinögen nach'Be- 
griffen, sofern der Bestimmungsgrund dessclben zur Handlung in ihm selbst, niclit 
in dem Objekt angetroffen wird, heisst ein Vermögen nach Belieben zu thun oder 
zu lassen. Sofern es mit dem Bewusstsein des Vermögens seiner Handlung zur 
Ilervorbringung des Objekts verbunden ist, heisst dieses Vermögen nach Belieben zu 
thun oder zu lassen Willkiir, ist es aber damit niclit verbunden, so heisst der Aktus 
derselben ein Wunsch» l ). En synpunkt, som af Kant mycket ofta och äfveu här 
betonas vid definitionen af «Willkiir», är, att densamma skall vara fri från allt tvång 
och vara verksam «nach Belieben». Vi få ej heller glömma, att *Willkiirs» ursprung¬ 
liga betydelse är godtycke. Derför skiljes också «Willkiir» af Kant från begär¬ 
förmågan på andra ställen genom det uttalandet, att, då begärförmågan bestämmes 
till verksamhet äfven utifrån, så bestämmes «Willkiir» alltid inifrån (von innen her). 

Slutligen skola vi se «Wille» och «Willkiir» i förhållande till hvarandra. Deras 
inbördes förhållande till begärförmågan framgår af fortsättningen på det nyss an¬ 
förda citatet: «Das Begehrungsverinögen, dessen innerer Bestimmungsgrund, folglich 
selbst das Belieben in der Vernunft des Subjekts angetroffen wird. heisst der Wille. 
Der Wille ist also das Begehrungsverinögen, nicht sovvohl. (wie die Willkiir,) in 
Beziehung auf die Handlung, als viehnehr auf den Bestimmungsgrund der Willkiir 
zur Handlung betrachtet .... Unter dem Willen kann die Willkiihr, aber auck 
der blose Wunsch enthalten sein, sofern die Vernunft das Begehrungsverinögen 
uberhaupt bestimmen kann» l ). Här sättas < Willkiir» och «Wunsch» såsom ute¬ 
slutande hvarandra men såsom gemensamt omslutna af «Wille» såsom det allmänna 
begreppet. Och «Wille» kallas viljan, då man ser densamma från synpunkten af 
den verkande bestämningsgrunden; deremot kallas viljan «Willkiir». då man be¬ 
traktar den från utförandets synpunkt. 

•) Band V sid. 11. 


Digitized by LnOOQle 



Kritisk framställning af Kants frihetslära. 


71 


Härmed sammanhänga yttranden af Kant, enligt hvilka «Wille» fattas såsom 
ett perdurerande intelligibelt viljande i motsats till «Willkiir» såsom subjekt för 
den enskilda, i tiden fallande viljeakten, hvilken distinetion ju varit ganska klar och 
lämplig att lägga till grund, om Kant blott konsequent genomfört densamma. 

Men «WiIle» och «Willkiir» ställas på andra ställen i ett helt annat motsats¬ 
förhållande till hvarandra. Vid framställningen af den sedliga friheten, alltså före¬ 
trädesvis i «Grundlegung». sättes «Wille» såsom den autonoma och sedliga viljan, 
d. v. s. ej blott såsom den sedligt lagstiftande # viljan utan äfven såsom den sede¬ 
lagen lydande; »Willkiir» åter sättes då såsom den hetoronoma eller osedliga. 

«Wille» och «Willkiir» ställas af Kant i ännu ett motsatsförhållande till hvar¬ 
andra. Då han söker förena sin lära om den sedliga friheten med sin lära om de 
båda karakterna, får »Wille», då den sättes mot «Willkiir», bibehålla sin betydelse 
af sedlig vilja, men »Willkiir» sättes nu vanligen såsom subjekt för de båda karak- 
tererna, och alltså äfven för den intelligibla, försåvidt denna är blott formellt och 
ej sedligt bestämd; särskildt sättes «Willkiir», i all synnerhet i «Relig. innerh. der 
Grenz», såsom subjekt för den intelligibla karakteren, försåvidt densamma i den 
intelligibla handlingen tänkes välja mellan det onda och det goda. Genom sist- 
nämda terminologi kominer Kant tydligen i motsägelse med den of van af oss an¬ 
förda meningen, enligt hvilken »Willkiir» i motsats till »Wille» skulle inskränkas 
till de i tiden fallande viljeakterna. 

Vi sade, att «Willkiir» vanligen sättes såsom subjekt för den intelligibla och 
empiriska karakteren. Vi se emellertid flerestädes hos Kant ej blott den intelligibla, 
— såsom vi så ofta sett i det föregående — utan ock den empiriska karakteren 
tilläggas förnuftet t. ex. i följande; «Nun lasst uns hiebei stehen bleiben und wenig- 
stens als möglich annehmen. die Vernunft habe wirklich Causalität in Ansehung 
der Krscheinungen, so niuss sie, so sehr sie aueh Vernunft ist, dennoch einen em- 
pirischen Charakter von sich zeigen» . . . *). Exempel derpå, att «Vernunft» och 
»Willkiir» i samma andetag sättas såsom subjekt för den empiriska karakteren, 
hafva vi i följande: «8o hat denn jeder Menseh einen empirischen Charakter seiner 
Willkiir, welcher nichts Anderes ist als eine gewisse Causalität seiner Vernunft» s ). 

Liksom »Vernunft» hos Kant förekommer i tvenne strängt skilda betydelser, 
så gäller detta äfven «8innlichkeit» eller «sinnlich». Vi hafva äfven här en formell 
och en reell betydelse. Derom vore nu ingenting att säga, om blott åtskilnaden 
mellan båda af Kant blifvit upprätthållen. Men detta är ej fallet. Vi möta om 
hvarandra «sinnlieh» i betydelsen af sinligt betingad öfverhufvud eller ofri och 
»sinnlich» i betydelsen af osedlig. 8amma dubbelhet och obestämdhet vidlåda 
»heteronom»; äfven af det se vi ett formellt och ett reellt bruk. * Heteronoma be- 
stämningsgrunder» står alltså om hvartannat dels i betydelsen af empiriska bestäm- 
ningsgrunder öfverhufvud och dels i betydelsen af osedliga; eller med andra ord: 


') Band II sid. 427. 
Band U siil. 428. 
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Kant hopblandar ofta naturlagames heteronorai och begärens och böjelsernas hete- 
ronomi. 

Den sväfvande användning, Kant gör af sådana termer som «immanent» och 
»transcendent», «transc*endent» och «transcendental», «Subjekt» och »Objekt», »sub¬ 
jektiv Realität» och «objektiv Realität» etc. behöfva vi ej beröra, enär den är mera 
känd, och enär den skulle föra oss för långt in på hans kunskapsteori; vi måste 
alltså här förutsätta den såsom bekant. 

Någon finner tilläfventyrs resultatet af detta kap. skäligen negativt. Det må 
vara, att Kants terminologi är sådan, att de positiva resultat, man vid en under¬ 
sökning af densamma, lyckas fastslå, äro temligen obetydliga. Men en sådan under¬ 
sökning torde äfven fä tjena det syftet, att mana till ett försigtigt handskando med 
de nämda termerna, sedan deras obestämda natur blifvit uppvisad. 


VIII. 

Sammanfattning och kritik. 

Vi kunde hafva slutat hår. Vi hade då blott förelagt oss den visserligen 
ingalunda lättaste uppgiften att gifva en analytisk framställning af Kants frihetslära. 
Ty vi hafva sökt sönderdela densamma i sina beståndsdelar och urskilja de moment, 
hvilka dels hos Kant sjelf, dels ofta än mer hos hans framställare förekomma om 
hvarandra i en oordnad blandning och derför vålla en så beklaglig förvirring. Vi 
hafva valt denna framställningsmetod, enär det endast på detta sätt synts oss möj¬ 
ligt att letnna en klar och begriplig exposé af ifrågavarande lära. Att med Kuno 
Fischer utgifva densamma för att vara en enhetlig och helgjuten teori, synes oss 
lika olämpligt, som att med flertalet kritici vid sin granskning vända sig mot läran, 
såsom helhet betraktad, utan att först särlägga dess komponenter. Det förra måste 
blifva en i homogenitetens intresse företagen konstruktion; det senare kan ej annat 
än öka den oklarhet, som redan förut vidlåder den Kantska frihetsläran. 

De olika hufvudmoment, hvilka vi trott oss kunna urskilja, hafva vi låtit 
representeras af följande skrifter: «Grundlegung», «Krit. der rein. Vern.», «Krit, 
der prakt. Vern.» samt slutligen «Relig. innerh. der Grenz.» «Grundlegung» hafva 
vi uppställt såsom representant för den sedliga friheten. «Krit. der rein.» såsom 
representant dels för den allmänna och egentliga framställningen af de båda karak- 
tererna och deras ömsesidiga förhållande till hvarandra, dels för den ursprungliga 
uppfattning, hvilken Kant hyllat rörande den intelligibla karakterens kausalitet, 
enligt hvilken uppfattning densamma blefve det från begynnelsen gifna konstanta 
underlaget för den empiriska. «Ivrit. der prakt. Vern » hafva vi låtit beteckna den 
föråndrade ståndpunkt just med afseende på denna den intelligibla kausalitetens 
beskaffenhet, enligt hvilken densamma ej längre fattas såsom från begynnelsen gifven 
eller absolut ursprunglig — och alltså frågan efter dess tillkomst ej långre är för- 
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bjuden — utan i stället tankes såsom af menniskan sjelf genom hennes fria val 
frambragt. Slutligen liafva vi uppstält «Relig. innerli. der Grenz» såsom represen¬ 
tant för den ån längre gående modifieationen af den ursprungliga teorien, livilken 
visar sig deri, att menniskan ej genom den ursprungliga valfrihetsakt, hvarigenom 
hon gifvit sig sin intelligibla karakter, determinerat hela sin existens, eller bestämt 
sin vilja att oafbrutet fortgå i den inslagna riktningen utan eger en förmåga af 
bättring, af «eine sittliehe Umkehr». 

Skola vi nu antaga, att alla dessa moment för Kant sjelf fullständigt Hutit 
samman? Skola vi antaga, att han ej varit medveten om denna svängning i stånd¬ 
punkt? Är det t. ex. möjligt, att han ej skulle varit medveten om en sådan sväng¬ 
ning, då han i «Krit. der prakt. Veru.» tillfogar till sin lära om den intelligibla 
karakteren den åsigten, att menniskan sjelf genom sitt fria val gifvit sig densamma? 

Denna fråga står i ett visst sammanhang med en annan. Klart är nemligen, 
att vi måste vara hänvisade till ett val mellan de båda möjligheterna, att Kant 
antingen ej varit medveten om den förändrade ståndpunkten, eller ock att han 
visserligen varit medveten derom, men ansett, att de olika momenten i läran, hvilka 
han på hvarje särskild ståndpunkt framhäft, ömsesidigt kompletterade hvarandra 
till ett harmoniskt och motsägelsefritt helt. Tv den tredje möjlighet, som eljest 
vore tänkbar, eller att Kant varit medveten om deras oförenlighet — så att han 
alltså i en följande form af teorien sökt en ersättning för en föregående, som han 
öfvergifvit såsom bristfällig — måste vi anse utesluten genom det sakförhållandet, 
att han ej nämt något om ett sådant öfvergifvande af den ena formen för den 
andra, hvilket i så fall synes hafva varit hans skyldighet. Vi få alltså ännu en 
annan vigtig fråga att besvara, huruvida verkligen möjlighet föreligger af en dylik 
motsägelselös förening af de olika moment i hans frihetslära, hvilka vi urskiljt. 
Den ena frågan såväl som den andra kunna vi ej så att säga i ett slag besvara. 
Vi hänvisa läsaren till de svar, hvilka på båda kommer att gifvas i den ordning, 
vi nu kasta en sammanfattande och kritiskt jemförande återblick på de olika for¬ 
merna af läran. 

Vi hafva alltså i de föregående kapitlen erhållit det material, med hvilket vi 
nu skola röra oss. Saknaden af detsamma gjorde det förut hardt när omöjligt för 
oss att komma ur stället, då vi ville lemna en sammanfattande redogörelse för Kants 
frihetslära, enär de skilda momenten i densamma på så många sätt gripa in i och 
återverka på hvarandra. Nu hafva vi dem alla isärlagda och kunna i det följande 
förutsätta dem alla såsom kända; derför kunna vi ock se dem i jemförande belys¬ 
ning af hvarandra och kasta de blickar framåt och tillbaka, hvilka i en framställ¬ 
ning som denna äro så nödvändiga för ett rätt förstående och öfverblickande af 
det hela. Med dessa förutsättningar i vår hand skola vi nu gå tillbaka till utgångs¬ 
punkten, till Kants egen utgångspunkt, och se, hvad som ligger i denna, hvilken 
väg som från denna utgångspunkt för Kant varit den enklaste och naturligaste, i 
livad mon han vandrat denna väg eller kommit in på afvägar och slutligen, i hvad 
mon dessa afvägar fört med sig ödesdigra följder, d. v. s. dels divergera med hvar-. 

Lmxl» Univ. Årsbkria. Tom. XXXIV. 10 
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andra och dels föra honom i strid med hans öfriga filosofiska förutsättningar. Vi 
skola i sammanhang härmed upptaga en del spörsmål till behandling, hvilka 
dels ej förut kunnat tillfredsställande besvaras, och hvilka dels äro af den art, att 
vi med deras utredning skulle alltför mycket belastat vår framställning af Kants 
redan i och för sig svårfattliga frihetslära. Der sådana frågors afgörande emellertid 
har varit af vigt för förståendet af framställningen, hafva vi — liksom i föregående 
kapitel om Kants terminologi — anteciperat de resultat, hvilka här skola erhålla 
sin begrundning. 

Kants utgångspunkt var, såsom vi erinra oss såväl från vårt inledningskapitel 
som från vår framställning af den kosmologiska frihetens möjlighet, att med den 
transcendentala idealismens grundtanke, åtskilnaden mellan ting i sig och företeelse, 
lägga en ny orubblig grundval för friheten, på hvilken grundval detta begrepp för 
första gången skulle komma till sin rätt. Denna grundval skulle enligt Kants tanke 
blifva så mycket orubbligare, som derigenom äfven determinismen insattes i sina 
rättigheter och alltså denne farlige motståndare beröfvades sina vapen. Aro före¬ 
teelserna ting i sig, så står friheten ej att rädda, det är Kants oryggliga mening. 
Men äro företeelserna icke ting i sig utan blott föreställningar, hvilka sammanhänga 
efter empiriska lagar, och äro de blott företeelser af ett ting i sig, så är åtminstone 
frihetens möjlighet räddad; dervid håller Kant lika fast. Ty vi erhålla då en dubbel 
ordning, en dubbel existenssfer för alla företeelser, och, hvad särskildt menniskan 
beträffar, kommer hon att lefva ett dubbelt lif, ett sinligt och ett öfversinligt eller 
intelligibelt. Och hvad hindrar oss då att tänka oss friheten förlagd i den senare 
sferen, om vi anse oss icke kunna förlägga henne i den förra? 

Vi gå vidare. Hvad är den mest utmärkande karakteren på den fenomenella 
verkligheten? Kant svarar: det är tidsformen. Till åtskilnad från den fenomenella 
verklighetens tidlighet betecknas alltså den noumenella såsom tidlös, såsom evig. 
Den tidliga karakteren hos företeelsen innebär, att de olika momenten äro ordnade 
i en viss serie, i hvilken ett visst moment alltid förutsätter ett föregående, hvilket 
sjelf i sin ordning förutsätter ett föregående o. s. v. i oändlighet. I den tidlösa 
eller eviga verkligheten måste vi tänka oss de i tiden skilda momenten flyta sam¬ 
man till ett enda nu, om vi eljest skola kunna tala derom. Menniskan kommer 
alltså att lefva ett tidslif, i hvilket de olika momenten breda sig ut i tiden och 
ställas i utvecklingsförhållande till hvarandra och ett evighetslif, i hvilket hon eger 
alla sina moment på en gång närvarande hos sig och alltså ej har behof af någon 
utveckling. 

Intet hindrar oss vidare från att tänka oss en viss motsvarighet mellan de i 
tidsserien ordnade momenten och de tidlösa. Åtminstone har Kant på flera ställen 
redan i sin kunskapsteori uttalat sig för en sådan motsvarighet mellan de båda 
sfererna. Vi kunna i detta fall citera Falckenberg, Gesehichte der neueren Philo- 
sophie: «Ebenso oft aber werden Dinge an sich und Erscheinungen als einander 
ähnlich, als zwei Seiten desselben Gegenstandes gedacht, von denen die eine, gleich 
der Gegenerde der Pythagoreer, uns stets abgewandt bleibt, die andere uns zuge- 
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kehrte aher sein wahres Wesen nicht erkennen lässt. Darnach wiirde jedem ein- 
zelnen Dinge, Zustando, Verhältnisse und Ereignisse der Erscheinungswelt eine 
analoge Wirklielikeit in der Sphäro des Ansich entspreehen: den ausgedehnten 
Rosen wurden unaiisgedelnite Rosen an sidi, ilirem Wadisen und Verbluhen ge- 
wisse unaeitliche Akte, ihren Raumverhältnissen intelligible Bozielmngen zu Grunde 
liegen» *). Väl är det sant, att Kant Herestädes visar en något sväfvande ståndpunkt 
beträffande ett dylikt motsvarighetsförhållande mellan momenten i de båda sfer- 
erna, den empiriska och intelligibla, liksom han öfverhutvud uttalat sig sväfvande 
i den frågan, huruvida vi skola få antaga en mångfald i tinget i sig. Och, såsom 
vi väl veta, var det enligt hans kunskapsteori förbjudet att applicera förstånds- 
begreppen eller kategorierna på den intelligibla verkligheten. Enligt vår mening 
har Kant emellertid redan i sin kunskapsteori minst lika ofta och lika bestämdt 
uttalat sig för som mot både en sådan mångfald och ett dylikt motsvarighetsför¬ 
hållande. Men härtill kommer, att han i etiken — inom hvilken vi öfvervägande 
röra oss i denna afhandling — afgjordt tagit ståndpunkt för dessa begrepps in¬ 
förande eller rättare återinförande i den intelligibla sferen. Från det praktiska 
intressets synpunkt behöfde Kant lika många handlande väsen i den intelligibla 
verkligheten som funnos i den empiriska. Så måste han antaga ifrån det moraliska 
ansvarets synpunkt, att h varje menniska såsom intelligibel och fri varelse --så 
att säga — svarade för sig och för en hvar af sina handlingar. Och vi hafva i 
kap. III sett, huru han tillägger hvarje menniska för sig ett intelligibelt ändamål 
ett «Zweck an sich». — Det står alltså fast, att Kant — om också rakt i strid med 
sina tidigaste förutsättningar — särskildt i etiken tillämpar de båda nämda begrep¬ 
pen pä tinget i sig. 

Kommer så ett begrepp, hvilket vi ännu ej upptagit: kausaliteten. Mellan 
de olika momenten i den fenomenella sferen tänka vi ej blott ett tidssammanhang 
utan äfven ett orsakssammanhang, hvarigenom vi låta ett föregående innehålla de 
nödvändiga och tillräckliga villkoren för ett efterföljande och framkalla detsamma. 
All verksamhet, allt handlande kommer i den empiriska sferen att fortgå efter den 
tidliga kausalitetens allt beherskande lag. Och det är just den tidliga kausaliteten, 
som gör friheten omöjlig i sinneverlden. Att Kant så ifrigt framhåller detta, har 
i det föregående visats (jfr sid. 2). Men vi vilja för sakens vigt i detta samman¬ 
hang än ytterligare inskärpa, att det just är för den i tiden verkande kausaliteten, 
som Kant från frihetsintressets synpunkt från början hvser en sådan fruktan. Det 
är just denna omständighet, att vi till en hvar handling inom den empiriska sferen 
måste söka bestämningsgrunderna i tiden, som för alltid bannlyser all tanke på 
friheten ur denna sfer; tv att söka bestämningsgrunderna till en handling uti tiden, 
det är detsamma som att söka dem i det förflutna, och, livad som ligger i det för¬ 
flutna. ligger utom vår makt. Vi lyda naturnödvändighetens lag, «so fern die Be- 
stimmungsgrunde einer jeden Handlung desselben in demjenigen liegen, was zur 

*) Falckenberg, Geschichte d. neu. Phil. sid. 270 (Leipzig 1886). 
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vergangene Zeit gehört, und nicht mehr in unserer Gewalt ist» *). Men i den intelli- 
gibla verkligheten äro tidens skrankor nedbrutna; der sätter ej efterhvartannat-varat 
sin prägel på kausaliteten; der stå de olika momenten i kausalförhållande till hvar- 
andra utan att stå i tidsförhållaude; der är hvarje moment från tidens synpunkt 
fristående i förhållande till de öfriga. Der behöfva vi slutligen till en vilje- eller 
verksamhetsyttring eller till en handling ej söka bestämningsgrundema i tiden eller 
i det förflutna; de stå alla i hvarje ögonblick i vår makt, och derför blifver i den 
intelligibla verkligheten friheten möjlig. 

Men intelligibel handling, intelligibel verksamhet, intelligibel kausalitet, inne¬ 
hålla ej dessa begrepp från synpunkten af Kants kunskapsteori den hårdaste mot¬ 
sägelse ? 

Hvad först angår den mot Kant så ofta riktade anmärkningen, att de nämda 
begreppen skulle bära en specifikt tidlig färg och derigenom för alltid vara uteslutna 
från den intelligibla sferen, så vilja vi fritaga honom åtminstone från beskyllningen 
att från början ha gjort sig skyldig till det lättsinnet att inlägga ett dylikt tidsmoment 
i dessa af honom så ofta använda begrepp. Såsom vi nyss sågo, att vi på grund 
af hans egna yttranden kunna anse oss berättigade till att tala om tidlösa akter 
hos tinget i sig såsom motsvarande de tidliga akterna i företeelsen, så måste vi 
äfven antaga, att han förestält sig saken på samma sätt, då han talar om intelli¬ 
gibla handlingar, intelligibel verksamhet etc. E 11 annan sak är visserligen, då han 
låter menniskan genom en intelligibel handling skapa sin intelligibla karakter, ty 
genom antagandet af ett dylikt skapande har Kant tydligen frångått den bestäm¬ 
ning af evighet och ursprunglighet, hvilken han i «Krit. der rein. Vern.» gifvit åt 
denna karakter. och afgjordt neddragit densamma i tidssferen (jfr sid. 50). Äfven 
måste under alla förhållanden medgifvas, att det är svårt att föreställa sig, hvad 
bruk Kant vill göra af intelligibla akter eller verksamhetsyttringar, dä de. såsom 
ej bärande tidsformen, icke fä anses tjena idén om en utveckling. 

Orsaksbegreppets användning inom det transcendentas område står gifvetvis 
lika väl som användningen af de öfriga förståndsbegreppen i rak strid mot grund 
åsigten i densamma. Beträffande detsamma gäller, hvad vi ofvan uppvisat angå¬ 
ende mångfaldens begrepp, att det sedermera, särskildt i etiken, gör sitt inträde i 
den transcendenta sferen genom en lönndörr. Isen var redan bruten genom den 
uppfattning af tinget i sig, som Kant med eller mot sin vilja mer eller mindre be- 
stämdt redan i kunskapsteorien till slut måste acceptera, enligt hvilken detsamma 
låg till grund för och framkallade företeelseverldens totalitet. Men i etiken blef det 
honom än omöjligäre att undvara kausalitetsbegreppet. Han behöfde en lagbunden¬ 
het i den intelligibla verlden, men särskildt i den sedliga; liksom den fenomeuella 
verkligheten utan kausal lagen blefve ett oordnadt kaos, så kunde samma konsequens 
synas hota den intelligibla utan kausalitet; att beröfva den intelligibla verkligheten 
kausalitet vore att sänka det, som i sig skulle utgöra den högre verkligheten, till 
en lägre verklighetsnivå. 

’) Band IV sid. 214. 
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Kant antager alltså en kausalitet lika väl i den intelligibla som i den empiriska 
sferen, i den förra blott en kausalitet af högre art. Derför hafva vi också förut 
hört honom säga: «Da der Begriff einer Causalität den von den Gesetzen bei sich 
fiihrt, nach vvelchen durch etwas, was wir Ursache nennen, etwas Anderes, nämlich 
die Folge. gesetzt werden muss; so ist die Freiheit, ob sie zwar nicht eine Eigen- 
schaft des Willens nach Naturgesetzen ist, darum doch nicht gar gesetzlos, sondern 
muss vielmehr eine Causalität nach unwandelbaren Gesetzen, aber von besonderer 
Art, sein; denn sonst wäre ein freier Wille ein Unding» *). Den intelligibla kau¬ 
saliteten skall alltså, såsom vi sé, fortgå efter vissa lagar, frihetens lagar, alldeles 
såsom den empiriska kausaliteten fortgår efter naturnödvändighetens. Ett frihets- 
begrepp, som involverar en sådan lagbundenhet, kan gifvetvis ej lemna rum åt 
valfriheten eller «liberum arbitrium indifferentiae». Valfrihet måste vi definiera 
såsom en förmåga af val mellan olika bestämningsgrunder, utan att den väljande 
i detta val är bestämd af någonting, vare sig inom eller utom honom, vare sig i 
tiden verkande eller öfver tiden stående. Är valet determineradt af något utom 
den väljande befintligt, inträder, hvad vi kalla en yttre determination. Är valet 
determineradt af något inom den väljande befintligt, så erhålla vi begreppet om en 
inre determination. Denna inre determination kan dessutom tänkas stäld under 
tidsbetingelser eller öfver sådana, allteftersom den väljande tänkes bestämd af sig 
sjelf blott såsom företeelse betraktad, eller af sitt sanna och egentliga väsen, sitt 
intelligibla jag eller förnuftet I förra fallet skulle vi kunna tala om en sinlig inre 
determination, i senare om en förnuftsdetermination (båda orden naturligen tagna i 
den formella betydelse, hvilken vi så ofta möta hos Kant). Mot den förras identi¬ 
fierande med frihet har Kant, såsom vi sett. med den största bestämdhet uttalat 
sig. Det var det Leibnitzska « Wortklauborei», som lian dömt så strängt. Att ej 
frihet finnes i den yttre determinationen, det är sjelfklart; men det är lika sjelf- 
klart, menar Kant, att den ej finnes i den inre determination, som står under tids- 
bétingelser. Deremot måste vi, efter allt, hvad i denna afhandling är sagdt om 
Kants frihotsbegrepp, ega rätt påstå, att Kant i allmänhet fattat den inre determina¬ 
tion, som står höjd öfver alla tidsvilkor, såsom frihetens sanna vilsen, ehuru han 
sjelf ej användt uttrycket determination om denna frihet. 

Då vi nu tillagt Kant äfven det lärobegrepp om friheten, som fått namn 
«libertas indifferentiae», så måste vi alltså efter det sagda möta två grund väsentligt 
åtskilda frihetsbegrepp hos Kant. Så är äfven förhållandet. Delvis är redan i det 
föregående taladt derom, men blott så mycket, som varit nödvändigt för förståendet 
af vår framställning. Hvad som i de föregående- kapitlen i detta fall förekommit i 
spridda drag, skola vi nu, medan vi uppehålla oss vid Kants användning af kau- 
salitetsbegreppet på den intelligibla verkligheten, i korta ord sammanfatta, för att 
läsaren må hafva lättare att öfverblicka detsamma. 

Vi finna hos Kant tvenne strängt åtskilda hufvudslag af frihet, det lagbundna 
frihetsbegreppet och valfriheten, eller hvad vi vilja kalla det laglösa eller det af 
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lagar oberoende. Det förra är i den tidlösa verkligheten ett motstycke till, hvad 
naturnödvändigheten är i den tidliga. Det senare har intet motstycke hvarken i 
den empiriska eller den intelligibla verlden. Det visar hän på en öfver de båda 
arter af lagbunden verksamhet, hvilka framträda i naturkausaliteten och frihets- 
kausaliteten, stående högre frihetsregion — om vi så få uttrycka oss —, hvars till¬ 
varo vissa sedliga fakta drifva oss att pouera. Det lagbundna frihetsbegreppet 
finna vi företrädesvis i de två första formerna af frihetsläran, hvilka vi mött i 
«Grundlegung» och «Krit. der rein. Vern.»; det laglösa eller valfriheten blott i de 
två sista, hvilka Kant lemnat oss i «Krit. der prakt Vern.» och «Relig. innerh. 
der Grenz.» Det lagbundna frihetsbegreppet är alltså det, som Kant ursprungligen 
lärt. Och då, såsom senare skall visas. Kant ej med valfrihetens antagande kan 
sägas hafva velat öfvergifva sitt tidigare frihetsbegrepp, utan helt visst tänkt sig 
en förening mellan båda, så kunna vi säga, att det lagbundna frihetsbegreppet är 
det egentliga, enär det genomgår och ligger till grund för hela Kants frihetslära. 

Vi kunna i öfverensstämmelse med, hvad förut af oss bli fvit yttradt, definiera 
den lagbundna friheten dels, negativt, såsom ett oberoende af alla sinneverldens 
betingelser, särskildt tidsformen, dels, positivt, såsom en förmåga af sjelfständig 
verksamhet eller, såsom Kant flerestädes uttrycker sig, af «absolute Öelbstthätigkeit», 
hvilken skall fortgå efter en viss lagbunden ordning. Riktigheten af denna defini¬ 
tion se vi bekräftad dels af «Grundlegung» dels af «Krit. der rein. Vern.» I 
«Grundlegung» läsa vi: «I)ie angefiihrte Erklärung der Freiheit (oafhängighet af 
främmande orsaker) ist negativ und daher, um ihr Wesen einzusehen, unfruchtbar; 
allein es fiiesst aus ihr ein positiver Begriff derselben, der desto reichhaltiger und 
fruchtbarer ist. Da der Begriff einer Causalität etc.» l ) (jfr näst föregående citat). 
I «Krit. der rein. Vern.» läsa vi: «und diese ihre Freiheit kaun man nicht allein 
negativ als Unabhängigkeit von empirisehen Bedingungen ansehen, sondern auch 
positiv durch ein Vermögen bezeiehnen eine Reihe von Begebenheiten von selbst 
anzufangen» *). I den sistnämda definitionen är visserligen lagbundenhéten i den 
absoluta sjelfverksamheten ej urgerad. men vi hafva sett den framhäfd på flera 
andra ställen i «Krit. der rein Vern.» och vi ha äfven sett, huru en dylik upp¬ 
fattning ligger till grund för hela den här förekommande framställningen af de 
båda karaktererna. 

I den lagbuedna friheten hafva vi vidare förut skiljt mellan tvenne' arter, 
allteftersom frihetskausaliteten i sin verksamhet fortgår efter sedliga eller sedligt 
obestämda lagar. De nyssnämda båda definitionerna belysa på ett förträffligt sätt 
riktigheten af denna distinction. Ty i den sista af dem nämnes ej ett ord om sjelf- 
verksamhetens sedliga art; i den förra framhäfves i fortsättningen med den största 
bestämdhet, att denna verksamhet skall fortgå efter sedliga lagar. 

Antagandet af valfriheten eller den laglösa friheten framlyser hos Kant dels i 
den intelligibla handling, hvarigenoin han i ansvarsproblemets intresse i «Krit. der 
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prakt. Vern.» låter menniskan gifva sig sin intelligibla karakter, dels i den intelli- 
gibla handling, han i «Religion innerh. der Grenz.» ser sig tvungen att ponera för 
förklaringen af det radikala onda, gamt slutligen älven i den intelligibla handling, 
hvarigenom han i samma skrift tänker sig «die sittliebe Umkehr» för menniskan 
möjlig. 

Innan vi lemna detta sammanhang, vilja vi föra läsaren tillbaka till sid. 21. 
Vi anförde der uttryckssätt i Kants frihetslära, hvilkas egentliga betydelse varit 
omtvistad. Vi ansågo oss då ej ega förutsättningarne för en tillfredsställande tyd¬ 
ning deraf. Den utredning, hvilken vi i det föregående gifvit, ställer dem dock 
nu, såsom vi hoppas, i sitt rätta ljus. Det är alldeles felaktigt och afgjordt i strid 
med Kants egen framställning att, såsom så ofta sker, låta sådana uttryck som 
«absolute Selbstthätigkeit», «eine Reihe (von Begebenheiten, Dingen, Zuständen) von 
selbst anzufangen», «absolute Spontaneität» etc. vittna till förmån för ett valfrihets- 
begrepp i Kants frihetslära. Det är just i «Krit. der rein. Vem.», der, såsom nyss 
visats, blott det lagbundna frihetsbegreppet läres, som vi möta dem i sådan mängd. 
Kant vill blott med dessa uttryck enligt vår mening framhålla åtskilnaden mellan 
den tidlösa kausaliteten och den tidliga, mellan naturnödvändighetens mer eller 
mindre med mekaniskt tvång verkande lagar och de intelligibla, det egna väsendet 
constituerande frihetslagarne. «Von selbst anzufangen», det är ej, såsom man 
menat, att börja en verksamhet utan alla förutsättningar, utan det är att börja en 
sådan utan alla tidigare förutsättningar, eller utan att bestämningsgrunderna dertill 
behöfva sökas i tiden eller i det förflutna; den. och ingen annan, är arten af den 
absoluta sjelfverksamhet, hvilken Kant lär. Den verksamhet eller den kausalitet, 
hvilken fortgår efter intelligibla, öfver tid och tidliga betingelser höjda lagar, ter 
sig, då den ställes emot den empiriska, i tiden fortlöpande kausaliteten, såsom ab¬ 
solut spontaneitet; hvad som i sig är ett evigt, oföränderligt nu, utan «Vorher» 
eller «Nachher», det ter sig, då det ställes i förhållande till efterhvartaunatvarat, 
såsom en absolut början. Så böra vi tolka ställen sådana som dessa: «Man wiirde 
von ihm (Noumenon) ganz richtig sagen, dass es seine Wirkungen in der Sinnen- 
welt von selbst anfange, ohne dass die Handlung in ihm selbst anfängt* *). Härmed 
strider ej utan stämmer tvärtom ganska väl, att Kant i «Grundlegung», som ju 
äfven lär uteslutande lagbunden frihet, ej längre begagnar sig af dylika uttrycks¬ 
sätt. Ty på grund af den sedliga obestämdhet, som vidlåder dem, passade de ej 
för en framställning i «Grundlegungs» anda. Då undergå de den lämpliga för¬ 
ändringen, enligt hvilken friheten sättes lika med: «von seinem eigentlichen Selbst 
bestimmt zu werden», hvilket uttryck från tidsfrågans synpunkt säger alldeles det¬ 
samma som de förut nämda och blott afser att urgera den specifikt sedliga karak- 
teren hos friheten (jfr sid. 22). 

Till upplysning för dem, som tilläfventyrs reflekterat öfver den motsägelse, i hvil¬ 
ken vår uppgift, att «Krit. der rein. Vern.» lär blott lagbunden frihet, kunde synas 
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stå med det likaledes sid. 21 af oss citerade uttalandet, enligt livilket friheten der säges 
förhålla sig till naturnödvändigheten såsom laglöshet till lagenlighet, må anmärkas, 
att detta yttrande — hvilket för öfrigt älven,upprepas sid. ;3ö3 (Band TI): «Denn 
es lässt sich neben einem solchen gesetzlosen Vermögen der Freiheit kaum mehr 
Natur denken» — måste, så framt vi ej skola föras i den hårdaste motsägelse med 
andra ställen hos Kant, hvaribland vi citerat åtskilliga, antingen betraktas såsom 
en tillfällig lapsus af hans tanke eller penna, eller ock tydas så, att de båda arterna 
af kausalitet, den tidliga och den tidlösa, äro så olika, att man just vid öfvergån- 
gen från den förra till den senare tycker sig beträda ett laglöst område. Det vore 
alltså blott vid jemförelsen med den empiriska, som den intelligibla ter sig såsom 
laglöshet. — 

Efter denna lilla utflykt återupptaga vi det afbrutna sammanhanget. Vi hafva 
alltså sett, att de två ursprungliga motsatserna, hvilka voro Kant gifna genom hans 
utgångspunkt, voro tidlig kausalitet eller naturnödvändighet samt tidlös kausalitet 
eller frihetskausalitet, åt hvilka båda arter af kausalitet rum af honom var beredt 
i tvenne skilda sferer, den fenomenella och den noumenella. 

Om de svårigheter, hvilka mött honom på den väg, vi hittills med honom 
vandrat från hans utgångspunkt, bestått deri, att han förts i strid med sina egna 
tidigare förutsättningar, så skola vi snart se hans teori försatt i än brydsammare 
lägen. 

Vi se nemligen tillkomma ett nytt moment af väsentlig betydelse. De båda 
slererna blifva ej tvenne jemsides löpande ordningar — visserligen med motsvarig- 
hetsförhållande mellan hvarandra, men dock livar och en med sin kausalitet, med 
sitt kausalsammanhang slutet inom sig — utan de ställas af Kant i kausalförhållande 
till hvarandra. Liksom han mot sina kunskapsteoretiska förutsättningar låtit tiuget 
i sig blifva grund till företeelseverlden, så -låter han den intelligibla kausaliteten 
bli grund till och frambringa den empiriska. Genom denna vändning, han ger åt 
sin teori, inför han densamma i oöfvervinneliga svårigheter, hvarom vår föregående 
framställning nogsamt burit vittne. Hvarje företeelse skall nu förklaras dels ur den 
intelligibla kausaliteteten, dels ur den empiriska. 

Vid en förklaring af en företeelse dels ur den intelligibla och dels ur den 
empiriska kausaliteten voro tydligen följande tänkbara möjligheter gifna. Antingen 
kunde man tänka sig den intelligibla och den empiriska kausaliteten såsom kon¬ 
kurrerande krafter frambringa en viss företeelse såsom sin gemensamma produkt; 
eller ock kunde de båda kausaliteterna fattas såsom hvar för sig verkande kausali¬ 
teter eller kausalserier, hvilka hvar för sig skulle ega makt att frambringa den 
ifrågavarande företeelsen, hvilken alltså kunde få sin förklaring af hvilken utaf 
dem som helst; äfven kunde hela det empiriska kausalsammanhanget tänkas utgöra 
en verkan af en intelligibel orsak, hvarigenom alltså denna senare blefve en medel¬ 
bar eller aflägsnare orsak till hvarje moment i den empiriska kausaliteten. Slut¬ 
ligen kunde man tillägga blott den intelligibla kausaliteten egentlig realitet och söka 
fatta den empiriska såsom sken. 
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Tre af dessa möjligheter hafva vi i kap. IV upptagit såsom framträdande i 
Kants framställning. Vi sågo en af dem representerad i den tolkning af den Kant 
ska teorien, hvilken gifvits af Kirchmann och Hartmann, en annan representerad 
af Kuno Fischer i hans tolkning. Vi sågo slutligen i clet citat, vi i detta samman¬ 
hang lånade från Kirchmann, antydd en tredje möjlighet vid sidan af den, mot 
hvilken Kirchmann närmast riktade sin kritik. Vi skola nu, med anledning af 
dessa olika möjliga försök till lösning af det föreliggande problemet, uttala några 
anmärkningar. 

I sjelfva verket är det alltså endast en af de fyra nämda möjligheterna, af 
hvilken Kants framställning ej kan sägas vara smittad. Blott den af oss först i 
ordningen nämda kan han sägas på ett tillfredsställande sätt hafva visat tillbaka. 
Detta har han gjort exempelvis i följande uttalande i «Krit. der rein. Vern.»: «Und 
zwar sieht man die Causalität der Vernunft nicht etwa bios wie Concurrenz, son- 
dern an sich selbst als vollständig an» *). Det är sjelfklart, efter hvad vi fått veta 
i det föregående, att Kant skulle finna det försöket till en förening af de båda 
kausaliteterua ytterst misslyckadt, enligt hvilket de tänktes «etwa wie concurrente 
Kräfte» frambringa en företeelse såsom sin gemensamma produkt. Det var just 
förkastandet af all halfhet, af alla synkretistiska tendenser i frihetsläran, som ut¬ 
gjorde den nya och drifvande principen i hans ståndpunkt. Vi minnas från kap. 
om det moraliska ansvaret, hur han varnade för ett dylikt haltande på båda sidor, 
hvarigenom en handling skulle blifva dels frihetsprodukt och dels nödvändighets- 
produkt och alltså blott till en del draga ansvar öfver den handlande individen. 

Hvad angår den 2:dra af de nyss uppräknade fyra möjligheterna, hvilken vi 
låtit Hartmann och Kirchmann i sin tolkning af Kants åsigt representera, enligt 
hvilken den intelligibla och den empiriska kausaliteten fattades såsom hvar för sig 
utgörande tillräcklig orsak och förklaringsgrund till en viss företeelse, så hafva vi ut¬ 
talat oss mot tolkningen, såvidt denna gifver sig ut för att vara den enda på basis 
af Kants framställning möjliga. Under alla förhållanden instämma vi emellertid i 
den af de nämda uttolkarne gifna kritiken, hvilken gick ut på att visa, att ett dy¬ 
likt försök till förening af de båda kausaliteterua innebure en fördubbling och deri- 
genoiu äfven ett upphäfvaiule af orsaksbegreppet. 

Att det ingalunda alltid kan vara Kants mening att söka två hvar för sig 
tillräckliga orsaker till en företeelse, sågo vi framgå af uttalanden, som visa, att 
han, då han tänkt sig tveune synpunkter, en intelligibel och en empirisk, från 
hvilka hvarje företeelse kunde betraktas, tänkt sig den förra såsom den aflägsnare 
och den senare såsom den närmare; det vill med andra ord säga, att han tänkt sig 
den intelligibla kausaliteten såsom den medelbara kausaliteten och den empiriska 
såsom den omedelbara. En betraktelse från den intelligibla kausalitetens synpunkt 
vore alltså, så att säga, ett perspektiviskt betraktelsesätt genom naturkausalitetens 
medium. Långt ifrån att alltid försöka förklara en företeelse den ena gången blott 
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ur den intelligibla kausaliteten och den andra gången blott ur den empiriska — 
såsom Hartmann och Kirchmann påstått — tänker Kant sig då förklaringen af 
densamma ur den intelligibla kausaliteten bestå i ett gripande längre tillbaka i or¬ 
sakernas kedja. Så länge man med sitt letande efter orsaker rör sig inom den em¬ 
piriska kausalitetens gränser, finner man blott «der oberste Erklärungsgrund», v. s. 
den närmaste förklaringsgrunden; vill man finna eil annan, måste det empiriska 
kausalsam manhan get tänkas såsom i sin helhet frambragt af den intelligibla kau¬ 
saliteten. 

Ingenstädes tager sig denna uppfattning ett tydligare uttryck än i «Krit. der 
prakt. Vern.». Vi vilja bland de exempel derpå, hvilka i denna skrift föreligga, 
särskildt anföra följande: «Denn das Sinnenlebeu hat in Ansehung des intelligiblen 
Bewusstseins seines Daseins (der Freiheit) absolute Einheit eines Phänomens, wel- 
ches, sofern es bios Erscheinungen von der Gesinnung, die das moralische Gesetz 
angeht, (von dem Charakter,) enthält, nicht nach der Naturnothwendigkeit, die ihm 
als Erscheinung zukommt, sondem nach der absoluten Spontaneität der Freiheit 
beurtheilt werden muss» ! ), eller följande ord: «denn sie (en viss handling) mit 
allem Vergangenen, das sie bestimmt, gehört zu einem einzigen Phänomen seines 
Charakters . . . .» 2 ). I dessa båda citat är med den största tydlighet uttaladt, att 
det handlande subjektet känner sig såsom fritt i hvarje enskild handling, trots det 
att samma handling såsom en enskild yttring af den empiriska karakteren med 
nödvändighet resulterar derur; ty från intelligibel synpunkt måste ifrågavarande 
subjekt betrakta hela sitt tidslif eller hela sin empiriska karakter såsom «ein ein- 
ziges Phänomen», af eller såsom egande «absolute Einheit eines Phänomens» af den 
intelligibla karakteren. 

Skola vi nu antaga, att Kant genom denna sist anförda, till synes så plausibla 
form af sin teori lyckats åstadkomma en motsägelsefri förening af de båda kausa- 
liteterna? Kuno Fischer tyckes vara af den åsigten, att all motsägelse derigenom 
undanröjts. Vi kunna dock ej instämma med honom häri. Då han betecknar 
denna väg till lösning af problemet såsom varande ej blott den naturligaste utan 
ock den enda möjliga, så svnes han hafva alldeles förbisett en allvarsam svårighet, 
som möter äfven på denna väg. Den kan visserligen såtillvida sägas vara den enda 
från motsägelsefrihetens synpunkt möjliga, som den, så att säga, utom synhåll af- 
lägsnar den motsägelse, som förut stack så bjert i ögonen, hvilket dock ej hindrar, 
att densamma står qvar för en noggrannare granskning. Då man söker förena den 
intelligibla och empiriska kausaliteten derigenom, att man tänker sig den senare 
såsom den omedelbara och den förra såsom den medelbara, eller hela den empiri¬ 
ska kausalräckan såsom framsprungen ur en intelligibel orsak, så kan med skäl 
frågas: livad rätt ega vi att tala om det empiriska kausalsammanhanget såsom to- 
talitot? Vi sågo ju Kant sjelf vid framställningen af den 3:dje antinomien till full 
evidens ådagalägga, att hvarje för den empiriska kausalkedjan dragen gräns med 
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nödvändighet visar hän på ett bortom gränsen liggande. Vare sig vi följa denna 
kedja framåt eller tillbaka, så föras vi till eti ändlös serie. Söka vi nu samman¬ 
fatta den empiriska kausaliteten till en totalitet och sedan tänka oss denna totalitet 
rotad uti den intelligibla kausaliteten, för att derigenom slippa ifrån den empiriska 
orsaken, så är detta en stor förvillelse. Ty den empiriska orsak, som vid sidan af 
den intelligibla förut fordrades för hvarje särskild företeelse, fordras nu i stället för 
sammanfattningen af alla företeelser. Vi se alltså, att svårigheten blott blifvit flyt¬ 
tad längre undan, hvarför densamma lättare undgår uppmärksamheten och lösnin¬ 
gen af problemet kan synas rätt antaglig. 

Komma vi så till den 4:de och sista af de möjliga utvägarne. Lösningen 
skulle enligt denna sökas deri, att blott den intelligibla kausaliteten egde verklig 
realitet, unjler det att den empiriska vore sken. Vi kunna äfven tänka oss saken 
så, att till den intelligibla kausaliteten i tinget i sig skulle komma min föreställning 
eller min subjektiva uppfattning — som jag visserligen delar med alla andra men- 
niskor, af hvilket förhållande man dock ej behöfde drifvas längre än till antagan¬ 
det af «ein Menschheitsphänomen» — för hvilken denna intelligibla kausalitet bre¬ 
der ut sig i rummets och tidens former. Derigenom skulle då de båda förut skilda 
kausaliteterna i grunden sammanflyta till en och all motsägelse vara borta. 

Huru skola vi närmare bestämma den ståndpunkt, Kant intager till nämnda 
lösningsförsök? Mången skulle helt visst vilja utgifva detsamma såsom det af Kant 
ytterst åsyftade. Vi liafva mot en sådan uppfattning uttalat oss, då vi i kap. IV 
betecknat de tvenne öfriga såsom de i Kants framställning tydligast frambrytande 
och med anledning deraf företrädesvis redogjort för dem. Som denna fråga emel¬ 
lertid är af stor vigt för Kants frihetslära, skola vi, så långt utrymmet medgifver, 
i stället här egna densamma vår uppmärksamhet. Den föreliggande frågan sam¬ 
manhänger, såsom vi lätt finna, med en annan: hvilken realitet bör enligt Kants 
åsigt tillerkännas företeelseverlden ? 

Har denna verld för Kant någon annan realitet äu föreställningens? Man 
svarar kanske oftast på denna fråga: «nej». Men är det månne en riktig tolkning 
af Kants mening? Åtminstone är hon i viss mon ensidig. Om det än måste med- 
gifvas, att Kant vanligen visar en teLdens till identification af «Erscheinung» och 
«Vorstellung», hvilken identification naturligen är det enda följdriktiga från syn¬ 
punkten af den transcendentalt-idealistiska kunskapsteori, hvilken han proklamerat, 
så har han dock mycket ofta yttrat sig så, att vi måste antaga, att han tagit stånd¬ 
punkt för en uppfattning, som åt företeelsen på realitetsskalan anvisar ett rum mel¬ 
lan föreställningen och tinget i sig. Han har derigenom visat, huru svårt han hade 
att frigöra sig från realismen; den har, såsom vi se, med tvenne armar, dels i 
företeelsen och dels i tinget i sig, slagit rot i hans tankeverld. Att en dylik tolk¬ 
ning, åtminstone så länge den håller sig inom tillbörliga gränser, kan fullkomligt 
tillbakavisa beskyllningen för konstruktion, det har till full evidens blifvit visadt 
såväl af Vaihinger i hans «Commentar zu Kants Krit. der rein. Vern* som af 
Falckenberg i hans «Geschichte der neueren Philosophie*. Vi hänvisa till dem för 
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erhållande af den fullständiga utredning af denna punkt, hvilken skulle föra oss 
för långt. 

Denna sväfvande hållning angående företeelseverldens realitet se vi tydligen 

o 

sträcka sina verkningar in i Kants lära om kausaliteten. A ena sidan yttrar sig 
Kant flerestädes, företrädesvis i den transcendentala dialektiken, (utrymmet förbjuder 
öss att anföra citat) så, att vi kunde känna oss frestade till det påståendet, att, om 
vi än förut stodo villrådiga i valet mellan de båda kunskapsteoretiska grundåskåd¬ 
ningar, hvilka vi hos Kant nyss berörde, så bör dock all sådan villrådighet för¬ 
svinna, när vi göra bekantskap med en sådan af honom uttalad lära om den em¬ 
piriska kausaliteten. Ty hvad skulle vi efter de uttalanden, vi här finna, kunna 
låta honom fästa för betydelse vid en empirisk kausalitet, som blott hade föreställ¬ 
ningens verklighet? Måste han icke, då han uttalat sig så, hafva tänkt sig den 
empiriska, i rum och tid förlöpande kausaliteten såsom sin ovillkorliga förutsättning 
eller såsom sin verksamhetssfer fordra en mellan tinget i sig och föreställningen 
stående verklighet, hvari det ena momentet såsom orsak frambragte det andra såsom 
verkan? Och kunde vi ej med anledning liäraf vilja säga, att det antagandet, att 
Kant tänkt sig ett medium mellan föreställningen och tinget i sig, och det antagan¬ 
det. att han gifvit realitet åt det empiriska kausalitetsbegreppet, bekräfta hvarandra? 

Men å andra sidan har Kant med bestämdhet gjort gällande en helt annan 
uppfattning af den empiriska kausaliteten, enligt hvilken uppfattning densamma 
skulle reduceras till ren föreställningsprodukt eller till blott «regelbunden succession» 
mellan momenten i vår föreställningsverld. Att han emellertid, äfven då han kunde 
synas alldeles afgjordt vilja fatta den empiriska kausaliteten på detta sätt, dock 
äfven här ofta yttrar sig högst oklart öch inkonsequent. det framgår deraf, att han 
i samma andetag ofta använder de mest realistiskt färgade uttryckssätt, såsom t. ex., 
då han säger oss utan en sådan regel blott erhålla «ein Spiel der Vorstellungen», 
som lemnar oss i okunnighet om «die reale Auseinanderfolge der Ereignisse», jemte 
en mängd andra uttryck af samma slag. 

Emellertid synes det oss. som om Kants framställning, när han träder inotn 
gränserna för sin frihetslära, afgjordt lutade åt ett förutsättande af den empiriska 
kausalitetens realitet. Ty att i denna kausalitet blifvit upptaget äfven begreppet 
om en verkande och frambringande kraft, det kunde väl synas än mer uppenbart, 
då vi i frihetsläran möta hans framställning af den intelligibla karakteren och det 
begrepp, han här uppställer om en intelligibel kausalitet och en empirisk såsom 
stående på samma linie i ett och samma kausalförhållande. I den tidlösa kausali¬ 
teten blifver ej längre något rum för den sida af kausalitetsbegreppet, enligt hvilken 
detsamma skulle förete en »regelbunden succession». Här återstår blott kraftbe¬ 
greppet. Den tolkning, Kuno Fischer gifvit af Kants försök till förening af de båda 
kausaliteterna. utgår tydligen ock från den tysta förutsättningen, att Kant gifvit 
realitet åt det empiriska kausalitetsbegreppet. Ty skola vi väl kunna föreställa oss, 
att Kant i ett och samma kausalsammanhang lärt ett dubbelt orsaksbegrepp i den 
mening, att blott den atiägsnare orsaken, den intelligibla, skulle innesluta det moment 
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af verkande kraft, som enligt vår mening kan sägas konstituera sjelfva begreppet 
om en orsak? Vore den empiriska kausaliteten blott sken, är det icke då menings¬ 
löst att göra densamma till den omedelbara orsaken och den intelligibla till den 
medelbara i en och samma kausalserie? Och kunde vi icke vara berättigade till 
det antagandet, att Kant, om han så lärt, tänkt sig begreppet om en frambringande 
kraft såsom det gemensamma för de båda arterna af kausalitet? Likaledes måste 
Hartmanns och Kirchmanns tolkning anses vara baserad på det antagandet, att 
Kant gifvit full realitet åt det empiriska kausalitetsbegreppet. Allt detta oaktadt 
måste det dock vidhållas, att Kant flerestädes äfven i frihetsläran låter sin tidigare, 
strängt idealistiska uppfattning skymta igenom. Och så återstår det för oss ingen¬ 
ting annat än ett konstaterande af alla dessa inkonsequenser hos Kant och ett be¬ 
klagande deraf, att han just i centralpunkten i sin teori haft så svårt att intaga 
en fast och bestämd ståndpunkt. 

Vi skola ännu något uppehålla oss vid Kuno Fischers tolkning. Om vi an- 
toge. att denna vore den enda på basis af Kants framställning möjliga, eller åt¬ 
minstone betraktade densamma såsom egande de flesta stöden i denna framställning, 
så skulle vi alltså hafva följt Kant till den punkt, hvarest han måste tänka sig 
saken på följande sätt: Det transcendentala subjektet eller det intelligibla väsendet 
frambringar i sinneverlden fritt, d. v. s. spontant, oberoende af alla empiriska vilkor 
eller i kraft af sin absoluta sjelfverksamhet såsom företeelse af sin intelligibla ka¬ 
rakter den empiriska. Hvarje enskild yttring eller handling af denna senare är 
natumödvändighetsprodukt derigenom, att den följer ur tidigare betingelser eller ur 
denna samma karakter; den är frihetsprodukt derigenom, att den genom förmedling 
af den empiriska karakteren är rotfästad i den fria, intelligibla. Tv hvad som gäl¬ 
ler om det hela, måste gälla om en hvar af dess delar. Är den empiriska karak¬ 
teren i sin helhet en verkan af den intelligibla, så måste äfven hvarje enskild yttring 
så betraktas; så måste vi anse Kant hafva resonnerat, om vi ansluta oss till Kuno 
Fischers tolkning. 

Men är detta den frihet, hvilken vi väntat oss på grund af från Kant förut 
anförda uttalanden? Oafsedt den frågan, huruvida ett vaket, moraliskt medvetande 
kan känna sig tillfredsstäldt af ett dylikt frihetsbegrepp, eller huruvida på grunden 
deraf det i hvarje ögonblick af vårt tidslif kategoriskt bjudande börat kan erhålla 
sin förklaring, så bör här särskildt urgeras, att, om vi än kunde acceptera detta 
begrepp om friheten, är det dock ett helt annat, som dermed bjudes oss, än det, 
vi ega rätt att vänta. Det måste nemligen erkännas, att Kant genom en sådan 
vändning af sin teori af viki t från den en gång inslagna riktningen. Ty måste vi 
icke ha rätt antaga, att det var hans ursprungliga mening, då han med tillhjälp 
af den transcendentala idealismens grundtanke, åtskilnaden mellan ting i sig och 
företeelse, ville lägga en ny grundval för friheten, att tillägga en hvar enskild hand¬ 
ling, eller föreelse öfverhufvud, frihet, och detta icke genom en långsökt förmedling 
genom hela den empiriska karakteren, utan derigenom, att han tänkte sig ifråga¬ 
varande handling eller företeelse såsom lösryckt ur tidssammanhauget genom sin 
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intelligibla orsak ? Då Kant, i stället för att göra detta, söker vindicera frihet åt de 
enskilda företeelserna eller handlingarne genom förmedling med hela den empiriska 
karakteren, så har han i grunden blott fattat en enda företeelse, nemligen den 
empiriska karakteren, såsom fri och alla andra såsom ofria; och att påstå annat är 
en ganska påtaglig sofism. På hvilket sätt Kant än kunde vilja tänka sig frågan 
löst, vid en punkt hade han dock under alla förhållanden städse bort hålla fast, 
den nemligen, att friheten skulle gälla i det lilla såväl som i det stora, i det eu- 
skilda såväl som i det allmänna, i delen såväl som i det hela. Ty det var en lifs- 
fråga för hans teori. Gaf han efter i denna punkt, då innehöll hans frihetslära ej 
längre något nvtt eller epokgörande. Mellan en frihetsteori, som gör hela den em¬ 
piriska karakteren, d. v. s. hela tidslifvet, såsom en strängt hoplänkad kedja, till 
«ett enda fenomen» af en fri kausalitet, och en frihetsteori, som ponerar en akt af 
frihet någon gång i praeexistensen, är ej längre från den synpunkt, vi här åsyfta, 
någon skilnad; förtidlighet eller öfvertidlighet betyder här föga. Den fråga, som 
ensam har betydelse, är den: kan friheten ryckas ned i tidslifvet eller i den em¬ 
piriska karakteren, så att den empiriska menniskan i ett visst gifvet ögonblick af 
detta lif, i ett visst gifvet moment af denna karakter kan i kraft af sin intelligibla 
frihet anses ingripa omgestaltande eller förändrande? 

Det må ega sin riktighet, att det för meiiskligt förstånd är en tanke, omöjlig 
att tänka, att en och samma enskilda handling i ett visst ögonblick af vårt lif skall 
från en synpunkt vara fri från och från en annan vara bunden af tidigare betin¬ 
gelser. Dock synes den oss hvarken mer eller mindre svår att realisera för detta 
förstånd än öfverhufvud fattandet af åtskilnadeu mellan tid och tidlöshet, eller huru, 
såsom Kant lär, människan på en gång skall kunna tänkas såsom Phaenomenou 
och Noumenon eller såsom midt under den empiriska tillvaron lefvandc ett evig- 
hetslif såsom Noumenon. Och det torde med skäl kunna ifrågasättas, om icke Kant 
handlat riktigare, om han alltid låtit uppgiften om de båda kausaliteteruas förening 
i en och samma handling stå såsom ett kors för tanken, än att söka på ett eller annat 
begripligt sätt lösa densamma, ty ett sådant försök måste på grund af frågans egen 
natur blifva mer eller mindre misslyckadt. Och hvad som under alla förhållanden 
måste erkännas, det är, dels att han i så fall varit mer i öfverensstämmelse med 
sin utgångspunkt, och dels, att han otaliga gånger ändå återvänder till denna, sär- 
skildt då han i <Relig. innerh. der Grenz.» med den största bestämdhet lär, att en 
sedlig omvändelse är för menniskan i hvarje ögonblick möjlig. Ty hvad är detta 
annat än att åt hvarje enskildt moment i den empiriska karakteren fordra frihet i 
ordets egentligaste mening, såsom han vid utgångspuukten fordrade den för hvarje 
enskild företeelse? 

Gå vi nu öfver till de enskilda moment i Kants frihetslära, hvilka vi låtit 
representeras af de fyra hufvudskrifterna, så hafva vi först i ordningen «Grundle- 
gungs» frihetsteori; eller den form af Kants frihetslära, för hvilken «Grundlegung» 
kan uppställas såsom typisk representant, dels enär «Grundlegung» lär uteslutande 
det ifrågavarande frihetsbegreppet, dels enär den tydligare och mera typiskt ån 
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någon annan skrift af Kant lär detsamma. I hvad mon är Kant här i öfverens- 
stämmelse med sig sjelf och sin utgångspunkt? Och i hvilket förhållande ställer 
«Grundlegungs» framställning honom till hans öfriga behandling af fri hetsproblemet? 
Dessa frågor skola vi nu söka besvara. 

Vi hafva förut visat, att vi i denna skrift möta begreppet om en lagbunden 
frihet, och ej blott om en lagbunden utan om en af sedliga lagar bunden. Vi 
hafva sett, att friheten härstädes blifver förnuftets reella frihet. Den intelligibla 
verkligheten utgöres här af det praktiska förnuftet, det sedligt lagstiftande förnuftet, 
hvilket såsom sådant ligger till grund för och framkallar alla sedliga lifsyttringar. 
Detta praktiska förnuft är det enda ting i sig, som «Grundlegung» känner. Vi hän¬ 
visa läsaren för ett återupplifvande af de för denna skrift utmärkande dragen till 
kap. III, särskildt till de sid. 25 anförda citaten. 

Enligt den ursprungliga ståndpunkten skulle tinget i sig eller den intelligibla 
verkligheten ligga till grund för all frihet, för alla handlingar, sedliga såväl som 
osedliga. Hvarje företeelse, hvarje handling skulle i kraft af sin delaktighet i den 
intelligibla sferen, i kraft af sin intelligibla sida ega frihet. Iiur skola vi då låta 
Kant i «Grundlegung* föreställa sig kausaliteten'till de osedliga handlingarne ? Då 
han icke antager fler än två arter af kausalitet, frihetskausalitet och naturnödvän- 
dighetskausalitet, och då frihet satts såsom identisk med sedlighet, så synes återstå 
såsom det enda möjliga antagandet, att Kant här tänkt sig de osedliga handlingarne 
och de osedliga maximerna såsom kauserade uteslutande af naturnödvändigheten. 
Då dessa sålunda icke erhålla någon annan karakter än den, de hafva såsom nöd¬ 
vändigt betingade led i naturmekanismen, så inse vi straxt, att Kant här återigen 
gjort sig skyldig till en väsentlig afvikelse från sin utgångspunkt, enligt hvilken alla 
företeelser utan undantag, betraktade från den intelligibla synpunkten, skulle vara 
fria. Ty skall den intelligibla verkligheten vara specitikt sedligt bestämd, så kan 
densamma blott ligga till grund för eller kausera de handlingar, som äro af sedlig 
art, och de osedliga handlingarne kunna då ej erhålla någon delaktighet i den¬ 
samma; de få med andra ord ingen intelligibel sida. Att gifva dem en intelligibel 
sida vore detsamma som att gifva dem en sedlig sida eller tillägga dem en sedlig 
karakter eller kausalitet i den intelligibla verlden. Detta skulle innebära en ren 
orimlighet oeh upprifva skilnaden mellan sedlig och osedlig. Men kunna de nämnda 
handlingarne icke erhålla en intelligibel sida eller en iptelligibel kausalitet, så kan åt 
dem ej heller tilläggas frihet. Då vi vidare besinna, att Kant tillerkänner åt en 
handling en sedlig karakter, blott då densamma är ett utslag af en fullt utbildad 
sedlig maxim, så inse vi. att det måste egentligen blifva en hel del af våra hand¬ 
lingar, som kommer att bära uteslutande naturnödvändighetens prägel, nemligen: 
1) alla de handlingar, hvilka ej inordnats under maximer, 2) alla de, hvilka före- 
stafvas af sedligt obestämda eller indifferenta maximer samt slutligen 3) alla de, 
hvilka förestafvas af osedliga maximer. 

Det är, såsom vi lätt se, en fullkomligt felaktig och ett grundfalskt antagande 
involverande distinetion, till hvilken Kant gör sig skyldig, då han i «Grundlegung» 
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sätter frihet = sedlighet emot osedlighet = ofrihet. Det finnes en osedlig verksam¬ 
het, som icke derför är ofri: och det fins en fri verksamhet, som icke derför är 
sedlig; med andra ord: frihet och sedlighet äro begrepp, som täcka hvarandra lika 
litet som ofrihet och osedlighet. 

Den terminologi, af hvilken Kant i «Grundlegung» begagnar sig, är synner¬ 
ligen egnad att bekräfta det ofvanstående. «Grundlegung» sätter såsom subjekt för 
den sedliga verksamheten «W-ille» (eller «praktische Vernunft» i reell mening, 
«reiner Wille» eller «reiner Wille a priori»); såsom subjekt för den osedliga verk¬ 
samheten sättes «Willkur» (jfr sid. 71). Men hvad sätter Kant i «Grundlegung» 
s&som subjekt för den vilja, som väljer mellan sedliga och osedliga bestämuings- 
grunder? Svarar någon: «Wille», så invändes, att «Wille». i och med detsamma 
den väljer det osedliga, ej längre blifver «Wille» utan «Willkur». Svarar någon: 
«Willkur», så invändes, att «Willkur», i och med detsamma den väljer det sedliga, 
ej längre blifver «Willkur» utan «Wille». Och vi hafva ej här blott att göra med 
en lucka i den Kantska psykologien eller terminologien; det synes deraf, att samma 
« Willkur», såsom vi äfvenledes sid. 71 anmärkt, i läran om den intelligibla och 
empiriska karakteren, sättes såsom subjekt för den intelligibla karakteren, hvari 
«Krit. der rein. Vem.» förlägger sitt sedligt obestämda, lagbundna frihetsbegrepp 
och «Krit. der prakt. Vern.» och «Relig. innerh. der Grenz» förlägga sitt val- 
frihetsbegrepp. 

Hvad Kant beträffande förnuftets kausalitet sagt i «Krit. der rein. Vern.» i 
följande ord : «Und zwar sieht man die Causalität der Vernunft nicht etwa bios 
wie Concurrenz, sondem an sich selbst als vollständig an», det håller icke längre 
streck på «Grundlegungs» ståndpunkt. Ty just en sådan konkurrens måste vi hör 
antaga mellan sinligheten och förnuftet i striden om den menskliga viljan. Då för 
«Krit. der rein. Vern.» förnuftets kausalitet synnerligen väl förliker sig med sinlig- 
hetens (dessa ord naturligen tagna i den rent formella mening, som här så synner¬ 
ligen ofta möter oss, jfr sid. 71 etc.), enär båda kausaliteterna äro fullständiga ocli 
sålunda ej kunna göra intrång på hvarandra, så gäller det i »Grundleguug» frågan, 
öfver huru stor del af sinlighetens område (i formell mening) förnuftet (i reell me¬ 
ning) skall få taga väldet. Blott beträffande den sedliga verksamheten kan sinlig¬ 
hetens (i formell mening) eller naturnödvändighetens kausalitet förlika sig med för¬ 
nuftets (i reell mening), och alltså båda kallas «an sich selbst vollständig; «ty blott 
denna verksamhet kommer att ega en dubbel sida eller karakter, en intelligibel 
efter förnuftets reella kausalitet och en empirisk efter naturkausaliteten; all annan 
verksamhet resulterar ur en konkurrens, i hvilken förnuftet måst vika för sinlig¬ 
hetens påtryckningar. Ej förnuftets, blott sinlighetens kausalitet blir då «an sich 
selbst vollständig», från det helas synpunkt betraktad, d. v. s. blott den senare kom¬ 
mer att ligga till grund för alla handlingar utan undantag. Förnuftet får göra sina 
lagar och principer gällande hos den ene individen men ej hos den andre; och hos 
samma individ vid det ena tillfället men ej vid det andra. Och vi kunna väl säga, 


Digitized by LnOOQle 



Kritisk framställning af Kants frihetslära. 89 

att förnuftet i sin kausalitet på det menskliga viljelifvet i allmänhet fårl stå tillbaka 
för sinlighetens. 

Hvarför begagnar sig då ej förnuftet alltid af den förmåga af kausalitet, det¬ 
samma eger oeh — så måste vi väl. trots allt, antaga — äfven obetingadt eger? 
Hvad skola vi anse, att «Grundlegung» tänker sig som orsak till denna förnuftets 
afbrutna och — så att säga — sporadiskt uppträdande kausalitet? Då vi besinna, 
att det enligt «Grundlegungs» framställning (jfr sidd. 2ö- 27) är det praktiska för¬ 
nuftet, som frambringar såsom sina företeelser i den empiriska menniskans med¬ 
vetande såväl sedelagen som det intresse, hvilket skall vara det nödvändiga men 
ock tillräckliga vilkoret, för att denna lag skall vinna gehör, så kan med skäl frågas: 
hvarför skapar icke det praktiska förnuftet detta såsom vehikel verkande intresse 
nog starkt, för att detsamma må åstadkomma ett fullständigt genombrott af sinlig- 
heten och den sedliga handlingen framträda? Med anledning af det ofvanstående 
kunde vi känna oss frestade att låta Kant söka grunden till det praktiska förnuftets 
afbrutna verksamhet i det praktiska förnuftet sjelf. Om detta dock icke gerna kan 
hafva varit Kants verkliga mening, så lemnas vi af honom i denna fråga utan alla 
upplysningar. Ja vi kunna säga, att de upplysningar, han här ger oss rörande det 
praktiska förnuftets kausalitet, göra saken för oss än gåtfullare. Ty äfven i «Grund- 
legung» säges, att denna kausalitet skall vara «eine beharrliche Causalität». Hur 
skall en sådan bestämning af kausaliteten kunna stå tillsammans med ett sporadiskt 
uppträdande? 1 stället för «eine beharrliche Causalität» skulle vi vilja kalla den: 
«eine intermittierende Causalität». Genom att — om medvetet eller icke — till- 
lägga det praktiska förnuftet en dylik intermittent verksamhet har Kant äfven i 
«Grundlegung» neddragit detsamma i tidssferen, såsom han flerestädes i läran om 
de båda karaktererna gör. 

Om alltså ej Kant sjelf inlåtit sig på ett försök att förklara det praktiska 
förnuftets intermittenta verksamhet, så 1m dylika gjorts af en del bland hans 
efterföljare, dock utan att problemet på minsta vis kan sägas hafva erhållit sin 
lösning. Det var för öfrigt en gifven följd af det alternativ, till hvilket man från 
början var hänvisad. Ty antingen måste orsaken till ifrågavarande afbrott sökas 
i förnuftet sjelf eller i något utom detsamma befintligt. Försökes den förstnämnda 
utvägen, så inlägges ovillkorligen i det praktiska förnuftet en dualism, hvarigenom 
intrång göres på dess sedlighet; försökes åter den andra, så ställes samma förnuft 
i beroende af en yttre makt, hvarigenom intrång göres på dess frihet. 

Vi vilja, för att ytterligare klargöra «Grundlegungs» frihetslära, föra läsaren 
tillbaka till det exempel, hvarmed vi sid. 17 läto Kant illustrera sin framställning 
i det kapitel af «Grundlegung», som bär öfverskriften: «Wie ist ein kategorischer 
Imperativ möglich». Detta exempel är väl egnadt att ställa «Grundlegungs» frihets- 
teori i en skarp belysning samt särskildt tydligt framhålla dess motsats till det begrepp 
om friheten, som möter oss i läran om den intelligibla och empiriska karakteren 1 ). 

*) Läsaren har nog funnit, att, då vi i denna afhandling sätta <Grnndlegiings> frihetsbegrepp 
gentemot de båda karakterernas, så sammanfatta vi nnder denna senare benämning både den 
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På ifrågavarande ställe i «Grundlegung» säges, att den störste brottsling skall, 
då han med sin tanke försätter sig i den intelligibla verlden, till hvilken han med 
sitt egentliga väsen hör, dervid känna sig såsom «ein besserer Person» och försätta 
sig i en annan tingens ordning «als die seiner Begierden im Felde der Sinnlich- 
keit». Vidare säges, att denna brottsling tillägger sig såsom intelligibel varelse en god 
vilja, «der fur seinen bösen Willen, als Gliedes der Sinnenwelt, nach seinem eigenen 
Geständnisse das Gesetz ausmacht». Vi vilja söka öfverflytta detta exempel på 
området af de båda karakterernas frihetsbegrepp och se, huru detsamma här skulle 
taga sig ut. Såsom vi sid. 39 sågo, skall den empiriska karakteren vara det sinliga 
tecknet, det sinliga skemat af den intelligibla; denna senare skall vara oss obekant, 
utom försåvidt den uppenbarar sig i den förra. Detsamma är för öfrigt redan sagdt 
i alla de uttalanden af Kant. hvari den intelligibla karakteren tänkes såsom den 
transcendentala orsaken ligga till grund för och frambringa den empiriska såsom 
sin företeelse. Tänker sig nu brottslingen på ståndpunkten af de båda karakterernas 
frihetslära såsom intelligibel varelse, så måste han först då riktigt blifva medveten 
om sin viljas onda beskaffenhet. Genom att se sin onda viljeriktning från syn¬ 
punkten af sin intelligibla karakter ser han densamma äfven i dess innersta rot och 
yttersta ursprung. Den intelligibla karakteren är sjelfva källan, som är grumlad 
och derför endast kan gifva orent vatten. Och det är från synpunkten af läran 
om de båda karaktererna en ren orimlighet att tillägga brottslingens intelligibla 
väsen en god vilja; lika orimligt är att låta honom, såsom intelligibel varelse, önska 
sig blifva sin onda vilja q vitt; ty hvarifrån skulle en sådan önskan komma? 

Må vi åter tänka oss läran om de båda karakterna öfverflyttad på «Grundle- 
gungs» framställning och på dess frihetslära. Redan förut (sid. 12) har anmärkts, 
att Kant ingenstädes i «Grundlegung^ talar ettord om den intelligibla och empiriska 
karakteren; men detta hindrar ju ej, att vi kunna tänka oss denna senare lära 
applicerad på «Grundlegungs» frihetsteori. Den intelligibla karakteren skulle då 
naturligtvis för «Grundlegung» komma att utgöras af det sedliga lagar stiftande 
och efter dessa sedliga lagar i sinneverlden verksamma praktiska förnuftet. Men 
hvad skulle i «Grundlegungs» frihetslära motsvara den empiriska karakteren? En¬ 
rena förnuftskri tikens, den praktiska förnuftskritikens och religionsfilosofiens framställning deraf 
och sätta dem alltså alla emot «Grundlegung> i ett visst af seende: och dertill ega vi full rätt från 
den här ifrågavarande synpunkten sedt; ty den skilnad, vi konstaterat mellan den rena förnufts¬ 
kri tiken å ena sidan samt den praktiska förnuftskritiken och religionsfilosofien å den andra, och 
vidare mellan den praktiska å ena sidan och religionsfilosofien å den andra, beträffande den in 
telligihla kausaliteten, låter sig, enligt hvad vi förut visat, reducera till en skilnad med afseende på 
lagbundenhet och laglöshet — om vi nu bortse ifrån frågan om ursprungligheten och konstant¬ 
heten hos denna kausalitet. Den motsats åter, hvilken vi framhäfva mellan »Grundlegungs» lära 
å ena sidan och de båda karakterernas å den andra, är en motsats mellan sedlighet och sedlig 
obestämdhet, som framträder, då Noumenon skall karakteriseras till sjelfva arten af lagarne för 
sin kausalitet, Distinctionen mellan «Grundlegungs> frihetsbegrepp och de båda karakterernas är 
visserligen såtillvida något oegentlig, som vi ju uppvisat det förra såsom en om ock förkrympt 
och outvecklad sida i det senare. Men vi måste naturligtvis bortse från densamma, då vi vilja 
framhålla och med hvarandra jemföra de skilda momenten i Kants frihetslära. Då bafva vi blott 
att taga i betraktande den sida i läran om de båda karaktererna, som är egendomlig för denna lära. 
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ligt den anvisning, soin är af Kant gifven, då han låter den intelligibla karakteren 
frambringa i sinneverlden den empiriska såsom sin företeelse, måste vi säga, att 
den empiriska karakteren för «Grundlegung» först och främst hlifver sedelagen, 
vidare det intresse, vi känna för denna lag, och slutligen hela den verksamhet, som 
ur detta intresse härflyter. Hvilken åtskilnad är det icke mellan en dylik, af sede¬ 
lagen konstituerad empirisk karakter och den empiriska karakter, vi förut lärt känna! 

Och härmed hafva vi i vår kritik banat oss väg till ett mycket vigtigt spörs¬ 
mål. Huru* går det med det moraliska ansvaret på «Grundlegungs» ståndpunkt? 
Först är att märka, att Kant ej sjelf inom gränserna af denna skrift upptagit detta 
problem till lösning. Redan denna omständighet är i en framställning af friheten 
betänklig nog. Vi kunde möjligen på grund deraf synas berättigade till antagandet, 
att han ej trott sig kunna med «Grundlegungs» frihetslärä begrunda ett moraliskt 
ansvar. Vi skola ej härpå vid detta tillfälle söka gifva något bestämdt svar. Det 
spörsmål, vi dereinot här skola uppställa och söka besvara, är följande: Låter sig 
«Grundlegungs» frihetslärä förena med antagandet af ett moraliskt ansvar? Kunna 
vi antaga, att brottslingen, i och med detsamma han känner sig såsom intelligibel 
varelse ega en god vilja; som för hans onda vilja i siuneverlden utgör lag, äfven 
måste känna sig ansvarig derför, att han oj gifvit eller gifver sitt empiriska viljande 
en riktning, som öfverensstämmer mel denna lag? Om vi utgå frän antagandet, 
att till begreppet om ett verkligt moraliskt ansvar höra tveune nödvändiga men 
ock tillräckliga förutsättningar: 1) en måttstock, efter hvilken kan afgöras, om en 
ifrågavarande handling är sedlig eller osedlig, 2) att det handlande subjektet fattas 
såsom den i egentlig mening fria grunden eller upphofvet till alla sina handlingar ; 
om vi utgå härifrån, sade vi, så ega vi rätt påstå, att på dfruudlegungs» stånd¬ 
punkt ett moraliskt ansvar ej hlifver möjligt eller låter sig begrunda. Ty <Grund- 
legung» eger af de båda nämda nödvändiga förutsättningarue blott den ena eller 
en norm, hvarefter kan afgöras, om en viss handling bär eller icke bär sedlighetens 
prägel. Denna norm eger den i den intelligibla verklighet, som den gifvit uteslu¬ 
tande sedliga bestämningar. Deremot saknar «Grundlegung > det andra momentet 
eller möjligheten att fatta det handlande subjektet såsom den fria grunden till alla 
sina handlingar, ty för det första kan här detta subjekt, det intelligibla väsendet 
eller med andra ord det praktiska förnuftet, blott fattas såsom den fria grunden till 
den verksamhet, som är af sedlig art; men vidare måste vi göra gällande, att den 
frihet, «Grundlegung>> afser, när .den sålunda lär, ingalunda är en frihet, som egnar 
sig till begrundning af ett verkligt moraliskt ansvar. Ty denna transcendentala 
frihet verkar efter vissa lagar och är i den intelligibla verlden ett motstycke till 
naturlagarne i den empiriska verlden ; eller, för att låta <Grundlegung sjelf uttrycka 
detsamma: «Mit der Idée der Freiheit ist nan der Begriff der Autonomie unzer- 
trennlich verbunden, mit diesem aber das allgemeine Princip der Sittlichkeit, welches 
in der Idée allen Handlungen vernunftiger Wesen eben so zum Grunde liegt, als 
Naturgesetz allen Erscheinungen» l ). Till begrundningen af ett verkligt moraliskt 
~ *) Band IV sid. 80. . 
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ansvar fordras enligt vår mening ett helt annat frihetsbegrepp, nemligen «liberuin 
arbitrium indifferentiae». Och Kant sjelf nödgas, såsom vi sett, till ett instäm¬ 
mande i denna mening, då lian sedermera i sin fri hetslära låter val fri hetsbegreppet 
åter komma till heders. 

Vi måste alltså säga, att «Grundlegung» med sin frihetslära ej lyckas vindi-, 
cera giltighet åt ett moraliskt ansvar. Den hade med sin framställning under alla 
förhållanden närmast ett helt annat syfte. Den ville i främsta rummet förklara 
börat och pligten. Den allt annat beherskande synpunkten för densamma, hufvud- 
frågan, kring hvilken Kant här samlar allt intresset, är: «Wie ist ein kategorischer 
Imperativ möglich?», d. v. s. hvarpå skola vi grunda sedelagens herskarrätt öfver 
vår vilja? Till att begrunda sedelagens välde behöfde Kant ingen annan kausalitet 
än det sedligt verksamma praktiska förnuftets, hvilken vi lärde känna i kap. III. 
Men sedan han väl hunnit detta mål, har det väl då kunnat undgå hans iakt¬ 
tagelse. att det skett på bekostnad af ett annat, lika vigtigt syftemål, förklaringen 
af det moraliska ansvaret? Har han icke sedermera kommit till iusigt om det otill¬ 
fredsställande i sin ståndpunkt i «Grundlegung» ? Om vi ock lemnade den frågan 
oafgjord, huruvida vid nedskrifvandet af Grundleguug Kant trott sig sitta inne med 
förutsättningarne för en verklig ansvarsbegrundning, måste vi icke åtminstone an¬ 
taga, att han sedermera beslutat godtgöra, hvad han i «Grundlegung» försummat? 
Skola vi icke ur ett sådant beslut förklara de väsentliga förändringar, hans teori 
undergått? 

Mången kunde väl vilja anse afgjordt, att Kants lära om den intelligibla och 
empiriska karakteren tillkommit hufvudsakligen eller i närmaste rummet för att 
möjliggöra en förklaring af det moraliska ansvaret. Men då «Grundlegung» med 
sin frihetsteori till tiden faller emellan den rena förnuftskri tiken och den praktiska, 
hvilka båda med läran om den intelligibla karakteren, hvar och en på sitt sätt, 
söka begrunda ett moraliskt ansvar, så möta tydligen stora svårigheter, då vi söka 
förklara den berörda differensen mellan dem å ena sidan och «Grundleguug» å deu 
andra. Ty redan i «Kritik der rein. Vern.» har Kant alltså ansett det moraliska 
ansvaret för sin förklaring fordra läran om de båda knraktererna. Vi nöja oss 
tillsvidare med att uppställa ifrågavarande spörsmål i all dess svårlöslighet och 
skola se. om en lösning är möjlig, då vi i vår kritik kommit till den sida i den in¬ 
telligibla karakteren, som i «Grundlegung» var det hela. 

De finnas möjligen, som ej känt sig nog öfvertygade af den begrundning, vi 
gifvit ät vår föregående tolkning af «Grundlegungs» frihetslära, enligt hvilken tolk¬ 
ning friheten fattats såsom sedlig frihet och den osedliga eller rättare sedligt obe¬ 
stämda verksamheten i öfverensstäramelse härmed fattats såsom uteslutande fort¬ 
löpande efter naturnödvändighetens lagar. Dock borde det vara uppenbart för en 
hvar, att Kant här hade måst drifvas af sina egna premisser till en sådan ståndpunkt, 
äfven om han än så lifligt deremot hade protesterat. Ty den låg till grund för 
hela «Grundlegungs» framställning och var en ouudviklig konsequens af den här* 
städes förekommande identificationen af sedlighet och frihet. Och det behöfde då 
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ej betyda så mycket, om densamma precist verbis formalilms blifvit uttalad 
eller icke. 

Emellertid befinna vi oss i den lyckliga omständigheten att ur en annan 
skrift kunna framdraga de otvetydigaste bevis derför, att vi med vår tolkning träf¬ 
fat Kants egen verkliga mening. Vi ha redan förut (sid. 30) nämt, att «Prolego- 
mena» i frihetsläran står närmast «Grundlegung», enär äfveu här ej ett ord näm- 
nes om den intelligibla och empiriska karakteren, och friheten uteslutande fattas 
såsom sedlig frihet. Helt naturligt är det derför, att vi vända oss till denna skrift, 
då vi önska se någon dunkel punkt i «Grundlegungs» framställning upplyst eller 
någon på basis af denna framställning bildad åsigt bekräftad. Vi möta i «Prole- 
gomena» följande vigtiga ställe, hvilket vi måste citera i dess helhet: «Ieh sage 
aber: das Naturgesetz bleibt, es mag nun das verniinftige Wesen aus Vernunft, 
mithin durch Freiheit, Ursache der Wirkungen der Sinnenwelt sein, oder es mag 
diese auch nicht aus Verntinftgrunden bestimmen. Denn ist das erste, so geschieht 
die Handlung nach Maximen, deren Wirkung in der Erseheinung jederzeit bestän¬ 
digen Gesetzen gemäss sein wird; ist das zweite, und die Handlung geschieht nicht 
nach den Principien der Vernunft, so ist sie den empirischen Gesetzen der Sinn- 
lichkeit unterworfen, und in beiden. Fällen hängen die Wirkungen nach beständigen 
Gesetzen zusammen; mehr verlangen wir aber nicht zur Naturnothwendigkeit, ja 
mehr kennen wir an ihr auch nicht. Aber im ersten Falle ist Vernunft die Ur¬ 
sache dieser Naturgesetze und ist also frei, im zweiten Falle laufen die Wirkungen 
nach blosen Naturgesetzen der Sinnlichkeit, darum, weil die Vernunft keinen Ein- 
fluss auf sie ausiibt; sie, die Vernunft wird aber darum nicht selbst durch die Sinn¬ 
lichkeit bestimmt, (welches unmöglich ist) und ist daher auch in diesem Falle frei» '). 
Detta är ett synnerligen tydligt ställe och i allo egnadt att bekräfta vår om «Grund- 
legung» uttalade åsigt. En handling, som ej sker efter förnuftets principer, säges 
här bestämdt fortlöpa efter sinlighetens blotta naturlagar, emedan förnuftet ej utöfvar 
inflytande derpå. Frihetens art af sedlig frihet och osedlighetens art af blott natur¬ 
kausalitet kan öfverhufvud ej tydligare uttalas, än som sker på det nämda stället. 

Vi öfvergå nu till ett sammanfattande och kritiskt bedömande af läran om de 
båda karaktererna. 

« Kritik der rein. Vern.» har af oss blifvit uppstäld såsom representant för 
den ursprungliga uppfattningen af den intelligibla karakteren, enligt hvilken den¬ 
samma tänktes såsom ursprunglig och konstant. Vidare hafva vi karakteriserat det 
här förekommande frihetsbegreppet såsom lagbunden frihet i motsats till det val¬ 
fri hetsbegrepp, vi finna i «Krit. der prakt. Vern.» och «Relig. innerh. der Grenz»: 
och de lagar, efter hvilka dess frihetskausalitet verkar, ha vi slutligen karakteriserat 
såsom sedligt obestämda i motsats till «Grundlegungs» frihetslagar. 

Hvad först beträffar den intelligibla karakterens ursprunglighet, så ha vi i 
«Krit. der rein. Vern.» först och främst sett denna egenskap framhållen uti be¬ 
stämda och direkta utsagor af Karlt, såsom i denna, att man aldrig får uppkasta 

\) Band m sid. 270. 
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frågan, hvarför ej förnuftet annorlunda bestämt företeelserna genom sin kausalitet, 
enär derpå aldrig kan gifvas något svar; det enda. man kan säga, är, att en annan 
intelligibel karakter skulle hafva gifvit en annan empirisk. Vi måste nemligen be¬ 
trakta vår intelligibla karakter såsom oss med samma nödvändighet gifven som 
exempelvis vår rumsåskådning. Den intelligibla karakteren är lika ursprunglig som 
Noumenon sjelf. Men den intelligibla karakterens ursprunglighet är äfven en sjelf- 
fallen konsequens af alla de yttranden af Kant i «Krit. der rein. Vern», hvari 
fratnhäfves denna karakters upphöjdhet öfver tidens och timlighetens betingelser. 
Genom att åt den intelligibla karakteren tänka ett ursprung, eller genom att före¬ 
ställa sig ett sätt, på hvilket den tillkommit, ponerar man i densamma ett föregå¬ 
ende och efterföljande, en tid, då den ännu ej var; man neddrager den med andra 
ord ohjelpligt i tidsexistensen och ställer den under dess vilkor. Och dock sägos 
uttryckligen i «Krit. der rein. Vern», att för densamma <gilt kein Vorher oder 
Nachher»; «in ihr gehe kein Zustand vorher, der den folgenden bestimme»; *selbst 
aber ist sie (die Vernunft) nicht in der Zeit und geräth etwa in einen neuen Zu¬ 
stand. darin sie vorher nicht war». 

Hvad åter den intelligibla karakterens i den rena förnuftskritiken lärda kon¬ 
stanta natur angår, ha vi dels sett denna direkt framhållen i sådana uttryck som 
följande: «sie (die Vernunft) verändere sieh nicht», «er (der intelligible Oliarakter) 
wiirde auch nicht dem Gesetze alles Veränderlichen unterworfen sein», dels 1m vi 
sett äfven denna egenskap framgå ur den bestämning af öfvertidlighet, som så af- 
gjordt i den rena förnuftskritiken tillagts ifrågavarande karakter. 

Den fråga, hvilken vi nu närmast hafva att besvara, är denna: stå dessa be¬ 
stämningar af ursprunglighet och konstanthet i öfverensstäminelse med de öfriga 
bestämningar, som i «Krit. der rein. Vern.» lemnas rörande den intelligibla karak¬ 
terens beskaffenhet och särskildt dess förhållande till den empiriska karakteren? Vi 
måste svara ja på denna fråga. Så länge vi röra oss på den rena förnuftskritikens 
mark, finna vi Kant ganska väl i öfverensstäminelse med sig sjelf. Han hade i 
ifrågavarande skrift låtit den intelligibla karakteren blifva oss obekant, utom för 
såvidt den uppeubarade sig i den empiriska; han hade gjort den empiriska karak¬ 
teren till «det sinliga tecknet>, <det sinliga skemat» af den intelligibla, för att nu 
ej tala derom. att han jemt och ständigt kallade den förra <en företeelse» af 
den senare. Är förhållandet mellan de båda karaktererna faststäldt på detta sätt, 
så följer deraf såsom en sjelfklar konsequens, att, om den ena af dem skulle an¬ 
tagas undergå någon förändring, så måste denna förändring äfven antagas på något 
sätt göra sig gällande i den andra. Är den intelligibla karakteren god, så måste 
den empiriska vara god; är deu intelligibla ond, så måste den empiriska vara ond; 
öfvergår den intelligibla från ond till god eller från god till ond, så måste detsam¬ 
ma ske med den empiriska, och vice versa *). 

*) Det behöfver väl knappt anmärkas, att det sagda ej i minsta m m kan vederlägg af 
följande ställe i «Relig. innerh. der Grenz»: «Bei dieser Umkebrung der Triebfedern dureli seine 
Maxime, wider die sittliche Ordnnng, können die Handluugen dennoch wohl so gesetzmftssig aus- 


Digitized by knOOQle 



Kritisk framställning af Kants frihetslära. 


95 


Vid frågan, om den intelligihla karakteren kan ändras i sin grundriktning, 
utan att den empiriska ändras, behöfva vi ej uppehålla oss; ingen anledning tinnes 
till att hålla på en dvlik mening. Men deremot ser man någon gång förhållandet 
mellan de båda karaktererna så tolkadtoch framstäldt, att den intelligihla just i 
kraft af sin upphöjdhet öfver tid och förändring kan ingripa i och förändra den 
empiriska, hvarvid förutsattes, att den intelligihla alltid blifver sig lik. Att detta 
är ett fullkomligt missförstående af Kants egen mening, synes kanske tydligast i 
«Relig. innerh. der Grenz», der Kant så lifligt yrkar derpä, att det onda måste 
hafva sin rot och källa i den intelligihla karakteren, som på något sätt undergått 

en förändring till det onda, och, så länge ej denna karakter i grunden blifvit en 

annan, så länge är ingen verklig bättring möjlig. All förändring af den empiriska 
karakteren måste, för att vara en verklig och ingen skenförändring, på något sätt 

återspegla sig i den intelligihla. Den empiriska karakteren har af sig sjelf blott 

möjlighet till «eine Anderung der Sitten», men icke till «eine Herzensänderung». 
-Herzensänderung», det är den intelligihla karakterens förändring.^ «Dieses ist nicht 
änders zu vereinigen, als dass die Revolution fur die Denkungsart, die allmählige 
Reform a ber fur die Sinnesart .... möglich sein muss ’). 

Vi måste alltså antaga, att för «Krit. der rein. Vern.» förhållandet mellan de 
båda karaktererna blifver ett motsvarighets* och korrespondensförhållande. Och då 
nu den empiriska karakteren fattas såsom så konstant, att man, såsom sid. 41 
säges, kan beräkna dess yttringar med aldrig felslående träffsäkerhet, så är det alltså 

alldeles följdriktigt af Kant, då han i den rena förnuftskritiken äfven fattar den 

intelligihla karakteren såsom konstant. Båda karaktererna äro konstanta, hvar och 
en på sitt särskilda sätt, eller på det olika sätt, som är en följd af den mellan dem 
faststälda åtskilnaden mellan tidlighet och tidlöshet. Den vexling och förändring, 
som synes vidlåda den empiriska karakteren, innebär ej en ändring af grundrikt¬ 
ning; vi få i stället tänka oss Kants mening i den rena förnuftskritiken så, att den 
konstanthet i grundriktning, som kännetecknar den intelligihla karakteren, visser¬ 
ligen äfven uppenbarar sig i den empiriska, men vid sitt inträde i rummets och 
tidens former bryter sig liksom ljuset, då det passerar ett prisma, i en brokig mång¬ 
fald af yttringar, hvilka, hur olika de än må synas, dock alla tillhöra en och sam¬ 
ma grundriktning, nemligen den intelligihla karakterens; vi behöfva ej ens utesluta 
möjligheten af det medgifvandet, enligt hvilket, i öfverensstämmelse med den em¬ 
piriska karakterens tidlighet, en viss vexling hos denna karakter kunde göra sig 

gällande inom den gifna grundriktningen utan den intelligihla karakterens förän- 

fallen, als ob sie aus äehten Grundsätzen entsprnngen wären ... da dann der empirische Cha- 
rakter gut, der intelligible aber imincr noch bose ist». Band VI sid. 137. Ty klart är, att Kant 
härstädes ej i sak afvikit från den ofvan antydda meningen. Han bar blott användt ett något 
oegentligt uttryckssätt, som afviker från hana vanliga. Att den empiriska karakteren ej kan vara 
verkligt god, om den ej i roten af sin vilja, d. v. a. den intelligihla karakteren, år god, det har han 
tillräckligt ofta uttalat. Den godhet hoa den empiriska karakteren, hvarom i anförda citat talan, 
måste alltså blott fattas såsom skenbar, såsom blott existerande för ett ytligt betraktelsesätt. 

Rand VI sid. 210. 
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dring; åtminstone tyckes den af Kant sedermera i religionsfilosofien gjorda och af 
oss ofvananf. distinctionen mellan «Herzensänderung der intelligiblen Charakter» 
och «Sittenänderung der empirischen Charakter» (nemligen om ej «Herzensänder- 
ung» föregått) tyda derpå. I den andan böra vi tolka sådana ställen i den rena för- 
nuftskritiken som detta: «sie (die Vernunft) verändere sich nicht [wenn gleich ihre 
Erscheinungen, nämlich die Art, wie sie sich in ihren Wirkungen zeigt, sich ver- 
ändern] x ). Bekräftelse på det sagda erhålla vi äfven i följande: «so muss sie (die 
Vernunft) so sehr sie auch Vernupft ist, dennoch einen empirischen Charakter von 
sich zeigen, weil jede Ursache eine Regel voraussetzt, darnach gevvisse Erscheinungen 
als Wirkungen folgen, und jede Regel eine Gleichförmigkeit der Wirkungen erfor- 
dert, die den Begriff der Ursache (als eines Vermögens) grtindet, welchen wir, so- 
fern er aus blosen Erscheinungen erhellen muss, seinen empirischen Charakter 
heissen können, der beständig ist, indessen die Wirkungen, nach Verschiedenheit 
der begleitenden und zum Theil einschränkenden Bedingungen, in veränderlichen 
Gestalten erscheinen» 2 ). Talar icke denna «regel», som förnuftet i sin verksamhet 
i företeelsen följer, eller denna «Gleichförmigkéit der Wirkungen» såsom motsvarig¬ 
het mot karakterens konstanthet, eller denna «beständighet», som dock ej utesluter 
«veränderliche Gestalten» i företeelsen, för vår om den rena förnuftskritikens stånd¬ 
punkt uttalade åsigt? 

En än vidare belysning kunna vi kasta öfver det sagda, om vi reflektera på 
den bestämning af lagbundenhet, hvilken vi tillagt den i den rena förnuftskritiken 
lärda intelligibla friheten; och vi kunna då säga, att Kant äfven i denna punkt 
är uti «Krit. der rein. Vern.» i öfverensstämmelse med sig sjelf. Huru vore väl 
en sådan motsvarighet och korrespondens mellan de båda karaktererna, eller en så¬ 
dan afspegling af den ena i den andra möjlig, om ej den intelligibla frihetskausa- 
liteten egde såsom ett motstycke till den empiriska natumödvändighetskausaliteteus 
lagbundenhet likaledes en lagbunden ordning, ehuru visserligen af annan art ? Vore 
plats i den intelligibla friheten lemnad åt laglösheten eller godtycket, kunde detta 
ju när som helst — så länge den fordran står qvar, att den intelligibla karakteren 
skall uppenbara sig i den empiriska såsom sitt skema eller sin företeelse — omöj- 
liggöra den noggranna beräkning af. en menniskas handlingar för den aflägsnaste 
framtid, som den empiriska karakteren skall medgifva. i 

Vi hafva alltså sett, att de bestämningar, hvilka Kant i «Krit. der rein. Vern.» 
ger åt den intelligibla karakteren såsom sådan och åt förhållandet mellan den och 
den empiriska, stå ganska väl i öfverensstämmelse sinsemellan; och vi hafva äfven 
sett i dem alla idel bekräftelse på riktigheten af den tolkning, vi gifvit af denna 
Kants ursprungliga ståndpunkt. 

Nu skulle vi nog kunna vilja anmärka mot den karakterens konstanthet, som 
den rena förnuftskritiken lär, att det synes oss temligen svårbegripligt, hur hos en 
person bakom all den vexling och förändring, hvilken mensklig uppfattning nöd- 

*) Band II sid. 432. 

*) Band II sid. 427. 
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vändigt måste konstatera hos honom, skulle stå en i strängaste mening konstant 
och oföränderlig karakter. Skulle det vara möjligt, att en persons vexlande jorde- 
lif, allt ifrån vaggan till grafven, skulle vara, för att använda ett ofta af oss från 
Kant citeradt uttryck, ^ett enda fenomen», som egde «absolut enhet», af en kon¬ 
stant intelligibel karakter eller viljeriktning? Vi vilja i detta fall citera Hartmann, 
som visserligen ej mot Kant men emot Schopenhauer riktat följande anmärkning: 
«Man denke sich ein Kind aus vornehmen Familie, gut erzogen, vom Gliick begiin- 
stigt ’ zum Wohlthäter fiir die umgebenden Kreise werden und dasselbe Kind von 
Ziguenern gestohlen, zum Verbrechen verzogen, vom Ervvachen seines Bewusstseins 
an in Conflict mit der Gesellschaft, von Stufe zu Stufe tiefer sinken, bis es wie 
eine giftgeschwollene Kröte an jedem ihm nahe Kommenden seinen verbosten 
Grimm auslässt. Sollte es im ersteren Falle nicht wirklich ein anderer Kern der 
Individualität sein, dem die Liebe der Seinen die Augen zutruckt, als der im letz- 
teren Falle am Rade endigt?» l ). 

Men om vi funnit Kant i den rena förnuftskritiken i ganska god öfvereus- 
stämmelse med sig sjelf, så är det ock dermed slut med konsequensen och den 
inre öfverensstämmelsen i Kants lära om de båda karaktererna. När vi komma 
till «Krit. der praktischen Vern.» och der möta den åsigten, att den intelligibla 
karakter, som sätter sin pregel på en menniskas verksamhet och gifver densamma 
antingen en sedlig eller osedlig riktning, måste betraktas såsom hennes eget verk, 
och alltså ej längre tänkas såsom ursprunglig, så föres Kant härigenom, såsom en 
hvar lätt finner, i en betänklig motsägelse med sig sjelf; ty han har derigenom 
frångått den bestämning af öfvertidlighet, han från början tillagt den intelligibla 
karaktereu, och hvilken var en sjelfklar följd just af dess natur utaf intelligibel. 
Och då han vidare gör den ursprungliga frihetsakt, hvarigenom den intelligibla ka- 
rakteren skapats, till en yttring af valfrihet, så har han frångått den bestämning 
af lagbundenhet, som han förut gifvit den intelligibla verlden med dess fria kau¬ 
salitet. 

Inskränker sig då den inkonsequens, hvartill Kant i «Krit. der prakt. Vern.» 
gjort sig sk 3 r ldig, till den nu nämda? Hafva vi att fatta Kants mening härstädes 
så, att meiuiiskan en gång för alla och oåterkalleligen genom <len intelligibla hand¬ 
lingen gifvit sin intelligibla karakter den riktning, som den i alla sina yttringar 
kommer att behålla, och hvilken alltså blifver konstant? Skola vi vidare föreställa 
oss, att den intelligibla handlingen härstädes visserligen såsom en akt af valfrihet 
är oberoende af eller stående öfver alla lagar, men att menniskan genom denna 
handling determinerat hela sin existens till att fortgå i den gifna riktningen efter 
en viss lagbunden fri hetsordning, så att alltså, sedan den intelligibla handlingen en 
gång skett, Kant ånyo skulle kunna upptaga sina bestämningar från den rena för- 
nuftskritikens frihetslära och åter befinna sig i öfverensstämmelse med sig sjelf? 
Och skola vi antaga, att det enda syftemålet med den praktiska förnuftskritikeus 


*) E. v. Hartmann, Neuk. Sohopenh. nml Uegel. Hid. 182. 
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framställning varit att på en dylik intelligibel handling återföra allt ansvar och allt 
tillräknande? 

Vi afse naturligen icke här frågan, huruvida Kants fri hetslära, från sin all¬ 
männa synpunkt betraktad, skulle kunna reduceras till en sådan teori. Det är vis¬ 
serligen sant, att man understundom så sökt tolka densamma. Det behöfver knappt 
sägas, att en sådan tolkning måste — oafsedt annat — hafva utgått från en stånd¬ 
punkt, som ställer Kants frihetslära alldeles i oberoende af «Relig. innerh. der 
Grenz» enät denna skrift anses alltför mycket vittna om årens makt öfver hans 
tanke, och hufvudsakligen hafva infört inkonsequenser i läran. Att en sådan upp¬ 
fattning af den betydelse, som bör tillmätas Kants religionsfilosofiska behandling af 
frihetsproblemet, är alldeles origtig, har j det föregående tillräckligt betonats. 

Hvad nu sfirskildt «Krit. der prakt. Vern.» angår, sä är det omöjligt att af 
dess framställning få fram något tillfredsställande svar på den berörda frågan. Vi 
hafva derför öfverallt i det föregående hållit vårt omdöme härom tillbaka och nöjt 
oss med att uppställå «Krit. der prakt. Vern.» såsom representerande afvikelsen 
från den rena fömuftskritiken med afseende på ursprungligheten och «Relig. innerh. 
der Grenz» derjemte med afseende på konstantheten af den intelligibla karakteren. 
Ty det måste under alla förhållanden medgifvas, att, hvilken uppfattning i den 
senare af de båda frågorna än legat på djupet i den praktiska förnuftskritikens 
framställning, så kan doek ej sägas, att Kant i denna skrift uttryckligen lärt eller 
framställt möjligheten af bättring eller en karakterens radikala förändring, såsom 
han i «Relig. innerh. der Grenz» gjort. 

Emellertid kommer Kant genom det uttryckliga antagandet i religionsfilosofien 
af en dylik bättring, hvartill sedelagen i hvarje ögonblick uppfordrar oss, i än 
svårare r motsägelse med sina tidigare förutsättningar från «Krit. der rein. Vern.» 
Är en bättring i hvarje ögonblick möjlig, och är det den intelligibla karakteren, som 
måste förbättras, då hänger det illa ihop med den intelligibla karakterens öfvertid- 
lighet och oförfinderlighet. Är den akt af valfrihet, ur hvilken bättringen skall re¬ 
sultera, i hvarje ögonblick möjlig och fordrad, då hänger det likaledes illa ihop 
med den lagbundenhet, som skulle råda i den intelligibla verlden. Laglösheten 
fyller då hvart enda moment af densamma. Hvad blifver det af den handling, 
som i den aflägsnaste framtid skulle kunna beräknas under alla förhållanden och 
med astronomisk träffsäkerhet? Tänkes och framställes icke alltid af Kant den in¬ 
telligibla handling, hvarigenom en ändring i viljans grundriktning inträder, såsom 
med ett ryck, så att säga, afslitande det lagbundna sammanhanget, som förut rådde, 
«så att vi förgäfves söka statuera ett sammanhang mellan det föregående och efter¬ 
följande»? De uttryck, han anväuder derom, äro betecknande nog för hans egent¬ 
liga mening. Han kallar såväl den onda som den goda viljeriktningens uppkomst 
för «eine Revolution» inom viljans verld, den onda för «ein Sundenfall» och den 
goda för «eine Wiedergeburt» etc. Hela denna terminologi tjenar syftet att fram¬ 
hålla det starka afbrottet, språnget, bristen på sammanhang och följaktligen i än 
högre grad på lagbundenhet. Mellan det onda och det goda låter han vara en djup, 
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för inenskligt förstånd oöfverskådlig klyfta. Kan någon ännu tviHa derpå, att Kant 
i den intelligibla handlingen lärt ett annat frihetsbegrepp än i den frihetskausalitet, 
som verkar «nach unwandelbaren Gesetzen?» 

Saken ligger alltså nu klar: vi se genomgå Kants lära om de bada karakte- 
rerna, från en viss synpunkt sedt, tvenne olika strömningar: å ena sidan ursprung¬ 
lighet. oföränderlighet och lagbundenhet; å den andra sidan tillblifvelse, föränder¬ 
lighet och laglöshet. Klart är, att då dessa strängt motsatty begrepp hopröras i en 
framställning af Kants frihetslära, skall en oerhörd förvirring uppstå. Somliga kri- 
tici framhålla äfven con amore den Kantska läran om de båda karaktererna såsom 
ett monstrum af begreppsförvirring och oreda. Så länge emellertid ej en sorgfällig 
analys — hvartill vi i denna afhandling gjort ett blygsamt försök — fått föregå 
det kritiska bedömandet, så länge blifver oredan ingalunda mindre utan tvärtom 
större, huru mycket man än skrifver derom. Ett eklatant bevis härpå lemnar oss 
Bolin i sin kritik af Kants frihetslära ! ). 

Har man åter gått analytiskt tillväga i sin undersökning, då har man bland 
annat kommit till insigt derpå, att den intelligibla handlingen är ett tillkommet och 
sekundärt moment i frihetsläran, och att det är denna intelligibla handling, som 
infört all oreda. Ett frihetsbegrepp i dess anda må vara hur nödvändigt vilkor 
som helst för förklaringen af vissa sedliga fakta, så var det dock från början ett 
vågstycke af Kant att vilja införlifva detsamma med sin tidigare framstälda teori. 

Tv vi måste, såsom förut antydts, antaga, att Kant tänkt sig en förening mel¬ 
lan de båda riktningarne möjlig, enär han ej nämt ett ord om ett öfvergifvande 
af den ena för den andra. »Intelligibles Wollen» (såsom »beharrliche Freiheits- 
kausalität», som fortgår «nach unwandelbaren Gesetzen») låter sig — om öfverhuf- 
vud någon föreuing skall vara möjlig — blott på ett sätt förena med »intelligible 
That» (såsom tillfällig och laglös frihet), och på detta sätt måste vi då tänka oss 
Kant hafva föreställt sig saken. Den intelligibla handlingen liar för honom, både 
då den tagit formen af syndafall, och då den tagit formen af pånyttfödelse, fått 
spela rollen af ett hufvudval af ödesdiger betydelse, af mer eller mindre praefor- 
merande inverkan på karakteren. Genom den intelligibla handlingen afbrytes allt 
förut befintligt sammanhang, men genom densamma börjas en nv serie af sins¬ 
emellan lagbuudna yttringar af den karakter, som är en följd af ifrågavarande 
handling. Genom «die intelligible That* väljes den grundmaxira. som ger verk- \ 
samheten en sedlig eller osedlig prägel eller riktning: ur »das beharrliche intelli¬ 
gible Wollen» framgå de maximer, hvilka stå i öfverensstämmelse med grundmaxi¬ 
men eller grundriktningen och stå i lagbundet sammanhang inbördes. Detta är 
innebörden af den skilnad, som kan fastställas mellan »Revolution* och «allmäli- 
liche Reform» i viljelifvet. På detta sätt skulle Kant alltså hafva tänkt sig en för¬ 
ening möjlig mellan »intelligibles beharrliches Wollen» och »intelligible That» eller 
mellan den rena förnuftskritiken å ena sidan samt den praktiska föruuftskritiken 


*) Bolin, Undersökning af läran om viljans frihet. 


Digitized by LnOOQle 



100 


G. Boström. 


och religionsfilosofien ä Hen andra rörande uppfattningen af den intelligibla kausa¬ 
litetens lagbundenhet l ). 

Nästa fråga, vi lmfva att besvara, är denna: huru förhåller det sig med an- 
svarsproblemets lösning på den ståndpunkt, som intages af läran om de båda karak- 
tererna? Vi hafva sett, att *Grundlegung» ej egde de tillräckliga förutsättningarne 
för en tillfredsställande lösning af detta problem. Skola vi fälla samma dom öfver 
läran om de båda karaktererna ? 

Hvad först beträffar ansvarsproblemets ställning i den rena förnuftskritikens 
teori, så hafva vi till en början visat, att Kant verkligen vill gifva ansvaret en 
plats i densamma. 

Vi få tänka oss, att Kant i den rena förnuftskritiken, der han ännu lärde 
karakterens ursprunglighet och konstanthet, vid det moraliska ansvarets begrund- 
ning resonnerat på följande sätt: vid förklaringen af en handling ur empiriska or¬ 
saker eller ur den empiriska karaktereu ledes man ohjelpligt till en «regressus in 
infinitum» inom de tidliga betingelsernas sfer; ingen hvilopunkt gifves för den efter 
orsaker spörjande. Från den empiriska sferen äro alltså genom sin natur för alltid 
frihet och ansvar uteslutna. Men i den tidlösa intelligibla orsaken erhålla vi en 
dylik hvilopunkt, ja en slutpunkt, på hvilken såsom yttersta orsak vi kunna åter¬ 
föra allt ansvar och allt tillräknande. 

Men är en dvlik hvilopunkt eller slutpunkt af Kant uppstäld såsom ett con- 
ditio sine qua non för allt tillräknande, då kan den kritik, hvarmed han upphäfde 
möjligheten af ett sådant inom den empiriska sferen, riktas mot hans egen teori i 
«Krit. der rein. Vern.» För oss den intelligibla orsaken såsom «slutpunkt» midt 
in i ett lagbundet sammanhang, dä är den ingen verklig slutpunkt. Den är då vis¬ 
serligen ett från tidens synpunkt fristående moment i den intelligibla sferen, men 
den är ej ifrån kausalitetens synpunkt fristående och alltså ej heller en slutpunkt 
i egentlig mening. Hvad som förut, inom den empiriska karaktereu var, en «re¬ 
gressus in infinitum» ifrån tidligt betingadt till tidlig betingelse, det är nu en dylik 
regress från det ena momentet till det andra inom den intelligibla kausalitetens 
lagbundna sammanhang. Och måste vi icke antaga, att ur dylika reflexioner den 
intelligibla handlingen framsprungit och fört ansvarsproblemet in i nya banor, der 
Kant trott sig gifva detsamma en mer tillfredsställande lösning? 

En som visserligen icke känt sig otillfredsstäld af ett dylikt ansvarsbegrun- 
dande som det, den rena förnuftskritiken erbjuder, det är Schopenhauer. Af honom 
erhålla vi bekräftelse på riktigheten af vår tolkning af den rena förnuftskritikens 
ansvarsbegrepp. Ingen kan undgå att gifva honom det erkännandet, att han upp- 


') Någon kunde möjligen finna det något oegentligt, att vi flerestädes i vår föregående fram¬ 
ställning låta den intelligibla handling, hvarigenom karaktereu skapas, utgå från samma karakter, 
såsom då vi satt den intelligibla karaktereu såsom grund till «das radikale böse», eller då vi låtit 
den intelligibla karakteren välja i den intelligibla handlingen ete. Denna oegentlighet skjuta vi 
alldeles ifrån oss på Kant. Dels använder han faktiskt detta språkbruk, och dels är ett sådant 
språkbruk, såsom en b var lätt finner, oundvikligt med Kants förutsättningar. 
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fattat Kants svar på ansvarsfrågan i denna skrift ganska rigtigt. Men han har en¬ 
sidigt utgifvit denna ursprungliga gestalt af läran för att vara den enda. Han ut¬ 
brister också med tillförsigt: «In dem nie vvechselnden, sicli von allem Anfang 
gleichbleibenden, die Individualität bestimmenden esse, da liegt der Freiheit. Er 
bätte ein Anderor sein können, und in dem, was er ist, liegt Schuld und Verdienst». 
Denna upptäckt skall enligt Schopenhauer i förening med den transcendentala este¬ 
tiken vara «die zwei grossen Diamanten in der Krone des Kantischen Ruhmes, der 
nie verbal len wird». Det är helt enkelt en gammal bekant ända från skolastikens 
dagar, som Schopenhauer under dylika ärebetygelser för in; det är den gamla satsen: 
«operari sequitur esse». Schopenhauer har, såsom vi lätt finna, ej den minsta blick 
för ett annat frihetsbegrepp hos Kant än det, han gjort till sitt. 

I hvad afseende är då ansvarsproblemet tillfredsställande löst i Kants teori 
om den intelligibla och empiriska karakteren? För ett besvarande af denna fråga 
föra vi läsaren tillbaka till sid. 91, då vi vid kritiken af cGrundlegung» uppstälde 
två nödvändiga vilkor för möjligheten af ett moraliskt ansvar: att den handlande 
eger en norm, hvarefter han kan afgöra, om en viss handling är sedlig eller osedlig, 
samt att han fattas såsom den i egentlig mening fria grunden och upphofvet till 
alla sina handlingar. 

Fattas nu den intelligibla karakteren blott såsom den i särskild mening for¬ 
mella förnuftskausalitet, vi möta i den rena förnuftskri ti ken, och alltså hvarken 
såsom den formella förnuftskausalitet, hvilken vi kallat valfrihet, eller såsom för¬ 
nuftskausalitet i reell mening, det vill med andra ord säga, fattas densamma blott 
såsom lagbunden, konstant verkande och ursprunglig frihetskausalitet, då sakna vi 
tydligen båda de ofvannämda, för ett moraliskt ansvar nödvändiga förutsättningame. 

Fattas åter den intelligibla karakteren såsom intelligibel handling, det vill säga 
såsom valfrihet, och fattas den intelligibla karakteren icke dessutom såsom förnufts¬ 
kausalitet i reell mening, så saknar teorien om de båda karaktererna det förstnämda 
vilkoret, som «Grundlegung» hade, men har i stället det sistnämda, som cGrund¬ 
legung» saknade. Och så är ej heller på denna väg det moraliska ansvaret nog 
begrundad t. 

Om vi fatta den intelligibla karakteren blott såsom reell förnuftskausalitet, 
kan densamma ej heller då sägas hafva lagt en antaglig grund för det moraliska 
tillräknandet? Men om densamma måste då gälla, hvad vi sagt om «Grundlegungs» 
förhållande till ansvarsproblemet. Blott ett af de båda nödvändiga moment, som 
konstituera det moraliska ansvarsbegreppet, är då förhanden. Det finnes ingen 
möjlighet att fatta den handlande individen såsom den i egentlig mening fria grun¬ 
den till alla sina handlingar eller såsom af fritt val realiserande dem alla. 

Blott på ett sätt blir det för Kant möjligt att med läran om de båda karak- 
terema lägga den grund, utan hvilken aldrig bör talas om ett moraliskt ansvar. 
Fattas den intelligibla karakteren på en gång såsom den formella förnuftskausalitet, 
vi kallat valfrihet, och såsom reell förnuftskausalitet, så äro tydligen alla praestanda 
fullgjorda. I det praktiska förnuftet såsom sedlig lagstiftare ega vi då den mått- 
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stock, vi lägga på alla handlingar, eller den norm, hvarefter vi bestämma deras 
sedliga värde, och utan hvilken det är lika orimligt att göra en person moraliskt 
ansvarig för sina handlingar, som det af en verldslig domstol är orimligt att döma 
någon för öfverträdelse af den lag, han ej känner. I det praktiska förnuftet såsom 
valfrihet ega vi åter den i egentlig mening fria kausalitet, vi behöfva. 

En annan fråga blifver visserligen, om dessa båda karakterer, formell och reell 
kausalitet, låta sig förena i ett och samma förnuft. Vi hafva med det ofvanstående 
ej derom uttalat oss. Vi hafva i allmänhet, då vi satt «Grundlegungs» frihetslära 
emot de båda karakterernas, med tysthet förbigått den sida af den senare, som i 
»Grundlegung» var den enda. Och detta hafva vi gjort, dels emedan ifrågavarande 
sida, såsom naturligt är, hos Kant träder alltmer i bakgrunden, i samma mon den 
formella betonas; dels ock emedan det varit vår afsigt att, med bortseende från det 
gemensamma, framhålla det för en hvar af de båda lärorna karakteristiska ; dels ock 
slutligen af det skäl, att vi måste betrakta det såsom ett försök, som faller på sin 
egen orimlighet, att i ett och samma intelligibla väsen vilja förena dessa i sig sjelfva 
oförenliga moment. Var redan genom fattandet af det praktiska förnuftet såsom val¬ 
frihet en förkastlig dualism införd i detsamma, enär förnuftet derigenom stäldes i 
valet mellan sig sjelf och sin motsats, så drifves motsägelsen och dualismen till sin 
spets, då dessutom i detsamma skall upptagas begreppet om en sedlig lagstiftare och 
en sedlig kausalitet; ty derigenom tänkes det i valfrihetsakten väljande och alltså 
hvarken af den ena eller andra bestämningsgrunden praeoccuperade praktiska för¬ 
nuftet såsom dervid bestämdt eller praeoccuperadt af sedelagen och dess kausalitet. 

Att Kant emellertid åtminstone icke alltid känt sig tillfredsstäld af ett dylikt 
dualistiskt betraktelsesätt af Noumenon, enligt hvilket i detsamma på en gång in¬ 
rymdes plats åt den sedliga lagar stiftande och genomförande samt den fritt väljande 
viljan, det kunna vi bland annat se af följande, från «Metafysik der Sitten» lånade, 
högst märkliga uttalande, hvilket vi måste citera i dess helhet: «Von dem Willen 
gehen die Gesetze aus; von der Willkur die Maximen. Die letztere ist im Menschen 
eine freie Willkur; der Wille, der auf nichts Anderes, als bios auf Gesetz geht, 
kann weder frei uoch unfrei genannt werden, weil er nicht auf Handlungen, soudern 
unmittelbar auf die Gesetzgebung fur die Maxime der Handlungen (also die prak- 
tische Vernunft selbst) geht, daher auch schlechterdings nothwendig und selbst 
keiner Nöthigung fähig ist. Nur die Willkur also kann frei genannt werden. Die 
Freiheit der Willkur aber kann nicht durch das Vermögen der Wahl, fur oder 
wider das Gesetz zu handeln (libertas indifferentiae), definirt werden; — wie es 
wolil einige versucht haben, — obzwar die Willkur als Phänomen davon in der 
Erfahrung häufige Beispiele giebt. Denn die Freiheit, (so wie sie uns durchs mo- 
ralische Gesetz allererst kundbar wird) kennen wir nur als negative Eigenschaft in 
uns, nämlich durch keine sinnlichen Bestimmungsgrtyide zuui Handeln geuöthigt 
zu werden. Als Noumen aber, d. i. nach dem Vermögen des Menschen bios als 
Intelligenz betrachtet .... können wir sie theoretisch gar nicht darstellen. Nur 
das können wir wohl einsehen: dass, obgleich der Mensch, als Sinnenwesen, der 
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Erfahrung nach ein Vermögen zeigt, dem Gesetze nicht allein gemäss, sondern 
auch zuwider zu wählen, dadurch doch nicht seine Freiheit ais intelligiblen Wesens 
definirt werden könne; weil Erscheinungen kein ubersinnliches Objekt, (dergleiciien 
doch die freie Willkur ist,) verständlich machen können, und dass die Freiheit 
nimmermehr darin gesetzt werden kann, dass das vernunftige Subjekt auch eine 
wider seine (gesetzgebende) Vernunft streitende Wahl treffen kann; wenngleich 
die Erfahrung oft gcnug beweist, dass es geschieht; (wovon wir doch die Möglichkeit 
nicht begreifen können») ] ). Detta är ett af de värsta biand de många ställen, 
hvilka vålla framställaren af Kants frihetslära af utomstående ej anade svårigheter. 
Synes icke detta uttalande kullstörta allt, hvad vi i det föregående genom våra 
tolkningsförsök med mycken möda byggt upp? Hafva vi icke i tGrundlegung» 
sett friheten uteslutande förläggas i «Wille» (såsom reell förnuftskausalitet); och här 
säges, att «der Wille kann weder fre i oder unfrei genannt werden». Blott «Will¬ 
kur» kallas här fri. Hafva vi icke sett Willkur sättas såsom subjekt i främsta rum¬ 
met för valfriheten i «die intelligible That»; och här säges, att friheten hos «Will¬ 
kur» aldrig kan definieras såsom «Vermögen der Wahl flir oder wider das Gesetz 
zu handeln», och aldrig mera kan sättas deri, att det förnuftiga subjektet «auch 
eine wider seine (gesetzgebende) Vernunft streitende Wahl treffen kann». Dessutom 
tillägges det helt enkelt obegripliga yttrandet, att valfrihet endast tillkommer «Will¬ 
kur såsom fenomen», och att erfarenheten «oft genug beweist, dass es geschieht» 
(att valfrihet eger rum), «wovon wir doch die Möglichkeit nicht begreifen können». 
Skola vi verkligen antaga, att Kant här lärt en fullkomligt god transcendental eller 
intelligibel vilja, som i företeelsen kan visa sig än god och än ond, och att han på 
detta sätt sökt undgå dualismen i Noumenon? Eller huru skola vi kunna förklara 
detta ställe? I hvilken riktning förklaringen än utfaller, kan dock Kant ej annat 
än genom detta yttrande komma i den skarpaste motsägelse med sin tidigare upp¬ 
fattning. Då detsamma förekommer i förbigående i en skrift, i hvilken frihets- 
problemet ej upptages till behandling i nämnvärd mon, och hvilken författats af 
Kant ända in på sena ålderdomen (1797), så kunna vi naturligen ej lägga dess 
måttstock på hans egentliga frihetslära; på vår uppfattning af densamma kunna 
vi ej låta detta citat hafva någon inverkan. Men det har sitt intresse såsom vitt¬ 
nande om de svårigheter, äfven Kant sjelf funnit i den ofvan påpekade dualismen. 
I ett fall känna vi emellertid i det citerade stället igen «Grundlegungs» betraktelse¬ 
sätt, nemligen i följande vid styckets slut införda reflexion: «Die Freiheit, in Be- 
ziehung auf die innere Gesetzgebung der Vernunft, ist eigentlich allein ein Ver¬ 
mögen; die Möglichkeit, von dieser abzuweichen, ein Unvermögen». Detta erinrar 
tydligen om «Grundlegungs» (och «Prolegomenas») uppfattning af friheten såsom 
sedlig frihet och af osedligheten såsom naturkausalitet, såsom «Unvermögen» d. v. s. 
såsom ofrihet. 


') Band V sid. 2<>. 
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G. Boström. Kritisk framställning af Kants frihetslftra. 


Vår kritiska framställning af Kants frihetslära är egentligen härmed af slutad. 
Vi ha emellertid sid. 13 utlofvat en jemförelse mellan Kants «kritiska» och «för¬ 
kritiska» behandling af frihetsproblemet och angifvit densamma såsom egande sitt 
stora intresse. För att underlätta en sådan, hafva vi i ett kortare kapitel först sökt 
uppställa en parallel mellan Kants olika «kritiska» skrifter, i hvilken vi samman¬ 
fattat de resultat, vi i detta afseende vunnit i det föregående. Klart är af det nu 
sagda, att de båda följande kapitlen äro att betrakta såsom ett plus eller bihang 
till den egentliga frihetsläran och derför erhålla en fristående ställning till denna. 


♦♦ 
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I m ledning. 

Redan långt före den tid, från hvilken vi hafva något skriftligt minnesmärke 
på iudoeuropeiskt språk i behåll, torde det hafva varit brukligt att i bunden form 
gifva uttryck åt sina tankar. Huru denna bundna form, huru versbyggnaden un¬ 
der denna förhistoriska tid varit beskaffad, därom har nog den komparativa metri¬ 
ken ännu ej sagt sitt sista ord. Recke (Principerne for den danske Verskunst) antager 
i anslutning till Westphal, Bartsch och Scherer m. fl., en dimeter på 8 stafvelser, 
ursprungligen kanske med en incision i rnidten, hafva varit den indoeuropeiska ur- 
raetern. I sin äldsta, nu bevarade form föreligger denna i avestalitteraturen, fastän 
vi här ej hafva de äldsta indoeuropeiska språkminnesmärkena. Versen i den¬ 
samma är stafvelseräknande och består af 8 stafvelseu, hvilka ej på något sätt äro 
prosodiskt bestämda. Vedapoesien representerar ett yngre stadium i så måtto, att 
versslutet hör blifvit prosodiskt bestämdt, kvantiterande. I grekiskan hafva alla 
stafvelsema med undantag af dem, som börja dipodierna, blifvit prosodiskt bestämda. 
Betecknas de obestämda stafvelsema med en punkt, skulle utvecklingen kunna 
åskådliggöras på följande sätt: 

Avestaspråket.. . 

Vedaspråket ...... ^ * 

Grekiska . _ w _ . _ w ^ 

Således uppkom efter hand en annan princip för versbyggnaden än det enkla 
stafvelseräknandet, nämligen kvantiteten. Denna ligger ju till grund äfv« för la¬ 
tinets versbyggnad under detta språks s. k, klassiska period. Med vårt sätt att skan- 
dera latinsk vers få de flesta orden, som bekant, en annan akcentuering än de 
hafva i prosa. Det är föga troligt, att romarne själfve läst sina verser så. Man 
har ansett det som en möjlighet, att de genom den melodiska akcenten, medelst 
hvilken ett ords hufvudstafvelse företrädesvis frambäfdes framför de öfriga, kunnat 
bflägga den för oss skarpt framträdande striden mellan ordakeenten oeh verarytmen 
(se Wulff «Von der Rolle des Akcentes m der Versbildung» Skand. Artfriv I 80ff. 
och «Om Värsbildning» 55 ff.). Att akcentueringen ej behöfde tagas i betraktande 
vid versbildningen, berodde möjligen därpå, att verserna ursprungligen brukade 
sjungas eller «mässas» fram med ganska fåtoniga melodier och med stränga tids¬ 
mått (Wulff, Värsbildn. sid. 55). 

Lauds Uatr. inakriä Tam. XXXV. 1 
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Bruket att på detta sätt sjunga fram verserna torde äfven hafva varit rådande 
bland våra stamfränder under den s. k. urgermanska språkperioden. Denna åsikt 
förfäktas åtminstone af Sievers, den förnämsta auktoriteten i fråga om teorierna 
för forngermansk versbildningskonst (jfr. Pauls Grundriss II 865 ff.) Vid den tid, 
från hvilken vi hafva våra äldsta germauska litteraturminnesmärken, hade emeller¬ 
tid denna plägsed försvunnit. Versen, alliterationsversen, som den på grund af det 
för densamma utmärkande rimmet kallas, sjöngs ej längre och kunde det ej gärna 
på grund af sin rytm. Denna var nämligen, enligt hvad Sievers påvisat l ), mycket 
variabel. Alla de olika variationerna har nämnde forskare inordnat under 5 huf- 

vudtyper ^a. ±X| iX, b. X±|X-L, c. Xi.|lX, d. 171~ ’ e ' j~X^j~)* Huvud¬ 

principen för versbyggnaden var liksom i de klassiska språken kvantiteten. Dock 
spelade ord- och satsakcenten en viktig roll så till vida, som den var afgörande i 
fråga om de särskilda versernas eller halfversernas inordnande under den ena eller 
andra typen (Altg. Metrik sid. 35). Sievers anser (a. st.), att denna akcent i huf- 
vudsak varit densamma som i våra dagar, och antager äfven såsom gifvet, att sam¬ 
mansatta ord i allmänhet haft hufvudtrycket på första leden (jfr. Brate «Run verser > 
sid. 394). Då man vid versbildningen tog hänsyn till både kvantitet och akcent, 
blefvo naturligtvis, såsom synes af typerna, takterna ofta olika långa. Ja, man kan 
i fråga om dessa verser knappast tala om takt eller rytm i egentlig mening, för 
så vidt man därmed menar «en på märkbart lika eller regelbundna tidsafstånd 
upprepad hörselsensation» (Wulff, Rolle des Akc. 67). Verserna framsades ej heller 
strängt rylmiskt. Föredraget var enligt Sievers (Beitr. XIII 136) «ein taktlöses reci- 
tativ oder melodram mit harfenaccorden auf den hebungen». Likheten i tidsmått 
framträdde nog endast i förhållandet mellan de olika verserna såsom helheter be¬ 
traktade. Den vers. som haft ett större antal stafvélser, torde nämligen hafva före¬ 
dragits i något hastigare tempo än den, som haft ett mindre (jfr. Sievers a. st.). 

Under tiden från det 9:de till det 11 :te århundradet, från hvilken nästan inga 
källor finnas, har den gamla alliterationsversen kommit ur bruk i Tyskland och 
ersatts af rimversen, sådan den föreligger hos Otfrid. Denna senare kan emellertid, 
enligt hvad Sievers (Beitr. XIII) påvisat, anses vara en utveckling af den förra, 
dock uiTder inflytande af den latinska hymnversen. Den uppkom genom ett slags 
kompromiss mellan denna och de gamla typerna, i det man bland dessa valde dem, 


*) Sievers har, som bekant, anställt grundliga undersökningar i forngermansk metrik, hvilkas 
resultat föreligga i Paul och Braunes Beiträge V, VI, VIII, X, »Proben einer metr. Herstellung der 
Eddalieder», »Altgerm. Metrik» och Pauls »Grundriss». Att här närmare redogöra för hans teorier 
1 igger utanför planen för denna afhandling och är så mycket mera obehöfligt, som en sammandragen 
framställning af dem redan finns i Wiséns »Carmina norroena» och universitetsprogram 1886 samt 
i Brates »Fornnordisk metrik» och »Runverser». De Sieverska teorierna hafva af flere forskare 
bl ifvit kritiserade, senast och skarpast, så vidt jag vet, af Kaluza (Studien zum germ. Alliterations- 
vers), som fortfarande håller på den Lachmannska s. k. »vierhebungsteorien». Han har dock från 
motsatta lägret blifvit vederlagd, och Sievers’ åsikter måste nog, åtminstone tillsvidare, anses som 
de enda hållbara. 
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hvilka lätUist kunde ombildas till öfvoreusstäinmelse med hymuversen för att kunna 
sjungas liksom denna. En stor mängd af Otfrids verser voro nämligen afsedda att 
sjungas, och den ifrågavarande ombildningen fordrade därför lika kvantitet för de 
särskilda takterna. Dessa blefvo till antalet 4 i stället för 2. Hvarje takt eller vers¬ 
fot bestod i allmänhet af 2 stafvelser, någon gång af 3, sällan af 4 (jfr. Pauls Grund- 
riss II 1: 907 ff.). Detta versbildningssätt fortlefver hela medeltiden igenom i folk¬ 
dikterna, mindre i de öfriga. 

Från slutet af 12:te årh. skedde i många fall en genomgripande förändring i 
den tyska rytmiken genom inflytande af den romanska. I donna höll man p& ett 
bestämdt stafvelseantal och tog i allmänhet ej hänsyn till ordens naturliga akcen- 
tuering utom i versslutet och framför cjesuren, där sådan fanns inuti versen. Ge¬ 
nom det nämnda inflytandet upplöstes det gamla typsystemet alltmer, i synnerhet som 
äfven nya versarter infördes, på hvilka det ej passade. Somliga tyska skalder efterhär¬ 
made fullständigt denna versbildning, andra blott så till vida, att de höllo på ett bestämdt 
stafvelseantal, men iakttogo en regelbunden växling af - och w. I detta senare af- 
seendet höll man snart, i synnerhet i fråga om konstlyriken, så strängt på vers¬ 
schemat, att man tillät en påfallande strid mellan detta samt ord- och satsakcenten, tills 
man slutligen helt och hållet negligerade donna senare. I högtyskan gjorde sig samma 
tendens gällande äfveu i de dikter, som ej voro afsedda att sjungas (Pauls Grund- 
riss II: 1 945) t ). I lågtyskan däremot var förhållandet annorlunda med sistnämnda 
slags dikter. Man tillämpade här ej stafvelseräkningens princip. Versen hade myc¬ 
ket fri rytm, fyra arses och i regel fyllda tesisrum, ofta mångstafviga. Ord- och 
satsakcenten kom till sin fulla rätt (Pauls Grundriss a. st.). Här hafva vi således 
en motsvarighet till och möjligen en direkt förebild för vår svenska knittelvers un¬ 
der medeltiden. 

Skulle då ej knittelversen kunna härledas direkt från vår nordiska alliterations- 
vers? Denna senare förekom ju i Sverige ända in på 1200-talet (jfr. Schiick, 1U. Sv. 
Litt. I 146). Nej, den låter lika litet som vår folkvisevers *), med hvilken den obestridli¬ 
gen har många likheter, förklara sig på detta sätt. Den tid, från hvilken vi hafva 
våra äldsta knittel verser och våra äldsta folkvisor, «tyckes i metriskt af seende hafva 
varit en brytningstid* (Schiick a. st.). En ny metrisk princip gjorde sig gällande. 
Man diktade ej längre kvantiterande alliterationsvers, utan akcentuerande rimvers. 


*) Detta tycks vara den allmännast gängse åsikten bland tyska metrici. Jag vågar ej be¬ 
strida dess riktighet, men anser, att en annan förklaring skulle kunna vara möjlig. Man kunde 
ju antaga, att ett bestämdt stafvelseantal och ett bestämdt ahtal arses eftersträfvats, men att ryt¬ 
men i öfrigt varit fri, hvarigenom ord- och satsakcenten kunnat komma till sin rätt Bland de 
verser, hvilka såsom exempel anföras af Karl Helm (<Zur Rhytmik der kurzen Reirapare») har 
jag vid genomläsning af hans afhandling funnit många, hvilka otvunget kunna läsas efter nämnda 
princip. Ganska många blifva tillfredsställande, om man blott läser dem med koriarabisk i stället 
för jambisk början. 

*) N. M. Petersen och Rosenberg (Nordb. Aandsl. II 396 ff.) hafva visserligen velat härleda 
folkviseversen från vår alliterations poesi, men deras åsikter hafva på ett öfvertygande sätt, före¬ 
kommer det mig, blifvit vederlagda af Recke (Verskunst I 103 ff.). 
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Sedan denna tid har man äfven hos oss byggt och måst bygga vers på ak- 
centm såsom hufvudprincjp. Detta har ingalunda alltid varit erkändt. Många 
hafva trott sig böra och kunna, tillämpa de antika språkens kvantitetsregler äfven 
i svensk versbyggnad. Stjernbjelm t. ex. trodde sig verkligen göra det. Man har 
skrifvit och tvistat npiyeket om svensk och öfverhufvud .taget om germansk vers¬ 
byggnad i vårt århundrade, och det är egentligen först på sista tiden, som man 
kommit till klar insikt om akcenten såsom den enda riktiga, för att ?j säga möjliga 
hufvudpnncipen }). Mången författare i metrik klagar öfver den oreda, som före- 
funnits inom ifrågavarande vetenskap före hans tid. Särskildt är . detta fallet med 
Recke (Verskunst I ö, 141 m. fl. ställen), som anser «deu hidtil gjseldende. Metriks 
Grundlag for falskt, dens ,Resultater for fornuftstridige, deus LsBresaetuinger for 
obrugejjge, forsaavidt de ikke ere ligefrem skadelige». .Här är, menar han, «kun 
enAygiasstald atrydde, hvortil ingen levende Videnskab kan opvise Magen». 

Det första i egentlig menipg grundläggande arbete i germansk versbyggnad 
anser han vara Bböckes «Die Physiologischen Grundlagen der neuhochdeutscheu 
Verskunst» Wien 1871. Det torde därför vara lämpligt att här angifva huf- 
vudgrundtanken i detta. En tysk vers Är en följd af stafvelser, vid hvilkas 
uttal utanduiqgstryckets till- och aftagande är i fråga om tiden på ett bestämdt 
sätt „periodiskt r^gleradt. Korrektivet för en riktigt byggd vers är skansionen. 
Om vid denna oegentljgheter i fråga om uttalet af ett eller.annat ord eller en 
orcjgrqpp uppkomma, så är versen dåligt byggd. .Dessa oegentligheter kunna 
nu angå dels akcenten dels kvantiteten. Den först nämnda, d. v. s. förstärkningen 
af utandningstrycket på en stafvelse i förhållande till de närmast omgifvande, är 
rytmens bufvudprincip och karakteriserar en stafvelse, lång eller kort, såsom arsis 
samt bestämmer det ställe, där taktslaget faller vid skanderingen. Detta upptager 
emellertid* endast ett moment,under uttalet af vokalljudet och inträffar i olika fall 
i -midten eller vid slutet af detsamma. Den öfriga delen af vokalljudet hör följakt¬ 
ligen till föregående resp. efterföljande tesisrum och kan, ensam eller samman med 
möjligen i stafvelsen befintliga konsonanter, eventuellt utfylla nästan hela detta. 
Man skiljer på arses af första ordningen, hviJka träffas af ictus, och arses af andra 
ordningen. I. allmänhet användas i de förra endast stafvelser med hufvudtryck, i 
de senare äfven stafvelser med starkare eller svagare bitryck. De sistnämnda kunua 
visserligen äfven användas i tesis, men då blott såsom långa. Undantagsvis kan 
en stafvelse med hufvudtryck, dock blott såsom lång, användas i tesis på samma 
gång, som en mdd 1 bitrvck sättes i arsis. ''Kvantiteten är ej direkt beroende af ak¬ 
centen, utan af ljudmassan, så att en stafvelse är desto längre ju flera ljud den innehåller. 
Sins iCRiellasn &ro ej »alla dånga stafvelser>lika långa, ej heller alla skörta* lika korta. 


Angående de viktigaste af de författare, som i ena eller andra riktningen yttrat sig om 
germansk versbyggnad, se Recke Verskunst I 50, R. Törnebladh Läroverksprogr. 1 för Kalmar stift 
1863—69 sid. 2 J ff., A. Lindgren, Ny Svensk Tidskr. 1880 sid. 221‘ff., Rosenberg Nord. Tidskr. 
1883 sid. 272. 
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Förhållandet mellan cn lång och en kort stafvelse år alltså ingalunda =2:1. 
Fastån nu kvantiteten såsom sådan ej är beroende af akcenten, så hindrar detta 
ej, att man kan förlänga en stafvelse, som har hufvudtryck, dröja på den utan att 
uttalet därför blifver egentligen oriktigt. Hvarje sådan stafvelse kan därför få 
cÖberlänge* i vers, ifall metern fordrar det. Detta gör den t. ex., då en del 
af arsisstafvelsens ljudmassa skall utfylla hela eller större delen af det följande 
tesisrumraet. I vanliga fall utfyller den naturligtvis blott en del af detta, och den 
öfriga upptages hufvudsakligen af nya för detsamma afsedda stafvelser. Beskaffen¬ 
heten af dessa är ingalunda oviktig, eftersom ju afstftnden från arsis till arsis i en 
vers äro och skola vara lika långa. Huruvida en stafvelse är tillräckligt kort för 
att under gifna förhållanden användas i tesis, undersökes bäst i daktylisk och ana- 
pestisk vers. — Att afstånden från arsis till arsis i en vers äro lika, att en viss 
stafvelse har den eller den kvantiteten i förhållande till en annan, att akcenten ej 
förlänger stafvelsen, därom har Briicke, menar han, öfvertygat sig genom direkt 
mätning på en apparat, en «Kymographion-Trommel». 

Dessa Bröckes åsikter akcepteras fullständigt af Recke (cVerskunst» och « Dansk 
Verslsere»). <Accenten», säger han, «bestemmer Rhythmens Arsispuncter, Qvantite- 
ten de melleraliggende Thesislaengder. Accenten er, som bestemmende Versets 
faste Maal^puncter, Rhythmens positive Hovedprincip; Qvantiteten er det tilsvarende 
negative Princip, der betinger Lydforbindelsernes Anvendelighed og Combinationer». 
Sättet, hvarpå en stafvelse låter använda sig i tesis, «om isoleret eller i Folge 
med flere, saavelsom ogsaa dens Mulighed i en vis given Förbindelse, beroer saavel 
på dens egen Q vantitet som på foregaaende og efterfolgende Position». Att afstån¬ 
den från arsis till arsis kunna blifva lika långa i trots af olika stafvelsers olika 
kvantitet beror på att denna ej är absolut bestämd, utan blott har sin maxiinums- 
och minimumsgräns. »Enhver Stavelse er», heter det, «istand til at udtales lidt 
hurtigere eller lidt langsommere, at forlsenges eller forkortes ubetydeligt; visse Sta¬ 
velser taale en steerk Fortengelse; Eenstavelsesordene kunne skydes lidt fra hinan- 
den eller trsenges lidt samraen*. Dessutom äger en viss frihet rum i fråga om bi- 
akcenters användning, och slutligen kunna hufvudakcenter i vers helt och hållet 
undertryckas om tSsetningsbygningen og Saetningsaccenten» fordra det. Den egent¬ 
liga takten i versen sträcker sig således från en viss punkt i en vokal till motsva¬ 
rande punkt i en annan och kallas af Recke «den rhythmiske Fod». Det är emel¬ 
lertid ej denna utan eden raetriske Fod» (d. v. s. hela arsisstafvelsen + föregående 
resp. efterföljande tesisstafvelser), som gifver versen dess karakter. Örat uppfattar 
nämligen stafvelsen såsom helhet för sig, och det blir en högst karakteristisk skillnad 
mellan de teses, som hafva en, och dem, som hafva 2 eller flere. Det är på grund¬ 
valen af «den metriske Fod», som Recke uppbyggt sitt system. Detta går ut på 
en principiell åtskillnad mellan stigande och fallande rytmer, hvilkas viktigaste känne¬ 
märken äro versens tetiska resp. arsiska början. I en dikt med stigande rytm kunna 
visserligen en eller annan vers börja arsiskt, men för att rytmen ändå skall kunna 
uppfattas såsom stigande, har den bortfallna tesisstafvelsen ersatts inuti versen ge- 
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nom tilläggande af en sådan, vanligen till andra versfoten (den jambiska dipodiens 
förvandling till koriamb), men emellanåt till någon af de efterföljande (hvarigenom 
metriska figurer med jjpdra namn uppkomma), ja, stundom måste ersättningen tän¬ 
kas ligga i en paus efter versen. I stället för en regelrätt jambisk di meter t. ex. 
skall man således då och då kunna påträffa _ w w _ '.y _ w _ (w) ’ _vy_wu_ w_ (v_y) * 
_w_v_y_wv_y_ (w) eller t. o. m. _ W _ W _ W _ (4 Bland anapestiska eller jambiskt 
anapastiska verser kan man påträffa (w) o. s. v. (ex. i våra folkvisor). 

Jämte detta jambiskt koriambiska system märkes i den stigande rytmen det jambiskt 
bachiska, enligt hvilket en tesisstafvelse inuti versen bortfaller utan att den ersättes: 

vV_W_W_W_ (w) w _ _ w _ w _ (w ) o. s. v. (ex. Niebelungenversen och Alexandrinen). 

En tredje grupp inom den stigande rytmen bildr. sådana vers, som förekomma i 
Hertz’ drama «Svend Dyrings Huus», blandade vers, i hvilka «språkfoten gör sig 
mera gällande». — I en dikt med fattande rytm kan stundom en vers börja tetiskt 
(amfibrak i stället för troké), men blott om en katalektisk vers går närmast 
förut. 

Reckes system och det grundlag, hvarpå det hvilar, har blifvit ganska skarpt 
kritiseradt af Rosenberg (Nord. Tidskr. 1883 sid. 271 ff.). Den grundprincip för 
versbildning, som Brucke uttalat, har, säger han, ett par år tidigare bättre formu¬ 
lerats af Häggström (i Svensk Litteraturtidskrift 1867), och R. von Kramer har 
senare (Sv. Metrik I 1874, sidd. 23-—35) påvisat omöjligheten af att på samma gång 
använda både akcenten och kvantiteten för att frambringa rytm. Reckes resonne- 
ment om sättet att få alla tesisrum i en vers lika långa är i själfva verket en 
cdreftelse af tonevaegtsforhold», och han har själf slagit «alt kvantitetsbegreb i hjel, 
så snart han har indrömmet, at alle stavelsers udtalevarighed kan hempes efter 
omstaendighederne; thi deri ligger, at vaesentlig sere i vort Sprog alle stavelser lige 
lange ». Recke har visserligen gjort många och fina iakttagelser, i synnerhet be¬ 
träffande dipodiens betydelse och den koriambiska akcentomflyttningen, men dessa 
grunda sig ej på hans kvantitetsteori, ty «hvad han i virkeligheden har hart og grunder 
alle sine slutninger på, er lutter tonevaegtsforhold». Hvad positions förhållandena 
beträffar, så angå de ej rytmen. Genom för mycket hopande af konsonanter blir 
blott c et vellydshensyn kranket». — Rosenberg gifver själf följande difinition på 
och principer för versbyggnad. 1. «Et vers er et ved de sproglige lydintryks rytme 
afgranset og saertegnet tale-led. 2. Et godt vers må vaere bygget således, at rytmen 
bliver horlig blot ved ordenes tanke- og fölelsesrigtige fremsigelse. 3. Versets rytme 
frembringes alene ved tonevaegtige og tonelose stavelsers ordnede skifte». De «tone¬ 
vaegtige», d. v. s. de i satssammanhanget framhäfda stafvelserna «afmåle rytmen» 
genom sitt antal, så att t. ex. följande verser gifva intrycket af lika lång rytm: 
«Nu han sväfvade kring på det ödsliga haf»; «Kung Beles söner gärna drage». 
Vidare <leddele de rytmen; anden leddoling, saerlig i antike födder, er uvirkelig og unyt- 
tig*. De nyss anförda verserna «leddeles» således: 

Nu han sväfvade | kring | på det ödsliga | haf; 

Kung Beles | söner | gärna | drage. 
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Härigenom uppkomma tlevende versled», hvilka blifva lika många som de 
framhäfda stafvelserna. Slutligen bestämma de framhäfda stafvelsemas inbördes 
olika ttaniev&gf* bildandet af «tveled» och dessas inre «bevrogelse» (stigande eller 
fallande): «tveledsdannelscn letter versbygningen med hensyn till småords brug». 
Exempel anföras ur Frithiofs saga (Fr. spelar schack). — De «tonelose», d. v. s. 
de i satssammanhanget relativt undanhållna stafvelserna, utfylla mellanrummen mel¬ 
lan de framhäfda. Emellanåt kunna doek de förra saknas mellan 2 af det senare 
slaget, hvarvid man under framsägandet gör en paus mellan dessa, om de höra till 
olika ord, «men drager den ferstes lyd over til den sidstes», ifall de höra till samma 
ord. De «tonel 0 se stavelser udstrsokke» äfven rytmen genom sitt antal, i regel¬ 
rätta vers omedelbart, i blandade vers medelbart, i det de bestämma grundrytmeu 
därigenom, att en normal utfyllning af mellanrummen med ett visst bestämdt antal 
stafvelser är förhärskande, efter hvilken då framsägandet af de på annat sätt ut¬ 
fyllda får afpassas. Vidare bestämma de rytmens «bev8egelsesart», dels (i alla vers) 
genom sitt autal, för så vidt de utfylla mellanrummen, dels (blott i regelrätta vers, 
ej i blandade) genom sin förekomst (resp. frånvaro) i versens början. 

Delvis samma åsikter som Rosenberg (gentemot Recke) hafva uttalats af Fr. 
Wulff, till hvars principer jag i de flesta fall ansluter mig. De viktigaste af dessa 
äro följande. 

Till grund för all versbildning ligger ett rytmiskt schema med ett visst antal 
starka och svaga versplatser. Ett dylikt, för tillfället valdt efter behag, fyller skal¬ 
den med material. Detta utgöres närmast af satser och satsdelar, ej af enskilda 
ord. Versifikatorn väljer nämligen sådana satser och satsdelar, hvilkas genom tryck - 
akcenten logiskt, eller åtminstone fraseologiskt rytmiskt, relativt framhäfda stafvelser 
(ty rent mekaniskt sedt består materialet af stafvelser) sammanfalla med schemats 
starka versplatser på samma gång som de relativt undanhållna sammanfalla med 
de svaga. Dessa senare kunna fyllas med en eller flera stafvelser och antingen 
alla med lika många sådana eller också med olika många, ja, i senare fallet kan 
en svag versplats emellanåt motsvaras af en paus. Dock behöfva ej nödvändigt 
alla starka versplatser vara fyllda med framhäfda stafvelser, resp. svaga med un¬ 
danhållna. Full kongruens (rytmicitetsklass I) är ej nödvändig; på ett eller flera 
ställen i en germansk vers äro ofta en isolerad stafvelse (r. kl. H), någon gång två 
intill hvarandra (r. kl. III), sällan eller aldrig tre intill hvarandra (r. kl. IV) iukon- 
gruenta. Blott den sista arsis i taktraden (och arsis före möjligen befintlig taktpaus 
i midten) måste besättas med i satsen framhäfd stafvelse. Under alla förhållanden 
har emellertid versifikatorn att räkna med satsakcentens logiska fordringar oöh «fra¬ 
seologiskt rytmiska» möjligheter. Hvad dessa beträffar, så äro de ännu ej till fullo 
utredda. Följande trenne grunder för ordakcentens förändring i satsen uppställas 
(Versbildn. sid. 46 m. fl. ställen). 

1. Alla ord i satsen, hvilkas betydelse icke framhäfves, förlora sina akcentformer 
och framföras i jämn och svag uttalston. 
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2. I satsen, liksom redan i m&ngstafviga ord, skaffa sig gärna vissa rytmiska 
bitryck plats på symmetriska afstånd från hufvudstafvelsen, ofta nog efter 
den talandes eget val (de äro godtyckliga och kunna uteblifva); t. ex. syster 
Anna, kapten Malm (i ordet kapten rytmisering bakåt). 

3. Under vissa förhållanden utsträcker hufvudordens ak centform sitt maktområde 
öfver närliggande akcentlösa, »viljelösa», indifferenta stafvelsegrupper (mest 
prouominer och propositioner) genom s. k. akeentinfattning; t. ex. hälsar till 
eder, begära något, lyd honom (> lyd honörn). 

Således gör sig en rytmisk indelning bakåt och framåt gällande i Satsen af den 
grund, att en starkt akcentuerad stalvelse ej gärna tål annat än svaga stafvelser i sin 
omedelbara närhet, men i stället förstärker en svag stafvelse på ett visst afstånd från 
denua (extra bitrycksakceut). Konsonanthopning, »positionsk vantitet», har ej något 
nämuvärdt inflytande vid versbildning, gör ej en stafvelse otjänlig att användas i tesis. 
Alla undanhållna stafvelser äro nämligen korta och lika korta. Alla hufvudstaf- 
velser liafva samma intentionella längd vid lika starkt framhäfvande. Denna längd 
uppbäres företrädesvis af antingen vokalen eller följande konsonant (eller n&gon 
gång af en paus). De öfriga ljuden »deltaga i längden och utfylla en del af staf- 
velsens mått». 

Samma år, 1896, som Wulffs arbete «Om värsbildning» publicerades, utgaf 
Valfrid Vasenius en afhandliug med titel »Johan Ludvig Runeberg som konstnär, 
h. 1. Versbyggnaden», i livilken han framlägger resultatet af sina undersökningar 
af den daktyliska hexametern hos nämnde skald. I början af boken (sid. 9) har 
förf. ett omdöme om sina föregångare, liknande det, som förut fällts af Recke. 
»Allt, som hittills skrifvits i svensk metrik, är principiellt oriktigt», heter det. Ar¬ 
betets förtjänster ligga, så vidt jag kan förstå, i ett noggrant aktgilvande på och 
uppställande af vissa regler för den lraseologiskt rytmiska akcenten. Dess viktigaste 
grundtankar äro för öfrigt följande. Stafvelserna i ett ord — ofta äfven i skilda 
ord — öfvergå i hvarandra utan någon för örat förnimbar gräns och kunna därför 
omöjligt mätas med något gemensamt längdmått; åtminstone är ej proportionen 
1 : 2 gällande. De äro ej alla lika långa, men någon enkel och för örat förnimbar 
proportionalitet mellan deras längd tinnes ej. Påståendet att betonade stafvelser 
äro långa, obetonade korta, är ett misstag, för så vidt man, såsom vanligt är, med 
lång stafvelse menar en, som har ett långt ljud. Detta långa ljud har nämligen ej 
»att göra med längden af den stafvelse, i hvilken ljudet står». Ljudlängden är 
helt enkelt en företeelse, som följer med akcenten, uppstår och försvinner i förbin¬ 
delse med den. Men någon längdproportion mellan stafvelserna kan ej därpå 
grundas». Stafvelserna äro i svenskan ej rytmiska element, och vers är således ej 
»omvexling af så och så beskaffade stafvelser». Någon svensk metrik kan alltså 
omöjligt byggas »på grundvalen af musikens rytmik», såsom Robert v. Krsemer 
vill, ty denna förutsätter enskilda toner såsom rytmiska element. Den antika (och 
musikaliska) taktindelningen har ur akcentcns synpunkt alls ingen betydelse för 
svensk vers. »Icke heller till längden kunna stafvelserna mätas på antikt sätt. 
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d. v, s. genom hopsummering af stafvelselängderna». — Man gifve akt på föl¬ 
jande vers: 

Men | då befallning | han fick | att lemna | munderingen | från sig. 

Den här angifna rytmiska fördelningen i takter är den enda möjliga. Dylika tak¬ 
ter kunna, «oberoende af stafvelselängden, hvar för sig vara lika långa», emedan 
de hafva ten för örat förnimbar afgränsning från hvarandra (hvilket stafvelsema 
icke ha)», en afgränsning, som «fram kallas af taktslagen eller de starkast betonade 
punkterna i versen». I fråga om svensk vers märkes nämligen, «att den bildas af 
en räcka ord, hvilka tillsamman innehålla ett visst eller inom vissa gränser vex- 
lande antal vokaler, att vid utsägandet ett visst antal punkter i denna räcka fram¬ 
stå såsom starkare i förhållande till närliggande partier, men ej nödvändigt lika 
starka i förhållande till hvarandra; samt att dessa punkter hafva sina bestämda 
eller inom vissa gränser flyttbara platser i versen». Detta är hvad man vet om 
svensk vers. Det gäller nu att taga reda «på orsaken till styrka hos de starkare 
punkterna och till deras inbördes olikhet i styrka, där sådan finnes», samt de ryt¬ 
miska element, af hvilka versen består. Vid utredandet af dessa förhållanden be¬ 
gagnar sig författaren «till en början af den traditionella stafvelse- och taktindel- 
ningen», dock «blott för att ha en enkel och allmänfattlig benämning för vissa före¬ 
teelser». Några bland de viktigaste af de resultat, till hvilka han vid granskningen 
af hexameterns tretakter (= daktvler) och tvåtakter (= spondeer) kommit, äro föl¬ 
jande. Ett två- eller trestafvigt ord kan användas i tretakt, om det uttrycker en 
tankeenhet och om det såsom tecken härpå innehåller blott en punkt, som är star¬ 
kare betonad än alla öfriga punkter, samt i förbindelse därmed blott ett tydligen 
långt ljud, men ej flera. Detta gäller ock sådana afledda ord med långa aflednings- 
ändelser som kärlek, sedesam och sådana sammansatta som befallningsman, herregård, 
ty i sammanhängande tal lida — lek, — sam, — man, — gård en kvantitetsför¬ 
lust. Hvad de sammansatta orden heträffar, hafva deras bägge delar förlorat sin. 
betydelse och sammansmält till ett nytt begrepp. Akcenten (och därmed förenad 
ljudlängd) markerar således ej något logiskt värdeförhållande mellan ordets delar, 
utan i stället hela ordets logiska enhet, hvarför stafvelsema upphöra att vara (logiska 
och) rytmiska element. Då ett flerstafvigt ord, som sträcker sig från en takt till 
en annan, i alla fall kan vara en rytmisk enhet, så äro ej takterna, åtminstone ej 
ur akcentens synpunkt, några rytmiska enheter. Liksom ett ord (äfven ett enstaf- 
vigt, om det uttrycker en själfständig föreställning) utgör äfven en följd af *2 
—5 ord, ställda i tretakt», en rytmisk enhet, om de tillika uttrycka en tankeenbet 
och om de som tecken härpå innehålla blott en hörbart starkare betonad punkt 
och i förbindelse därmed ett långt ljud, men icke flera. Sådana ord, som vanligen 
användas svagt, kunna under vissa förhållanden användas starkt. Detta gäller t. ex. 
enstafviga pronomen, om de hafva motsatsbetoning, föregås af preposition eller stå 
närmast före takthvila, tvåstafviga hjälpverb, om de isoleras från hufvudverbet eller 
draga till sig andra ord etc.» (jfr. sammanfattningen sid. 51). I tvåtakt kan ett 
tvåstafvigt ord ensamt för sig användas, om den felande 3:dje stafvelsen kompen- 
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seras därigenom, att ordet bör eller kan efterföljas af en paus, eller också därige¬ 
nom, att tvenne ljud i ordet böra eller kunna uttalas långa. Om tvåtakten fylles 
af 2 enstafviga ord, så iakttages en paus i raidten eller (stundom) vid ordens slut. 

Till sist bör nämnas ett större arbete uti ifrågavarande ämne, utgifvet af J. Minor 
(«Neuh. Metrik.» Strassburg 1895). Han förfäktar ungefär samma grundprinciper 
som Briicke och Recke. I ett och annat afseende har han dock afvikande åsikter. 
Så t., ex. opponerar han sig mot Briickes påstående, att afstånden från arsis till ar- 
sis äro absolut lika långa. Resultatet af dennes mätningar bevisa blott, att han 
själf «die Verse mit völliger Taktgleichheit in sein instrument hineingesprochen 
hat» (sid. 49). Den fullständiga taktlikheten är ett ideal, som i tysk vers ej kan 
fullt uppnås. Vi bedöma taktlängden i vers ej efter mätning utan efter «Gefiihl 
und Empfindung» (sid. 56). För öfrigt skiljer Minor strängt mellan regelrätta vers, 
i hvilka kvantiteten ej spelar någon vidare roll, och blandade, i hvilka den är af 
så stor betydelse, alt dessa rent af kunna kallas kvantiterade. 

Härmed torde de viktigaste nyare arbeten vara anförda, hvilka handla om 
akcentvers *). Vid angifvandet af deras hufvudinnehåll har jag kanske i några fall 
varit för vidlyftig, men jag har trott det vara en fördel att på ett ställe få en Öf- 
verblick öfver de åsikter, som uti ifrågavarande ämne gjort sig gällande, för att 
kunna lättare afgöra, hvari olikheten i åsikter egentligen består, och hvilken bety¬ 
delse som bör tillmätas den ena eller den andra. 

Utrymmet medgifver ej någon utförligare kritik; endast ett par anmärkningar 
skall jag tillåta mig att framställa. Vid första påseende skulle det kunna tyckas, 
som om de nämnda författarnes åsikter divergerade ganska betydligt. Emellertid 
torde man vid närmare eftertanke finna, att de punkter, i hvilka skiljaktiga me¬ 
ningar gjort sig gällande, äro af jämförelsevis underordnad vikt. Alla äro ju ense 
om att satsakcenten är versbyggnadens hufvudprincip. Olika meningar göra sig 
gällande hufvudsakligen i fråga om kvantiteten. Men om man i likhet med Briicke och 
Recke fattar denna såsom en stafvelses språkljudsmassa, så måste man, enligt min 
mening, gifva Rosenberg och Wulff rätt i att den icke är af någon nämnvärd be¬ 
tydelse för rytmen såsom sådan. Jag tror, att hänsynen till densamma i själfva 
verket spelar så liten roll för uppfattningen af rytmen, att alla de nämnda förfatr 
turné skulle afläsa en akcentvers, t. ex. en knittelvers, på ungefär samma sätt. 
Kvantiteten, uppfattad på angifna sätt, kan endast bidraga till att göra en vers mer 
eller mindre lättflytande. Jag har därför helt och hållet bortsett från den, ty en 
statistisk utredning af dylika förhållanden skulle vara ändamålslös, och någon klas¬ 
sificering skulle för öfrigt knappast kunna göras. 

A andra sidan kan jag ej obetingadt instämma i Rosenbergs och Vasenii op¬ 
position mot bruket att tala om versfötter, då det är fråga om germansk vers, åt¬ 
minstone oin regelrätt sådan. Jag tror för öfrigt ej, att meningsskiljaktigheten 

') Ett förtjänstfullt arbete »Grunddragen af den svenska versläran» af Natanael Beckman 
ntkom, då denna afbandling redan förelåg i manuskript. Jag måste här inskränka mig till att 
blott omnämna det. 


Digitized by 


Google 




Rytmiska studier. 


11 


mellan Rosenberg och Recke i denna fråga är så stor, sotn den synes vara. Det 
är naturligtvis blott taktschemat, den ideala rytmen (Recke «Verslsere» sid. 8), som 
kan indelas i versfötter; den konkreta rytmen, versen såsom uttryck för ett tanke¬ 
innehåll, kan det ej. Det är nog äfven^Reckes mening. Han skiljer ju bestämdt 
mellan versfötter och «språkfötter» Det inträffar mycket sällan, att de täcka hvar¬ 
andra så, som i följande verser: teknin waro \ half vo o fler e Al. 421, ok ward en järl | 
för än han doo RKl : 84. Oftast gripa de in i hvarandra på mångfaldigt olika sätt; 
verserna hafva mycket olika struktur. Språkfötterna äro oftast ainfibrakiska (jfr. 
Recke «Verskunst» I 159 noten, II 17). — Efter dessa inledande anmärkningar 
öfverg&r jag till en redogörelse för min uppfattning af 

Våra äldre knittelversers rytmiska byggnad i allmänhet. 

Till grund för undersökningen har jag lagt alla på knittelvers affattade rim¬ 
verk (ostrofiska), livilka äro utgifna i Svenska fornskriftsällskapets samlingar, dock 
med undantag af de fåtaliga och korta lagrimmen. Till förekommande af miss¬ 
förstånd vill jag här uttryckligen framhålla, att ett par af de smärre rimverken täm¬ 
ligen säkert icke affattats under medeltiden. Åtminstone är detta icke fallet med 
tlrk. VII enligt upplysning af K. F. Söderwall. Det bör ej kunna vålla någon 
oreda, att jag upptagit äfven detta rimverk, då jag här uttalar min reservation. 

Knittelversen kan, såsom | redan är antydt, ej vara byggd enligt samma grund¬ 
princip som den gamla alliterationsversen. Försök att förklara den på detta sätt 
misslyckas. De likheter, man i ett och annat fall trott sig finna, särskildt i före- 
komsteu af alliteration i knitteln jämte slutrim, hvilket senare är karakteristiskt 
för detta versslag, bero uog på en ren tillfällighet (se t. ex. A. Lindgren a. st. sid. 
224). Det onda riktiga torde därför vara att anse knitteln vara byggd uteslutande 
på satsakcenten (inclusive den rytmiskt fraseologiska). Huruvida denna under me¬ 
deltiden varit absolut densamma som i våra dagar, kan ej afgöras. Det troligaste 
är, att så varit förhållandet. Hurusom helst, så måste man gå ut ifrån ett sådant 
antagande. Det har man ju gjort t. o m. vid utredandet af den roll, nämnda ak- 
cent spelat i alliterationsversens byggnad (jfr. Sievers Altg. Metr. sid. 35 och Pauls 
Grundr. sid. 908). Jag har således lagt satsakcenten till grund vid undersökningen 
af knittelns rytmiska byggnad. Det har för öfrigt. redan af andra framhållits, att 
denna akcent, «den prosaiska akceuten», i nämnda vers, liksom öfverhufvud i alla 
s. k. blandade vers, är fullt betryggad (jfr. Wulff «Rytm och Rytmicitet* sid. 24 och 
Minor sid. 15, 20, 24, 57, 99, 111, 130, 133, 170, 171, 332 ff.). 

Med tillämpning af denna princip finner man snart, att det ojämförligt största 
flertalet verser har fyra genom satsakcenten framhäfda stafvelser (= arses) och mel¬ 
lan dessa en eller flera undanhållna (= teses). Majoriteten blir mycket stor, om 
man, såsom jag har gjort, med iakttagande af rytmiserande bitryck *) läser sådana 

1 ) Möjligheten häraf har visserligen påpekats af t. ex. A. Lindgren (a. arb.) Paul (Grundr. 
906, 907), R. v. Kramer (Enst. ords rytm. värde sid. 12 ff.), men förhållandet har först blifvit klart 
utredt af Wulff i hans of van nämnda arbeten. 
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verser, som visserligen ej hafva fyra starkt framhäfda stafveiser, men på ett eller 
annat ställe flera undanhållna, af hvilka någon är så beskaffad, att den kan få ryt¬ 
miskt bitryck på grund af afståndet från närmaste starka stafvelse (resp. stafveiser). 

Belysande exempel på verser af nämnda beskaffenhet, lästa med satsakcenten 
som grundprincip, äro följande: ther han et ordh hörir\han gör aff tw Al. 2685; 
kan jag ey wardbergh\ater faa (Tha kant tw etc.) RKl : 2681; the mceta fore ena 
mark\thz wert war thre RK2: 668; han fiik eeth bre.ff \ han tiik flere RK3: 437. 
För öfrigt har jag här nedan aufört en stor mängd exempel på dylika verser. 
Fastän de äro ofantligt många till antalet, har jag dessutom samlat och ordnat dem 
alla samt låtit trycka dem i en särskild förteckning, dels för att få en fullständig 
statistisk utredning af ämnet, dels för att lämna en bättre grundval för vidare 
forskning. 

Såsom synes af de anförda exemplen och af schemata i förteckningen, har 
jag ej indelat verserna i s. k. fötter, fastän detta väl ej skulle vara omöjligt. Sättet, 
på hvilket en dylik indelning skulle kunna göras, är lätt att sluta sig till af de ut- 
skrifna schemata. Lämpligheten däraf, då det är fråga om s. k. blandade verser, 
kan emellertid söttas i fråga. Jag har därför i stället anbringat ett takjtstreck i 
midten af verserna. Förhållandet är nämligen, att de flesta här hafva en logisk 
incision. ett taktkomma, eller hur man vill benämna det, hvarigenom de blifva de¬ 
lade i tvenne hälfter, af hvilka hvar och en i allmänhet utgör en logisk eller syn¬ 
taktisk helhet för sig. Dock är detta, såsom redan antydts, icke alltid förhållandet. 
Ofta stå de båda hälfterna i så nära sammanhang med hvarandra, att man ej gärna 
kan göra någon paus emellan dem. Taktstrecket, som naturligtvis ändå blott sättes 
i mellanrummet inellau tvenne ord och därigenom i någon mån angifver strukturen 
i midten af versen, kommer nämligen då att skilja t. ex. attributet från dess huf- 
vudord, en preposition från doss substantiv o. s. v. För att visa, hur pass ofta 
sådant förekommer, har jag anbragt en stjärna (*) vid det siffertal, som angifver 
versens ordningsnumuier. Dessutom inträffar det emellanåt, att ett flerstafvigt ord, 
som uppbär två arsisstafvelser. spänner öfver midten af versen. Vid angifvandet 
af dylika verser har jag ej utsatt något taktstreck och därför ej heller upptagit dem 
i förteckniugen, äfven om de, såsom oftast är fallet, hafva fyra arses och fyllda 
tesisrum. Dock har jag samlat dem alla och anfört dem i grupper på vederbörliga 
ställen. På grund af nu nämnda förhållanden kan man ej gärna i midten af 
versen antaga någon heltaktspaus. Visserligen skulle de kunua betraktas såsom 
tillåtliga enjambements, men de förekomma för ofta l ) för att man skulle kunna 
antaga, att versittkatorn tänkt sig eu verklig heltaktspaus såsom integrerande del 
af rytmen. Snarare skulle man då med Rosenberg (Nord. Tidskr. 1883 sid. 288) 
kunna anse versen bestå af tvenne dipodier («tveled»), åtminstone i den mening, 
han fattar detta ord (likgiltig ordningsföljd mellan dipodiens två olika starka arses). 

Emellanåt påträffar man verser, som egentligen innehålla mer än fyra arses. 


') 1 slutet af versen är däremot enjambement mycket sällsynt. 
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Under intrycket af rytmen hos flertalet är man emellertid benägeu att läsa äfven 
dessa fyrarsiska och betrakta de öfverskjutaude som tesisstafvelser. Jag har därför 
i förteckningen upptagit älven dessa som regelbundna (så kallar jag alla verser, 
som hafva 4 arses och fyllda tesisrum). De äro alltid enligt Wulffs terminologi 
tandra-klassiga*. Jag anför här några exempel: thw straffwar then sidh\ allom giff- 
win (er Al. 6985, thies glcez han | ok syrghia mange ib. 2869, the swarado son warder | 
gema faders like RKl 4277, kläder kätzller grytto.\oxa oc ko UK2: 1958, byssor spis¬ 
ning hamwk\oc gode wäre ib. 9415, saa ath ingen annath\mz skal säyia kan UK3: 4, 
för läkta praama\ piik tyära oc eeldh fördhe ib. 287, aff östan södher wästan\oc nordan 
mädher ib. 3560, elementa eldh wädher\ waten oc jordh MDI 4 : 17 Glädz maria aff the 
gläde | tik opta rörde 7: 87. Fly drap hwr styld \ sigh ok rät 8 c : 6, Mz koo och soo gris 
gås | och goda sköna hesta 1118:84. Då den öfverskjutaude framhäfda stafvelsen har 
en starkt framhäfd stafvelse närmast intill på båda sidor om sig eller står i början 
af versen, går det lätt nog att läsa denna fyrarsisk. Dylika verser äro ej så säll¬ 
synta. I andra fall är det svårare, i synnerhet om den på båda sidor närmast om- 
gifves af undanhållna stafvelser. Så beskaffade verser äro ganska sällsynta och 
förekomma hufvudsakligen i UK 2 och 3 samt i några smärre dikter från en täm¬ 
ligen sen tid. Knittelversen tycks liksom folkvisans vers med tiden på grund af 
språkets utveckling hafva blifvit längre, och flere arses tyckas hafva velat tränga sig 
fram. I en och annan mindre dikt från slutet af medeltiden eller början af nyare 
tiden, i synnerhet i dikterna MDI 21 — 24 , hafva flertalet verser 6 ä 7 framhäfda 
stafvelser. Möjligen är detta förhållande i nämnda dikter afsiktligt. Deras rytm 
påminner i viss mån om den yngre tvåradiga folkvisestrofens (jfr. Rosenberg Nord. 
Tidskr. 1883 sid. 495 ff ). 

Å andra sidan finnas många verser, i hvilka man med sträng tillämpning af 
den nämnda principen för afläsningen ej kan få fram fyra arsisstafvelser. De blifva 
alla omtalade längre ned i ett sammanhaug liksom också de, hvilka visserligen hafva 
fyra arsisstafvelser, men ej alla tesisrummen fyllda. Hvad dessa senare beträffar 
skulle man kanske vara benägen att betrakta många eller de flesta af dem såsom 
regelbundna under påstående, att enstafviga ord kunna efter godtycke användas 
som arses eller teses. Detta ansåg man ju vara förhållandet under 1600-talet (jfr. 
Kock Sv. Akc. II 251). Jag tror dock ej, att ett sådant betraktelsesätt är riktigt 
med af seende på knittelversen, åtminstone ej under alla förhållanden. Jag har vis¬ 
serligen i en mängd verser läst ett enstafvigt, enligt satsakcentens fordringar mer 
eller mindre framhäfdt ord såsom tesis, men då har alltid en annan stafvelse kunnat 
få rytmiskt bitryck, hvarigenom verserna kunnat betraktas såsom regelbundna, (dock 
«andraklassiga» enligt Wulffs terminologi), och jag har äfven upptagit dem såsom 
sådana i förteckningen. Det är att lägga märke till att i alla dylika «andraklassiga» 
verser, som på nämnda sätt kunna läsas med fyra arses och fyllda tesisrum, den 
inkongruenta stafvelsen alltid utgöres af ett enstafvigt ord 1 ), att detta alltid står när- 

*) Kan möjligen detta förhållande hafva gifvit anledning till att man senare (under 1600- 
talet) ansett sig kunna använda sådana ord huru som helst i vers? 
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mast före en starkt framhftfd stafvelse (en verklig arsis) och att den med rytmiskt 
bitryck försedda stafvelsen alltid går förut. De vanligast förekommande strukturerna 
skulle kunna åskådliggöras på följande sått (det lodräta strecket betecknar, att det 
är fråga om första vershalfvan, ifall det står efter, andra, ifall det står före; ~ och = 
angifva enstafviga ord, och tvåstafviga o. s. v.; t betyder stafvelse med bi¬ 
tryck, ~ det ifrågavarande enstafviga ordet). 



De ofvan med = betecknade enstafviga orden utgöras i de flesta fall af en 
partikel (ey % tha, nw, hcer, ther etc.), och ganska ofta torde denna kanske kunna lä¬ 
sas som en verkligt undanhållen stafvelse, fraseologiskt ansluta sig till föregående 
eller efterföljande ord. Emellanåt torde möjligen den af mig företagna rytmitise- 
ringen vara något vågad. Jag har i detta fall, liksom öfverhufvud i alla andra, 
då jag varit tveksam, satt frågetecken inom parentes efter versens ordningsnummer. 
Sådana verser som de nu nämnda förekomma talrikast i RK2 och RK3. I det förra 
rimverket utgöra de omkr. 3 %, i det de senare omkr. 2 %, hvarvid dock är att 
märka, att de äro mycket talrikare i RK3: I och IV än i II och III. Jag anför 
här en mängd exempel under de olika hufvudtyper, till hvilka de kunna hänföras. 

(w)_ w_ w_(w) 

Han komber ey thiit | som glsedhi aer FL 406. koma nw ey | the suensea jn RK 2: 2106. 
wy årom her borgh J for cristin land RK 1: 333. byghde swa bro | ther tengin thsenkte Al. 1954. 
han hafdhc tho förra | vaepnath sik Fr. 86. aeller ok vaeria | thetta maal Iv. 2770. 
han kallar ther jomfrur| alla til Fl. 1115. warder man draepin | eller saar RK 1: 464. 

Ther waro fäåm bröllop, all i sänder RKl; öuer alt landith | alt om kringe RK2: 35. 

2550. 

the haffdo tha alle|vitha fangit RK2: 4500. han lot tha tudha | syna käre » 9500. 

(w) (w) *) 

ij görla letin ok j thetta se Fl. 1700. thz thu hafuer mik|swa forsmaath FL 1753. 

the svenska lydo ther | stora nödh RK2: 384. Däni foro thalather heem RKl: 2666. 
och haflelo honom tenkt | marsken fa « 4407. at han kunde sa | mote staa RK 2: 9604. 

The willo thera swerd | gerna fresta RK 1: 137. at the gita ey | fra mik gangith Iv. 316. 
the herra skuldho tidh | alle ridha RK 2: 4497. at the matte ther | visdom höra Fl. 120. 

(w)_ w_ w w_(w) 

tha sagdhe han 1 ij thorfuin ey grata Iv. 2939. vise msen | ij görin ey vsel Fl. 1738. 
sen mista han | ok hafua then skadha Fl. 430. tha han do | hon skulde thiit fara FL 35. 

the hedhne ka;mpa | hafwa swa striit Al. 27. al the vnder | varo ther giordli Iv. 5389. 

thz wiste sengin ; vtan han ena Iv. 62. hon skal drötning j vara thz aar Fl. 1130. 

wtwselia skulde (seller ok mera Fr. 3124. herra arrik | fördhe sen fleras Fr. 1618. 

I verser med denna struktur skulle man kanske helst underlåta att rvtmisera, ifall raan 
gör en längre paus i midten. Detta är emellertid ej nödvändigt. 
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(w) - ^ W _ W _ (v^) 

The wordo tha swikne | i rette tro RK 1. 250. Han warth ther trötther! aff storm oc striid 

RK 3; 4221. 

ij komin ey thsedhan | for vtan qwidha Iv. 345. ouer alt folkith | almannelika Fr. 3061. 
pa konung karls sidho | the ludde ylle (?) RK 2. I wordo tha gäwe ok giordos llerc RK 1. 104. 

9422. 

The sagdo wy wiliom ey | husit giwa RK 1: 2618. 

(w) _ w w _ w _ w w _ (w) 

the vando om kring; och waro ey seen gafT thik en son | thz aer mik ey leet Al. 350. 

RK 2: 4536. 

the fingo stor hugok gingo at sofwa Al. 13. äro tha meer|i hiärtad ey gladhe RK 2: 9515. 

iak atte siaex sönirlrika ok kaat Iv. 2861. laatha nw alla see thera makth RK3 : 3562. 

hwath ther aff wiil warda ; faam wy snart see som han ok giorde | fore them badha RK1: 180. 

RK3: 3427. 

han ville ok gerna j vitha hans heder RK1: 100. til thera konung honom ther göra RK 2: 108. 

(w) (w) 

iak ma mit land | fore honum ey radha Iv. 2856. medh en ixe | the sfyötto ey swerdh RK2: 4483. 

ok sengin creatwr \ aera swa ill Al. 396. thz aer illa* | the aeru nw faerrae Iv. 30. 

aff frälsit wille han | there gotz winna RK2: 497. och almoghcn \ tiil sina hand hylla RK3: 2008. 

jak veyt i maghen ey | konung ombära RK1: 194: thy han motte ther j stiigha tiil landa RK3: 2030. 

_(w) 

the riddara vaepntis | ok varo ey seen Fr. 1778. for iak brat haedhan | ok acr iak ey seen Fl. 481. 

ij skulin nw göra | som iak idherbidher Iv. 5522, Tha hon thz sporde j at hon skulle wara 

RK 1: 424. 

han wärffwcr sin ärende som han bäst kan drötningen monde ther | nselikse ga Iv. 83. 

RK 3: 3419. 

thz leonit vardher haer Isengom til skadha han fik ther lx | mz theres hästa RK2: 9403. 

Iv. 2822. 

(w) _ v-r (w) (w) _ w (w) (w) _ w (w) (w) - (w) *) 

mik frykther the ey alla|waarc wäl fangna msedhen the saa ränne'then ysen stoor 

RK3: 3504. RK 3: 455. 

hwa blidhelika bidher j the kunno ey synia Konungin ok drötningin |lupu thiit badha 

Al. 237. Fl. 357. 

tre pryska hcrra ( haffdhe honom tha jnnc thu skal sköt ga; mz enom vngom son Al. 220. 

RK 2: 37. 

the sculde tha raadha |öuer land och slot jak wil nw siclffuer I ena reso fara RK l .* 4216. 

RK2: 246. 

Min kaere fadher | tala thik ey synde Fl. 479. hwath i hafwin giort | thot i waro balda Iv. 470. 
vi serum thz alle skyldoghe at krera » 1718. \ arffua och egho i fingo the ey spara RK 2: 272. 

J ) Trestafvig tesis blott på ett ställe i hvarje vers. 
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De grundprinciper, jag följt vid undersökningen af knittelversens r}im, äro 
således, närmare bestämdt, följande. Om en vers endast genom att afläsas på ett 
bestämdt sätt kunnat blifva regelbunden, har jag valt detta, för så vidt satsakcenten 
(inclusive den rytmiskt fraseologiska) kunnat tillåta det. Om en vers kunnat afläsas 
på mer än ett sätt och i hvarje fall blifva regelbunden, har jag sökt utröna, huru¬ 
vida .tankesammanhanget i versen eller med föregående resp. efterföljande verser 
möjligen fordrat det ena snarare än det andra. Emellanåt är detta svårt att afgöra, 
i ty att det ena sättet kan synas vara lika riktigt som det andra. Valet är äfven 
svårt, om någon arsis i versen skall uppbäras af en stafvelse med blott rytmiskt bi¬ 
tryck, eftersom ju detta ofta är godtyckligt. I fråga om min afläsning af dylika 
verser vill jag för den skull här en gång för alla uttala min reservation. 

Naturligtvis bör man afläsa verserna så, att alla takterna, afstånden från arsis 
till arsis, förefalla vara lika långa, äfven om tesisrummen hafva olika antal staf- 
velser. Detta kan lätt nog gå för sig, ty variationen eller regellösheten, om man 
så vill säga, är ej så stor, som man skulle kunna tro. I de smärre dikterna är 
stafvelseantalet tämligen genomgående antingen 1 å 2 eller 3 å 4, och detsamma 
gäller om längre eller kortare sammanhängande stycken af de större rimverken. 
Undantag härifrån vis^r dock ofta RK 2 och ännu oftare RK 3, i synnerhet afd. 
III. Man beakte i sistnämnda rimverk t. ex. följande stycken, som börja med vv. 
resp. 3476, 3706, 3825. I förteckningen har jag, såsom synes, ordnat verserna bland 
annat efter antalet stafvclser och de undanhållna stafvelserrias fördelning på de 
olika tesisrummen. Då dessa senare hafva niånga stafvelser, skulle man kunna 
vänta, att åtminstone en af dem vid afläsningen skulle kunna skaffas bort genom 
elisiou. Ja, det går naturligtvis för sig i många fall, men ingalunda i alla eller 
ens de flesta. Versifikatorerna tyckas ej hafva haft en dylik möjlighet för ögonen. 
På några ställen, i synnerhet i sfgn och RK 2, har man gjort versen en stafvelse 
kortare genom suffigering af hufvudsakligen tredje personens personliga pronomen. 
Men ej heller denna synes man hafva företagit med tanke på rytmen. 

A ena sidan är den nämligen ej verkställd på långt när i alla verser, i hvilka 
den kunde varit berättigad eller möjligen behöflig, t. ex. RK 2: 503, 512, 7059, 
7961, å andra sidan är den verkställd i andra, i hvilka den varit onödig, i det man 
därigenom blott fått ett enstafvigt tesisrum i stället för ett tvåstafvigt, t. ex. sfgn 
4, 126, 129, 138, 379, RK 2: 2710, 3857, 6680, 7094, 7384, 8650. Ja, emellanåt 
skulle rytmen blifvit bättre, om suffigeringen underlåtits, t. ex. i följande verser: 
ok lagdon nidh i theen koor RK 1: 2536, ok lagdon i then samma graff ib. 4434, ok 
ledden til Erik fram RK 2: 3551 och sailhen nidh i then ringh ib. 4479. För att få 
en regelbunden vers, måste man på några få ställen låta pronominet uppbära arsis, 
fastän det är suffigeradt, t. ex. hädm sfgn 558, fördén RK 2: 8353, löthön ib 1458, 
unldi*n ib. 6237. 

På grund af nu nämnda förhållanden har jag ansett det vara lämpligast att 
afläsa verserna, sådana de föreligga i texten, d. v. s. med lika många stafvelser som 
de hafva utskrifna vokaler. Jag har emellertid i förteckningen låtit trycka vers 
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numren med kursiv vid angifvandet af sådana verser, som hafva 3 stafvélser i mer 
än ett tesisrum eller mer än 3 i något, ifall det mångstafviga tesisrummet skulle 
kunnat läsas en stafvelse kortare, vare sig genom ofvan nämnda tillvägagångssätt 
eller därigenom, att man läst ett i verseri förekommande sammansatt resp. afledt 
ord med annan tryck fördelning än den numera brukliga. 

Jag meddelar här de fall af suffigering, jag antecknat. Det böt kanske 
anmärkas, att de förekomma 6 å 7 gånger så ofta i första vershalfvan som i 
andra. Döck beror väl detta därpå, att de mångstafviga tesisrummen öftäst före¬ 
komma där. 

Suffigerade subjekts- och objektsformer af tredje personens personliga pröYi. 
i sing: 

BK 1: badhin (rimord) 2623, gangeii (rimord) 1283, giorden 65, giordhUi 2612, 
haffden 1951, haffdin 1318, 1857, 2947, lagdin 231, matten 1138, skulden 1062, plä - 
ghadin 1298 , fördon 1308, lagdon 2536, 4434, haffdona 2298, antwardet 2615, dagtin- 
gadet 1128, haffdot 2749, lotot 3408, sfgn: haden 181, 558, monden 497, mondoft (= hon) 
106, skallen 134, 141, 261, torfften 138, trengden 340, vilden 129, villen 498, betUcirti- 
padcn 285, loffuaden 262, sampnaden 587, skynnaden 375, göman 130, hadét 567, 
kundet 4, mondeth 586, saktet 2713, villet 379, äreth 40 (rimord), aktadet 126, fögadet 
378, lotodh 59, sworot 71, Irk: hadit 230, 273, 419, raddit 343. 

BK 2: blesten 7348, Itrenden 8650, förd(h)en 2762, 4478, 5837, 7094, 8353, gior- 
den 169, had(h)en 1497, 6929 7042, 7320, 7650, 8687, 9055, 9056, 9610, hafdén 2710, 
4321, 5115, 5116, k esten 3740 lagden 2763, led(d)en 3551, 6861, mätten 1497 (i samma 
vers *haden »), 8862, ment(h)en 3857, 4199, 8336, motten 302, munden 2540, sagden 
3066, satthen 4479, senden 3626, seften 8356, sethien 3784, skitiden 9127, sculléri 2518, 
3425, 5699, 6942, 9204, wakten 2572, weslen 9345, willen 2009, 2335, 3281, 3481, 
5292, 8061, 8324, 8420, 9160, wild(h)en 3216, 4315, 6237, anticordädéh 9534, 
begynten 3786, borieden 244, degtingaden 8358, hylladen 7996, loffueden (dat.) 1219, 
manaden 9442, p/egaden 3135, rakaden 8864, röffuaden 6528, släpedin 4472, baden 
3714, 3715, 6655, hiöltcn 9434, sloghen 4737, vntfikkert 6867, fordän 5643, grepan 
1380, huggan 592, hyllän 7962, mötan 6877, forderffuan 5597, fordriffwan 547, krön¬ 
ton 7095, leddon 7512, lof(h)on 1458, 8902, 9532, villon 5059, hör ana 9461, skUllenom 
7080, möttenom 8425, giordet 6680, kundet 6236, mented 8838, sagdit 6749, sagdet 8624, 
ty eke t 1245, villefh 5001, wildit 5788, anticordct 3425, bematined 3621, bisigléret éHér 
hollered 5244, béspisadet 3035, betaladhit 4491, forlikted 2849, sämptyktet 1836, fäat(h) 
6943, 7793, finget 9374, gongit 8273, komet 5208, görat 6548, hallät 3419, kollat 6549, 
hyllat 8207, hörat (rim) 1823, behollat 7794, 8172, forhallat 5260, f&rnöarat 7070, 
8794, fulfölghiat 4856. 

BK 9 : badhen 1358, beeladhen 488, hadhit 2703, mondeth 602, ténctet 6304 (D). 

AfD II 4: hajdin 3000, satthen 2111, giordhen 2112, sattena 2046, waäret 2162, 
mtcndet 2270. 

AfD’II 5: kalladen 128, giordet 921, skullet 653. 

UouAb UAiV: irfttttrirt. TorfL XXXV. 3 
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På ett par ställen förekommer tredje personens pronomen suffigeradt till andra 
ord än verb. Ex. (fangade) hannen RK 1: 988, theef (= the thz) RK 2: 6310, 
franen ib . 9376. 

Första personens pronomen förekommer på följande ställen suffigeradt till verb: 
vilik Irk 405, hadic ib . 446. 

I sfgn förekommer negationen ey några gånger sufBgerad: hadey 468, 504, 
tordey 308, 600, vildey 208, villey 525, aktadey 559, betaladh ey 58. 

Till kvantiteten i någon annan betydelse än den nu omtalade har jag, såsom 
redan är nämndt, ej tagit någon hänsyn och har ej ansett mig behöfva göra det. 
Jag anser mig därför ej heller behöfva inlåta mig på frågan, hvad kvantitet i språ¬ 
ket egentligen är eller hvarpå den beror. Denna fråga spelar enligt min mening 
ingen roll för afläsningen af verserna liksom ej heller den, huruvida de gamla kvan- 
titetsförhållandena funnits kvar eller ej vid tiden för våra rim verks tillkomst. Huf- 
vudsaken är nämligen ord- och satsakcenten. Emellertid erbjuder denna särskildt 
stora svårigheter vid afläsningen af verser från vår medeltid, eftersom, enligt hvad 
A. Kock påvisat, många ord kunnat hafva hufvudtrycket på annan stafvelse då än 
nu för tiden. Det torde därför vara lämpligt att något utförligare behandla frågan om 

Ordens akcentformer 

i vår medeltids knittelvers. Det blir naturligtvis här blott fråga om tryckfördel¬ 
ningen på de särskilda ordens stafvelser. I regel har jag antagit, att hufvudtrycket 
i de ord, som i detta fall kunna komma i fråga, hvilat på samma stafvelse under 
medeltiden som i våra dagar, ifall ordet finns kvar Jag har läst ordet med annan 
akcentuering hufvudsakligeu endast i det fall, att rimmet fordrat det eller att ver¬ 
sen blott under detta vilkor kunnat blifva regelbunden. På grund utaf beskaffen¬ 
heten hos det allra största flertalet verser torde man nämligen vara berättigad eller 
kanske hafva skyldighet att läsa så många verser som möjligt på detta sätt. När 
det emellanåt heter, att rytmen fordrar den eller den akcentueringen, underförstås 
därför alltid: tunder förutsättning, att versen skall läsas med 4 arses och fyllda 
tesisrum». Men äfven under denna förutsättning är det, såsom Wulff på flera 
ställen framhållit, ganska vanskligt att från ett ords plats i versen sluta till dess 
akcentuering. Användas orden såsom rimord, kan man dock, synes det mig, med 
ganska stor säkerhet draga slutsats i nämnda afseende, i synnerhet i verser, som 
otvunget kunna läsas såsom regelbundna. De nedan anförda rimorden äro hämtade 
från dylika verser, såvida ej motsatsen är särskildt markerad. Beträffande de ord, 
som ej stå i rimslut och som jag hämtat blott från regelbundna verser, blir natur¬ 
ligtvis slutsatsen ej så säker. Dock torde sannolikheten för den eller den akcentu¬ 
eringen af ett ord äfven i denna ställning vara ganska stor, då ju i verser med så 
fri rytm som knittelns inkongruens mycket väl kunnat undvikas. Man kan nu in¬ 
vända, att t. ex. tvåstafviga sammansättningar alltid kunna läsas_i rimslut, äf¬ 
ven d& blott sista leden är rimstafvelse, samt (d. v. s. med hufvudtryck på för- 
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sta och starkt bitryck på audra leden i båda fallen) inuti versen äfveu omedelbart 
efter en arsis, eftersom det ju finns ganska många verser med två areisstafvelser 
intill hvarandra. En sådan invändning är naturligtvis berättigad i vissa fall, och 
jag har också afläst dylika ord så, om versen ej på annat sätt kunnat läsas med 4 
areisstafvelser. Under sådana förhållanden har jag naturligtvis äfven på andra 
ställen än i rimslut afläst dylika ord såsom «tvåarsiska». Men då genom dylika 
rimords afläsning på nämnda sätt en stor mängd verser skulle få mer än 4 arses, 
och då öfverhufvud en stor mängd verser kunna betraktas såsom regelbundna en¬ 
dast under det villkor, att sådana ord afläsas ^ _, vare sig att de stå i rimslut eller 
annanstädes, så anser jag, att man har rättighet och skyldighet att afläsa dem på 
detta sätt, och att författame, åtminstone till de i rytmiskt afseende bättre rim- 
verken, tänkt sig denna akcentuering. Dessutom har det ju, såsom ofvan nämnts, 
på språkhistoriska grunder blifvit uppvisadt, att ifrågavarande ord (och^för öfrigt 
många andra, hvilka anföras här nedan) faktiskt kunnat hafva hufvudtrycket än 
på företa än på andra leden. Hvilketdera som varit vauligast kan ej säkert af gö¬ 
ras med stöd af rimverken, eftersom man ju i rimslut just för rimmets skull måst 
använda akcentueringen w _, äfven om denna ej varit den vanligaste. Står ett 
dylikt ord närmast framför ett rimords areisstafvelse, tillåter rytmen naturligtvis 
endast akcentueringssättet - ^. Står det på annat ställe i versen, tillåter den i de 
allra flesta fall såväl som w_, om än det ena faller sig bättre en gång, det 
andra en annan. Tesisstafvelserna äro nämligen alltid talrikast i företa vershalfvan. 
Det är därför mycket sällan, man träffar på ord i sistnämnda ställning, hvilka äro 
belysaude för frågan. Jag anför nu en mängd exempel på de olika akcentuerings- 
sätten, hvarvid jag betecknar ordens ställning, i rimslut med r, närmast framför 
rimordets areisstafvelse med f, annanstädes i versen med i. Naturligtvis kan jag 
ej anföra alla exempel, jag påträffat, utan måste ofta inskränka mig till att angifva 
det antal gånger, hvilka vissa ord eller ordgrupper enligt min mening böra läsas 
på det ena eller andra sättet. Jag använder delvis samma uppställning som A. 
Kock (Sv. Akc. II 356 ff). 


En partikel första kompositionsleden. 

Sammansättningen verb: w_ r: (jag anför här blott partikeln och inom 
parentes det antal ggr hvarje ord, sammansatt med denna, förekommer) a- (9), 
aff- (22), ant - (3), al- j(12), bort - (31), /or- (3), fram - (23), /ra- (2), in- (30), mis- (14), 
om- eller vm- (42), op- eller vp- (96), til- (36), un -, unt- eller und- (68), ut- (92). i: 
omgik Al 10004, vnslap RK2: 9618. 

_w f: forstriith (?) Al. 4083, op sia Fr. 2913, wntgalt MD II 4: 1190, wtgiort 
Al. 2804, uthgöst MDI 15: 27, forgylt(?) RK 1: 610. i: infödd tlrk V 2, wnfa 
MD II 4: 1231, vnfich RK 2: 4680, wnwek MD II 19: 219, wthrann MDI 16: 98, 
vtwald ib. 6 b: 39. 
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Är sista leden tv&stafvig, torde ajccentueringen vanligast hafva varit ^ _ w. 
Ex. i: bort stolin Fl. 1264, fram förde UD I 4: 454, onibara Fl. 1412, vtflggha Fl. 
1346, vikoma RK 1: 2812. 

Sammansättningen substantiv: ^ _ (w) r: (jag nämner inom parentes blott 
det antal ggr, jag uti ifrågavarande ställning påträffat .ordet, ifall det varit mer än 
en) aliit (10), agelle, ahuga, amynne, affgudh (4), affslagh, qwund (7), antsyiar ()5), 
anslag, antliih, antbwd, affteekt, ålaga, framgang (15), fråfalle, gingerdh, genweerdh, 
ingång, miskwfd (10), mishag (4), mitfall (2), misdrälct, mistrg, misqämia , vmlata, pphoff, 
vpsaat (4), vtgangh, wtfeerdh, wanhedher, wanfiop, wancera, wclfärd, wel makt, forman 
(15; jfr Kock Akc. II 288 ff.), fordepl, förfall, formagi, förborgh, fordarff, forsfriftfr. 
i: atoundh MDI 7: 433, misknn(d) ib. 249, 16: 65, wtbodh RK 3: 5009, wtskrifft Al. 
10202, anlite MD I 4: 536. 

_w ^ affgudh Al. 6747, 6808, atpund Al. 7001, 7201, tlrk VI 42, MJ) II 4: 
1507, 2661, anzswar Iv. 3014, Fl- 168, 1341, 1497, 1705, 1723, 1747, framfert 
MD II 88: 538, framgång RK 3: 52.64, miskund A}. 2972, 6295. 6298, 6301. MD I 
6 b: 141, 11: 329, II 3: 415; tifflycht MD f 14: 83, vtbudh RK 2: 417, wqnhop 
UD Il\ 182, 184, 11: 178, forborg RK 2: 3856, forman Al. 7696, RK 1: 1731, 
2891, MDI 8a: 158, 8b: 200, II 5: 532, 1427, 1559, orloff Al. 7962 (etc. 6 ggr; 

f inalles 45 ggr.), i: affgudh Al. 860, 1596, MD II 5: 802, anetpar Fl- 335, 
Al. 7603, andbudh Al. 7024, awundh MD I 8d: 3, II 4: 2142, 2664, 2666, 2667, 
miscmd Al. 7113 (-|-4 ggr i MD I), framferdh, Jv. 20, framgong UD II 5: 285, 
ophoff Al. 8617, opsat RK 2: 3855, orloff' (15 ggr), vtgang RK 2: 4109, wtdfard 
Al. 3168, fordeel RK 2: 9113, forman RK 1: 1637. 

Sammansättningen adjektiv: r: off- (12), mis- (2), voan- (7), q- (5), vt- (5), 

_w f: offdyyr Al. 8839, wthmzst Al. 10328. i: off stort Al. 8300. 

Sammansättningen en partikel: flit höra sammansättningar mpd har- och 
ther-, hvilka mycket ofta förekomma i r med trycket på sista leden (jag har an¬ 
tecknat öfver 10P fall). Äfven uti i har nog ofta lästs w säkra fall ärq dock 
sällsynta, ex. Irk 25, MD I 2: 33. Naturligtvis fordrar rytrpep payckpt ofta _ w i 
f och i. _ r: bétld(h)ä RK 2: 3938, 4212, 4313, 4402, hétldhé ib. 5653, 8066. i: 
främdelis Al. 10227, särdeUs RK 3: 4908. De 2 sistnämnda orden hafva möjligen 
äfven kunnat läsas Om så varit fallet, blifva följande verser regelbundna: 

fframdelis ( tha bidher iak thik Al. 7791; Framdelis | j thessa scrifft MD II 4: 427; 
scerdelis | ms war fcem sinne Al. 7183. 

I detta sammanhang kan äfven nämnas äntigia RK 2: 4J)21 (Jfr. Kock Akc. II 
344) och äntiggia ( | aff dryk seller mat) Al. 6115. 


O- första kompositionsleden. 

flithörande ord ärq mycket vanliga. Jag har ej ansett det behöfligt att i fråga 
om dem skilja på ordklasserna. De olika akcentueringssätten förekopppa följapde 
antal gånger. r: 260, i: 19. _^ f: 30 (däraf 10 ordet öret), i: 24. 
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Första kompositionsleden utgöres af ett annat ord. 

Sammansättningen substantiv: w _ r: 254 (däraf 22 frustrv, 22 iomfrv) i: 18 
(däraf 5 iomfrv ). f: 219 (däraf 59 iomfru , 45 hustru). 173 (däraf 62 iomfrv , 

19 hustrv) *). 

Här äro ej iuberäknade ordet Ukam(e) och sammansättningar iped all-. Dessa 
förekomma i följande ställningar, liikäm r: MDI 4: 29, 288, 294, 389. tikame i: 
MDI 86: 159, 9 a: 8, 145, 9 b: 8, 145; hkäm(m) i: MD 17: 120, 464. ål(l)tldh r: 
Urjc IV 6, RK 3: 6295 (D). i: sfgn 560, Albr. 143, RK 2: 2780, 2793, 2815. all- 
thing r: MD I 6a: 87 (?), 66: 85, i: RK 3: 2963; al(l)tidh f: 21 ggr, i: 22 ggr. 
ällthing f: 4 ggr, i: 7 ggr. 

Är sista leden mer än enstafvig, torde ordet oftast hafva lästs ^ ^ (w). Jag 
har påträffat öfver 100 säkra fall, af hvilka jag anför följande såsom exempel, i: 
högtidher MDI 8 a: 54, skyrännare: RK 2: 8591, midhwregis AL 9417, slcogxledis 
RK 2: 8510, siöröffuare ib. 1930, meenedare ib. 8266, bodhkaffla RK 3: 885, husbonda 
Mp II 4: 2020, iordrike Al. 6650, skinvara nb. 22, gull ceple Fl. 295, badhlakan Iv. 
13^3, landzherra MD II 5: 1904, sidhwänia ib. II 4: 325, mulwerpil ib. 2901, stcns- 
taflor ib. I 8 6: 17. 

Sammansättningen adjektiv eller adverb: _ r: omkring 100 ggr, af fr vilka 
de flesjte med full- som första led ; i: fulskyt MD 1 9a: 85; f: 80 ggr, af hvilka 

34 ordet fuhoceL i: 41 ggr, af hvilka 13 ordet fulvcél . 

Om sista leden är mer än enstafvig, bör nog oftast läsas ^ ^ 32 säkra fall 
hafva påträffats. Ex. i: fwl serla MD II 4: 3093, fullitith ib. 3: 78, immbyrddogh 
Fl. 165, enfalligh AL 7102, twäfaldan MD II 3: 22. 

Sammansättningen verb: r: 55 ggr, af hvilka 17 ordet dagtinga. Ex. 

stadfäst RK 2: 4531, hem kom MD II 19: 234. I f har jag oj antecknat några 
exempel. De äro mycket vanliga här och läsas naturligtvis Uti i har jag ej 

anträffat flera fullt säkra än ordet korsfest MD I 4: 332, 14: 8. 

Exempel på trestafviga former inuti versen af formen förekomma tal¬ 

rikt, i synnerhet af ordet samtykte. Andra ex. stenläggia MD II 28: 553, hals • 
hugga ib. 3: 421. 


Ord med långa afledningsändelser. 

r: guddom MDI 4: 11, 101, mandom Al. 4235, RK 1:4162, ylrk 360, RK 2: 
376, MD II 28: 289, Mterkdom Al. 1157, wiisdom AL 2931, 10483, MD II 4: 1800, 
2649, 26: 2. i: guddom MDI 4: 49, mandom RK 2. 4949, RK3: 4486, MDI 7: 
338, hoordoome Al. 6607. 

f: 30 ggr, i: 27 ggr. 

r: könhet RK 1: 1626, månheyt ib. 4520, falskhet MD II 4: 1964, friiheet 
ylrk 810, MD II 28: 43, 337, Mogheth ib. 19: 228, manheet Al. 2851, mildheet ib. 

*) I stallet för formen hustru förekommer äfven husfru. 
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3613, MD I 7: 284, renheth nb. 7, skörheeth MD I 8 d: 4, wiisheet Al. 3788, 
5373, 7599. 

f: 33 ggr, i: 20 ggr. 

w _ r: wenskap MD II 4: 2857, 5:543 i: härskap MD II 5: 693, klokskap 
MDI 9 a: 348, landshap(p) ylrk 361, RK 2: 1621, troskap MD II 5: 1431, wenskap 
ib. 4: 1508, 2808, 2875. 

f: 54 ggr, i: 32 ggr. 

Hvad orden på * leelc beträffar, liar jag endast funnit 2 exempel på akcentue- 
ringen han hafdhe stoor kcerleek til hans Al. 953, wthan onth smäligh och 
spoth RK3: 2475. 

w _ r: seerlik Fr. 2199, lioflik ib. 3087, sarlik Fl. 914, brutlik MD II 6: 5(?), 
felik RK 2: 5757, manlik ib. 1319, smälikth MDI 4:301, tholikt Al. 6262(?), 7056. 
f: mrlik Al. 10526, fel i g RK 2: 5913, 6603 etc. 

Jag har ej påträffat många verser, inuti hvilka stafvelsen -lik- kanske bör tänkas 
stå i arsis. Jag anför dem här alla. Flere af dem kunna läsas på annat sätt utan 
att därför blifva oregelbundna. Det är att märka, att de ord, som innehålla denna 
stafvelse, i de flesta exempleu stå närmast efter taktstrecket och därför möjligen 
böra läsas _ w w. theen riddare wardh tha \ storlika vreedh Iv . 2408; i holpin mik 

tha | daghlika vai Iv. 2704; hiit skiotlika | a idhra nadhee ib. 4005; thu thrughar 

mik | fastlika kompan ib. 4478; han togh tha | gladhlika ther vidher Fr. 919; tha 
vardhom vi | rasklika varce ib. 1260; the reddo thöm | rasklika theere ib. 2481: ij 
rerlike | riddara thriffne Al. 4203; bland thesse tree \ somlike thön ib. 8111; thz war 
ten | naplika som et haar(?) ib. 9714; thz skal nw | bradhlika ske ib. 10460; The 
waro alt | jämlika satte RK 1: 228; Thera örss waro tha | rasklika hänt ib. 892; 
ok ward tha j rasklika til redha ib. 1584; ok lotho han | erligha begaa ib. 3068; 

hon ärligha | till Suerigis fördes sfgn 107; Thy han tv ar | manlik oc wijs RK 2: 

1618; the wille sigh | manlige wäria ib. 3097; han war årlik | och een opsaatigh 
man(?) RK 3: 3; och saa saarligha \ byssor och piil wanka(?) ib. 2038; her war 
saa | ärlighen een skara (?) ib. 2884. 

Emellertid påträffas äfven verser, i hvilka rytmen fordrar, att de trestafviga 
formerna af dylika ord läsas - w _. Denna akcentuering torde ej heller hafva varit 
omöjlig. Kock har nämligen (Fsv. ljudl.) påvisat, att ändeisen -lik, -lek dialektiskt 
kunnat vara kort redan i fornsvenskan och således sakna starkt bitryck. Exemplen 
äro ej många. I alla utom ett stå de ifrågavarande orden närmast före taktstrec¬ 
ket. Möjligen böra de helst läsas _ _ w, fast tesispaus här är mindre vanlig än på 
de öfriga ställena. Jag tror dock, att akcentueringen snarare är riktig än 

ifall ej båda kunnat förekomma, rasklika | sit örs han omveende Iv. 3358; 
loot han erligha begapa RK 1: 61; bradlige | han ther fomaam RK 2: 8492; rätz- 
ligha | om itila nath RK 3: 3894; somligha | opspringa i thy ib. 201; sarlige | the 
iudhe han drogho MD I 2: 277; lönliga | the honom vtkraffde MD II 5: 520; lång¬ 
liga | han sereff sinne moder ib. 984. 
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Äfven åtskilliga andra verser skulle förefalla en nutida läsare bättre, om man 
afläste dylika ord _ ^ . Då de emellertid kunna läsas på annat sätt, har jag före¬ 
dragit detta. Se Iv. 1044, 3346, 3586, 4013, Al. 2606, 7524, 8367, s/gn 78, Albr. 
110, RK 2: 647, 2141, AID II 4: 85, 5: 1374. 

Anm. Man skulle väl knappast kunna antaga, att dc* trestafviga formerna af ordet fatigher 

kunnat läsas _ Emellertid har en sådan akcentuering kanske ej varit omöjlig, eftersom 

rytmen fordrar den i följande trenne verser, hämtade från de i rytmiskt afseende bättre rimver¬ 
ken. The fatigha | arrlcenda quinna Fl. 79; fatigom | han wärster är MD II 4: 3287; tha sagdhö 
fatike ok rikce Fr. 2609. 

Afven ordeu på - ing och ung torde fordom kunnat hafva hufvudtrycket på 
denna ändelse (Jfr. Kock Akc. II 318). Rimmet och rytmen tyckas också i en 
mängd verser fordra denna akcentuering. Det är dock att märka, att de flesta af 
dem påträffats uti de i rytmiskt afseende sämre rimverken. Vidare är det oftast 
ordet honung , det gäller, och detta står i några af exemplen (Fr. 854, 931, RK 1: 
2862, 3166, 4504, således i de bättre rim verken) såsom titel framför ett namn, 
alltså relativt oakcentueradt, och derför kan möjligen framåtverkande rytmisering 
vara iakttagen. Jag anför emellertid här de exempel, som skulle kunna tala för 
akc. w_. tha reedh traldemar konung (. sprung) RK 1:843; for XL M (40000) | marc 
penninga (:gingo) RK 2: 6788; oc köpte til \ for sina peninga (: twinga) ib. 7540; 
I jl] dag foro the | aa käplinge (:finge) ib. 8949; ty är thit barn | en wäldugh 
koningh (: thing) MD 1 6 a: 88; thin son at vrara I em u aldogh konung (: thing) ib. 
6 b: 86; Glädz maria hymerikis | sool oe drotning: Ful mz jrögdh oc glädhy | oc alle 
fäghrind (obs. ind) ib. 23, 24; tok han hona | til sinna drotning (: sin) ib. 150. 

nedher mz | konungin reedh Fr. 289; han badh konung | malnrit heem fara ib. 
854; nuelte thz | konung malnrit (?) ib. 931; ok rädh konungmom | at han skulle 
fiy(?) RK 1: 716; ok greue gert | konungsins swär ib. 1038; Ther nest kom | ko¬ 
nungen til. 1ena(?) ib. 2446; at konungin \ aff danmark ib. 2646; Til sin magh | ko¬ 
nung Erik (?) ib. 2862; Aff danmark | konung Erik (?) ib. 3166; vmsidhe kom | ko¬ 
nungen thiire ib. 3223; oc gingo for | konungin staa ib. 3795; ther wy viliom i 
dagh | konungs nampn giv a ib. 4499; Tha traldo tlie | konung magnus (?) ib. 4504; 
ok skyl te the | konungm s\rarligha(?) sfgn 325; En ridder war när | konungin tha 
RK 2: 257; Tha konungin | sporde thm nödli ib. 596; at konungm | thz ey giorde 
ib. 835; aff konungm | at thz sinne ib. 973; at konungm | uille aff bryta ib. 1750; 
at thu skcdt först | koningm hylle ib. 3367; om sama dag | konungm bleff död RK 2: 
7334; wid lydna forböd | konungen tha ib. 8153; På axewol j konungm sporde ib. 
9549; han leeth strax j konungx gaardhen skynna(?) RK 3: 429; Ther möttes twa | 
konunga aath ib. 528; triisth är thz | konungm siälffuer ib. 1064; och saa snarth \ 
konungm omvändher ib. 2282; tha konungm | thetta förnam ib. 3332; Till koning | 
och herre haffua ib. 4325; stath hcil konung | aff iuda landh Ml) I 4: 312; oc 
konunxins | dotter sina MD II 3: 456; ok talade tU | konungmom saa(?) ib. 4: 1487; 
then konung | irar tha ospar ib. 3209; ther kom oc | konung anund ib. 5: 927; ther 
drötningin | sitrlff skal ij rerra Fr. 2962; ok drötningin | kapor Ura ib. 2988; thz 
trare os | geminga snödha Al. 8416; bade liiff geminge | swa hans acth MD I 9 b: 
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146; hwarte goz | preninga allei' iordh Al. 6309; marger stor | priminga knwter RK 
1: 108; och penninga \ ganzske manga RK 3: 3503. Jämför äfven folkunga RK 1: 
1012, nb. 87, fiädrunga RK 3: 1529. 

Äfven dessa ändelser hafva, tycks det, kunuat vara korta. Åtminstone fordrar 
riminet och rytmen emellanåt, att sådana former som konungen läsas _ ^ _. För så 
vidt ej båda akcentueringssätten (w _ ^ och _ ^ _) förekommit, tror jag det senare 
vara det riktiga. Jag har visserligen blott på ett par ställen anträffat det i rim, 
men detta i de i rytmiskt afseende bättre rimverkeu och i verser, hvilka synas mig 
vara ganska vittnesgilla: the sagdo thz | for konungin (:in) MD II 4: 1602; oc 
kerde sik | för konungen (: in) ib. 5: 483. 

I RK 1 och ett par andra rimverk spänna dylika former öfver midten af 
versen: Tha lagde konungen sik nidher RK 1: 705; tagher konungen thz fräa ib. 
2377: hän heet konungin sin broder ib. 2437; then tiid konungen them saa ib. 2579; 
theri tidh konungen thz sda ib. 4044, 4107; tha wände konungin Sik om ib. 3801; 
thz giorde konungin for thy ib. 4131; ok haffua tridiwngen aff rikit ib. 2814; ä 
hwat konungert framfar RK 2: 8013; then höxte konungen ihesus MDI 6 b: 42. 

I början af versen förekomma dylika former på följande ställen: Konungen | 
wat stolt ok fagher RK 1 : 556; konuiigen | war i hatuna ib. 2576; konungin | han 
béddis antswar ib. 4003; kbnurtgin | a rhöth them reedh ib. 4Ö80; konungeh j thz 
sata för thykte RK 2: 1537; konungen | the danska thiit sände ib. 1682; konungen | 
kom éy tith tha ib. 1748; konungen | icar komin there ib. 3232; konungen | lot uarä 
taga ib. 6246; konungen | fik aather] Abo ib. 7084; konungen | sik sa ey wände ib. 
9Ö17; konungeh | them ey förgät MD II 5 1807; konungen | lat hönunt tha fanga ib. 
1236; Eh'ötningih | thz görla sa Fl. 89. 

Äfven i sådana fall som följande torde man böra läsa - ^ _, fast akcentueringen 

ej är alldeles oiOöjlig: ok konungen | sath ather i wanda RK 1: 4173. Så ock 
Iv.67,RKl: 1036, 2812, 2887, 3454, 4212, sfgn 578, RK 2: 676, 8775, 9025,9533, 
Mbil 4: 1475, 1603, 2081, 3243. 

t 

I detta sammanhang kan äfven anföras exempel på akcentueringen _w_ i tre* 
stafviga, artikulerade former af ett par andra ord: biscopin | han sagde ney RK 1: 
2076; Uscopen | fik ther till loff MD II 5: 1844; hertogans | ok sagde jak wil RK 
1: 3709; Ther lagde hertoghen sik nidh ib. 3126; Then tiid foghotin the fraa ib. 
3126; tha sculle fogaten aff gartga RK 2: 1090. Äfven RK 1: 1847, 2068, 3388 
bör ffog ordet hcrtog(h)én läsas _w_, fastän' en anhan akcéntuering kanske ej är 
omöjlig. 

På gfuffd af akc. 1 i orden husfogathen och dtozeten i följande verser bör afläs- 
nitogen vata mindre påfallande: husfogathen | som ther uar tha RK 2: 1347; 

drotzetch | fotborgen fik ib. 3474; som han dr oseten Hl screff ib. 7079. 

Af ^ammä skäl äf väl afläsningeii utaf dé sammansatta ordén fredaghin, 
tisdaghen och torsddghen ej heller Omöjlig: effter niortensmessa j om fredagin (:in) 
RK 2: 8008; tiisdaghen | för paaska dagh (?) RK 3: 4021; om torsdagen | ward sa 
stadfest RK 2: 7514. Det bär dock märkas, att dessa verser förekomma i RK 2 och 3. 
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På många ställen förekomma trestafviga, artikulerade former af ord på -ing 
oeh -ung i sådan ställning, att de kunna läsas antingen eller Jag har 

på grund af ofvan anförda fall läst dera på det först näranda sättet då versen där¬ 
igenom synts mig blifva bättre. Ex. Iv. 60$, 2668, 3291, 3347, Fr. 2395, Fl. 1409, 
Al. 2484, 2485, HK 1: 43, 557, 726, 1846, 2403, 2577, 3258, 3740, 3930, 4002, 
sfgn 114, HK 2: 3044, 5037, 6892, 7036, 9101 HK 3: 3471, M D II 3: 161, 246, 4: 
280, 428, 5: 702, 740. 

I mer än trestafviga, artikulerade former af sådana ord som de ofvan nämnda 
tycks rytmen fordra följande akcentuering: ok sagdo konnngenöm swa HK 1: 2370; 
Tka thz n ar keysärvnöm saght M l> II 3: 407; til årötnmginä | thei' the saato Al. 428; 
til drotningena | ther hon stodh HK 1: 1916; drotnmg(*ne | ok tnumkogha ib. 3693; drot- 
nmgenä \ bön hon förde MD II 5: 1498; oc beddis af drötritngtme raadh ib. 1488. 

Sådana former som drotningena , hmungenom kunna naturligtvis för rytmens 
skull ofta läsas såväl som Ex. Fr. 331, Fl. 151, 1697, HK 1: 1453, 

3781, HK 2: 6345, på hvilka ställen jag läst på det förra sättet. I HK 1: 1400, 
3191, 3194, 3285, 3991, 3989, 4010, 4043, och M D II 4 : 111 förekomma dylika 
former, hvilka spänna öfver midten af versen. Att de i längre verser ofta kunna 
och böra läsas faller af sig själft. 

Helwnguna | ma tilbytrda HK. 2: 5138; gestringunå (eller ib. 4319, kö- 

nungäné (eller HK 1: 2172; Tha haft do hertogane sänt HK 1: 2559; Tha 

sampnades hertoghane bade ib. 2649; at hertugane | fangne lagho ib. 3983; för 
fogadhana \ pa alle slot HK. 2: 2233. I det senare exemplet kan läsas fögädhäné 
eller fögädhäné. I HK 1 spänna dylika former öfver midten af versen på följande 
ställen: 3247, 3784, 4267; 548, 884, 2414, 3231, 3236. Det tycks vara särskildt 
karakteristikt för detta rimverk, att längre artikulerade former ej så sällan spänna 
öfver midten af versen. 

Huruvida sådana ord som relskog y awogh vid ifrågavarande tid kunnat uttalas såsom 
formelt sammansatta, såsom fallet ofta är med dessa ord i nysvenskan (Kock Akc. 
II 199), och äfven (jfr. orden på * ung etc.) kunnat få hufvudtryck på ändeisen - ogh , 
är nog tvifvelaktigt. Jag vågar ej heller påstå, att så varit förhållandet, men vill 
anföra ett par fall, som tala för möjligheten däraf. I rimslut förekommer eelskogha 
(: loga) Al. 6787, älskoga (: jomfrwa) HK 1: 790. Genom en sådan afläsning inuti 
versraden blifva följande verser regelbundna: Al. 1688 (äwoghän) HK 1: 570,750, 
1840, 3052 (hertögh). Jag påminner äfven om Lucidors vildngh Älskhugå (Kock, 
Akc. II 324, noten). Ordet örlogh tycks öfverallt böra läsas ex. Al. 980, BK 
1: 259, 4265. 

Anm. örliga (: bögia) sfgn 11 bör kanske läsas tvåstafvigt. Möjligen skola dock båda rimorden 

läsas _ \j _På detta sätt kanna möjligen äfven trestafviga ord på ogh läsas, ex. i: ferdoge 

HK 2: 8628, hertugha Fr. 636. 

Ar första leden i sammansatta ord tvåstafvig , ingår ordet i versen oftast såsom 
-w-(w) eller _w^(w). Men äfven såsom ^^_(_) måste det ej så sällan läsas, och 
det kunde man också vänta, i synnerhet som nog äfven dylika ord kunnat hafva 
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hufvudtrycket på sista leden (Kock Akc. II 370). Genom att läsa på sistnämnda 
sätt blir man i många fall af med en annars Öfvertalig arsisstafvelse. Jag anför 
blott några exempel af de många, jag antecknat, r: hymmerik MDI 7: 66, neder - 
stiälp MD II 25: 8, kyndilmesso MD I 6 b: 110, athensoe BK 1: 1913, ate)' fa BK 2: 
1710, ferestå BK 3: 4584. i: bryggio läghe BK 1: 1470, himiitungil Al. 44, himeillds 
MD II 3: 58, uedhorqwekilso BK 3: 4474, äjfterscrijfna sfgn 38, niderläggis BK 2: 
1693, offuergiffua BK 3: 4912, Atheikomma ib. 6094, uidoiktroiktis MD I 4: 506, 
sammalundom BK 3: 902. 

Samma förhållande äger rum i fråga om mer än tvåstafviga ord med långa 
afledningsändelser. Ex. r: renliighoet yi 63, läkedom MD II 23: 35, starkeiik Al. 
9960, dödhiik MDI 21: 5, önkcligh 4: 414, hädelikth ib. 302. — i: önkolika Iv. 5396, 
idhelika Fl. 1223, shiotelika Al. 964, hemeHka ib. 2705, matelika ib. 9104, fastolika 
BK 1: 3915, jnnelika BK 2: 5492, skämmeligha BK 3: 173, hardheligha ib. 1300, 
dagolige ib. B 6346. 

Det sätt, på hvilkelt dubbelt sammansatta ord [resp. sammansatta -f långa af¬ 
ledningsändelser] ingå i rytmen, inses af följande exempel. 

r: ihidslå Ml) II 21: 287, 476, 481, om kull slaa BK 3: 2335, omil - 
hot MD II 4: 1807, okyskhot ib. 3158, ojrudsambcr MDI 18: 5, ofructmm ib. 27, 
warhundsaam MD II 4: 312, miskundsam ib. 1673, 2031. i: okyskhot MD II 4: 3214, 
orotwisa ib. 32 etc., oretwis ib. 13 etc., oföruarande BK 3: 4089, men ökyskheyt 
MD II 4: 476, öfbrdarffwädhä Al. 4833 (jfr. Kock Akc. II 276 tf.). 

Äfven en mängd ord, som äro enkla eller åtminstone uppfattas såsom sådana, 
de flesta af främmande ursprung, tyckas, åtminstone hvad många af dem beträffar, 
hafva haft växlande akcentformer. (Jfr. W. Seelmann «Gerhard von Minden» XLIII, 
v Ernst Martin «Reinaert» 424, Helmuth Seltz «Der Versbau im Reinke Vos» 54 ff. och 
Kock Akc. II 454 ff.). 

amen r: Al. 10582, MDI 11: 362, r: Allm. 225, MD 1 14 (fragm.): 

4, 18: 40, II 21: 606, 28: 50; i: Al. 10580; amur =w_ r: Fl 208, 252, 312, 1369, 
1467, 1876, 1979; arboyd i: MD II 4: 1717; = f: ib. 2429, 2506; awi 

= ^ _ r: Fr. 1406, Al. 2888, f: ib. 8990, 10426, BK 3: 3376, i: Fr. 1406, 

2391, Fl. 377 etc.; (ränno)baner(o) = w_(w) r: BK 1: 2954, 3240, sfgn 605, BK 2: 
8591, MD II 3: 191, i: BK 1: 3467, BK 3: 3815 etc., f: BK 1: 1401, 4114, 

BK 2: 2129, BK 3: 3667, i: BK 2: 8608, BK 3: 2341 etc.; basun = _ ^(?) f: BK 3: 
62; biskop r: Al. 983, 1106, 1132, MD II 28: 57, = - ^ f: omkr. 50 ggr, i: 

omkr. 30 ggr; b(l)iald =w_ r: Fl. 531, i: ib. 1417, i: ib. 288; canikh 

f: MD II 28: 621; dijpil = w_r: Al. 9237, = _w f: ib. 1655; iakant =w_ r: Fr. 
163; kompan = w r: Iv. 4478, = - w f: ib. 4568, 4572 etc.; marat r: Fr. 373, 
845; pala(t)z r: Al. 791, 3635, 3647, 8151, = -w f: Fr. 362, 817, 2696, Al. 
2862, 2875 etc., i: alltid utom i den artikulerade formen päla(t)zhi; pante(oh'(o) 
— v^-(^) r: Al. 7789, Allm. 136, (: olpon dooi) MDI 6a: 131, 132, (: elephanteei) ib. 
6 b: 133, 134; panze)(e) =^_(w) r: Iv. 3400, BK 1: 103; papor =_^ f: BK 2: 
9600; rushm — w _ r: MD II 21: 424; saphirc = w _ w(V) i: Fr. 167, saphiir = _ w{?) 
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i: Al. 7467; sindrdl = ^_(?) r: RK 1: 3544, sindal = _ v(?) f: Al. 105; sirop _= w _ 
r: MD II 4: 2231; smaragd = _w(?) f: Fr. 391, 429 ; tasteer r : FK 1: 2347; 

tomey = r: RK 1: 2122, i: Fr. 1244, = f: Fr. 1254, 1732, 2192, RK 1: 549, 
i: Fr. 1515, 1520, 1830. 

I detta sammanhang kan äfven akcentueringen af följande ord på följande 
ställen framhållas: r: firendi (: skrenda) Iv. 562, 4495, fiåndti (: ända) MD IIS: 370, 
i: fiende RK 1: 900 sfgn 142, RK 2: 6125; i: hwlmti(s) Al. 6573, MDI 7: 501, 
96: 332; r: trätan (; sm) MD II 28: 666; troswär (:när) RK 2: 7865; wsctldh (: werldh) 
MDI 2: 64; i: ysäld Al. 7097. 

Akcentuering af mmina propria. 

Äfven sammansatta nomitta propria hafva haft hufvudtrycket än på första än 
på andra leden. (Jfr. Ernst Martin a. st. 423, Helmuth Seltz a. st. 56 och A. Kock 
Akc. II 468 ff.). Hvad orden Swerighe (resp. Swerike) och Nor(r)ige beträffar, så 
fordrar (resp. tillåter) rytmen en mycket växlande akcentuering af dem, ^ ^ före¬ 
trädesvis i äldre rimverk, _ ^ _ företrädesvis i yngre, _ w (tvästafvig afläsning) nästan 
uteslutande i yngre. 

^ _ (w) r: swerike (: slike) RK 1: 883, (: forlika) ib. 1094, (: hemdika) ib. 2560, 
swerik (: swik) ib. 2975, (: wiik) ib. 3196, (: sik) Al. 10575, swärik (: fridh) RK 2: 
1469, (: hymmeryk) MD II 1: 34 suerige (: ryke) sjgn 219, (: swarligha) ib. 326, swerige 
(:like) Irk. 283, 307, norrigh (: sligh) RK 2: 11; i: swerighe RK 1: 1322, mrrighe 
ib. 2396. 

r: NoHghe (: see) RK 1: 1835, (: the) ib. 2882, 3042, (:skee) ib. 4538, 
norighis (: wiis) ib. 2676, 3118. i: Swerighe(s) RK 1 2882, 3565, sfgn 16, RK 3: 
748, 1194, 2679, 2847, 4000, 4186. 

På de hittills anförda ställena böra nog de former, som hafva 3 utskrifna 
vokaler, läsas trestafvigt. Så är naturligtvis alltid förhållandet med formen swerike , 
äfven då den i rytmen ej behöfver uppbära mer än en arsis, hvilket ofta är fallet, 
särskildt i nb., Albr. och MD II 5. Huruvida formerna sweiige och norrige i sist¬ 
nämnda fall böra läsas - ^ ^ eller _ w, kan mången gång vara tvifvelaktigt. Jag 
har i regel läst dem _ ^ 

Emellertid förekomma också tvåstafviga former, äfvensom trestafviga, hvilka 
böra läsas -w på grund af rimmet. (Jfr. äfven Kock cUndersökn. i Sv. språkh.» 
55 ff.). Ex. _ w r: Swerige (:wärige) ylrk. 549, (: wärie) RK 3: 231, (: sörge) ib. 1462, 
0 affwergia) MD II 5: 642. f: swerge(s) yi. 34, 43, 94, ylrk. 747, 759, 915, RK 2: 
7898, MD II 4: 1000, 1003, 5: 811, swerie RK 2: 2668, MD II IT. 41, Swerjes ib. 28: 
497, mrge ib. 5: 331. i: » Swerge » några gånger i ylrk., RK 2 och 3, MD II 4 och 5; 
norgis MD II 5: 330, norge ib. 332. 

Äfven ordet « Danmark* tycks ofta böra läsas w _, fast ordet ju numera har 

akc. 1. Möjligen bör hellre läsas_ 

r: RK 1: 670, 881, 2646, 3048, sfgn 150, 429, Irk. 190, 264, ylrk. 407, 667, 
RK 2: 1482, 1592, 5037, 6338, 8817, 9540, RK 3: 699, 2308, 2523, 3094, 4036, 
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to 

MD II 5: 334, 838, 896, 1077, 1552, 1898, 28: 84, 419. _ i : RK 1: 2872, 4380, 

ylrk 119, RK 3: 4241. f och i öfver 100'ggr. 

Hvad söm yttrats om sistnämnda ord, gäller äfven om orden på - land , hvilka 
mycket ofta tyckas böra afläsas med hufvudtryck på sista leden. 

r: cticmd RK 2: 968; eengland Iv . 9, Fr. 1397, 1615; eestland RK 1: 3926; 
f niand Irk. 228, ylrk. 450, RK 2: 3202, 6662, MD II 5: 218, 28: 646; got land Irk. 
386, tlrk. V 20, RK 2: ' 7544, 9045, RK 3: 5046, MD II 5: 270, 28: 29 ; haUand RK 1: 
2752; iwttänd ylrk. 561; paalandh RK 3: 1131; Sidand ylrk. 562; skotland Fr. 2710, 
2735; .smaland RK 1: 783; tytdand RK 1: 2672; wpland RK 1: 4442, RK 3: 409, 
417, 4681; waland yi. 103; watland RK 1: 1657; yrland Fr. 3065; yslandh MD II 5: 
17, 1810; ölandh RK 3: 235, 3115, 3333, 3342; ölanda RK 2: 6558. i : eengland Fr. 
1211; gotland RK 2: 3263, 6045; halland RK 2: 8776. f: 53 ggr, i: 31 ggr. 
Att ordet *stockholm » kunuat hafva akcentueringen är ej märkvärdigt, 
v,- r: RK 3: 816, 1233. - i: RK 1: 1148, 1266, 2616, RK 2: 4843, 5127, 
9128. f: öfver 100 ggr, i: 30 ggr. 

På samma sätt torde följande ord hafva kunnat akcentueras. Exempel på 
rimorden anför jag blott från ett ställe, äfven om jag antecknat flera. 

w _ r: skärbek RK 1: 3922 ; wardhbiergh RK 2: 1428; aabo RK 2: 7549; biälbo 
RK 1: 83; watzbo MD II 19: 177; widzbo RK 2: 6417; toyborgh RK 3: 2600; borby 
RK 2: 8676; hioarffs by MD II 19: 73; tyby RK 2: 5638; wysby RK 3: 3279 ; trond- 
hem MD II 5: 1256; borkholm RK 3: 3049; deefholt RK 1: 639; hedmarch MD II 5: 
1196; kolmardh RK 2: 3338; stigsnes sfgn 302 ; strängness RK 2: 1148 ; sandsiö ylrk. 
576; getskogh RK 1: 1142; oxlo RK 2: 7094; osloo RK 1: 1895; halmstadh RK 2: 
6816; örsteen RK 3: 4667; marstrandh ib. 3438 ; karmxwnd MD II 5: 580; brumsvik 
ib. 1998; helgaa ib. 1012: karlsaa ib. 322; fanöö RK 1: 2482; stens öö ib. 3438; 
waangsö RK 2: 8947 ; draköör RK 3: 3255; skälsör RK 1: 4384. (Inalles 54 ggr.). 

i: Tonsberg MD II 5: 1254; wardbergh RK 1: 3263; fiensborg RK 2: 310, Irk. 
421; wyborg RK 2: 7049, 7063; norbotn ib. 948; limfiordh Irk. 162; Saxtorp RK 2: 
2495; borkholm RK 3: 299 ; lagholm RK 2: 2516; langnöö ylrk. 409; orknö MD II 5: 
782. f: 89 ggr, i: 32 ggr. 

Trestafviga sammansättningar med första leden enstafvig böra nog alltid läsas 
(Jfr. Martin a. st. 423.) Ex. r: hundhamar RK 1: 498; vpsala ib. 785, RK 2: 
909, 7375 (jfr. vpssäl MD II 28: 291, 491); i: halmstadha RK 2: 2540; hundhamar 
RK 1: 2570; kalfsumde ib. 3110. Undantag härifrån göra dock emellanåt ord, hvilkas 
andra led ändas på - ing eller -mig, och möjligen ett par andra. 

_w_(w) r: nycöpinge (: undergingo) RK 2: 1783 [jfr. bleking (:tmngh) sfgn 63, 
stiderköjnngé (: finge) RK 2: 3324]. i: nyköpung RK 3: 3141 samt (öfver rnidten af 
versen) RK 1: 640, 2176, 4042, 4147, 4266, men i: nyköpung RK 1: 3252, 
3677, 4300. 

_ w _(?) r: ivadestena (: tha) RK 2: 549, ( :fogtena ) ib. 9166, (: första) ib. 4463; 
i: lödesa RK 1: 2250, men w _ w r: icadzstena (: eena) RK 2: 1160, (:meena)ib . 1476, 
(: ene) ib. 3021, (:rene) ib. 3176, (: swena) RK 3: 121 [jfr. wätzstcen (: j geen) RK 2: 
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1170, (:men) ib. 9572). i: lödesa RK 1: 3217, wazstena RK 2: 472, 2938, RK 3: 
5427. — Det bör bemärkas, att de olika akcentueringssätten af ordet wa(d)zstena 
antecknats blott ur RK 2. 

Är första sammansättningsleden tvåstafvig, kan ordet naturligtvis ingå i rytmen 
på följande sätt: r ; - ^ _ eller _, f! __ j 1! _ vv _ '-j w eller Ex. r: 

råsäbörg RK 3: 2020; riimblbörg : öluisborg RK 2: 8703, 8704; nldheröss MDII 5: 
455; f (_^w): cumiool RK 2: 0173, Helsingborg ib. 8301; brunkabergh RK 3: 2271; 
stäkeborgh ib. 3175; i: brdnkäbvrgh RK 3: 2409; stäkebörg ib. 2449; rfimbläbörg RK 2: 
7678. — Rimmet och rytmen fordra emellanåt, att orden € Östergötland* och t Väster¬ 
götland* läsas _ w w _, en afläsning, som kanske är något vågad. Den fordras också 
hufvudsakligen blott i de sämre rimverken. Ex. r: Irk. 243, ylrk. 557, 558, 590, 
052, RK 2: 5990, 0418, 6402, 7092, RK 3: 2015, 2907, 5671, MDII 5: 890, 19: 
98, 135, 28: 231. I f torde dessa ord böra läsas eller de två 

senare alternativen beroende på beskaffenheten af den stafvelse, som står närmast före. 

Följande personnamn, de flesta enkla, tvåstafviga, torde äfven liafva haft 
växlande akcentformer. Några äro, såsom synes, af nordiskt ursprung, andra af 
främmande, latinskt eller hebreiskt. 

r: anund MDII 5: 927, 943; astryd ib. 1578, aruidh RK 1: 1850, 2064, 

2592, 3893; Erik RK 1: 29 (25 ggr) nb. 57, yi. 39, Irk. 316, ylrk. 924, RK 2: 72, 
MD II 28: 123 ; henrich yi. 40, sfgn 92 ; haldan MD II 5: 57, 64 ; haralder MD II 5: 
29 [jfr. -w_(?) (:meer) RK 1: 1487); domalder Irk. 118, ylrk. 201; holmger RKli 36, 
nb. 86; gudröder MDII 5: 02; gunroder ib. 73; hmttben Irk. 121; holden ylrk. 208; 
kröplin RK 2: 3070, 0287; Hakon RK 1: 4532; Sigfreed MDII 28: 202; sigredh 
ib. 5: 110; sigrider ib. 07, 09; mognas RK 1: 540, 3981, 4436, 4504 ; törsten MD II 
19: 195; östern ib. 5: 1808; iuno Fl. 294, Al. 6762; kloto Al. 7039; walram RK 1: 
4246, 4368; iwan Iv. 1209 (24 ggr), RK 1: 1500, 3270; iätwar MDII 5: 1117; 
artws Iv. 7 (5 ggr); malnrit Fr. 529, 719, 931; otrik ib. 025, 704; yrrik ib. 088, 707 ; 
yrpon ib. 028; bondagh Fl. 000; fcelis ib. 721; mundin ib. 1171; agnis RK 1: 594; 
medwik RK 2: 3027; gråbo ib. 1393; Rikard MDII 28: 69; Risieeff Irk. 320; rysleff 
ylrk. 936 ; iersleff MD II 5: 1908; roland Iv. 2351; cayphas MD I 4: 219; iudas RK 1: 
3769; dauid : botwid yi. 47—48; dawitha MD I 6 a: 39; dauitis ib. 6b: 37 ; abel RK 1: 
570; esther MDI 6a: 149; hester MDI 6b: 151; moyses MD 16a: 7; jesus MD 16a: 
44; ihesus ib. 6b: 42; Elin yi. 50; amon Al. 432, 2151, 7722; damon MD II 4: 1465; 
iadwt Al. 8044; nequam MDII 4: 22, 311, 2254. 

Jag vill ej bestrida, att ofvan anförda personnamn kanske lästs - - (w) med 
tesispaus, i synnerhet som man påträffar verser, i hvilka man måste läsa så, ifall 
man vill hafva 4 arses, t. ex. RK 1: 808, 990, 1666, RK 2: 600, 3235, 7005, 8345, 
MDI 86: 7, MD II 5: 97, 290, 310, 648. Det är dock mera sannolikt, att de böra 
läsas på först angifna sått, då versen därigenom blir regelbunden. Dessutom har 
en dylik akcentuering i fråga om flere af de rent nordiska namnen, redan blifvit 
framhållen af A. Kock på skilda ställen i Akc. II, och beträffande namn af hebreiskt 
ursprung har L Larsson påvisat, att de i isländskan haft hufvudtrycket på sista 
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stafvelsen. Se Arkiv IX (N. F. V) sid. 119, där flere af de ofvaa anförda orden 
förekomma såsom exempel. Att dylika personnamn lika ofta eller oftast lästs _ ^ (^), 
är naturligt, då man tänker på förhållandet med andra ord. Det visar också deras 
förekomst i versen på andra ställen än i rimslut. Sålunda har jag uti f antecknat 
namnen crik 22 ggr, ämön 6 ggr o. s. v. Till och med namnet Gristin RK 3: 5443 
torde böra läsas (Jfr i ib. 5279). Inuti versen förekommer akcentueringen 

öfver 100 ggr, men ^ _ blott några få gånger, t. ex. conradh sfgn 32; haraldher 
?ib. 86; abram RK 2: 214. 

Man lägge i detta sammanhang äfven märke till akcentueringen af följande 
ortnamn i rimslut. 

r: beihleem (: iherusalem) MDI 6 b: 99; troia (:fa) Al. 10279; btmma Ofor 
ma) Fr. 1514, (:ij fra) ib. 1911 [Jfr. bérnä (: gmrna) Iv. 542]. 

I flerstafnga latinska ord på -us, -a, -um etc., äro dessa ändelser ofta rimstaf- 
velser, då de föregås af obetonad stafvelse. I synnerhet &r detta ofta fallet i AU 
(^/) _ w _ r: bmefahi v (: hws) Al. 562; calamus (: fws) ib. 8893; valerius : duelius MD II 
4: 2865, 2866 (inalles 6 ggr i MD II 4); topasiws (: liws) Iv. 263 etc.; ariolo 0 t ro ) 
Al. 9869, (: swa) ib. 9855; dario(?) (: ro) ib. 1268, (:swa) 2579, 3140; aspios : perei 
menos ib. 5427, 5428; barbaros ib. 2013; macedonia (: a) ib. 107; cecilia (: ga) ib. 
1074; india (:swa) ib. 2503 (omkr. 50 ggr i Al.); asiam: frigiam ib. 1489, 1490; 
armeniam (:fram) ib. 1932 (omkr. 20 ggr i Al.). 

Emellanåt har nog ändeisen -ia lästs enstafvigt. Ex. babilonia (: froma , trona , 
kono) Al. 1160, 9803, 9833; Macedonia (:koma) ib. 7614; minia (: tima) ib. 8975; 
alexandria (: beg ang a) ib. 10535: cecilia (: wilia) RK 2: 481; capitaida (: ivara) MD II. 
4: 1363; Sklawonia (:seia?) MD II 28: 301. 

Anm. Äfven ett par inhemska ord har jag i rimslut läst en stafvelse kortare än den tryckta 
texten angifver. Sålunda hafva nog uti närUce (: mcrke) RK 1: 721 och märetha (: tofftat) nb. 63 i 
och e varit synkoperade i originalhandskriften (jfr. Kock Undersökn. i Sv. språkh. sid. 56). önke 
ligit (:blecht) MDI 13: 36 har nog varit önkelekt. 

transagoras (:las) Al. 1607; transagora (:fa) ib. 1617; transagoram (:nampn) 
ib. 1688, (: gram) 1636; dindime (: tee) ib. 7239; arabie (: te) ib. 10255; Aristotdes 
(: lass) ylrk. 796; herculem (:wmm) Al. 6777; cleophilis (: candacis) ib. 7697, 7698, (: wiis) 
ib. 8341; persipolim (: in) ib. 3625. 

I fråga om vissa namns uttal synes man hafva rönt inverkan dels af latinet 
dels af franskan och därigenom föranledts till olika accentuering. Så t. ex. flbrU 
(:frie) Fr. 2613, 2633, 3069; florlä (: fria) ib. 2427; nörmändiä (: hertuginna) ib. 
2120; flöma (:um)ä) ib. 2117; flörié (: ve) ib. 2389; nbrmändiä (: flönä) ib. 3167; 
flörie : mrmandAe ib. 2717, 2753; nörmändiä (: sigia) MD II 5: 340; nörmäncU: 
glcefuio Fr. 99—100. (Den senare versen nog felaktig. Jfr. codd. BDEF glamo 
frij). bucéfCd (: al) Al. 4481, bucéfäl (: all, qwald) ib. 5497, 9479. I f bör nog lä¬ 
sas buclfäl ib. 9488, 9501, 9518, 9525. Afläsningen biicefälm förekommer natur¬ 
ligtvis ofta. 
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En dylik vacklan i uttalet har möjligen ftfven ägt rum med afseende på for¬ 
merna macedon, mandom s o. s. Ex. r: mäeedönä (: boen) Al. 143, 851, (: krona, 
froma, koma etc.) ih. 1511, 888, 813, 2787, 3273, 3589, 4315, 10231, 10391. I f: 
bör väl helst läsas mäcedön ih. 1118, 1424, 1483, 1515, 1889, 2828, 2835. i: nuice- 
donum (dat. pl.) ih. 10234, mand (ma ih. 10443, maeedönes ih. 10501. Den sist¬ 
nämnda formen liar nog oftast lästs så (resp. ^ ^ _ ^), men emellanåt tycks den nu¬ 
varande latinska accentueringen ^ ^ _ vara mera förenlig med rytmen. Jfr. äfven 

tion (:mwn) Al. 4127. 

Akcen tuer ingen af vissa enkla ord med träst af vi g höjnings- oller afledningsändelse.. 

Imperfekt- och participformer på -ade(r), participformer och andra ord på 
-ande och -ende, komparativer och andra ord på -are samt superlativer på -ast(ei') 
hafva enligt A. Kock (Akc. I) haft bitryck på första stafvelsen i dessa ändelser. 
Det sätt, på hvilket dylika ord emellanåt förekomma i de af mig behandlade rim- 
verken, gör, att man kan anse det som en möjlighet, att detta bitryck vid tiden för 
deras tillkomst varit på väg att öfverflyttas till sista stafvelsen. På grund däraf 
har jag gått ut ifrån ett sådant antagande och afläst en mängd verser i öfverens- 
stämmelse därmed. Jag vågar emellertid ej bestämdt påstå, att denna afläsning 
är den riktigaste, utan vill uttala min reservation. Emellertid har jag velat påpeka 
ett förhållande, som kan vaia värd t att noggrannare öf ver väga. 

Exempel, som skulle kunna berättiga ett antagande, sådant som det nämnda, 
äro visserligen sällsynta i de äldre rimverken, men ett och annat förekommer äfven 
där. Särskildt fåtaliga äro de i rimslut, och af ord med de nämnda böjningsän- 
delserna finner man där knappt något säkert exempel. Emellertid är detta kanske 
ej så mycket att undra på. Rimstafvelserna äro nämligen i vår medeltids knittel- 
verser i de allra flesta fall ganska starkt framhäfda i satssammanhanget. Om nu ett 
bitryck funnits på sista stafvelsen, så har detta nog varit ganska svagt, och så 
svagt, att man i allmänhet ansett den ifrågavarande stafvelsen olämplig att använ¬ 
das i rimslut. Mången anser ju ännu i dag dylika stafvelser såsom olämpliga på 
denna plats (Se t. ex. A. Lindgren a. st. 237). Den nämnda öfverflyttningen af 
bitrycket kan naturligtvis ej hafva skett med ens, när den nu har skett. 

Det är ju ej omöjligt, att båda stafvelserna i nämnda ändelser vid ifråga¬ 
varande tid, åtminstone vid tiden för de yngre rimverkens tillkomst, haft ungefär 
lika starkt bitryck eller intet bitryck alls. I så fall fanns ju intet hinder för att 
använda sista stafvelsen i arsis inuti versen. Vår medeltids rim verk representera 
nog i detta liksom i flere andra afseenden ett öfvergångsstadium. 

Jag anför här dc exempel, jag antecknat, och först dem, i hvilka det ifråga¬ 
varande ordet står i rimslut. Detta kan visserligen i flertalet fall läsas daktyliskt 
och versen ändå blifva regelbunden, men ej i alla. Daktyliska rim äro för öfrigt 
ytterst sällsynta, och skulle då utgöras uteslutande af ord med ifrågavarande än¬ 
delser. I nedan anförda verspar med imperfektformer står väl tämligen säkert sista 
stafvelsen i arsis i ex. a) (Obs. emellertid, att ordet har akc. 1). I b) c) och d) 
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(obs. akc. 1 i de två sista) är förhållandet det samma med afsoeude på versen n:r 
2, för så vidt den skall läsas såsom regelbunden, och då får väl afläsningen af n:r 
1 rätta sig därefter. I e) och f) kunna båda verserna läsas med daktyliska rim. 
I g) måste man väl läsa w _ : _ w _ 

a) En mar sk het | biom staUare : almogen honom | tilkallade M D II 5: 600; b) j 

biskopshammar the mik ate)' | hyllade : och til sin konung | gijllade tlrk I 10; c) alla 

alleningia | the samman kallade : kastdholm strax | bestallade UK 2: 970; d) thera 
byssor the the)' j | laghede : the danska thz illa | behaghede ib. 2263; e) ok sagde huar 
föi' sino | hårade : huilke men sin hem a | swa ärade RK 1: 4514; f) konungin en 
päningh stadga | stichtade : herra hcnning koningxmark thz dichtade RK 2: 648; g) 
hurw the norska | eluisborg belagde : oc huns mena mz them | degtingade ib. 61(52. 

I följande verspar med ordformer på - ande och - ende böra nog verserna n:r 1 

1 a), b) och c) samt n:r 2 i d) läsas med manligt rim och således äfven resp. n:r 

2 och 1. I e) och f) kunna båda verserna läsas med daktyliska rim och i g) måste 

de det väl. Hvad det senare versparet beträffar, lägge man märke till rimverkets 
ålder och jämföre läsarten i hds F. I h) kunna lätt båda rimmen läsas såsom 

daktyliska; kanske bör dock hellre läsas Uti i) bör nog läsas antingen 

_ w ^ _ w w eller w _ w !-w. 

a) ok sagdo them allom | tidhande : at the vplänzsko komo ther \ ridhande RK 1: 
872; b) Tha sagho the ther' | koma farande : rnecr än trvsende lädior | alla tcarande 
ib. 1522; c) hertogens men | komo tha järende : openbarlika ok ey | owarande ib. 4092; 

d) Aff honom sporde olaff j tidende : at rikit var honom ey | lydande MD II 6: 1286; 

e) Thz war thera mesta | ärende : at the hr mdo i fynuedhe | oc j wärende RK 1: 856; 

f) Tha komo ther' konungsins men | ridhande : ok sagdo hertoghomen | tidhande ib. 3724; 

g) sidhan vardh iak var | vidher annor tidhande : een vcempter riddare | kom the?' 
ridhande Iv. 442; h) Tha the finge sådanne | tidende : at the skulle mötha | theres 
fiende MD II 21: 316; i) johannis thin syster sonn | thar saa hans fiända : bar tik 
thennä | hordha thithandä MDI 7: 111. 

Angående härledningsändelsen -are tyckas rimmet och rytmen säkrare gifva 
vid handen, att den haft bitryck på ultima. 

han stal thz aff | een kesare (: the) Fl. 309; pipara bombara | ok trwmpara (: saa) 
RK 1: 2190; tha sende han atta | riddara (:fra) ib. 2281; med messor' ok | med sal¬ 
tara (: begaa) UK 1: 2535; ok aristotilem | mxpstarin (:siin) Al. 3906; (sibrit hans 
tollere) : oc mester dirik | myn stathollare RK 3: 6256 (D). 

Dock förekomma tvenne verspar, i hvilka rimord med denna ändelse nog 
böra läsas såsom daktyliska, det ena i MD I 16, ett dåligt rimverk i rytmiskt afse- 
ende, det andra i MD I 22. På det senare stället har versifikatom möjligen afsett 
att få fram mer än 4 arses (Jfr. ofvan sid. 13). Båda verserna (och för öfrigt äf¬ 
ven MD I 16: 75) kunna i själfva verket lättast afläsas med 6 arsisstafvelser och 
med arsispaus i midten, således som trokaiska motsvarigheter till den jambiska 
nibelu ngen versen. 
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The sagfalho tik rnira | cni falskan pmtivara : thu som est lykama | oc si al a 
läkiara MI) I 16: 74; Heel myn helga ängel | gudz kära riddare : til war herre ihe- 
sutn | tear tw myn laddare Ml) I 22: 9. 

Uti Iv. förekommer i öljamle rim: t her the mlia haffa a | til thicenara (: k (er a) 
Iv. 55. Detta är nog en felaktig läsai*t, och hds B:s hade hort upptagas i stället: 
ther the wilre hawa | til tolken ar re (: ka ra). 

Ytterligare kunna tvenne verser anföras ur MI) I 16: thu ther är min gudh | oc 
atirlösare (: ihesa christe) 19; thu est min gudh skapare | oc atirlösare (: ihesa christe) 
47. Här får man väl läsa För öfrigt erinrar jag om hvad jag ofvan 

sagt om detta rimverk. 

Trestafviga komparativer och superlativer på resp. • are och -aste(r) har jag ej 
funnit i rimslut. På 3 ställen i Al. har jag däremot funnit tvåstafviga superlativer 
på - ast med ultima i rimslut. Har man akcentuerat ^ - eller _ _ (med 5 arses) 
eller fast ultima är rimstafvelse? Troligast är det väl tillfälliga oegentligheter. 
tepnk a tersen | konung starkast (: hast) AI. 2943; tha a i se himilin | aldra skeerast 
(: mcest) ih. 6474; ther hafdhe han örtögh | ur hardhast (: nurst) ib. 9746. 

Jag öfvergår nu till att anföra exempel på akcentueringen af ifråga¬ 

varande ordformer inuti versen , hvarest de äro talrikare, i synnerhet livad imper- 
fektformerna beträffar. De förekomma mest i första hälften af versen; i några fall 
spänna de öfver midten af densamma. Skola nu de anförda verserna kunna läsas 
såsom regelbundna, så måste man akcentuera på nämnda sätt. Jag vill dock ej 
förneka, att ett stort antal af dem lika lätt, några kanske lättare, kunna läsas med 
tesispaus, antingen i midten eller också, i synnerhet då ett sammansatt ord före¬ 
kommer, på ett af de öfriga ställena. Vidare förekomma de flesta exemplen med 
imperfektformer i RK 2, som ju ej hör till de bättre rimverken. Men RK 2 hör 
ju till de yngre, och man kunde därför tänka sig, att nämnda akceutueringssätt 
förekommit blott i dessa; se t. ex. de i rytmiskt afseenue ganska utmärkta yngre 
rim verken MD II 4 och 5 vv. 562 och 1122 resp, h vilka äro, synes det mig, täm¬ 
ligen vittnesgilla. Lika mycket bevisande äro emellertid vv. RK 1 3093, 4016, 3413. 
Man beakte äfven, att det finns ganska många verser, som blifva i rytmiskt af se¬ 
ende bättre, om man iakttager nämnda akcentueringssätt, fastän rytmen ej nöd¬ 
vändigt fordrar det. Exemplen anföras här i samma ordning, som jag följt i 
förteckningen. 

ok sighnadhe sik | ther hon staar Iv. 2149; tha sicaradhe | the hirertre kceree ib. 
1919; Tha suaradhe | konung malnrit Fr. 529; hon swaradhe | han heet lifant ib. 
1435; Thz tofuadho | almrennclika ib. 2929; the celskadhis | ce meer ok meer Fl. 149; 
han huxadhe | ther a sua sara ib. 886; ok sompnadhe | sira skiotelik ib. 1491; *ja* 
suaradhe | the stolta quinna ib. 1478; Tha svarade | en riddare aff them RK 1: 
1693; han segilde | a hender danmark ib. 3048; ok frestado | om bedan beet ib. 
3093; han sanipnade \ starklika sik ib. 3167; ok sampnade | smalänningia il). 3986; 
ok bärgade | nud them eth kiiff ib. 4016; ok sindade | moth reth nathur sfgn 210; 
thz angrade mik | sidfan sua tiida Irk. 221; jak jorddadis | i sama by ib. 260; ij 
• Londs Uoir. Årsskrift. Tom. XXXV. 5 
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skattadhin thern | alle för Al. 4211; sailadho sik | saman til maka ib. 5062; tha 
hindradhe them | aldra mast ib. 5217; han ropadhe | (hem alla til sik ib. 5646; the 
Iceghradho sik | alle tim' ib. 5661; han irladhe | ratt som et nöt ib. 7445; kon ta - 
kade | och jethe thöm nadhe EK 2: 99; och bannadhe them | mangaledh ib. 709; 
ther byriade the | at dechtinga ib. 1769; tim' byriades | en sto)m swa stoor ib. 1962; 

han faradhe | för engen stycke ib. 2666; thy loffuade the | honom tha ib. 2880; toch 

endadis | dectingm sa ib. 3244; lian loffuade them | a t er sa slet ib. 3248; han aclade 
the | enkte wätta ib. 3268; the swarade | som i mo höre ib. 3640; tha swarade the | 
alle han ib. 3741; oc pakkadhe sich j aff betidha ib. 3938; tha talade han | tesse 
ordh ib. 4383; togh ändadis thz | tlier medli tliäre ib. 4598; tha suarade han | 
them sira släth ib. 4814; och suaradhe thom | swa ther til ib. 5053; tha gitzade 
thz | alle the ib. 6078; thz loffuade han | mangajolla ib. 6257; the swarade | hvart 

marsken oss kalla ib. 6260; thz batade them | tha ey uetie ib. 7615; han swarade 

them | ther sa til ib. 7833; sokkade \ oc gaff sik sa horda ib. 8265; hans swarade | 
som j ma höra u. 1066; niels swarade | thz kan ey wäre (?) ib. 5806; karl swarade | 

i samma stund ib. 5832; hwar suaradhe \ som swara torde EK 3: 741; the taladhe | 

än större spee ib. 2107; the pläghade | thz optlia öffua ib. 3086; the aktade | oss 
raska wist ib. 6032; tha thaladhe hon | thil sin man Åil) 1 2: 45; han huxade | 

segh tha göre ttel ib. 78; ok signade | mz sine hen dir ib. 4: 562; The gabbadho 

thik i som em dara i,.. 16: 58; oc signadhe sik | mz gudz nampn MD II 3: 323; the 
talade \ till sma män ib. 5: 1122; Een hoghttidh byriadhis ther nu Fr. 2641; at 
the taladho Hl sätta EK 1: 3413; i götaland endadis nxith liff Irk. 10; j vpsala 
mddadis mit liif ib. 248; sidan dachtingade the saa EK 2: 1088; her otte swa¬ 
radhe the)’ til ib. 1276; the byämen fryktede för skada ib. 1455; värdm suaradhe 
medh snilla ib. 3890; thy vinte) in twingade thim sara ib. 3976; slottzloffuan loff- 
uades mz suiik EK 3: 2578. 

ospeyadliP)' | mz altan sin här EK 3: 1729; Hiälp mi k sighnadhe jumfru MDI 
6 a: 71; seglande | mz storom här MD II 5: 1025; fruetande är | ryszecr ossvinnef?) 
ib. 15: 7 5; oc iak sira syrghiande mon vare. Fr. 1319. 

På åtskilliga andra ställen torde dylika imperfekt- och participformer helst 
böra läsas lastan läsningen skulle vara möjlig. Ex. Iv. 1590, 2285, 

3648, 4998, Fr. 743, 916, 999, 1939, 2177 2509, Fl. 1837, 2100, EK 1: 523, 1362, 
1646, 3056, 4304, sfgn 248, 318, ylrk. 879, EK 2: 2872, 3511, EK 3: 1038, 1656, 
4333, MDI 2: 178, II 5: 231, MDI 7: 380. Ett bevis för rättmätigheten af läs¬ 
ningen _w_ i dylika fall skulle man möjligen vilja se i sådana former som swardhe, 
behagde, plägde, kalidhe , lafde, hvilka några gånger förekomma i EK 2, särskildt 
den förstnämnda formen. Dock böra de väl helst anses som analogibildningar. 

sith ärende | til husith ga EK 2: 3965; the ärende | jak nw aktar röra EK 3: 
1870; si t ärmde | the fulmil foro MD II 5: 701; The tidende | han oc tha hörde 
EK 2: 5674; fik tidmde | oc uar fulglade)' MD II 5: 379; ok gawo the gärende 
ther waro EK 1: 2697; tha fik han tidmde aff them ib. 3109; ok thesse tidhende 
Jbrnimber EK 2:3643; fiik han tidhmde the)' nästh EK 3: 2067; tha spo)dis 
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tidende full stark HD II 5: 286; ok lekara | mz söte tona Fr. 287; the borghara | 
a husi, t h alla ib. 480; hivar borghare j t iil androm sadhe RK 3: 2137; the borgara | 
oc bönder meena RK 2: 2452; huath riddara | han monde vrera Iv. 3537. Detta 
sista ord m&ste läsas äfven på följande ställen. Iv. 5651, Fr. 1473, 1762, 

2178, 2187, 2373, 2476. 2612, 3051, Al. 0149, R'< 1: 2996, 3382, MD II 4: 1659. 
Det spänner öfver midten af versen i Fr. 849, 1339, 1892, 1928, 2185, 2757, 3064, 
RK 1: 4342, RK 2: 1976, 2305. Så ock rtetare Fr 3127, stöffmre RK 2: 2806. 
Dessutom fiunas en mängd verser, i hvilka såväl «riddare» som andra dylika ord helst 
böra läsas på detta sätt. 

hwitare \ ren nakar snio Fr. 2005; the fulasta | ok the orena Iv. 2876; the 
rikasta | ther man ma finna ib. 4140; the vrenasta | man matte finna Fl. 993; the 
vrenasta | ther til ma vara ib. 1013; skönaste | man wille see RK 2: 7121; the skö - 
nista | och iw the bästa RK 3: 1102. Andra verser, i hvilka samma akcentuering 
torde vara bäst, fastän en annan är möjlig, äro Iv. 342, 361, 1819, 3608, 3820, 
4320, 4368, Fr. 609, 1501, Fl. 98, 1645, RK 1: 1834, RK 2: 5217, MD II 4: 
1909, 5: 100. 

I detta sammanhang kan äfven framhållas, att rytmen fordrar afläsningen 
mödheme MD II 4: 2085, mänädhä Al. 5913. 


Uti alla följande i denna afdelning anförda verser förekomma rim, som äro 
svåra att förklara. Hvad de 12 första beträffar, äro försök till förklaring gjorda, de 
öfriga anföras utan några sådana. 

ther bleff quartt | mykin hest och härnisk (: tysth) MD II 21: 149; Alexander 
fik tha \ stora ängis t (:mist) Al. 1827; honnm wre.cer sorgh | ok stor ängist (: list) ib. 
1827; Aff syndom siukdom | ok alle ängisth (: wisth) MDIA:. 519. Ändeisen -is k 
har i fornsvenskan haft starkt bitryck, hvilket kunnat öfvergå till hufvudtryck 
(Kock Akc. Il 324). Huruvida detta äfven varit fallet med ändeisen -ist är väl ej 
så säkert, men ej heller omöjligt. De här anförda rimsluten tala i sin mån för 
sannolikheten däraf. Fr. 1315 blir också regelbundeu, om man läser ängist inuti 
versen. 

mz bergh skoga | mwsa oc siöa (?: stoa) nb. 38; the fatiga böndere \ j dalana böä 
(?: swa) RK 2: 739. Detta uttal af sioa och boa kan nog hafva förekommit, åt¬ 
minstone dialektiskt. Bugge har nämligen visat (Beiträge zur G. der d. Spr. XV 
391 ff.), att ett dylikt uttal förekommit såsom ett mellanstadium i t. ex. utveck¬ 
lingen brääv > brär. 

XV aar j var han gtmä f (:tad) MD II 5: 1566; Aff torn pigge kronadhe | 
the hans hbffnudh (:gudh) MDI 4: 305; thin yre racte | til hans hiifftoöd (: gud) 
MD II 5: 1953; Then vagh | het säffhäwth (?: gud) ib. 1330; sinom herra ok marg- 
hom | manne rera (?: otro) AL 2762; han giorde siik inthe \ obHidh madhän (: förnam) 
WTTm. Dessa rimords afläsning på antydda sätt torde ej heller vara omöjlig. 
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Bugg 6 (anf. st.) m. fl. hafva framhållit, att ord ined ursprungligen kort rotstafvelse 
kunnat och kunna dialektiskt hafva hufvudtrycket på sista etafvelsen. 

rrn philippus <er fadher a t ulerander (: hcer) Al. 520; han thyktis komna Alex- 
ander (: ther) ib. 2318; a t thenne hrer oc al or an der (: k rean') ib. 8382; i ak helsar 
thik alexander (: rrx) ib. 7730; the skodhadho fast alexandrum (: om) ib. 3620; loffwadho 
tha alexandrum (: mim) ib 3784; Candaulus wiiste tha alexandro (: ro) ib. 8153; 
thz breff seende hon alexandro (: lo) ib. 4807; her ra segremors ok oriUns (: hws ) Fr. 
1631; aff en konung her t neetanabus (: las) Al. 50; swa willer han ok konung philip - 
pum (: tnddoom) ib. 298; som fadher fore thik philippus (: mws) ib. 1427; eg cerberum 
eller cantaulum (: doom) ib. 6951; i ak sigher thik brodher candaulus (: o.v) ib. 8437; 
kcere urin konung porus (: o.v) ib. 2505; jonkherra magnus ok herra benedietus (: hwss) 
HK 1: 4181; a t j indhia irnr en konung het porus (; tes) MD II 4: 1580; Thu saa 
hann aterlädhas til pglatus (: hws) MDI 7: 149; tha bödh keysar dacianus (: hws) 
MD II 3: 409; jak kom de en herra heet nostadi (: ij) Al. 2033; macedones ok alla 
greci (:ij) ib. 4195; sardinis ok iacinctns (: topacius) FL 1096; swa wan han alla 
part hos (: goz) Al. 3936; herradoom o teer rodianos (: o.v) ib. 10306; wotldugh drötning 
talafrida (: amazonia) ib. 4659; Amazonum drötning talafrida (: amazonia) ib. 4685; 
hans modher drötning margretha (: tha) sfgn 482; han ok hans förstinna (: tha) ib. 
224; Alexander foor ij en stadh heet platea (: ga) Al. 1593; at affricam o t ewropam 
(: asiatn) ib. 6554; komne r thu thressa personam (! hor a) ib. 8274; lo t swa fram ledha 
roxonen (: uren) ib. 3833; at alexander tok roxonen (: om) ib. 3872; Glädz mana thu 

saat hans jarteken (: een) MD l 7: 73; Ath utan the komma the/n af thet qualet (: ca- 

pitelet) MD II 28: 610; transagoras flydde til athenas (: hwas) AL 1643; Nw biudher 
iak idher athenis (: anis) ib. 1671; then gudhin heter cupido (: swo) ib. 6789; ren tho 

at hware cupido (: swo) Tv. 4335; (hem owunna gudhi opol lo (: tro) MD II 3: 362; 

en the fangne äro aff kartago (ffro) ib. 4: 1861; Darij brodher heet otiakar (hrer) Al. 
1851; hwath urst tu ey thz caractor (: stoor) ib. 8503; thet ta folk thz heter seres (: lees) 
ib. 5253; thz folk heter ciclopes (: los) ib. 9411; idinicostotikati (?) oc idaspen (: ten) 
ib. 10297; manedagm effter jnuocauit (: st rit) Irk. 391; the heta for thy granasophiste 
(: the) Al. 5716; vi dödhelihe granasophiste (: the) ib. 5731; konung erik ok konung 
birge (: the) HK 1: 3253; Marsken Engelbert oc Erik puke (: tre) HK 2: 2298; ok ther 
till ij härad j skane (: the) sfgn 19; Herra peder porsse aff hallande (: thee) RK 1: 879; 
tha the waro j arboga (: swa) HK 2: 2230; bade aff strengnäs oc vpsala (: sa) HK 2: 9472 
mz henne fik han her abiorn ni el sson (: abiornson) nb. 67; hans fadher war konung erik 
knwtzson (: sonason) ib. 59; herra jon phUpusson ok herra jon kar sson (: tuuasori) 
RK 1: 1046; Marsken oc herra gutszka/k begnetzon: Engelbert oc joan kartsson RK 
2: 2043—14; eric stensson oc magnus benetsson (: laurensson) ib. 5888; han het herre 
göstaff olsson (: mon) ib. 8873; ok saa her ch rist ier n benkthson (: t hem) RK 3: 328; 
Erich karsson och trötte karson: oc andra ftere mz her st aff an benetson ib. 4713—14; 
Thu hafwir oc bundit then starka samson (: sdlamon) MDI 6b: 129; honom folde 
dager nnghsson (: son) MD TT 5: 1198; saa kom dager ringson (: sonason) ib. 1574; 
thz sama 'gjordhe proserpina (: fina) Al. 6609; ypa the hedna taffwesta (: fresta) 
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RK 1: 138; aff stvenska <läna oc beyara (.tvara) RK 2: (5902; the rare a ! L j sy- 
skene (: söne) sfgn 112; t ha skilde* hon toid sin sytzskem (: syni) RK 1: 1235; 
hundradha nuen ok ren tiwghu (: ntv) AL 2477; iij M (3000) lödhogh mark ok femty 
(: fryi) sfgn 34; för iij ok XXX tnsandh ('■ landh) ib. 24; fyra nuen ok fyra thusand 
(: hand) Al. 2799; tio sinnom hundrath thusand (:hand) ib. 4705; Thz gaff man hör - 
drengiom ok fantom (: kom) RK 1: 30(54; fore mik skulo the tvara mz nadhom (: fra 
them) ib. 3831; Darius sa thz han war Ht in (: skin) AL 1193; ok sreter ther en for¬ 
man annan (: an) ib. 1039; alt thz mwnniskionna nattvr krreffwer (: rer) ib. 0980; alla 
vreghna the tidhunde foro (: swo) Ir. 018; stva lenghe the honom badho (: tro) RK 2: 
4222; thz konungen honom rnthee (: see) ib. 7525 ; gudh et' mz tik ower alle quinnä est 
thw signadh (:nadh) MDI 7: 10; thz rer os glredhe oc stor hughnadh (:gladh) Al. 
7145; the srendo honum presenteet (: seet) ib. 7073; thik sirplfftvom srender iak presenteet 
(: seet) ib. 7761; margh umUrlik presenteet (: seet) ib. 8705; för ren han kom tit eufrates 
(: Ires) ib. 1937. 

Möjligen bör ett och anmit af do här i rimslut förekommande orden läsas så, 
att versen blir regelbunden (jfr. Kock Akc. II 481 f.) Särskildt gäller detta de från 
latinet härstammande nomina propria. Det är nämligen ej osannolikt, att detta 
språks kvantitets- och således äfven akcentförhållanden varit i någon mån annor¬ 
lunda beskaffade under medeltiden än under den klassiska tiden. Jag har också 
på några ställen tillåtit mig en atläsning, stridande mot det uttal, som skulle före¬ 
falla oss naturligast, men har i sådana fall i förteckniugen satt frågetecken efter 
versnumret. Ex. dane (: the) FL 1945, erämit (: fliit) Fr. 323, antzpätér Al. 9915, 
änitgönum (: honum) ib. 8079. Det är ju för öfrigt också möjligt, att versifikatorerna 
ej varit hemmastadda i latinet och att således deti ovanliga akcentueringen berott 
på okunnighet. 

• 

Statistisk redogörelse för de i vår medeltids rimverk förekommande 

typerna af knittelversen. 

I. Verser med 4 arses och fyllda tesisrum. 

Endast de verser, i hvilka ott flerslafvigt ord med 2 arsisstafvelser spänner 
öfver midten af versen, anföras alla här. Af de öfriga anföras endast en mängd 
utskrifna verser såsom exempel på olika typer, och den fullständiga statistiken finns 
utförd i en särskild förteckning (sidd. I—CII). Det torde kanske vara behöfligt att 
hör i ett sammanhang lämna en redogörelse för anordningen i denna. Verserna 
äro, med undantang af dem, som börja med mer än en tesisstafvelse (sid. XC ff.), 
anförda i två spalter, i den vänstra alla med tetisk början, i den högra alla med 
arsisk. Midt öfver spaltstrecket står den «hufvudtyp» (utan taktstreck), till hvilken 
man hänför alla de följande verserna i båda spalterna, ända tills man kommer till 
en ny «hufvudtyp», anbragt på motsvarande stfille. Af utrymmesskäl äro från och 
med sid. LXXXV ofta flere «hufvudtypert sammandragna. I dylika fall betecknar 
ny rad ny «hufvudtyp» utom på sid. LXXXIX (från och med andra gruppeu) där 
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-f- har denna betydelse. «Hufvudtyperna» äro ordnade efter tesisstafvelsernas antal 
och dessas fördelning på de särskilda tesisrummen. Därigenom har i de flesta fall 
äfveu angifvits ordningen mellan det antal gånger, hvarje sådan typ förekommer i 
de särskilda rimverken. «Bityperna» i spalterna hafva ett taktstreck i midten, där 
de flesta verserna hafva en logisk incision. Då en sådan ej förekommer, utan lättare 
eller svårare enjambement äger rum, har en stjärna (*) anbragts vid versnumret 
(jfr. sid. 12). De sistnämnda typerna äro ordnade med hänsyn till rimmet (manligt 
-j- kvinnligt) och till taktstreckets plats sålunda, att först angifves ett typ-par med 
taktstreck närmast efter andra arsis och med manligt slut, sedan motsvaraude par 
med kvinnligt slut; därefter anföras motsvarande typ-par med framflyttadt taktstreck, 
först med manligt, sedan med kvinnligt slut o. s. v. De långa och fåtaligt repre¬ 
senterade «bityperna» äro af utrymmesskäl ej utskrifna, utan, då det låtit sig göra, 
angifna på annat sätt, sidd. LXXX (nederst)—LXXXII (midten) genom ny rad, 
sidd. LXXXII (midten)—LXXXIX (öfverst) genom+. På resten af sistnämnda sida 
äro de ej särskildt markerade (ty där 4* = ny «hufvudtyp») *). I förteckningen 
öfver de veräer, som l)örja med mer än en tesisstafvelse, är -|- = ny «bityp» i de 
grupper, som stå under en enkel «hufvudtyp» [XCVI ff., där «hufvud typerna» stå 
på de föregående «bitypernas» plats], men = ny «hufvudtyp» i de grupper, sora 
stå under en «sammansatt». I senare fallet är «bityp» ej särskildt markerad. Fråge¬ 
tecken angifver tveksamhet angående sättet att afläsa versen. Kursiv sifferbeteck- 
ning af de verser, som hafva mer än ett tesisrum trestafvigt eller något tesisrum 
mer än trestafvigt, angifver att ifrågavarande vers skulle kunnat läsas en stafvelse 
kortare (jfr. sid. 17). För att möjliggöra en hastig öfverblick öfver de rytmiska 
förhållandena i de särskilda rimverken har jag upprättat en tabell, som utvisar det 
ungefarliga procentantalet verser under hvarje «hufvudtyp» (resp. grupp af sådana). 
Jag har i de flesta fall endast angifvit hela och halfva procent och blott i fråga 
om de mindre vanliga typerna lämnat något "noggrannare uppgifter. Beträffande 
uppgifterna för de icke regelbundna verserna angifver en nolla i kolumnen, att ingen 
enda vers anträffats, tillhörande den ifrågavarande typen. De romerska siffrorna 
hänvisa till sidor i förteckningen liksom samma slags siffror efter exemplen och 
typerna här nedan. 

I fråga om tidsuppgifterna för rim verkens tillkomst (originalens och de bevarade 
handskrifternas) beteckna de jämna 100-, 50-, 70- och 90-talen blott ungefärliga tid¬ 
punkter, så att t ex. 1400, 1450, 1470 och 1490 betyda resp. början, midten,senare 
hälften och slutet af 1400-talet. 

De verser som hafva tetisk början äro i de flesta rimverken i majoritet. De 
växla med dem, som hafva arsisk början, dock utan någon bestämd regel (jfr. 8eltz 
a. arb. sid. 11 ff.). Naturligtvis äro hufvudtyperna proportionsvis olika ofta och på 
något olika sätt representerade i de särskilda rimverken. Detta synes vid en blick 

') Såsom synes, har på ett par stallen en liten inkonsekvens i markerandet af «hufvudtyp» 
och «bitvp> insmugit sig. Jag hoppas dock, att den ej skall vålla någon större olägenhet, då den 
blifvit tydligt påpekad. Den är dessutom delvis beroende på typografiska skäl. 
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i förteckningen och på tabellen och skall mera summariskt framhållas i ett slutord 
efter den statistiska redogörelsen. Af de rimverk, jag lagt till grund för min under¬ 
sökning, är det endast Eufemiavisorna, som halva någon utförligare variantförteck¬ 
ning. Jag har noggrant genomgått denna med hänsyn till de längre regelbundna 
verserna, emedan dessa äro ganska sällsynta, och meddelar här de fall, i hvilka 
någon annan handskrift än den, som lagts till grund för. texten, har kortare, men 
ändå regelbundna verser. Jag sätter beteckningen af ifrågavarande handskrifter 
inom parentes efter versnumren. JVwr, i hvilka hds. A har 3 tesmtafvelser i mer 
än ett tensrum: Iv. 95 (B, C); 96 (B); 294 (B, C); 297 (B, C); 704 (B, C); 2238 (B, 
C); 2738 (B, C, D, E, F); 2826 (B, C); 3125 (B, C, D, E, F); 3220 (D); 4394 (B, 

C, E, F); 4684 (B). Fr. 22 (B, C, D, E, F); 954 (C, D, E, F); 1076 (? B, D, E, F). 

FL 367 (B). Verser med mer än 3 stajrelscr i något tesisrum: Iv. 552 (B, C); 2630 
(B, C, D); 3053 (B, C); 3183 (D, E, F); 3466 (B); 3910 (B, C); 4124 (B, C); 5341 

(B, E, F). Fr. 1548 (B, C, D, E, F); 2013 (B, C, D, E, F); 2556 (B, C, D, E, F). 

Fl. 271 (B, C, F); 842 (B, C); 1004 (B); 1228 (E). Verser, som hörja med mer än 2 
tesisstajvelser: Iv. 92 (B, C); 877 (E, F); 3618 (E, F); 4609 (B, C); 4698 (B, C, E, F); 
6008 (F). Fr. 1670 (B, C, D, E, F); 2732 (F). FL 122 (B, C). 

Beträffande citaten af exempel i det närmast följande böra ett par upplysningar 
meddelas. Jag hade ursprungligen ämnat gruppera exemplen, åtminstone från en 
del af något rim verk, älven med hänsyn till versernas olika struktur, men fann 
snari, att detta skulle blifva ett alltför kolossalt arbete. Emellertid begagnar jag 
mig af det lör ändamålet samlade materialet i sä måtto, att jag anför verser med 
olika struktuier under de 4 första «hufvudtyperna». Alla dessa verser äro hämtade 
från Al ., hvarför detta angifves endast vid första paret. Siffrorna inom parentes 
beteckna det ungefärliga antal gånger, samma struktur förekommer i 1000 verser. 


w—— 

Tha thz war saght | han tok ij thy 

AL 85, (4) [IJ. 

thy thu er ey | ij stridhom wan 77, (9). 
the wita alt | liwath them skal ske 47, (7;. 
thu radhis fast | swa thykkir mik 76, (24;. 
bethwingar han | som ena mws 126, (2j 
mz dygdh thz ordh | thu sanian lagdhe 

162, (4) [VI]. 

mik radhis at | mik hughin swiker 463*, (8;. 
mz arlik heet | ok akke röfwa 456. 
mz konst ok snille | ok mz skal 165, (3; [IX]. 
swa las han innen | sinne book 91*, (5). 
gudh gifwi os thz | hwariom man 34, (2). 
som äldre sidhan | angin fik 9, (17;.. 
afT allom tungom | kan iak spa 167, (10;. 
a hwath han talar | aller sigher 169, (5). 
ok ey alt spöria | thz them lyste 240, (2;. 


— M [i] 

hwa som wil | ma thet an see AL 190,(7) [I]. 

som iak tror | ok markir wal 23. 
hwilka leedh | the skulo ga 168, (5). 
skaggith graat | ok swa hans haar 228, (2). 
han skal meer | heratta thik 180. 
han war tha | til örlögh boen 144, (7) [VI]. 

wardha tha | at halfwo minna 134, (5). 
amon gudh | skal thik til koma 221, (3). 
hon hiolt ij sik | sirkla three 189, (2; [IX]. 
wt afT landith | langan wagh 145, (12). 
mz the drötning | hon war waan 175, (14). 
thetta pröwas | mz mik wal 166, (4;. 
hwarte dödher | aller qwik 10, (3). 
han ma ey för i ater wanda 394, (2; [XIV], 
badh sik ena | bön at weta 468*, (5). 
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ok sidhan skal thu | alt thz röna 269. hter aff wsexer | landzins qwidlia 72, (9). 

The drötning dragher | sik til hugha 177, (2). aenge hittas | the han sagho 114, (5). 
ok folkith hafdhe | fulnaer aetit 370, (9). aipter nakar | litin tima 127*, (4). 

Tha thetta vndei | war örgsetith 369, (2). Höör thu drötning | macedona 159. 

[XVIII] 

thz ser thik ey blygdh | ok sengin skam han war all them | then minste man 

352, (2) [XVIII]. 19, (2) [XVIII], 

han gafF honum ok | en annor swar 81, (6). seer henna sorgh | ok storan graat 292, (3). 
beslaghin mz gul | alF senkte ben 186. Fylte sin ssek | al genom Ful 99, (4j. 

ok swa sa han op | til ena stiserno 471, [XX]. hwilkith som fiol | a golwith widher 

376, (2) [XX]. 

sen han hawer wunnith | hwath han wil kom som en drake | ij thz hws 359, (3) [XXII]. 

395, (2) [XXII]. 

at the nera kompne | nidlier siit 28, (3). the göra flsesta | qwinnor mill 236, (5). 

ok wille swa krypa | in ij han 380, (4). vtan ther fölgher | makt ok ska*l 80. 

ok tsenkte sik haFwa | wissan dödh 410, (7). fadher at thscssoin | vnga son 431, (5). 

man ma hsenne lokka | mz et ynia 238, [XXV]. thz the fa aldre j sidhan böter 132, (2) [XXV]. 

ok saa sina gudha | wunna wara 93. thik höwer hseller | mykith glaedhias 388, (4). 

iak hafwer thik fangith | borgh ok landa 74,(6). huru han skulle | örlögh öwa 455. 

swa födde hon wtan | allan wanda 415*, (3). som en prophete | war han kronadh 142. 

[XXVII] 

thu hiolt thik wiis | ower stisernor all thik skal sen | tima mere mon 219,(3) [XXXVIIJ. 

497, (2) [XXVII]. 

nw waende hari | sina sidher om 451, (6). septer thz | kom eth mykith skal 423, (2). 

en vngan son | fore vtan mödho 282, (3; [XXIX]. hwath ser nw | om the kscmpa sköna 30 [XXIX]. 

wid mak ok nadhei | thu bseter kan badh sik sighia | nar thz skal ske 261, (3) [XXX]. 

78, (2) [XXX]. 

at marghe fughla | mz wsepnte hand 65, (7). alt sit herskap | han ater loot 101, (6). 

vnt fanga honum | mz store dygdh 343. winna idhei | ok idher land 123 (5). 

thz scriptin sigher | wil iak ey thighia ok wan mera | sen alla thsesse 21, (4) [XXXI1]. 

6, (2) [XXXII]. 

hwath fordhom kunno | the hedhno göra 2,(6). litla sero | kan wserlin gifwa 25, (4). 

en vngir riddare | han kom tha 67, (2) [XXXIV]. swa ij wserline | tro hans budh 35, [XXXIV]. 

thz första konungin | komber heem 208. komo flyghande | pa hans land 66. 

the hafwa sserdelis | stora nadh 43. mz et fingirgul | mykith sksert 305. 

swa ok philippusa | fadher sin 318. Olimpiadis | husfrv miin 347. 

The fruan swaradhe | wscl mz aera tholikt wilia the | enkte wardha 5722 [XXXVI]. 

155, [XXXVI]. 

(.). w _ w . (w) [XXXVII] 

swa waknar hon | badh haenta sin tolk | som en gudh | ok ekke som man 

258, (4) [XXXVII]. 225, (5) [XXXVII]. 

mz wsene röst | ok niatelik högh 372, (2). j sköff han swa | i grafwina nidh 493, (2;. 
Philippus wil | thik hawa ok selska han skal them | rset alla forwinna 

217, [XXXVIII]. 397, [XXXVIII]. 

the hedhne kaempa | hafwa swa striit diwst at ridha | vtan alt meen 454, (5) [XXXIX]. 

27, (6) [XXXIX]. ( 
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propheta bonadh | hafdhe han a 108. 
hwalh hwariotn skulle | koma til handa 

196 (4) [XtlJ. 

ok sagdhe henne | ij sina dröma 255, (2) 

w- 

at huarce aer glat | vtan annath seer 

Fl. 150 [XLIII]. 

oc gör henne got | fore böner mina 

Al. 10418 [XLIV]. 

Wi bidhom swa Isenge | for vtan nödh 

Fl. 423 [ib.]. 

mz alla the klerka | hon kunne fanga 

RK 1:359 [XLVI]. 

Bisp kåtill aff lynköping | aldra måst 

RK3 : 4361 [XLVII]. 
oc villo them felugha | til sik ledha 

RK1: 255 [XLVII1]. 

t . . 

w- 

nu göme mik gudh | til hans aer miin liit 

Fr. 117JXLIX]. 

ok thydiska men | som vidherla koma 

RK1: 249 [L]. 

at iak hafuer fangit | skadha i nogh Tv. 461 [ib.], 
the fängelse nywta | togot til tycka 

RK2: 9440 [LII]. 

• . i. . , i •» ,. 

— 

egipto folk | aera wisasta maeh Al. 163 [LIII]. 

at thom fiol vt [ bodhe liuer och lunge 

RK 2: 300 [ib.]. 

mit hiaerta gladdis | ok fik ena tröst 

Jr. 427 [LIV]. 

Tha boden komo | til rumbleborg tåre 

RK 2: 9529 [LV]. 

ok aldre giordhe hon | thorpara heet 

JV. 3159 [LV1]. 

huat leons riddare | for haenne giordhe 

Jr. 5340 [ib.]. 

(-)-- 

The sagdo han er | vpa tiunda aar 

RK1: 400 [LVII}. 

tha taladhe iak [ til miin hiaertelik kaera 

Jr. 217 [ib.]. 

Laadi U«k. Årsskrift. Tom. XXXIV. 


I waeaen ok fagher | thaes war han wiis 150, (2). 
I som iak hawer | thyyt thina dröma 

270, (2) [XLI]. 

I mykit starka | badha hans haender 442, (2). 

*--(-) (XLIII] 

crona aa gull | aa siith huffuudh bar 

EK 3. : 137 [XLIII]. 

komanda thing | kunno the forstanda 

Al 41 [XLIV]. 

thz skal thu giaelda | thz nu ser sketh 

Jt* 455 [ib.]. 

giordho sik gaman | ok varo blidhse 

Fr. *2 [XLVI]. 

badh hertUgh fraederik | aeta ga Fr. 478 [XLVII]. 

engelund konungen | her oplata 

RK2: 9558 [XLVHI]. 

d~) IXLIX] 

swa at iak tror | a idher antswar Al. 200 [XLIX], 

Konungen gik | i warfrugilstuga RK 2 :9487 [L], 

arla om morghin | dagher var liws Fr. 83 [ib.], 
konungsens fogtha | wulde thz alla 

RK 3: 395 [LII). 

-(J) [LIII] 

sloghos tiael | badhe flaerra ok naer 

Fr. 463 [LIII]. 

thera tall | faller in the tiil motta 

RK 3: 1992 [ib.], 
solen myrktis | oc miste sit skin Al. 10433 [LIV]. 

gudhi hedhcr | ok vaerldine aerae Fr. 3150 [LV]. 

hwa som räkna wil | all thera dygd 

RK 1: 2722 [LVI]. 

Tha foor drotzetin | ather til landa 

RKl: 4362 [ib.J. 

_^W{Lvnj ■ ’ 

ij skulin ok | mina gafuor vntfa Fl. 72 [LVII]. 
ofUa the thz | fore konunge kära RK2 :463 [ib.]. 

6 
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for alla the aero | ij giort hafuin mik 

Fl. 1947 [ib.]. 

och ärkebyscopin | slik ekkc wnlccdde 

RKS: 372 [LVIII]. 

Han swaradhe gratandhc: | sighcr iak thik 

FL 131 [LIX]. 

att iag skulle till hielpg | honum fördhriflfua 

RKS: 434(5 [ib.]. 


han plpeghadhe them wael | alt vtan swik l ) 

Al. 356 [LX]. 

the redha ll\era mat | ok ga at aeta ‘) 

Fr. 476 [ib,]. 

Ther vte haffde warit | nyo aar 

, RKl; 492.[LXI]. 

man tedhaj honum klenet | alla stunde 

Fr. 417 [LX1IJ. 


Maester iak spör thik | hwar thsenker thu a 

Al. 181 [ib.]. 

ther mfc the danska | til vesteraars trafua 

RK2? 9409 [LVIII]. 
thz war almoganom | enkte amot 

RKl: 172 [LIX]. 

thiit komma skoghskatta | the aere hwite 

'' Al. %*T7 [ib.]. 

iLXj 

• " ? ’ •/ -I* * ' , 

nu hafuer iak sakt | mit skrifta maal 

7«V f 276I. [LX]. 

ladde iag myn skepp | mz alszkons wara 

* l ^RK3:A29jl [ib.], 
taghar han eth örlogh | driwa wil 

R$k 9J;|LLX1]. 

förre än iag mQtfce | tadhen fara 

RK3: 4306 [LXIIJ. 


. 

the plaeghade mik vael | ij the sama stund 

Fr. 1489 [LXfll]. 
nu göme idher gudh | badhe karl ok quinnte 

Tiv 4 3095 [ib.J. 

iak hafuer ena syster | her skampt ij fra ! ) 

Fl. 180 [ib.]. 

at frembre waro senge | j t hera tidha ’) 

Jr.‘17 [LXIV]. 

ok sidhan foro herrpne j ather heem 

RK1: 1341 [LXVJ. 

ok riddarin sit apwpityr ^ fram a[ sighia 

7r. 122 [ib.]. 


[LiXIII] . . , .. 

thy wiHc han ey | haifwa henne käär 

i i 38 [LXIIIj. 

ther til scullc the | konung Lrik haua 

r ''4 1 ♦* ' BK2: 1714 [ib.J. 

stridde mz-philippd 1 1 then daghin fast 

Al. 335 [ib.]. 

konungen warth scuttin | och niaatthe wiika 

RK3: 473 [LXlVj. 

tha komo the gönom them | alla trec 

' RKl: 1 1732 ll.XVJ. 

Gcnstan nionde cngclbrecht I tedan fara 

' ‘ RK2. 11Ö4 [ib.]. 



*(d IW’] 


• . . • - I 

Jach tenker i forsnia | then herra for thz 

* , BK^:, 91 [LXVJ. 

The, lofTuadp tl^em tro | oc sworö them ed ha 
; t „ RK1; 1 254 [LXVIJ. 
wy wiliom honom tiäna [ thz er war tarfl 

RK 1: 4280 [ib.]. 

at marsken ville ensam | Stokholm bebalda 

RK 2: i r S2\ [ib.]. 


at thu hauer mik | swa sara forsmath 

Jr. 1221 [LXVJ. 

Hwar vilin i tha | at konung skal vära 

RKl: 193 [LXVIJ. 

iak mz minne modher [ thii ij tlien bsék 

Al. 496 [ib.]. 

tha skulu the alle | lidhughe vara Fl. 1821 [ib]. 


*) Dylika verser kunna emellanåt tillfälligtvis läscts såsom den gamla tio- (resp. elfva) 
stutviiigefi. * ‘ ‘ • t • i.» • • ‘ i i .r.b ; to 


Ml 


i 
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(-)——-(-) [Lxvn] 


thaen riddare ok hon | skuldo ridha opa 

Iv. 2198 [LXVII]. 

på thz iag wille och | flere landskap indtaga 

ylrk. 24 [ib.]. 

gud gifTue *) henne lycko | å hwo hona faar 

RK1: 2686 Til).]. 

the hedno satho ather | oc rördo i branda 

RK1; 1661 [ib!]. 

hon helsar herra gafuian | ra?t opinbar 

Jr. 3670 [LXVTII]. 
och rikensens förståndare | heetha oc blifTua 

RK3: 1910 [ib.] 


Vsle wardhin i | fore pino oc löön 

Al. 6674 [LXVII]. 

thy the finge thier | badhe dödha oc sara 

RK 2: 2187 

mik aer thz okunnukt | iak hörer thz ordh 

Fr. 190 [ib.]. 

Stederne thz ofte | för konungin claga 

RK 2: 341 [ib ]. 

tio milor vaegh skiin han | huar ther aer naer 

Fl. 991 [LXVII I]. 

hertoganna fatabur | ok thera söma 

RKh 3911 [ib.]. 


, , ( 4 —.- — 

ok finna vi | at thz aer giort for haad *) 

Fl. 1712 [LXVIIIl 

oc haffwa them | i thera hiaerta kaera -) 

Iv. 56 [ib.]. 

the vaendo thaghar | a then sama leedh 

Fr. 70 [LXIXj. 

huath göra skulde | fore tholkin vadha 

Fl. 158 [ib.]. 

Tha badh hon drotningen | i hymmerik *) 

RK1. 426 [LXX]. 

han galT ffiem paeninga | till margha vane *) 

Fl. 215 rib.]. 

Folkunga sampnado sik | ather tha 

RK 1: 246 [LXXI]. 

the kunde inthe meera | afT them wynna 

RK3: 719 [ib.]. 


-(4 [LXVIII] , 

aengin last ] liafuer iak idher giort 

Fl. 1706 [LXVIII]. 
thz var giort | fore then same saka Fl. 443 [ib.]. 

* ■ • r 

tara nider | a hans kinder flööt 

RK t: 2601‘[LXIX]. 
raskclika | forö* budin thädhan RK I 158 [ib.]. 

ther mz Ucngde sik | then litle man 

Pr. $09 [LXX]. 

thiit som drötningin | ok fruor aera Fr. 345 [ib.]. 

at thöm nögede thz | alla vte\RK2: 159 [LXXI]. 

kunno maesterlika | bookmaal radhe 

Fl. 148 [ib.]. 


(4- —-~-(4 [IjXXIJ 


och ey wara seen ! wthan mz stora faj*th 

RK 3: 30 [LXXI]. 
ok sidhap som för | mz sinom herra blifwa 

Al. 300 [ib.]. 


karsker och snill | honom gaar wäll i handh 

RK3: 3451 [LXXI]. 

Erchcbisp iöns | meg in i Stocholm ledde 

RK3 :4331 [ib.]. 


Sådana uttryck som gudh giffue (resp. gafue, göme, fraelse, helse, höre, late, löne, nadhe, 

thakke etc.) kunna naturligtvis läsas o_De förekomma mycket ofta i början af versen. Jag 

har antecknat öfver L'5 fall, af hvilka tredjedelen i Iv. Ex. Iv. 2968, 3078. 1005, 4296, 4198, 4202, 
3083, 4107, 5746, 5698; Fr. 1221, Fl. 487, RK 1: 1881, 2: 4259, 3: 1938, MDI 7: 435, 11: 145, II 4: 
341, 5; 1309, 21: 571, 28: 520. Man kan naturligtvis i början af versen äfven lftsa_<^/, efter¬ 

som här ofta förekommer en inkongruent stafvelse. Intiti versen ftro dylika uttryck mycket säll¬ 
synta. Ex. Iv. 3833, Fr. 2805, MDII4: 8125, på hvilka ställen uttrycket står närmast eftet takt- 
konunat. Äfven sådana uttryck som »gudh weeth >, t»oni gudh oil», »mz gudz nadhe* böra nog 

läsa? resp. kj _ (RK3: 3008), _^_(Ju. 1412), _ w (Ju. 3593). , 

*) Jfr. noten sid. 42. 
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sen iak hafwer wunnith | alla barbaros 

ÅL 2013 [ib.]: 

Tha bödh konung erik | ouer alt sith rike 

BK 1: 89 [LXXII]. 

han helsadhe konungin | ij same stund 

FL 467 [ib.]. 

thy förra vardh riddare | ok fruor ssenda 

Fr. 15 [LXXII I]. 

och giordhe thz willelica | ther vppo 

BK 2: 61 [ib.]. 

oc sagde i wachten idher | for then waada 

BK 2: 2874 [ib.]. 


thaghar brast sunder | badhe krop ok skin 

AL 382 [ib.]. 

f n : s 

thz wil iak idher | fore sannind sighia 

Jr. 100 [LXXII]. 

Erik om aftlionen | j westras år 

BK2: 4378 [ib.], 
honum then msestare | then stiaerno skodhar 

Ål. 473 [LXXIII] 
tho man all waerelline | leta scal Jr. 392 [ib.]. 

the waro kon ungen om | mest a mothe 

BK 1: 38 [ib.]. 


(^)---(^) [LXXIII] 


sen blanzaflor | aer fore paeninga sald 

Fl. 440 [LXXIII]. 

Her erchebisp, | iag thz afT edher begära 

BK 3: 4341 [LXXIV]. 
han vil for henne | badhe liflua ok dö 

FL 160 [ib.]. 

och badho honom | sich j skåninge bidha 

. BK 2. 4564 [ib.], 

then jonker swarade | huat sigher tu mik 

BK l: 343 [ib.]. 

mz kexe drog han sik | til palana vnder 

BK 2: 1257 [LXXV]. 

thz baesta konungx rikae | vnder mik ser 

FL 1901 [ib.] 

mz manga högclica | jomfruwor skara 

BK 2: 189 [ib.]. 


ok war gör | wt afT then rikasta sten 

ÅL 185 [LXXIII]. 

huat iak veet | ider til heder oc ära 

BK 1: 1975 [LXXIY] 
ther mik ledde | til eet frömadha land 

Jr. 164 [ib.]. 

husins torn | badhe faghre ok rika Fr. 25l [ib.]. 

/ 

sidhan sigh honum | thin vande ij fra 

Fl. 1224 [ib.] 

monde konungin | afT frankarik ridha 

Fi-. 1734 [LXXV]. 
thykte drötningine | första hon sofT Ål. 252 [ib.] 

ther mz togho the siik | inthe tiil wara 

BK 3: 806 [ib.] 


(LXXV) 


a helge kors dag | settis hans krona oppa 

BK 2: 6900 [LXXV] 
thz thokte the fru | vara een höghelik vanda 

Jr. 1166 [ib.] 

at han wille göra | there fcngilse qwijt 

BK 2: 397 [ib ] 

och flere mz honum | bade bispa och herra 

BK 3: 4337 [ib.] 

the sigla til konungen | til köpmanna hafFn 

BK 2: 424 [LXXVI] 
ij gifuiin thäm lidhugha | ok latin thöm fara 

Jr. 4623 [ib.]. 

thz rikens rad rader honom | taga thz fra 

BK 2: 8196 [ib.] 

och trodhe jw fullelica j wara gudz vilia 

BK 2: 5552 [ib.] 


gsester mit land | mz thina röfwara all 

ÅL 1416 [LXXV]. 

a thera bryst | war badhe naesa oc öra 

Ål. 9448 [ib.] 

sighnade hona | thz ser storlika wsert 

Ål. 306 [ib.] 

bidher iak idher | at ij vilin them sera 

Fl. 1922 [ib.] 

konungen satto the | i nyköpung nidh 

BK 1: 2624 [LXXVI] 

suinmi mz flere örss J ok summi mz fårra 

BK h 3173 [ib.] 

gör tw thz wysseligha | säther tw panth 

BK 3: 3431 [ib.] 

tha thu wil möghelika | til honum kalla 

Ål 6708 [ib ] 
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W- 

man gafT them maat | ok plegado them väl *) 

RK1: 4250 [LXXVI]. 

ok genast faar | then haen ne nionde köpa ( ) 

Fl. 280 [ib.]. 

Som han thz satte | swa skulle thz staa 

RK1: 33 [LXXVII]. 

mz dyrom thingom | vnderlika giordha 

Fr. 154 [ib ] 


-(-) [LXXVI] 

aepter priis | stodh allas thera modh 

Fr. IStO [LXXVI]. 

Een gik bort | at vara haenne vidher 

Fr. 333 [Ib.]. 

hwaria wiku | scriptadhe han siik 

RK3: 211 [LXXVII]. 
honum fölgdhe | riddara ok swena 

Fr. 1736 [ib.]. 


(-) —--W [LXXVIII] 


gudh vnne hans siel | i hy me rike roo 

RK2: 219 [LXXVIII]. 
oc kalzadho marght | hwath tholikt hawer 

wa(ldith) Iv. 51 (ib.). 
Ther knäade han sik | fagherlika aa 

RK1: 4426 [ib.]. 

a konungens wärste | aldre mer at wäre 

RK 2: 9506 [ib.]. 


hwars thera röst | var sunderlika sik 

Iv. 434 [LXXVIII]. 
vilin ij tro | iak sigher idher mene Iv. 2405 [ib.]. 

thrsetighi grefua | liioldo thera land Fr. 205 [ib.]. 

alt thz te foro | sagho the til baka 

RK 2: 4440 [ib.]. 


(~)---(-) [LXXIX] 


ther godhe men | satho ner honom vid bord 

RK 2: 4382 [LXXIX]. 
hon hafdhe ther | hwarce viner a;ller fraender 

Fl. 42 [ib.]. 

aff alzsköns minne | ther frwo haffwa wald 

Iv. 53 [ib.]. 

ok sunimi foro | til adelhärin nidcr 

RK 1: 1519 [ib.]. 

for andra riddara | synderlika säär 

RK1. 1003 [ib.]. 

och badh om nattena | alla gaa til huila 

RK3: 187 [ib.]. 


Wil thu fru | at wi sighiom honum til 

Fl. 427 [LXXIX]. 

stokholms män | faa thz sörgeligha weetha 

RK3: 3564 [ib.]. 

huath han hafuer | hon tagher honum fra 

Fl. 1031 [ib.]. 

some skiwta | ok some stena baera Al. 1038 [ib.]. 

iak skal bradhlika | saenda thik the mö 

Fl. 213 [ib.]. 

ther mz waare the | konungen saa haarda 

RK3: 954 [ib.]. 


(~) - 

the ey wille troo | ath byscopin torde fram 

RK3: 482 [LXXX]. 
han gairhonum makth | öffuer alla syna swäna 

RK3: 177 [ib.]. 

och giorde paa honum | sa ynkeligit mord 

RK 3: 4268 [ib.], 
gudh wccth huru gierna | the wille wara vthe 

RK3: 3003 [ib.]. 

ok thaenker at blanzaflor | fölgher henne naer 

Fl. 1461 [ib.]. 

ok hugde at konungen | skulle honom möta 
_ RK1. 677 [ib.]. 


[LXXX] 

fruor och mör | laatha ther see there snill 

RK3: 134 [LXXX]. 

tha vardh iak var | vidher vnderlika saka 

Iv. 252 [ib.]. 

kring om philippum | han skiotelika ran 

Al. 379 [ib.]. 

konungin sagdhe | til riddara ok swena 

Iv. 1991 [ib.]. 

riddara baera han | toktelika thaer Fr. 1958 [ib.]. 

konungen swarade | haffwin ider hädhan 

RK1 . 2148 [ib.]. 


l ) Jfr noten sid. 42. 
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(~)-(~) [LXXX]. 1 ) 


ok leette aepter thz | hon monde aeptcr thra *) 

Iv. 1239. 

tlicr helsadhe hwar annan | som han kunde 

baest Iv. 1737. 

the nogh baffua oc akta siik | mz ryzer bårya 

RK3: 3628. 

Theslikes böd han slrengeligen | thet wppå *) 

ttrk. VII 399. (?) 


th ied han kom han ok | til macedonia Al. 107 

vtan Alexander | ok lians»mod her badhe 

Al. 522. 

Twsande tw hwndrndc | och tio aar glrk. 940. 

nuedhan .the swa hemelika| saman aera 

Fl ,. 1573. 


M- _____(.) [LXXXI] 


Förhoppandes ther till | mz ena stadiga troo 

MD II 18: 79. 

gudh helse idher alla | badhe gambla ok vnga 

Iv. 4198. 

the fyretighi riddara | iak liafdhc wt saent 

Fr. 1355. 

Maria thine rikedoma | the woro föghe 

MDI 7: 41. 


Sidan monde han | til södderköpinge fara 

RK2: 1215. 

tholdo optclika | badhe hunger ok kyld Al. 854. * 


Madhan mönde engclbert | til laghaholm ridha 

RK 2: 2520. 

nw er han i hymmerike | thz er myn tro 

RK1. 353. 


~-W (LXXXII) 


ok gifT honom mz tik | j himerike lön *) 

MDI 11: 312. 

gudh höre idhra bön | ok late hona dugha *) 

Iv. 4202. 

som ey halliia nogh aker | ångh oc fiskasio 

nb. 26(?) 

the lofTuade oc sworo | göra hwat han wille 

RK 2: 8674. 


mangc köpa gotz | til släktingannas arfT 

MD II 24: 15. 

faerre komo heem | ok flere teru borto Al. 1028. 

huat man skulle heller | ridha eller roo 

RK 1: 1707. 

gafuo hona sidhan i konungin ij hiender F%. 41. 


(~)-W [LXXXII]*) 


och kastade thom saa | öuer kirkiogarden vt 

RK 2: 298. 

Han trodde honum basth | otTuer alla sina 

swäna RK3: 4229. 
men rytza skulle fara | ok venda thera landh R ) 

8fgn 169. 

jak nekar edher thetta | j gören edher glada 

MD II 4: 3174. 

Til herra andres niclisson | thalade han sa 

RK2: 1324. 

j skollen honnom råtraada | thz är eder edher 

MD II 4: 1019. 


honom gafwo skat | badhe fatighé ok riik Al. 8. 

Siden sände gren | sina tiänara mz liste 

RK2: 8505. 

wthan the aff slotthett | och staden samptelig 

ttrk. VII 215. (?) 

tho waro the alle | til samman tho at hwaro 

RK1. 3135. 

kalledhe thz purpura j thz war hädelikth 

MD I 4: 302. 

ty förde kong Christiern | krijgh på mig 

omsijdher tlrk. VI 43. 


l ) I förteckningen angifver ny rad ny bityp. 

l ) Dylika verser kunna emellanåt tillfälligtvis läsas såsom alexandriner. 
s ) Tillfälligtvis en Jambisk trimeter. 

4 ) I förteckningen angifver -f - bityp. 

5 ) Dylika verser äro emellanåt tillfälligtvis regelrätta nibelungenvers. 
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[LXXXII] 


hans opna brcft* | opa all thenne stöcke faa 

RK 2: 6693(?, 

som Sucnskoms sinne | hafuer warit alla daga 

tlrk. IV 9. 

The rytza swarado | wy takum ther ey til') 

RK 1: 1620. 

med tik äwerdeliga | himerikis lön 

MI) I 11: 254. 


Thinom werk | wildc iak matclika liisa 

MD I 7: 223. 

man skrecfT tusendh | fyrahundrade och sa 

tlrk. I 1: 4. 

klcrke riddara | oc swena han bud sände 

RK 2: 9179. 

V och XL | holka oc Creara. RK 2: 8803*. 


(-)- 


'.J ^ _ W .. V»/ W 'w' 


(w) [lxxxuij 


och tiil honom drogh | then wnga riddaren 
her steen RK 3: 1808. 
The nionde tliett sielflue | på thett senasté 

betala MD II 21: 99. 
the fatiga böndere | j dalana boa RK 2: 739(?) 

oc sagde wor modherbroder | sither pa eth 

skär RK 2: 7110. 


cronadhe tik | mz the äwerdhelike krono 

MD I 6a: 146. 

ther herra keyar | hafuer talath aa hans bak 

Ir. 1649. 

ty tarfwes gifftermål | och sänge alster wijder 

MD II 16: 12. 

ther fore giorde hann thett | danske männ till 

wilia MD II 21: 586. 


[LXXXIII] 


The kastade ifrarrn segh | både kräuethe oefi 

hatt MD II 21: 190. 
ther meenar iak'mz hertuga [ oc grefTua mz 

sin fljkt Albi . 150. 
Oc än \vilde'thu bitirlika | grata thera nödh 

MD I 15: 66. 


dageligha tha | hadhe the ridderliga ydh 

RK 3: 2047. 

them för sina herra | både hedrade och wyrde 

yi 32. 

Tha kom j thin sighnadhe I likarna sannärlich 

MDI 6a: \\*. 

ath jac flaar j hymmerike | sedhan mz tigh 

blyflua MD I 21: 8. 




W w V_y _ w 


w_(w) [LXXXIII] 


darius mz sinne makt | thil red ho la AL 2764. i 

at flotane skullo ey | a skipin braka RK 1: 1535. 
hwath riddara mono vara | thaesse twa Ir. 1984. 
The gerna vnder hans fotter | silke breda 

Albr. 216. 


konungen hafTuer eyg | befäld oss swa 

RK 2: 2076. 

sa varo thera tygh | ok harnisk fyna sfgn 596. 
seller skulin ij genast | dödhin fa Fr. 664. 
sedhen lath iag bestalla | slott oc feste 

RK 3: 4493. 





[LXXXIV] 


hwarth haeller ij vilin vael | ocller ondelik 

2116. 

juss erixsson sculle ey | there fogad wara 

RK 2: 829. 

the thakkado herra iwan | och sagdo swa 

Ir. 3196. 


tha seulde komma tiith | hoo thz höra wiil 

RK 3: 3465. 

herra ij niaghin ey | inino lifwe spille Al 1252. 
hylladis jac til konung | a mora sten Irk. 427. 


l ) Jfr. noten 2 sid. 46. 
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the fingo honom smaswena | ok kämenära 

RK 1: 1288. 

han full honum wnder öghomeen | byscop 

korth RK 3: 1257. 

Iek bider for alle synderä | man ok quinne 

MD I 4: 517. 

(~)- 

thz lofTuade Ihem ok xij | mz konungen saa 

tfgn 249. 

mz ty hon monde weth dopp | oc cristendom 

tage ylrk. 624. 

swigbogane äre alle | lagde mz gul RK 1: 1194. 
och meente ath olofT drake | sculde thz löna 

RK 3: 508. 


Sidan han hadhe sinaketh | the beske blande 

MDI 4: 435. 

konungen fik aff städerna | storan tuld 

RK 2: 618. 

Nw hafTuer han i heluite | engen lisa 

RK 1: 587 

.-(w) [LXXXIV] 

konungin hafuer ok | een vndirlik sidh 

Fl . 1042. 

monge war thz till sorg | han hade hiitt farit 

RK 3: 4864. 

floriam och mz henne | riddare twa Fr, 2369. 
thiit hafwer alexander | allan sin wilia 

Al. 1167. 


(.) - — — 

Och fasl falla ned till gud | som forma aldra 

mest MD 11 18: 95. 

Han samnade sine swenä | i iosaphat dal 

MD 1 4: 555. 

wthländske beegynne swänske | siöröffuare 

kalla RK 3: 2797. 
T her med at vara vår ölTuerhet | vis tro och 

huld MD 11 18: 86. 
oc packade sig til konungen | honom thz 

sagde RK 2: 9219. 

-— 

ty then man plägher troo best | han röness 
aldre wersth ylrk. 782. 
at droztin och niclis stensson | honom hylla 

wil RK 2: 5429. 
men leflua wcdt halfT sin tighende | oc såd 
alene RK 3: 6338. B. 
jag föste honum sa hastcliga | frå then mwr 

RK 3: 4701. 


w-(~) [LXXXIV] 

konungen viste ey | huat her eggerd bedreff 

RK 2: 9525. 

sidhen mwnde han dö | oc til iordenä fara 

MD II 19: 188. 

sidhan gingo the herra | ok taladis widh 

RK 1: 2206. 

Drotzeten skulle rykens | förståndare vara 

*fgn 1** 

Gallia, macedonia | giorde och saå yi. 107. 

wilen j idhra felighet | nw öffuergifTua 

RK 2: 4361. 

w-(w) [LXXXIV] 

annars hade ing ey | pa thetta riiket kritt 

RK 3: 4348. 

Alle gudz helgha ängla | och hans helga ande 

MD 1 23: 17. 

ater sathe the fatike | j stor oro RK 2: 1959. 

himerikis oc jorderikis | werdogh gudh 

MD 1 4: 306*. 


w— [LXXXV]‘) 

The spikana gönom gingo | badhe händer oc I Swerigc, danmark, norge | hwar sin loth finge 

fföther MD I 12: 9. | ’ thee ylrk- 572(?) 

! ) I förteckningen, där denna och de 3 följande typerna ftro sammandragna till en, angifver 
ny rad ny hufvndtyp, + ny bityp. 
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sa haardeligha bögvnnar han | till bvscopin 1 

tala UK 3: 719. 

och baaclhc honuni om maaremässa i komma ! 

tiil tiilia UK 3: 2904. 

(-)- —- 

ewinnerlige mz sig | i hymmeriike boo i 

UK 3: 5540. 

the wille homim lör ni lian | k aatcrtagha 

UK 3: 1113*. 

(-) - 

Som förra är her mz tu ist | och tuedrect och 
mandräp stort MD II IS: 102t?;. 
Aff wpland Thole oc totthc | a IT söd herma n- 
neland tjlrk. 559* (?). 
thz loffuade badhe konungen | ryddare ok 

swena sf<jn 09. 


han swarade jac besigler | huarken litit eller j 

stort UK 2: 5241. j 
velsignat vari then hamaren | som spikane j 
inslogh MD I ll: 49. | 

(_)- 

then ftempta dagh | fore thera eghit land 

Kl 57, 

Ok sagde honom | iak hauer husit giivit 

UK 1: 3380. 

Ihten tedhle riddare | badhe stolz ok godh 

lo. 2409. 

för fetha hedradho the | en kallf a studh 

MI) II 4; 2549. 

the rydza loiruade honom j silffok gull *f</n 103. 

(-)- 

Then siaextanda dagh | forc thera eghit land 

n 1974. 

han miste saa mvkit | som han alf slottit 

förde UK 3: 263. 

ok faemtighi riddara | hafua haldith sik 

Fr. 211. 

the lyggia aa konuugxgaardin | i satagunna 

UK 3: 3903. 

och baare för erehcbyscopin | inga leedha 

HK 3: 458. ! 

l ) Se noten å sid. 48. 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXV. 


Krchebiseopen hade väl | iij c (300j män 

UK 2: 9150. 

ty halFuer jac ev ytherliga | tenkt tlier oppa 

UK 2: 8248. 

---(-) (•'»)') 

Sieltfue scullo the och betala thera kost 

UK 2: 402. 

Sedben gair hon siig aldrig j lnviila eller roo 

ylrk. 625. 


---(-) 1 ^ 1 ') 

thy mötte k. karl | i swartbrödra closter gaa 

UK 3: 1262. 

Thcr fore giör tlienn ene | thenn andra my- 
kilh wee MD II 21. 20. 


-(.) |il, |') 


konungen öffuersaagh hans sak | och trodde 
honom faslh UK 3: 375(V). 

[ib-] 

wa?ll ter mik | thz iak hafuer funnith idher 

Fr. 1564. 

alle iödha | wordho hans vuderdaan Al. 1103. 

Tha slo konungin | synom handom saman 

UK 1: 3914. 

niclis folgde honom | pa väghin medher 

UK 2: 5558. 

ther flik erchebyspin aff | stoni sorgh Ä/f^:1405. 

-w [ib.j 

hielpe thcr til | at them matte galgan bära 

Albr. 189. 

möttes a falen | saneti mathie dagh sf<jn 592. 

radit ok romara | wordo illa widher 

MD II 4: 557. 

thz wart sa stadeliga | mz edom jäth 

UK 2: 1093. 

Konungin svvaradhe honum | gtemerlik 

Fr. 3025. 
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(-)—- 

Then ädhla lund | menar iak mz swcrikis 

land Albr. 71. 

ok alle siäle | jek hafluer lösth mz mith blodh 

MD l 4: 452. 

i dödz stundh verdugas | os thin engil ath 

sende MU I 4: 584. 
Ther mottos konungane | oc haflfdo eth hofT 

BK 1: 1228. 

(-)—- 

han tackade gud | han war thz forrädelse 

q vit BK 2: 9592. 
thz thenne oolykkan | sculdc pa konungen 

falla BK 3: 396. 
Maria thin dröwilsso | gitter engcn fulthcnkt 

MDI 7: 211. 

han screfT k. eristiern tiil | ceth brefT ällcr try 

BK 3: 2159. 

(•)-•()()- 

the strax sampnadhe folk oc monde tiil stok- 
liolm riidha BK 3: 1222 
domprosten aalf raaskel sande han aastadh 
wtan meen BK 3: 3414. 
j Viij dagha galh han cy snakkat eller lecd 

BK 2: 7177. 

then gånger till dörena som j hwseno är 

jnne MD II 23: 26. 
oc vnne mik j hymerike äwerdhelika krono 

MDI 6b: 162. 

- 

han hafdhe twa gulmullögha a sin hand 

Fr. 412*. 

Marsilias konung kalladhe han til sik FL 1934. 

Thett suarar sä theras fader och theras moder 

MD U 21: 296. 

The torlluedcs honum för menighetencs 
_ bästha MD II 26: 13. 

*) I det följande anfpres endast ett exemj 
förteckningen iiro öfverallt i det följande, utom 
en. 1*A hvilkct sätt detta skett, kan inses af nc 
jämförelse med förteckningen sid. LXXXV. 


fLXXXVIj 

thelta skecr | om sancta scolastica dagh 

BK 3: 475. 

Jak vart konung | efftcr min fader domalder 

Irk. 118. 

ther till lofluaden | konung valdemar tha 

sfgn 262. 

aalandh tijendelandh | och fiädrunga mädher 

BK 3: 2011. 

- — (■-) [ib.] 

engelbert siellT | munde thera höuitzman wara 

BK 2: 1303. 

femptonde dagen | i februario var Irk. 247. 

Drotningen merita | ville ey annat hawa 

BK l: 1452. 

ther komma andeligha | och riddare män 

BK 3: 631 

--(•)(-)-(-) (ib.) ') 

hwarte afT rselwiso eller enfalligheet -AL 7275. 

Erchebiscop iöns botade ther inthet oppa 

BK 3: 4309. 

Marskens wäria tordhe flandeua ey nala 

BK2: 2182. 

konungen lotho the thera ärende for sta 

BK 2: 1670. 

han hade bcfelt honom alla dalana i tliro 

BK 2: 4161. 

— (d [ib-] 

Mykit folk blefT slaghit wcth rotabroo 

BK 3: 5109 

[LXXXVII) 

en wordhe manga kastada ouer borde 

BK 2: 334. 

Rikens raadh matte ey them hiclpa til rätta 

BK 2: 781. 

Thett war then ähra iag crchiebiscopen 

giorde tlrk. V 27. 

el pA hvarje hufvndtyp utan utsatt taktstreck. I 
)å 3 stallen, flera hufvudtyper sammandragna till 
ten till de fyra typerna här ofvan (sid. 48) under 
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( )..()( )-•(-)(-).( ) fib] 

eeth c 1 100) simisvvänn dolde hnn i een lundh Sed hen iag förfan att monge wnthc mcg ilth 

HK 3. 48. RK 3: 4201. 

honn laifuadc jomirruskap sä lengc hon alla sina fogo ta kallade han for sik 

skulle leirua Mbil 41: 172. UK 2: 7060. 

thz stora cd her äre ekke wärdh cena höna grathcn ofluer ider syner oc ider siälfh 

HK 3: 2581. MI) I 4: 373. 

han sangh wth om oottena tha alla waarc i Swa hafvvir hymerikis konungir atf thik giorth 

sängh RK 3: 281. MI) I 6b: 155*. 

altidh honuni lolfua här och sydhan j hy- 

merik MD l 24: 31. 

( ).( )(0(-)--(-)(-)(-)--(-)( -)(-)-( ) [ib.] 

han talar tiil crik niclsson som för hcr iwar saa gick honum i handh som i maghen höra 

week RK 3: 1513. nw RK 3: 1487. 

Och barnabarn wcta alt seya, bode qwinna \ly kwnne iag meg wackta för ett oskälighet 
och mann tlrk. VI 48. diwr ylrk. 338. 

McdlXXX och Vij aår RK 3: 4949. 

O rosin bloma hwat frögdh oc glädhy monde tha a?rin i the baezsta? men ther iak haflwer 
thu faa Mh I 6b: 63*. seet Al 6978*. 

badha* han vara gudhi wadl komin ij himc- 

rike Fr. 1552. 

konungen kom oospeyadher tiil grodinge 
prestagaardh RK 3: 1005. 
een deel sadhc huru thz gaar thz wardher 
wäll spoorth RK 3: 648. 

Jag lockades af biscopar här in i riiket mz Twsande fyrahwndradc ottatic oc ny o år 

bod och bref t hk V 23. RK 3: 4963. 


Jag anser det ej behöfligt att anföra exempel på sådana verser, som i något 
tesitrum bafva fem stafvelser eller till och med flera. De finnas alla angifna i för¬ 
teckningen sidd. LXXXVII (nederst) —LXXXIX, och, såsom synes, förekomma de 
hufvudsakligen blott i de sämre rimverken liksom de flesta af de närmast förut 
nämnda, som hafva mångstafviga tesisrum. Ej heller torde det vara behöfligt att 
anföra exempel på sådana verser, som börja med två tesisstafvelser (förteckningen 
sidd. XC—XCIX) eller flera (sidd. XCIX—CII). De upptagas i förteckningen i 
samma ordning som de föregående. 

Af verserna med 4 arses och fyllda tesisrum återstå blott sådana, i hvilka ett 
fteistafvigt ord, tom upplär 2 tesisstafvelser , spänvn öfvei * nridten af versen . De fin¬ 
nas, som nämndt är, ej upptagna i förteckningen, utan anföras här alla i ett sam¬ 
manhang. Jag vill ej bestrida, att många af dem, som hafva mer än en stafvc lse 
i någ( t tesisrum, skulle kunna läsas på annat sätt än det af mig föreslagna. 


ok sinna syster sona nödh Jr. 2905; 4293. thacsse diaefla synir twa /r. 4449. — Fr m 

- Fr. 1091, 1574, 1651, 2641, 2727. — FL 891 (?), 2559, 2698, 3166. — Al 647, 4266, 4271, 6966, 
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1024, 1754. - Al. 104, 149, 566, 2817, 3849, 

3984, 4020, 4313, 4363, 4404, 4648, 4779, 4867, 

490!», 5162, 5475, 6957, 6974, 7086, 7214, 7668, 

7901, 8511, 8851, 8861, 8980, 9045, 9236, 9889, 

9933, 9942, 9959(7), 10271, 10351, 10438, 10443. 

— RK I: 540(7), 2370, 2537, 2559, 2787, 3126, 
3244, 3264, 3611, 3801, 3838, 4131, 4435. - sfgn 
277 (7). - hk. 359. - RK 2: 609, 881, 1276, 
3401, 4892, 5972, 6510, 7939. — RK 3: I 748(2), 
II 2816, III 3555C?), 3695. - MDI 4: 439, 6b: 
42, 7: 342, II 3: 407, 4: 1650, 2417, 5: 286. 

ther swa foor arwintyr at leta Iv. 237; 
1580, 1985, 5269. — Fr. 849, 1319, 1892, 1928, 
2186, 2609, 3046, 3064, 3111. — Fl. 978(0, 1309. 

— Al. 569, 685, 1631 (2), 3033, 3147, 3182, 3295, 
3599, 3830, 4071, 4255, 7946, 7947, 8901. 9707, 
9885, 10023, 10281, 10312(7), 10333. — RK 1: 
387, 568, 705, 1860, 2356, 2590, 2814, 2870, 3176. 
Albr. 97. — RK 2: 280, 1976, 2305, 2379, 3643, 
5660, 7150, 8037, 8839, 8875. ‘1252, 9505, 9616, 
RK 3: I 131. — III 3866. — MDI 7: 312. — II 
4: 250, 28: 322, 644. 

(~)- 

ok honum swa hiacrtcrlika badh Iv. 1641; 
2839, 4165. — Fr. 425, 535. — Fl. 1802. — Al. 
1379(?), 7268, 8404, 9523, 9842, 9908, 10103. — 
RK 1: 931, 1786, 3356, 3512, 3556, 3772, 4057. 
hk. 10, 311. — ylrk. 225. - RK 2: 1172, 2197, 
3344, 5961, 8055(7). — RK 3: I 161, 202, 1641, 
1783. - II 2952. - III 3881, 4146(7). - MD 1 
6„: 24, 120, 8b: 160. — II 5: 1488, 28: 273, 481. 

hon lik ha;nne hadgltadoma t ha? ra' Jr. 
5523. — Fr. 57, 2156. — Al. 6601. — RK 1: 
583, 10. 0, 1305, 2649, 2697, 4842(7). — vfi/u 367, 
578. - RK 2: 295, 1455, 2806, 3976, 4415, 4639, 
5338, 5465, 5470, 5665, 7157, 7326, 7770. — RK 
3: I 142. — II 2036, 2399 v 7), 3373, IV 5481. — 
Ml> 1 7: 202. — II 3: 269, I: 857, .V 339, 1917, 
28: 45. 

(-)- 

han fik thz hertoganom i hand(?) HK l: 
2414; 3247, 4010, 4043. - MD Jl 28: 216, 434. 

Ok willc konungenom ther niöta(?) HK 1: 
8285. 


8257, 9472. 9739, 9964. - HK 1: 843, 2176, 2377, 
2457, 2579, 2823, 3378, 3636, 3668, 3847, 4044, 
4107, 4521. — nb. 32. - HK 2: 1975, 4800,7079, 
8913. — HK 8: II 1958, 2067,2522. — MD I6a: 
71. - II 4: 393, 2842, 5; 300, 28: 83. 


the swa arngizslika lata Iv. 866; 3656. — 
Fr. 257, 1339, 1474, 1527, 1575, 1610, 1639, 2757. 
Al. 664, 4150, 6007, 8873, 8519, 10501. — HK V 
61, 630, 784, 1705, 2437, 3070, 3413, 3961, 4147, 
4266. - nb. 21. — HK 2: 1304, 2751, 3891, 5324, 
6465, 7187. — MDI 4: 464, 1729. 


-W 

ena swa kvmmerlika vnd Ir. 3432; 4522. 
— Fr. 2948, 3127, 3151. — Al. 676, 4869, 7221, 
8209. - RK 1: 1636, 3109, 3407, 3654, 4042. - 
RK 2: 1088, 2703. - RK 3. II 1871,2578,2697(7), 
2973, III 3888. — MD II 3: 57, 4.- 852, 2170, 
28: 58. 


aru twc diiofwls syner badhse Iv. 4230. — 
Fr. 2417, 2620. — Al. 658, 4810, 7!»07, 7948, 
10341. — RK 1: 3192, 3976. — hk. 4120'). - 
RK 2: 1090, 1147, 1258, 3342, 7342, 7454, 8721. 
RK 3: I 683. — II 3247(7). — III 4060. — MD l 
7: 307. - II 4: 110, 453, 28: 31, 264, 288. 


ower mesopotamiam Al. 10314. — HK I: 
3194. 

the Ihcr hertoganom til hörde HK 1: 
548, 1400, 3991. - MD It 4: 392, 28: 505. 
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(-) - 

tha han sitli wuintyr sagde fram Ir. öl. Ili/ war alexander ij wild .1/. tid!); 3910, 

- Fl. 856. — Al. 3.X36, 3299, 4 <M5612. — HK 5256, 8275, 9509, - HK 1 : 2523, 332.x. HK 2: 
7: 1ö07, 2465. — HK H: II 2347. — III 3747. - 2517, 6815? HK H: I 1495. - MD II 2H\ 328. 
IV 4477. — MDI s„: 118, 9a: 218, 9b: 218, 366. 

oc thogh swa angcsliea at rcghna Ir. 412. ok swa ömkclika at lata Ir. 4159. — Fl. 

- Al. 71, 3035, .3544, 5414. - HK 1. 156, 2454, 623. - Al. 893, 9115. HK 1: 326(2), 2770. — 

2959, 4267. — ,/lrk. 479. — HK 2: 222, 2239, ! HK 2: 3379, 483.3. — MD IT 21: 318. 

5469, 6043(7), 6182. -- MDI 11: 4. — 2H: 94. I 

M -'-M 

ok haffdo all* hertoghanom eth hald I ney sadhe erehebyseopin tliaa RK 3: 351,519. 

RKI. 884; 3191, 3231. MI) II 28: 502. j 
Tha gingo the hcrtoganc att solhva 

RKI: 3784; 3989. RKX: / 595. 

(w) _ ^ - - W - ^ - (w) 

ok swa in i bahilonia stadh (.?': Al. 9000. thz war ineg dagelige i aeth ylrk. 823. - RK 2: 
RK 2: 3330, 5379. RK .9: / 212: IV 5144. 050, 3175, 9402. 

MD I 1. 99; II .9: 190. 

ok mot honum ridderlika at rida FL 1818. spordlie huar blanzadur inondc va»nc Fl. 332; 

AL 20. RK 2: 3033, 5906,8022. - Ml) I 2: 110. AL 222, 7412 ?;, 10210. - tlrk VII 83 (?|.U 

RK 2: 3255. 

2) __ v_/ _ w — (wj 

• i the hclgctrelbllughelz nampn RK .9: Il 3244. 
j nesla clokkare stuwa the gingo RK 2: 5811. 1 wt alF köpmana halfn the tha fara RK 2: 444. 

Han haflde silh fctekara hws oc sin stowa | luirw the konungenom skullo tiana 

RK 1 : 1280. j MD II 4: 111. 

(w) _ W V/ W _ W _ _ _ (' v) 

iak kjennis thz iak ower komin xr Iv. 5121. tha matte iak mmklika dö Ir. 5187; Fr. 3022; 

- RK /: 1018; Irk 70; RK 2: 8417, 8700; RK RK 1: 4474. 

.9: T 712. 

ok lofluade them skadalösa vara sfyn 324; thy ware thz lasterlikt at höra Al. 8427; Ur k. 

RK 3: II 2835; MD II (i: 35, 28: 3. j VII 202; RK 2: 282, 1422, 4982, 5770; RK 3: I 

| 823, 1744, Il 2115, III 3085 (?), D: 03111. MD II 
, 4: 2201, 21. 280, 28: 04. 

(..>—---(.0 

j Tha komo Ihe herloganom til ty (?) RK 1: 

I 3230. - RK 2: 5000. 

\j w _ kj —. v>w _ (w) 

ok önke thera jammerlika inisfall RK 1: 1797. , bygde oppa brunkaberg sina borgh RK .9: II 
— AL 0780; dM:. 501; MD II 27: 28. 2051. — RK 2: 7104; MD II 5: 1403. 
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ath the iw ofluerwinne mz en hasth ylrk 365, j hxvath ij amazonia ier sidher Al. 4690; RK3: 

667; UK 2: 8190. 8676. | 77 2870. 

(w) _ w _ -.J _ \-/ w w __ (v) 

maaladhe nectanabum ij en sten Al. 137; 9440; 
! RK 2: 4G43; RK H-. IV 4671; MD II 4: 1110. 

(■-) (w) 

beefalthe erchebyscopin sina niaklh RK 3. 1 729. | döde crchcbiskopen afF vpsala RK 2: 7375. 

^ ^ ,—(>_) ok then sarna akerkarlin fan Tv 678, Al 6359, 9756, M 248, RK2: 
2547, RK 3: IV 6057. - Iv. 742, Fr. 3042, RK 2: 450. 

-(-) herra grafuians syster syner Uva 7r. 3663, Al. 2358, RK 1: 640, RK2 

3395, 7671, 7780. - tlrk. VII 295, RK 2: 2716, 4835, RK 3: I 883, III 3907. 

sina hulla tienisto nicn oc troo RK 1: 818. 

-w - .-_ _(-) wil jac idher ringxtadholm aterfa RK 2: 5835, RK 3: II 3354, 111 

3408, MD II 3: 815. - RK 3 : III 3382, 3470. 

_ _ ^ _(_) ther war och priuilegia breff och scripther RK 3: III 3509. 

- •— w .— —-(w) at wi blifwum ij liinierike mz gudh AL 36; RK 2: 1645. — ib. 9369. 

-w w _ w .— (-) tha iak börier erchecbiscopsens striidh röra RK 3: 1 324. 

- w- w w w _ w _ w . (w) konung cristiern i jonecöping tha RK 2: 9189, RK 3: 7 1488, 
7/7 3500. - RK 2: 8164. 

som the thydzska borgarmestere them thee RK 2: 2038. 

- - - - ~ ^ .-- ~ _(_) huru hann skall halla chislenhetena wccdh lagli MD II21: 466. 

^ .—-(-) k cristiern haflucr erchebyscopin tiil fonga RK 3: [ 789. 


II. Verser med 4 arses och ej alla tesisrummeo fyllda. 

Dessa anföras alla hör i ett sammanhang. Anordningen af typerna är gjord 
efter samma principer som i det föregående. Om man vill antaga, att de enstaf- 
viga orden användls godtyckligt som arscs eller teses, så kunna naturligtvis många 
eller kanske de flesta af dessa veiser anses vara på sött och vis regelbundna. Från 
ett sådant antagande har jag emellertid ej vågat utgå (jfr sid. 13). Verser af ty¬ 
perna _w_, _, kunna ju under alla förhållanden omöjligt 

läsas såsom regelbundna. Det ör ytterst sällsynt, att mer än en tesispaus förekom¬ 
mer. Denna finns i de flesta rimverken något oftare i mellersta tesisrummet än i 
sista, mera sällan i första. Förhållandet i dessa afseenden tycks vara ungefär det¬ 
samma som i nederländskans och lågtyskans äldre knittelverser (jfr. Ernst Martin 
a. arl). 425—20, W. Seelmann a. arb. XLV)’). Oftast tillhöra de två intill hvar¬ 
andra stående arsisstafvelserna skilda ord (jfr Steltz a. arb. sidd. 16 och 19), isyn¬ 
nerhet då det är de två mellersta; stundom tillhöra de dock samma ord (samman- 


1 ) Seltz (a. arb. 16' angifver ej, livar tcsuspaiis oftast förekommer. 
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satt eller med lång afle Iningsändolse), i synnerhet då det är de två sista. Det se¬ 
nare förhållandet har jag antydt med kursi e sifferbetockning. Möjligen har man 
läst dessa ord med en arsis och botraktat de verser, i hvilka de förekomma såsom 
«trearsiska». Jag tror doek ej, att detta varit förhållandet, ty dylika verser äro jäm • 
förelsevis sällsynta, och det är, såsom längre ned skall framhållas, ej omöjligt att 
till och med flertalet af dem, jag betecknat såsom «trearsiska», ursprungligen varit 
afsedda att läsas med 4 arses. — Jag har granskat alla befintliga varianter till hit¬ 
hörande verser i Eufemiavisorm och skall på vederbörliga ställen angifva de verser, 
hvilka äro regelbundna i någon annan handskrift än den, som lagts till grund för 
texten. — I citaten här uedan antyder afbrutet spaltstreck ny «bityp». 

1) Tesi spaus i mellersta tesisrummet. 

Regelbundna varianter till Eufemiavisorna förekomma ganska talrikt och utgöra 
i le. nära Vs, Fr. nära '/«, Fl. oinkr. 7» af hela antalet verser. Te. 242G (B, C, 
D, E, F); 5t>71 (E?); 574S (E); 1<><»4 (B, C); 245)2 (B); 2.>11 (D); 2Ö75 (D, E); 3192 

(E) , 5097 (F); 5215 (B); 108 (B, C); 5300 (B, C, E, F); 221 (B, C); 2722 (B, C, D, E, 

F); 5004 (F); 5520 (F); .5026 (B, C, F); 3509 (B); 4731 (B, C, E); 5183 (E, F); 5528 

(F) ; 3258 (B, C); 2072 (B, C, D, E, F); 3193 (C 1 ); 3309 (B, C); 3951 (B, C, E, F); 5305 

(F); 251 (B, C); 359 (B, C); 5383 (F); 2853 (F); 5479 (B, C); 2878 (D, E); 4800 (B. 
C); 222 (B, C). — Fr. 3222 (B, C, D, E, F); 1177 (D); 3044 (B, C, D, E); 3049 (F), 
2530 (F); 991 (B, C, D, E, F); 115(5 (E, F); 2700 (B, C, D, E, F); 3157 (F). — Fl. 
188 (B, C); 1240 (B, C); 594 (B, O); (530 (C); 1994 (B); 92 (C); 932 (B, C). 


ok göraz ey | alt oflf bradh Ir. 91)5; 2420, 
2009, 3450, 4415, 5241, 5071, 5748. 

hans hws thait heet | kalidas Fr. 77; 233, 
307, 1347, 25147, 3222. 

ther blanzaflur | inne la Fl. 1434; 1003. 

hwa inykith spör | han faar swar AL 241; 
401, 437, 090, 1377, 1412, 1525, 1745, 1791, 1955, 
2244, 2523, 2535, 2725, 2770, 3702, 3324, 3931, 

3932, 3953, 3997, 4038, 4052, 4073, 4090, 4338, 

4531, 4534, 4535, 4539, 4078, 4712, 4308, 4950, 

5104*, 5143, 5008, 5703, 5819, 58 40, 5895, 5953, 

5954, 0093, 0201, 7210, 7230, 7338, 7091*, 8103, 
8107, 8844, 8845, 9041, 9220, 9051, 9949, 9903, 
10113. 

ok titli som tha | herren var HK l: 159; 
354, 799*, 1009, 1253, 2000, 2190*, 2481, 3008, 
3204, 3301, 3444, 3909*, 4105, 4392, 301; Irh. 

130, 211, 217, 410, 415, ylrk. 803. 

Tha thz war alt j kom it h til HK 2: 05; 
184, 585, 854, 1119*, 1410, 1501, 1803, 1879, 2585, 




han siin vapn | all ther fan Fr. 1177; 
1747*, 2535, 2089*, 3044*. 

hwi han thiit | s.endcr jer FL 188; 725, 
1240, 1243, 2100. 

a hans \va*gh | ther han reedh Al. 333; 
435V) 444, 084, 087, 2250, 2947, 3385, 4578, 5388*, 
5432, 5098, 5900, 7375, 7505, 7897, 9590, 9910. 


lööfT ok gräss | vatn ok sand HK 1: 13; 
907*, 2031, 2080, 2278, 2091, 2719*, 3318, 3779, 
4484, yi. 91, ylrk. 880. 

thera lagh | wisa swa HK 2: 19; 130, 087, 
959, 1223, 1903, 2112, 2538, 2771, 3054, 3154*, 
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2597, 2683, 2700, 3309, 3352, 3603, 3989*, 4393, 
4577, 4696, 4774, 4798 5082, 5156, 5199, 5786, 

6146, 6371, 6498, 6606, 6756, 6958, 7965, 8219, 

8857, 9129. 

mz moodh och stoort | ölluerdath RK 3: 

I 152*; 945, 977, 1014, 1332, 1460, 1465, 1745, 

II 2109, 2355, 2544, 3330*. III 3523, 3831, 3919, 

IV 5069, 5171, 5399, 

han Ioth them al | sia i hel MDI 2: 179; 
312, 1: 203, 7: 423, 3b: 36, 114, 11: 126, 214. 

alT all the land | ther om kring MDII 3: 
280 ; 68, 419, i: 1045, 1127*, 1128, 1361, 1501, 
2781, 2835, 2980, 3104, .5 423, 522, 551, 920, 1105, 
1400, 1596, 1735, 1739, 1743, 1774, 19: 150. 

man kan them nw | na-plik finna- lc. 32; 
141, 634, 1314, 1694, 2019, 2492, 2511, 2675, 2701*, 
3180, 3192, 4989, 5050, 5051, 5056, 5182, 5097, 
5103, 5213, 5215, 5236, 5343, 5510. 

the iak kan ha-r | ,-ekke na-mpna Fr. 174; 
277, 279, 605, 635, 930, 995, 1167, 1245, 1279, 
2360, 2801, 3071, 3181. 

ther blanzaflor | foor Fra lande Fl. 564: 
594, 636, 1016, 1556, 1896, 1994, 1998. 

hwarth ha-r ma nw | sant om wa*ra Al. 
212; 233, 299, 682, 1223, 2599, 3202, 3204, 3401, 
3861, 4325*, 4362, 4483, 4687, 5249, 5501, *5060, 
6203, 6223, 7092, 7101, 7186, 7294, 7815*, 8701», 
8975, 9109, 9178, 9339, 9347, 9514, 9904, 10339, 
10456. 

ok vm kring sion | siw köpstäde RK 1: 

518; 551, 1022, 1329, 1330, 1842, 2118, 2588,2884, 
325*5, 3412, 4200, sfyn 36. 

the foro ä | tith han vilde RK 2: 362; 
431*, 1205*. 1485, 1*508, 1904, 2130, 2204, 2261, 
2401, 2756, 2761, 2871, 2962, 54029, 54047, 3123, 

3272, 3707, 54934, 3975, 4205, 4353, 45548, 4671, 

5146, 5220, 5225. 5319, 55532, 5363, 55470, 5486, 

5567, 57954, 5857, 6243, *5580, 6876, 7575, 84654, 

8746, 9343. 

almoghen thz | ryktet hörde RK 3: I 739*; 
947, 1145, 15551, 14555. 1707, 1799. II 1970, 2083. 
2087, 22549, 2773, 2950, 2951. 2989, 54001, 3103. 

III 3520, 5576*5, 3769*, 54836. 40*56, IV 5006, 6035. 

AfT dawidz släkth | födh oc burin MD l 

6a: 98; Sb: 205, 9b: 39, 11: 131, 168, II 4: 1163, 
1558, 5: 555*5. 972, 986, 1267, 19: 141. 


.3615, 3964, 46SS, 4924, 5169, 5518, 5781, 5813, 
*5337, 6561, 7358*, 7536, 7615, 7779, 8246, 8874, 
9341. 

thz mon cy | saa tiil gaa RK 3: I 352; 
772, 1654, 17*58. 1796*, II 2076, 2514,2688,2757, 
3104, 3114, 3185, 54226*, 3322, III 3524, 3551, 
3555, 3708, 3935, IV 5180, 5865. 

tha war sorgh | tha war nödh Ml) I 2: 
77; 259*, 1: 125, Ha: 101, 11: 203, 17: 25*. 

konnwng frwr | lekt och lärd MD II 4: 
46; 1997, 2512, 2683, 3175, 3205, ö: 159, 161, 
168, 546, 1108*, 1115, 1839. 


ok fan ther | a-ngin in na- h. 45401; 4302 
5519, 5533, 5585, 5586. 


stodhe ther | vrel til mata Fr. 170; 850; 
981, 1182, 1296, 1611, 1927, 19545, 2141, 2249, 
2479*, 2486, 2660, 2802, 3049, 3075, 3115. 

thz bör os | va-1 at akta Fl. 171; 3**71, 11854, 
1579, 1762, 1799, 1993. 

Nw u;r then | timen komin Al. 407*; 1927, 
1969, 2278*, 2390, 2582, 4162, 4957, 6433, 7392, 
7655, 8987, 9034, 9987, 10557. 


hon Ioth tith i saman kalla RK 2: 180; 
254, 294, 427, 845*, 10544, 1134, 1204, 1352, 1787, 
2114*, 2171, 2271, 2443, 2817, 545450, 546542, 4225, 
4889*, 5460, 5715, 5742, 5864, (4017, 6127, 6289, 
67519, 7024*. 


han sath ey | ther tiil tyster RK 3: I 274: 
5457, 378, 1017, 12545, 15476, 1387, II 1883, 1937. 
2033, 20*53, 2073, 25481, 2591, 2682, 2710, 2842, 
2946, 2959, 2981, 3128, .35470, III 3468,54729, 3735, 
54879, 3928, IV 511*5. 

thu scalt fa | fulgodh nade MDI 2: 308; 
7: 313, 497, 16: 153, 154, II 4: 1005*, 5: 203, 1009, 
1454, 1494, 1694, 1757, 16: 34, 23: 387. 
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(vv) _ w w _ | • w _ (w) 


the finna han ev | thz a?r wad lr. 855; 
108, 1050*, 11150, 203!», 2105*, 2731, 2780, 3550, 

3823, 5300. 

swa mykith ij m;est | hafua vil Fr. 500; 
1302, 1453, 1830, 2000, 2200, 2722, 2703, 31!K). 

a lukith var ok | skrifuith swo Fl. 203; 
004, 1185, 1188, 1317, 1352. 

ther sidhierst afF vatn | alt fult war Al. 88; 
005, 730, 870, 043, 1354, 1307, 1044, 2170, 2180, 
2103, 2307, 2570, 2710, 2018, 3040, 3500. 3570, 

3032, 4132, 4200, 4200, 4520, 4700, 4700, 4700, 

5304, 0150, 0238, 0552, 0500, 73!H), 74M, 7705, 

7843, 8075, 8070, 8225, 8372, 8387, 8430, 8515, 

0003, 0228, 0345, 0007, 0773, 10400, 10553. 

thera crisno gik ther | wäl j hand RK 1: 
134; 1001*, 1311, 1870, 2534, 2503, 3023, 3500, 

3044, 41 45, 4404, sfyn 380, 303, 478, Irk. 210. 

hon sende them tha | inath och ööl RK 
2: 450; 701, 1443, 1857, 2001*, 3501, 3018, 4801, 
5213*, 5048, 0447, 7233, 7430, 8070, 8220, 8013, 
8008, 0500. 

wy wyliom i nath | nätncr gaa RK .V: I 
27; 320, 023*. 1300, II 2311, 2570, 3327, IV 4230, 
4288, 4541, 5140, 5010, 0054. - b: 0250. 

thy jäk haffuer waldh | frclse tegh MD I 
2: 245; 140, 3: 32, 87, 105, 7: 420, 403, 9a: 270, 
9b: 100, 248, 11: 170, 250, 16: 158, II 3: 111, 148, 
154, 277, 4: 761, 1003, 1130, 1154, 2140, 232!», 
2373, 2002, 2828, 2034, 5: 083, 1105, 1250, 1348, 
1504, 1514, 1003, 28: 110, 105. 

Luneta kom tha | ater thaere fr. 1170; 
2555, 2745, 2700, 3287, 3000, 3741, 3800, 3045, 
4502, 4082, 5004, 5513, 5535, 5(503. 

ok aldre skal een | vndan ganga Fr. 700. 

at mik skulde her | sengin dara Fl. 840; 
1005, 1273, 1792. 

thu sest mz en son | han skal döma AL 
250; 1234, 1402, 1400, 1012, 1077, 2001, 2035, 
2103, 3300, 4448, 5000, 5805, 0407, 0703, 7511, 
7718, 7011, 8100, 0151, 0170, 0570, 0071, 0085, 
9000, 10528, 1053(5. 

Hans magher took ther | gerna widher 
RK 1: 09; 101, 208, 220, 482, 855, 1388, 2327, 
2353, 3150, 3208, 3470, 3800, 4150, sfgn 208*, 
543, 581, ylrk. 701. 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXV. 


ther nian om hans | dagha fan Tv. 30; 221, 
2722, 2720. 

skoghin aer myrk | hard ok trang Fr. 800; 
1533, 1043, 2180, 2530, 3081. 

sigh hwilkin tiidh | thz kom til Fl. 02; 
755, 1777, 1831. 

Dygdh dugher ey | folkith wael AL 79; 
545, 724, 1100, 2380, 2530. 2(505, 2005, 3051, 4000, 
4122, 4200, 4701, 4710, 4906, 5135, 5405, 5400, 
5021, 5887, 0385, 7225*, 7(59!)*, 8025, 9259, 0473, 
0808, 9907, 9934, 10108. 


wäl thz skal seent | bäther staa RK 1: 
1323; 1(500, 1080, 2108, 2251, 2757, 2803, 3588, 
3773, 4102, 4335*, nb. 18, Irk. .99, 22(5, ylrk. 372. 

Ther mz thz swa | tha til gik RK 2: 1058; 
2375, 2500, 3(573, 1005, 4372, 4507, 4053, 5168, 
5008, 5827*, 5845, 5849, 0194, 7414, 8100, 8388, 
8515. 

baade mz stoor | skiip och smaa RK 3. I 
1534*; 1057*, 1730, II 1851, 2103, 2400, 3021, III 
3993, 4005, 4021*, 4150*, IV 4203, 4441*, 4832, 
4003, 5831. — b: 0340. 

Adam togh widh | äplith tha MD I 2: 51; 
119, 3: 41, 4: 184, 8a: 170, 8b: 120, 9<u 73, 187, 
398, 9b: 245, 11: 44, 174, 218, 13: 00, II 3: 72, 
4: 242, 2525, .5: 115, 211, 346, 304, 832, 1022, 
1070, 1220, 1615, 1716, 1850, 1853, 1904, 6: 31, 
43, 28: 402, 580. 

f 

ney thz var alt | mykith minna Iv. 1180 

4808, 5415, 5428, 5520, 552!), 5020. 

hwath skal iak nu | lner mz mena Fr. 
132; 1057, 1253, 1053, 3024. 

han badh them tha | saman kalla Fl. 67 ; 
1014, 1009. 

wil thu ij nat | mz mik wara AL 479; 481, 
2109, 3007, 3300, 3440, 4003*, 4500, 4845, 4088, 

5834, 5841, 0414, 0523, 0837, 7373, 7027, 7732, 

7741, 8237, 8008, 8751, 0001, 9150, 0270, 0430, 

10025, 10032, 1023!), 10447, 10527. 

ok wart en stolt | krafftogh ridhan RK t: 
1121; 202!)*, 4122, 4353, *fgn 207, yi. 88. 


8 
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til manheit war ey | tha hans like RK 2: 
217; 250, 390, 572, 1775, 1984, 2160, 2303, 2768, 
3177, 4437, 4627, 4753*, 4867, 5114, 5384, 5656, 
5798, 6077, 6451, 6611, 6894, 7133, 7138, 8040, 
8306, 8531, 9049, 9058, 9154, 9301, 9370. 

för thy thz är nw \ saa plåxsidher RK 3: 
I 260; 1060, II 2285, 2521, III 4044, IV 4317, 
5013, 5090, 5125. 

war wis wm thu ey J ther a ta*nker MD / 
3: 89; 122, 186, 7: 214, 8a: 83, 8b: 202, 3b: 138, 
148, 311, 11: 72, 117, 127. II 3: 207, 4: 245, 
587, 588, 801), 1152*, 1489, 1540, 1874, 2337, 5: 
319, 329, 21: 90, 92, 439. 


afT sina thri | rike alla RK 2: 74*; 126, 303, 
338, 481, 990, 1212, 1856, 1979, 2116, 2295*, 2398, 
2524, 2676, 2749, 3424, 3540, 3675, 3904, 3907, 
4022, 4204, 4314, 4390, 4395, 4615, 4726, 4970, 
5820*, 5862, 6992, 7062, 7941, 8271, 8459, 9323, 
9329, 9470. 

äpter hans handh | hwarth han wille RK 
3: I 228 ; 509, 655, 1552, II 2374, 2398, 3008, 
3148, III 3982, IV 6115. 

ihesu guz son | ihesu gof>e MDI i: 4; 2: 
249, 4: 1*, 7: 390, Da: 237, 0b: 237, 11: 128, 18: 
39, II 3: 174, 178. 284, 386, 4: 573, 1705, 1724, 
3070, 5: 66, 734, 1442, 1522, 28: 155, 453. 


(-)— 

thz iak skal han | ey fa at see Jt\ 938; 
1328, 3175, 3569, f731*, 5011, 5183, 5528. 

iak veet een ond | dödh aer tliik naer Fr. 
991*; 1156, 1534*, 1690. 

at blanzaflur | hon kom ey ther Fl. 236; 554. 
afT dygdh ok skal | prisadhis han Al. 20; 
707, 746, 937, 1261, 1286, 1708, 1747, 2298, 2548, 
2699, 2643(?), 4441, 4604, 5352, 5449, 5563, 5619, 
5959, 6477, 6701, 6792, 7023, 7176, 7272*, 7380, 
7874, 7988, 8264, 8647, 8867, 10576*. 

myn son faar wel | ena a IF them RK i: 
375; 2315*, 2474, 2712, 3154, 4023, 4125, 4369, 
sfgn 165, tlrk. VII 338, ylrk. 616. 

afT wardhbergs län | swa war thz lagt RK 
2: 1425; 1880, 2247, 2879, 2918, 4901, 4920, (5038, 
6152, 6235, 7709, 8780. 

wy wyliom saa | skikka waar hall RK 3: 
I 25; II 1949, 2911, 3192. 3313, IV 4503, 5916, 
6058. 

goth christeth folk j tenkiom ther a MD I 
2: 344 ; 7: 466, 9b: 126, 11: 215, II 3: 279, 4: 
1138, 1919, 2183, 3294, 5: 257, 1169, 1543, 1838, 
21: 8, 28: 375, 379. 

thz folk sat ther | ater til hoffwa Iv. 64; 
1992, 2672, 2690, 3193, 3626. 

thcn diwst vardh tha | ridhin mz a?ra Fr. 
1671; 2042, 2341. 

vart rike swa | göma ok vakta Fl. 172; 
194, 740*, 827, 1479. 

thy kretis folk | kunno mz lista Al. 941; 
942, 979, 1251, 1657, 1883, 1944, 2079*, 3149, 
3817, 3859, 5190, 6458, 6469, 7220, 9664, 9765, 
9830, 9887*. 


_ w w _ (w) 

frost ok snio \ haghil ok iis Io. 690 ; 3258, 
4132. 

tafuilith | lialflt afT robiin(?) Fr. 431; 2873. 

kan thz vud | föghia sik swa Fl. 932; 1703. 
himlpa mik j swa aer mit hop Al. 1114; 
1471, 1947*, 2633, 2656, 3220, 3930*, 3960, 4033, 
4125, 4439, 4507, 4859, 4928, 5422, 5440*, 5467, 
5695, 5992, 6176, 6475, 6794, 7036, 7388, 7489, 
7605, 8058, 8573, 9391, 9471, 9639, 10459. 

han war ther | skutin i häll RK 1: 3272; 
3277, 3457*, 3759, 4441* sfgn 236, tlrk. VII 47. 

bodhe slot | steder och land RK 2: 237; 
488, 1808, 2244, 3489*, 3649, 3839, 4041*, 5670, 
8995. 

malen borgh | aather i gen RK 3: I 542; 
672*, 1399, II 3278, IV 5117*, 5366, 5640, 5830. 
— B: 6317. 

ther är nw | alth wordeth frith MD I 2: 

213; 8a: 93, 8b: 119, II 4: 752, 5: 668, 922, 1005, 
1159, 1193, 1717*, 1954. 

swenin hiolt | alt hwath han hette Iv. 
644 ; 2234. 

vil mik nu | wwintyr swika Fr. 128* 
then man biczt | kalladhc thterc FL 123. 

iordh ok bergh | skulfwo ther widher Al. 

418; 1783, 2465, 2755, 3079, 3803, 3855, 3976*, 
5297*, 6076, 6092, 6512, 6800, 9926. 
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han galfthein tlicr | red ho i händer RK 1: 
121H; 2792, 402<i, 4040, nb 59*, tlrk V 22. 

och lata her | epter forstanda RK 2: 9*; 
59, 426, 551, »20, 840, 1530, 2734*, 3316, 3641, 
3738*, 4438, 4578, 5765, 6015. 6866*. 7018*, 78.30. 

och maatte strax | Iäggias ther nidher 
RK 3: I 259; 577, 777, 1555, 11 2206,2280,25*20, 
3043*, III 4102. 

som then tu swa | illa forsätir MD I Na.- 
154*; 11: 212, 251, 309, 13: 28, 1H: 11, II 4: 
1083, 1309, 2480, 2945*, 5: 1879, 15: 17, 16: 25*, 
26: 40. 
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l'ör eth aar | komer til ända RK 1: 1023; 
4478, sfgn 437, 605*, hk. 241. 

Mykit folk | lagde han thära RK 2: 2575; 
3960, 4776, 4808, 6070, 6240, 6248*, 7082, 7166, 
8824, 9198. 

leeth han väl | rcedha tiil maatha RK3: I 
278; II 2487, 3179, IV 5571*. 

at hans nampn | tnrITth thu ey leite MD 

I 2: 103; 107*, 215, Ha: 93, 167, 9a: 43, 11: 103, 

II 4: 164, 630, 834, 5: 99, 649*, 791*, 801, 1074, 
| 2L 563. 


(~)-I-(-) 


vart bryllöp skal nu | va*ra ij staadh Iv. 
1550; 2134, 3351, 5305. 

ok badh honum ther | th&nkia op a Fr. 
2161; 2333. 


ok gik mz en son | fagher ok vng Al. 
286; 921 (?), 1036, 1307, 1300, 2270, 2017, .‘1064, 
3764, 5100, 5120, 5150, 7202, 7633, 7777, 7842, 
0153*, 0679, 0801, 10111. 

them skörtade ey | gotz eller rikt RK 1: 
223 ; 276*, 533. 554, 654, 810*, 1356, 1555, 4130, 
4324, sfgn 632, yi 27, ylrk. 720. 

the tydzska thöm tba | gripa och sia RK 2: 
382 ; 850, 1711, 4162, 5265, 7553, 7706, 8167. 

fvnlandh och the sloth | wynna mz makth 
RK3: III 3606; 3725, IV 5165, 5168, 5530. — 
B: 6168. 

Gudh lodis afT tik | vtan alt meen MD I 
6a: 62, 9a: 450, 9b: 170, 13: 16, II 3: 273, 4: 
300, 1546, 2538, 3123, 3167, 5: 1002, 1240, 16: 
14, IS: 26, 21: 262. 

huath honum ser nu | komith til handa Tv. 
2162; 2102, 3704, 3014, 4387. 

han taladhe tha | vidher sik ena Fr. 131. 
the loto sin kost | redha mz serse Fl. 566; 
1232. 

som fore hans steng | nrer honum stodho 
Al. 1364 ; 2040, 3220, 3404, 8410, 0304, 10364, 
10546. 

ok wildo them ther | gerna bestanda RK 1: 
298; 712, 2284, 4010, Irk. 370. 


hwar thera slo | annan swa fast Jr. 712; 
3395, 5424. 

Thz hafuer nu | gullith yrrik (?) Fr. 707; 
2700*. 

Son thetta kar | gifuer iak thik Fl. 510; 
1436, 1440. 

honuni war saght | thaghar i fra Al. 53; 
87, OO*, 1656, 2636, 3547, 3584, 35%, 3780,4131, 
4186», 4206, 4210, 5000, 5229, 5600, 7404, 7401, 
8558. 8610, 8821, 0103, 0154, 0708, 10330, 10482. 

nian hauer mik | saktet som will RK /. 
2713; 3171, 3306, 3866, ylrk. 435, 487. 

os oc war stad | brenna i grundh RK 2: 
3645; 5456, 6484, 0231. 

thetta kan ey | långer saa staa RK3: I 
703; 1754, 1081, Il 2113, III 3800, IV 4703, 5416. 
6011. — D: 6412. 

Thin syndh år tho | merc en min MD 1 
9b: 187, 11: 181, II 4: 1226, 5: 1032, 1424, 1621, 
1850, 28: 202, 552*. 


iak drogh mik tha | ater til haka Iv. 251; 
402, 3267. 

hugger hans skiol | sunder ij stykke Fl. 
1850. 

hwaht them kan htelzst | koma til handa 
Al. 42; 654, 722, 9%, 1006*, 2140, 2831, 4322, 
4707, 4016, 6313, 5571, 5644, 5721, 6031, 6032*, 
6040, 6771, 7827, 0376, 10034. 

jak hawer ä | lighat hår sidhan RK 1: 
3201; 3496, Ork. V 12, VII 45*. 


Digitized by 


Google 



60 


N. Bure. 


och skatte them a fl | meer än the aathe 
RK2: 696; 1458, 1595, 2110, 2393, 3792, 4218, 
4313, 4337, 4683, 7183, 8029, 9009, 9350. 

thz han sina tro | ey willc halla RK3: I 
1586; II 2000, 2699, 2945, IV 4353, 5409*. 

Hon kystc hans mun | hendcr ok föther 
MDI 4: 509; 1: 243, 9a: 415, II 4: 2380, 5: 1138, 
1322, 27: 34. 


at mullöghin ma va?l | vatnith na 7r. 369; 
2881, 5383. 


han skikkadhc them swa | alla ther Al. 
3270; 3654. 

ok sampnade sik ther | ylTrid stark RK1: 
671; 3475, 3663, tlrk. VII 82. 

ok badh honom om hielp | tröst oc radh 
RK 2: 4860 ; 5161, 6496, (»764, 8269, 9222. 

thz axelen skal snarth | syndher gaa RK 3: 
II 2567. 

thit hop gifTwer thik nw | änga makt MD 
1 9a: 422; II 3: 372, 4: 1876. 


man kalladhe them siadfT | her til swara 
Fl. 1707. 

et ieg lagdhc han ther | thagliar nidher Al. 
375; 8853. 


af mich scullen j ondt j ey förmoodha 
RK 2: 2611. 


iil sorg wendis thin glädh | all j sänder 
MD I 7: 110; II 4: 1404. 


at han hona forsmaar | sidan att fa Iv. 
2878. 


thz kunne togli | engen gangh haua RK2: 
1744; 2798, 3986, 4695, 7038, 7184. 

haffuen i släpth | wthan worth mynne 
RK 3: I 1190; II 1854, III 4094, IV 5425. — 
B : 6322. 

thu gafllh them waldh | löse och bindhe 
MDI 4: 103; 121, II 1: 1, 4: 162, 5: 1086, 15: 
76, 28: 134. 

-1 - ^ - H 

haer maghin ij nu | bradhlik see Iv. 862; 
2784, 2853, 5479. 

Konungen foor nu | bort mz them Fl. 
65; 237. 

thy »era the nw | swa at skild Al. 640; 
6803, 6927, 9932, 10410. 

Huar skulom vi nw | konung faa RK 1: 
165; Irk. 335, tlrk. VII 62, i/lrk. 947. 

Engelbert kom oc | sidhan ther RK 2: 1523; 
2357, 3092, 5915, 6089, 8018, 8490. 

bödelin war ey | langth i frå RK3: IV 5250. 

thz hafFucr jek nw | fyrrc sporth MD 12: 
48; 4: 116, 7: 332, 9a: 18, 9b: 18, II 4: 2586, 
3178, 5: 976. 

tha monde mit liifF | nu »ent vsera Iv. 
3284; 4505. 

han vardhcr sik nu | op at gifua Fl. 1870. 

hwart wiliom wi nw | ltenger wandra Al. 
4154; 4435, (>397, 8996. 

Tho hafTdo the ther | skamnia lägho 
RK 1: 2652; sfgn 415. 

drothninga var thct | sore kere RK 2: 213; 
2281, 3497, 4394, 5840, 6299, 8784, 9485. 

fatigher kan wäl | riker bliflua RK3: I 
1381; II 2031, 2092, 2297. 

Thz matte tcgh ther | inte dugä MDI 4: 
205; 9a: 210, 9b: 210, II 3: 260*, 27: 24. 

— W w _ (w) 

tho skulin ij ey ) henne forsma Iv. 5290. 

ther wardhe thit liik | jordhinne gipt Al. 

8658. 
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thz kunne them togh | litit forsla RK 2: 275. 
saa mottom wy strax | namaren gaa RKS: 
II 2205. 

them hairuer enn tysk | man for megh 
rörtt MD II 21: 570*. 

ty thökte mik thz | radhelikt vara FL 
1727; 1744. 

och skattade them all' | mest huat thc aga hundrada mark söllfs | alla i sänder RK 1: 

RK2: 719; 914. 1219; 2345. 

tha kundo the ey | gudhi behaga MD II 
4: 2546. 

I närmast följande grupper af verser med tre stafvelser i sista tesisrummet 
skulle man kanske i många fall kunna läsa den mellersta af dessa stafvelser med 
bitryck, hvarigenom versen blefve regelbunden. Flere af verserna hafva dock en 
en sådan struktur, att detta ej går för sig, och jag har därföre föredragit att läsa 
dem alla på nedan angifna sätt, i synnerhet som ju verser med tesispaus i midten 
förefalla lika lättflytande som de, hvilka jag kallat regelbundna. 

(w) _ w _ | _ w w w _ (w) 

at ktera ther | alla sina nödh lv 3625 ; 4800. 

ok fioll alT ny | ater ij ofuit Fl. 372; 599. thennc storm | blivs fore thy swa Al. 5649. 

oc thz war alt | wel komit til lykt RK 1: med en knilf | halsen wthatl hwar tlrk. 

1175; 2279, 4224. VII 76. 

och badh them strax | alla fara heem han war ganst | hastog j sit sin RK 2: 7361*. 

RK 2: 4373; 5255. 

ööl och math i swanom war ey faath 
RKH I 242; 1672, 11 2182, III 3994. 

mz falskom mun | mintis han widh tegh man scal ey | thz hafwa til sidh MD I 
MDI 4: 178; 8b: 163, II 3: 394*, 2045. 8a: 121. 

opa thcn hivr | stormadho the saman. Symeon | swa monde han heta Al. 10191. 

Al. 5063. 

mykit got | badho honom qvinna RK 1: 

525: 2225. 

swånske män | jak och myna frändhcr 
RKH: I 1184; II 2517. 

mz stoor atwakt | swa hafua them kära siäl och liifF | tappadhe thu badhe MD 1 

MD II 4: 488. 4: 152: 188, 8b: 157, II 4: 106, 5: 417. 

(w) _ W W _ | _ W W W _ (v^) 

husbondin kom tha | gangande ij geen 
Iv. 222. 

badh sina ma»n | alla koma tliiit Fr. 720. 
I halla miin ord | huru thz kan gaa Fl . 1279. 
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eth vndherlicth tekn | marsken widerfoor 
RK2: (»742; 9270. 

then genaste leed | liika ath gotland RK3: 
IV 6046. — B: (1230. 


ok alt thera liifT | wtan thera trender Al. 
6570. 

Med frughor oc möör j riddare oc swana 
RK3: IV 5329. 

Oc betra meth them | alla sina garde MD 
II 28: 548. 

(v^) _ W W _ 


amon ok iak | hialpom thik mz frygdh 
Al 294; 3822. 

tha konto ä | hertogens men thär (?) RK1: 
3207. 

konungens brett* | mötte honom thär RK 
(»209. 

waare i alth | brylloppith oospar RK 3: 
I 148*. - D: 0388*. 

Päder ther fyr | thalade swa storth MD I 
4: 215, Sa: 111. 


tha the mz slagli | rekke kunne wynne 
R/<3: I 109. 

sathiom wi op | girvvga ok arma MD II 
4: 2205. 

_ w w w _ (w) 

tha willo the thz | ey haffua fordragh 
RK1: 4399. 

ey mera än VI (6) | hwita stod hwart pund 
RK 3: IV 4002*. - D. 0387. 

swa lifdhe han wt | alla sina dagha Fr. 
3157. 


Endast i följande verser tillhöra båda de intill hvarandra stående arsisstafvel- 
serna samma ord, hvilket sjxmnet' öfrer multen af versen. 


afT thressom natbakkom snödli Al. 5214; 
BK 1: 2826, Irk. 352, tlrk. VII 311, BK 2: 
6840, BK 3: I 1496, 1502, 1533, II 1941, 2381, 
2519, 2823, 3069, III 3636, 3786, 4112, 4140(f), 
4174 (i), MDI 9b: 354. 

om thressa salugha quinnre Iv. 4621 ; 5409, 
Fr. 7 09 (i) 1457, 1915, 2068, 2825, Fl. 1951, 
BK 1: 1568, sfyn 35, Irk. 411, BK 2: 1284, 
7649, BK 3: I 1629, II 1972, 2163, 2624, III 
4024, MD I 2: 337, II 5: 592, 1392. 

thz watn hawer seerdelis dygdh Al. 89; 
1574 BK 1: 3881; 1<K2: 5853 (9) 7122 BK 3: 
IV 5004, MD II 4: 332. 


net om midhaptons tiidh Al. 5019; tlrk. 
VII 116, BK 2: 3012, 3493, BK 3: I 618, II 
2541, 2735, 3331. 


ok sin guddom forlata Iv. 4343; Fr. 1779, 
2306, 2414, 2437, 2861, Fl. 1086, Al. 3322, 
BK 1: 2648, 3151, 4286. B K 2: 212, 1874, Rk3: 
II 2289, MDII 5: 424. 


| tinghat som hertogen bad B K1: 2067; 
BK 2: 6545, 9201. 
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han i*ette sin drozata th;ere(?) Fr. 2i85; 1 tha matte tidonas v*era (*?) Fr. 1720; 3120 , 
RK 1. 2623, sfgn 577, RK 2. 1739 (i), RK 3: j Al. 376i, RK 1. 1(H3, RK 2. 1568, 8070, 
1 10H9, II 2189 (2), MD II i: 159i, 5 : i76(2). | RK 3. Il 2U7, MDII .5: 501 (2), 18: 2(i). 

(w) _ ^ _ _ W _ (J) 

som j halmstada war giort RK 2: 1732; 
RK 3: II 2901 , III 3780. 

widh bondans kornladu at strijda Albr. gafT han husbondanom tha?ne Fr. 2326; 

165; RK 2: 623 , 1978. RK 1. 3076, RK 2: 7U. 

W-M 

och snart honum tiil kalmara liider(?) I 
RK 3: II 2kl9. | 

Följande hithörande verser hörja anapestiskt. Flere af dem skulle nog kunna 
läsas på annat sätt än det jag angifvit. Fr. 554 är regelbunden i B, C, E och F. 

Herran iwan tha | prestin badh b. 2979; Fr. 438, 1132, Al. 5353 

8557. aftjn 264, tlrk. II 3, RK 2: 822, 4327, RK 3: II 2702, Mt) l 9b: 85. mz egipto folk | vtan 

qwidha At. 1728; 7318, 10024, RK 2: 1591, 1717, 4028, 8201, MDI 4: 499, 7: 397. 

- ^ - vr w _ j - ^ _ (-) Herra iwan far nu | tuedhan brat tv 4705; AL 795, 5671,5418, 

7703, 8160, 8628, 8693, 9960, tlrk. VII 129, RK 2: 2652, 7080, RK 3: I 1068, MD l 9a; 65, Il 16: 6, 

21: 373, 2H: 269. Herra iwan nööt tha | godha lykko fr. 2394; Fl. 221, Al. 732. 4458, 4479, 8094, 
19052, *fg* 576, RK 2: 1701», 6129, 9364, Af/> / 7: 229, 9a: 205*, 317, 9b: 300. 

?en then litle dwrergh | thy var han fri Fr. 554; Al. 967, 8137, 
10509, RK 2: 2508, RK 3: B: 6157, MD H 5: 1042, 21: 304. late mik mit goz | hafua mz nadlue 

Iv. 4856; Al. 6795, 8390, RK 2: 6137, 7906, RK 3: IV 6136, MD I i: 43, II 5: 1476. 

^ ^ ^ w | ^ ^ herra iwan kom tha | rinnande thier Iv. 2434; Al. 9032, 10063, 

RK 2: 6432, RK 3: II 2269. herra iwan var nu | stadder ij vanda Iv. 4517; 4553, Al. 10275, 
Albr. 70, RK 2: 3020, 3495, 5653. % 

- --| - - - (-) miellan konungin ok mik | döma rwt bl. 1779; Al. 2093, 4562, 

9442, RK 3: IV 6110. 

(vy ) For thin bitirlika dödh | bidhir iak thik MI)I 16: 162; 78:26. 

A1T thin priss kunno the ey | lasså & siwnga MD I 7: 102. 

w ^ _ w _ ' o ^ _ ( w ) oc mz IilTsens vathn | döden vthe stängia MD It 23: 34. 
w _ w w _ | _ w w w _ (w) thera kära war ey | annat j thz sin RK 2: 4811; MD 1 13: 72. 

2) Tesispaus i sista tesisrummet. 

Det är företrädesvis här, som de två närstående arsisstafvelserna tillhöra ett 
och samma ord. Naturligtvis är det blott den sista, som är rimstafvelse. — Vissa 
varianter till följande verser i Eufemiavisorna äro regelbundna (omkr. l As x h och 
Vi 5 resp. af hela versantalet). Ir. 2808 (F); 247 (B, C); 4588 (B, F); 3186 (E, F); 4456 
(B, C, F); 4867 (F); 2600 (C, D); 5263 (F); 5564 (F); 3954 (B, C, E, F). - Fr. 2942 
(F); 3180 (F); 549 (E); 2305 (F); 7 (B, C, D, E, F); 2205 (B, C, D, E, F); 2739 (B, 

C, D, E, F); 2010 (B, C, D, E); 2936 (B, C, D, E, F); 88 (B, D, E, F); 2555 (B, C, 

D, E, F); 1948 (D). — Fl. 613 (F); 2088 (B); 1005 (C). 
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(w) _ _ 

thren mwr om tha?n | kasteel stodlii?) In. 
2803*; 2808, 2825, 3124*. 

miin vapn tok han | mik al fra Fr. 1137; 
160.% 2301 , 2593, 21508, 2942, 3180. 

Tha mtelte om ! thc husfru Fl 501. 
rnz ditewlskap | ok truldom Ål. 207; 348, 
2007, 2175 f 2527, 2G14, 4320, 5231, 5419, 5820, 
<»043, 9120. 

ok med the lagh | som tha waar RK 1: 
87; 114, 1300, 1304, 2288, 2630, 2764, 2082, 3271, 
3507 , 3760, 3760, 4056, tlrk. VII 217. 

eth annat napn | han tha fik RK 2: 71; 
600, 1025, 1475, 2947, 6962, 7262, 8071, 8557, 
8701. 

ther stämplas togh | full döldh tingh 
RK 3: I 127; II 1852, 2354*, 2717, 2864, 2881», 
3113, III 3687, IV 564!», 5777. 

Then tidh tliin siäl | war rädli giordh 
MDI 6a: 9; II 4: 267, 5: 230, 680, 812*, 816, 
1845, 1940. 

for ridderskap | och frvr *ene In. 29; 250*, 
930, 1250, 1860, 2256, 4588, 5426, 5444. 

ok rcnde som | iak sakt hördhe Fr. 54!»*; 
888, 1503. 

ok honum thz | han dömpt hafdhe Fl. 
1815; 1884. 

thy gamble mien | ok wanföre Al. 837; 
2125, 2482, 4161, 5007 (?), 7278, 7409. 

Tho gladdos thc | at gudz hedher RK 1: 
164; 1073, 1273 , 1407, 1502, 1534, 1812, 2462, 
3408. 

och sporde thöm i at thz sinne RK 2: 
154; 430(?), 2487, 2515, 2561, 3376, 3461, 44011, 
4682, 4717*, 4780*, 4832, 5652, 5825, 7115, 7336, 

7!»59, 8448, 8589, 8681. 

och honom som | eth barn lära RK 3: II 
2070*; 2428(7), III 3529, 4045. 

och sporde them | til raadz alla MD II 4: 
1116; 2472, 5: 315, 395, 1482, 1756. 

och herra kieyte | quat sprak [v. 73, 3186. 
mit land thz ligger i lner mer Fr. 1217; 
1436*. 

ok han ;er aldrc | köpman Fl. 580'; 737*, 
1155, 1237. 

til thws han thörlfte | ey meer Al. 448; 
778, 7072*. 


w - - ( w ) 

ville nöt | ok grym diwr Iv. 247. 

Tha han kom | til skotland Fr. 26291 

vilt ok tampt | man ther sa FL 866. 
at sia margh | sma diwr nidh Ål. 84*; 
1948, 3648, 4146, 4640. 

mykin frögd | ok margh land RK 1: 14; 
1276, 4096, 4176. 

rikens radh | wardh tha leedh RK 2: 94; 
224, 2651, 5541, 6105, 6453, 6511, 6509, 7236, 
7254*, 7093. 

hundradhe | och än meer(V) RK 3: I 1494; 
II 2710, 3156, 3286*, III 3416, 3538, 3703. 

stora sorgh ! han ther saa MD II 4: 3029; 
5: 13, 474, 830, 1547, 1835. 

som thz wtel | bör til söma Iv. 1135. 

thnettan aar | ok ey minna Fr. 1331; 1936, 
2305, 2576, 3216. 

styrte han | thz kar nidher Fl. 613. 

wit ok skiael | ok goz badhe ÅL 2962; 4763, 
6121, 6668, 8071, 9888, 10378. 

4 trälaborg | ok malmöya(7) RK 1: 438; 4352, 
(jfr. föreg.), 2343, 3984, Irk. 176, 212. 

Stakkot swaar | the ther fmgo RK 2: 1896, 
2453, 2!»88, 3273, 3436, 3516, 4672, 4722, 4905, 
8100, 8876, 9538. 

danaborg | och än meere RK 3: I 12; 1021, 
1843, II 2273, 2290, 2504, 3348, III 4103. 

thz war siäl | tarf ey quidlie MD I 2: 354; 
4: 65, 248, 6a: 75, 11: 177, II 4: 830, 5: 178 , 
MD II 5: 1110, 18: 1*. 

ther aff fa vi | ey meer Iv. 4275. 
aldra handa | riikhet Fr. 321; 2303, 3047, 
3074. 

heein til sinna | husfru FL 706*. 

\ badh them alla | se pa Ål. 817; 3965; 
4405*. 
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ok liffdo äaman | mang aar RK 1: 88; 
590, 632*, 690, 1436, 1446*, 1876*, 2464*, 2926, 
3008, 3287, 3307, 3436*, 3626, 3652*, 3853, 3993, 
4302, 4347, 4436, 4520, tlrk VII 207. 

oc han heet Merten | gråbo RK 2: 1393*; 
1822*, 2086, 2802, 3160, 3235*, 4527, 4528, 4714, 
5760, 5931, 6442, 6987*, 7969 , 8131 (?), 8598, 9287. 

och saa mz honum | folk nogh RK 3: 
I 406; II 2026, 2548, 3110, 3343, III 3567. 

Thet war propheta | raoyses MD I 8b: 7; 
9a: 261*, II 5: 97*, 28: 440*. 

och wil for idher | ey lönie Iv. 1905; 2369, 
2883, 4466, 4867, 5358. 

thz aengin herra | then viste Fr. 7; 617, 
1116, 2205, 2259, 2633, 2978, 3069. 

The badho honum | vael fara Fl. 635; 
1748*, 1924. 

ok nyo thusand | gulkrono Al. 875*; 1080*, 
4247, 4643, 5128*, 5167, 5958*, 6150, 7162, 7284*, 
8093*, 8710. 

vpa the hedna | tafTwesta RK l: 138; 198, 
2061, 3850*, 4152, sfgn 313. 

och loth then herra | strax hylle RK 2: 
101; 537, 593, 886*, 952, 1232*, 2033*, 2231*, 
2279, 2444, 2553, 3276, 3731, 3932 (?), 4042, 
4388(7), 4516*, 4670, 5591, 5646(?)> 5870, 6349, 
6449*, 7580. 

han wille honum | tiil scriffua RK 3: I 
625; 1560, 1637, II 2168*, 2303*, 2445, 2557, 2871, 
III 3697, 3892. 

then werk oc swida | tu tolde MD 1 4: 
297; 6a: 84*, II 4: 354, 5: 40*, 858. 

(w) _ W w 

om ij airin the | mik hialp tha Iv. 2699; 
5179, 5276. 

alT fromedhe land | ok swa naer Fr. 1518; 
2910*, 2936. 

the hedhra mit nampn | som w*el bör Al. 
1401); 1861, 2123, 6245, 6741, 8521, 9899: 

Huar redde sik tha | i sin stadh RK t: 
105; 463, 2694, 2743, 3003, sfgn 149, 430, Irk. 112. 

och sampnade sich | en här stark RK 2: 
1483; 3025, 3185, 4379, 5136, 5488, 6836. 

gudh giffui hans siäl | mz siik boo RK 3: I 
166; 1172, 1617, 1619, 3018,111 3861. — B: 6271 . 

- Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXV. 


Ther til gafT han | hemfrid RK l: 462; 
808*, 990*, 1666*, 2800*, 3359*. 


Drotzsta koret | fiöll swa RK 2: 1819; 3033, 
3288, 3421, 3691, 4526, 5896, 5933, 6156, 6541, 
7263, 8345(2% 8503 . 

hwar badh annan | borth fly RK 3: II 

2293; 3334, III 3486. 

bygde köpstadh | Trondheem MD II5: 28; 
1337*, 1574*. 


bokm sigher | aen mera Fr. 563; 2549*, 
2616, 2739, 3063, 3198. 

allan thcra | godhwilia Fl. 190*; 2076. 

om thu wil os | ae krsenkia Al. 4786; 5967*, 
9097*. 

gambla grewa | gertz dotter RK 1: 792*; 
2418*, 3077, 3435, 3870, sfgn 253, 330, tlrk. VII 
197, 356. 

sina rikis | radh alle RK 2: 102*; 1026, 
1386, 2350, 2424, 2810, 2866, 3539, 4014, 4114, 
4623, 4795*, 5604, 6760, 8877*. 


nar han komrne | ther före RK 3: I 272 ; 
891*, 1785, II 2258, 2488, 3026*, 3037, 3374. 

huat al mogen | fram förde MD II 5: 611. 


—w 


Tha vardh han var | ij the riidh Fr. 2783. 
aengin en stadh | war tha til Al. 3439; 6293. 

jnnan en gard | heet gelqwist RK 1: 1078 ; 

2542, 3316, Irk. 103. 

wn henne siel | mz »tik ro RK 2: 2941; 
3184, 4200, 6889, 7101, 8646. 
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Ö6 

ther nider war sendh | i gudz trösth AID I wärlin är rät | som then jnan MD I 9a: 

2: 90; II * 193, 32^ 4: 2121, 5: 82, 1921, 15: 201*; 9b: 201, II 5: 143, 1817, 1965, 28: 163. 

4, 28: 377. 


len thz kunne ske | ij swa mala Al. 3018; 
3174, 4139, 6131, 6524, 6998. 

ok lothe sith gotz | sik tho ränta RK 1: 
284; 867, 1328, 1634, 2913, 3982, sfgn 467, yi. 
33, tlrk. VII 412. 

hon samelde folk | j thz sinne RK 2: 31; 
1843, 4297, 4871 , 4967, 7040, 8630, 8949. 

han wille sin ordh | och brelF halla RK 3: 
I 1625, III 4128*, IV 4282. 

jak vndrar at tw | skalt thz qwidha MD II 
4: 269*; 2702, 5: 39 . 

at solin kan haenne | ey na lv. 353. 

Thz första han honum | se fik Fr. 585; 
1174*, 1628*, 3008*. 

Min son han aer aengin | viis man Fl. 
403*; 2088*. 

tha han alexanders | breff fik Al. 1342*; 
4229*, 4632*, 5727. 

thz kloster thz heter | varnecm RK 1: 
534; 1185, 1086, 2726, 3286, 3846, 4218, sfgn 26, 
431, 524, tlrk. VII 81, 154. 

och kalladis sidan | erik RK 2: 72; 342*, 
1262, 1686, 1868, 3468, 3773*, 4814, 5326, 5466, 
8959. 

war erchebyscopin | fulth snar RK 3: I 
414; 1115, II 2960. - B: 6359. 


ok slogho ther marghin | tiael rika Fr. 
459*; 2281. 

thz watn hafdhe sina \ iis gato Al. 2190 *; 
6231, 9657*. 

ok brendo ok hioggo | alt nidher RK 1: 
1668; 2669, 2941, 3284 , 3844*, 3910, 3988. 

the bygdhe a landitli | läm fästa RK 2: 
39; 1385, 1652, 4675, 7112. 

hans wenner the monde | thz keesa RK 
3: III 3472; 3694. - D: 6229, 6294. 

saa sagde myn moder | sant vara MD II 
b: 1225; 1328, 1495*. 


skiollin sprang op | ij thz vsedhe r Iv . 4514; 
5263. 

vilin ij hem | mz mik ridha Fr. 2850. 
foro til syon | ij thy wighe Al. 1916; 2205, 
4175, 6008, 6571, 9363, 10365. 

thz er thz gotz | man wäl städer RK 1: 
3431; sfgn 49. 

tha finge han | oc hans kwide RK 2: 3297; 
5713, 5880, 9123. 

norges män strax | eet gapp giorde RK 3 
I 63; II 2470. 

aui huat we | them tha teddis MD I 4: 
196; 2885, 2910, 3036, 6a: 55, II 5; 781, 996, 997. 

herra iak heter | iwan Iv. 1693. 


thetta var aekke | saent mik Fl. 1343. 

vtan aff amon | gudh san Al. 326. 

tha er han diärffwer | slikt gör RK 1: 997; 
2378, 2936, 4516, tlrk. VII 409. 

trengde sig alle | om han RK 2: 3303; 
3338*, 3478, 3727*, 4348, 5633, 5930, 7005*. 

hwar giorde androm | stoorth qwal RK 3: 
I 1416;* II 2549*, 3203*. 

han war en mykin | striidz inan MD II 
3: 253*; 5: 1082. 

a sina kaera | husfrugha Iv. 5360*; 5564. 
iak vil thik aenga | skuld gifua Fr. 2474*; 
2491. 

thy ma thu haenne | wael lika Al. 1420; 
2397, 5594*, 7742*, 10373. 

Gud hauer giort han | swa säligh RK 1: 
582; 1355, 2683, 2853, sfgn 112(9). 

konungen loth thöm | wel swara RK 2: 
167; 1322, 2926, 3266*, 3724, 4121, 4744, 5071, 
7167*, 9513. 

hwar thera pröffuer | siith bästa RK 3: 
I 1615; 1738, II 2638, 3129, III 3835, 3842. 

tha lathe them iw | swa bliffwa MD 11 4: 
2764; 5: 648, 720, 800. 
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hans laetar hwar | som han ma ma*st Iv. 
2077*; 2309*, 305 8,3331 ,3954,4663,4723*, 5031 ,5008. 

than rikasta | ther man a sa (?) ^V. 88; 
1826. 

ok var mik nw | fore all swik Fl. 791. 

mik hialpir ey | at forsma han Al. 1843; 
2096, 2192, 4556, 5316, 6697, 8606. 

ok flere the | ther a gudh troo RK1: 1333; 
2571, 3014, 3802*, 3981. 

oc sagde son | huru gar tik RK 2: 3717; 
3988, 6425, 6594. 

war thetta raadh | ållcr och ey RK 3: I 
1446; II 1917. 

a flere gudh | skall man ey trow MDI 
8b: 29; 11: 21, II: 4: 568, 6: 46. 

for idhra bön | skal thz tho vara Iv. 152; 
5169. 

at thetta hwalfl* | som thu seer hare Fl. 
438; 1005 (?). 

ok idher öö | ligger tha ödha Al. 4828; 
8186, 10033, 10201, 10518. 

Thz samma land | thz vart alt cristith 
RK 1: 155; 2928, Irk. 274. 

the togho alt | thz the tha haflde RK 2: 
410; 475, 1012, 4841, 8194* 

och loth i een | sin basun stöta (?) RK3: 
1 52*; 60, II 2429. — Z>; 6181, 6290 (?). 

vi{> mo{>or dö{> | gat iak fast gråtet MDI 
1 : 30; II 3: 259, 4: 1696, 3229; 5: 378. 

jach maler ey thz | for then sak Iv 1855; 
2674, 2744, 2882, 4108, 5076, 5491. 

ther allan tima | var swa fri Fr. 20; 185. 
miin kara dotter | ar nu dödh Fl. 344; 
756, 4827, 1868. 

Tha thetta vnder | war swa skeet Al. 363; 
1425, 2413, 2504, 3465, 3901, 5351, 6936, 8417, 
8781, 9529, 10372. 

Ok saa at honum | war hielp faat RK 1: 
924; 1169, 2751, 3281, 3569, 3683, 4449, sfgn 483, 
tlrlc. VII 289, ylrk. 166. 

at ther wart ater | en godh ledh RK 2: 
3120; 4984, 5877. 

thy thz skeer optha | alT gudhz raadh 
RK 3: I 1252; 1700. 11 2096,2855, IV 5103,5465. 

swa wiit som wårlden | war tha bygdh 
MD II 3: 261; 4: 631, 1466, 1531, 1999, 2078, 
& 983, 1673, 1741, 28: 590. 


thamc vagh | ther ij har seer Iv. 346; 568, 
4724, 5643. 

for hans tro | var han har riik Fr. 41. 

blanzaflor | ther han val an Fl. 370; 980, 
1937. 

rat ok wrangt | mallan alt folk Al. 257; 
3793. 

tha loop en | thera wardman RK 1 2325. 

thine hemd | ofluer mik sent RK 2: 3603; 
5701, 5705. 

thetta screfTs | konung karl tiil RK 3: I 
435; 521, III 3727. 

at jek weith | ath jek dö skal MD 1 3: 8; 
II 3: 349, 4: 3117, 2306, 5: 1686, 1955. 

ther sik skal | fore thöm vakta Iv. 5052; 
5243. 

mina man | the ij seen hara Fr t 644; 3201. 

afT sit folk | som til foot gånger Al. 2476; 
5202, 6056, 6877, 7411, 7755, 8903, 9140. 

til en stad | heyter kalmara RK 1 : 803; 
1520; 1650, 2444, sfgn 301, glrk. 609. 

vtan thz | kunde saa hendha RK 2: 134; 
205, 1056, 2191, 4550, 9247. 

gudh all tingh | tiil een tiidh stådher RK 
3: I 1644, II 3256. 

thz är mesth | jek megh nw wenå MDI 
7: 385; 11: 137, 349, II 4: 383, 627, 5: 1962. 

leon biörna | ok pantiwr (?) Iv. 248; 2899, 
3045. 

(lighert större | än iak ar Fr. 788; 1949. 
tha hans fadher | vardh thas \ter Fl. 118; 
1238. 

Alexander | war tolff aar Al. 449; 3389, 
3607, 4783, 6361, 8328, 10485. 

then er glader | ther goth spör RK 1: 423; 
2955, 3280, 3414, 4072, sfgn 479, Irk. 43. 

Sinna hielsooth | han strax fik RK 2: 
584; 1492, 3139, 3161, 3194, 8086. 

ther war jämmer | och stoort gny RK 3: 
Il 2292; 2300,2722,3378, III 3826, IV 4444,6105. 

ena lanipo | som heet bran MD II 3: 384; 
5: 1745, 1814, 1892. 
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oc wil iac enkte j aff thy löna Iv. 404; 
3599,4988, 5311. 

' va*l fyretighi j ok cy fa»rre Fr. 291; 350, 
2047, 3086. 

Thz första daghin | sit liws thede Fl . 1234. 

han gat thz komith | ij the fögho Al. 635; 
1405, 1579, 1810, 6379, 7604, 8885, 9283 , 9592, 

10420. 

jon erchebiscop | wart ther slägen RK T. 
484; 759; 3128, 3371. 

Swa storan scada | the ther flngo RK 2: 
451; 740, 1039, 2675, 5664, 5966, 7453, 7629. 

på inghen sidhen | gaffs tha hwila RK 3: 
IV 4798. 

► O söthe ihesu | war nw söthcr MDI 4: 
81; 172, 7: 208, 8a: 127, 8b: 169, 7.9:19 II 4: 1100, 
,1528, 2600, 5: 453, 1679. 

natbakkor giordho them | tha wrerst Al. 
5218. 

han warc twsende | mark wärdh RK 1: 
3528*; sfgn, 61*. 

forsanna haffde man | thz sport RK 2: 
823; 5044, 7918. 

om gotland giorde han | och saa RK 3: 
77 2928. 

Tha draken haffdhe them | saa ööt MD 
IT 3: 97; 5: 1079. 

alt saman dugher thz | ey firela Al. 4570; 
6075, 6318, 6963. 

the hedno reddo sik | ok mädhan RK 1 : 
126; 323, 4015*. 

flul ildhe hade han | tha farith RK 2: 
286; 380, 8458, 8962. 

ther ga Os all swerigis | makth wydher 
RK 3: I 200*. 


(w) _ w w _ 

ij fsem dagha fresth | ma thz ey ske lr. 
1281. 

hwi nettin ij ey I ouer otrik Fr 704. 

The skyndadhe sik | huar som maest ma 
Fl. 51. 

ok bygdhe en stadh | icpter sit nampn 
Al 1733; 8528. 


första daghin | sit liws tedhe Iv. 241. 

ther iak een deel | vil ha>r nrempna Fr. 
1612; 1996, 3136. 

mit ij stadhin | ect torn ständer Fl. 970; 
1297, 1801. 

försto daghin | sit liws trender Al. 2183; 
6347, 8509, 8803, 9975. 

strax ath ölandh | han tha vende sfgn 

388. 

liten nadha | the ther iingo RK 2: 677; 
1640, 2032, 2048, 2063, 2109, 2139, 2174, 2529, 
4164, 6470, (5804, 6862, 7791, 8851, 9516. 

thy foor marsken | her tordh ille RK 3. 
I 100; 288, 407, II 2795, IV 4941. 

vm han wilde | thil gudh kalle MDI 3: 
181; 7: 441, 11: 57, 321, II 4: 2351, 5: 1246, 1497, 
28: 105. 

hwar man wiente sik | tha mordh Al. 5696. 

Feek iag saa dana | helsott ylrk. 126. 

danska räddis the | ey stort RK2: 2128, 
3558, 4486, 4608, 5508. 

Ther om skötte han | ey stortt RK 3: IV 
5043. 

ther thik ligger a | stoor niaght MD II 4: 
2921. 

Ney iak fra idher | ey ridher Fr. 855. 
opta hafwer iak | thz fneghnath Al. 5935; 
8931. 

Then hugh torftwen i | ey haflfwa RK 1 : 
3684; 3881*, 4154*, Irk. 124. 

korsholm hafTde han tha | jnne(?) RK 2: 
954, 2663, 5112, 5315. 

slottin kunde han | ey wynne RK' 3: I 
985; III 3875, IV 5161, 5627. 

hoffmodh fölgher tik | ok medher MD II 
4: 2145; 5; 610, 28: 255. 

W - - (w) 

telska then man | ther iak cy vil h. 1223; 
3424. 

heet asiant | ia thz var saa Fr. 80; 1022. 
Sidhan han veet | hon ser ey qwik Fl. 257; 
536, 832. 

amgin formaa | mote hans makt Al. 401; 
2095, 2591, 4979, 5230, 7906. 
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at hertogans men | waro swa när RK l: 
2832. 

at rikesens radh | wilia ey saa RK 2: 6717. 

och meente her tordh | sculde borth fly 
RK 3: I 18. 

for thy skalth thu ey | hafua wanhop 
MDI 3: 65 ; 6a: 14*, II 4: 1040, 1413, 1420, 2108, 
19: 245. 

min herra iak vil | eder thes bidhia /r. | 
1715. 

the vånasta frv | ther man se vilde Al. 
8142. 

Tha swarade hon | som hon wel kunne 
RK l: 370; 2950. 

the redhe sik wth | som the best gatw 
RK 2: 180; 2491, 4993, 5758, 7301, 8517. 

tha tykktis hans hiälm j honom ey tungher 
MI>I1 4: 1208; ''587, 28: 23. 

ther se taluer illa | a nianz bak Ir 74; 003, 
4272. 

thy the a?ru litle | som iak rer Fr. 273; 
1121, 3013, 3203. 

at han skulde nakra | fa ther kter Fl. 
227; 886. 

swa gifwa at siaelfwer | han ey weet Al. 
1827; 7025. 

at rytzane kunno 1 them ey fa RK l: 1789; 
2578, 2973, 4039. 

thz wolthe then stymper | war ey god 
RK 2: 577; 040, 5021, 7122, 8277. 

ath erchebiscopin | war harth när RK 3: 

I 452; 535, 570, 971, 1134, II 2191, 2709, III 
3737, IV 5898. 

Min hfierra f>in pina | jer sent tald MD 11: 
44; 46, 6b: 106, 8b: 209, 9b: 96, II 3: 204, 4: 2725, 
15: 20, 19: 146. 

iak vamte han thordhe | mik ey bidha Iv. 
282 ; 875, 1773, 2266. 

the fatigha quinna [ skal ok skrifua Fl. 
193; 1798. 

philippus thiin husfrv [ skal sköt födha 

Al. 686; 1752, 2136, 3785, 3800, 6628, 0950, 8953, 
10463. 

iag troor hon mig nådher | aff gud tiggher 
ylrk. 768. 


thz er swa sant | som jak her lass RK 1: 
41K); 987, 1255. 

thy worde the | ouer ens swa RK 2: 343; 
8549. 


swa hafwer jak | funnet rön pa MDI 11: 
354; 13: 78, II 4: 423, 1479, 1093, 1911, 5: 1321, 
6: 5, 17: 50. 

farom nu heem | thit vi mak finna Fr. 
70; 2467. 

skal iak oc döö | er mik thz skapat RK 1: 
312; 098, 3125, Irk. 101», 434. 

Drothninga folk | fingo tha fara RK 2: 
42; 2802, 4280, 7389. 

the nionde mz | konung karl halla RK 3: I 
1(505*. 

mz enom iarl | som hon vell kende MD II 
5: 703. 

ther j seen brinna | swa margh liws Ir. 
833 ; 905, 1119, 4399. 

nu jer thz komith | ij thaen stadh Fr. 494; 
3209. 


hwru han poro | om hiadp skrefT Al. 
3130; 3258, 4725, 4742, 6380, 9017, 10336. 

Drotning sofia | war för dödh RK 1: 1134; 
1596, 2742, 4100, ylrk. 952. 

siden then elden | war sa slykt RK 2: 2900; 
3810, 4202, 5208, 5331, 8748, 9149. 

bysso och pulfTuer | war ey ther RK 3: I 
245; IV 4806. 

thretigi winther j oc en thre MDI 2: 218; 
7: 217, 13: 55. II 5: 400, 499, 952, 1023, 1100, 
1703, 18 : 30. 

om konung artws | vil hiit fara Iv. 1128. 

thy at iak varder | eet hoofTgestae Fr. 1223. 
hon och jach badhe | om en thima Fl. 381. 

fore egiptum | som tha sagdhe Al. 161; 
413, 419, 2417, 5638, 5648, 8520. 

Hertoghans rothe | wart tha mere RK 1: 
546; 886, *fgn 286, Irk. 44. 


Digitized by LnOOQle 



70 


N. Bure. 


the rikit oc honom | mz tro niena RK 2: 
3039 ; 4210, 5990, 6011, 6209, 6805, 6811, 7929. 

for tiik monde marsken | siith liiff laatha 
RK 3: I 168; II 2209, 2899*. 

År blygd enom manne | en god tcra MD II 
4: 843 ; 5: 459, 810, 19: 170, 28: 125, 195, 545. 


konungens wilia | the tha göra RK 2: 
1834 ; 2260, 3435, 5521, 5740, 5879, 8352, 8867, 
8936. 

ther mz leedh dänom | saa snarth tädhan 
RK 3: I 292; IV 5119. — D: 6193, 6301. 

thu skal nw räknas | i war skara MDI 
9a:' 411; 11: 307, II 4: 887, 2531, 15: 58. 


man hafuer ey vrenare | hws seet Fr. 439*. 
i thctta sin fangin i | ey meer Al. 7790. 
Then riddare hertogins | diisk baar RK 1: 
3590*; 4089*, 4197*. 


och hadhe tiil werldynne | stoorth hopp 
RK 3: I 322; II 1953, IV 5312*. 

j spegillen fingo the | see ther MD II 4: 
1103. 

the twa sik omaklika | tha rördho Iv. 2362. 
Normennene tapadho | ther sigher RK 1: 

3370. 

hans ärende skullo the | ther ända RK 2: 
5036; 7633, 8663. 

ther gafTs k christierns | makth widher 
RK 3: I 920; II 2281, 2527*, III 3856*. 

swa syrghiande monde han | tha grata 
MD I 9a: 215; II 21: 294, 28: 584. 


Seraphis siger them | alt sant(?) Al. 119. 


konungen gaff honum | thes pris RK 2: 
259; 3166, 7008. 

tiil k. christiern | mang breef KR 3: I 
1203. 

sannelich warder iach | thås war MD II 
6: 45. 

konungin badh honum | vael lifua Fr. 2478. 
girlika plseghom wi | ey lifwa Al. 6107; 
72550?). 

en giordes köpmannom | mer wanda RK 
2: 336 ; 5226*, 8424. 


regerade och saa | förstod thett tlrk. VII 
149; RK 3: I 8, II 2606, MD I 9a: 409, II 21: 380. 

the festa tliera stadh | mz stoor awel Al. 
1751 ; sfgn 333, MD I 7: 485. 

oc snakkade mz honom | mang ordh RK 
2: 3149. 

ok honum repter wilia | alt gangith Al. 
2934; MDI 6b: 75. MDI 9a: 334. 


the spordho honum at | sen thz var swa 
Fl. 1806; Al. 3637, RK 3: I 86, M D II 21: 577. 

tha konungin war mset | som iak för sagdhe 
Iv. 59. 

Thz första herra keyar | vardh thaes var 
Iv. 1638 ; 3435, 5259, Fr. 421 , Al. 3749, RK 1: 
3175, RK 3: I 318, IV 4334, MD 1 3: 82, 6a: 129, 
6b: 127, II 4: 2107. 


m 

erik haffuer inik | sa got jåt BK r. 3534; 
RK 3: III 4154. 

swa at grewe gert | wart tha lidugh RK 
V. 1072; 2752, RK 2: 2820, 8725. 

Sig liuru min herra | an mik Al. 469; RK 
1: 3621, RK 2: 1730. 5795*, 7360, 8046. 

tha skullo the wara | wel satte RK I: 2813; 
RK 3: I 1752, II 3045*, MD II 5: 671. 

m 

burj)e giua blot> | firi var vaerk MD I /: 55. 

däner kunno ey i wara sa köna RK 2: 
9087; RK 3: II 1926. 

konungin aff sengland | var ey glömd Fr. 
1748; Fl. 2013, Al. 6600, 6931, RK 1: 4372, RK 
2: 839, RK 3: III 3558, MD II 4: 1756. 


1 ) «Bi ty per > markeras cj här genom brutet spaltstreck. 
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j halland ok i skane | han tha brände rande i palazen | ok tok hienne Al. 789; 

EK 1: 828; BK 3: II 2253. 6614, 8569, RK 2: 841, 8707, RK 3 II 2783, 

MD II 5: 112. 

och stockade och klufde them | mot laga 
RK 2 : 671. 

(w) _ W _ W W W-(w) *) 

Pa Stockholms slott | ledhe the stoor nöd större thörst | hafwer man ey scet Al. 

RK 3: IV 5377; 5965. MD II 4: 178. 497; 4790, RK 2: 379, 5809, 6139, RK 3: IV 5808. 

om svenska raadh | vilde han ey giffua konungx makt | monde thöm saa möta 

RK 2: 264; 485, 4990. RK 2 : 366; 461,2994, 6387, 8082, RK 3: IV 5192. 

— D : 6303. 

som iwdhom saaldc | oc förrädh thik grath ok sörgdhe | som han msest gat Al. 

MDI 16: 25. 3187. 

thnen baesta riddara | man ajn fan Iv. 2159; Hertugh fraderik | var ey secn Fr. 1813; 

2665, 4316, 4827, Fr. 1973, nb. 4, RK 2: 1913, AL 6531, tlrh. VII 144, RK 2: 4658, RK 3: I 
RK 3: I 669, II 3172, III 3859, IV 5252, MD II 1158, MD II 5: 306. 

4: 3115. 

oc ther til thnetighi | oc len fyre AL 7401; thaenne riddara | ther hier sitir Iv . 1532; 

RK 3; I 50, II 1863, 3177, MDI 7: 131. 4876, Fr. 1872, Fl. 202, RK 2: 3566, 6483,8910, 

RK 3: I 349, IV 5455, MD II 5: 1069. 

marsken möte honum | strax thär RK 2: 
6865. 

the fogta radde honom | tha thetta RK 2: togh dechtingadhe the | swa lenge RK 2: 

9115. 1774. 

(w) _ W W _ \J _ (w) 

en hierteligh sorgh | monde han tha tinne thu skal fen dö | at iak thz seer hasra 

RK 2: 2916; 3128. Fr. 2555; RK 2: 692, RK 3: I 1621. 

han sökte en liekiara | mz fals par Al. hon aer then vaenasta | nian se sa Fr. 1948; 

9953; RK 1: 3271, RK 2: 9625, MD I 11: 208, AL 7764, RK 2: 1313, 5942, RK 3: II 1944, 
II 4 : 787, 5 : 1318. MD II 28: 285. 

tw hundradha riddara | oc fen atta Al. ther til ij lekara | ok sitex qwinor Fr. 217; 

8739; RK 2: 7256, RK 3: II 1974. AL 8552, RK 2: 5661. 

The waro widh xl | ey mera RK 2: 5630. konungen skipade thom | tha thåre RK 

2: 9121. 

(w) _ W W W w_(w) 

Ath noger haffwir saa | fore sin wen giorth ! Twsandefemhwndrade | oc iij ar RK 3: 
MDI 13: 64. IV 5475 ; 5651, 5791, MD II •■>: 1435. 

700 waro bönderna | oc ån mere RK 2: tha maghin i thiit koma | som tran aera 

4960; MD II 2h: 162. AL 7539; RK 2: 1175, 7218, RK 3: I 1540(?). 

han stockade och klufTuade thöm | moth tha hällde han stadeliga | act pa RK 2: 

laga RK 2: 1019. | 2998. 

I följande hithörande verser spänner ett fterstafvigt ord med 2 arsisstafvelser 
öfver midten af versen. 

! ) Jfr. noten sid. 70. 
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. (-)— 

en waghn raz konstelik brugdh Al. 9077; 
RK2: 874, 2583, RK3: II 2761. 

ther flere mwintyr frjstae Fr. 8; 260,1559, 
1797, 2407, Al. 4816, RK1 . 1591, RK 2: 163, 
2457, 4534, 5781, RK3: II 2553, 3211, III 4121. 


alt thz vtan skogh war RK 1: 786; RK 2: 
6544, RK3: II 3224. 

the a stekaborg waro RK 1: 4298, RK 2: 
2664. 


(-) —-W 


ok ridhw til westergötland RK 1: 3327, 
3584, Irk. 344, RK 3. I 1837. 

ok thakkar them höfuizlik thserce Fr. 3030; 
RK 2: 1340, 2576, 3628, 6462 , RK3 : II 3100. 


hwera the til höfuitzman fa RK 2: 2278. 

för wj fa wisselig spöre RK 2: 3383 ; 3431, 
3619, 4721, 7985. 


Följande verser med anapestisk början äro att hänföra hit. Flera eller de 
flesta af dem kunna emellertid ock läsas på annat sätt. Regelbundna varianter 
finnas till Iv. 3325 (B); 4452 (E). 

—(^) ena dighra giisl | mz thry band Iv. 3048; 3171, RK3: I 747, MDI3: 
140 II 3: 100, 5: 292. vid grabrödra holm | the först lände RK2: 8146, RK3, IV 5680. 

at thz husit war them | swa lakt RK 1: 1698; 2522, 2533, MDI 2: 325*. ath the ey sa mikin | 
skat gaifuo sfgn 279*; RK 3. II 3019*, IV 6151. 

eller hwilkin ther dör | aff sot sinne Al. 9567. förty marger til 
crisna | throo föll MD II 5: 569*. the jnfödda them thykte | bezst nytta RK2. 1797. 

— (..) hertogh eriks stook | slo man swa fast RK 1: 3952; RK2: 6851, 
RK 3: IV 4723, MD I 1: 96, 2: 285, II 28: 158. mz natwrlik skail | ma han ey lata Iv. 2491; 
3325, Al. 9132, RK2: 1359, 6870, 9381, RK3: I 64, 1396, MDI 4: 548. badhc thik fordarfTwa | 
ok all os Al. 3166; 6919, RK 1: 1824, sfgn 398, RK2. 8274, RK3: III 3705, IV 4271, 4603, MD II 
28: 459. alexander haffde | i thy sinne Al. 2416; 2666, RK 1: 1479, 3312, RK2: 7871, 8950, 
RK3: I 1286. til at stridha varo the | ey seen Iv. 4452 ; Al. 4572, 6319, RK 1: 1302, RK 3: III 3539*. 
idra hrender sighin i j han styra Al. 6799; 7590, RK 1: 135, RK3: IV 4889. 

^ ^ - w w _ ^ ^ — (~) oppa thett att oss ey j motte så skee MD II 21: 537. j then so- 
maren fik | konung karl breffue RK2: 7957; MD II 4: 348, 15: 69*. alexander waar herra | 
ter nw dödh Al. 2552; RK2: 8407, 9072, RK3: II 3006, MD II 19: 148. han sa koma et mör¬ 
ker | aff skvyn nidher Al. 8607; RK 2. 5629, 5962 RK3 : II 1971. aft* forgiptilse raiddis han | 
ey dö Al. 1448; 7626, RK 2: 174. 

— (w) gönom doetor Hemming Gadd | min troo mandh Urk. VII 135. 
gönom gwdz försyn och hielp | miskundsam ib. 319. och iiM (2000) och än meer | mz skiip 
wanka RK3. II 2241. 

— (w) erik karlsson konung karl | syne troo sadhe RK3: I 1579. 
och beskerma thz för wåde | och all wånda RK 3: IV 4574. 

— (^) fore thaissa stridh | skyllar iak ey idher -4/. 5391. offuer alt thz 
konungen | fortärt haffde RK2: 6952; 9151, MD II 21: 486. 

--(w) XiiiCXC | oc i aar MD 11 28: 393. at iak hamnc swa hiartelika | 

wtel an Iv. 1033. 

_(w) idher frajnde herra gawian | ok vi badhe Iv. 1838. 
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3) Tesispaits i första tcsisrummet. 

Följande verser i Eufemiavisorna halva regelbundna varianter [oinkr. ‘A, 7n 
och ‘/i* resp af hela antalet verser], Iv. 199 (C); 384 (B, D, E, F); 88 (C); 4216 

(E) ; 2562 (E); 1883 (D); 307 (B); 4274 (B, C, E, F); 4978 (B, C, F); 149 (B); 4324 

(F) ; 2953 (B); 4891 (F); 2662 (F); 5572 (F); 2923 (B, C, F). — Fr. 1906 (B, C, I). 
E, F); 2966 (F); 2846 (F); 443 (D); 2300 (F); 2494 (F); 1506 (B, C, D, E, F); 1669 
(D). — FJ. 1825 (B, C); 145 (E, F); 764 (B). 


(-) — 

stigh bort aff | ok hwila thik Iv. 180; 199, 
376, 384, 2277, 3089, 4214, 4420. 

aff dyrt psell | han sedhla var Fr. 147; 679, 
1906, 2663. 

aff diwr slikt | huar hafua vil #7.868; 1366, 
1377, 1638, 1914. 

Haff ey sorgh | ok senga blygdh Al. 293; 
2453, 34.54, 5030, 6384, 6717, 6718, 7910, 8746, 
10169. 

een stolt man | ok höuelik RK1: 633; 1346, 
1814, 2569, 2639, 3581, 3666, 4255, sfgn 155, Irk. 
336, ylrk. 886. 

oc bleff ther | j gode roo RK2: 7294; 
7781, 9577. 

her tordh kom | alth wthan sorgh RK 3: 

I 57; 71, 841, 1106, 1164, II 2824, III 4017, 4028, 
-- B: 6198, 6270. 

Tha gudh sprangh | thz högha sprangh 

MDI 6a: 136; 9b: 294, 362, II 5: 399, 669, 1368, 
21: 593, 28: 656. | 


hon badh tha | mz fögha sinne Fr. 821 
1232, 2525. 


war ey seen | til stadhin fara Al. 1017; 
1964, 3525, 3691, 3917, 6050, 6125, 8937, 9663, 
10051. 

ms söth ordh | ok rödhom mwnne RK 1: 
1887; 3421. 

mz harnisk | oc starka wäria RK 2: 1320; 
5190, 7316, 7452, 7626. 

och hwar fasth | mooth androm byggia 
RK 3: I 1419; 1650, II 1922, III 3364, 4187, 
IV 6990. 

Oc then son | j werlden födde MD I 7: 
311; 8b: 196., 16: 94, II 4; 467, 5: 505, 778. 

liiinds Univ. Årsskrift. Tom. XXXV. 


tha opp | moth henne stodh Iv. 88. 
een fiol | ok annor sat Fr. 1821. 
sorgh naer | hans hiserta gaar Fl. 198*. 
wserlz maen | iag sighia wil Al. 6197. 


Tha gik | folkunga äät RK 1: 264; 1930(7,, 
2140, 3975, 4230, Irk. 320, tlrk. VII 100 

alt thz | ther vppe var RK 2: 1561; 3601. 

ther nästh | screff han sin breff RK3: I 
569; 725, 1789, II 2417, 2620, 2728, 2739, 3/42, 
3266, III 3464, 3664, 3738, 3793, 3843, 3874, 
3900, 4078. — D: 6265. 

Vt gik | aff båttilleem MDI 6a: 101; II 5: 
372, 1799, 28: 516. 

högh bergh | ok diwpa dala Iv. 666; 1930 
2365*. 

hwar ther | een skiold han hcengde Fr. 
1528; 1776, 1810, 1966, 2066, 2U2, 2310, 2637, 
2821, 2966, 3019. 

hans nampn | thz blom or thykker Fl. 106. 
hwath thing | mon waerre wara Al. 6664. 


söth ordh | aff rödhum mwnne RK 1: 377; 
4211. 

fulbrat | han hona slykte RK 2: 3301, 
2218 , 3844, 4118, 5494, 5739, 6249. 

hwar sik | om annan rörde RK 3: Il 2136; 
2698, 2766. — B: 6308. 

gudh siälff | oc wil thik krona MDII 3: 
436; 4: 2495, 2940, 21: 602. 

10 
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tha thz aaritli | alt forgik Iv. 2721; 2727, 
2755. 

thz hwart vara | annath sa Fr. 1123; 2730. 

the diwr skilias | qwidholöst Fl. 1078; 1166, 
1437, 1670, 1768. 

han an henne | ey th*es waer Al. 346; 450, 
918, 919, 2488, 2866, 3253*, 3284, 3501, 3756, 
3998, 4679, 5442*, 6683. 

en rytz sköt han | med eth spiwt RK 1; 
1776; 3660, 4 261. 

I thz tenkte | hon vppo RK 2: 27; 2593, 
8102, 8123*, 8256, 8639, 8716*. 

och thz giorde | han för thy RES: II 2849; 
III 3688, IV 5987. 

ii guz {riaenist | hart ok port MDI 1: 2; 
II 3: 292, 4: 641, 824, 1072, 1944, 2805, 5: 497, 
571, 796, 1385, 1669, 1671. 

the hacr thetta | gullith spinna Iv. 4185*; 
5244*. 

om hans daglia | maen thz funno Fr. 6; 
394, 562*, 1691, 2881. 

ok tro aenge | tungo falske Al. 218*; 2724, 
5702, 5891, 9468, 10393(1). 

ther tha vthe | haflde warith RK 1: 832; 
1961, 3604, 4187, sfgn 586. 

som her standhir | scriffuet förä RK 2: 
1585 ; 3814, 6288(% 5289, <>366, 8099, 8139, 8157*. 

han ey langher | bidha torde RK3 I 1532; 
II 2061, 2313, 2351, 3249, III 3983, 3989. 

Hans werk öktis | grym ok langer MDI 

4: 421; 6b: 36, 7: 344, II 4: 1156, 1166, 2528,5: 
1503, 1862, 28: 454*. 

ok bleeflf ther | om the sama nat Iv. 2562; 
4465. 

ok stak swa | herra gamorin Fr. 1663. 

han hiog tha | som han matte macst Fl. 
1854. 

han badh ther | som han kunne bscst 
Al. 900 ; 6158, 9141, 9354, 10445. 


daglika | pa hans hws Iv. 38; 370. 

bordh staka | aff fils been Fr. 383, 2143, 
2469, 2729*. 

tha vil han | sannirlik Fl. 1136. 


Fäm wikor | laa han thär RK 1; 2902; 3278, 
3792. 

tha sende | han ther nästh RK 2: 598; 
3280, 3709, 4107, 6537, 7009. 

ther öffuer | mykit traangh RK 3: I 135; 
1013, 1197, 1689, II 1911, 2171, 2509,2582,2615, 
2806, 3184, III 3386, 4037, 4073,4166*, 4171,4178. 

Tho kennis | jek thz wel MD I 9b: 169; 
243, 16: 109, II 5: 1116. 


tha kom han | ena sinnsc Iv. 4216. 

thy torfT iak | aikke qwidha Fr. 534; 805, 
1163, 1926, 1952, 1955, 2009, 2400, 2903. 
mot baeggias | vara vilia Fl. 364*; 491. 


Them loot han | een deel fara RK J: 3216. 

e mädhan | han ma liffua RK2: 117, 313, 
1233, 1529*, 1535, 2039, 2406, 2549, 2562, 2861, 
3670, 4177, 4199, 5828, 6518. 

aathlöye | skam och skadha RK3 :1 1179; 
1525, II 1930, 1980, 2257, 2357, 3042, 3260, III 
3814*, IV 5509. 


ther naer | ij een lönlik stad Iv. 834; 2806. 

Thaen vaegh | han var ridhin a Fr. 109; 
1901, 2846. 

thz kar | var ij troia giort Fl. 303; 1825. 

thz barn | wardher mykith maer Al. 327; 
4923, 4992, 5052, 5165, 5750. 
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som wäl weet | badhe hool oc grääfT Ålbr. 
161; Irk. 382. 

en stor skat | afl* thöm haua wil RK 2: 
353; 8073. 

mz gudz hielp | thz gaar ey saa släth 
RK3: I 1339; III 3588. 

om hwar man | ma them sunder sia MD 
II3: 346 ; 4. 1486, 2976, 5: 1619, 15: 29. 

ij tösen stadh | lyste mik at vaera Iv. 213; 
1883. 

han screfF swa | til nostadi ater(?) AL 2050; 
1080. 


paa then tiidh | åller tha i synne RK 3: 
I 986; 1622, III 3940, IV 4305, MDII 3: 356, 
4: 626. 


Then tiid | birge jerl kom hem RK 1: 175; 
752, 1190, 3322, 3939, tlrk. VII 406. 

then stund | ther vy lifFua ma RK $: 4823; 
7677. 

hwar man | i siith harnisk foor RK3: I 
456; IV 5378. 

hwarth bein | war fra andre tanth MDI 

3: 105; 9b: 160. II 4: 2470. 

f ■ 

huath haer | vardher baest til radha Iv. 
5433. 

tha van | ij then sama tidhe Fr. 1753. 
got radh | wil iak idher thyda Al. 1698; 
5416, 6391, 6630, 7142, 7193, 9499, 9593. 

the slot | ware thry the besta RK 2: 1781 
8710. 

saa wäl | monde honom lii^ha RK3: 1 
496 ; 706, 1763. 

thu aar | eller nokoth mijnne MDI 2: 

177; 8a: 63, 8b: 69, MD II 5: 863. 


fa thz ater | han hafde mist Iv. 5362. 
eet vatn vte | for haghan flööt Fr. 443; 
2300, 2820*, 3092. 

ok huarth thera | mz annath la FL 145; 
503, 1953. 

gik ther genast | ij palaz sin AL 2875; 
3307, 4989, 8529, 9432, 10107. 

wardh tha löster | ok gifluen them RK 1; 
109; 117, 1161, 2750, sfgn 449, Irk. 128, 267. 

som sa brennir | hans slot j glödh RK 2: 
1047; 6169 , 7249, 8238. 

kom starkt rykte | tiil aabo by RK 3: III 
3950. — D: 6270. 

fin bla sifa | ok blofogh haerf MD I 1: 
15; 2: 121, 212, 3: 61, 7; 231, 9a: 360, 9b: 48, 
16: 176, II 3: 159, 4: 78, 205, 820, 2011, 5: 866, 
1877, 1977, 1984, 6: 20, 21: 166, 194. ‘ 

hua thz vilde | for idher göra Iv. 2682. 
ok hwart tafuil | raet öfrith rika Fr. 420; 
1424, 1471. 

ij sseng saman | ok hafdhe nadhe Fl. 1519. 
en som födhis | aff thik godh qwinna Al. 
315; 948, 1674, 5251, 7576, 8507. 

ok wel spisat | ok wel bemannat RK 1: 
1635; sfgn 565. 

oc strax ater | at husit wenda RK 2: 2246; 
2617 , 2691, 3062, 4268, 5183, 5583, 5920, 6429. 


tha sa han | mz rnykit skin Fr. 320 ; 344, 
1799, 2330. 

ey hedhin | the quinna var Fl. 109; 1418, 
1921. 

full rasker | se hwar han foor Al. 558; 
2270, 5163. 

tha jnnan | then sama tiidh (f) RK 1: 863*; 
893, 2416*(?), 42S4, sfgn 223. 

Slotloffwan | jo swa til gik RK 2: 507 , 
3129, 3683, 4051, 4503, 4865, 5616. 

sorgh jämmer | och storan graath RK 3: 
II 2331. 

fly ecjher | ok swår ey meen MDI 8c; 3; 
II 3: 149, 5: 349, 738, 1273. 


thz gör iak | om dagha langa Iv. 307. 
tha hördhe | thaen hertugh rikse Fr. 946; 
1087, 2236, 2659, 2675, 3017. 

thy radh mik | at thetta sinne Fl. 1148. 
wael klseddan | ok wael til boen Al. 1358; 
2057, 3203, 5319, 5711. 

folkunga | ok thera frender RK 1: 266 , 
34 lb, 3524, 3674, 4112, sfgn 380, 526. 

ä me^an | the bade lifluae RK 2: 484; 2255, 
2352, 3193, 3991,4347,4414,4447,4630,6408,6868, 
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j then resza | han liithit båtthe RK 3: IV 
4061. 

thit blodh syntis | j thinom ferdhum MD 
I 16: 117; II 4: 1850, 28: 258. 

thz twa skillinga | gitelda ma Iv. 4274 ; 5481, 
5501. 

thaen skogh vtan far | husith la Fr. 79; 
1144. 


en stolt riddare | skön ok klook RK 1: 
1041; 1780, 3943, RK 2: 2610. 

och thz sägher iak | tiik for wiisth RK 3: 
I 1795; II 2413, 3126, IV 4838. 

thith hop gilFucr tegh | ingen makth MD 
T 9b: 350; II 4: 2733, 5: 347. 

min fru matte thz | annat \v;era Iv. 149; 
1202. 


hans akt siglier iak | alla ssendcr Al. 
147; 265. 

een frooni halade | ok forsokter RK 1: 
793; 2193. 

oc al! ärende | öfTuer wogho RK 2: 1985; 
8826. 


Tha gudh henthe tich | thil siin trono 
MDI 6a: 145; II 5: 410. 


sat ok ther | ok lydde op a Iv. 4324. 

Thz hofF stodh | thre vikur ora kring Fr. 
3055. 

afF then gudh | the trodho op a Fl. 533. 
mz got wiin | thz hafdhe ey lak Al. 2282; 
3156, 7358, 7421. 

for then skuld | iak sigher for liwi RK 1: 
2293 ; 2717, 4367, Altr 186. 

ok ey ont | afF honom fortient RK 2: 3806. 


karl knuthsson | och iohan bysse RK 3: 
II 3178; 3180 , 3289, III 3460, 3975. 

Heel Jesu | myn hårre käre MDI 13: 1; 
.II 4 ; 2319. 

ther nögher mik | vad op a Iv. 4978. 

Tha swaradhe | hwar for sik Fr. 2233. 

thy thamkcr hon | ther hon star FL 1498; 

1528. 

hwi raedhis thu | nw swa höght Al. 8283. 
thz röntho the | thz war sant RK 2: 407; 
518, 1619, 1799, 3374, 3804, 5756, 6153, 6590, 9603. 
nw komber jak | tiil myn ordli RK3: I 

343; 1365, II 3253. 

thz träger oss | än j dagh MD II 5: 753. 


nu latin mik | herra lifua Iv. 4600 ; 5604 

thz angradhc | mången herra Fr. 39; 1150, 
2278, 2398. 

tha Finna the | radh at skilia Fl. 189; 1132, 
1315, 1706. 

goz lyster them | ey at agha AL 5713; 
6221, 8895. 


thz meente han | ther mz wolla RK 2: 
505; 2492, 3588, 3840, 3872, 4701, 4705, 4857, 
6021, 8121, 

thz hörde the | alla samman RK3 :1 1329; 
1558, II 2840, III 3512. 

thy leffua the | gudh till ähra MD II 

331. 


- — (4 ' 

lyghn, eld | ok storan thordhyn iv. 6393. 


net fram | til caspia stadh Al. 4046; 7013, 
7686. 

then tiid | han saa then ofridh RK t. 2593. 
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och stort nampn | i Swerige bar RK 3: I 
552, II 2151, IV 5542. 

aff os her | i werdene seedh MD I 3: 34, 
6b: 57, 7: 245, 11: 341, 14: 2, II 5: 897, 21: 349. 

om gudh mik | thc lykkona saender Iv. 
2953. 

thz barn fiol | a iordhena nidher AL 417; 
898, 1716, 2053 , 2577, 6842. 

mz gudz tröst | ok konungsins nade RK I: 
2007, Irk. 348. 

karl knwtsson | iac rader tigh håre RK 2: 

2805. 

mz liisth trugh | oc byscopins wanda RK 
3: I 1402, II 3303. 

mon ey saa | om fogata wara AID II 4: 
2202 ; 28: 161. 

ok manz aera j ständer op a Iv. 1548; 
3508. 

ther la alla | vaeghna om kring Fr. 2138*. 

et grympt leon | hawer til sidh AL 83; 
2634, 2668, 2716, 3251*, 5855, 6262, 6560*, 8657. 

hans örs störte | oweren steen RK 1: 3242; 
3365, 4386, sfgn 613. 

i fam stunder | konungen reedh RK 2: 
8097; 8105, 8255. 

her tordh saagh thz | ok war ey seen(?) 
RK 3: I 67; 389 , II 3234, 3379, III 3767. 

medh V M | rykto the hen MD II 4: 1377; 
19: 2. 

laet skyt aepter | honum at saenda Iv. 1315*. 


the för graeto | lyste tha leka AL 2564; 
3441, 5603. 

mz bergh skoga | mwsa oc sioa(?) nb 38. 

i alt riket | thy han them keeste RK 2: 

1782; 2390, 2438 (?) 4613, 4645, 4884, 7909, 8494*. 

och ån flere | alla i såndher RK 3: I 768; 
851, II 2418*. — D: 6222. 

som nw alla | falla til marka MD II 4: 
996 ; 2021, 5: 1871, 15: 66*, 21: 192. 


thz skeer | tha clokkan slaar try KR 3. I 
465, III 4173, MDI 3: 88, II 4: 439. 


hwath diwr | the fingo at bita Al. 5193. 

thz verff | till mekelborgh fara sfgn 323. 

ä hwart | j vilen mich senda RK 2: 5592; 
6701, 7393, 9477 *. 

then tiidh | the kommo tiil hopa RK 3: 
I 1655; 1694. 

gab spot | ok hadh the til laghdho MDI 
16: 105, II 4: 2379. 


ther hsempde I han sin oraet Fr. 701; 1120, 
1623. 

vng fromheet | sm ad ter som salt Al. 848; 
8413, 8418. 

The monka | the äro graa RK 1: 532; 2758, 
3798, 3865 , sfgn 532. 

thz mattu | weta forsat RK 2: 2728; 3610, 
4709. 

än brasth them | lithet om sin RK. 3: I 
801, II 2579, 2648*, 2895,’3016*, III 3721, IV 
4837. 

verdöra | sill eller salth MD II 5: 594 ; 

24: 1(?). 

Ney frugha | thz ma ey dugha Iv. 3519; 
5685. 

tho thsesse | thing raro rika Fr. 395**; 511, 
2494. 

thz gaff them | waerlin til löna Al. 29; 753, 
1160, 1914, 4079*, 5897, 7400. 

ther widher | wordho the wakne RK 1: 
3845, Urk. VII 130. 

wel fundos | manga tbe swenske RK 2*. 
981; 1548 , 2557*, 3063*, 4127, 4931, 7074. 

strax marskens | tyänarealla RK3: 1 203*; 
II 2444, 2759. 

Thz hempdis | helge jätmwnder MD II5: 
290; 512, 21: 582. 
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(~)- 


om godh radh | wil iak til idher ga Al. 
1850. 


oc iij aår | oppa wisingxö dwaldes ylrk. 960. 
j tlien stwnd | nionde han mig förgilFua 
RK 3: IV 5450. 

ok alt thz | som bör lära een quinna 
MD 11 4: 860. 

afF trse; brunne | ok vare ij threr Fr. 806. 
hans folk flydde | .som lifwande war Al. 
4545. 

ok wel fodrat | mz ykorna skin RK 1: 
2107, 2200, yi. 06, ylrk. 200. 


han weeth huru | hans ärende är RK 3; 
II 2870. 

aflf alt hierte | ta loffucr jek tegh MD 1 4: 
19; 7; 168. 

The frw swarar | som ij maghin höra Iv. 
1410. 

the hter ryma | the wardha ey fagline 
AL 2000. 

ok god klede | hon skulle i ridhe RK 1: 
611; Albr. 18, tlrk. V 19. 

at huar wiste | huar han toge wara RK 
2: 1623. 

jack wan en striid | ock taphte en annan 
KR 3: B (= D): 6175. 

bödh gudh alle | til heluitis sendho MD I 

2: 209; 3: 48, 4: 578, 7: 291, II 26: 49. 

om thre manadha | varo the t her Fl. 2040. 

widh watn komo the | aldre ij slagh(?) 
AL 11K)2. ' 

Ok try herade | ther liggia till RK 1: 814; 
tfgn 338. 


- (,) 

then qwaeld | ther hon sat ower bordh 
Fr. 1086. 

hwar man | gånger honom a hand Al. 
124; 2177, 3207. 

Then tid | hon til swerigis kom RK 1: 
616, 2532, tlrk. VII 134. 

tha skalfF | bade himil oc jordh MDI 
4: 453. 

hwath folk | ma man armare kalla Al 
7283, 8813, 10118, 088. 

thz relF | är tliem gangit til leda Albr. 146. 


the sorg | ma them aldre forwinne MDI 
2: 204; 3: 45, 55, II 5: 1854. 

Tha sagdhe | the yngre iomfrw Iv . 4891. 
swa mykith | Fik hwar thera een Al. 34*32; 
5022. 

wald ouer | ok mykin oreth RK 1: 265; 
1317, 2145, 3326. 

hans giordc | som engilbrecht bath RK2: 
1058, 7970. 

gudh optha | afF onda gör goth RK 3: 

II 1028. 

Gudh sielfFuir | gafFprestin thz wald MD 1 
3b: 100; 11: 245, II 4: 140 S. 


thz rike | marsilias atte Fl. 1038; 2000. 
wsel redda | ok ey wara sena Al. 1530 
0465. 


dechtingan | mz hanom at halla RK 2: 

2582; 2997. 

wåsgötha | the foro mz flättya RK 3: II 

2898, III 3827. 

ther banth han | then leidc fl ände MDI 
2: 336; 4: 315, 14: 88. II 5: 938 , 1147, 16: 1. 

thz thykker mik | ey vara got Iv. 1017 
5572. 

footgangara | hafdhe han nw Al. 1912. 

thz görin i | alt for eth haat RK 1: 2128; 
4052, 4130, *fgn 203, 301. 
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och ey fingo thc | loff fara heem RK 2: 
433; 2021, 3878, 6530. 


for hwi vilia the | idher at brinna Iv. 2602. 


for slik J>olde |>u | snymbo ok bannor 
MDI 1: 86. 


tha siger iac | ider for thy RK 2: 2965; 
3405, 6750, 8951. 

ey hörde man | annath än skäll RK 3» 
II 3067, III 3395. 

thy thykker mik | thz wara liikt MD 19a: 

| 256; 9b: 253. 

tolff riddara | varo tha redho Fr. 564; 1506 
hwath hifelpir os | leenger at thraetta Al. 
623; 7512. 

then fogaten | westerars haffdhe RK 2: 
3442; 6679. 

gudh giflui mik | saa syne naadhe RK 3; 
II 1875. 

tha sporde man | huariens hans liike 
MD II 5: 16. 


Verserna under de 4 följande typerna anföras ej på 2 spalter, emedan blott 
de 4 första utskrifna verserna under första typen (jämte de likartade, till hvilka 
hänvisats) börja arsiskt. Alla de öfriga hafva tetisk början. 

(-)-, ^ ^ _(-) the dygdh | hafwer absintition Al. 4029. Thz hws | heyter tawesta 

borg(?) RK 1: 150; MD II 3: 50, >: 205. all ordh | ;era som annath wtedher Al. 3771; 6637. 
krank ordh | monde iak litith spara MD 1 9a: 268, 9b: 266. — i gudz nainpn | oc wordho gudhi 
kär MD II 3: 420. eet stort vatn | skulin ij ouer fara Fl. 764. tha frwn miste | herra frrederik 
Fr. 1021; RK 2: 2619, RK 3: I 130, 1372. aff alt länit | loth han saman kalla RK 2: 4062; 8231. 
ok stak hwar thera | a annars skiold Fr. 1669; 3148, MD I 4. 314, 1122. j häl thäs waro | the 
ryza fägne RK t: 1375; MDI 7: 156. Sitt lifT passade honn | inthct pää MD II 21; 168. ok for 
middagx tima | koma thsere Iv. 2923. 

(-)— her 'stecns her | han wisseligha förslogh RK 3: II 2125. j 7 

åår | blefT iag till Pryssen vtdrifuin tlrk. V 10. cen stoor fora | jnnan älwenne laa RK 1: 
1533; MD II 4: 299. ther ey sade | vtan ärter oc böna RK 3: D: 6403. en dän fulde ha¬ 
nom | heet eggerd frilla RK 2: 1922. 

(-) — _ w ^ w - aff rset armheet | tholen i thz alt Al. 7044; Irk. 445, RK 3: IV 5900, 

MD 11 , r >: 753. Iher ey spardhe | skadha seller wadha Al. 2142; RK 2: 1234, MD I 2: 180,7:292 
II 21. 207. 

(w) — Thin siel gafls | & thin öghon fäldo taar MDI 7: 115. som 

hwar man | ma i scrilTtene afT leesa Al. 8724. j (1) ö westerst | j wyborgs län thz år RK 2: 
7420. som wäl smakar | i bikara oc gryte Allrr. 98. her niels swaradc | welen j thz tigia, 
RK 2: 8249. 

Endast i följande hithörande verser spänner ett fterstafvigt ord med 2 arsis - 
stafvelser öfver midien af versen. 

(~) — w(w)_^_(w) och drefT wnderligh sin plogh RK 3: II 2770, 2785(?). her beynct 
engelbert at sporde RK 2: 2606. — alt borghara godz utbäre RK 2: 2129. 

Följande verser har jag läst med anapestisk början. Jag vill dock ej bestrida, 
att nästan alla skulle genom rytmisering kunna läsas annorlunda. Regelbundna 
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varianter ur Eufemiavisorna äro Iv. 3710 (B); 4813 (B); 3860 (B). — Fr. 144 (B, E, 
F); 375 (B, C, D, E, F). Varianterna till sistnämnda vers tyckas antyda, att den 
ursprungligen varit anapestisk och regelbunden. 

~ - - - - - - - (~) iak vil ey fly | for idhart hoot Iv. 3300; 4193, Fl. 128, Al. 6695, 6944, 
8609, 9867, RK 1: 522, 3261, ylrk. 733, RK 2: 1106, RK 3: I 119, MD fl 4: 360. iak vil ey 

swa | min r«t op gifua Iv. 3716, 4063, Al. 5336, 5645, 7391, RK 2: 137, 1614, 4838, 7152, 7824, 

RK 3: II 2781, MDI 2: 220, 7: 335, II 4: 400, W: 2. ther man ae hördhe | sakt j fra Iv. 6, 459, 
2791, 1866, 1936, 2666, 3333, 4813, 5441, 5453, Fr. 144, 1825, Fl. 1209, RK 1 ; 4412, Al. 618, 1332, 

1864, 3199, 5228*, 5339, 6663, 7413, 8907, 8951*, 9127, 9208, 9545, 9572, 9662, sfgn 212, RK 2: 2847 

hwi han swa nakin | ligger haere Iv. 2148, 2375, 3143, Fr. 375, 1770, 3077, Fl. 210, Al. 446*, 
4736, 8296, 8345, 9047, RK 2: 1500*, 4074, RK 3: I 1591. 

han gik tha thit | Alexander war Al. 7896; ylrk. 916. iach far nw 
hseden | mz idhert radh Iv. 1889, 3374, 3409, Al. 3108, 3285, 6928, 6941, nb. 11, yi. 67, tlrk. VII 

265, ylrk. 342, 401, RK 2: 1450, 7302, 8400, RK 3: IV 4415. thu skal nu göra | thz iak thik 

bidher Iv. 3337, 3866, Fr. 3187, Af. 2688, sfgn 472, RK 2: 4411, 6362, 8559, MD II 4: 2603. thz 
slaar bort axlena | aff hans IiifT Iv. 4585; RK 1: 3346. oc lot thit engilbrecx | swena kalla 
RK 2: 3108*; RK 3: I 608, MD I 7: 298, II 28: 625. 

- - — (w) hon stodh swa qwar | hon sagdhe ey ordh Iv. 4840; RK 3: IV 

5208. oc hölth godh friidh | thz bestha iag kwnde ylrk. 136; MD 1 9b: 58, II 23: 10. och i tre 

dager | stclthe sig blid tlrk. VII 332; RK 3: IV 5906, MD II 4: 2638. oeh fik ther mykla | håflf- 

uor och åra RK 3: IV 4973*. 

~ han stodh strax op | bade röster ok ka ter MD II 4\ 3081. som 

een viis quinna | tha talin ij nw Iv. 3718; RK 1: 2107, sfgn 569, ylrk. 811. jag gatt ey lii- 

dhet | osemya oc trätta ylrk. 601. 

w ^ w w - ^ _ (w) att y tre månatt | skulle freden sta MD II 21: 253. iac kan ey 
tälia | the baner the hafua It K 2: 8616. han war en starkare | wn andre twa Iv. 487. magnus 
green felade han | til sig tha RK 2: 6546. 

- w — www-w — (-) han wart thy drapin | at han honom ey kende RK 1: 1784. 

ok var ey för | at ridha eller ganga Iv. 4002. 

- - — w w - w w - (J) han vil alt draepa | thz fore honom aer lr. 3028. pa myn sons 

wegna | trofasteliga tiena RK 3: IV 5774. 


4) Två tesispauser. 

Hithörande verser äro ganska få. De förekomma oftast i RK 3: II och III, 
således i de i rytmiskt afseende sämre rimverken. Följande varianter ur Eufemia¬ 
visorna äro antingen regelbundna eller «fyrariska» med en tesispaus ( l A, blott Vao, 
omkr. 1 /ö resp. af hela antalet verser). Iv. 5588 (B, C); 4671 (B, C); 3739 (E, F); 
1117 (F). — Fr. 2256 (F); 2938 (F). — Fl. 961 (C); 955 (B); 400 (B, C). 


M-M 


then thridhi heet — malnzir Fr. 629; Fl. 
1171, RK 1: 2415 *, 3653, RK 2: 1311,5794,7095, 
RK 3: I 612, 1509, 1834, II 2436, 2724, III 4047 , 
IV 5536, MD II 5: 1550. 


man sa ok | ther a Fr. 2946; RK 2: 5830 , 
RK 3: I 611, 617, 1730, II 2684, 3097, 3752, 
MD II 5: 188. 
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thu skal mik nu | ey swika Iv. 4<*71; 55KK, 
Fr. 1001, 1710, 2613, 2938, Fl. 400, 813, Al. 
1491, RK l: 3248*, 4470*, gfyn 310, RK 2: 226, 
798, 1220, 1660, 1791, 2193, 229(5, 2405, 2740, 
27507 6027, 8119, 8728, 8848, RK 3: I 963, I! 
2079, 2372, 2556, 3000, 51076, 3284, III 3458, 
3583, MD 1 2: 15. 


ma iak thik | hser gripa Fr. 993; 1580, 
1963, 20518*, 2610, 2979, RK 1: 2214, 3172, RK 
2: 2051, 5566, RK 3: 1 15152, 1380, 1857, II 2800, 
3018, 3222, 515146, III 4002, 40(11, 4104. 


Thz samma er ok | mit hoop RK t. 344; 
416, 2208*, RK 3: I 270, II 1903», 2(552, Ml) 1 
9b: 368. 

ij saghin thz vad | iomfrugha Iv 5255; 
5304, 5695*, Fr. 691, RK 1: 1509, 1642, RK 2: 
1617, 3601, 5440, 9474, RK 3: II 1973, 3118, 
MD 11 21: 87. 


— (~) 

tha var man ther | var vidh Fr. 1860; 
»fyn 22, RK 2: 3199, 3465, 3893, 6734, RK 3: Il 
3186, III 3442, MD II 5: 1135. 

thz man skal ey | hser finna [r. 3699; Fr. 
1531, 1673, 2256, Al. 5221, Irk. 417, RK 2: 1996, 
2882, 4202, 4498, 55185, MD II 5: 735, 780. 


(~)-(~) 

hans maen haffdhe hans ordh | wael mrerkt 
Al. 3292. 

ij thy kun nom wi thz | w*el pröfwa Al. 

6149. 


aff skotland | gamorin Fr. 2357; nb. 33, 
RK 2: 51604, 38*9, 6251, RK 3: I 1669, 1342, II 
1978, 2218, 3226, III 3634, 3910, MD 11 4: 796, 
5: 125, 619, 757, 1901. 

han ey stort | til hans krende Iv. 2082; 
Fr. 1107, 1682, 2842*, Fl 626, 955, 1055, 2028, 
RK 1: 454, 889, 3871, tlrle. VII 98*, RK2.-3467, 
3667*, 4069, 6184, 6264, 8227, 8685*, RK 3: I 
1150, IV 5318, MD II 5: 559, 1881, 21: 584(t). 

M- 

ok ther til | fy re robin Fr. 2949; Fl. 961, 
Al. 2201, RK 1 : 1303, 2962, 4326, gfgn 587, RK 
2: 594, 806(f) RK 3: II 3225, MD II 4: 1652, 
5: 1598. 

ther swa fult | watn ij sik göme Al 2673*; 
4620, RK 1: 995, Irk. 278, RK 2: 819(f), 2213, 
4886(7), 4922*, 7614(f) MD 17: 13*. 


— M 

«men wet» | sagde the Fl. 586; nb 17, RK 
2: 3295, 4875, RK 3: I 481, 1725, Il 1943, 2393 
2468*, 3204, III 3585, 3643, 3867, MD II 5: 1218, 

heer til | thetta sinne Fr. 723; 2189, 933, 
2914, RK 1: 4287, RK 2: 2591*, RK 3: III 3963, 
4001*, 4059. 


ther medh | skildes the tha RK 2: 5055; 
RK 3: I 1603, 1829*(?) II 3290, MDI 9b: 259. 


ney twar | thz ma ey vsere Iv. 1117; Fl. 
563, RK 3: III 3429, MD II 21: 2 >7. 


(w)-w w _ (w) 

ij hans likn | swa haflwer iak sport Al. 

2378; sfgn 474. 

Lands Unir. Årsskrift. Ton. XXXV. 
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w-w 

The striidh stodh | til middagh(?) Al. 2; 77; klareet | ok marat(V) Fr. 3J3~, 845(9), R,K 

RK 1: 1h68, VM5(9) Sif8, »fyn 465, 579,, RK 2: 2: 3307; RK 3: I 255,. II 2524, 2721, III .3699, 

3278, 8U'i, RK 3; II 2953, 3339, Ml) II 5: 889 , MD II 5: 1120. 

28: 123. 

höör oc mik | hwath iak sigher le. 537; ther nest | vm midfasta RK 2: 816; 1439 , 

RK 1: 2796, 2807, 3995, 4035, 1134, RK 2: 960, 3313. 

1000, 2747, 3756, 5113. 

eth korss saa man | tlier staa RK 1: 

2506; 2692, RK 2 : 3236, 5773*, RK 3: II 2742. 

' tha konungin | thz spoorde RK 2; 562; Nu sa man | ther koma Fr. 1727; RK 2: 

2181, RK 3: I 69, 87, III 3770*, Ml) Il 5: 458. 4548, RK 3: II 3350, III 3623. 

(-)--(-) 

afF thz slagh | ther hon tha fFk lr. 3434; Swa mangh | som them wäl t^aar RK ,1: * 

Al. 10470; RK 1. 373: 1991, RK 3: Il 2983, 2574; RK 2: 3417, RK 3: I 238 , II3352. 

MD U 4: 1. 

afF thz slagh | som hon Faat throne Iv. then tiidh | iak min edh giorde Al. 3753; 

4520; Al. 10322, RK I ; 2546, 2 16, RK 2: 7872, RK 3: III 4032, MD II 5: 113. 

RK 3: III 3543, IV 4931, Ml) I 11: 335. 

som ther timpdc | ij the striidh Al. 3341; hwar körde | som mest gat RK 2: 3076 

RK 1: 4442 , sf(/n 250, RK 3: III 3688, MD II RK 3: I 1294, II 2910(9), III 3915, M D U 5: 

3: 274, 4: 203, 5: 189, 287, 1107. 506. 564, 756. 

Tha husbonden | var thros va ne [v. 2*37; hwath hafwor | the hrolzst rore Al. 10245; 

Fr. 427, Al. 1055, RK 1: 972, 2419, RK 2: 8007, RK 1: 3495, RK 2: 1307, 1821, RK 3: II 2844, 
MD 11 17: 29, 30, III 3509, 4105, MDU 5: 291. 3 0, 588. 

war ther wånlika | wth spreet RK i: 1436\ mars kallen i | {ians nan^pn Al. 6769; RK 

MD 11 5: 1808*. 2: 3584, 4900, 5438. 

ofF seent thykkir mik | thz vrora lv 1283; Rrot ridd ers kap | har lata Iv. 1893; 5677 

Al. 4815, 5043(?), RK 2: 2713, MDI 9b: 103. Al 9909, sfgn 190, RK 2: 961, 3192, RK 3: IH; 

4107. 


then doom | maghin ij ey bryta Iv. 3739, 
RK 3: I 1298, III 4034 

The fru ^laddis | ok fik tha tröst Fr. thretighi | roller pk merro Fr. 2190 , 

1003; MD !1 5.* 1293. 

j them tinianom | war så sedh MD 11 Tha sagde | hert^gh Erik RK 1: 2684 ; 

21 23. 3270, 3690, 4060. 

I följaude hithörande verser spänner ett jlerstofvigt ord med 3 arsissUtfvelser 
of ver midten af versen. 

{^)-(w) 

mz liofuo budhskap sin Fr. 2158; tlrk. spqJ han tfopr afT dreflf Rt\ 2: §7Q1; RK 

Vll (il, RK 3: III 3M7, MDU 5: 1909. 3: l 1391, 1677, II 2738,111 3728, 4 013, MRll 

17: 45. 
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som aff the iomfyw sagdhe Fr. 1066; alt sit konungs rike Fr. 3068; HK 1: 

2186, 2364, Al. Töi, HK 1: 2470, nb. 41, Irk. , 3670, HK 2: 2126, HK 3: II 2128, III 3013. 
214, HK 2: 3622, 4187, 6527, HK 3: I 048, 

MD II 5: 987. 

W.M 

ok sigh huart the iomfru riik Fl. 705; ' klares the iomfru rik Fl. 1453; RK 3: 
RK 1: 1000, sfgn 29b, RK 3: III 3957, MD II: j III 4008. 

5: 1822: | 

ther honum mz tröskap mena Fr. 2158; j göma the ionifrw rika Fr. 1956; Fl. 1501, 
RK 2: 1511 , 2240, 2599, RK 3: I 88, 1174, | Al. 9881, RK 2: 2746, 4063, RK 3: II 2035 
III 3698. 

M-- 

et sw&rd ftil mykith ! hwast\4/. 311, llrk 
VII 208, RK 3. I 513, II 2734. 

ok siaex hertugha rike Fr. 204; RK 2 
8110 , RK 3: 4019. 

M ^ w - M' 

en pööl ful mykit oreen RK 1: 3973. \ 

(w) _ _ W _ _ (w) ■''* 

mz margli maestirlik thing Fl. 974. | ! 

Följande hithörande verser har jag läst med anapestisk början, fastän de flesta 
af dem genom rytmisering kanske skulle kunnat läsas annorlunda: 

han bleff strax död | han som andra MD II 19: 120. ofTuer jordh skogh | fipke ok hafl* 
MD 1 3: 42. thy her steen skiil | siith folk aath RK 3: III 3896. varo ther sat, | mz godh 
aempne Fl. 173; Al. 1887, 2941, RK 2: 216, RK 3: II 2213. konung karl sidan | breflF sende Rl\ 2: 
7979. han stod snart op | ok war ey seen MD II 4: 1972. at i thy lande | ther thu aer Al. 
7241. thuskal thz vita | min son kaere Fl. 437; RK 3: Il 3201. thera lagh mentho the | tha 
nywta RK 2: 5061. latin os wara | takin them först Al. 840. mz hon swa stundade | ok swa 
tradhe RK 1. 607. 

Jag har endast funnit 3 verser med tre tesispauser, nämligen: ej alt eenglavd 
innte Fr. 2740; hvar sin | kasth proffuer IIK 3: II 3044*; fw ship | thu skördc ih. 
III 3719. I stället för den första af dessa verser hafva emellertid alla de öfriga 
handskrifterna en annan, och hvad de två sista beträffar, erinre man sig beskaffen¬ 
heten af de rimverk, i hvilka de förekomma. 


- ^ - M 

thre konunga slike Fr. 203. 


III. Verser med 3 arses och fyllda tesisram. 

Med sträng tillämpning af satsakcenten, «den prosaiska akcenten», såsom prin¬ 
cip för versbyggnaden, torde man böra läsa de i denna hufvudafdelning upptagna 
verserna med 3 arses och fyllda tesisrum. Emellertid har jag efter ordnandet af 
materialet trott mig finna, att det ej är omöjligt, att man med afseende på ifråga 
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varande verser tillåtit sig en afvikelse från nämnda princip och läst dem taktfast 
med 4 arses och tetispaus. Med de verser, som hafva formen kan detta 

visserligen ej gå för sig, men förhållandet är, att denna typ ej alls är representerad 
i de bättre större rimverken l ), sådana som Iv., Fr., Fl., Al., UK 1, MD U 4 och 
5 , och ganska sällan i de öfriga. Motsvarande verser med kvinnligt rim (_w_w 
förekomma däremot, särskildt i Fr. Samma förhållande äger rum mellan motsva¬ 
rande typer med tetisk början, i det att ej alls eller ytterst sällan före¬ 

kommer, w — w _ w _ w däremot ej är så sällsynt, särskildt i Fr. Kvinnliga rim före¬ 
komma i allmänhet oftare än manliga, särskildt i Fr., äfven i de hithörande ver¬ 
ser, som hafva mer än en stafvelse i något tesisrum. På grund häraf är det ej 
osannolikt, att de ifrågavarande verserna med kvinnligt rim, åtminstone de kortare, 
skola läsas 2 ), d. v. s. såsom tstynede fireledsvers» (Rosenberg, 

Nord. Tidskr. 292). Hvad de längre verserna beträffar, som hafva mer än en staf¬ 
velse i något tesisrum, så skulle kanske många af dem kunna på annat sätt läsas 
med 4 arsisstafvelser, oftast med tesispausen i midten. 

Äfven om nu de nedan anförda verserna varit ämnade att afläsas pä något 
af ofvan antydda sätt, så äro de dock af annan beskaffenhet än de, som anförts i 
föregående hufvudafdelning, eftersom dessa verkligen hafva 4 genom satsakcenten 
mer eller mindre framhäfda stafvelser, äfven om de läsas som prosa. Då så är 
förhållandet och då det dessutom Jean vara tvifvel underkastadt, huruvida det är 
riktigt att afläsa ifrågavarande verser såsom «fyrariska» med tesispaus \ föredrager 
jag tillsvidare att afläsa dem på det sätt, som i ofvanstående rubrik angifvite, dock 
med uttrycklig reservation. Jag skall under hvarje «hufvudtyp» angifva något eller 
några andra sätt, på hvilket eller hvilka ett större eller mindre antal af de till den¬ 
samma hänförda verserna möjligen skulle kunna afläsas. Dylika verser förekomma 
äfven i nederländskans och lågtyskans äldre rimverk ungefär i samma proportion som i 
våra Möjligen äro de dock något färre till antalet (jfr. Martin a. arb 428, Seelmann 
a. arb. XLVI och Seltz a. arb. 14). Seltz har också alternativt tänkt sig en afläs- 
ning med 4 ärses och tesispaus. Om man nu läser våra ifrågavarande verser med 
3 arses, så bör man kanske tänka sig en paus såsom ersättning för den 4:de. Om 
denna i så fall skall hafva sin plats i början (kanske helst här; jfr Wulff sista, st.), 
midten eller slutet af versen, är svårt att afgöra. Jag har förslagsvis anfört ex¬ 
emplen i 2 serier; i den förra tänker jag mig pausen alternativt i början af versen 
eller mellan första och andra arsis, i den senare alternativt i slutet eller mellan 
andra och tredje arsis. Emellertid medgifver jag villigt, att anbringandet af takt- 
strecket i dessa olika fall då och då är något godtyckligt, och måste för öfrigt så 


l ) I versen «firnjhn hundrath pund > Fr. 3030, som anföres här nedan, torde nämligen ordet 
hundrath knnna läsas ___ 

*) Jfr. de här ofvan sidd. 36--37 anförda verserna, hvilka vfil äfven böra läsas med spon 
daiskt slut, men i hvilka endast sista stafvelsen är rimstafvelse (manligt rim). 

*) Wulff («Rytm och rytmicitet» sid. 187) läser dylika verser sAsorn «trearsiska>. 


Digitized by LnOOQle 



Rytmiska studier. 85 

blifva. I fråga om ordningen mellan hufvudtyperna har jag följt samma princip 
som i det föregående, 

(w)_w_w_(w). 

Det är framför allt i verser efter denna typ, man skulle kunna tänka sig spon- 
daiska kvinnliga rimslut. Åtskilliga andra alternativ skulle kanske kunna tänkas 

med af seende på hithörande verser, såsom (^) _ w_(w), (w)_w _ (w),__ 

etc. — Regelbundna varianter ur Eufemiavisorna äro Iv. 5507 (B, C);. 2702 (B, C, F); 
4259 (F); 4215 (E. F). — Fr. 2905 (F); 1421 (B, C, D, F); 2487 (F); 3067 (F); 
2340 (F); 2862 (B, F); 2255 (F); 3135 (F); 2875 (F); 3192 (F)‘. 3005 (F); 3058 (F). 
- Fl. 315 (B). 

een dagh | aff mik vntfa Iv. 3749. 
waar hws | ok all waar land Al. 1790; 

5147, 5677. 

swa wiit | som rikit är RK 1: 2827; 3040, 

3544, 3672(7). 

eth breff | som lude swa RK 2: 1159; 2505, 

3137, 3471, 4451, 4642, 5949, 7670, 8258. 

mz graath | och bleeke kin RK 3: I 390; 

400, 1225, 1354, 1407, 1588, 1755, 1836, II 2166, 

2196, 221*8, 2333, 2687, 2768, 2817, 2822, 3034, 

3242, 3267, 3291, III 3410, 3521, 3700, 3838, 3930. 

min son | ath thu tolth wee MDI 7: 382; 

11: 195, II 5: 1361. 

ok blidh | for vtan mödha lv. 670; 671, sat | mz dyra stena lr. 207. 

992, 2020, 3278, 4397, 4599, 5181, 5507, 5511, 

5512, 5539. 

til vatn | ok fodher badhe Fr. 306; 413,533, thz | man görla skylde Fr. 472; 835, 1136, 

934, 974, 983, 1083, 1112, 1243, 1280,1311,1726, 1316, 1421, 1684, 1818*(?), 1858, 1923, 1964*(?) 

1765, 1835, 2064, 2221, 2337, 2397, 2466, 2658, 2287*(?X 22**, 2841*(?), 2957*(?) 3089. 

2665, 2905, 3020, 3028, 3031, 3107, 3177, 3230. 

til dryk | ok aetan badhe Fl. 576; 829, 995, huar | ij sina kofua Fl. 1233. 

1182, 1471, 1904, 1932, 1948. 

mz iaern | ok starka baanda Al. 3241; 5560, 

8122. 

The ther | ogipta waro RK l.*592; 1140, 

2204, 2236. 

Sith folk | loth han vtstämpna RK 2: 350; 

605, 1448, 1728*, 2354, 2467, 3490, 3519, 3541, 

4978, 5313, 6133, 8727, 9335, 9588. 

han swor | saa stora eedha RK 3: I 759; 

1377, 1820, II 1884, 2843, 2385. 2476, 2516, 2872, 

3130, 3149, 3213, 3272, III 3440, IV 4191. | 3816, 3990. 

at hwsit | var belakt RK 1: 2372. 
och sagde | til thöm saa RK 2: 156; 1885, 

3214, 3700, 4112, 4766, 5896. 


hwem | the wilde wälia RK 2: 1661; 1961, 
3739, 3744, 3752*(?), 4456, 4730*(?), 5314, 5959 (?), 
8341. ; 

siik | tiil noghon froma RK 3: I 1732; II 
2148, 2339, 2603, 2646, 2667, III. 3637, 3702, 


fiik | i samma stund RK 3: I 562; II 2013, 
2450, 3012, 3297, III &517V). 
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mz tåsse | starka trösth RK 3: I 1464*; 
1635, II 2334, 2421, 3056, 3157, 3202*, III 3630, 
3710, 3947*. 

ij thaenna | daghxins tima Ir. 5214*, 5443*. 
ther siaeldan | vordho mödhe Fr. 58; 169, 
171*, 512, 822*, 976, 1135*, 1168, 1340, 1423, 
1465*, 1692, 1703, 1737*, 1781*, 1832*, 1877, 2075, 
2197, 2316, 2363, 2438, 2488, 2603, 2927, 2977*, 
3050*, 3191, 3224, 3225. 

thepi blaeste | bör fra stranda Fl. 315; 
579, 609*, 1015, 1091, 1092, 1094, 1506, 1982. 
som baro | thera födha Al. 4949. 
at striden | haffde warith RK 1: 4148; sfgn 
353, Irk. 366. 

the herra | sik beradhe RK 2: 79; 144, 
278, 487*, 799, 1022, 1323, 1374, 2254, 2385, 2539, 
2635, 3098, 3660, 3761, 3908, 4614, 4622, 4728, 
4888, 5754, 5863, 6232, 6531, 8187, 9093*, 9589. 
och waare | alle reedha RK 3: I 457; 1846, 

II ,1896, 1914, 1999, 2127, 2129, 2141,2263,2296, 
2356, 2405, 2414, 2674, 2750, 2765, 2939, 3200, 

III 3981. 

och ther aaff | warda wredher MD II 4: 
124; 5: 576, 1688, 1794. 


blanke | som een iis RK 3: II 2143; 2172, 
2420, III 3711. 

tha the | maette waro Iv. 5347. 
tha togh | thz een aenda Fr. 16; 93, 249*; 
2226*, 2428, 2487, 2904*, 3067*. 


arla | ok swa sirla(?) Fl. 10. 


och loth | thz bestalla RK 2. 2592, 3963. 


dala | och oppstädher RK 3. II 2017; 2018, 
2662*, III 3745. 


hör thu | dödher gester MDI 7: 407. 


o ho o ho | o ho(?) Ir. 932. 
ok loth them ther | första sfgn 507; Irk. 322. 
och gode mån | befält RK 2: 1635 ; 3452, 
5663. 

mz stora skiipp | och smaa RK 3: I 573; 

II 2059, 2508, 2518, 3011, 3218. 

behölt saa sielff | sin skat MD II 5: 502. 

om vadoyn | hin rödha Iv. 1404; 2702,4259. 
mz aedhle ordh | the rena Fr. 172; 2206, 
2225, 2229, 2340, 2664, 2862, 2876. 

ok radha kan | ij wanda Fl. 501; 580, 972, 
1966, 1967. 

man frseghnar thz | swa widha M. 659; 

U79. 

hoo henne nampn | vill vita sfgn 105; 297. 
oc togh thz sa | til wara RK 2: 2960; 3694, 
4064, 5692, 8783. 

och spordes thz | saa wiidha RK 3: I 1561; 
1723, II 2177, 2538, 2580, 2944, 2998, 3024, 3122, 

III 3749, 3830, 4004, 4041, 4093. 

thik halder her | til löna MD II 3: 435. 


ppa sith slot | suärin sfgn 355. 
tha han thz | förfar RK 2: 2503. 

heether jak | her steen RK 3: II 2194; 
2621, 2718, III 3482, 3893, 4006. 

hiolt et hoff | Jforsniman Iv. 42; 1929,4215. 
a sin skiold | han fördhe Fr. 94; 889,1637, 
1780, 1809* 1838, 2027, 2041, 2875, 3192. 


som them gudh | til fogde nb 42. 
bade land | oc ståder RK Å 1732; 2468, 
3575, 3845, 5698. 

oc wan sloth | och gaarda RK 3: I 583; 
1683, II 2012, 2342, 2440, 2457, 2602. 2775, 2812, 
3170, 3366, III 3428, 3921; 4175. . 
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aen idher thykker | swa Fr. 2845 ; 3079*. 
ok for then sama | mon Irk. 819*. 

och annat tolkit | meer KR 3: I 1837; 
3035, 3068, 3998. 

han i then sama | timan Iv. 41*; 229*, 4339. 
thaen sedhle förste | renae Fr. 12; 127*, 280, 
414, 1622, 1655, 1698*, 2255, 2359, 2652, 2973, 
3076, 3135. 

aen aflf smaragho | rena Al. 8190. 
ok vidh the gelden | skilia <fgn 47. 
tha thz war endat | thåre RK 2: 3060; 
3259*, 3738, 4496*, 5897, 6614*, 8291, 8809. 

och manga andra | meera RK 3: 1 694; II 
2758, 2792, 2978, 3038, 3194, III 3615, 3724. 


tiwghu hundrath | pund Fr. 3030. 

och wardh sara | wredh RK 2: 4206*. 
och mz fulla | krallt RK 3: II 2060*; 3032, 
III 3398*, 3645. 


alla handa | nadhe Fr. 1111*; 1113, 1617, 
1735, 1771*, 2408, 3005, 3058*, FL 1090. 


mz the holtzte | herra RK 2: 206*; 666, 
3684, 3754, 4405, 8293. 

ther han them mz | tröste RK 3: I 540; 
609, 1173, II 2252, 2762, 2856, 3040, 3233, III 4029. 

köngen grep theiti | alla MD // 5: 1242, 
1689. 


(w) _ w w _ w _ (w) 

Många eller de flesta hithörande verser skulle möjligen kunna läsas 
[säiskildt de, hvilka jag läst (w)_ ww, _ ^ _ (^)), i ett och annat fall då p& grund af 
akcentinfattning, t. ex. forwan honum Al. 1707, se honum Fl. 555, gaff honum MD II 3 : 
217. — Regelbundna varianter i Eufemiavisorna äfo Iv. 3056 (B, C, D, E, F); 4527 
(F); 5497 (B, F); 5541 (F); 5542 (F). — Fr. 872 (B, C, D, E, F); 955 (B, 0, D, E, F); 
1315 (B, C, D, E, F); 2666 (F); 2324 (C, D, E, F). — Fl. 1027 (B,' C); 1395 (B, C); 


537 (C); 981 (C). 

mit spiwt | a hans hiselrae brast Iv. 479; 
3055, 4527, 5478, 5497. 

een hiaelm >| a hans hofuudh skeen Fr. 
156; 2835, 2848. 

hans ström | mz smaragda ga Fl. 1117; 
2034. 

en son | ser thik suelfwum lnk AL 688; 
864, 1457, 1488, 3847, 4047, 4334, 5021, 5139, 
5874, 5903, 8693 9495, 9497. 

ok wiin | bade röth och blankt RK 1: 1413; 
2524. 

en marsk | af the andra thre RK 2: 1838; 
2648, 3158, 5456, 5932, 8891. 

och saa | raonde thz tiil gaa RK 3: II 1947; 
2325, III 4074. 

Som helth | oc osmittat år MDI 6a: 64; 

8b: 54, 9b: 132, 267, II 3: 6, 4: 2061, 5: 600, 1305. 

mit Hiff | wil iak ther om wagha Iv. 534; 
868, 4622, 5686. 


för | aen hon thaedhan gaar Fl. 1131. 
thy | skai thu thz for staa Al. 6703. 

tingh | ther man torflle wiidh RK 1: 3550. 

Tha | i then sama riidh RK 2-. 3212; 4925. 

strax | paa the swånske slaa RK 2: II 3269; 
III 3691. 

alt | ij the sama stund® Iv. 5354. 
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hans skiold | ok hans örsa rcdhe Fr. 177; I 
235, 598, 806, 841, 1412, 1754, 2243. 

Min son | gör os cy then skadha Fl. 475; | 
1470. j 

ij them | kunne han forstanda Al. 195; 
661, 2451, 3371, 3828, 4124, 4412, 4480, 4656, 9(492. 

at gudh | skulle medh sin nadhe RK 1: 
1935 ; 3145, 4502, tlrk. Vn 220. 

Sith rath | loth hon saman kalla RK 2. , 

73; 333, 1073, 1525, 2605, 2977, 3500, 5584, 6052, 
9234. | 

her steen | wiil hans skerma brytha RK | 
3: II 2164; 3262, 3282, III 4087. ; 

tegh skop | äpter sine liike MDI 3: 40, 7: | 
487, 9,i : 42, 9b. 42, II 4. 2462, .5: 1**05. ! 

thaen dödlie | aer nu förglömd Iv. 1568. 
iak hafuer | ij minne hand Fr. 531; 872. 
ok aldre | han thaedhan gar Fl. 1027. 
aer onder | ok ekke godh Al. 1396; 10064. 
Osraiddan | ok vtan häfTt RK 1: 1284; 2527, 
2761, 3575, 3848, 4285, Irk. 165, tlrk. VII 327. 

the gingo | til radha swa RK 2. 1811; 2920, 
3042, 3470, 3542, 3545, 3551, 3672, 3868, 4309. 

mz hwila | och stora roo RK 3: I 728; 
737, 1339, 1510, II 2446, 2447, 2575, 3105, 3238, 
III 3532, 3605, 3684, 3793, 3937, 4083. 

jak tacker | tyn signadh saar MD / 13: 73; 

II 4: 1943, 2144, 5: 323, 843, 982, 28: 188. 

ok raedhins | raet aenkte vaetta Iv. 1360; 2933. 
295)5, 4670, 5727, 5728. 

han thorfte | sik aldre kiera Fr. 890 ; 955, 
1246, 1415, 1420, 1*44, 1667, 1924, 1933, 2010, 
2166, 2224, 2348, 2403, 2604, 3010. 

iak vaenter | hon aer ther inne Fl. 711; 
798, 861, 1106, 1395, 1396. 

philtppus | hans fadher saghde Ah 460; 
1611, 2813, 4633, 7723, 8040, 10225. 

at husit | laa maxan ödhe RK 1 : 1683; 
3461, 3547, sfgn 295. 

han wilde | thöm ey vntsette RK 2 : 314 ; 
351, 1057, 2349, 2426, 2447, 2646, 2715, 2953* 
3077, 3106, 3437, 3499*, 3625, 3629, 3769, 3799, 
4230, 4610, 4640, 4872, 4965, 4996, 5669, 6737, 
6741, 9077. 

almoghen | tiil stora neesa RK 3: I 852; 
1043, 1149, 1289, 1606, 1624, 1630, 1731, 1769, 
II 1909, 1976, 2050, 2150, 2352, 2625, 2885, 2932, 
3058, 3135, III 3422, 3461, 3791, 3978, 4082, 4085, 
4125. 


raet | som hdn flygha vilde Fr. 471; 1365, 
1707, 1712*, 2544, 2822, 3027. 

thz | vil thu honum gifua Fl. 1198. 

them | skal hon alla aegha Al 10247. 


hans | oc the danska flere RK 2: 1756; 
2482, 2562, 3939, 4409, 4989, 6509. 

thy | wiil jak aather wanda RK 3: I 1847; 
II 3009, 3039. 


dare | kom hiit til mik Fr. 987. 


kyrkian | er wäan ok stoor RK 1: 1192; 
nb 76. 


* sputtha | och såyia twy RK 3: I 1199; II 
2301, 3088, 3483, 3672. 

christen | jak biwdher tik MD I Sr. 1; Il 4: 

864, 2739, 5: 1356. 

föddir | ij vara dagha Iv. 946 ; 3119. 

Herra | vi idher biudha Fr. 836; 887, 945, 
1267, 1366, 1782, 2298, 2480, 2674, 3229. 

baezlith | ok hofuudklaedher Fl. 537 ; 1804; 

1933, 2081. 

maester | thu sigher swala Al. 206. 

madhan i loot han soldera RK 1 : 2706; 
2880. 

marsken | togh högt at öpa RK 2: 2119; 

2253, 2389, 3578, 5802, 6414, 6456. 


opta | the thala samman RK 3: II 2049; 
2479, 3144, III 3641, 3772, 3783. 
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the wildhe | ath hornith leithe MD / 2: \ 

200; 9b: 358. 10: 1, II 1: 50. 1174, 2053, 32*5. ä: \ 
131, 157, 598, 7«0, 916, 1517. 19: 163. | 

iak later thik | her första FL 1062. 
forwan honum | innan kiifT AL 1707. 
ok redha sik | aff then saak RK 1: 2062. 
the skikkede | folket saa RK 2: 1238; 1326, 
2657, 2681, 3759, 4054, 4767, 5382, 7324, 

och badh honum | staanda fasth RK 3: I 
733; II 2144, III 4050. 

han gafl honum | marght et saar MD II 3. j 
217; 4: 445*, 5: 1746. j 

Gudh giffui thöm | all omaka Iv. 4669. 
han giordhe mik | aenga nadha Fr. 1139; 
1410, 2931, 2974. 

vi se honum | aldre. mere Fl. 555; 797, 
1749. 

the lydha mik | alle gerna Al. 4295 ; 6033, 
8215, 8365. 

ok möta sik | jnnan skara RK 1. 1077; 
1176, 1959. 

en lata sik | saa forheria RK 2: 345; 363, 
1841, 3646, 3793, 5142, 7205. 

och sadhe siik | ingen höra RK 3: I 461 ; 
697, 704, 1441, 1771, II 2216. 

Valerius | scriffwar thetta MD II i: 2039; 
521, 1428, 15: 79, 2/; 353. 


ther badhe aer skaeaer i ok reen Fl. 981. 
och sätte i dagh | mz han RK 3: I 1482; 
1512, 1613. 

han tagher sin son | j fampn MD II 5: 
1000 . 

ok mer minne frw | at blifua Iv. 1402; 
2585, 4309. 

hon kaerdhe han tha | swa sara Fr. 1409, 
1702, 2338, 2954. 

ok slogho thz ther | til dödha AL 5179. 
ok lifFde mz spekt | ok nadå Irk. 82. 
thz hende sik swa | eth sinne RK 2: 5; 
2397, 2423, 5432, 6107. 

ok giorde siik gladh | mz gamman RK 3: 
II 2024, 2623, 2726, 2917. — B: 6319. 

nw liggir thu her | swa leider MD I 9b: 
22; 62, H 4: 1873, 5: 1455. 

Lunda Univ. Årsskrift. Tom. XXXV. 


lat them | mz swerde falla MD II5: 1243; 

19: 33. 


latin os | lifuith halda Fr. 793; 1766, 2425, 
2666, 2734, 3108. 

Matte iak j ther om thigia FL 339; 894. 


sagdhe hon | til thöm there RK 2: 76; 
2003 ; 8342. 


kommo the saa | tiil slagh RK 3: III 3788, 
4022. 

bygdo mz fridh | och roo MD II 5: 745; 
1220, 21: 251. 


thiit var hans akt | at ridha Fr. 115; 797, 
1095, 1674, 2550. 

mzt hera thing | til stranda FL 625, 1916. 
thz war mik blygdh | at höra Al. 717. 
moth thera radh | ok mynne *fyn 327. 

An ma j meer | forstanda RK 2: 486; 569, 
1579, 3865, 5924. 

tha kunde wäl | een qvinna RK 3: 1 1773; 
II 2320, 2415, 2869, 2887, IH 4167. 

Tha wardh them thz | til radha MD II3: 
89; 5: 647. 

12 
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the hadhe basunar | tree RK 3: I 79. 


for vtan sik siaelfuan | ena Iv. 4340. 
han giordhe them alla j i;ika Fr. 3143. 

cleophilis sönir | godhe Al. 8484. 
thz gullo hans brödher | badhe RK h 3926; 
tlrk. Vll 103. 

then onde förrädher | snare RK 2: 4034; 
4735, 9034. 


tha wart han warse | braath RK 2; 4927. 
wille the alle | fram RK 3: Ill 3704 ; 3862* 
3933. 

aff sinne moders | släkt MD II 5: 516*. 

göra them badhe | sata Iv. 5541; 5542. 

maedha the magho | lifua Fr. 761; 1065, 
1140, 1451, 1579, 1846*, 2007, 2324, 2953*. 


tha the for sannindh 1 sporde RK 2: 834; 
2554, 8789. 

nw gör siik swänske | gaman RK 3: II2404; 
2751, 2975, III 3771. 


('v) „ u _ w w - (w) 

Äfven många eller de flesta hithörande verser skulle möjligen kunna läsas 
(^) _ w _ | _ w _ (^) liksom de föregående [särskildt de, hvilka jag läst ( w) «. W — | V-/ W — (w). 

- Regelbundna varianter i Eufemiavisorna äro Iv. 4247 (F); 1592 (B); 3666 (E, F). 
— Fr. 2853 (F); 971 (B, C, 1), E, F); 3129 (F); 2000 (F); 2906 (F). — Fl. 538 (C) 
897 (C); 979 (C); 2104 (B). 

ok alt | thz honum var skedh Fr. 2853. 
hans maen | miströsto sik all Al. 1235; 

2539, 8102. 

ffor thy | at honum war sakt RK 1: 3114. 
och thöm | the hären befäldt RK 2. 999; 

2887, 5872. 

thy wär | thz warth honum wiisth RK 3: 

I 106; 1414. 

tha hon | fik thetta första MD II 4: 539. 


thz ij | mz hiaerta ok sinne Iv. 1440; 2485, 
4244, 5211. 

och gudh | hans sero bewara Fr. 2282; 
3215. 

then them | loot vsenda til rima Fl. 2104. 
en son | hwa thz wil forstanda Al. 416. 
hans liiff | ok alle hans Iidhi RK 1: 2070; 
4123. 

sith radh | af rikeno alla RK 2: 153; 627, 
3669, 4760. 

han ey | sin ordh wille halla RK 3: II 3329. 
j graff | mz honom ath ligge MD I 7: 480. 


thiit | han rostena hördhe Fr. 956 ; 2347, 
2773. 


Swa | han munde them swara RK 2: 1897. 


halftannath | hundradha mör Iv. 4247. 
thz blodhit | ran om hans liiff Fr. 971; 
2232, 2789. 


ok togh thz | man tepter n:nn Fl. 307; 1390. 
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wil wrekkia | limpias dödh Al. 697; 1651, 

onufi 

UwO. 

ok lagdon | nidh i then koor RK 1: 2536; 

3082, 3673, 3886, 4120, 4327. 

oc sagde | til honom swa RK 2: 3266; 

3487, 447», 6638. 

som jämpnesth | Xi aar RK 8: II 2465 ; swanske | ey tordes fram RK 3: III 3948. 
3057, III 3722, 3943. 

war när mik | snöd som en hund MD 1 
11: 230. 

som vinith | tha honum kaende Tv. 1592; 

3635, 3666*. 

ok honum | vseghin at ktenna Fr. 243; 973, 

1058, 1785, 2465, 2575. 

The swena | n«r honum vara Fl. 243; 

265, 1397. 

hwar iak skal | septer thik blifwa Al. 

10171. 

ok jnge | trösto sik vidher §fgn 10. 

Swa sara | loth han them trengia RK 2: 

721; 2425, 3233, 4977, 5691, 6233. 

som störthe | alla i sändher RK 3: II 2329; 

3232, III 4070. 

jak skal tik | la tha vpbrenne MD II 4: 

2238. 


ok vedde diwr | a the mark Tv. 2114. | 

Nu kom thz swa | a een stund Fr. 59. | 

iak ville för | mz een kniiff Fl. 1796. I ey swa breet | som eet haar Fl. 1844. 

bucefalus | war hans nampn Al. 541; 1113, cnkte i«rn | hafdho tha Al. 5451; 5815, 

1449, 1670, 1787, 1792, 2219, 2349, 2384, 3067, * 6160, 9991. 

3334, 3670, 3943, 4066, 4189, 4386, 4637, 4663, 

6399, 6746, 6621, 7148, 7808, 9073, 10283. 

vpa eth näss | widh en sio RK 1: 1214; Ther war dust | ok behordh RK 1: 3518; 

2927, 3737, s/gn 381, tlrk. VII. 271. j $fgn 194. 

the sagde ney | mz en hast RK 2: 1142; , än han war | i then stadh RK 2: 3124; 
3937, 6499, 9433, 9541. 3402, 4184. 

een fyrepiil | kom i hödh RK 3: I 613; II strax här steen | han kom heem RK 3 II 

2101, 2140, IV 6909. 3050 ; 3312, 3599, 3785. 

thz hördom wy | aff hans mun MD T 4: blodit löp | tik tyl dödh MD T 13: 52; II 

268; 11: 175, II 4: 820, 2387, 5: 1081, 1696. I 5: 368, 1408. 

j skulin nu | vardha gladher Tv. 1320; ok om siael | sinna vnodher Iv. 612; 627, 

3179, 5359. 4263. 

iak thakkar gudh | som thz hördhe Fr. 756; iak skal swa | mz thik skipa Fr. 994; 1750, 

1002, 1296, 1681. 3129. 


huru | thz matte vaera Fr. 1944 , 2475, 2486 
sidhan | l«tir han kalla Fl. 1054; 1653. 

klädher | kätzla och gryta RK 2: 1006; 
1557, 2709. 

han fik | allan syn wylia RK 3: II 2434. 
Somma | grep han till fonga MD II5: 366. 
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The vordho ther | ouer ena Fl. 1810. 

min eghin son | mon mik dödha Al. 489; 
1703, 2380, 2481, 3247, 3437, 4203, 4341, 4454, 
4082,4814, 7157, 7200, 7393, 8217,8221, 8310, 8075. 

att hielpa them | vin han wille RK1: 2158; 
2313, 2030, 4258, sfgn 140, 659, 572, Irk. 77, 388, 
tlrk. II 24. 

oc takka gudh | för then sighir RK 2: 1384; 
2109, 2173, 2209, 3484, 4080, 0947. 

han brukar tha | sina hander RK 3: I 
1492; II 3230, III 4057. - B: 0420. 

tha bödh han ther | sina drängia MD TT 
3: 375; 5: 5, 750, 931, 1044, 15: 71, 21: 409. 


skeen som sool | mot thz v»dher Fl. 
538 ; 897. 

at en man | skulle wtera Al. 430 ; 718, 3123 
4704, 4809, 5028, 10262, 10404. 

Mekälborgh | ok the suenske »fgn 399. 


Engelbert | loth sich lijdha RK 2: 2401; 

5981, 0504, 8917. 

ther sik ey | kunde dölia RK 3: I 490; 
688, 817, 4164. 

att thz barn | war swa fiärre MD 1 2: 203 
4: 377, 16: 134, II 5: 692. 


at mara redh mik | til dödh Irk. 104. 
oc satte honom | til bordh RK 2: 3148; 
7422, 8593. 

her steen han riidher | aa stadh RK 3: II 
2902 ; 2906, 2982, 3010. 

pylatus thalar | thil them MD T 2: 238; 
3: 33, Sa: 15, 11: 77. 

och all hans laster | at hiempnac Fr. 798, 
1991, 2000, 2958. 

ther godhe teru | ok skönse Fl. 979; 1093. 
the möttes bade | vydh gaate sfgn 434. 
och fullelica | fornoma RK 2: 1028; 1280, 
2269, 3406, 4050, 5918. 

han strax tiil honum | loth scrifFua RK 3: 
I 605; 1124, II 2222, 2537, 2077, 2988, 3190, 3303, 
III 3012, 3878, 3902, 4058. 

oc sände fran sik | mz brädhe MD T 16: 
83; II 4: 1281, 5: 941. 

then köne halade | from RK 2: 875. 


och andra riddara | flere lv. 75. 
the afF hritania | fara Fr. 1228 ; 3054. 
for beggia broarna | ända RK 2: 6080*. 
oc skulde nämaren | komma RK 3: I 637. 


them fordarffua | j grundh Irk. 432. 
badhe siltFuer | och guld RK 2: 619; 1554, 
5678, 9031. 

allom danskom | tiil nieen RK 3: I 303; 
1549, 1085, 4018. 

till pylatum | j gen MD T 16: 84. 

the mik hulpo | fordrifua Fr. 611; 753, 
1141, 1683, 2906, 2965, 3223. 

ridhu gladhi | til stranda Fl. 2074. 
hertogh erik | then milde RK 1: 3510. 
biscop sigge | afl' skara RK 2: 1146; 2726, 
3341, 4408, 4408, 4731, 5110, 6007. 

tha war gladhi | och gamman RK 3: I 
575 • II 2873, 2979, III 3425, 3669*, 3730. 

sigldo östan | mz skaane MD TT 5: 1008; 
1652, 28: 306. 

sidhen flyddis thz | saa RK 2: 5694. 
optha händherthz | saa RK3: II 3030; III 

3673. 


thz hans lifluandhe | widhse Fr. 45: 1728. 
oc wor erende | ända RK 2: 3666 6626. 
swänske motte wäl | grugha RK 3: II 
2746. 

the thu pläghadhe | lära MD T 16: 31. 


(-)- 


v-/ — W V/ 


-M 


Många eller kanske de flesta hithörande verBer skulle möjligen kunna läsås 
(^) _ w - _ w ^ _ (w) [särskildt de, hvilka jag läst (~) _ w ^ | _ w _ ( w )] eller (^) - ^ ~ ^ - (~) 
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[särskildt de, hvilka jag läst ^ ^ _ | w _ (-)] — Regelbundna varianter i Eufemia- 
visorna äro Iv. 256 (B, C); 2461 (B, C. F); 2581 (E, F). — Fr. 584 (B, C, D, E, F). 

afT isern | badhe digher ok lang lr. 256; 

12641. 

far bort | mz thit röfwara folk Al. 1229; nu | skal thu thws vara viis Fl. 407. 

2169, 25%, 3178, 7944. 

hans ordh ( giordho han til en gak HK 
1: 4371, fib. 55, bk. VII 65. 

oc screfT | til eapitelen sa HK 2: 9471. 

Tha gudh | loth sich födha afr tich MD I 
Vxr. 138; 8a: 26. 

sen thu | som mith liiff wille spilla Al. i vee | them bädröfluade fane sfgn 270. 

720; 1090, 2520, 2871, 3676, 5271. j 

och saa | sina singnadha gaftuer(?) HK 3: i 
II 2467. 

sith sin | skal han haffwa til henne MD j 

II 4: 441; 2333. I 

the striddo | nfF niidli ok aff haat Al. 1025; i lykka | er båtre ån gull EK 1: 3000. 

2840 (?), 3604. j 

then ondha | förbannade man EK 2: 595; hwazske | til dryk eller math RK 2: 359; 

1207, 2886. | 4392, 5135. 

the skildes | och gaafTuo ecth gny EK 3: | 

I 81; 1409. 

iak vilde | mik siadfuer fordaerfua Iv. 2635; 

4237, 5448. 

vi dömum | thsen man ok the quinna FL 
1714. 

han thsenker | then stadhin at haeria AL sorkor | swa stora ok manga AL 5189; 8447. 

%9 ; 1963, 4077. 

at striden | ward ändadh i hofFwa EK 
1 707. 

och wordhe | aff allom forsmadhe RK a: 

247; 5911, <1320, 6464, 6476. 

the åthe | som snarasth the kwnde RK 3: 

IV 4475 ; 5456. - B: 6424. 

ok engin | for sielinne bidher MD II 4: 

3321; 5: 513. 

han halp honom | tha som en man Fr. 584. 
och huxade | mänger wid sik RK 1: 1817. 
och giorde thöm | sodana skål RK 2: 158; 

3%, 1096, 1298, 2241, 5848. 

flik honum | tusande mån EK3: 2121 ; 2122. 

om morgonen | Solen op ran MD II 4: 

3101. 
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the ridd a ra | nter honum aera Fr. 1943 : 
2444(?). 

the lagde sich | hard for then porta RK 2 
1366; 4140. 

ath sculde the | skattin wth gifTua RK 3: 
I 769. 


giort idher | diglier omaka Fr. 1486. 
uilin ij | inaerkia ok höra Al. 1. 

woordo the | raykit ooblidha RK 3: II 

2052. 


som snimarsta tiidh | iak han sa Iv. 
2167; 4675. 

at taelia mit folk | ij min haer Al. 1211; 
1626, 4285, 5879, 6226, 6312, 7230, 7534, 7582, 
8435, 8737, 9603, 10138, 10353. 

The lupo til storms | til en grafT RK 1: 
1544; 2526, 3578, ylrk. 858. 

til åre oc dygd | war hon wiss RK 2: 
2924, 8843. 

ok meenthe sik saa | wara frii RK 3: I 
1671, II 2195, 2327. 

Herodes war tha | wordhen wredh MDI 
2; 172, 9a: 458, 9b: 4, 7* 87. 

the frugha vardh vredh | a then quinna 
It. 2301. 

han hafdhe een hund | ij sin hsende Fr. 
2799. 

wil wita sin hser | ok sin skara Al. 1909, 
3328, 6413. 

aff alla the men | ther han atte RK 1: 
1005, sfgn 603. 

ok liggia them ther | til omake RK 2: 
3859, 4637, 5111, 5284, 5500, 6688, 8369, 8468. 

och Sweriges nödh | för them klagha(?) 
RK 3: II 2675. 

then signade gudh | for os radhe MDI 
2: 165; 9a: 199*. 

aff thz at the wunno | the trull AI. 5275. 
jak lönthe the swenske | mz sorg Irk. 399. 
och dritfwa them tädden | mz makt RK 
2: 2220, 3065. 

och wille bestalla | här steen^ RK 3: II 
2854, 3265, 3271. 


the varo vntfangne J mz aerae Fr. 3006. 


antigia wael | aeller we Al. 48; 861, 1182, 
2396, 4076, 4614, 5023, 5149, 10434. 


hwein thz war medh | eller mot RK 2: 
5624. 


taka han op | i sit radh MD ll 3: 308, »: 
697, 1134, 1597, 1749, 21: 302. 

han hafuer syst | thz ij badhin lv. 1346; 
2461. 


skipadhe swa | sina sinna Fl. 80: 1958. 
aff minne makt | tha iak stridher Al. 1435; 
1689, 4326, 7540, 8089, 8489, 10209. 

take hans siäl | i sin wäre RK 1: 2538; 
2788. 

thz gik them tha | vtaff gaman RK 2: 5339; 
5482, 8427. 

thz mothe tha | noghott walla RK 3: II 

2857. 

hwath thz war man | eller qwinna MD II 
3: 84, 4: 919, 2736, 21. 17. 

Däni ok tyzske | i bland RK 1: 4344; Irk. 407. 
thet ma jac sigia | forsant RK 2: 6266. 

thz maa jak säyia | mz skål RK 3: II 2131; 
2367, 2788, 2878, 3061, IU 3596, 3665*, 3968, 
4090, IV 4490. 

tha reedh han Uuedhan | swa snima lv. 
2581. 

mot herra orik | then rika Fr. 1668; 1900. 
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tha thetta var redho [ mz alla Fl. 201. 
the budho philippo | at stridha Al. 775. 
ok sporde them alla | at radhe HK 1: 384; 
3882, 3024, *fyn 320. 

mz C ökia | til lika HK 2: 3674. 

anama worth rike | mz ära HK 3: 1 1123; 
II 2021, 2727, 2012, 3136, 3686. 

wälsighnadhir war i | thinblodhir MD 1 20 : 
10, II 4: 1327, 5: 248. 

the waare beegårcnde | tha HK 3: I 051. 


tho haffdin med sik | en läkia HK 1: 2047. 

dödhe och sara | j swijdha HK 2; 2248; 
5051, 5085. 

jak wiil oss komma | tiil dagha HK 3: I 
115, II 2655, 3206, 3207, III 3405, 3650, 3041. 
o hwru gerna | iac bidder MDI 13: 83. 

sidhan forentes the | swa HK 2: 4828. 
mz mino visasta | radhe Iv. 5222*; 5723*. 


De följande i denna hufvudafdelning upptagna verserna kuuna kanske lättare 
än de föregående läsas på annat sätt. Sålunda kunna de 2 första grupperna i 
båda spalterna under första typen ganska lätt läsas (_)_ w w _ [ - w -(~), de två föl¬ 
jande mindre lätt på det sättet; grupp 1 i vänstra spalten, l och 2 (de flesta) i högra 
under andra typen samt alla 4 grupperna under fjärde typen lätt |_ ^--(-); 

alla 4 grupperna under tredje och femte typen lätt resp. (^) _ ^ _ | _ w w _ (w) och 

- - - w w - | _ w w _(^). Det är ej omöjligt, att alla under dessa 5 typer upptagna 

verser skulle kunna läsas på ännu flera sätt. I de trestafviga tesisrummen i alla 
verserna upptagas nämligen de 2 första versplatserna af ett ganska mycket undan¬ 
hållet tvåstafiigt ord, hjälpverb, pronomen, konjunktion eller prejK)sition. Man 
skulle kanske därför på dessa ställen kunna iakttaga akcentinfattning (särskildt i 
grupperna 5 och 6 i båda spalterna under första typen, grupp 2 i vänstra och o 
i högra under andra) eller crytmisering framåt». I så fall blefve alla verserna 
regelbundna. På grund af dessa olika möjligheter utsätter jag intet taktstreck i 

exemplen. — Regelbundna varianter i Eufemiavisorna äro Iv. 2438 (B, C, D, E, F); 

5624 (F); 2413 (B, C, E); 2218 (B, C); 5368 (F); 154 (B); 4047 (B, C, F); 2821 

(D); 5256 (B, C). — Fr. 346 (B, C, D, E, F); 3012 (B, C, E); 1462 (B, C, D, E, F). 

— Fl. 1614 (B, C). 


(-)— 

afT sorgh maghom vi brat for ga Fl. 478; 
1614, Al. 1917, 2401, 6452, RK 1. 2323, RK 2: 
1860, MDI 9a .r 178, 9b: 366. 

til tokt aeru wi alle seene Iv. 101; 1667, 
2438, Fl. 2019, Al. 4411, 6195, 6812, 8695, RK 2: 
2275, RK 3: I 382, 1427, IV 6064, MDI9a: 239. 


han lop badhe i baergh och dal Ir. 2086; 
2278, 2413, 4887, Fl. 439, 779, .4/. 2187, 8892, 
9939, RK 2: 1702, RK 3: II 1908, MD II 3: 268. 


— (-) 

thz ware mik fulwäl räth RK t: 2406; 
3688, RK 2: 432, 3488, 3582, RK 3 :1 1667, 3127, 

swa mono the idher kalla Iv. 5624; Fr. 
3, 1259, 2034, 2037, 3130, Fl. 1606, 1930, Al. 
6931, 10366, RK 1. 1426, 2126, 2409, Irk. 236, 
RK 2: 496, 1993, 2687, 4209, RK 3: I 935, 1152, 
1693, II 1968, 2561, 2604, 2962, 3101,3189,3733. 
MD I 9b: 255. 

Tho maedhan thu bidher mik Al. 917; 
7330, 10384, RK 3: I 82, MD II 3: 300. 
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ther hwar vilde hin annan skadha Iv. 
5170; Al 1527, 2880, 3036 , RK 2: 179, 32 a 5 , 
5098, RK 3: II 2042, IV 4611, MD II '28: 18. 

hon gafT honum eet finger gul Iv. 817; 
3433, 4557, Fl. 1872, RK 1: 2398(7), RK2. 1203, 
RK 3: Il 2160, MD I 2: 2, Il 4: 1041, 3166. 

thz gaff honom the stolta rena Iv. 1335; 
Fr. 346, Fl. 266, .4/. 1083, RK 2: 1214, 3328, 
RK 3: II 2380, MD II 3: 444, 4: 765, 28: 466, 

(~) - 

for thy »rin ij ey konipne v;el Iv. 789; 
Al. 10371, MD II 5: 839. — Iv. 5314. 


han togh henne mz walde oc raan Al. 
7855; RK 1. 4075, RK 2: 6569. 


(w) _ w _ V.-' 

thz rympdc alt honum j fra Iv. 3250; Fr. 
1330, 2462, ,4/. 1779, 1798, 2628, 4252, 4383, 
5441, 5469, 7323, 7406, 8105, 8450, 8718, 8788, 
9219, 9367, 9761, 10522, 10560, RK 1: 564, 2829, 
4213, RK 2: 2775, 5304, 9008, MD I 6a: 63, 67, 
MD II 4: 1627. 

thz scngin man vordhe thaes vara Iv. 
5368; Fr. 2673, Fl. 316(7), 1308, Al. 1504, 3002, 
4865, 5094, 5184, 6181, 7121, 7677, 9286, 9451, 
9642, RK 1: 3717, sfya 272, RK 2: 873, 905, 
1582(7) 2462, 2596, 5750, 8066, RK 3: 1 1045, II 
1429, III 3581, IV 4785, MD 11 5: 1089, 1912, 

21: 281, 28: 136. 

(-)-- 

armenie land hafdhc thcm swnt .4/. 759; 
3480, 8266, »fgn 124, RK 3: II 2278, IV 5606, 
MD I 9a: 360, II 4: 821, 19: 246, 21: 342. 

The fiollo a knse fore the frugha Iv. 
1518; 2821, 5625, Fr. 676, RK 1: 1283, 2113, 
3411, RK 2: 821, 5951. 


att hon och hennes folk måtthe afF gåå 
tlvk. VII 105. 

vm tiwgonda dngh jwil scullc thz warä | 
RK 2: 1610. | 


ij hafuin for vara saka Fr. 1485, 1749, 
1836, 2785, RK 2: 311, RK 3: II 2736, MDI 2: 
115, n 4: 1265, 5: 183. 

med honom till gotlandz foor RK I: 3468. 


tagh hona i göma thina AL 10417. 


—(l) 

tha matte han thes wardha war Al. 3260; 
4279, 10439, RK 2: 412, 464, RK 3: I 156, II 
2117, 2156, 3380, B: 6387. 

huath hafua the idher at kaenna lo. 2661; 
3214, Fr. 689, Al. 6527, Albr. 125, tlrfc VII 152, 
RK 2: 1977, 4425, HK 3: I 1528, MD I 11: 107, 
Il 5: 427, 18: 23. — RK 3: It 3308. 

lot hona mz strömen bort flyta Al. 1979. 


K./ __ 

all hans örsl honum forgik Iv. 2218; Fr. 
3012, Fl. 687(2), Al. 2965, 3084, 6377 , 7533, RK 
1: 514, RK 2: 2639, M/J II 5: 365, 484, 584, 1230 


hwath miin ordh hafua at thvdha Iv. 
154; 462, 4047, .4/. 2435, 2441, 3148, 4084, 4274, 
4457, 4907, 6493(?), 8716, RK 1: 8161, Hrk. VII 
29, RK 2: 1007, 1035, 2152, 4454, 54&3, 6291, 
RK 3: I 1575, II 2116, Ml) I 11: 154, II 5: 1112, 


fiollo a knse fore the frw Iv. 1407; Fr. 
1462, 2020, .1/. 1371, 3506, 4168, 4286, 5704, 
9459, 10230, RK 2: 3655, RK 3: I 1686, U 2985, 
MD II 19: 51. 

vilin ij thz hafuse ij hugha Iv. 5256; Fl. 
399, AI. 5250, 5637, 9702, RK 1: 4220, RK 2: 
3777, RK 3: I 13, MD 1 3: 173, II 28: 345. 

- (.) 

thz ksennis iak alt wara osat AL 2650; 
6425. 

tha seiille the thz honom fordragha RK 
2: 5294; RK 3: 1U 3453. 
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Några FA verser med anapesti«k början-hor jag hänfört hit, emedan degenom 
• rytmisering framåt» skulle liksom de föregåeude kunna läsas såsom regelbundna. 
De kunna emellertid kanske läsas så ftfven på annat sätt. 

Fore raezl hafdhe han sengin agha Iv. 497; JiK 2: 170. 

- - - - - - (-) sina dighro stang fore sit bry st lv. 1065; Al. 2207. 

vtan rikens rad wore ther nilre HK 2: 6309; MD II 4: 1290; &: 867. 


IV. Verser med 8 arses och en tesispaus. 

Liksom de i den föregående hufvudafdelningen anförda versenia möjligen 
9kulle kunna läsas med 4 arses oeh en tesispaus (några få eventuellt med 2), skulle 
kanske de här anförda kunna läsas med lika många arses oeh 2 tesispauser. (De 
under tredje typen anförda genom akcentinfattning eller «rytmisering framåt» even¬ 
tuellt med 4 arses oeh en tesispaus). De äro få till antalet. Särskildt gäller detta 
dem, som hörja arsiskt, oeh jag anför därför ej versenia på 2 spalter, utan beteck¬ 
nar ny «bityp» med -f och skiljer teliskt böljande verser från arsiskt börjande med 
—. Regelbundna varianter i Kufemiavisorna äro Fr. 2937. (F); 2316 (F). — FL 
219 (C). ■ '• 

(_)_w__(w) Han strax | til skips bar RK 2: 1550; hafT nw | eeth goth iriooth RK 
3: I 1681; kom saa | till hedmark MI) il 5: 1360. — in | i fvnlandh RK 3. II 2589; 3064; III 
3712 , 3731, 1027, 4183. + then swen | siin vapn red ha Fr. 1576; hwath ther | skal mz menas 
Al. 1109*; hon war | en vtländzka RK 2. 98'0, 29X6, 4999, 8H)l\ Her Steen | flik sa ämpne RK 
X: II 2180, 2672: tha han | var xij aara MD 11 5. 236. — benkt | them wål swa ra HK 2: 5452: 
thz | war storth vndher HK X: II 2836. -f till hertugh | Erik RK I. 287N*\ thegrepo | strax han 
RK 2: 3550. + ij thenna | vjerlz aenda Fr. 3197*; oc taka | wel wara RK 2. 2203; 4890, 5974; 
och faar hon | siälir radha RK X: II 2490; 3171, 3328, Ill 4023, 4099. -f- och jak strax | gaar 
RK 3: II 3046; III 3789. + mz margha frwr | skara Fr. 2361*; ok jomfrw nampn | baro (?) RK 
1: 593; oc rikens men | alla RK 2: 3246; 3617, 3666, 6592*, 8009, wy wethoni thz | fulle RK 3. II 
2802; 2867, 2892. — slaas ther ok | fleerc Fr. 2937; huat han ther | spordhe RK 2: 2733; 3482 
3396*; ath the saa | giordhe RK 3: JII 3839. 

(w) - w w — (w) swa braat | han them se fik Al. 10388; tyll skips | mz een hår stoor 
*fgn 365; och fram | om hans hör drogh RK 3: II 2126. + som thz | hatTde måst vallith. 
RK 2: 4908. — för | än the ens warda ib. 3243; 3463, 4520. -f- och honum | saa wäll leedh RK 
3: II 2433 ; 3158; bleflf clödher | om thz aar MD 11 ö: 1894. — Aldrig | hon barn fik RK 2. 
478; 3630; thz war | eeth stoorth spoth RK 3: II 2103. + som krono | skal ther bicra 7r. 4417; 
ther grefuin | var for inne Kl. 219; wi se them | ij fa dagha Al. 4722, sa sara | the ther flydde 
RK 2: 6032 ; 9590; the maane | saa fast byggia RK 3: III 3603. — Aldrig i han än sporde RK 
2: 3572; noghot | kan thz walla RK 3: I 1585. -f oc fogde thz | tha swaa RK 2: 8343; 5948. + ok 
bad honom | tit fara RK 2: 6241; thz nionde siik | saa wånda BK 3: II 2590. -f och til thera 
gagn | wenda HK 2: 631; tiil rykensens raadh | komma RK 3 : Il 2678 ; 3116, 3210. — tha vardh 
han var | thäre RK 2: 4894; och mondhe thz | hända RK 3: I 877; Il 2091, 2138, 2974, III 3995. 

(v/)-— (w) til thz | skulu thik tnen swara Al. 7597; med sorgh | eller bedröfft 
ennc MD TI 4: 2445. 4- han gafT honom | ij the stund Fr. 3029; han swa honom | första h«r 
Al. 1852; hon badh honom | medh sööt ordh MDJ1 4: 521. h jak drap honom | i spqrsäter Irk, 
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335*. + eet barn | monde hon tha vinnse Fl. 86. — saa maane thz | tha gaa RK 3: 11 1855; nu 
skulin ij | thz flnme Fr. 724; Nw mogen j | meer höra RA 2: 1048; saa mötte the | ther yla 
RK 3: 3987. 

(^) — w _ (w) at bron | kastat waar EK 2: 2504; om jak | lifTua maa RK 3: 1 1211; 1720, 
II 3335, 111 4077. — wål | hundrat siw(V) ib. 4113. + hansörs | lot han fara Fr. 1725; 1786,1866, 
3178. om siaex | vikur tima Fl. 9*; swa wijdh | jak ma raadha RK 2: 2408, 3616, 4404*; och 
än | flere mädher RK 3: I 221; 480. For koo | horss och hesta ib. IV B 6325 (= Z>). + Han 
swor sielff | en eedh RK 2 : 2786; och saa wiith | är spoorth(?) RK 3: III 4196. + mz the 
swar | the lingo RK 2: 5810; och ny lagh | införa RK 3: II 2774; 3241. — ä liwart | han 
wilde RK 2: 5716; hardh stridh | rnaagh walla RK 3: II 2322; 2732 , III 3424, 3833. + aff hol- 
zeta | land RK 1: 2802*; och ther vidher | see RK 2* 4096; mz liwstbona | alla RK 2: 2386. 

(w) — w »(w) til haest | miste han nw Al. 2478; reedh heem | alt thz han gat RK 2: 
767; 8679; hans striidh | faller i skarn RK 3: II 2077; 2197, 111 3389. — stoor | myghen och 
mangh ib. II 1872. + som the | pl«egha at göra Fr. 1681; och badh | stadhen och alla RK 3: 
I 565; II 2532, III 4143(?). — thz | sågher jag idher ib. 3519. + for thsen skuld j han var vredh 
fr. 609; ok all rödh | som eet blodh Fr. 2986; han redh strax | til thz fest RK 2. 2904; the tha 
iämpth | monde gaa RK 3: III 3818; 4172; gik saa rät | Ull sith bordh A/Z>1I 5: 545. — som 
skiipp | komma hiith RK 3: III 3709; 4180. + ij miin likn | skal thu khedhas Al. 2161; mz stoor 
blws | at the sagho RK 1: 3880; här steen thz | wille hämpna RK 3: II 2826; När boot skier| 
effter bruttom MD IJ 16: 3. — ä tith | som han ware RK 1: 286; 4082; fulwredh | han sik 
giordhe RK 2: 363; mangh tingh | motte walla RK 3: I 1258; II 2654, III 3991. -1- och thz 
skeedde | för thy ib. 3491; 3949. — sa lik han | the borgh RK 2: 3224. -f Som eufratin | nion 
kalla Al. 10117; Tha roodzskarla | förfara RK 2: 1546; thy hwart swän$ke | siik wändher RK 
3: II 2744. — Skörliffnadh | han öffdhe RK 2: 568; hwarth thetta | siik wändher RK 3 : III 
4033. -t tha hände thz | saa ib. 3753. -f wesmennena | alla RK 2: 861. 


Jag har endast funnit 2 verser, som bafva 3 arses och 2 tesispauser, näm¬ 
ligen thz full | tha saaRKS: 111 3474, thz sheer | tha saa ih. 4147. Möjligen skulle 
de kunna läsas med 4 arses och 3 tesispauser; de blefve då de enda i sitt slag, 
för så vidt mau ej såsom tfyrarsiska» vill läsa äfven de ofvan anförda RK 3: 111 
4113, II 3046, III 3789, II 2559, 3064, III 3712, 3731, 4027, 4183 samt de nedan 
anförda RK 3: III 3540, 3953, 4184. Det bör beaktas, att dylika verser förekomma 
endast i RK 3: II och III. 


Med sträng tillämpning af den utaf mig följda principen för afläsningen torde 
följande verser böra läsas med 2 arsisstafvelser. De äro, såsom synes, mycket 
få; de flesta förekomma i RK 3: II och III, endast en i RK 3: I, 5 i RK 2 och en 
i Fr ., till hvilken senare hds. F emellertid har en regelbunden variant. Möjligen 
skulle några af dem kunna läsas annorlunda, de under tredje typen anförda even¬ 
tuellt genom «rytmisering framåt» såsom «trearsiska». 

(w)-^-(w) oc hwat | thu tenkte RK 2: 3152; som nian | kan fynna RK 3: II 2477; 
förfall | rnaagh walla ib. il 2658; mz spiiss | ok wärya ib. II 3324; ä hoo | thz hörer; ib. Ill 
3478; ä ho | thz hörde ib. 111 3515; och saa | fram förde (?) ib. 111 4176. -f och saagh siik | om 
RK 3: Jll 3540; the waare | thaa ib. 111 3953; och mykit | meer ib. IH 4184. 
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(w)_ förfall | maagha walla RK3: II 2294; han wäll | motte quidha ib. II 3138. 

— ther | han them sagde RK 2. 6350. f som förre | är sakth RK 3: II 3219; ok sigie them | 
thetle ib. III 3760. — somme | tiil ryggia ib. Ill 3715; moth honum | gingho Fr. 2315. 

j frid | skuhlc thz sta RK 2: 6312. + som ther | skulle forwara ib. 
9207. — ther | mondhe han bidha ib. 4302; onth | nionde thw meena Ii K 3:1 | 193, ceth skulin 
i göra ib. II 3372. 
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Det kan ej nekas, att våra knittelversers rytm i mångt och mycket påminner 
om folkvisornas. Rosenberg säger också (Nord. Tidskr. 292), att rimkrönikornas 
cversemål vtesentlig er den folkelige toliniestrofes vers, indrettedo till talevers». 
Någon direkt efterbildning af folkviseversen kau man väl ändå knappast antaga, 
eftersom denna ej är så mycket äldre och dessutom var afsedd för sång, knitteln 
däremot för recitation *). Nämnde metriker säger också (a. st. och Nordb. Aandsl. 
II 374), att knitteln «vel skal svare til det franske ottestavelses vers», och af 
samma åsikt tyckes A. Lindgren vara (Ny Sv. Tidskr. 1880, sid. 224). Ej heller i 
detta fall kan det väl blifva tal om direkt efterbildning, i synnerhet som det ej ens är 
säkert, att franskt original ligger till grund för något af våra rimverk från medel¬ 
tiden (jfr. Schuek Ill. Sv. Litt. 119). Wulff har på några ställen i sina skrifter 
framställt den åsikten, att knitteln på grund af sin heltaktspaus i midten ursprung¬ 
ligen uppkommit af alexandrinen eller möjligen af den gamla tiostafvingen. Fastän 
jag ej kan gå in på att verserna i vår medeltids rimverk hafva heltaktspaus, vill 
jag dock ej bestrida, att knitteln från början kan hafva haft en sådan och hafva 
uppkommit på nämnda sätt. Ineisionen eller taktkommat i de flesta bland våra 
verser tyder möjligen därpå. Vare med knittelns ursprungliga uppkomst huru som 
helst, till oss har den enligt all sannolikhet närmast kommit från lågtyskan. Jag 
har på skilda ställen i det föregående med stöd af anförda arbeten af Ernst Mar¬ 
tin, W. Seelmann och II. Seltz framhållit åtskilliga likheter mellan våra knittel- 
vorser å ena sidan och nederländskans och lågtyskans å den andra. Jag skall här 
ännu en gång påpeka dem jämte ett par andra. Afven i lågtyskan (incl. neder- 
ländskau) äro de verser i majoritet, som börja tetiskt; två tesisstafvelser i början 
äro ganska sällsyuta, tre ytterst sällsynta. Tesisrummen hafva oftast en eller två 
stafvelser, mera sällan flera. Emellanåt äro ej alla tesisrummen fyllda, och före¬ 
komsten af tesispauser motsvarar ungefär förhållandet i våra kuittelverser. Äfven 
verser, som egentligen hafva mer än 4 arses, förekomma, likaledes sådana, som 
hafva blott 3. Tryckfördelningen är växlande beträffande såväl vissa inhemska ord som 

J ) Jfr. emellertid mitt alternativförslag till trearsiska versers afläsning sid. 84. 
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i synnerhet främmande, och särskildt främmande egennamn (jfr. E. Martin a. arb. 
422—424, W. Seelmann a. arb. XLIII, H. Seltz 54 fl). Åtskilligt af detta passar 
naturligtvis också in på högtyska dikter af ifrågavarande art, och man skulle där¬ 
för äfven kunna tänka sig en påverkan från detta häll. Schiick (Sv. Lit. hist. 124) 
anser t. o. m., att författaren till RK 1 haft till förebild «ett tyskt arbete, den lif- 
ländska krönikan*, som ju är skrifven på högtyska. Enligt mig välvilligt af K. 
F. Söderwall meddelad upplysning är också likheten de båda krönikorna emellan 
ganska stor ined afseendo på anordningen af innehållet. Möjligen har Schuck med 
sitt yttrande afsett endast eller hufvudsakligen detta förhållande. Eller skulle för¬ 
fattaren till RK 1 liafva efterbildat äfven rytmen i den lifländska krönikart? Jag 
har ej statistiskt uudersökt denna senare l ) och kan därför ej i deta\j anställa nå¬ 
gon jämförelse. Vid genomläsning af cLivländische Reimchronik von Leo Meyer, 
Paderborn 1876» har jag emellertid tyckt mig finna vissa olikheter i rytmiskt af- 
seende mellan denna och vår RK 1. Flerstafviga tesisrum förekomma mycket säl¬ 
lan i déii lifländska krönikan och verserna äro därför i allmänhet kortare än i 
RK 1. Verser med 3 arses äro däremot mycket vanliga och likaledes verser med 
tesispaus (äfven «treär'siska»). Äfven verser med 2 arses förekomma här och där. 
Det finns således skäl, som tala emot antagandet af lifländska krönikan såsom före¬ 
bild för RK 1 i rytmiskt afseende. Författaren till denna senare kände helt säkert 
till knittelversen i Eufemiavisorna [möjligen är det just han, som öfversatt dem), 
och for åtminstone cn* af dessa, nämligen JFr., har ganska sannolikt ett lågtysht 
original legat till grund (jfr. Schuck Sv. Lit. hist. 106). Tämligen säkért hafva vi 
således att söka närmaste förebildeu för vår knittelvers i lågtyska rimverk. Äfven 
under en senare tid än början af 1300-talet öfversatte eller bearbetade man låg¬ 
tyska rimvérk, t. ex. Schacktafvels lek (jfr. Schuck a. arb. 193). 

Då jag nu går att mera summariskt framhålla byggnaden af vår medeltids 
kuittelverser och skillnaden mellan olika rimvérk med afseende på denna, kan jag 
fatta mig kort, eftersom man vid en granskning af förteckningen och tabellen lätt 
nog kan komma under fund med det viktigaste af dessa förhållanden. 

Hufvudprincipen för knittelversens byggnad är satsakeenten. Med tillämpning 
af denna måste man läsa det allra största flertalet verser i alla rimverken med 4 
arses och fyllda tesisrum. Verser af annan beskaffenhet förekomma i de större 
rimverken oftast i RK 2 och RK 3 I — III. Tesisstafvelsernas antal är i allmänhet 
större i de yngre rimverken än i de äldre (MD II 4 och 5 utgöra dock undantag 
från denna regel). Sålunda förekomma verser, som hafva mer än ett tesisrum tre- 
stafvigt eller något tesisrum mer än trestafvigt mycket sällan i de senare, och 
ingen enda sådan finns i MD I 1, det äldsta af alla. Analogt är förhållandet 

med de verser, som börja med mer än 2 tesisstafvelser. Äfven dessa förekomma 

ytterst sällan i de äldre rim verken. 

l ; Detta har jag ej heller gjort med några lägtyska rimverk. På grund af det vidlyftiga 

materialet har jag denna gång måst inskränka mig till våra svenska för att i detalj kunna upp¬ 

visa förhållande i dessa. 
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I de flesta rimverken börja verserna oftare tetiskt än arsiskt, särskildt 
de, som tillhöra första hufvudtypen, i många rimverk äfven de, som tillhöra 
andra, tredje och (fast oj så ofta) fjärde. Hvad de öfriga boträffar, är förhållan 
det mellan tetisk och arsisk början ofta omvändt eller åtminstone växlande. Med 
tillämpning af Reckes system skulle man därför anse knittelversernas rytm vara 
stigande lika väl som folkvisornas, i synnerhet som ju flertalet äfven af de arsiskt 
börjande verserna hafva ett eller ett par flerstafviga tesisrum. Några få rimverk 
uppvisa dock undantag från regeln om de tetiskt börjaude versernes öfvervikt, 
särskildt MD I 1 och MD II 5, i hvilka de arsiskt börjande genomgående åro 
flera. Detta kan kauske förklaras däraf, att man vid författandet af den förra 
ännu var van vid trokaisk rytm, och att ett isländskt original legat till grund 
för den senare. Äfven i några andra rimverk äger emellertid samma förhållande 
rum, dock ej fullt så geuomgående. 

1 de äldre rimverken ävo manliga rim talrikare än kvinnliga, särskildt i ver¬ 
ser, som tillhöra någon af de första typerna; i yngre rimverk är förhållandet ofta 
omvändt (t. ex. i RK 2) eller åtminstone mera växlande. Daktyliska rim före 
komma ytterst sällan, och möjligen beliöfver man ej alls antaga förekomsten af 
sådana, utan läsa ifrågavarande verser på annat sätt. — Om mellersta tesisrummet 
är mer än enstafvigt, är incisionens plats vanligast mellan tesisstafvelserua, t. ex. 

^ [ v-/ Detta är i synnerhet påfallande i Al. 

Verser, som egentligen hafva mer än 4 arses, förekomma oftast i RK 2 och 
RK 3. De läsas såsom «fyrarsiska», i det de öfverskjutande ej räknas med. — 
Verser med tesispaus förekomma både i äldre och yngre rim verk och i allmänhet 
ungefär lika ofta i båda slagen. — «Trearsiska» verser äro däremot särskildt ut¬ 
märkande för de äldre, i synnerhet för Fr. Detta rim verk har mest korta verser; 
sålunda är första hufvudtypen oftare representerad här än i något annat rimverk 
med undantag af MD II 3. I de flesta dikterna i MD I och II förekomma tre- 
arsiska verser ej alls eller ytterst sällan. Detta gäller dock ej MD II 3 och 5, af 
hvilka ju den förra är ganska gammal och den senare genomgående visar öfver- 
ensstämmelse med de äldre. Emellertid förekomma dylika verser ej heller så säl¬ 
lan i RK 2 och RK 3 /, II och III. Det bör dock bemärkas, att de 2 seuare (och 
delvis äfven de 2 förra) förete alla möjliga slags kuittelverser, blandade om 
hvarandra; rytmen i dem är mycket ojämn i motsats mot förhållandet i RK 3: IV , 
där den är jämn, fastän bred. 

Den möjligheten är icke utesluten, att äfven ifrågavarande verser varit äm. 
nade att läsas taktfast med 4 arses. 

Slutligen skall jag yttra några ord om förhållandet mellan RK 1 och Eufe- 
miavisorna i rytmiskt afseende. Skillnaden är i det hela taget ej så stor. I RK 1 
är de tetiskt börjande versernas öfvervikt i allmänhet något mindre An i Euf. De 
arsiskt börjande äro några flera fråu och med första typen med 2 tvåstafviga tesis¬ 
rum. Mera karakteristiskt för RK 1 är det förhållandet, att flerstafviga ord med 2 
tesisstafvelser, särskildt flerstafviga artikulerade former af substantiv, ganska ofta 


Digitized by LnOOQle 



Ryt in inkn ntiuliiT. 


103 


spänna öfver midten af versen. Fyrarsiska verser med tesispaus äro också talri¬ 
kare i RK 1, i synnerhet sådana, i hvilken nämnda paus förekommer mellan de 
2 sista arses. Att dessa senare i dylika verser mveket ofta tillhöra ett och samma 
ord är äfven karakteristiskt för RK 1. Vidare äro pronomina några gånger sufti- 
gerade i detta rim verk, ett förhållande, som jag ej lagt märke till i Eufemiavisorna. 
Slutligen påminner jag äfven om E. Jesscns iakttagelse («Smaa noter till scldrc 
Svensk», Pedagog. Tidskr. af Hult och Olbers 1871), att omljudet i presens af 
starka verb förekommer mycket oftare i Eufemiavisorna än i RK 1. Nämnde för¬ 
fattare anser detta förhållandet tala emot antagandet af samme öfversättare af, resp. 
författare till dessa rimverk. De omständigheter, jag ofvau framhållit, tyckas äl¬ 
ven tala emot ett dylikt antagande. Det bör dock anmärkas, att den handskrift 
(I) 2), utgifvaren af RK 1 lagt till grund för sin edition, lär vara jämförelsevis 
dålig. Efter samma lids. är *Konung Christmn KKppingx krönica » aftryekt i RK 3. 
sidd. 213—230 under strecket. Om man jämför denna med samma krönika ofvan* 
för strecket, hvilken är aftryekt efter den ungefär samtidiga hds. B 61 Lin k., så 
skall inan emellertid finna, att /) 2 är åtskilligt bättre än denna senare åtminstone. 
Sålunda har B , men ej /), mer än 3 stafvigt tesisrum i w. (5184, 021(5, (5221,(522(5, 
(525(5, 0283, 6203, 6338, 6375, (5417; 0154, 6155, 6159, 6171; mer än 2 tesisstafvel- 
ser i början af rv. 6153, 6173, 6180, 6190, 6213, 6298, 6373, 6411, 6422; 6296; 
6230; tesispaus i vv. 6157, 6198, (5271, 6308, 6317, 6319, 6359; blott 3 arses i vr. 
6420, 6424. Det förekommer knappast, att förhållande t i något af dessa 
fall är omvändt. 
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De förkortningar, jag an vänd t vid angifvande af. källskrifterna i Svenska 
fornskriftsällskapets samlingar, äro i inånga fall desamma, som förekomma i K. F. 
Söderwalls »Ordbok öfver svenska medeltidsspråket». Sålunda betyder HK 1 alltid 
Gamla eller Erikskrönikan. Med nh., sfgn, yi., Albr. Mc., tlrh. I, II, III, IV, V, VI, 
VII betecknar jag i ordningsföljd de rimverk, som finuas i samma band som liK 1. 
Do olika afdelningarna i HK 3 betecknas I, II, III, IV, B (vv. öfver strecket sidd. 
213--230) och D (vv under strecket på; samma sidor). Ml) I och II beteckna reSp. 
de andliga och världsliga dikterna i «Medeltidsdikter och* rim» ; de arabiska siffrorna 
(fetstil eller kursiv) närmast efter MD I och Ml) II beteckna dikternas ordnings- 
nummer. 
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Förteckning öfver verserna med 4 arses och fyllda tesisrum 


- W — w — w — lv^) 


84, 157, 158, 

168, 172, 186, 187*, 197*, 201, 265, 266, 
287, 855. 899, 444, 445*. 482, 501*, 523*, 
529. 658, 691, 703, 710, 726*, 734, 735, 
757, 762, 764*, 773, 776, 791, 816, 848, 
860, 863. 880, 897, 909, 920, 933, 945, 
956, 970, 1001, 1040, 1045, 1047, 1075, 
1090, 1099, 1104, 1225, 1229, 1277, 1300, 
1343, 1354. 1374, 1382, 1389, 1414, 1415, 
1424, 1535, 1565. 1594*. 1634*, 1664, 
1675, 1698, 1726, 1729, 1738, 1768, 1771, 
1787, 1788, 1794, 1802, 1836, 1897, 1927, 
2071, 2080*. 2089,2112,2117,2125, 2177, 
2203. 2216, 2220, 2221, 2225. 2227, 2228, 
2229, 2281. 2283, 2284, 2291, 2323, 2329, 
2353, 2357, 2398.2411, 2444, 2472*, 2483, 
2487,2494*, 2504,2525,2536*,2547,2558, 
2568, 2570.2574, 2588, 2604*, 2615, 2616, 
2663, 2686, 2715, 2723,2742, 2799, 2801*, 
2810,2814,2830*,2871,2879, 2916, 2952*, 
2966, 2987, 3011. 3014, 3018, 3026, 3109, 
3137, 3148, 3160, 3194, 3237, 3280, 3285, 
3314, 3332, 3365, 3368, 3415, 3430, 3472, 
3518. 3530*, 3563, 3565*, 3575, 3576, 
3581*. 3615, 3645, 3657,3659,3712, 3726, 
3757, 3783, 3801.3807, 3808, 3817, 3835, 
3846, 3858, 3861. 3864, 3869, 3879, 3917, 
3949, 3969, 3972. 4051, 4054, 4067, 4096. 
4109, 4115, 4120, 4127.4135, 4173*, 4180, 
4188, 4190, 4194, 4333, 4359, 4382, 4389, 
4393, 4424, 4436. 4442, 4445, 4471*, 4492, 
4577, 4605, 4616, 4636*, 4641, 4655, 4685, 
4715, 4727, 4743. 4750. 4768, 4774*, 4845, 
4871,4893, 4918, 4933, 4939, 4980, 4993, 
5013, 5062, 5067, 5072, 5078, 5082, 5111. 
5177, 5234, 5285,5306*, 5307, 5330. 5449, 
5456, 5468*. 5483, 5597, 5721, 5722. 

Lands Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 


— v-i— | u — — Iv. 10, 48, 177, 

202, 249, 269, 270, 364, 369*, 372, 446, 
447, 483, 500, 643, 655, 840(?), 846, 906, 
936, 937, 1160, 1183, 1185, 1249, 1449, 
1454, 1462, 1497, 1506, 1570, 1656*, 1671, 
1755. 1789, 1874, 1948, 2142, 2165, 2224, 
2226. 2230, 2272, 2295, 2391*,2416*, 2542, 
2575, 2595, 2596, 2660. 2693. 2708, 2725, 
2798, 2807, 2849, 2872, 2908, 2962, 2967, 
3195, 3212, 3454, 3542, 3557, 3605, 3643, 
3799, 3818, 3867*.3963.4044*, 4079,4122, 
4162, 4172, 4305, 4336,4431,4447*. 4451*, 
4503. 4511, 4606, 4612, 4679. 4701, 4709, 
4713, 4747, 4810, 4866, 4926, 4956, 5038, 
5044, 5057, 5094, 5116, 5141. 5238, 5454, 
5505, 5672, 5736. 
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II 


N. Bure. 


Fr. 1, 42, 69, 97*, 107, 112*, 118, 
134, 148, 145, 148, 151, 162*, 184, 215, 
256, 300, 337, 358, 360, 368, 390, 407*. 
433, 457, 462, 467, 501, 517, 529, 532, 

580, 592, 615, 626, 655. 693, 775, 799, 

820. 825, 834, 837, 843, 853, 871, 878, 

911*, 936, 950, 958,969,981, 1006, 1011*, 
1016*. 1020,1023,1031,1033.1034*, 1050, 
1053, 1063, 1079, 1092, 1093, 1101, 1110, 
1130*. 1206, 1214,1233,1249,1252,1269*, 
1318, 1333, 1335.1337,1338*, 1354,1379, 
1404, 1405, 1408, 1435, 1454, 1456, 1498, 
1516,1521, 1537, 1544, 1630. 1688, 1730*, 
1742. 1744, 1763, 1773, 1848,1850, 1853, 
1854, 1859. 1861, 1867. 1887, 1894,1920*, 
1950, 1961. 1967,1971*. 1975, 1988, 2017, 
2019, 2026*,2039, 2040. 2045, 2054, 2055, 
2071, 2081*,2089 2157,2192,2240, 2247, 
2254, 2265, 2268*,2292,2331,2335,2336*, 
2358, 2409. 2416, 2424, 2507. 2528. 2553, 
2561. 2562. 2600, 2612, 2618, 2624, 2628, 
2636. 2691, 2695, 2709, 2749, 2760, 2777, 
2804, 2805, 2863, 2874, 2896, 2926, 2941, 
2972, 3033,3048,3093*.3094,3153.3160*. 
3163, 3166*. 3199. 

Fl. 44, 87, 99. 112, 117. 149, 177, 
218, 224, 231, 239*, 291. 309*, 352, 371, 
384, 393, 398, 411, 413, 414, 418, 499, 

517, 541, 550, 595. 615, 616, 669, 675, 

677. 678. 679, 680. 709. 713, 719, 723, 

746. 750, 766, 775, 781, 820, 831, 870, 

881. 921, 928. 938. 945, 983, 990, 999, 

1025, 1028. 1068. 1070, 1102, 1113, 1118, 
1162, 1186*, 1190,1194,1196,1229*, 1260, 
1270. 1274*, 1280, 1329*, 1344, 1367*, 
1391, 1424, 1447, 1450, 1452. 1454, 1465, 
1486, 1491, 1500,1503, 1512, 1531, 1555*, 
1574, 1582, 1583, 1602, 1633, 1649. 1654, 
1658. 1662, 1678, 1694, 1698, 1709, 1722. 
1739. 1764, 1771. 1774. 1775, 1781, 1787, 
1823, 1873,1883*. 1895,1927,1936*. 1944, 
1970, 1971, 1986, 2006, 2014, 2030, 2052, 
2064, 2065, 2071. 

Al. 47, 64*, 76, 77, 85, 92, 102. 126. 
188, 192, 194, 223*, 227, 235, 244, 253, 
262. 279, 301, 303, 307. 325. 344, 345, 
361, 373, 438, 439. 440, 510, 601. 632, 
694. 868, 881(?), 903*, 928. 929. 934, 949, 
953*. 1011, 1040.1143, 1144, 1151, 1169, 
1197*, 1216, 1240, 1308, 1321,1421, 1446, 
1466, 1477, 1483(?), 1490, 1501(?), 1550, 
1577, 1617, 1675, 1684, 1717, 1726, 1746. 
1748, 1763, 1801, 1803*, 1807,1814, 1855. 
1862. 1933, 1958, 2024, 2068, 2194, 2239, 


Fr. 33, 37, 92, 98, 105, 113, 120, 
125*, 133*, 161*. 168, 175, 180, 192, 263, 
289*, 363, 365, 379, 391(?), 405, 434*, 435, 
458. 468,469,495,497,551,808*, 824*, 844, 
861, 908, 918, 931, 964, 1085, 1103, 1125, 
1176, 1200, 1201, 1211. 1240, 1258, 1273, 
1274, 1305.1329, 1396*, 1514, 1524, 1525. 
1573, 1581* 1592, 1601, 1603, 1613, 1647, 
1648*, 1660. 1724,1756, 1796, 1807, 1808, 
1822. 1842, 1908,1909,1921*, 2005, 2082, 
2121. 2149*, 2179,2181. 2207. 2218, 2252, 
2263. 2271, 2285, 2291, 2356, 2365, 2391, 
2452. 2455, 2483, 2495,2496*, 2510, 2513. 
| 2519*. 2521, 2529*. 2571,2591,2599,2630, 
i 2765. 2784, 2787, 2792, 2798, 2810. 2812, 
| 2823, 2836, 2854. 2877. 2960. 2963, 2998, 
i 3003. 3080*. 3169*. 


! 

I 

I 


FL 5*, 89(?). 91. 102, 121, 126. 134*. 
235, 272, 295*. 297, 298, 308, 319*. 368, 
I 397, 451. 465, 485, 586, 597. 634. 665, 
| 673, 700. 706, 718, 720, 758, 761, 869, 
i 885. 904, 956*, 963. 987, 1001. 1011, 
j 1035,1045,1097*, 1098,1G99(?), 1120,1145, 
i 1165, 1191, 1264, 1282. 1310, 1339. 1345, 
I 1363, 1378, 1392, 1393. 1404*, 1425. 1428, 
i 1487, 1511, 1547, 1563, 1685, 1716, 1737, 
| 1855*, 1899, 1961, 1973. 

I 

i 


i Al. 23, 61, 75. 168, 176, 180, 190, 
228, 260, 273, 349, 400, 495, 509, 513, 
535*. 544, 847, 884, 885, 907, 939, 968, 
1026,1067, 1112, 1178,1225, 1241,1245*, 
1378, 1393, 1430, 1462, 1499, 1519, 1618, 
1688,1711, 1737, 1840, 1926, 2113, 2155, 
2176, 2229*, 2234, 2268, 2269*, 2275, 
2308, 2348, 2363, 2429, 2448, 2456, 2491, 
2495(?), 2618, 2676*, 2692, 2761, 2765, 
| 2959(?), 2979, 2999, 3004, 3085,3086,3092, 
, 3106, 3190*. 3236, 3278. 3298*, 3311* 
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111 


2247 , 2253, 2395, 2402, 2410. 2427 , 2447, 
2462, 2511. 2526, 2540, 2567, 2571, 2574, 
2594, 2603, 2661, 2669. 2684, 2691, 2706, 
2791, 2793, 2853. 2855, 2874, 2881, 2913, 
2925*. 2927,2928*, 3015,3070.3093,3120, 
3139. 3217, 3244, 3268, 3271, 3282. 3288, 
3293, 3308, 3337. 3344. 3363. 3384, 3413, 
3476, 3496. 3516, 3518, 3597, 3616. 3630, 1 
3631, 3644. 3665. 3668, 3688. 3708, 3719. ; 
3734, 3741, 3787, 3797, 3853*, 3863, 
3895. 3916, 3955, 3958. 3981, 4011. 4019, 
4034, 4048, 4069, 4082*, 4085, 4101, 4119, 
4190, 4221, 4223, 4280*. 4299*. 4311, 4327. 
4328*, 4331, 4372, 4410, 4423, 4433, 4440, 
4472, 4492*, 4506, 4513, 4556, 4559. 4560, 
4599, 4607, 4626, 4673, 4694, 4841, 4875, 
4880, 4901. 4924. 4961, 4965, 4970. 4972, 
4986, 5012, 5017.5025, 5038*, 5041. 5067, 
5090, 5095*, 5103, 5150,5152, 5155, 5177, 
5203. 5207, 5237, 5245, 5255, 5261, 5311, 
5349. 5354, 5367, 5386, 5524,5525, 5543, 
5592, 5597, 5605, 5617, 5623. 5642, 5667, 
5668. 5669. 5679, 5683, 5697, 5784, 5807, 
5858, 5872, 5876, 5926, 5948. 5979, 6045, 
6172. 6175, 6205, 6207, 6229, 6237, 6259, 
6260. 6263, 6285. 6291, 6352, 6357, 6363, 
6378*, 6498, 6507. 6550, 6605, 6677, 
6699. 6726, 6727, 6729, 6745, 6832, 6872, 
6915, 6945. 6956, 6967*. 7031, 7069, 
7080, 7084. 7111, 7138. 7153, 7185, 7189, 
7191. 7223. 7269, 7299, 7331, 7337, 7342, 
7347, 7361, 7362, 7382, 7389, 7415*, 7423, 
7444, 7445(?), 7465,7483, 7557,7563,7565*, 
7577, 7583, 7624. 7640, 7646, 7649, 7671, 
7690,7704*, 7706, 7729. 7740,7775, 7776, 
7781(?). 7837, 7873. 7886, 7940, 7972, 
7978, 7991, 7992, 8007. 8026,8060, 8111(?), 
8117, 8121, 8140, 8150*, 8167, 8191, 8197, 
8223(?), 8224(V), 8233. 8241, 8242. 8258, 
8329. 8355. 8371, 8452, 8465, 8487*, 8526, 
8528, 8556, 8613, 8661*, 8699, 8705, 8717, 
8745, 8807, 8831. 8849. 8869, 8913, 8928, 
8943, 8946, 8949, 8962, 9023, 9046, 9107, 
9137, 9203, 9205, 9223. 9234, 9261, 9263, 
9265, 9272, 9289, 9295, 9296, 9303, 9324, 
9343, 9368*, 9373, 947<), 9474, 9516, 9587, 
9607, 9661, 9703, 9713, 9838, 9854, 9855, 
10004, 10068, 10112, 10182,10197, 10227, 
10265(?), 10272, 10437, 10440, 10534, 
10547, 10559. 10566. 

RK 1: 84, 95, 205, 253. 268. 277, 
341, 346. 479, 488, 570(?), 575*. 579, 
634*(?), 635(?), 638, 648, 696, 703, 860, 900, 
913*, 927*, 937, 955. 1038, 1049, 1060, 


3312. 3319, 3340, 3343,3378, 3386, 3399*, 
3419, 3569. 3585. 3634, 3750, 3775, 3805, 
3814, 3826. 3836, 3927*,3957. 3980, 4044, 
4126, 4137. 4163. 4212, 4303. 4381, 4415, 
4508. 4529(?), 4541. 4565, 4576, 4595,4597, 
4605, 4624*. 4661, 4680, 4769, 4831,4837, 
5049, 5118. 5154, 5159, 5173, 5191*, 5225, 
5226, 5243.5350*, 5407*. 5424, 5477.5500, 
5518, 5626. 5635, 5680, 5685, 5705. 5735, 
5739. 5741. 5835. 5857. 5933. 5934, 6070, 
6185*, 6206. 6225, 6286, 6371,6473, 6509, 
6530. 6533, 6539. 6558, 6639. 6643. 6644, 
6704. 6720. 6742, 6754. 6768. 6781, 6782, 
6834, 7021.7076.7097(V). 7104. 7137, 7180. 
7245. 7271, 7420. 7463. 7493. 7497. 7507, 
7517, 7558. 7585, 7639(?),7694. 7697, 7802, 
7846. 7875, 7899. 7903. 7927. 8046, 8053, 
8065, 8205. 8252, 8267, 8314, 8325, 8326, 
8344. 8348, 8381. 8393, 8406*. 8438. 8475, 
8606. 8664, 8748. 8750, 8756, 8763, 8786, 
8805, 8945, 8997. 9007, 9022. 9042, 9049, 
9065. 9114, 9136, 9187, 9254,9321, 9405*. 
9445. 9546, 9563, 9585. 9659. 9726. 9740, 
9791, 9873, 9875, 9977, 10016. 10144, 
10159, 10181, 10200,10205. 10259, 10263, 
10267. 10273(?), 10343. 10362, 10444, 
10452. 10460, 10491, 10521(?). 10540. 


RK 1: 68. 242, 252, 262, 274, 420, 
445, 496, 509, 526, 658, 733, 761, 809, 
875, 918, 928, 942, 1056, 1153*, 1188, 
1224, 1292. 1322(?), 1412,1415,1489, 1492, 
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N. Bure. 


1173, 1178, 1184, 1216, 1252,1383, 1404, 
1405, 1417, 1439, 1469, 1546, 1549, 1592. 
1604. 1622, 1656, 1796,1818, 1833*, 1836, 
1837*. 1840(V), 1947. 2001, 2022, 2109, 
2230,2240,2311*, 2390*, 2422,2439,2475*, 
2489, 2496*, 2520, 2535*, 2549, 2594, 
2659*, 2671, 2677. 2701,2716, 2753, 2765, 
2818. 2856*, 2872*. 2901,2906,2974, 2994, 
2995, 3002, 3015. 3016, 3034, 3037, 3039, 
3054, 3059, 3093. 3115, 3167. 3228. 3275, 
3309*, 3382,3392*, 3425, 3456, 3489. 3531, 
3538*. 3539*, 3565. 3577. 3583,3600. 3603, j 
3619. 3633, 3647*. 3655. 3687,3697,3703*, 
3795*, 3840, 3926, 3972. 3980, 3986. 4012, 
4016,4065, 4098, 4162. 4165, 4212(?), 4239, 
4258, 4259, 4269. 4336*, 4395, 4403,4405, 
4414, 4429. 4431, 4434*. 4504(P). 4507*. f 
nb. 27*. 46. sfyn 3. 16. 77. 90, 189, t 
200, 210. 366. 451, 508, 528, 612*(?). yi. J 
28. 83*. Albr. 53. 176. 184. hk. 11, 22, I 
25, 33. 61, 69. 71. 74*. 122. 140, 151, j 
161, 192, 208, 249, 259, 260, 261. 285*, } 
299, 330*(?), 331 *(?), 381, 418*. 444. tlrk. 

V 2. tlrk VII 64, 112*. 211. 423. ylrk. 
50, 64, 94, 167. 229, 261, 270, 281, 
284, 393, 436. 471, 593. 598(?), 761*. 777, 1 
804, 813, 901, 930, 948. 

RK 2: 9*, 33, 92. 104. 185, 236, 
279, 564, 597. 703. 711. 785, 787. 796. 
800, 802, 803, 836, 858, 869, 958, 964, 
966, 974*. 1020. 1024, 1143, 1347,1378, 
1456. 1495, 1502, 1566. 1602. 1624, 1776, 
1826, 1861,1862,1943, 1962,1988. 2105, 
2111*, 2123, 2144, 2242. 2252. 2544, 2594, 
2668. 2682. 2759. 2779, 2780, 2884, 2921, 
3094, 3101, 3121, 3169. 3174*. 3244. 3274, 
3439*, 3569*, 3597, 3662*, 3690, 3696, 
3747, 3758, 3785, 3827*. 3848. 3887, 3923, 
3965, 3966. 3996. 4004, 4076*, 4077, 4110, 
4172, 4182, 4237. 4444. 4480, 4647. 4679, 
4937. 5038*, 5166. 5187.5224, 5276, 5439, 
5451, 5636, 5641,5730, 6031, 6039, 6195*, 
6211, 6334, 6446, 6468.6488. 6493*, 6616. 
6644, 6705, 6749. 6782. 6843, 6911, 6955, 
7045*, 7253. 7478. 7483. 7512, 7514(?), 
7543*, 7607, 7674, 7705, 7810*, 8014, 
8026, 8072, 8084, 8147, 8182,8280, 8333(P), 
8380, 8418, 8440, 8449*, 8469, 8470, 
8495. 8510. 8570, 8636. 8645, 8651, 8655, i 
8714, 8718*, 8729, 8742, 8898, 8989, 9035. i 
9040, 9080, 9172, 9281, 9298, 9355, 9434. ' 
RK 3: I 5, 6, 39, 62. 66*, 253, 
299, 436* 450. 497, 498, 528*, 559*, 598, 1 
913, 1092, 1170, 1194. 1200, 1208, 1230, 1 


1610, 1648, 1953, 2004, 2047, 2076, 2250, 
2259, 2366, 2379, 2387, 2440, 2510, 2540, 
2714, 2730, 2759, 2760, 2805,2810. 2832*, 
2846, 2861, 2862, 2876, 2882, 2904, 2908, 
2953*, 3006, 3052(?), 3064*, 3073, 3083, 
3118, 3166(?), 3229, 3235*, 3293, 3303, 
3367, 3433, 3503, 3519, 3542, 3576, 3592, 
3610, 3616, 3677*(?), 3680, 3778, 3783, 
3828, 3944, 3946, 3957, 3958, 4013, 4062, 
4080, 4129, 4164, 4174, 4263, 4339. 


nb. 72. sfgn 306, 531, 593. Albr. 131, 
134. Irk. 42, 162, 171, 203, 229, 357. 
tlrk. VII. 238. ylrk. 87, 165. 233, 364, 409. 


RK 2: 228*, 472*. 479, 969, 1050, 
1200, 1206, 1251, 1272, 1513, 1565. 1618, 
1748,1800, 1820. 2207, 2277, 2373, 2412, 
2439, 2531, 2730, 2735. 2832, 2899, 3264, 
3270,3289,3414,3429(P), 3474,3506,3682*. 
3697. 3846, 3862* 4040, 4143, 4254, 4261, 
4463(?), 4487, 4848. 4929, 5009,5069, 5101, 
5127, 5170, 5202, 5267, 5320, 5489, 5507, 
5509, 5564, 5876, 5922, 6147, 6293, 6424, 
6485. 6571, 6648, 6780, 6823, 6864, 6922, 
7046, 7049. 7064, 7121, 7241, 7378* 7379, 
7424, 7450, 7596, 7664, 8112, 8290, 8339*, 
8378, 8379, 8422, 8434, 8462, 8492, 8514, 
8628, 8723, 8730, 8741, 8963, 8981. 9450*, 
9452, 9475, 9490, 9614. 


RK 3: I 28, 61. 68. 195, 295, 330, 
520. 574, 787, 814, 831, 856, 927, 1028, 
1108, 1148, 1379, 1600, 1784, 1791. 
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v 


1248, 1255, 1303*, 1340, 1359*, 1369,1408, 
1529, 1628, 1704, 1733, 1735, 1778, 1838. 

II 1904. 1962, 1994, 2055, 2071, 
2093. 2098. 2107, 2220, 2406, 2442, 2530*, 
2546. 2584, 2594, 2894. 2948, 2991, 3133, 
3173, 3182, 3251, 3307, 3336. 

III 3411. 3420(?), 3475, 3527*, 3633, 
3678, 3773, 3811. 3929, 3938, 3972, 4075, 
4114. 

IV 4222, 4233. 4316, 4486, 4495, 
4649. 4677. 4724, 4763, 4795*, 4816, 4846. 
4859. 4873. 4981*. 4987. 5076, 5187, 5362, 
5383. 5427*. 5487, 5514, 5596, 5611, 5710, 
5871, 5877. 5889. 5995. 6030, 6032, 6073*, 
6081, 6086, 6120. — B: 6162, 6189, 
6196 (=D), 6312(=D), 6316*(=D), 6362, 
6372. — D: 6153, 6190, 6197,6198, 6206, 
6234. 6271. 6359, 6362. 6379. 

MDI 1: 41, 2: 3, 14. 18, 63, 67*, 
127, 159. 185, 193*. 223, 250, 251, 321, 
346, 3: 10, 21, 29*. 38, 120, 137, 172, 
201, 4: 117, 130, 169, 211, 230, 233, 312, 
567. 570* 6a: 43*, 137, 65: 5, 41* 62, 
82, 118. 157, 7: 195. 279, 289*. 300, 304, 
338, 347*, 363, 365. 369, 371. 378, 388, 
399, 400, 406. 418, 424, 428, 432, 451*, 
460. 465, 474, 491, 501,8a: 24*, 32, 124, 
171, 8b: 17*, 26*, 166, 213, 9a: 46(?), 69*, 
75*, 109, 126, 152. 164. 196. 230, 231, 

250. 252, 276, 296, 339. 340. 348, 356, 

370, 400, 427, 438, 449, 9 b: 75*, 77, 112, 
114. 139, 152. 164, 231, 250, 290, 315, 

316, 335. 355, 360. 11: 6. 22*, 43, 60, 73, 
109, 116, 120, 157, 183, 256, 290. 297, 

317. 342, 360. 12: 12. 13: 30, 32, 50, 51, 
85, 14: 8, 26, 84, 16: 36, 55, 91, 146, 179, 
181, 18: 21. 

MD II 1: 32, 3: 5, 9, 14*, 16*, 
18*, 39*, 42, 64, 65, 70, 74, 95, 98, 105, 
112, 113, 124. 135. 138, 160, 163, 164, 

166, 198. 201*. 228. 251, 268, 275, 290. 

321, 324*. 343, 374, 377, 399. 405, 412, 

421, 424. 427, 441, 451. 452, 4: 8, 9, 10, 
15. 17*, 20, 43, 72. 86. 135*. 137*, 154, 
182, 189. 190, 200, 224, 268 290, 325*, 
334. 335. 355. 358. 396, 420. 422, 431, 
435, 437, 452, 532, 548*. 561, 571, 612, 
615, 624*. 634. 750, 751, 773, 777, 788, 
798. 799*. 823. 854, 869*, 876, 891, 892, 
903, 904, 911, 944, 962*, 1038. 1049, 
1071*, 1121*, 1131, 1150*, 1184. 1195, 
1211. 1230. 1297. 1329*, 1392, 1425, 1454, 
1475,1476*, 1524,1526, 1552, 1602, 1665*, 
1677. 1683, 1692, 1694,1704*,1752, 1754, 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 


II 1849, 1905, 2286, 2475*, 2628, 
2779. 2804, 2848, 2852, 2862, 2949, 3020, 
3051. 3078. 3095*. 3140, 3141. 

III 3401, 3490*, 3547, 3817. 3894, 
3905. 4079. 

IV 4241. 4357, 4368, 4427, 4433, 
4453, 4497, 4504, 4650, 4653, 4654, 4853. 
4880. 5194. 5271, 5300, 5395, 5448, 5463, 
5501, 5541. 5569, 5694, 5698, 5723, 5816, 
5856. 5992, 6016, 6043, 6063, 6103. — B: 
6202. (= D), 6313 (= D). — D: 6189. 


MD II: 42. 43*, 54, 2: 13, 81, 82, 
111. 112, 123, 272*, 316, 324 3: 16, 24, 
37, 51. 66, 93, 99, 115, 142, 166, 4: 30, 
83*. 127. 179, 220, 460, 6a: 59, 80, 7: 
49. 192, 234, 331, 357. 377. 379, 419, 
426, 8a: 11, 16, 17*, 107, 108, 86: 2, 16. 
127, 9a: 3, 7. 25, 26,91, 168, 173. 188, 
247, 283*, 300, 332, 417, 9b: 3. 7, 25, 
26, 37, 168, 173, 225, 247, 289, 332*, 
345, 11: 17*, 87, 170, 171, 173, 186, 202, 
325, 347, 13: 58, 59, 16: 75, 16: 16, 65, 
86, 88*, 90*, 107, 17: 45, 18: 10, 27. 


MD II 3: 21, 37, 73, 75, 78, 120, 
165, 267, 291, 331, 346, 383, 410. 417, 
434, 449, 4: 6, 7, 42*, 47, 157, 197, 198, 
231, 241, 376, 387, 388*, 419, 427(?), 450, 
451, 498, 507*, 610, 770, 835, 861, 902, 
957. 1180, 1235, 1237, 1322, 1467, 1506, 
1536, 1584, 1623, 1644, 1717, 1773, 1780, 
1826*, 1888, 1905, 1910,1955, 1995,2000, 
2009, 2015, 2018, 2082, 2085,2131, 2151, 
2156, 2163*, 2184, 2210, 2227,2232*, 2300, 
2343, 2450, 2473, 2477,2499, 2708*, 2737, 
2853, 2878, 2901, 2907, 2956, 2981, 3005, 
3009, 3015, 3020, 3030, 3047, 3050, 3055, 
3057, 3095, 3138, 3209, 3215, 3225, 3287, 
3297, 3303, 3311*, 6: 22, 41. 93, 160*. 
165(?), 197, 228, 260, 266, 268, 350,421, 
644. 465, 479, 492, 541, 568, 626, 631, 


i 


Digitized by LnOOQle 



VI 


N. Bure. 


1820,1825, 1841*, 1842,1887*, 1895,1896, 
1907, 1920*, 1937,1947,1950,1957, 1963, 
1965, 1966, 1974, 1983, 1984, 2007, 2067, 
2081, 2111, 2119, 2136*. 2150,2152*, 2159, 
2165, 2171, 2187, 2188. 2218, 2251, 2265*, 
2266, 2284. 2322*, 2324,2330,2382,2389*, 
2418, 2431, 2448, 2466, 2469. 2515, 2534, 
2569, 2583, 2657, 2705. 2734, 2808, 2826, 
2865, 2867, 2869, 2870,2873, 2875, 2913*, 
2916, 2925. 2948,2994,3010. 3049*, 3062, 
3071, 3098,3103. 3112, 3116*. 3127, 3157, 
3185. 3186, 3193*, 3197*. 3214,3224,3243, 
3245, 3247, 3277. 3293, 3301, 6: 8, 19. 
25, 92, 114, 122. 158. 187. 217, 232, 238, 
259. 262, 275*. 279, 283, 305, 321. 352. 
354. 363, 381, 387, 431, 446, 483. 485, 
498, 543. 563, 620*, 625. 748, 785. 786, 
807. 828, 834. 953, 961, 962, 970,' 989, 
1021, 1122, 1136, 1148, 1155, 1183, 1217, 
1251, 1284, 1304. 1312. 1342, 1373. 1375, I 
1465, 1487. 1500,1520,1530, 1532*, 1534, I 
1535, 1542, 1565.1584,1586. 1681. 1702*, 
1734. 1791, 1847, 6 : 13*. 28, 15 : 68, 17 : 
16. 71, 21 : 7. 28. 81. 126, 147, 205. 208. 
278, 308. 310. 372, 417, 445, 523*. 574, ! 
594, 28 : 7, 25, 107*. 116*, 331, 343, 360, 
391, 519, 571. 585. 641, 642. 651. 

^ — | v_/ — w — Iv. 34, 129. 130, 
224, 240. 432*, 453. 510, 526, 587, 590, 
615, 635, 839. 851, 872, 926. 931, 934, 
940. 941, 966, 980. 988, 989. 999. 1076*, 
1101, 1129,1148,1149,1155. 1196. 1253, 
1313, 1324, 1347, 1401. 1453. 1470. 1547, 
1593, 1636, 1690. 1717. 1742. 1796. 1823, 
1891, 1919. 1931, 1960, 2034. 2060. 2069, 
2087. 2100, 2157. 2210, 2243, 2279, 2302, 
2304*, 2317*. 2320. 2326.2383,2512,2553, 
2582*. 2607. 2714.2740, 2773, 2793. 2816. 
2841, 2842, 2876. 2927, 2955. 3000. 3008. 
3086, 3104. 3145. 3173. 3241, 3248. 3294, 
3306, 3357*. 3427, 3457,3470. 3537, 3555, 
3673, 3674,3687, 3746. 3753, 3814, 3825*, 
3878, 3891, 3906. 3934, 3946. 3962. 3998, 
4035, 4058, 4115*. 4126. 4140, 4170, 4177, 
4292, 4354, 4468*,4497, 4523. 4535*, 4556, 
4595, 4603, 4725, 4779, 4781. 4811, 5088, 
5095, 5128, 5165, 5197, 5318, 5388, 5431, 
5434, 5471, 5475. 5521. 5534, 5540, 5563, 
5617, 5618, 5680. 

Fr. 56, 65/81, 198, 246, 261, 287, 
336, 378. 409, 410, 428, 479, 480, 537, 
538, 540, 542, 566, 573, 634, 683, 758, 
854*, 938, 1048*, 1185, 1188, 1203, 1222, 
1224, 1227, 1231, 1272, 1304, 1361, 1375, 


686, 718, 723, 733, 827, 831, 852, 896, 
898, 903, 926, 927(P), 929. 934, 976, 999, 
1003, 1016. 1025, 1057, 1080, 1098, 1104, 
1121. 1144,1151*, 1182,1199*. 1233,1254, 
1264, 1340, 1357, 1376. 1389, 1422, 1515, 
1544, 1566(?), 1573.1620,1631,1664,1680, 
1685, 1712, 1724,1744, 1782, 1790, 1798, 
1807(?). 1811, 1828, 1844, 1848, 1876*, 
1887, 1895, 1896, 1930. 1960, 1961, 1964, 
1971, 1979, 6 : 9. 16 : 7, 17 : 37, 69, 76, 
83, 18 : 36, 21 : 107, 111, 115, 125, 328, 
561, 570, 28 : 90*, 111. 122. 208, 245, 
378, 411, 429. 444, 591. 


— w — |>_> — w — ^ Iv. 63, 116, 166, 
208*, 223, 239*. 242. 279, 284, 321, 332. 
420, 436. 473. 527*, 639, 821, 874, 951, 
998. 1004, 1012, 1122. 1131. 1151, 1162, 
1282. 1304, 1366, 1412, 1476, 1499, 1605, 
1719, 1800, 1877, 1894, 2042, 2046, 2175, 
2270, 2308, 2441, 2475. 2522. 2629, 2644. 
2671, 2696, 2866. 2934, 3136, 3167, 3338, 
3360, 3495. 3551, 3742. 3759, 3763. 3851, 
3865, 3975, 4070,4133*, 4139, 4155, 4176, 
4231. 4373, 4422, 4596, 4624, 4672, 4796. 
4873, 4878, 4906, 4927, 4948, 5085*, 5189, 
5208, 5221. 5247, 5278, 5344, 5356, 5374, 
5392. 5399, 5461, 5514. 5652. 


Fr. 46*, 121,123, 157, 218, 259,429(?), 
636, 700, 741, 762, 865, 1073, 1075, 1089, 
1187, 1204, 1219, 1244*, 1301, 1473, 1476, 
1478, 1493, 1590, 1621, 1711, 1732,1762. 
1775, 1925, 1930, 2021, 2155*, 2308, 2373, 


Digitized by LnOOQle 


Rytmiska studier. 


VII 


1387. 1394, 1428, 1450. 1459. 1469. 1479. 
1487, 1519, 1545, 1553, 1560. 1588, 1594. 
1607, 1700. 1718, 1812, 1856, 1871, 1873, 
1884, 1895, 1903. 2029, 2049. 2067. 2139, 
2145. 2193. 2374. 2413, 2432. 2440*, 2476, 
2615*, 2707. 2744, 2767. 2870, 2885. 2901. 
2919, 2929, 2944. 2961, 3023. 3051. 3057. 
3070, 3158, 3207*. 

Fl. 54. 79(?). 119. 289, 340. 375, 391, 
392. 441. 565, 602, 611, 735. 739. 767. 
802. 828. 886. 900, 949. 993. 1013. 1037, 
1067. 1140*. 1152. 1153. 1263. 1299.1302*. 
1330, 1331*. 1375, 1394, 1443. 1478. 1674. 
1690. 1814. 1943. 1969. 1983. 

Al. 58*, 162. 456. 463*. 554. 598. 
633. 644, 667. 700, 761. 776. 894, 1016. 
1050, 1119, 1137. 1161, 1255. 1365, 1401. 
1454, 1503, 1521. 1582, 1641, 1642, 1772. 
1809, 1817, 1880, 1929*. 1943*. 1950*, 
1996. 2106, 2289, 2422. 2433. 2704, 2712. 
2723, 2785, 2832, 2895, 2953.2956, 3014. 
3041, 3049. 3098, 3159, 3173, 3321, 3336, 
3402. 3463. 3474, 3580(P). 3857. 3858*. 
3899, 3962. 4056. 4147, 4149, 4273*. 4283, 
4284, 4309, 4380. 4419, 4425, 4428. 4475. 
4477. 4495. 4579. 4752. 4754. 4776. 5003, 
5053. 5078. 5086, 5087*. 5134. 5266, 5307. 
5382, 5390, 5622. 5790, 5913, 5924. 5966, 
6071, 6091. 6222. 6270, 6315, 6316*. 6341, 
6376, 6382. 6469(P). 6503, 6569.6589.6613. 
6691, 6709. 6715, 6740, 6851, 7059. 7109, 
7132. 7135, 7231*. 7274, 7302. 7369. 7418, 
7442, 7743, 7795. 7834, 7950, 7969, 7994, 
8001. 8022, 8034, 8037, 8051. 8175*. 8176. 
8189, 8307, 8409, 8411, 8412. 8419, 8673. 
8688, 8704. 8854. 8910. 8911. 8929. 9013, 
9112, 9163, 9165, 9174. 9257. 9284, 9294, 
9361. 9504, 9553. 9562, 9584, 9678. 9694, 
9700, 9749, 9751. 9780. 9828. 9880. 9895, 
9903, 9951. 9982, 10010, 10035, 10097, 
10189,10249.10363, 10374*, 10407.10461. 
10480. 10544. 

RK 1. 62*, 125, 181*. 228. 237, 
350, 429, 511, 520, 549, 561, 672. 740, 
750(?). 765*, 882. 963, 1038. 1088. 1097, 
1349. 1396, 1401. 1435, 1474,1585, 1668*, 
1687, 1821. 2104, 2149, 2248, 2295 2335. 
2336, 2368, 2396*(?1, 2565. 2566. 2651, 
2776*, 2812, 3189, 3222, 3223,3324. 3454. 
3467*. 3521. 3548, 3563, 3587, 3994*, 4008, 
4009, 4021, 4137, 4168, 4217. 4245, 4301, 
4309*, 4314*, 4315, 4433. 

: nb. 5, 19. sfgn 51, 110. 126. 162*, 


2427(?), 2443, 2492. 2634, 2651*, 2653, 
2661. 2678, 2724. 2774,2917.2932,3018*, 
3072*. 3105. 3194. 3211. 


Fl. 84. 267. 278*, 342. 461, 462. 484, 
603. 628. 658, 830, 901. 922. 930, 965. 
1020, 1021, 1087, 1258. 1314, 1354, 1394, 
j 1417, 1469. 1538. 1551, 1557, 15«7*. 1931, 
1959. 2036, 2037. 2062, 2108. 

I 

Al. 98. 134. 141, 144. 160. 170.221, 

1 507, 508. 511, 512, 516. 521*. 527. 538, 
I 584. 657, 663,821.865.876, 892. 897. 985, 

! 1069. 1163, 1217. 1274, 1290. 1314. 1329, 
1417, 1440, 1467. 1510. 1562, 1564. 1660, 
1759, 1799.1878. 2105. 2115, 2116*. 2141*, 
2256.2313, 2335*. 2360, 2399. 2575, 2576, 
2602, 2607. 2681, 2743, 2869, 2884, 2938, 
2942. 3019. 3053, 3055. 3132. 3181, 3553, 
i 3649. 3659, 3726. 3744. 3796*. 3839. 3840, 
3856. 3908, 3947, 4014, 4091. 4117. 4330, 
4427. 4436. 4468. 4510. 4567. 4584. 4589. 
i 4615. 4788, 4851, 4888. 4912, 4926, 5036, 
5057. 5072. 5099, 5142. 5188. 5215. 5234, 
5272. 5335. 5398. 5409. 5460. 5462, 5489*, 
I 5621, 5627. 5643. 5775, 5776. 5818, 5822, 
5828. 5843, 5866. 5955. 6065, 6066. 6073, 
6200, 6209. 6224. 6244. 6354. 6585, 6633, 
6839, 6959. 7049, 7152. 7156.7166. 7183(?). 
7234. 7343. 7545, 7559, 7575. 7630. 7632, 
; 7656. 7750. 7916. 7931, 7993. 8157. 8211, 
t 8222. 8323. 8373. 8415, 8426. 8433, 8481, 
I 8483. 8510, 8578, 8624, 8654*. 8681, 8713, 
i 8791. 8815, 8817, 8887, 8904, 8976, 9038, 
! 9062. 9160, 9192, 9251, 9255, 9300, 9319, 
9370. 9594, 9647. 9706, 9727, 9800. 9916, 
9957. 9981. 10043, 10051, 10065, 10073, 
! 10077, 10106. 10202, 10412, 10416(?), 
1 10572. 

, RK 1: 37, 75, 108*. 140, 236,468, 
i 553, 556. 608*. 625, 626*, 643, 676, 710, 
724. 791, 844, 1083, 1247, 1331. 1348, 
1418*, 1521, 1805, 1813, 1918. 1988,2028, 
! 2249, 2344, 2495. 2503, 2560(?). 2576(?), 
I 2911, 2939. 3178, 3227, 3263, 3332, 3375, 
3506, 3511. 3514. 3520, 3549. 3985, 4113, 
4312. 


nb. 87, sfgn 9, 13, 32(?), 113,137, 160, 


Digitized by LnOOQle 
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N. Bure. 


183. 476, 510, 545, 546, 551, 575*, 608, ! 
627, Aibr. 19, 94, 140, 143, hk. 39, 219*, 
294. 347, 406, 421*, tlrk. II. 15, tlrk. V. 
28, ylrk. 40, 48. 66, 176, 358. 529, 715. 

RK 2. 135, 253, 273, 321,349,392. 
417*, 448. 672, 706, 772, 782, 814, 871. 
898. 908. 984, 1031. 1043. 1066. 1117, 
1176. 1285. 1301*, 1338, 1349. 1358, 1368, 

1400, 1403, 1405, 1427, 1501. 1552. 1598, I 

1668, 1683, 1768, 1784, 1804, 1827, 1833, ; 

1891. 1903. 1969*, 2034, 2060, 2087, 2132, I 

2190*, 2324, 2335, 2432. 2436, 2452, 2469. 
2480. 2488. 2516. 2572, 2649, 2665, 2606, j 
2705, 2710*. 2745, 2889, 2950, 3001, 3057, ' 
3076. 3097, 3129. 3284, 3347, 3351, 3367, ‘ 
3462. 3485, 3538*, 3567. 3634. 3640. 3642*, 
3681. 3832, 3841, 3900, 3930. 3941, 3971, 
3995, 4095. 4108, 4134, 4137. 4146, 4176, 
4269. 4387. 4455*. 4552, 4565, 4632. 4702. 
4742, 4904, 4916, 4949, 4952. 5073, 5172. 
5250. 5334, 5335, 5340, 5416*. 5433, 5534, 
5572. 5643*, 5674, 5747, 5763, 5806(?), . 
5829*. 5895, 5929, 5934, 5992, 6054, 6071*, 
6098. 6128, 6141. 6258. 6265. 6359. 6395, 
6475. 6482, 6486, 6500, 6558, 6583, 6621, , 
6647, 6709, 6875, 6912, 6913. 6960, 6970*, ; 
6971, 6985*, 7096, 7128. 7142. 7173, 7194, ; 
7208. 7348, 7408, 7566, 7581. 7598, 7613, ! 
7741(?). 7742, 7774. 7852. 7854*, 7905, ’ 
7907, 7919, 8024. 8100. 8198, 8212, 8326, i 
8403*. 8419*. 8456, 8532, 8555. 8556,8563. ; 
8576. 8650, 8695. 8703. 8719. 8772, 8775, • 
8785*, 8827. 8881, 8895, 8984, 9025, 9026, . 
9063. 9073. 9076. 9082, 9103, 9162, 9280, 
9365*, 9402, 9494, 9514, 9549, 9581. 

RK 3: I 20*, 41, 276. 447. 495, i 
703, 716, 741, 761, 874, 890, 1102, 1273, j 
1315, 1412, 1452, 1462, 1781, 1832. 1848*, j 

| 

II 1880, 2137,2173. 2188, 2338. 2409. 1 
2462*, 2478, 2676, 2796, 2832, 2841, 2963, ! 
3025, 3041*, 3086. 3107. 3118,3318,3321, * 

I 

III 3432, 3525, 3544, 3575, 3720, ! 

3942, 3962, 3988, 4015, 4046. t 

IV 4460*, 4646*, 4775, 4809, 4848, 
4867, 4875, 4877, 4895. 4920, 5009, 5028, 
5036, 5052, 5061, 5098, 5169. 5180, 5282, 
5324, 5338, 5386, 5441, 5451, 5458, 5782, i 
5958. 6102, 6112. — B: 6244 (= D). 6406 
(= L>). 

MDI 1: 7, 28, 48, 2: 49, 142, 164, 
196, 252, 283. 314, 338, 339, 3: 6, 58, 
74*, 124*, 149, 170, 195, 4 : 173, 209, 240, | 


207, 240, 296*, 458, 560, 582. 595, Albr. 
67, 129, 130, Irk. 35, tlrk. VII 50, 199, 
403, ylrk. 431, 443. 

RK 2: 36, 122*. 123, 194, 214, 223, 
242, 251, 387, 429, 460, 466, 474, 491, 667, 
718, 811, 948. 1005, 1036, 1044, 1180, 
1211, 1317, 1343, 1430, 1447, 1547, 1569, 
1613, 1616, 1911, 1957, 1981, 2052, 2092, 
2093, 2094, 2107, 2156, 2183, 2210, 2306, 
2328, 2377. 2415, 2495, 2679, 2777, 2815, 
2822, 2837, 2838, 2863. 2864*, 2937, 2980, 
3048, 3144, 3232. 3267. 3296*, 3312,3329, 
3397, 3447. 3510, 3520, 3526, 3618, 3635, 
3647*, 3678, 3704, 3712. 3766, 3778. 3797, 
3803. 3819, 3864, 3933, 3985. 4081, 4088, 
4119*, 4120, 4233. 4328, 4346.4367, 4403, 
4431. 4443, 4452, 4618, 4727, 4764, 4826, 
4863*, 4891, 4950, 4961,5039. 5100, 5184, 
5186. 5233, 5264, 5271, 5278, 5279. 5309, 
5318, 5367, 5505, 5614. 5681. 5987. 6045, 
6100, 6110, 6136, 6221, 6229, 6246, 6307, 
6321, 6346, 6423, 6506, 6829, 6885, 6953, 
7186*, 7280, 7369, 7373. 7455*, 7592*, 
7654. 7715, 7750, 7798, 7900. 7971, 7986, 
7989, 8108, 8401, 8530, 8540, 8583, 8625, 
8726, 8755, 8776, 8814, 8909, 8935, 9017, 
9089, 9111, 9174, 9242, 9259, 9315, 9478. 


RK 3 : / 122, 204, 387, 401, 903, 
922, 962, 1020. 1064, 1095, 1142, 1144, 
1153, 1181, 1301, 1311 1440, 1467, 1473, 
1504, 1611, 1782. 

II 1997, 2020, 2029, 2046, 2082, 
2130, 2135, 2364, 2448, 2472, 2587. 2610, 
2640, 2669, 2673, 2679(?), 2680, 2803, 
2847(?), 2874, 2947, 2968, 3005, 3102,3125. 

III 3740, 3806. 3877, 4000(?), 4131, 
4186(?). 

IV 4211, 4325, 4364, 4476, 4489, 
4595. 4791, 4891, 4918, 4937, 5040, 5245, 
5385, 5726, 5845, 5952, 6005, 6055. — 
D: 6308. 


MD 1 1: 13, 2: 44, 80, 125*, 177,199, 
234, 295, 3 : 39, 69, 158, 175,4 : 40,49, 
69, 75, 113, 123, 510, 543, 6a: 58, 89. 66: 


Digitized by 
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252, 462. 562, 6 h: 65, 7 : 20, 182, 244, 
308. 324, 349, 354», 362*. 422. 440, 457, 
498*, 503, 8a: 10. 65. 130, 131*, 148. 8b : 
71. 131. 189, 190, 217, 218, 9a: 64, 117*, 
134. 184, 197, 198. 233, 282, 353, 363, 
380, 416, 95 : 94. 117*, 134, 141, 184, 
197, 310. 319*. 321, 340*. 357. 11 : 19. 
104*. 106*, 108. 145, 153, 161. 205, 15 : 
10. 21, 57, 16 : 43, 116, 161, 20 : 14. 

MD II: 3: 51. 81*. 83. 162. 283, 
302, 336, 380*, 381*. 416, 439, 448*, 4 : 
40, 51. 53. 64. 161*. 168, 169, 184, 187. 
276*. 287, 297, 304. 381, 430, 454. 478, 
479, 501. 513. 517*. 524, 541. 603, 793, 
806, 917, 942, 960, 978. 1009. 1010, 1053, 
1074, 1078. 1084, 1099. 1151*, 1172, 1214, 
1266. 1292. 1294, 1308, 1459. 1462, 1482, 
1527, 1537, 1634, 1685, 1734. 1770, 1781, 
1894. 1899, 1925. 1926, 1952. 2034, 2054, 
2172*. 2200*, 2242. 2269, 2295, 2308, 2325, 
2355, 2369, 2393. 2423, 2442*. 2479, 2483. 
2506, 2520. 2535*, 2563*, 2592. 2595*, 
2596, 2609, 2620*, 2665, 2767, 2780, 2790, 
2830. 2880. 2893, 2950*, 2953*, 2961,2965, 
3035, 3039. 3201*, 3202, 3274, 3282*. 3286, 
3289, 3290, 6: 2, 88, 103, 139, 148, 154, 
206*, 237, 281, 295, 316, 342, 356. 379. 
407, 582, 629, 685, 701, 736, 779, 909, 
964, 965. 1046. 1052, 1172, 1237, 1355, 
1411, 1483. 1606, 1699, 1705, 1875, 1879. 
1884. 1924. 1963, 6 : 33, 15 : 14, 40. 17 : 
63, 19 : 28*. 21 : 34, 45, 86, 319, 338, 394, 
528, 28 : 5, 22, 183, 476, 493, 546*, 576, 
664. 

2v. 82, 138*, 211*. 
275. 478, 481, 522, 611, 641, 659, 677*, 
745, 823, 832*. 835, 847*, 883, 923*, 991, 
1043, 1051, 1063, 1083, 1091, 1146, 1316, 
1322, 1351, 1455, 1461, 1475, 1495, 1512, 
1515, 1549, 1554, 1606, 1618. 1725, 1754, 
1779*, 1792, 1839*, 1904. 1934, 1963,1970, 
2003, 2013, 2053, 2054, 2116, 2145, 2149, 
2168, 2178. 2242, 2282, 2324, 2328, 2343, 
2354, 2458, 2490, 2515, 2520, 2531, 2543, 
2551, 2567*, 2584. 2621, 2631,2632, 2637, 
2762, 2767, 2796, 2809, 2829, 2902, 2963, 
2965, 2993*, 3070. 3077, 3081.3092. 3098, 
3107, 3108*, 3122, 3170, 3178, 3189, 3219, 
3238, 3249, 3310, 3344, 3352, 3453, 3464*, 
3522, 3525, 3532, 3553. 3611, 3616, 3669*, 
3698, 3750, 3751*, 3752. 3784*, 3785, 
3805*, 3812. 3849, 3863, 3885*, 3896,3897, 
3898, 3922, 3939. 3940*, 3947, 3948, 3953, 
3987*, 4018*, 4029, 4088, 4113, 4128,4192, 

Lands Dniv. Årsskrift. Tom. XXXIV. 


87, 7: 132, 249, 389, 412, 434*, 489*, 505, 
8a: 129, 133, 85: 171, 9a: 240, 277, 325, 
462, 95: 29, 63, 181, 233, 11 : 40, 70, 71, 
75. 136*. 239. 320. 333, 13 : 80, 84, 16 : 
121. 124 


MD II: 3: 192, 301. 385*, 4: 3*, 13, 
75. 93. 117, 174. 257, 303. 377, 384, 514, 
535. 590. 627, 764. 894*, 950, 1054, 1060. 
1239, 1300. 1310, 1508, 1543, 1544, 1659. 
1660, 1662, 1766, 1769. 1771, 1778, 1890, 
1893, 1994, 2139, 2162, 2190, 2250, 2274. 
2297, 2311, 2320. 2331, 2406. 2411, 2422, 
2427, 2428, 2496*, 2498, 2504, 2536, 2567, 
2568, 2577, 2633, 2671,2720, 2784, 2787, 
2801, 2802, 2838, 2882, 2894, 2898*. 2928, 
3025, 3052, 3222*, 3241, 3249, 3267, 3269, 
3312, 6: 56*, 59, 179, 207, 265. 280, 294, 
406. 418, 456, 553, 589, 643. 693, 715, 
755. 768, 811, 939. 1173*, 1207. 1234, 
1252, 1311, 1410, 1431, 1528, 1611. 1784, 
1819, 1939, 6 : 3, 16 : 45, 46, 16 : 23, 17 : 
59, 21 : 358, 517, 26 : 15, 28 : 133, 171*, 
252, 287*, 397, 583. 


iv. 104, 128, 276. 
288, 298, 303, 378, 395. 403, 525*, 569, 
611, 616. 631, 727, 733, 797. 873, 964, 
1057, 1115, 1184, 1187, 1430, 1509, 1574. 
1722. 1756, 1870, 1989, 2085, 2205, 2351, 
2388, 2419. 2508, 2534, 2619, 2633. 2657*, 
2678, 2726, 2751,2776, 2804*, 2806*, 2818, 
2837, 2880, 2913, 2961, 2977, 2978, 2998, 
3003. 3012, 3056*, 3090*, 3110, 3128,3147, 
3176*, 3292, 3320, 3334, 3341, 3383, 3384, 
3399, 3425, 3512, 3595, 3604, 3617, 3693, 
3772, 4037, 4042, 4102*, 4110, 4119, 4136, 
4141, 4145, 4148, 4248, 4423*, 4540, 4549, 
4551, 4552, 4689*, 4691, 4710. 4763*, 4792, 
4825, 4861, 4895, 4897, 4899, 4900, 4902. 
4994, 5007, 5063, 5074*, 5125, 5149, 5258, 
5267, 5320, 5325, 5345*, 5489, 5504, 5544, 
5575, 5611, 5612, 5673, 5738, 5740. 


Digitized by LnOOQle 
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N. Bure. 


4233, 4239, 4258, 4262. 4271, 4281, 4282, 
4304, 4335, 4341, 4360, 4372, 4377, 4400, 
4470, 4512, 4550, 4558, 4573, 4630, 4636, 
4664, 4740, 4756, 4765, 4802, 4817», 4818, 
4829, 4851, 4857, 4858. 4904, 4934», 4935, 
4945, 4951, 4962, 4986, 5053, 5119, 5138, 
5139, 5180, 5229, 5294, 5327, 5401, 5402, 
5414, 5437, 5466, 5525», 5558, 5566, 5570, 
5595, 5598, 5714, 5735, 5737, 5747. 

Fr. 9», 18, 34, 60, 85», 87», 91, 103», 
182», 255», 290, 308, 315, 322, 326(?), 
357, 359, 399(?), 411. 423», 447, 451. 454», 
474», 482, 492», 498, 526, 536», 546, 569, 
601, 614. 657, 658. 696, 725, 759, 787», 
801», 807, 810, 819, 899, 909, 952, 963, 
968*. 988, 1008. 1010, 1012», 1019, 1055, 
1071», 1080, 1109. 1134», 1146», 1165, 
1172», 1179*. 1199, 1205», 1263, 1275, 
1289», 1297, 1309, 1310, 1334,1344,1328», 
1399. 1413, 1437, 1464, 1500,1507», 1509», 
1522, 1541, 1550, 1561, 1578, 1606, 1624», 
1634, 1636. 1649», 1685», 1686, 1687», 
1722», 1729*. 1791», 1830, 1890, 1905», 
1907», 1911, 1918, 1941, 1954», 1057, 1968, 
1978», 1994», 2006, 2012, 2014», 2016, 
2025, 2072. 2087, 2088. 2100, 2102», 2110», 
2130, 2150, 2184. 2217, 2245, 2248, 2251, 
2253», 2257», 2262*, 2272, 2289», 2321, 
2352, 2366», 2372. 2375, 2376», 2377, 
2379», 2381, 2382*. 2389, 2421», 2446, 
2469, 2489, 2512, 2514, 2524, 2531, 2537, 
2541, 2560», 2581, 2582, 2590, 2595, 2607, 
2627», 2632, 2643, 2649», 2671, 2721, 2742, 
2755, 2762», 2766, 2771, 2775, 2781*, 
2794», 2795, 2796, 2797. 2809», 2819,2827, 
2833,2834, 2843», 2851, 2859, 2860, 2892», 
2907, 2921, 2945, 2959», 2968, 2971, 2989, 
2992», 3014», 3060», 3098, 3099», 3103, 
3145, 3168, 3189, 3232*. 

Fl. 1, 3, 52, 61, 111», 140, 146, 166, 
178. 187, 196, 269 ,275*. 296*, 300*, 301, 
313*. 314, 335, 337, 353, 378, 383, 388, 
404, 405, 477, 509, 525, 532, 559, 574, 
651, 652, 696, 729, 759*, 878, 888, 889*, 
890*, 903, 906, 933, 941, 952, 957, 959, 
962, 989, 1022, 1023, 1029, 1050, 1071, 
1072, 1129, 1156, 1176, 1177, 1178, 1187, 
1206, 1215, 1221, 1231, 1241, 1266, 1287, 
1321, 1325, 1326*, 1398,1433, 1459, 1485, 
1537, 1641, 1659, 1660, 1669, 1731, 1741, 
1785,1807,1832,1840*, 1848», 1858,1864, 
1876, 1945(?), 1984, 2009, 2020, 2021*, 
2025, 2070, 2095. 

Al. 9, 34, 91*, 153. 165, 167, 172, 


Fr. 106, 110, 129*, 160, 163, 179. 
200*, 228, 232, 237*, 293*, 351*, 352*, 
372*, 385, 448, 486, 530, 552*. 686, 698, 
702, 730*, 763, 764. 814, 839. 879*, 884, 
951, 953, 989, 1148*, 1160, 1171, 1193, 
1225, 1229*. 1236. 1239(?). 1247, 1276, 
1287*, 1306*, 1327, 1346*, 1360, 1397, 
1418, 1434*, 1441*, 1515, 1517, 1549*, 
1562, 1577, 1604, 1625*, 1652, 1661*, 
1764*, 1783*, 1792, 1829*, 1880, 1910*, 
1911, 1947, 1972, 1981*, 1983,2035,2036, 
2099, 2104, 2111, 2122,2137*, 2168, 2182, 
2202, 2204. 2208, 2212, 1228*. 2367», 2394, 
2435, 2451, 2463, 2464. 2505, 2539, 2547, 
2554, 2589, 2645, 2656, 2683, 2697», 2710, 
2713, 2714. 2780, 2807, 2817, 2867, 2880, 
2988(?), 3059, 3066. 3073», 3088», 3128, 
3133, 3139, 3147, 3183. 


Fl. 45, 94*, 143, 185, 233, 251, 273, 
362, 377*, 496, 500*, 506, 531, 543, 592, 
610, 632, 633, 653, 666, 671, 672, 674, 
698, 715*, 734, 741, 743, 744*, 780*, 795. 
819, 843, 858, 871. 872, 877, 883, 898, 
936, 939, 946, 984, 998, 1103, 1105*. 
1125, 1146, 1151, 1157,1161.1170,1181*, 
1184, 1218*. 1246, 1247, 1281*, 1283*, 
1293, 1327, 1350, 1365, 1423, 1427,1429, 
1451, 1456, 1466, 1472, 1483,1492* 1494, 
1489*, 1514, 1546, 1604, 1631, 1701, 1704, 
1789, 1803, 1817, 1862, 1866, 1891, 1980, 
1990, 1991, 2002, 2023, 2032, 2038,2050, 
2051, 2067. 2069, 2078*, 2085*, 2099*. 

Al. 10, 145, 166, 175, 189,203,230, 


Digitized by LnOOQle 
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X] 


173, 187, 224. 229. 284, 285, 309, 310, 
337, 338*, 339. 351*, 360*, 434. 437, 470, 
475, 578, 675, 683, 708*, 729, 730, 731, 
737, 741. 774. 782. 820, 842, 850, 882. 
899, 914, 1024*, 1047*, 1134, 1141, 1177, 
1181, 1207. 1236, 1243, 1296, 1311. 1361, 
1388, 1394, 1399. 1404,1428, 1538*, 1591*, 
1596, 1601, 1602, 1648, 1758, 1761, 1816, 
1857, 1897, 1935*, 1957,1971, 1983, 2082, 
2120. 2153. 2160,2186,2203.2233*, 2252*, 
2258, 2262, 2265, 2267, 2273. 2294, 2295, 
2296, 2297, 2331, 2333, 2352, 2355. 2443, 
2450, 2455, 2497, 2508, 2510*, 2515, 2523, 
2535, 2541, 2559, 2569, 2627, 2635, 2648, 
2662, 2683, 2740, 2766. 2804, 2805, 2830, 
2854*, 2890, 2897, 2909, 2910. 2932, 2948, 
2958. 2967*, 2971, 3011,3073,3113, 3126*, 
3127, 3232, 3245, 3282,3301*, 3331, 3349*, 
3351, 3391, 3424, 3444, 3479, 3527, 3546, 
3557, 3559, 3583*(?), 3594, 3618, 3636, 
3639, 3661. 3667, 3686*, 3696*. 3704*. 
3727, 3735* 3739. 3798, 3799, 3831. 3832, 
3850,3869,3884*. 3888, 3915*, 3925, 3933, 
3935, 3954, 3959*, 3987,4000, 4070, 4115, 
4128. 4136*, 4171, 4188,4199*, 4211,4217, 
4218, 4219, 4232*, 4258, 4265,4294,4297, 
4360, 4365, 4382, 4400, 4443, 4482*, 4543, 
4552, 4561, 4571, 4588, 4596, 4598, 4600, 
4617, 4657, 4674, 4677, 4692, 4695, 4700, 
4737, 4748, 4757, 4759, 4760, 4778*, 4780, 
4793*, 4818*, 4829, 4843, 4849,4853. 4857, 
4879, 4890. 4897, 4899. 4910, 4919, 4953, 
4954. 4963. 4975, 4983*, 4995*, 5010*, 
5015*, 5047,5056*, 5079,5111,5131,5175, 
5206, 5217, 5244*. 5254,5262,5323,5331, 
5340, 5344, 5368, 5371. 5395, 5396, 5423, 
5425, 5434,5453,5470*. 5485, 5487, 5491*, 
5495, 5507, 5522. 5537, 5564, 5568, 5576, 
5599, 5609, 5625’, 5630*, 5640,5641, 5650, 
5654*, 5658, 5661, 5692, 5725,5729, 5757, 
5778*, 5861, 5886*, 5890, 5939*, 5941, 
5951*, 5969, 6009, 6048, 6051, 6096*. 
6101*, 6103*. 6138*, 6143, 6154. 6169*, 
6240*. 6257, 6294, 6351*. 6383*, 6388, 
6402, 6415, 6417, 6460, 6487*, 6537.6559*, 
6577*, 6591, 6604, 6619,6621, 6623, 6631, 
6635, 6649, 6650, 6658, 6676, 6685, 6753, 
6805*, 6816. 6821,6870,6937*,6952,6968, 
7043, 7064, 7065. 7115*, 7117,7125*, 7126, 
7130, 7134, 7235*, 7261, 7291, 7327*, 
7339*, 7340, 7341, 7348, 7355, 7387, 7396, 
7398, 7431, 7443, 7453, 7467(?), 7469, 
7481, 7509, 7529*, 7573* 7578,7586,7620, 
7648, 7664, 7679, 7685, 7692, 7693*. 7712, 


264. 274, 295, 302, 314, 336*, 443. 445, 
514. 540, 542, 605, 606*, 617, 627, 646, 
679. 689, 711, 714, 785, 794, 803, 846, 
889, 902, 932*, 1006, 1013, 1032, 1094, 
1219, 1242*. 1244. 1305, 1351, 1385, 1455, 
1456, 1465. 1478, 1480,1518. 1722* 1762, 
1787(?), 1823, 1844* 1925, 1936, 1942, 

2075, 2121, 2168. 2185, 2209, 2228, 2248, 
2276, 2310, 2373. 2460, 2480, 2489, 2514, 
. 2529, 2595. 2641. 2696, 2745*, 2775. 2807. 
! 2815, 2839, 2899, 2924, 2988*. 2997, 3045, 
1 3090, 3119, 3151, 3205, 3210, 3227. 8228*. 

; 3238. 3262*, 3269, 3272, 3297, 3305, 3342, 
3365. 3408, 3414, 3477, 3524, 3535,3586, 
i 3602, 3629. 3684. 3685, 3801,3820*, 3865, 
f 3887*, 3919, 3921*. 3952. 3983*. 3995. 
| 4017,4023.4026*. 4074,4089*. 4093,4113*. 
! 4157. 4160*. 4214, 4238, 4244*, 4343, 
! 4355*, 4364. 4368*, 4402. 4417, 4488*. 
! 4555, 4563*, 4639, 4726, 4727, 4741, 4745, 
! 4773, 4789. 4836. 4868, 4905, 4922. 4940, 

! 4973. 4976, 4980, 5005, 5016, 5048, 5050, 
5055*, 5073, 5081, 5115. 5140*, 5143, 5157, 
5165(?), 5166*, 5210. 5219. 5281, 5332, 
5356, 5380, 5384. 5411, 5446. 5476. 5482, 
5505, 5517, 5528*, 5529, 5585, 5588*, 
5629*, 5652, 5673, 5686, 5708, 5715,5720*, 
5752. 5755. 5783, 5812*, 5823, 5856*, 5875, 
5889. 5944. 6002*, 6019, 6061, 6078, 6116, 
6141. 6162. 623:’,. 6239*, 6258 6261*, 6279, 
6368. 6428, 6495*, 6551, 6606, 6696. 6298, 
6711, 6713, 6738, 6969, 6994, 7017, 7030, 
7035, 7053. 7068*, 7079, 7103, 7215, 7222. 
7237. 7239. 7258, 7282. 7326, 7334*. 7379, 
7429, 7471, 7475, 7486*, 7514, 7595, 7663. 
7667, 7714, 7773*, 7868, 7877*, 7879, 7914, 
7922. 7929, 7968, 8081, 8108, 8129*, 8161, 
8201, 8210*, 8244*, 8301, 8305,8338,8351. 
8380, 8399, 8443, 8480, 8580, 8584, 8633, 
8670*, 8848*, 8877*, 8922, 8939, 8958, 
8982, 9052, 9067 9076, 9113, 9117, 9119. 
9146, 9158*, 9200, 9204, 9213, 9238, 9241, 
9243, 9273, 9277, 9379, 9389, 9403, 9407, 
9431, 9437, 9458, 9483, 9551, 9628, 9629, 
9630*, 9704, 9709. 9753, 9757, 9831, 9845, 
9847*, 9870, 9993*, 10008*, 10029, 10058, 
10069, 10114, 10126,10168, 10243, 10292, 
10427,10431,10441, 10477,10486, 10537*, 
10580. 


Digitized by LnOOQle 
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N. Bure. 


7734, 7760, 7770, 7814,7826*, 7840, 7845*, 
7872. 7881, 7885, 7933. 7959*, 8027,8035, 
8041, 8112. 8120, 8128*. 8269,8276*, 8281, 
8379*, 8395, 8470. 8494, 8502. 8505, 8535, 
8553, 8563, 8588, 8627* 8634, 8644, 8667, 
8671, 8683, 8696. 8697*, 8700, 8701, 8708, 
8728, 8732, 8734, 8743, 8744. 8768, 8794, 
8795, 8799*, 8846*. 8860, 8893, 8916, 8921, 
8923. 8951*, 8970, 8978*, 9008*, 9068, 
9084, 9101*. 9168, 9181, 9188.9206,9209*, 
9212, 9214*, 9215, 9225,9231.9233*, 9266, 
9271, 9291,9309*, 9312. 9360.9365. 9374*, 
9381. 9396, 9398. 9433, 9443*, 9453, 9494, 
9507*, 9508, 9536*, 9538, 9581, 9588*, 
9598. 9615, 9616*. 9627, 9653. 9673*, 9711, 
9718,9724*, 9784*. 9793, 9837,9892, 9898, 
9947*, 9972, 9974*. 10049, 10050*, 10095, 
10158. 10224*. 10234. 10269, 10293, 

10332*. 10376,10381. 10414, 10428,10469, 
10474. 10530. 10582. 

RK 1: 69. 72, 93*, 124. 204, 222, 
225, 318, 324, 325, 410*. 431*. 433*, 535, 
602*, 623, 634(?), 635(?), 777, 781*, 796, 
842, 846, 850, 915, 929, 935, 1047, 1048, 
1053, 1150, 1189, 1223, 1242. 1280. 1314. 
1359, 1360, 1380*. 1443. 1485*, 1547, 
1548,* 1551, 1554*. 1594, 1688, 1730,1734, 
1759, 1808, 1822*. 1891. 1904,1916,1926*, 
1964. 2032. 2130. 2300*, 2307*. 2330, 2371, 
2375, 2380. 2417*, 2421, 2477*, 2484*. 
2490, 2521, 2556*. 2598*. 2631*, 2660*. 
2681,2786*, 2830, 2839, 2849, 2874,2883, 
2924, 2931, 2932, 2934, 2942*. 2966,2989, 
3022*, 3060*, 3086,3136*. 3142,3183,3195, 
3199*. 3245. 3260, 3266,3276*, 3304, 3352. 
3358*, 3445*. 3450, 3500*, 3534, 3540. 
3609, 3657*, 3676*. 3705, 3738, 3751,3780, 
3796*. 3799. 3811*. 3830, 3836*, 3854, 
3855, 3894, 3902, 3908, 3940, 3953, 4005*, 
4037, 4081,4085*, 4111,4158*, 4199,4203, 
4226, 4289*, 4305. 4370, 4394*, 4443,4447, 
4460, 4461, 4462, 4463, 4468. 4510. 

nb. 8, 60*. 78, 84, sfgn 4, 164, 197, 
305*, 395, 460*. 583, 611, Albr. 46*, 56. 
84. hk. 18, 51, 157, 256, 264, 265, 296, 
436*, tlrk 1 11, tlrk F/7 31, 257, ylrk 113, 
162, 493, 538, 545, 599*, 651, 668, 691, 
728, 770. 

RK 2 : 15*, 52. 177, 182, 196, 260*, 
287, 346*, 358, 400. 494, 590, 663, 709, 
724, 916, 992, 1069,1111,1189,1239,1245, 
1275*, 1288, 1389, 1436, 1468,1469,1470* 
1471, 1480, 1503, 1573, 1592, 1648, 1649. 
1662, 1991, 2041*, 2376, 2411, 2513,2522, 


i 

i 


RK 1: 32, 83, 115, 131*, 169*, 329, 
! 338*, 417*, 441, 448, 456*, 460, 466, 508, 
783, 831, 970, 1081, 1090, 1115*, 1160, 
' 1237*, 1338*, 1378, 1386*. 1649*, 1657, 
i 1739, 1747*, 1775*. 1946, 1962, 2000. 
! 2025*, 2036. 2052, 2056, 2121, 2122, 2181*. 
2184, 2207, 2351,2376*, 2400, 2402*, 2404, 
2492, 2554*, 2570, 2606*. 2646(?), 2658*, 
j 2774(?), 2801, 2808*, 2909, 2937, 2986. 

1 3012, 3049. 3055*, 3078, 3103*, 3104*, 

! 3106. 3110, 3174, 3190, 3196, 3206, 3252, 

| 3300, 3323*, 3372, 3416, 3426*. 3438,3442, 
3452,3462,3490, 3504*, 3529, 3574*, 3579, 
3617, 3620. 3629, 3642, 3659, 3695,3757(?), 
3790, 3800*(i>), 3808, 3819, 3827, 3874, 
3875, 3895*, 3974*, 3979, 3999. 4047,4084, 
4097, 4101, 4188, 4225*, 4246, 4254, 4256, 
4260, 4265*, 4322, 4330, 4346, 4358, 4389, 
4390, 4506. 


nb. 82, 86(?), sfgn 91, 92, 289*, 363. 
418, 422, 432, 493*, 494, 591, Albr. 55, 
187, hk. 68, 254*, 386, 403, 448*, tirk. 
VII 301, ylrk. 45'5*, 542, 619, 894. 


RK 2: 10, 66, 114, 141, 191, 202, 
, 283. 385, 441, 555, 685, 708, 743, 838, 
! 968, 987, 1121, 1444, 1148, 1263, 1279, 
1286, 1297, 1327. 1396, 1442, 1491, 1527*, 
i 1532, 1560, 1564, 1625, 1634, 1806, 1818, 
i 1837, 1872, 1914, 1949, 1987. 2030, 2083, 


Digitized by LnOOQle 
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2641, 2774*, 2833, 2841*, 2880(?), 2911, 
2925, 2928, 3119*, 3136, 3200, 3202, 3211, 
3244*, 3251, 3345, 3357, 3381*, 3428, 
3432, 3479, 3480*, 3492,3508,3523, 3585, 
3605*, 3609, 3613, 3654*, 3741 (?), 3749, 
3763, 3770, 3788, 3790, 3829, 3834, 3877, 
3896, 3897, 3898. 3926*, 3951,3992*, 4020, 
4027, 4045. 4072, 4091, 4156, 4185, 4272, 
4383(?). 4384. 4406, 4426*, 4604*, 4741, 
4772, 4799, 4815, 4837, 4913*, 4914*, 4948, 
5030. 5053(?), 5118, 5266, 5321. 5327*, 
5347, 5542, 5562* 5620, 5728,5731,5782, 
5804, 5833, 5859*, 5885, 6022, 6030. 6047, 
6078, 6095, 6311*, 6382, 6390. 6434, 6729, 
6784, 6800. 6815, 6844*, 6873, 6899, 6919. 
7094, 7193*, 7197,7347,7351. 7419, 7442, 
7618, 7637*, 7660, 7666, 7694, 7778*, 7811, 
7822. 7833(?), 7917, 7994, 8012. 8027.8068, 
8207, 8245, 8347, 8376, 8387, 8429, 8450*, 
8461, 8522, 8632, 8680, 8724, 8747, 8837, 
8838, 8860, 9007,9036, 9132, 9139*, 9202, 
9274, 9286, 9307*, 9480, 9496, 9572. 

RK 3 : I 24, 74, 149, 154, 214, 321, 
394, 538*, 560, 713, 881, 908, 1216, 1256, 
1295. 1313. 1355, 1475, 1476, 1536, 1571, 
1599, 1634, 1636, 1639, 1662, 1670, 1682, 
1695*. 1712. 

II 1886*, 1898*, 2048, 2133*, 2210, 
2211. 2299, 2326*,2337, 2469, 2614, 2653, 
2660*, 2935, 2987, 3007, 3079, 3093, 3155, 
3160, 3254, 3275, 3287, 3326. 

III 3409*, 3597, 3895, 3916. 3974, 
4042, 4076*, 4150. 

IV 4442, 4461*, 4699*, 4994, 5003, 
5007*, 5045, 5367, 5545, 5637, 5687*, 5704, 
5955, 5991, 5996, 6053, 6082*, 6109. — 
B: 6200 (= D), 6264, 6286, 6305, 6339, 
6388. - D: 6162, 6212*, 6227, 6297. 

MD I 2: 10. 17, 38, 45, 98, 173, 
273, 284, 293, 3 : 12, 18, 36, 52, 84, 102, 
152*, 171, 187, 4 : 53, 100, 105*, 126*, 
136*. 259, 411, 454, 472, 6a: 87, 99, 148, 

157, 66 : 97, 7 : 163,310*, 337(?). 339, 340*, 
351, 364*, 464, 492*, 8a: 34, 54, 67, 123, 

158, 162, 86: 15, 38, 60, 75, 118*, 150, 
154*. 165, 178, 204, 8c: 7, 9a: 86*, 105, 
132, 160, 202*, 214, 335, 385, 426*, 96: 
80, 86*, 105, 109*, 165*, 180, 195, 202*, 
211, 214, 313, 327, 363, 10 : 27, 11 : 38, 
64, 65, 139, 204*, 282, 286*, 311, 13 : 5, 
15, 53*, 65, 90*. 14 : 22, 16 : 137, 157, 
17 : 19, 37, 18 : 28, 30, 32. 

MD II 1 : 8*, 10*. 3 : 8, 12*. 30, 36, 
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2288, 2338, 2358, 2370,2414,2419*, 2460, 
2545, 2546, 2589, 2643, 2729, 2783, 2796, 
2846, 2915, 3093, 3110, 3112, 3125, 3130, 
3146, 3147, 3171,3182,3306*, 3353, 3370, 
3380, 3394, 3420, 3441, 3457, 3486, 3507, 
3514, 3522, 3576, 3596, 3606, 3607, 3612, 
3626, 3726*, 3751,3772, 3855, 3857, 3879, 
3967, 4070, 4073, 4104, 4180, 4188, 4217, 
4305, 4331, 4334, 4354, 4375*, 4399, 4401, 
4412, 4466, 4537, 4573, 4576, 4605, 4676, 
4677, 4680, 4754, 4789, 4836, 4842, 4880, 
4926, 4938, 4971, 4980, 5054, 5067, 5116, 
5240, 5274, 5308, 5414, 5458, 5467, 5517, 
5526, 5529, 5588, 5596, 5601, 5623, 5667, 
5682, 5718, 5729, 5801, 5831, 6094, 6103, 
6143, 6148, 6285, 6443, 6469, 6480, 6529, 
6609,6630*, 6702,6747*, 6933,7056, 7117*, 
7137, 7180, 7325, 7335, 7345, 7355*, 7440, 
7482. 7523*, 7557*, 8067, 8288, 8322,8375, 
8482*, 8504, 8543, 8675, 8801,8960, 8996, 
9060, 9308*, 9468, 9476, 9626*. 

RK 3 : 1 80*, 89, 192, 240, 265, 306*, 
334, 393, 472, 499, 527, 672, 699, 707, 
717, 867, 887, 1120, 1137, 1157*, 1483, 
1587, 1642*, 1665, 1666*, 1678*, 1688, 
1790, 1801. 

II 1894,1927, 1986, 2075, 2094, 2112, 
2232, 2233, 2308, 2378, 2395*, 2485, 2506, 
2561*, 2643, 2716, 2723, 2790,2814, 2820, 
2839, 2903, 2908, 2930*, 2941, 3033, 3062, 
3089*, 3115, 3120*, 3252, 3259. 

III 3566, 3629*, 3652, 3696*, 3782, 
3809*, 3851, 3890, 4116*, 4195. 

IV 4224, 4286, 4358, 4365, 4451, 
4457*, 4605, 4682, 4720, 4754, 5094,5351, 
5433*, 5574, 5829, 5956*, 6003*. 6015. — 
B: 6335 (= D). 6352, 6381 (= D). — D: 
6371. 

MD I 1 : 40, 2 : 1 , 5*, 35, 53, 96, 
192, 244, 320*, 3 : 31*, 81, 4 : 61, 111*, 
132, 236, 263, 568, 7 : 53, 210, 267, 427, 
8a: 103, 112*, 8 b: 135, 136*, 212*, 8c: 
2*, 4, 6(?), 8, 8 d: 1, 2, 3, 4 (= alla) 9a: 
245, 321*, 398, 399, 413, 95: 73, 121, 334, 
343, 11 : 16, 223, 277, 316,328,331,13: 
8, 16 : 40, 17 : 16, 18 : 29. 


MD II 1: 28*, 3, 10* 20, 24, 32*, 
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40(?), 41*, 48, 63, 101, 103*, 106,155*, 172, 
195*, 226, 227, 252, 266, 303, 313, 315, 
333, 341*, 406, 408, 411, 418, 428, 433*, 
4 : 5, 28*, 220, 227, 236, 247, 301*, 302, 
327, 336, 340*, 345, 406, 408, 411* 432, 
473, 474, 497*, 510, 552, 602, 640, 774, 
781*, 826, 839*, 874, 948, 954, 958, 971, 
983, 1018, 1068*, 1082*, 1134,1160*, 1212, 
1251, 1276, 1365, 1372, 1429, 1468, 1469, 
1474, 1483, 1516, 1530,1542,1583*, 1586*, 
1619*, 1632, 1651,1655,1658, 1737, 1744, 
1753, 1762, 1786*, 1792*, 1863*, 1936*, 
1938, 1973, 1975, 1980. 1982, 2013, 2031, 
2032, 2062, 2108, 2112, 2116, 2135*, 2142, 
2174, 2252, 2258,2363*,2364,2390,2402*, 
2420, 2454, 2493, 2494, 2524, 2560, 2581, 
2598, 2627, 2635*.2693, 2703, 2707, 2721, 
2742*, 2773,2800,2820*, 2827,2888*, 2920, 
2991*,3017,3076*, 3090, 3093, 3129,3147, 
3159*, 3182, 3207*, 3298, 6: 17, 36, 57(?). 
105, 132, 135, 163, 193(?), 229, 258, 270, 
273, 285, 355. 359, 440, 450, 480, 518, 
542, 578*, 590, 604, 630*, 677, 719, 762, 
792, 853. 872, 881, 928, 950, 992, 1010, 
1085, 1119*, 1132, 1197, 1203, 1211, 1216, 
1265, 1297, 1301, 1313, 1332, 1362, 1366, 
1412, 1423*, 1471, 1501,1521, 1553, 1561, 
1608*, 1628, 1648, 1723,1747, 1753. 1767, 
1816,1821, 1841, 1867, 1910*, 1936, 1967*. 
2001, 6 : 21, 25, 17 : 25*, 36*, 39, 19 : 84, 
171, 21 : 117, 174, 260*, 266, 430, 497, 
28 : 15, 41, 51*, 69(?). 82, 84, 132*, 157, 
199, 270, 293, 298, 317, 376*. 389, 419, 
446, 557*. 579, 618, 621*, 622. 


v-> — ^ — <-> | — w — Iv. 196, 235, 306, 
309*, 324, 329*, 334, 451, 491, 601, 682, 
724, 758, 781, 814, 869, 948, 955, 1013, 
1064,1086,1153,1165* 1212, 1255,1367*, 
1400*, 1457, 1579, 1623,1624, 1708, 1714, 
1723, 1724*, 1749.1750,1786,1828, 1913, 
1993, 2057, 2059,2075*, 2088, 2147, 2170, 
2184, 2303. 2312*,2356,2467, 2527, 2539, 
2676, 2759*, 2858*,2865,2869,2889. 2949, 
3071, 3093*, 3181,3207, 3215, 3216, 3440, 
3468, 3482, 3528, 3538, 3589. 3593, 3619, 
3634. 3636*, 3638, 3675*, 3773, 3834, 
3877*, 3959, 4016,4059,4143,4182*, 4212, 
4228, 4249, 4251*,4287, 4288, 4310, 4318, 
4418, 4501, 4506,4513, 4537,4538, 4604*, 
4619, 4704, 4707, 4719,4782, 4877, 4905*, 
5003, 5006, 5055,5070*, 5100*, 5129,5136, 
5146, 5164. 5287, 5292, 5296*, 5301.5302. 


45, 80, 85. 93, 108, 128, 137, 139, 140, 
175, 184*, 205*, 220, 245, 254, 256*, 288, 
296*, 371*, 389*, 397. 402, 404,413.431(?), 
445*, 446, 454*, 457, 4 : 2* 79, 82, 180, 
219, 228, 266, 271*, 296, 324, 407, 499*, 
560, 572, 771, 840, 848, 851, 873, 906, 
994, 1035, 1064, 1106, 1190(?), 1207, 1312, 
1317, 1334, 1346,1362, 1366*, 1379, 1380, 
1492*, 1510, 1517,1519, 1559, 1579, 1601, 
1656, 1664, 1668, 1718, 1760, 1767, 1788, 
1916* 1929, 1990*, 1996, 1998, 2035, 2073, 
2100, 2102, 2132, 2164, 2169, 2173,2181, 
2182, 2203, 2215, 2216,2217,2226*, 2229, 
2248, 2271, 2272, 2278. 2318, 2349, 2386*, 
2392, 2398, 2403, 2404*, 2413,2419,2432*. 
2449, 2464, 2482, 2585(?), 2667, 2700,2748, 
2760, 2819, 2831, 2986, 3011, 3024, 3041, 
3043, 3067, 3068, 3105, 3128, 3166, 3194, 
3206, 6: 12, 48, 51, 83, 119. 169, 209, 
212*, 214, 218, 269. 274, 282, 296, 322, 
325, 327, 334, 336, 368*, 373, 380, 398*. 
402, 403, 430, 493, 519, 544, 547, 557, 
573, 580, 614, 758, 759, 787, 805*, 808, 
819*, 842, 861, 864, 877, 893, 902*. 960, 
971, 1020, 1024, 1030*, 1070, 1084*, 1117, 
1124, 1227, 1240, 1255. 1260, 1280, 1285, 
1290, 1324, 1341, 1352, 1372, 1381,1425, 
1434, 1464, 1505, 1560, 1578, 1593, 1614, 
1638,1645, 1662, 1677*, 1711, 1714, 1722, 
1726, 1740, 1764, 1765,1770, 1786, 1792*, 
1800, 1801*, 1812, 1820, 1836, 1837(?). 
1843, 1893, 1897*, 1923, 1941, 1945, 1958, 
1959, 1970*, 1975, 1983, 6: 11, 12, 16. 
19, 23, 42, 16 : 2, 50, 52*, 63, 17 : 6, 7* 
27*, 53, 19 : 25, 111*, 21 : 127, 321, 28 : 
29. 60*, 355. 410*, 500. 

- - w — | — — w Iv. 2, 3, 76*, 169, 

281, 291, 320*, 344, 413, 467. 490. 516, 
650, 741, 749, 852, 858, 929, 954, 1011, 
1021. 1070. 1085,1181*, 1405. 1629, 1871. 
1892, 2001, 2055, 2406, 2424, 2521, 2734, 
2788, 2938. 2956. 2972, 3034, 3044*, 3208, 
3231, 3288, 3321, 3327, 3328, 3350* 3591, 
3700, 3791, 3997, 4023*, 4174, 4277, 4350. 
4391. 4421, 4487, 4564. 4614, 4649, 4718, 
4557*, 4758, 4889, 4890,4928*. 4938, 4944, 
5033, 5049, 5087, 5098, 5161, 5162*. 5168, 
5173, 5207, 5225, 5226, 5245, 5246, 5279. 
5288, 5298*, 5303, 5310,5317, 5353, 5435, 
5440*, 5486. 5518, 5587,5667, 5724,5749*. 
5750*. 
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5335*, 5348, 5355,5380,5464, 5472*, 5485, 
5509, 5589, 5658, 5679, 5742. 

Fr. 35; 36, 124, 153, 254*, 265, 269. 
272, 327*, 353*, 369, 446, 489, 524, 
539*, 565, 575*, 581,587*, 633*. 645, 649, 
662, 699*, 757, 773*, 777, 901, 915, 977, 
1017, 1026* 1078, 1268, 1282, 1307, 1369, 
1389, 1480, 1504, 1546*, 1551, 1593, 1609, 
1677*. 1699, 1719, 1746, 1798, 1806*. 
1827*, 1833, 1852, 1896,1990, 1995, 2030, 
2051, 2057, 2065, 2073,2076*,2311,2343, 
2345, 2399*. 2420*, 2447. 2526, 2654*, 
2676, 2869, 2913, 2920, 2980*. 2994,3015*. 
3041, 3052, 3119, 3138, 3149*, 3214*. 


Fl. 115. 157, 212, 326*, 373*, 515, 
529, 540*, 620, 649, 685, 712*, 805, 814, 
835, 838. 1018*, 1076*, 1077, 1169, 1226. 
1304, 1337*. 1497*,1590,1628,1652,1758, 
1819*, 1820, 1910*. 1913*, 1941*, 1950*, 
1976. 1989, 2040*. 2075. 2097. 

Ål 169, 177, 240. 269, 367*, 369, 
370. 428, 459. 560, 586, 591, 607, 656, 677, 
709*, 747. 811, 843, 962, 965. 966, 983*, 
991. 1018, 1049*, 1102, 1138. 1210. 1232, 
1265,* 1266*, 1339, 1476,1524,1544,1561, 
1598, 1615, 1627, 1659, 1679, 1742, 1771, 
1805, 1806, 1866, 1873, 1881, 1885, 1913, 
1999, 2003, 2031, 2032. 2054*, 2128, 2134, 
2223, 2316, 2362, 2365. 2119, 2421, 2424*, 
2436, 2467, 2468, 2470, 2545, 2566. 2622, 
2626*. 2690, 2701*,2713,2753,2810,2845, 
2886, 2919*, 2921, 2954, 2995, 3013. 3028*, 
3030, 3067 , 3068, 3115, 3168. 3179, 3211, 
3223*, 3239*, 3242*, 3280, 3345, 3375*, 
3426, 3450, 3451, 3455, 3489, 3491, 3493, 
3507*, 3531. 3562. 3624,3664,3681,3709*, 
3804, 3827, 3851, 3852. 3862, 3877*, 3964, 
3967, 3975, 4001, 4032, 4059*, 4083,4092*, 
4141, 4165, 4166, 4193*, 4260, 4264. 4321, 
4379,4390*. 4420*, 4421.4430,4519,4591* 
4609, 4610. 4644. 4708. 4721, 4803, 4812, 
4825, 4848, 4861, 4866*, 4883. 4914, 4929, 
4958*, 4997, 5035, 5044, 5058,5077, 5091, 
5129, 5138. 5145*, 5171, 5264, 5268, 5301, 
5306, 5314, 5325, 5342, 5370, 5403, 5413, 
5430, 5479. 5502, 5511. 5535, 5548, 5549. 
5551, 5581, 5590, 5632, 5733, 5763, 5774, 
5779. 5785. 5829, 5881*, 5977, 5978, 5987, 
5999, 6018, 6053, 6099*, 6105,6106*, 6113, 
6117. 6164, 6180, 6199, 6232, 6267, 6317*, 
6353, 6381. 6393, 6394, 6412*, 6421*, 


Fr. 4, 49, 64*. 73, 165, 178, 245, 
252*, 288, 334, 349, 354, 618, 621* 622, 
637, 638, 646, 659, 692*, 710*, 714, 721, 
752*, 804, 816, 830, 842, 874, 902, 975*. 
1041, 1066*, 1069, 1090, 1097,1108, 1142, 
1149*,1158, 1164, 1184, 1209,1242,1254*, 
1271, 1363, 1393, 1422, 1432, 1466, 1475, 
1488. 1679, 1697, 1701, 1708, 1713, 1731, 
1806, 1834, 1875, 1878*, 1934, 1937*, 1938, 
1945, 1997, 2022*, 2093, 2119, 2164, 2165, 
2175, 2176, 2214, 2222, 2235*, 2242, 2250, 
2307,2387* 2545, 2551, 2638*, 2647, 2657, 
2687, 2705, 2711, 2712, 2849, 2857, 2930, 
3009, 3037, 3040, 3062, 3112* 3117,3174, 
3195, 3226*. 

FL 23, 130, 136, 222, 268, 366, 577, 
593*, 610, 663, 664, 681, 754, 777* 803, 
804. 815, 836*, 852, 887, 931, 1003, 1036, 
1049, 1135, 1235, 1332<1416, 1442, 1518, 
1539,1572*, 1646,1835*, 1851,1992,2005*, 
2029, 2093, 2103*. 

Al. 72, 114, 127*, 159, 266, 281, 340, 
394, 421, 422, 429, 441, 468*, 474, 524, 
537, 559, 585, 642, 653, 678, 703, 887, 947, 
1015, 1077, 1183, 1189, 1213, 1313, 1318, 
1343, 1356,1384, 1512*, 1532*, 1560, 1574, 
1619*, 1620*, 1694, 1720,1727,1729,1760, 
.1784, 1901, 1910, 1953, 2019*, 2099*, 2110, 
2127, 2133, 2150, 2271, 2371, 2425, 2466, 
2533, 2563, 2714, 2788, 2809, 2846, 2989, 
3080, 3179, 3213*, 3215, 3335, 3456, 3482, 
3483, 3556. 3590*, 3603. 3641, 3674, 3675, 
3699, 3714, 3789, 3878, 3903, 3904, 3977, 
3994, 4013*, 4042, 4148, 4198, 4291, 4316, 
4329*, 4335, 4550, 4634, 4645, 4646, 4689, 
4707, 4751, 4781, 4787, 4804, 4813, 4862, 
4911, 4913, 4931,4944, 4950*, 4967*, 5054, 
5085*,5137,5198,5211*, 5216,5239*, 5240, 
5252, 5299*, 5302, 5341,5392*, 5413, 5443, 
5483,5503,5509,5520*, 5542,5547*, 5559*, 
5566, 5572, 5596*, 5601, 5631*,5655,5689, 
5714, 5753, 5789, 5793, 5821, 5833, 5882, 
5892, 5907. 5985, 6017, 6055, 6122, 6127, 
6128, 6130, 6179, 6219, 6220, 6295, 6326, 
6329*, 6339, 6343, 6345*, 6346. 6441,6465, 
6485, 6590, 6634, 6646, 6760, 6787, 6788, 
6796. 6801, 6836, 6883*,6907,7011, 7061*, 
7122, 7161*, 7165, 7182*, 7187, 7194, 7244, 
i 7249. 7365*, 7410, 7568, 7598, 7613*, 7695, 
7717*, 7719. 7828, 7958, 7965, 7970, 7983, 
7989, 8080, 8099, 8100, 8123, 8124*,8141*, 

‘ 8277, 8309, 8316, 8321, 8363, 8389*, 
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6422*, 6430, 6439, 6481, 6504, 6511, 6570, 
6608*, 6642, 6651, 6653, 6723, 6747, 6748, 
6752, 6830. 6835, 6838, 6855, 6856, 6866, 
6908*, 6913, 6918, 6929, 6933,6947, 6953, 
6964, 6976, 6981. 7019, 7052*, 7060, 7062, 
7105, 7143*, 7151*, 7243, 7252*, 7319, 
7359, 7360*, 7441,7456,7553*, 7555,7579, 
7589, 7611, 7642,7644, 7678, 7735*, 7749, 
7752, 7768, 7772, 7784, 7797, 7798, 7853, 
7887, 7941, 8006,8015,8021*, 8031, 8032, 
8052, 8106*, 8113, 8156. 8173*, 8174,8214, 
8239, 8271, 8364, 8402,8414*, 8423,8425*, 
8472, 8473,8551*,8570*, 8650,8677,8689, 
8691, 8703*, 8721, 8761,8779, 8783, 8967, 
8968*, 9016, 9035, 9036,9048, 9057, 9087. 
9088, 9093, 9121, 9177, 9197. 9239, 9246, 
9275, 9279*, 9287, 9308*,9425,9541.9554, 
9556, 9641, 9656, 9686,9688*, 9693*, 9696, 
9699, 9716. 9801, 9808, 9850, 9883, 9925, 
9928, 9968, 9985, 9989, 10027, 10045, 
10055, 10130, 10149, 10150*, 10165*. 
10276, 10334, 10350, 10370, 10385,10396, 
10429, 10488, 10500, 10519. 

RK 1: 54, 66, 113, 129, 149, 307, 

362*, 480, 498, 631, 660*, 666, 678. 687, 
688, 741, 748, 834*, 1059*, 1171. 1182*, 
1199, 1231, 1393*, 1406, 1524,1569, 1582, 
1682, 1754, 1817, 1845* 1896, 1897, 1932, 
1949, 2015*, 2119*, 2294,2486,2585,2608, 
2653, 2721, 2794*, 2815. 2894, 2970, 3147, 
3249*, 3288, 3351*, 3374, 3469*. 3477, 
3625, 3860, 3861, 3928, 3983, 4014, 4027, 
4049, 4077, 4086, 4291, 4310, 4454, 4482. 

sfgn 12, 102*, 108*, 129, 142, 167*. 
216*, 230, 332, 336. 359, 374. 384. 386, 
387, 400*(?), 428, 457. 468, 475, 515, 518. 
541, 558. 585*, yi 97*, 122*, Ålbr. 113*, 
Irk. 102, 150, 159, 200 277, 295, 307(?), 
373, 420, 433, tlrk. I 13, tlrk. 1125, tlrk. 
VII 303, 375, ylrk. 10, 177, 764, 773, 788. 

RK 2: 4*, 47, 50, 58, 60, 95, 116, 
120*, 136*, 139*, 309, 332, 352. 381, 445, 
449, 483, 522, 544, 586, 626, 681, 705, 
776, 939, 946, 953, 972, 1004, 1030. 1042, 
1045*, 1064*, 1080, 1091, 1098, 1136, 
1235*, 1339, 1344, 1574,1637, 1699, 1715, 
1745, 1769, 1788, 1801, 1852, 1883, 1887, 
1925, 1995, 2014, 2024, 2115, 2157, 2163, 
2258, 2284, 2315, 2317,2351*, 2383, 2407, 
2434*, 2574*. 2595, 2600,2608.2613,2753, 
2773, 2821, 2829, 2957, 2967, 2978, 2979, 
2981, 3049 3053, 3103,3122, 3268, 3269*, 
3293, 3340, 3430, 3454*, 3557*, 3580,3586, 
3653*, 3671, 3679. 3689, 3713, 3722, 3732. 


8391* 8439, 8471, 8482.8518, 8534, 8592, 
8617, 8630, 8674*, 8740, 8830,8874*, 8875, 
8919, 9033, 9079, 9080, 9094, 9143, 9148, 
9156* 9190, 9195, 9221, 9315, 9415, 9417, 
9566*. 9580, 9595, 9600, 9617, 9803*, 9807, 
9833*, 9886, 9915(?), 9927, 9945(?), 10014, 
10018, 10038, 10094. 10099, 10100,10105, 
10147, 10153, 10178, 10235, 10248,10290, 
10307,10318,10402*. 10403,10430,10448, 
10487, 10524. 


RK 1: 12, 103, 139, 210* 219, 367, 
406, 434, 442, 446, 451*, 481*, 485*, 510*, 
536*, 566, 581*, 656*. 664, 674, 916, 953, 
973,976, 1110, 1279. 1350*, 1389*, 1392*, 
1736. 1888*. 2012, 2309, 2501,2528, 2582, 
2589*, 2628*, 2709*. 2720. 2820, 2899, 
2999, 3141*, 3188, 3217,3254,3269,3399*, 
3455, 3497, 3536, 3537, 3558, 3572, 3678, 
3693, 3823, 3888,3917* 3929,3960,3962*. 
3963, 4048*, 4083*, 4290, 4300, 4306*. 

nb. 23, sfgn 11(?), 106, 145. 220*, 265, 
271, 280, 291. 357, 566, Albr. 222, Irk. 
149, 288, 304, 389*, tlrk. VII 404*, 425. 


RK 2: 2, 7*, 78, 96*, 100, 152, 160, 
178, 201, 215, 230, 331. 391, 490, 501, 
516, 653, 690, 731, 763, 793. 808*, 835(?), 
850, 857, 860. 945, 973(?), 985, 1102, 1133, 
1243, 1283. 1305*, 1341. 1365,1383,1431*. 
1440*, 1445,1461*, 1607,1611,1656* 1701, 
1734, 1765, 1839, 1936. 2002. 2045. 2121, 
2122, 2184*, 2199, 2310, 2355, 2458, 2479, 
2528, 2540, 2557, 2571. 2637, 2650, 2737, 
2757, 2789, 2813, 2951, 3096, 3145, 3151, 
3205, 3219, 3229, 3283, 3317,3389, 3406*. 
3443, 3450, 3537, 3564, 3590*, 3620, 3621. 
3639, 3657*, 3668, 3695, 3699,3767,3880, 
3940. 4018, 4079, 4087*, 4094, 4212, 4224, 


Digitized by LnOOQle 
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3787, 3796, 3818. 3870, 3905, 3925, 3931* 
3938*, 3962, 4029, 4068, 4098, 4123. 4126, 
4128, 4131,4133, 4141, 4147, 4197*, 4211*, 
4228“ 4283, 4284, 4294, 4307, 4315: 4418, 
4430, 4473, 4495, 4563, 4586, 4587, 4598, 
4649*, 4724, 4729, 4743, 4825. 4917,4951*, 
4986, 4994, 5164*, 5171, 5195, 5209, 5357, 
5366*, 5372, 5375 5406, 5463,5490. 5493, 
5499.5520*, 5555*. 5561, 5647, 5668, 5724, 
5745, 5746. 6053. 6056, 6106. 6131, 6154, 
6172. 6179, 6201*, 6225*. 6228*, 6230, 
6257, 6278, 6388*. 6487, 6524,6589, 6696*, 
6733, 6738. 6790*, 6808, 6826*. 6984. 
6991. 7015, 7119. 7160. 7215, 7297, 7496, 
7610, 7615. 7620*. 7635, 7749, 7757, 7771, 
7783, 7891, 7932, 7980,8015. 8016*, 8069. 
8272. 8276, 8381, 8404. 8484. 8584, 8588, 
8629, 8643, 8720, 8770, 8830*, 8847, 8850, 
8911, 9018. 9043. 9113, 9145, 9220. 9266, 
9582, 9607*. 

RK 3: / 336*, 363, 404. 423, 474. 
485, 579. 588, 745, 835, 909, 984, 1040, 
1287, 1356, 1499, 1664, 1701*. 

II 1899. 1921, 1967, 2051*, 2081*, 
2217*, 2238, 2315, 2466, 2500, 2511,2631*, 
2659, 2837*, 2860, 2977, 3036, 3098,3217*, 
3341, 3362. 

III 3406*, 3407, 3434*. 3508. 3576*, 
3582, 3624*, 3734, 3739*. 3763, 3829*, 
3922, 4130, 4157*. 

IV 4238, 4445*, 4448, 4490, 4573. 
4579, 4590. 4659*, 4807*, 4894, 4907,4943, 
4952, 4960, 4974, 4986, 5238, 5246, 5276, 
5363*. 5364*. 5531. 5543, 5685, 5686,5737. 
5884*, 5922, 5957. 5970*. 6152. — B: 
6302. 6320. 6401, 6404 (= D). — D: 6240. 

MD I 1: 51, 2: 151*, 152, 160, 162, 
170, 174, 267, 271. 3: 56*, 77*. 132. 167, 
169, 174, 176, 180, 182*, 4: 3*, 70, 82, 
151, 165*, 174, 256, 273. 389, 409, 6a: 
82, 96, 112(P). 7: 322*, 326*. 330*. 343, 
353. 375, 386, 447, 487, 8a: 43, 64, 81, 
147, 153, 164, 85: 47, 70. 146*, 185, 192*, 
195. 206, 9a: 52*, 104, 119, 158*. 203, 
236, 238*, 253, 257*. 285, 298, 324*, 461, 
9 b: 54*. 104. 118, 147, 158*, 236, 238*, 
251, 279, 372, 11 : 14, 39*, 46. 162, 199, 
236*, 358, 13: 92*, 14: 28, 85*. 16: 9, 
30, 16: 58, 102, 111, 119*, 191*, 19: 1.25. 

MD II 1: 20. 3: 33, 52, 82, 90. 178, 
199, 200, 221, 243, 281, 379. 392, 395, 
396*, 426*. 440, 4: 4, 60, 80, 103*. 118, 
150, 176, 185. 264. 380*, 465, 518* 581, 
582*. 589, 786*, 829, 833, 880, 882, 888*, 
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4246, 4249, 4285. 4303*, 4336, 4435, 4459, 
4568, 4569, 4644, 4651, 4711. 4718, 4720, 
4761, 4763, 4778, 4782, 4783, 4786, 4794, 
4796, 4840, 4862, 4869, 4933, 4974, 4995, 
5016, 5062, 5122, 5138, 5141, 5179, 5236, 
5253, 5277, 5290, 5337, 5365, 5407, 5491, 
5495, 5512. 5513, 5524, 5585*, 5642, 5651. 
5688, 5697, 5850, 5851*, 5919, 5928, 5969, 
5991,6001, 6025, 6066, 6069, 6082*, 6130, 
6137*, 6144, 6159, 6166, 6167, 6236*. 6238, 
6253, 6323*, 6397*, 6410,6422,6448, 6461, 
6494*. 6556. 6557, 6588,6593, 6615, 6694, 
6820, 6824, 6946*,6977*, 7113, 7139,7141, 
7143. 7145, 7195, 7206. 7244, 7274, 7388, 
7434, 7458,7491,7576. 7605, 7611*, 7627*. 
7668, 7691, 7827, 7976, 7981. 7982. 8062, 
8066, 8218*, 8267*, 8292, 8443*, 8445, 
8457*, 8595,8797*,8912, 8955, 9021,9055. 


RK 3: / 116, 377, 437, 576, 676. 889, 
892, 1022, 1063, 1531, 1542, 1626, 1710*, 
1714. 

II 1925, 2023*, 2157, 2176, 2272, 
2486, 2489, 2632, 2782, 2786, 2793, 2794, 
2938, 2943, 3123*, 3146, 3176.3240, 3277, 
3294, 3311*, 3320, 3358, 3361, 3368*. 

III 3403*. 3503(?), 3584*, 3638, 3857, 
3977, 3984*, 4016,4081,4086,4101*, 4168. 

IV 4951*, 5041, 5051, 5227, 5240, 
5285, 5290, 5484, 5485, 5486, 5951. — 
B: 6294. — D: 6320. 


MD I 1: 8, 9, 91*, 2: 19, 72*, 83, 
87, 104, 126, 129, 143, 171, 198, 202*, 
263, 294, 304, 3.- 71*. 80, 123*. 156, 157, 
4: 213, 493, 6a: 57, 83, 65: 80, 7: 101, 
251, 355, 396, 504, 511, 8a: 150*, 85: 46, 
89, 105, 139, 9a: 377, 383*, 477*, 95: 
52*. 137, 203, 292, 323*, 11: 51, 144, 
187, 190, 197, 228*, 249*, 274, 275, 287, 
13: 27, 14: 87, 89, 15: 43, 56. 16: 7, 63, 
98. 160*. 


MD II 1: 37, 3: 3*, 125, 151, 181, 
232. 244*, 286, 317, 318, 326, 437*, 456, 
4: 24, 143, 196, 366, 425*. 429, 457, 511, 
576. 785, 855*, 878, 890, 897, 898, 987, 
1058*. 1101, 1194,1253,1286,1303, 1323, 
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N. Bure. 


893, 896, 988, 999*, 1011, 1052, 1086, 
1119, 1124, 1162, 1176*, 1193*, 1240*, 
1324*, 1328, 1358, 1368,1455, 1496, 1507, 
1595, 1637, 1681, 1713, 1716, 1739, 1782, 
1804*, 1811, 1838*, 1868, 1889*, 1891, 
1892, 1931*, 1968, 2019, 2057, 2075, 2153, 
2185, 2208, 2211, 2212*, 2255,2256*, 2262, 
2263, 2267, 2270, 2293, 2302, 2309, 2326, 
2337, 2346, 2358, 2360, 2405, 2416*, 2452, 
2485* 2502, 2509, 2510, 2532,2556, 2710*, 
2757, 2769, 2793*, 2794, 2804, 2849, 2899, 
2900, 3007*, 3038, 3073. 3179, 5: 15*, 
46*, 55, 151, 599, 603, 618, 658, 725*, 
726, 747, 770, 777, 802, 844, 933*, 958, 
1063, 1072*, 1179*, 1214, 1309*, 1334, 
1365, 1438*. 1570, 1577,1683,1720*, 1805, 
1925*, 1935, 16: 5. 28, 34, 44, 65, 70, 
17: 64, 19: 7, 21: 42, 362. 601, 606, 28: 
39*, 49, 106, 130, 139, 239, 346, 371, 
388*, 408,421, 452. 487, 538*, 553, 623. 


1364, 1369*, 1409,1432*, 1461,1494,1538, 
1707, 1714, 1730, 1731, 1732, 1775, 1789, 
1833, 1849, 1918, 1927*, 1942,1961,1993, 
2001, 2005, 2038, 2040. 2079, 2123, 2130, 
2146, 2176, 2220*, 2243*. 2246,2264, 2273, 
2275, 2304, 2312, 2335, 2383, 2421, 2425, 
2433, 2434, 2437*, 2484*, 2505,2513,2518, 
2578, 2647, 2661, 2718, 2728, 2731, 2763, 
2850, 2859*, 2883, 2932, 2935, 3008,3014*, 
3032, 3040, 3051, 3063, 3064* 3065,3134*, 
3219, 3221, 3228, 3251, 3258, 3269, 3281, 
3308, 6: 37, 44, 53, 62, 68*. 101, 108, 
121, 184*, 190, 194*, 374, 390, 413*, 416, 
444, 448, 471*, 487, 587, 632, 694, 707, 
714, 724, 866, 914, 940. 959, 1007*. 1060, 
1087,1088, 1188,1215*, 1269,1270,1277*, 
1294, 1315, 1496*, 1498*, 1502,1557,1583, 
1613, 1721, 1728, 1762, 1769, 1772, 1795, 
1804*, 1818, 1997*, 6: 1, 15: 72, 17: 19*, 
20, 52, 21: 151, 169*, 285, 371, 26: 41(?), 
28: 87. 240*, 364*, 449* 462, 518, 529, 
602, 620*. 


'u — ^ w — | ^ — w — Tv. 66. 184. 243, 
301, 314, 317, 387, 484, 488, 513, 555, 
573, 662, 669, 679. 680, 761. 895, 896, 
899. 939, 983, 985, 1037, 1178, 1215, 
1228, 1270, 1529, 1988*, 2118, 2122, 2396, 
2469, 2519, 2703, 2704, 2717, 2766, 2859, 
3017, 3088, 3139*, 3158,3343, 3408, 3448, 
3573, 3623, 3629, 3796, 3809, 3868, 3893, 
3916, 4105, 4112, 4213, 4257, 4401, 4469, 
4575, 4590, 4591, 4593, 4597, 4610. 4631, 
4632, 4687, 4755, 4787, 4798. 4805, 4815, 
4946, 4965, 5220, 5230, 5482. 5526, 5538, 
5567, 5640, 5659, 5707. 

Fr. 25*, 146, 195, 227, 382, 426, 507, 
519, 558*, 586, 595, 682, 932, 1000, 1049, 
1061, 1099, 1314, 1321, 1433, 1468, 1492, 
1644, 1767,1774, 1893, 1977, 2227, 2334, 
2351, 2518, 2527, 2557, 2950, 2985, 3100, 
3152. 

Fl. 8, 90, 165, 281, 355, 387, 406, 
424, 435, 468, 549, 558, 608, 683. 703, 
742, 876, 920, 944, 1000, 1009,1139, 1150, 
1197, 1207, 1208, 1212, 1225, 1242, 1316, 
1334, 1361, 1474, 1532, 1548, 1559, 1615, 
1639*, 1676, 1713, 1863, 2024. 

Al. 81, 105, 136, 183, 186, 201, 352, 
381, 433, 548, 652, 783, 792, 916, 1002, 


- w w - | w - ^ - Iv. 168, 318*, 394. 
528, 560. 1056, 1147, 1161, 1207, 1278. 
1448, 1480*, 1631, 1853,1935, 1957,2021, 
2123, 2133, 2407, 2440, 2489, 2495, 2652, 
2785, 2819, 2836, 2964, 3184, 3236, 3362, 
3380, 3382, 3412, 3508,3588, 3613, 3709*, 
3778, 3843, 3996, 4049, 4268, 4482, 4660, 
4706, 4764, 4839, 4907, 4916, 5153, 5394, 
5621, 5648, 5678, 5693. 


Fr. 101, 324, 452, 623, 745, 823, 851, 
925, 1119, 1170, 1403, 1430, 1499, 1547. 
1705, 1974, 1987, 2258, 2296, 2319, 2484, 
2568, 2631. 2852, 2888, 3231. 


Fl. 13, 18, 25, 100, 230, 348, 351, 
455, 460, 557*, 655, 660, 722, 1061, 1085, 
1261, 1278, 1289, 1462, 1565, 1575,1677, 
1736, 1784, 1788, 1826, 1838, 2089, 2098. 


Al. 19, 99, 179, 197*, 292, 500, 706, 
742, 781, 856, 878, 1008, 1093,1147,1349, 
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XIX 


1316, 1438*, 1757. 1764, 2047,2092,2251, 
2305, 2320, 2731, 2774, 2865, 2876, 3003, 
3043. 3048, 3052. 3065, 3172, 3233, 3326, 
3621, 3702, 3706, 3755, 3871, 3881, 4281, 
4353, 4375, 4464, 4471, 4486. 4629, 4832, 
4951, 4959, 5026. 5151, 5161, 5238, 5329, 
5401, 5544. 5584, 5618, 5766, 5849. 6478, 
6599, 6611, 6694. 6706. 6722, 6733, 6879, 
7116, 7186, 7248, 7285. 7588, 7610. 7634, 
7659. 7669, 7788, 7805. 7876, 8056, 8160*, 
8208, 8407, 8408, 8493, 8559, 8572, 8600, 
8642, 8726, 8729, 8908, 8991, 9030. 9070, 
9217, 9264, 9399, 9406, 9441, 9517, 9518. 
9582, 9723,9843. 9864, 9871, 9905, 10167, 
10206.10315(?), 10382,10421,10454,10526. 


RK 1: 81*-, 153, 183, 217*, 269, 333, 
356, 398, 502, 636, 641, 683, 871. 914, 
1075*, 1301, 1545. 1595, 1617,1632, 1673, 
1742, 1871, 1927, 1928*. 1952,2024,2274. 
2283, 2541, 2573, 2596, 2638. 2703, 2711, 
2723*, 2731, 2817, 2867*. 2868*, 2972, 
2977, 3053, 3075, 3108, 3149, 3214, 3218, 
3241, 3246, 3299. 3395. 3429, 3447, 3449, 
3451, 3459, 3483, 3522, 3555. 3567. 3635. 
3645, 3661. 3686. 3748, 3833, 3931*, 4011. 
4099, 4195, 4348, 4391, 4417. 4451, 4536, 
4542. 

nb. 81, 50, sfgn 116, 378, 452, 564, 
yi. 134, Albr. 162, Irk. 258, 312, 324. 329*, 
tlrk II 2, tlrk IV 18, tlrk VII 118, 162, 
256, ylrk. 13, 34, 159, 184, 231, 274, 286, 
319, 330, 349, 385, 438. 446, 465, 468, 
586, 587, 631, 829, 831*, 853, 920, 939. 

RK 2: 55, 183, 218. 257*, 368. 420, 
447, 629*, 710, 725, 852. 962, 1052, 1070, 
1122, 1287, 1377, 1490, 1680, 1712*, 1762, 
2080, 2141*, 2360 2403, 2450,2455, 2459, 
2627, 2642, 2658, 2971, 3515, 3892, 4342, 
4560, 4620, 4690, 4963, 5177, 5328, 5349, 
5496, 5632, 5867*, 5973,6084, 6781, 6914, 
7252*, 7346, 7350, 7504,7508, 7546, 7569, 
7720, 7721, 7777, 7800, 7870, 7890, 8111, 
8118, 8153, 8174, 8278, 8324, 8360, 8405, 
8569, 8586, 8744, 8802, 8888. 8964, 9199, 
9249, 9250, 9289, 9560. 

RK 3: I 38, 91, 111, 316, 484, 548, 
738, 796, 834, 845*, 906, 942, 1110, 1127, 
1138, 1553, 1753. 

II 1878, 2612, 2897*, 2922, 3221*. 


1410, 1411, 1426, 1473, 1775, 1808, 1824, 
1938, 1941, 2043, 2170, 2211, 2227, 2312, 
2330, 2403, 2512, 2524, 2572, 2715, 2729, 
2820, 2891, 2923, 2951, 3096, 3219, 3277, 
3367, 3550, 3573, 3610, 3628, 3733, 3867, 
3902, 4051. 4135, 4143, 4243, 4300, 4424, 
4462, 4463. 4512, 4514, 4622, 4638, 4703, 
4898, 4984, 5032, 5110, 5125, 5158, 5227, 
5241. 5318. 5321. 5322, 5420, 5454, 5486, 
5574. 5579, 5687, 5759, 5808, 5950, 6052, 
6086. 6140, 6189, 6328, 6356. 6387*, 6401, 
6451, 6556. 6567, 6683, 6735. 6804, 6841, 
6845, 7001. 7066*, 7089, 7093,7171,7313, 
7414. 7436, 7608, 7681. 7782, 7880, 7919, 
7956. 7964, 8012. 8043, 8064, 8084, 8127, 
8265, 8442, 8454, 8611. 8621, 8767, 8986, 
9010, 9216, 9298. 9305. 9325, 9386. 9420, 
9548, 9815, 10116, 10294, 10323, 10475, 
10538. 

RK 1: 310, 342, 598, 619, 1084, 1105, 
1257, 1410, 1500,1505,1671,1806*, 1936, 
1971, 1984. 2050, 2051, 2057, 2141, 2182, 
2305, 2314*, 2428, 2498, 2892, 2991,3081, 
3209, 3305. 3427, 3448, 3535 3541, 3551, 
3557, 3641. 3689. 3696. 3742, 4022, 4108, 
4257, 4323. 4350, 4397. 4422, 4481, 4537. 


nb. 9, sfgn 25, 136, 176, 382, 407, 
522, yi 65, 74. 89, Albr. 45*, 123, 175, 
Irk. 125, 164, 251. tlrk. I 6, tlrk. II 17, 
23. tlrk, VII 138. ylrk. 90, 93. 152, 244, 
289, 293, 594, 597, 645, 670, 718. 

RK 2: 87, 506, 540, 549, 554*, 918, 
971(?), 1125, 1158. 1309, 1388,1391,1421, 
1496, 1697. 1760. 1778, 2062, 2106, 2312, 
2521, 2629, 2656, 2739, 2793,2843, 2946*, 
3031, 3644. 3807, 3856, 3869, 3876*, 3885, 
3980, 4362, 4678, 5094, 5317, 5330, 5550, 
5722, 5976, 6096, 6417. 6433, 6568, 6846, 
6880, 7068, 7203, 7261, 7386, 7430, 7448, 
7793, 7863, 7966. 8031, 8170, 8175, 8195, 
8253. 8264, 8715, 8816, 8846. 8855, 8870, 
8902, 8907, 8982,9228 9238, 9269, 9321, 
9578. 

RK 3: I 90, 411, 483, 821, 827, 940, 
1006, 1161, 1254. 

II 1907, 1989, 2363, 2601, 3112, 
3317. 
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N. Bure. 


III 3546*, 3799, 3825, 3897, 3946. 

IV 4266, 4375, 4400, 4496, 4591, 
4618, 4626, 4706, 4708, 4897, 4997, 5049, 
5080, 5108, 5322, 5368, 5397, 5497, 5504, 
5529, 5615, 5616, 5796, 5913, 5914, 5986, 
6001, 6008, 6020, 6040, 6061, 6068, 6085. 
— B: 6207 (= D). 6208 (= D), 6235 (= 
D). 6263 (= D), 6281 (= D), 6282, 6342, 
6379, 6408, 6426. — D: 6160, 6205, 6216, 
6286 

MD I 1: 72, 2: 86, 147, 226, 300, 
311, 349, 351, 3: 62, 151, 164, 198,4: 6, 
56, 80, 87, 212, 261, 281, 286, 307, 440, 
66: 59. 84, 98, 7: 40, 54*, 85, 116, 136, 
153, 165, 185. 241, 391, 392, 469, 507, 
8a: 30, 85, 86: 34, 43, 56, 97, 9a: 4, 66, 
106, 114, 144, 319, 330, 389, 96: 212, 246*, 
286, 352, 11: 5, 93, 219, 359, 12: 14, 13: 
56, 67, 87, 14: 14, 46, 15: 71. 16: 197, 
17: 20*, 18: 22, 19: 27. 

MD II 1: 18, 35, 3: 22. 60, 67*, 
99*, 116. 393, 400, 422, 460, 4: 134, 359, 
421, 526, 586*, 592, 784, 992, 1022, 1042, 
1096, 1098, 1109, 1316, 1330, 1340, 1413, 
1414*, 1488, 1573, 1585, 1588, 1622, 1684, 
1712, 1764, 1818, 1864, 2014, 2042, 2222, 
2381, 2414, 2443, 2453, 2488. 2753. 2974, 
3012. 3163*. 3266, 3318. 5: 240. 335, 672, 
732*, 752, 795, 892. 1149, 1453, 1478, 
1742, 1754, 15: 30. 49, 17: 28, 49, 18: 
5, 19: 86, 106, 136, 144, 242, 21: 250*, 
270, 538, 573, 26: 5, 27: 26, 28: 35, 38. 
96, 190*, 220, 232, 351, 382, 474, 593. 
617, 659. 

w — — | ^ — w lv. 126, 155, 
173, 226, 380, 452, 544. 722. 740, 747, 
784, 804, 829, 856, 935, 952, 959, 1006, 
1054, 1055, 1060, 1084, 1130, 1140, 1164, 
1203, 1245, 1381, 1563, 1622, 1677, 1705, 
1769, 1847, 1909, 1974, 2130, 2305, 2318, 
2347, 2482, 2857, 2954, 3118, 3247, 3311. 
3398, 3445, 3586*, 3676, 3730,4074, 4117*, 
4134, 4460, 4565, 4637, 4762, 4785, 4794, 
4812, 4850, 4885. 4913*. 5039, 5145, 5271, 
5364. 5439. 5517. 5605. 5627, 5657, 5661. 

Fr. 28, 95, 305, 377, 402, 812, 1208, 
1210, 1352, 1458, 1512, 1532, 1558, 1641, 
1693, 1733*, 1804, 1805, 2136,2244, 2482, 
2546. 3039, 3084, 3176. 

Fl. 12, 69, 124, 182, 191, 365, 425, 
432, 539, 799*, 860, 1143. 1193, 1272, 
1672, 1715. 

Al. 290, 471, 757, 790, 1201, 1292, 
1359, 1548, 1637, 1766, 2118, 2601*, 2682, 


III 3480, 3537. 4118. 

IV 4304, 4319, 4555, 4556, 4571, 
4601, 4631, 4735, 4850, 4904, 5167, 5546, 
5689, 5893, 5911, 5954. - B: 6185 (= 
D), 6275 (= D). — D: 6300, 6342, 6421. 


MD I 2: 47, 227, 260, 3: 2, 9, 25, 
4: 52, 79, 447, 7: 140, 142, 284,8a: 14, 
102, 161, 8 b: 100, 108, 128, 9a: 32, 37, 
129, 225, 226. 396, 95: 38, 115, 11: 33. 
13: 36(?), 61, 14: 81, 15: 24, 88, 16: 180, 
17: 29. 19: 10. 


MD II 3: 11. 23, 71, 86, 94, 110, 
170, 233, 347, 401, 4: 183, 277, 472, 529, 
609, 755, 928, 932. 1021, 1149*, 1249, 
1250, 1279, 1509, 1589*, 1591, 1624, 1663, 
1665, 1711. 1755, 1785, 2008.2010,2198*. 
2240, 2247, 2350, 2354, 2371. 2372, 2458, 
2468. 2500, 2714, 2833, 2926, 2978, 3042, 
3058, 3108, 3118, 5: 34, 220, 221, 246, 
337, 404. 567, 819, 855, 884. 912, 925. 942, 
1026, 1091, 1106, 1130, 1150. 1175. 1279, 
1339, 1374*, 1436, 1472,1507, 1519, 1733, 
1748, 1780, 1849, 1865, 1886, 1902, 1922, 
6: 41, 15: 31, 19: 116, 227,21:6,242,402, 
484, 589. 28: 166, 214, 311, 339, 443, 652. 

— — | u — w — v_> Iv. 150, 161, 174. 

430, 548, 549, 665, 842, 893. 962, 1218, 
1334, 1395, 1489, 1680, 1942, 2161, 2163. 
2179, 2254, 2259, 2263, 2402, 2540, 2789, 
2886, 2950*, 3174, 3446, 3496, 3515. 3578. 
3590, 3800, 3840, 4022, 4032, 4211, 4289. 
4405, 4464, 4502, 4516, 4548, 4720, 4786. 
4803, 4875, 4884, 4987, 5030, 5066, 5118, 
5166, 5265, 5379, 5591, 5682. 


Fr. 50, 74, 230, 250, 362*. 675, 738, 
978, 996, 1036, 1074, 1260, 1511, 1823, 
1899, 1916, 2882. 

Fl. 16, 21, 97, 211, 283, 360, 410, 
511, 547, 556, 627, 640, 778, 807, 841, 
1041, 1066, 1262, 1411, 1809, 1911, 2026. 

Al. 376, 501, 550, 1237, 1414, 1486, 
1509, 1628, 1680, 1697, 1870, 1882, 1915, 
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2946, 3149(?). 3303, 3529. 3968, 3970, 3978, 
4240, 4391. 5459, 5666. 5767, 6054, 6068, 
6269, 6435. 7034, 7102, 7253, 7293, 7310, 
7487, 7495, 7525, 7833, 8000, 8013, 8291, 
8428, 8517, 8818, 8820. 9039, 9171, 9540, 
10075, 10404. 


RK 1: 86, 162*, 186, 281*. 382, 685, 
695. 1096, 1177, 1351, 1503, 1995, 2041*, 
2137, 2273, 2352, 2844, 3090, 3184. 3334, 
3485, 4184, 4319, 4483. 

. sfgn 2, 88, 172, 215, 319, yi. 77, 100, 
114, Albr. 145, 205, Irk. 40. 292, 430, tlrk. 
III 5, ylrk. 54, 181, 226, 328, 421, 470, 
835. 877. 

RK 2: 48. 49,' 143, 187, 193, 281, 
337, 348, 770, 1041, 1369, 1375, 1464*. 
1488, 1516, 1531. 1553, 1647, 1729. 

2089, 2098, 2164, 2186, 2291, 2433, 2616, 
2856, 2902*, 2943, 3086. 3261,3319, 3455, 
3518, 3587, 3594, 3718*. 3815, 3831, 4032, 
4053, 4389, 4493, 4616, 4633, 4660, 4663, 
4707. 4845, 4954, 5163, 5228, 5257, 5374, 
5576, 5599, 5762*, 5983, 6051,6072, 6178, 
6314, 6490, 6809*, 6863, 7019, 7107. 7118, 
7151, 7503, 7621, 7702, 7729, 7747, 7752, 
7898, 8228*, 8229, 8294, 8395, 8499, 8534, 
8535. 8694, 8890, 8905, 8957, 9004, 9011, 
9023, 9061, 9070, 9255, 9305, 9382, 9439, 
9463, 9547, 9601, 9618. 

RK 3: 7 319, 1008, 1479*, 1557, 
1607. 

II 2086, 2185, 2664, 2737, 3151. 

III 3886. 

IV 4369, 4389, 4437, 4524, 4612, 
4657, 4760, 4780, 4786, 4808, 5037, 5056, 
5081, 5155*, 5306. 5337, 5345, 5562, 5738. 
— B: 6323 (= D). — D: 6293, 6402, 6424. 

MD I 1: 10. 2: 93, 230, 3: 159, 4: 
14, 25. 119, 290. 575. 6a: 152, 7: 55, 394, 
468, 475, 477, 8a: 114, 85: 40, 91, 172, 
207, 9a: 22, 89, 103, 154, 206, 281, 367, 
375, 96: 13, 50, 89, 239, 306, 325, 11: 
233, 293, 319, 14: 12, 27, 16: 26, 16: 
81, 183, 187, 17: 2. 

MD II 1: 49, 4: 76, 313, 347, 575, 
635, 807, 1006, 1267, 1337, 1338, 1363, 
1367, 1503, 1597, 1598, 1647, 1822, 1885, 
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1939,1954, 2135, 2426*, 2608, 2738, 2750, 
2863, 3005, 3029, 3081.3240, 3327, 3372, 
3723, 3907, 4152, 4204, 4310, 4350, 4821, 
4884, *4999, 5233, 5782, 5795, 5911, 6038, 
6114, 6444, 6489, 6652, 6980, 6992, 6997, 
7096, 7106. 7251, 7254, 7727, 7745, 7751, 
7915, 6999, 8072, 8324, 8333, 8416. 8538. 
8575, 8692, 8719, 8754, 8809, 8886, 8956, 
9147,9179, 9555, 9624, 9760, 9782,10059, 
10133. 10218, 10222, 10397. 

RK 1: 161, 499, 519. 560, 668, 692, 
1227, 1240*, 1295. 1419,1480,1695, 1830, 
1859*, 1910, 2133, 2243, 2393,2516*, 2633, 
2682, 2782, 2940, 3350, 3363. 3410, 3468. 
3561, 3706, 3955. 4166, 4244*, 4249. 

nb. 30, sfqn 599, yi. 75, Albr. 139, 
170, Irk. 36, 204, 222. 405, ylrk. 182, 326, 
418, 790. 

RK 2: 304, 308, 335, 339, 361*, 435, 
493, 500, 545, 620, 647, 830. 903, 1067, 
1127, 1293, 1449, 1478, 1594, 1770, 1855. 
1894, 1960, 2006, 2113, 2361, 2470, 2475. 
2903, 2976. 3007, 3107, 3536, 3589, 3687. 
3705, 3729, 3765, 3943, 4023, 4321, 4612, 
4902, 4934. 5040, 5248, 5358, 5464, 5479. 
5514, 5680, 5861, 5865,6042, 6062*, 6200. 
6203, 6331, 6348, 6363, 6373, 6396, 6477. 
6520, 6530, 6767, 7086, 7109, 7662, 7748, 
7801, 7990, 8225*, 8232, 8261, 8338,8350, ' 
8925. 8926, 8932, 8944, 9000, 9012, 9104, 
9137, 9197. 9319. 9320, 9333, 9586. 


RK 3: I 42, 97, 244, 649, 1081, 1459, 
1774. 

II 1865,2250, 2312, 2384, 2666, 2818, 
3119, 3191. 

III 3820, 3926, 3970. 

IV 4322, 4387, 4614, 4841, 4911, 
5251, 5334, 5406, 5589, 5962, 6046, 6075. 
— 1): 6326, 6346. 

MD I 1: 31, 84, 90, 2: 8, 175, 3: 
97, 113, 121, 4: 173, 185, 6b: 107, 133. 
7: 56. 204, 220, 323, 361, 403, 443, 8a: 
9, 85: 9. 21, 175, 9a: 23, 29, 352, 9 b: 35, 
40, 53, 57, 318, 320, 330, 10: 8, 11: 143, 
178, 352, 12: 3, 13: 23, 42, 14 (fragm.): 
1, 16: 58, 16: 96, 103, 110, 186, 19: 13, 
23, 26. 

MD II 1: 40, 3: 191, 213, 4: 33, 36, 
94, 321*, 378, 399, 416, 516, 523, 790, 
802, 916, 1168, 1282, 1283, 1293, 1305, 
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1917,1933,2020*, 2368* 2619,2923.2987, 
3037, 3192, 3280, 6: 138, 264*, 537. 549, 
705. 886, 955, 1235, 1371, 1426. 1576, 
1647*, 1870, 1934, 15: 54, 17: 17, 21: 44, 
59, 161, 269, 418, 25: 24, 26: 42, 70, 28: 
11, 19, 21, 128, 138*, 330, 365, 497, 543, 
607, 615, 629, 632. 


^ — w | — w — Iv. 110*, 255, 

335, 341, 343, 360, 367, 393, 410, 435*, 
485, 561. 599, 660*, 675, 701. 768. 801, 
831,921,1025,1035.1041.1073, 1125,1330, 
1417, 1501*, 1507* 1617, 1881,1882, 1885, 
1944, 1946. 2004. 2072. 2111, 2214. 2219. 
2300, 2335*, 2430. 2447, 2454, 2457, 2541, 
2544, 2597, 2620, 2634, 2685. 2716, 2724* 
2732, 2779, 2800, 2832, 2868, 2877, 2958. 
2959* 3083, 3111. 3131, 3316, 3336, 3340*, 
3372, 3385, 3410, 3479, 3505, 3574, 3597, 
3690, 3723, 3744, 3756, 3802, 3811, 3841, 
3844. 3850, 3904*, 3936, 3988, 4027, 4038, 
4040, 4181, 4246. 4314, 4338, 4461, 4479*. 
4486, 4504, 4534, 4574. 4628, 4642, 4656, 
4820, 4821, 4831, 4853, 4910, 4942, 4996, 
5036* 5043, 5064, 5090. 5093. 5142, 5159, 
5184, 5375. 5422, 5442, 5477* 5487, 5498, 
5531, 5537, 5559. 5677. 5694, 5720*, 5746*. 

Fr. 84. 86, 119, 247, 389*, 406, 442, 
518. 553*, 594. 642*, 712, 717, 832. 885, 
910* 921, 948* 1067* 1175, 1270, 1324. 
1343, 1442. 1491. 1538, 1598, 1689, 1740, 
1940*, 1982, 2098, 2108, 2246.2261, 2274* 
2370, 2380, 2396*. 2478*, 2500, 2542,2558, 
2623*, 2747, 2840, 2878, 2879, 2890, 2891, 
2922, 2934* 2939*, 2964, 2982, 2990, 2991, 
2997, 3021, 3097*, 3125, 3154,3204* 3210. 

Fl. 38, 226, 329, 447, 514, 560, 596, 
607. 647, 693, 724, 731, 769*. 857*. 880, 
902, 911, 935, 943*. 953, 996. 1030, 1043, 
1047, 1051, 1060, 1115, 1154(?), 1223,1313, 
1335, 1364, 1368, 1400, 1438, 1439», 1464, 
1502. 1544, 1635, 1661, 1682, 1699, 1730, 
1740, 1742, 1772, 1776, 1778, 1794, 1812, 
1822, 1875, 1886, 1935*, 1960, 1978.2049, 
2086, 2094. 

Al. 24. 28, 96*. 202, 204, 287*, 380*, 
395, 410, 452, 536, 555, 587, 665, 670, 
691, 696, 727, 743, 767, 787, 818, 823, 
1005, 1043, 1046, 1073, 1125*, 1279, 1328, 
1364, 1422, 1470’, 1537, 1555, 1587, 1650, 
1776, 1782,1786, 1922, 1945, 1946*, 1991, 
2070, 2086, 2107, 2119, 2144, 2210, 2225. 
2254, 2284, 2319, 2338, 2376, 2377*, 2385, 


1341, 1355, 1441, 1442, 1593, 1629, 1706, 
1758, 1856, 2064. 2070, 2199, 2245, 2296, 
2338, 2428, 2486, 2543, 2588, 2617, 2663, 
2845, 2852, 2946, 3026, 3122, 3141, 3143. 
3233, 3219, 3320, 5: 156,235,341.392,452, 
486, 539, 790, 825. 871. 1157, 1298, 1323, 
1346, 1430, 1763*1?), 1863, 1913*, 15:33, 
73, 19: 247, 21: 1, 84, 135, 352, 440, 506, 
526, 28: 151, 180, 227, 284. 

— — u | — ^ — Iv. 9, 106*, 133. 

171, 328, 366, 374, 494, 554, 572, 582, 
845, 977*, 1238, 1388, 1534, 1566, 1679*, 
1709, 1761, 1821, 1846, 1854, 1961*, 1969, 
2027, 2174, 2194. 2202, 2239, 2299*. 2334, 
2410, 2425. 2566, 2571, 2590, 2770, 2862, 
2891, 2898, 3004. 3038, 3074, 3142, 3313, 
3339, 3493, 3499, 3507. 3517, 3524, 3562, 
3603*, 3767, 3894*, 3912, 3978, 4009*, 
4061, 4062, 4114*, 4240, 4284, 4358, 4404, 
4443, 4458, 4474, 4484, 4485, 4571, 4587, 
4592*, 4598, 4651, 4665, 4692, 4733, 4748, 
4881, 4908, 4941, 4959, 4995, 5021, 5109, 
5227, 5284, 5337, 5338, 5366, 5390, 5408, 
5506, 5565, 5584, 5637. 


Fr. 78, 111, 130, 201, 202, 316*, 620, 
647, 663, 780. 859, 880, 913. 1044, 1117, 
1126. 1180*, 1192. 1226*, 1257,1347,1461, 
1602,1633*. 1658,1889*, 1953, 2032. 2059*. 
2062, 2105, 2127, 2220, 2239, 2350*, 2441, 
2497*, 2583,2831, 2893,2983*, 3011, 3034*, 
3121, 3140*, 3162. 


Fl. 75, 78, 88*, 106, 141, 199, 369, 
379, 417*, 621, 648. 656, 690, 774, 915, 
926, 937, 1057, 1082. 1089, 1109, 1123*, 
1127, 1158, 1172, 1189, 1195, 1311, 1338. 
1356, 1370, 1480, 1510, 1571, 1589*. 1630, 
1634, 1708, 1786, 1830, 1869, 1889, 1898. 
1902, 1903, 1928, 1929, 2007. 


Al. 80, 236*, 278, 354, 859, 383, 431*, 
478, 575, 595, 614, 680, 716, 733, 738, 
749, 751, 768, 809, 819, 827, 883, 890, 
896, 1076, 1282, 1298, 1323, 1347, 1368, 
1400, 1403*, 1450, 1542, 1565, 1588,1613, 
1640, 1662, 1911, 2152. 2159, 2163, 2182. 
2188,2266*, 2301(?), 2430,2464,2490,2553, 
2587, 2658*,. 2721, 2726, 2780* 2818, 2898, 
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2394, 2444, 2474, 2550, 2630, 2644, 2653, 
2655, 2672. 2739, 2757, 2758, 2759, 2794. 
2795*, 2811, 2819, 2842, 2861, 2867*, 2887, 
2907. 2980. 2998, 3076, 3078*, 3175, 3243, 
3264, 3266*. 3286. 3317, 3320, 3353, 3381. 
3393, 3417. 3433, 3461, 3466, 3488, 3503, 
3517. 3538, 3617. 3683, 3697, 3703, 3740, 
3745.3792. 3835, 3920. 3985*, 3992*, 4114, 
4234, 4287, 4289. 4323. 4376, 4398, 4466*, 
4518, 4525. 4542. 4630. 4653. 4699, 4777, 
4792*, 4839. 4877. 4895, 4939. 4942*, 5014, 
5042, 5080, 5102, 5136, 5197. 5236*. 5247*, 
5359, 5376. 5521, 5523, 5562, 5723, 5805, 
5853, 5893. 5943, 5998, 6028, 6044, 6077. 
6104, 6123, 6255, 6299. 6367, 6447, 6526. 
6684, 6719, 6730. 6736*, 6850, 6920*, 6926. 
6943. 6987. 7010. 7067*, 7118*. 7190. 7263, 
7311. 7312. 7328. 7345. 7364, 7397.7447*, 
7532. 7661*. 7683*. 7710, 7722, 7756. 7789, 
7863, 7926. 7938*, 8003, 8010*, 8115, 8138, 
8146, 8187*. 8192, 8249, 8251, 8286, 8287, 
8311, 8336, 8356. 8362, 8421, 8468, 8512, 
8525, 8527*. 8536, 8582, 8587, 8626, 8707, 


2930. 2931, 2975, 2982, 2986. 3165, 3185. 
3200, 3261*, 3325, 3390, 3443*, 3460,3475, 
3521. 3539, 3545, 3643, 3652*, 3656, 3687. 
3770, 3794*, 3815, 3825*, 3896, 3928,4030. 
4068.4109, 4144*, 4172, 4288. 4333, 4469, 
4548, 4574, 4586. 4625*. 4631,4637*, 4675. 
4684, 4709. 4713, 4718, 4728, 4801, 4802, 
4817. 4844, 4850. 4900*, 4938, 5018, 5089*, 
5205, 5220, 5246, 5257, 5317. 5343. 5348, 
5361. 5406, 5455. 5474, 5496*. 5534, 5610, 
5653, 5654*, 5691, 5749. 5806, 5810, 5814, 
5816, 5877, 5878, 5975, 6015, 6088, 6139. 
6142, 6147, 6165*. 6183,6202, 6211,6246, 
6252, 6307, 6364. 6400. 6403, 6479, 6491, 
6496. 6508. 6529. 6535. 6693, 6712, 6731, 
6756*, 6793*. 6893, 6921*. 6961*. 7022, 
7056. 7098. 7099. 7170, 7175. 7205. 7213, 
7227*.7229*. 7332. 7353, 7354, 7476, 7484, 
7504*. 7506*, 7530, 7571,7593, 7619, 7638, 
7647. 7670, 7739*. 7748, 7769, 7809, 7921, 
8011, 8023*. 8059, 8119, 8133*, 8166*. 
8179(?), 8228*, 8337, 8352*, 8361. 8388, 
8548, 8631. 8639, 8662, 8695, 8755. 8793, 


8735. 8826*. 8833, 8852, 8914. 8941.9025. 
9059*, 9060*. 9118. 9124. 9128, 9184.9210, 
9211,9224. 9302, 9450. 9484, 9485, 9589, 
9604, 9614, 9646, 9680, 9684,9717,9741, 
9745. 9763. 9789*. 9790*. 9809, 9816, 9824. 
9836*,9877.9881.9917.10061,10067,10096 
10124, 10127. 10228, 10285, 10298. 10309, 
10352.10367,10405, 10442, 10472*. 10529. 

RK 1: 98. 118*. 192, 195*, 256, 263, 
320, 330, 339*. 422*. 432, 543*, 591, 622, 
649, 732, 737. 756*, 811*. 853, 858*. 859. 
868. 872. 908*. 925, 930. 1052, 1055, 1103, 
1108*. 1172*. 1193*. 1343, 1361. 1377. 
1497, 1517*. 1611, 1689, 1725, 1729. 1881, 
1882.1899*. 1907, 1924, 1944,1982,1990*, 
2048, 2079, 2095. 2116*. 2177, 2265*, 
2281*, 2320, 2329, 2381*. 2424, 2441*, 
2478*, 2667, 2678, 2737, 2772,2773, 2841, 
2866, 2919, 3017. 3094. 3111, 3158, 3159, 
3168, 3210, 3234, 3319, 3337, 3393*, 3405, 
3424, 3463. 3501*, 3545, 3602. 3643, 3649, 
3681, 3700, 3767. 3768, 3797*, 3810, 3818, 
3820, 3821, 3867*, 3899. 3967. 4053, 4106, 
4109.4157, 4192, 4243, 4334*, 4398*. 4418, 
4529*. 

nb. 25, 45*, sfgn 64, 71*. 147, 213, 
302, 392, 409, 412*, 417*. 429, 491, 492, 
519, 527, AJbr. 116, 180. Irk. 86. 158, 
166*, 242*, 343, 443, tlrk. IV 6*. 11, tlrk. 
V 4, tlrk. VII 16, ylrk. 146, 235*, 247, 
449, 615, 722, 808, 881, 955, 965. 


8839, 8855*, 8884, 8894, 8899. 8907,8957, 
9126,9170. 9297. 9323, 9382, 9479(?), 9510. 
9535, 9698, 9742. 9805, 9853, 9872, 9876, 
9912, 9992. 9994, 10000, 10003*, 10005. 
10017. 10019,10091.10115,10143*, 10146, 
10174*. 10198, 10260, 10328, 10346(?), 
10354, 10432*, 10476, 10495. 

[ RK 1: 2*, 17, 176, 187, 188, 233, 
374*. 408, 464. 465, 470, 529, 617, 639, 
794. 862, 881, 896, 948, 1050, 1149, 1174, 
1180, 1181, 1402, 1560.1677*, 1895,1937*, 
1976. 1987, 2020. 2044*. 2102, 2115,2180*, 
1 2183, 2194, 2267. 2280.2304,2317*, 2339*, 
| 2365, 2382, 2472. 2558, 2595, 2664, 2695, 
j 2741, 2756*, 2804, 2843, 2879, 2988,3065. 
i 3182, 3259, 3265, 3294, 3295, 3302, 3338, 
; 3357, 3384, 3486, 3519*,3658, 3736,3765*, 
j 3782*, 3793, 3959, 3964, 4180, 4368, 4376, 
I 4453, 4472*, 4480*. I 


nb. 48, 65*, 71*, sfgn 98, 103, 104, 
132*, 150, 193. 263, 293, 343, 425, 548, 
580, yi. 132, Irk. 189, 194, 263*, 315, 398. 
tlrk. VII 66, ylrk. 15, 163, 413, 679*, 
887, 929*. 
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RK 2: 18, 115, 369*, 415, 498, 509, 
732, 742*, 746, 889, 1017,1078,1236,1319, 
1493, 1494, 1651. 1654*, 1678.2018.2023, 
2071, 2079, 2180*. 2366, 2456. 2536, 2785, 
2787, 2844, 2853. 2876, 2885, 2932*, 2984, 
3159, 3167. 3227, 3257, 3279*, 3305,3393, 
3399,3710. 3746, 3801.3936*, 3981*, 4050, 
4097, 4102, 4113. 4117, 4236, 4253, 4255, 
4304,4311,4316, 4317*, 4326. 4484, 4543*, 
4621*. 4628,4681,4697*.4790,4803,4877*, 
4910, 4964, 5041, 5295. 5352, 5625, 5785, 
5791, 5814, 5836, 5889*, 5923, 6097, 6176; 
6227, 6283, 6286. 6364, 6391, 6435. 6555, 
6617, 6737, 7027, 7052, 7071, 7322, 7341, 
7381, 7390, 7417, 7427* 7439, 7475, 7479, 
7513, 7548. 7582*. 7609, 7676, 7804, 7825, 
7864, 7940, 7954*, 7983, 8019, 8128. 8257, 
8304, 8430, 8477. 8554. 8606*, 8614*, 8659, 
8752, 8836, 8966, 9084. 9109, 9327, 9351, 

04 .e;q QV-tfi 

kfiT3: 34, 37, 77. 128. 144, 196,217*, 
241*, 297*, 359, 420*, 431, 476, 624, 711, 
764, 788,819, 882, 958, 976, 1229*, 1249*, 
1263, 1296, 1469. 1807. 1828. 

II 1934, 2235. 2407, 2439, 2455, 
2543. 2566, 2689, 2760, 2776, 2831, 2900, 
3049, 3183, 3237. 

III 3714, 3737, 3800* 3812. 3852, 
4084. 

IV 4295*, 4488, 4581*, 4628, 4672*, 
4783, 4982, 5249, 5277, 5283, 5348*, 5412, 
5599, 5696*, 5739, 6049, 6050*, 6091,6130, 
— B: 6279, 6363*. — 1): 6174*, 6179, 
6272*, 6295*, 6305, 6309*. 6357, 6360, 
6369, 6378, 6397, 6407. 

MD I 1: 61, 77, 78, 2: 157, 274, 3: 
139*, 202, 4: 88, 157*, 189, 309, 329, 
413, 455, 470, 505, 516, 6a: 79, 86, 135, 
6 b: 105, 130*, 7: 3, 186, 212, 227, 266, 
309, 435, 438, 8a: 73, 109, 110, 85: 81, 
130, 137, 9a: 55, 97, 99*, 143*, 170, 195, 
211, 371, 393, 476, 95: 15* 55, 97, 99*, 
107, 122, 125*, 174, 177, 254, 272*. 314, 
331, 11: 37. 119, 123, 238, 300, 13: 93, 
14: 10*, 83, 15: 59, 77, 16: 44, 54, 101, 
127, 184*, 195. 

MD II 1: 17, 43, 3: 1, 92, 119, 132, 
183, 202, 223, 264, 307, 310, 312*, 316*, 
403, 4: 87*. 98, 141*, 179, 293, 294, 306, 
323, 352, 402, 443, 496, 528, 577, 578, 
591, 596*, 601, 745, 757, 760, 762, 804», 
827, 841, 1047, 1113, 1229*, 1238. 1241, 
1401, 1518, 1523, 1541, 1654, 1736, 1745, 
1747, 1835, 1836, 1901, 1989, 2074, 2077, 


RK 2: 11(?), 12*, 28, 209, 502,888, 
893, 911, 1097*, 1149, 1184, 1201, 1202, 
1965, 2070, 2301*, 2532*, 2598, 2604, 2609, 
2736, 2795, 2914, 2955, 2970, 3100, 3104. 
3117. 3230, 3281, 3294, 3322, 3440, 3449, 
3535. 3636, 3883*, 3888. 3948. 4021, 4044, 
4071, 4154, 4201, 4349, 4859, 4876, 4991, 
5079, 5153, 5174, 5296, 5428, 5531, 5649. 
5772, 5787, 5852, 6075, 6087, 6192, 6297, 
6313, 6452. 6455, 6595, 6645, 6665, 6718, 
6839. 6932. 6998. 7211, 7250, 7273*, 7394, 
7432, 7667, 7803, 8085, 8200, 8236, 8273. 
8313. 8481, 8662, 8700, 8792, 8916*, 8941. 
8967, 9226, 9296, 9367*, 9432.9479. 9600*. 


RK 3: / 40*, 56, 107*, 197*. 294. 
644. 849, 1074, 1195, 1231. 1470. 1544, 
1573, 1574, 1673, 1762, 1792*, 1841. 

II 2102*, 2204, 2370, 2438. 2791, 
2972, 3094, 3187*, 3274. 

III 3462, 3580, 3595, 3600, 3610. 
3646, 3679, 4007, 4117*. 

IV 4540, 4980. 5302, 5311*, 5443(P). 
5476, 5527, 5684, 5719, 5741, 5779, 5790* 
5979*, 6108. — B: 6167, 6252*. (= D), 
6254 (= D), 6285 (= D), 6396* (= D). 
— D: 6280*. 

MD II: 53, 68, 76. 82, 87, 88, 2: 
30*, 36, 158, 166, 225. 233, 297 . 3 : 30. 
119*, 127*, 177, 4: 131, 198, 479*, 6a: 
16*, 147* 6 b: 39, 7: 150, 383, 413*, 420. 
8a: 7, 23*, 94, 105*, 135, 139, 173. 8 b: 
25*, 117, 133, 200*, 215, 9a: 121, 241. 
243, 256*, 301, 337*. 336*, 9 b: 140*, 230. 
268, 284, 295, 336, 11: 158. 169, 182. 
201, 298, 301, 12: 13*. 13 : 3, 62, 16: 2, 49. 


MD II 3: 28, 29, 54, 127, 141, 146. 
157. 169, 171*, 230, 234, 257, 295, 360, 
4: 31, 109, 140, 159*, 207, 223. 289*. 
339, 349, 356, 368, 412, 525, 537, 545. 
564, 819, 899, 900, 984*, 1081, 1206. 1255, 
1287, 1311,1437*, 1470*, 1499, 1532. 1564. 
1674, 1697, 1759, 1798, 1815, 1817. 1819, 
1824,1846, 1862*, 1906, 1954, 2025, 2052*, 
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2084, 2091*, 2191, 2192, 2231(?), 2291, 
2397. 2401, 2558*, 2607, 2608, 2644, 2652, 
2656. 2699. 2724, 2759, 2890, 2908*, 2942, 
2959. 2992, 3054, 3106. 3119, 3120, 3126, 
3130*, 3272, 5: 23, 227 267, 566. 570. 
579. 585*, 597, 665*. 749, 772, 823, 882*, 
935, 993, 1031. 1137, 1158, 1161. 1229, 
1245. 1292, 1296. 1307, 1384,1474*, 1531. 
1657, 1755, 1861,1891, 6: 29, 15: 1. 17: 35, 
81*, 19: 44, 156, 237, 21: 211, 258, 427, 
465, 495, 500, 26: 19, 28: 8, 54. 186, 
217. 230, 290, 296, 314, 362. 426, 606. 


w — w ^ — w | — w — w Jr. 18, 58, 99, 
153, 176*, 273*. 289*, 319, 326, 429*. 464, 
535, 585, 638, 699*. 775, 780, 820*, 865*. 
911, 1068. 1100, 1242, 1370*. 1411*, 1602, 
1625, 1806, 1815, 1834, 1872, 1996, 2182, 
2250, 2267*, 2739, 2754,2794. 2824, 2845. 
3168, 3199, 3266. 3318,3419*, 3585. 3592, 
4231, 4297, 4329, 4425, 4438. 4525. 4646, 
4776, 4947, 5065, 5163. 5202*, 5274, 5291. 
5323*. 5416, 5418,5547.5578*, 5580,5653. 
5666*. 

Fr. 96. 559, 597, 673*, 772*. 811, 
924, 998*. 1046. 1106, 1151, 1278. 1374, 
1452. 1483, 1484, 1556, 1608* 1803, 1969. 
2171, 2260, 2342,2418*,2619. 2677,2682, 
2769. 2999. 3083. 3131, 3137. 

Fl. 31*. 108*. 113. 138. 254, 288, 
325. 489. 533, 569, 578, 614, 641, 667, 
727. 806, 909, 1039, 1134. 1141, 1303, 
1305, 1336, 1349, 1355, 1358, 1374, 1675. 
1710, 1719. 1745, 1842, 1962, 1977, 2018, 
2047, 2112*. 

Al, 31, 74, 93, 113, 238, 316*, 415*, 
466. 467. 485, 532, 592*, 594. 616*, 701, 
755, 1059, 1063. 1064, 1101, 1180, 1203, 
1224*, 1231, 1340, 1423.1492, 1528,1716, 
1773, 1774. 1886, 1904, 1923,2027.2073*, 
2129*, 2255, 2325*. 2493*, 2534*, 2605, 
2621. 2687*, 2702, 2872, 2894*, 2949, 
2993*, 3037, 3071, 3153,3162, 3347,3416, 
3737*, 3760, 3774, 3989*. 4055, 4142,4155, 
4182, 4315*, 4351,4467,4502,4520,4583*, 
4798, 4822, 4908, 5004, 5097, 5298, 5334, 
5444, 5539* ,5546, 5550*, 5582,5690,5699, 
5932, 5964, 5968. 5988, 5993, 6111*, 6277, 
6281, 6486, 6516, 6587, 6598*, 6739*. 6743, 
6759, 6819, 6887, 7297, 7462*, 7546, 7820, 
7854*. 8002*, 8005, 8017, 8131, 8375,8376, 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXX1T. 


2094, 2110, 2459, 2511, 2551, 2659, 2668*, 
2729, 2777, 2825*, 2891, 2922,3002*, 3046, 
3089, 3158, 3188, 3200*, 3246, 6 : 26, 74. 
152, 162*, 164*, 171, 177, 210, 219*, 263. 
284, 288, 293, 299, 301, 304*, 307. 422. 
511. 523, 550, 575, 581, 616, 681, 784. 
794. 860, 948, 949, 977*, 994, 1034*, 1035. 
1039. 1077. 1083, 1097*, 1101, 1185* 1187. 
1192, 1196, 1210, 1232. 1291, 1317, 1319. 
1320, 1343, 1353, 1390*, 1441, 1460, 1467. 
1475, 1485. 1511. 1513. 1568. 1575* 1625, 
1649*. 1672, 1775. 1778. 1813, 1833, 1834. 
1869, 1889*, 1937, 1942. 1951, 1952. |956. 
1978, 1998, 6: 22, 15: 47, 17: 10. 32. 
66. 19: 182*. 192. 21: 10. 277. 504. 27: 
4, 28: 70, 305, 394, 501. 511, 661. 

— ww — u | — w — Iv. 80, 94*, 280, 
338, 437, 547, 565, 577, 672, 728, 743. 
843, 867*, 1002, 1003, 1093*. 1123*, 1176. 
1217. 1254. 1348, 1421, 1442, 1696, 1707. 
1781*. 1858, 2030, 2036, 2070*, 2307*. 
2476. 2893. 2917, 3146, 3275, 3277, 3297. 
3317. 3385. 3509, 3708, 3822, 4015, 4024, 
4073*, 4252*. 4280*, 4328*, 4428, 4620. 
4849, 4874*, 4922, 4923. 4971, 5091, 5092, 
5167, 5201, 5253. 5270*. 5272, 5573,5590. 
5668. 5692*. 5705*. 

Fr. 213*. 270, 418. 490, 610*, 965. 
1220*. 1241. 1312, 1385, 1431. 1587, 1695. 
1817, 1837, 1929, 2052*. 2120(?), 2140. 
2210. 2439, 2625, 2725, 2837, 2918. 2975. 
3000, 3144, 3202*, 3206*. 

Fl. 114, 262, 374, 463. 516, 534*. 
624, 849, 895, 1133*. 1149, 1591. 1597. 
2063, 2102*. 


Al. 115, 132, 142. 209*, 388, 455. 
482, 671*, 710, 719, 726. 834*, 869, 976, 
981. 1123, 1162, 1390, 1452, 1468, 1543, 
1570, 1832, 1838, 1940, 1961, 1995*, 2004, 
2100*. 2147. 2238*, 2272*, 2372, 2405. 
2457, 2501*. 2858*, 2961. 3163, 3248*. 
3313*, 3577, 3591*, 3663. 3693,3759,3900. 
3974, 4054, 4087, 4250, 4445, 4484, 4500. 
4568, 4592, 4612, 4672. 4755, 4834, 4847. 
4863,5066*, 5092*, 5098, 5105,5168, 5180. 
5222, 5223, 5320, 5389* 5429* 5436,5457. 
5461, 5519, 5647, 5694* 5712, 5738, 5748, 
5786, 5825, 5860. 5883. 5983*, 6011, 6041. 
6059, 6067. 6145, 6146, 6151, 6152, 6218, 
6228*, 6273,6344, 6369*, 6375, 6396,6462, 
6472, 6572, 6617,6641*, 6847, 6901, 6960, 
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8463, 8566, 8682, 8935, 8995, 9012, 9196, 
9313, 9320. 9328, 9336, 9337, 9362*, 9384, 
9521*, 9565, 9618, 9625, 9687. 9779. 9829, 
9952, 9980, 10074, 10079, 10109, 10110, 
10564, 10568. 


RK 1: 20, 190, 220* 299, 358. 415, 
537, 689, 730, 747. 812, 899, 967, 1111. 
1120, 1294, 1297, 1384*, 1421*, 1429*, 
1590. 1694, 1704, 1712, 1714*, 1717*. 1726, 
1755, 1762, 1765*. 1853, 1919*, 2081.2151, 
2221. 2303*, 2369, 2389.2450*, 2459, 2508, 
2513. 2514, 2550, 2561, 2609, 2650, 2780, 
2784, 2895, 2898. 2914, 2969, 2998, 3088, 
3129. 3140, 3160, 3180, 3220, 3239, 3360, 
3377, 3401*, 3409, 3420, 3515, 3559, 3716, 
3720, 3730, 3741. 3752*, 3868* 3897,3990, 
4076, 4183, 4311, 4374, 4438, 4439, 4498. 

nb. 16, sfgn 59*, 109, 174. 222, 309, 
314. 326. 401, 486, 516, 517, 525, tji. 21, 
72, Albr. 29*, 36, Irk. 45. 50, tlrk. II 14*. 
Ilrk. VII 196, ylrk. 53, 73, 260, 329, 252, 
527, 672, 714, 724. 

RK 2: 22*, 199. 240, 367, 389, 419*, 
644*, 755. 844*, 907, 995, 1153, 1195, 
1219*, 1346, 1364, 1453, 1524, 1606. 1609, 
1888, 1951, 2029, 2096, 2153*, 2165, 2232, 
2304, 2322, 2325*, 2367, 2484, 2711, 2788, 
2860,2917*. 2939,2969,3022*, 3178*, 3221, 
3321, 3366, 3623. 3733, 3780. 3852, 3969. 
4003, 4019, 4099*, 4100, 4196*, 4219*, 
4259, 4370, 4371. 4446, 4500, 4566, 4712, 
4748, 4779*, 4792, 4830, 4873,4932*, 4985, 
5001, 5002. 5237, 5249, 5356, 5373, 5418, 
5501, 5635*. 5699, 5759, 5766, 5767, 5792, 
5799, 5818. 595$*, 6187. 6197, 6271, 6273, 
6322, 6329, 6398, 6478, 6653, 6753, 6788*, 
6926*. 6980, 6981, 7037, 7108, 7201, 7220, 
7246, 7247, 7270, 7284. 7460*, 7462, 7499*, 
7511, 7519, 7659, 7732*. 7739, 7787, 7813, 
7896, 8003, 8076, 8244*. 8451, 8518, 8519, 
8575. 8609, 8706, 8762, 8769, 8842, 8852, 
8866*, 8922, 8938, 8979*. 8980, 9024, 9046, 
9120, 9126, 9214, 9256*, 9408, 9412, 9441, 
9481, 9482. 

RK 3: I 176, 206*, 403, 709. 751, 
836, 840,884,956,1039,1101,1141,1151* 
1336*, 1788. 

II 1952, 1983, 2154, 2208. 2231*, 


6991, 7008, 7050, 7159, 7173, 7367, 7371, 
7399, 7458, 7480, 7519, 7603. 7628, 7643, 
7780, 7836* 7857*, 7932. 7952,8016,8073, 
8092, 8194, 8367*, 8398, 8492. 8445*, 
8448*, 8532, 8876, 8896, 8902*. 8954, 
8988*, 9011, 9133, 9240, 9288, 9418,9463, 
9478, 9489. 9542, 9631, 9719, 9787*. 9812, 
9849, 9937, 9976, 10031 10046, 10056, 
10176, 10190, 10226, 10261, 10296,10302, 
10311, 10317, 10379, 10380, 10552. 

RK 1 : 322, 386, 474, 567, 597, 606, 
644, 680, 749, 813*, 917, 1004, 1021,1062, 
1118, 1162, 1399*, 1424*, 1459*, 1475, 
1478, 1583, 1726. 1911, 1999,2155*, 2161, 
2178*, 2235,2458,2487,2567,2689*, 2968*, 
2993, 3123. 3138, 3179*, 3255*, 3314, 
3335*, 3400, 3403, 3570, 3651,3671,3863, 
3916. 4087, 4185, 4273, 4292, 4293, 4343, 
4421*, 4471, 4500, 4501. 


nb. 35*, 52, sfgn 28, 41, 45*, 125, 
138, 152, 225, 299, 373, yi. 22, 79, Albr. 
103, 127, 193, Irk. 8, 14, 132, 160, tlrk. 
VII 202, 214*, ylrk. 11*, 221. 

RK 2: 1*. 35, 198, 231, 263, 285, 
290. 302, 442, 443*, 588, 634, 659, 757, 
887. 923, 1013. 1063, 1094, 1295, 1382, 
1465, 1489, 1539, 1722, 1757, 1814. 1912, 
2010, 2013, 2046, 2194, 2257, 2290, 2346, 
2353. 2356, 2382, 2472, 2542, 2588, 2645, 
2772, 2827*, 2891, 2930, 2952, 3011, 3102, 
3153, 3354, 3378, 3388, 3494, 3599, 3651*. 
3719, 3743. 3753, 3786, 3901*, 3979, 4075, 
4135, 4178, 4271, 4673, 4941, 4945, 5035, 
5091, 5252, 5425, 5430, 5502, 5577, 5619, 
5645. 5743, 5751. 5856, 5947, 6000, 6126, 
6231*. 6324*, 6378, 6379.6380, 6421.6444, 
6513, 6519, 6574*, 6579, 6587.6629*,6638, 
6707. 6741. 6883. 6906, 6927, 6949, 6961. 
6989*.7031,7090, 7179, 7266,7283,7403*, 
7445*, 7456, 7457, 7628*, 7640, 7861,7880, 
7894, 7910, 7948, 8021,8081, 8325, 8335*, 
8367, 8371. 8464, 8722*, 8731, 8732, 8872, 
9028, 9108*, 9125. 9133, 9141, 9159,9241, 
9500, 9522. 

RK 3:1 838, 1182,1335, 1350, 1386, 
1444. 1576. 

II 2044 , 2149, 2178, 2340, 2528, 
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2382, 2550, 2706, 2798, 2958, 2965, 2971, 
3074* 3087*, 3139*, 3152, 3349, 3367. 

III 3690, 3904, 3914*, 4122. 

IV 4431, 4514, 4553, 4779, 4912, 
5063*, 5064*, 5184*, 5209*, 5219, 5235, 
5260, 5309, 5341, 5524*, 5534, 5653, 5750, 
5802, 5834. 5841, 5930, 5937», 6000, 6026, 
6077. — B: 6240. 

MD I 1: 6, 95, 2: 65, 88, 197, 208, 
270, 3: 150 153, 4: 2*, 76, 365, 572, 

65: 134*, 7: 62, 207, 239, 336, 404, 446*, 
467, 8a: 41,.90, 92, 143, 149, 85: 4*, 67, 
96, 156, 191, 9a: 157*, 351, 381, 406*, 
478, 95: 119, 143, 157, 11: 96, 210, 264, 
16: 63, 17: 5*. 

MD III: 12*, 3: 44*, 211, 365,4: 
44. 77*, 246. 285, 298. 385, 519, 583, 
604, 629, 832, 1144, 1289. 1313, 1325, 
1357, 1370, 1427, 1428, 1449, 1633, 1776, 
1834, 1852, 1939, 2037, 2044, 2072, 2098, 
2161, 2179, 2223, 2334*, 2521,2553, 2573, 
2599. 2618, 2634, 2675, 2676, 2678. 2751, 
2756, 2798*, 2963, 3013, 3183, 6: 3, 234, 
414, 436. 491, 593, 628, 769, 845, 847. 
932. 1102, 1310, 1529, 1558*, 1824, 1825, 
1928, 1991, 6: 8, 15: 74, 16: 30, 32, 17: 
34, 19 : 21, 92 , 21: 97*. 110, 314, 379. 
26: 21, 28: 40, 141*, 170, 194, 319, 325. 
336, 353, 372, 404, 504*, 524*, 608. 


2619, 2681, 2764, 2866, 2933, 3053, 3117, 
3134, 3292. 3299, 3340. 

III 3642, 3701, 3834, 3880, 3999, 
4072*. 4182. 

IV 4395, 4633, 4637*, 4658, 4660, 
4670. 4805, 4957. 5122, 5381, 5537, 5625, 
5708*, 5749, 5757, 5836*, 5968. — D: 
6188, 6330*. 

MD I 1: 94, 2: 39, 99, 206, 3: 47*, 
53, 78, 4: 148, 253, 405, 463*, 6 b: 55, 
109*, 7: 57, 318*, 350, 376, 8a: 21, 61, 
95, 119*, 125*. 144, 151, 86: 104. 121, 
161*, 162, 167*, 186, 9a: 39, 90*. 204, 
407, 408* 96: 27. 90, 204, 235, 11: 68, 
243. 13: 19, 21, 22. 15: 15, 16: 38*, 80, 
17:22.18:24, 19:21, 20: 15*. 

MD II 1: 11 , 3: 43, 212, 222, 231, 
285, 391, 425, 447. 4: 25, 67, 119, 128, 
130, 193. 362, 379, 459, 489, 565, 837, 
844. 867, 877, 881. 918*. 941, 956. 998, 
1002. 1117, 1155, 1247, 1277, 1285, 1302. 
1348, 1443. 1456. 1498*, 1557,1610. 1661, 
1750*, 1765, 1784. 1821, 1830.1831, 1923. 
1924,1941, 2030. 2032, 2043, 2058, 2069*, 
2095*, 2157, 2237, 2249. 2332, 2336, 2340, 
2440, 2446*, 2547, 2555, 2631,2632. 2727*, 
2732. 2743, 2795, 2824*.2839, 2939, 2990, 
3069*. 3212, 3283, 5: 67, 73, 102. 106, 
174, 371. 415, 419, 468. 469, 514, 515, 
527*, 633. 639. 684, 688, 699*, 704, 746. 
765, 862, 901, 915, 917, 946, 1029*, 1036. 
1040*. 1113, 1191.1194*, 1195.1271,1295, 
1394*, 1395, 1427, 1459,1612, 1636,1653, 
1758, 1759, 1830, 1938, 1949, 1986*, 15: 
80, 17: 2, 19: 137*. 21: 273, 464, 513, 514, 
581, 24: 19, 27: 23, 28: 129*, 241*. 310, 
405, 442, 479, 619. 


M — — (w) 


w — ^ — 1 v-/ W — ^ — ir. 147, 209, 263, 
342, 347, 361, 398, 409, 606, 619(?), 694, 
713*, 767, 917, 1240, 1303, 1473*, 1520*, 
1576, 1590, 1670, 1739, 1757*, 1777, 1780, 
1819, 2012, 2066. 2143,2187*,2222, 2258, 
2285, 2293*, 2390, 2446, 2478, 2526, 2614, 
2680, 2946, 3016, 3084, 3539*, 3583, 3584, 
3608, 3667, 3815, 3820, 3902, 3974, 3983, 
3999, 4050, 4055, 4166, 4313, 4368, 4440, 
4499, 4543, 4546, 4618, 4640, 4734, 4807, 
5122, 5143, 5172, 5630, 5647. 

Fr. 100, 152, 234, 240, 283, 311, 525, ! 


-v/-|uo- u - Iv. 85. 127, 449, 
514, 571, 706, 1028, 1036, 1097, 1464, 
1528, 1626, 1689, 2153, 2385, 2498, 2747, 
3132, 3153,3494, 3561, 3564, 3602*, 3765, 
3819, 4131, 4544, 4615, 4643, 4666, 4799, 
4830, 5126, 5223, 5237, 5411, 5545, 5557, 
5649. 


Fr. 596, 711, 729, 776, 802, 826, 838, 
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654. 703, 705, 743, 864, 922, 999, 1051, 
1064, 1122, 1328, 1391, 1501, 1523, 1540, 
1755, 2144, 2177, 2472, 2498, 2579*, 2690, 
2776, 3091, 3122, 3219. 

Fl. 34, 184, 336, 695, 717, 748, 762, 
787. 1119. 1160*, 1222, 1385, 1457, 1475, 
1488*, 1535,1648,1688,1954.2008,2110(?). 

Al. 63, 103, 251. 328, 355, 451, 491*, 
497, 505, 519, 610. 770, 935, 946, 1106, 
1283, 1287, 1293, 1352*, 1496, 1545, 1607, 
1645*, 1646*, 1780, 1789, 1839*, 1841, 
1875, 1976, 2083, 2174*, 2285, 2337, 2485, 
2531, 2647, 2803, 2889, 2900, 2970, 2983, 
3009, 3061, 3069, 3105, 3169, 3186, 3263, 
3354, 3368, 3392, 3472,3505, 3614*, 3782, 
3802, 3819, 3982*. 4025,4116*, 4191,4237. 
4301, 4347, 4377, 4456, 4497, 4528, 4855, 
4876*, 4921*, 5037*, 5107*. 5114, 5355*, 
5428. 5620, 5660*. 5751, 5848, 5976,6235, 
6334*, 6335, 6358, 6467, 6492,6622, 6640, 
6749, 6777, 6881, 6955, 7063, 7082, 7349, 
7448, 7515, 7713, 7878*. 7975, 7977, 8008, 
8050, 8054, 8152, 8181, 8200, 8231, 8459, 
8725*, 9005*, 9167, 9185, 9186,9193, 9244, 
9304, 9322, 9387, 9419, 9456, 9505, 9527, 
9571, 9597, 9613,9832, 9848(?j, 9851, 9878. 
9913, 10082, 10125, 10139, 10375, 10446, 
10489*. 

RK1: 247, 440(?), 512, 836, 965,1001. 
1179, 1362, 1616, 1640, 1646, 1676, 1777, 
1823. 1851, 1925. 2075, 2163, 2363, 2586, 
2613. 2819, 2860, 2922, 2943. 2951*, 3009, 
3056, 3112,3131, 3157*, 3618, 3794, 3903, 
4002, 4031. 4059, 4161, 4224, 4247, 4270, 
4274*, 4304, 4476, 4533. 

s/gn 72, 192, 214*, yi. 64, Irk. 15, 
84, 94, 309, 334, tlrk III 3, 7, 9, tlrk. 
VII 7, 13, 27, 101, 123, 194, 282, 396, 
ylrk. 125, 254, 262, 310. 441. 448, 495, 
698, 732, 745, 781, 798(?), 917. 

RK 2: 455, 539, 1054, 1109, 1113, 
1325, 1435, 1437, 1512, 1631, 1847, 1924, 
2022, 2488, 2671. 2872. 3135, 3559, 4345, 
4478, 5546, 5607*, 6596(?), 6845*, 6940, 
7287, 7344, 7568, 7661*, 7754*, 8138,8159, 
8208* 8394, 8486*, 8526, 9101,9398, 9483. 

RK 3: I 72, 120, 344*. 449, 792, 
1027, 7/1957, 2225, 2784, 3355. 777 3618, 
3667, 3924, IV 4398, 4545, 4675, 4830, 
3074, 5131, 5620, 5692, 5702, 5872, 5882, 
5935, 6094. — B: 6197, 6251, 6269 (== 
D). — D: 6392, 6394. 

MD 7 2: 54, 167, 228, 333. 3: 3, 
13, 76, 146, 4: 38, 137, 221, 507, 6a: 37, 


904, 1127, 1265, 1292, 1629, 1664, 1800, 
1993, 2096, 2109, 2118(?), 2174,2284,2290, 
2605, 2669, 2717, 2728, 2741, 2753, 2818, 
3036, 3165. 

FL 173, 206, 343, 710,867,1122,1265, 
1284, 1402, 1534, 1601, 1620, 1642, 1684, 
1689. 1717, 1770, 1952, 2031, 2090. 

Al. 106, 219, 423, 458, 786, 815,1023, 
1039, 1130, 1146, 1350, 1374, 1415, 1514, 
1515, 1647, 1828, 1900, 1975, 1990, 2085, 
2138, 2156, 2198, 2214, 2257, 2286, 2339, 
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RK 3: I 350, 594, 715. 1567, II 
2004, 2376, 2494, 2747, 3163, 3263, III 
3456* 3554(?), 4134. IV 4561, 4669, 4934, 
5017, 5097, 5176, 5226. 5231, 5523, 5580, 
5594, 5810, 5975. — D: 6178, 6348, 6420. 

MD I 3: 98, 154, 4: 168, 218. 257, 
527, 573, 65: 93, 96, 7: 104, 213, 401, 
402, 493, 8a: 69, 155, 8 b: 77, 197, 9a: 
9, 313, 328, 436*, 95: 9, 93, 3Ö7, 11: 


— w — uu | — u — u lv. 203, 220, 295, 
316, 508, 543, 550(?), 620, 649, 864, 1169, 
1492, 1523, 1868, 2325, 2337, 2431, 2586, 
2778. 2985. 2986, 3329, 3359, 3404, 3655, 
3760, 3856, 3944, 3960, 4157, 4398, 4667, 
5210, 5367, 5370, 5387, 5681, 5715. 

Fr. 401, 578, 661, 690, 892, 1216, 
1277, 1281*, 1585, 1704, 1738, 1831,1891, 
1989. 2074, 2113, 2198, 2826, 2898. 2911. 
2928, 3175. 

Fl. 120, 161,431, 480, 575, 617. 825. 
994, 1038, 1441, 1619, 1759. 1811, 1995*. 
2061. 2072. 

Al. 826, 970, 1042, 1819. 1869, 1874, 
1891, 1928, 2196, 2406, 2452, 3141, 3212, 
3438, 3467*, 3470, 3563, 3579, 3682,3732, 
3767, 3948, 4414,4429*. 4681,4729*, 4824, 
4930, 5187, 5381, 5541, 5589*, 5722, 5773, 
5817, 6090, 6429, 6461, 6490, 6673. 6802, 
6809, 7107, 7158, 7259, 7265, 7631, 7641, 
8218*, 8261, 8340, 8485, 8508, 8773, 8829, 
9268, 9355, 9636, 10072, 10078, 10090. 
10408. 10424, 10558. 

RK 1: 102, 203, 208, 302, 365, 366, 
394, 428, 439, 624, 1156, 1186, 1366, 
1370, 1518, 1756, 2054, 2237, 2451, 2471*. 
2617, 2747, 2845, 2984, 3047. 3066*. 3091. 
3097*. 3330, 3342, 3824, 3934, 3954,4034. 
4146*, 4155*, 4186, 4190, 4210,4333,4425. 

sfgn 217, 241, 300, 334, 502, 617*. 
629*, Irk. 30, ylrk. 336. 

RK 2 : 344, 386, 404, 514, 521, 536, 
637, 683, 872, 909, 1049, 1186, 1454, 
1793, 1927, 2000, 2026, 2028, 2158, 2192. 
2329, 2362, 2454, 2551, 2742*. 2982, 3027, 
3034, 3035, 3325, 3472, 3483, 3574, 3802*, 
3858, 3909, 3916, 3983, 4007, 4247, 4278, 
4376, 4402*, 4458, 4474, 4575, 4762,4975, 
5126, 5390, 5391, 5515, 5686, 5875, 5913, 
5916, 6064, 6121, 6165, 6196, 6325, 6907, 
7147. 7282, 7385, 7484, 7538, 7590, 7599, 
7788, 7853, 7897, 8006, 8091, 8316, 8436, 
8567, 8879, 8880, 8904.8906,9006,9078{?), 
9095, 9122, 9138, 9224, 9510. 

RK 3: / 99, 489, 534, 638, 1059, 
1106, 1299, 1455, 1478, 1580, 1803, II 
1951*, 2066, 2349, 2510, 2534, 2707,2711, 
2763, 2845, 2976, 3371, III 3549, 3775, 
IV 4510, 5150, 5296, 5379, 5759, 5833, 
6071. — D: 6220. 

MD I 1: 33, 2: 205, 340, 3: 136*. 
199*, 4: 258, 355. 6a: 47*, 66: 161, 7: 
421, 439* 9a: 315, 96: 61, 11: 50, 89, 
231. 15: 51, 18: 12. 
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180, 222, 304, 14: (tragm.) 2, 3, 15: 3* 
5, 55*. 16: 33, 17: 3*. 19: 5. 

ilfZ> II 3: 208, 270* 4: 594, 865, 
997. 1080, 1140, 1164, 1636, 1695*, 1749, 
1928, 2090, 2105, 2234, 2327, 2497, 2610. 
2664, 2744, 2772, 3235, 5: 641, 706, 771, 
1141, 1162, 1238, 1559, 15: 13, 19: 169. 
21: 315, 25: 17* 28: 114, 168* 222, 300, 
407v 527, 658. 


— w — | — Iv. 77. 98, 215, 

261. 362*, 448, 507, 685, 766, 907, 1032, 
1050, 1107, 1109, 1156, 1262. 1288, 1379*, 

1539, 1663. 1672, 1797, 1804,2127,2137*, 
2141, 2246, 2297, 2435, 2474, 2563, 2593. 
2638. 2677, 2735, 2901, 2973, 3141, 3264, 
3296, 3356, 3381, 3526, 3568, 3713, 3790, 
3888*, 3889, 3895, 3903,3911,3980, 4008, 
4178, 4283, 4299, 4478, 4576, 4589, 4801, 
4816, 4841, 4882, 4892, 4896, 4898. 4955, 
4970. 5012, 5196, 5206, 5299, 5382, 5421, 
5467, 5490, 5556, 5650, 5655. 

Fr. 102, 126, 136. 223, 224, 487(?), 
570, 883*. 907. 949*, 1133, 1261, 1288, 
1395, 1463, 1502, 1510*, 1542, 1816, 1862, 
1897, 1962, 2101, 2128, 2178, 2384, 2393, 
2522, 2772. 2996. 

Fl. 33, 127, 292, 320, 458, 498. 687, 
786, 917, 986*, 1101. 1319, 1401, 1482, 

1540, 1588, 1605, 1656, 1671. 1743, 1813, 
1878. 

Al 258, 372, 374*, 571, 648, 745, 
950. 1086, 1091, 1099/ 1306, 1312, 1348, 
1500,1639(?), 2091,2151, 2274, 2280, 2408, 
2412, 2638, 2646, 2720, 2735, 2915, 2960, 
3058*, 3083*, 3136. 3329, 3356, 3885, 3950, 
4094, 4224, 4282, 4432, 4515, 4996, 5084*. 
5096, 5178. 5276, 5282, 5586,5646(?), 5867, 
5916, 5970, 5972, 6109, 6234, 6338, 6404, 
6431, 6904, 6977, 7028, 7032, 7090, 7276, 
7356, 7435, 7503, 7523, 7591, 7762, 7895, 
8297*, 8444. 8469*, 8476, 8513, 8620, 8632, 
8782, 8812, 8868. 8940, 9009, 9149, 9169, 
9390, 9412, 9430, 9796, 9823, 10173*, 
10449*, 10483. 


RK 1: 77* 243, 301, 516, 697, 718, 
771, 826 983, 1213, 1229, 1313, 1342, 
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MD II 1: 22, 3: 355, 4: 398, 536*, 
915*, 1016, 1123, 1555, 1561, 1612, 2235, 
2307, 2395. 2438, 2439, 2471, 2624, 2641, 
2855, 2997, 3154, 3252, 5: 72*, 90, 91, 
308, 457, 462, 470, 640, 644, 1073, 1114, 
1139. 1206, 1253, 1314, 1370, 1462, 1571, 
1916, 1968, 1969, 15: 27. 19: 151, 215, 
28: 32, 78, 205, 233, 320. 354, 542, 640. 


-vu — (w) 

— w— l'-/ — ww— Iv. 198, 300, 486, 
604, 608, 646, 695, 709, 1018, 1066, 1222, 
1445, 1609*, 1610, 1921, 1933, 2006,2067, 
2315, 2524, 2561, 2579, 2653, 3116, 3159, 
3282, 3392, 3411, 3471, 3502, 3549, 3644, 
3684, 3714, 4253, 4267, 4355,4476,4806*, 
4826, 5112, 5203, 5224, 5228, 5268, 5286, 
5405*, 5480, 5674, 5719*. 


Fr. 13, 285, 301, 366, 424, 628, 868, 
1325, 1341, 1455, 1819, 1882, 2083, 2086, 
2275, 2390, 2395, 2422, 2499, 2572, 2574, 
2923, 3056. 

Fl. 101, 105, 110, 186, 434, 436. 449, 
730, 773, 783, 792, 947, 1046, 1064, 1167, 
1254, 1369, 1412, 1460, 1490, 1643, 1738, 
1752, 1846, 1888, 1915, 2033, 2056. 

Al. 95, 125, 193, 225, 353, 377, 403, 
493, 650, 931*, 958, 1081, 1198, 1247, 
1299, 1956, 2005, 2006, 2311, 2340, 2350, 
2414. 2616, 2629, 2654, 2680, 2888, 2968, 
2991, 3103, 3198*, 3287, 3361,3522, 3540, 
3567, 3593, 3662, 3678, 3690, 3746, 3778, 
3941, 3966, 4270, 4345, 4481*(?), 4530*, 
4558, 4575*, 4654, 4711, 4927, 4991, 5060, 
5132, 5269, 5345, 5360, 5426, 5516, 5533, 
5710, 5745, 5777, 5798, 5851, 5854, 5922, 
6036, 6087, 6115, 6190, 6360, 6448, 6543, 
6607*, 6700, 6823, 6853, 6940, 6965, 7150, 
7352,7376, 7430, 7622, 7791(?j, 7870, 7997, 
8009, 8196, 8227, 8619, 8883, 9004, 9377, 
9486, 9524, 9710, 10160, 10279, 10282, 
10305, 10425*. 

RK 1: 197, 368, 372, 402, 452, 513, 
827, 838, 840, 964, 992, 1057, 1113, 1166, 
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1442, 1615, 1745, 1783, 1834, 1847, 1869, 
1913, 1992, 2068, 2156. 2358, 2491, 2499, 
2575, 2581, 2837, 2838, 2854, 2887, 2921, 
2963, 2967, 2996, 3007, 3048, 3063, 3068, 
3101, 3156, 3170*, 3258, 3385, 3464, 3665, 
3667, 3891, 3893, 3997, 4030, 4179, 4193, 
4227, 4234, 4325, 4340, 4384,4396(?), 4448, 
4531, 4532. 

sfyn 6. 574, 589*, Irk. 115,145*, 177*, 
345, tirk. VII 17, 30, 150, 312, 417, ylrk. 
18, 101, 116, 119, 238*, 245, 291, 307, 
350, 628, 793, 800, 806, 807, 946. 

RK 2: 284. 413. 495,797, 1166, 1173, 
1331. 1933, 1947, 2061, 2311*, 2485, 2672, 
2727, 2910, 3142, 3175, 3505, 3631. 3947*, 
3958, 4061, 4907*, 5459, 5474, 5658, 5960 
6170, 6234, 6343, 6769,6785*, 7092,7189, 
7232, 7258, 7298, 7334, 7472, 7680, 8051, 
8172*, 8397, 8508, 8717, 8818, 8856.9295, 
9368, 9533, 9539*. 

RK 3: 1 159, 348*, 451, 794, 816, 
1132, 1338, 1378, 1729, 7/ 2694, 2704, 
3164, 3314, III 3777, 4061*, IV 4923, 
4939, 5078, 5294, 5336, 5474, 5703, 5897, 
5950, 6095. — B: 6156, — D: 6213, 6262. 

MI) I 1: 67. 2: 95, 97, 124, 211*, 
290, 332, 3: 116, 130*, 144. 4: 138, 141, 
142, 149, 201, 225. 229. 235, 287, 293, 
342, 350, 351, 398. 449, 6«: 30, 33. 7: 
98, 127, 135, 169, 194, 260, 290, 345*, 
348, 450, 8a: 71, 8b: 6, 9a: 100. 113. 260, 
309, 482, 9 b: 69*, 113, 190, 258. 10: 5, 
11: 111, 229*, 241, 292, 16: 11,17: 38*. 

MI) II 3: 76(?), 104, 114, 153, 176, 
190, 194* 197, 249, 4: 22, 181, 206, 346, 
551*, 638, 797*, 931, 981, 985, 993(?), 
1097, 1158, 1179, 1183, 1189, 1384, 1515, 
1529, 1587, 1657, 1721, 1725, 1743,1748, 
1799, 1953, 1956*, 1964, 1976,1991*. 1992, 
2004, 2172, 2257, 2259, 2409, 2460, 2474, 
2747, 2943, 2982, 3125, 3248, 3292, 6: 
104, 332, 712, 818, 911*, 1275, 1386, 
1470, 1536, 1675, 1796, 1815, 1915, 6: 
30, 16: 32, 19: 18, 135(?), 21: 12, 94, 301, 
309, 320, 448, 520, 27: 9, 28: 52, 98, 
383, 436, 526. 

w w—|\_> — wv-i — ^ Iv. 195, 286, 
428, 493, 531, 633, 1049, 1144, 1299, 
1371, 1599, 1604, 1637, 1744, 1923, 1986, 
2338, 2363*, 2422, 2480. 2514. 2911, 2939, 
3006, 3130, 3213. 3293, 3363, 3827, 4130, 
4320, 4463, 5020, 5231, 5651, 5662, 5704, 
5752. 5754. 


1266, 1277, 1408, 1576, 1723, 1760, 1846, 
2037, 2042. 2049. 2198*, 2202,2264, 2324*, 
2350, 2399, 2403, 2488, 2505, 2698,2725, 
2952, 3169, 3237, 3523, 3526*, 3640, 3691, 
3694, 3709, 3770, 3771, 4003, 4036*, 4100, 
4140, 4303, 4380, 4427. 


sfgn 75, 117(?) 238, 394, 448, yi. 129, 
Albr. 132*, Irk. 326, 375, 380. tirk, I 1, 
tirk, VII 20, 68, 177, 247, ylrk. 85, 265, 
451, 822, 852, 936. 

RK 2: 67, 119, 176, 574, 582, 643, 
1059, 1130, 1419^ 1875, 1918, 2268, 2653, 
3024, 3195. 3222, 3310, 3861, 4175, 4195, 
4291, 4529, 4558. 4843, 5037, 5900, 6041, 
7084, 7171, 7260, 7377, 7520, 7586, 7682, 
7806, 8106, 8377, 8863. 9459. 


RK 3: I 54, 201(?), 304, 619, 670, 
702, 894, 1228, 1389, 1491, 1734*, II 
1982, 2111, 2123, 2432, 2484, 2558, 2748, 
2907. 2924, 3220, III 3489. 3498. 3501, 
3663, 3779, 4161, IV 4546, 4681, 4750, 
4831, 5105, 5188, 5413, 5604- 

MI) I l: 45, 73, 2: 6, 31, 110, 275, 
328. 3: 106, 4: 63, 112, 582*. 66: 142, 
7: 170. 221. 405. 415, 455, 510, 8a: 8, 
56, 86: 8. 184, 9a: 56, 262, 295. 392. 96: 
32, 56, 260, 303, 11: 1, 196. 14: 68*, 
78*, 16: 156. 17: 27*. 


MD II 3: 2*. 13. 102, 143, 387, 4: 
26, 153, 237, 413. 495, 748, 937. 961, 
991, 1147, 1199. 1236, 1426, 1620, 1735, 
1751, 1763, 2087, 2209, 2385, 2467. 2533, 
2597, 2947, 3170, 5: 376, 441, 442, 472, 
482, 489, 605, 813. 890(?), 1092, 1261, 
1367, 1391, 1404, 1551, 1687, 1701,1856, 
6: 24, 17: 38, 65. 75, 18: 45, 21: 114*, 
442, 28 : 57, 108, 177, 229, 244, 327, 
435, 655. 


— ^ — i w — ww — w Iv. 67, 165, 720, 
912, 1134, 1252, 1683, 1878, 2169, 2332, 
2368, 2393, 2401, 2479, 3059, 3358, 3370, 
3491, 3639, 3774, 3933, 4060, 4138, 4317, 
4563, 4668, 4717, 4848, 4914, 4963, 4997, 
5069, 5425. 5447, 5508, 5548, 5610, 5696. 
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Fr. 51, 52. 396, 1042, 1059, 1098. 
1105, 1382*, 1472, 2187. 2552. 


Fl. 36, 98. 284, 327, 430, 682. 686, 
992. 1295, 1434, 1645, 1912, 1923,2109. 

Al. 152, 217. 570. 762, 1120, 1190, 
1439, 1962, 2072, 2145, 2146, 2600, 2693, 
2737, 3138. 3144, 3160, 3316, 3448, 3680, 
4261. 4915. 5199. 5493, 6629*, 6811, 6865, 
7012, 7016, 7078*, 7366, 7935, 7957*, 8091, 
8164. 8397, 8649, 8676. 8690, 8792. 8814*, 
8842, 9222, 9383. 9466. 9467*, 9520, 9609, 
9623, 9777, 9788, 10541. 


EK 1: 15. 127, 337. 521, 829, 1602, 
2427, 2500, 2577, 2852, 2938, 3021, 3044, 
3121, 3388, 3546, 3685, 3729, 4020, 4173. 

nb. 29, sfgn 54, 325(?), 406, 445. yi. 
87, Albr. 27, hk. 234, 354, 438, ylrk. 
337, 480, 564, 687, 959. 

RK 2: 99, 107, 113, 676, 699, 876, 
1103, 1261, 1356, 1605, 1751,1798*, 2282. 
2309, 2494, 2533, 3078, 3220, 3262, 3498, 
3853, 4186, 4226, 4472, 4768, 4981, 5019, 
5103, 5217, 5417, 5504, 5560, 5598, 5883, 
6180, 6260, 6426, 6680, 6802, 6821, 7159, 
7161, 7758, 7892. 7901, 7931, 8250, 8295, 
8832, 8833, 9160, 9498, 9502. 

RK 3: 7 51, 102, 1592*, Il 1870, 
1881, 1956, 2167, 2271, 2568, 2701, 2767, 
2904, III 3446, 3939, 4126*, 4185, IV 
4420, 4599, 5768. 5825, 5941, 6072, 6098*, 
- B: 6170, 6409 (= D), — D: 6350. 

MD I 1: 26, 2: 11, 117,3: 90. 126, 
185, 4: 300, 376, 410, 423, 7: 200(?), 205, 
302, 8a: 96, 8 b: 122, 173*, 9a: 182, 200, 
254, 316*, 326, 96: 64, 133, 200, 252, 
299, 371*, 10: 12, 11: 90*, 188. 283, 13: 
39, 98, 14: 3. 

Ml) 7/ 3: 167, 325, 4: 56. 59, 175, 
226, 353, 382, 456, 487, 597, 628, 907, 
990, 1079. 1177*, 1213, 1431, 1618. 1827*, 
1897, 1940* 2441*, 2529, 2697, 5: 29, 
408, 501, 836, 981, 1146, 1354, 1364, 
15: 6, 21, 22, 23. 19: 22, 49, 21: 359, 
499, 28: 50, 212, 263, 267, 541. 

v.; — ^ — w | — — Iv. 8, 210, 365, 

373*, 441, 476, 705, 786, 878. 1024, 1052, 
1114, 1182, 1268, 1333, 1345*, 1526, 1601, 
1751*, 1981*, 2097, 2197*, 2231*, 2330, 


Fr. 21, 193, 208, 278. 430, 475, 612, 
716. 727. 919, 1045, 1114, 1183, 1470, 
1694, 1696, 1716*, 1863, 1998.2534, 2686, 
3045, 3078, 3228. 

Fl. 35. 386. 494, 502, 612, 771, 1681, 
1905, 1988. 

Al. 397, 925. 995, 1168, 1204. 1552, 
1686, 1730, 1847, 2101, 2442. 2469: 2711, 
2877, 2896, 3592, 3642, 3725, 4262, 4925, 
5267, 5504. 5552, 5557, 5803. 5842. 5859*, 
6089, 6274, 6424, 6494, 6848. 6982, 7015, 
7077, 7144, 7181.7457, 7614(?). 7720, 7779, 
8272, 8295. 8539, 8678, 8816, 8881. 8905, 
8971, 9061. 9201. 9317, 9533, 9596, 9692, 
9747, 9858*. 10154, 10321. 10394, 10398, 
10523, 10571. 

RK 1: 16, 19, 35, 285, 615, 620, 

706, 1278, 1463. 1584, 1958, 21'79, 2348, 
2446. 2910. 3238, 3834. 

sfgn 14. 154, 416, 529. hk. 97, 123, 
365, ylrk. 786. 

RK 2: 138, 262, 310, 395. 423. 693 

707, 726*. 764. 1210, 1300, 1537, 1682 
2476, 2570, 2823. 3084, 3263. 3555, 3556, 
4453, 5393, 5481, 5690, 5871, 5925. 5957 
6013. 6035. 6206, 6244, 6250, 6512, 6600’ 
6700, 6730. 6904. 6905, 6990, 7063, 7172 
7343. 7370/7392. 7927. 7996, 8042, 8265’ 
8268, 8820, 9128, 9248, 9537, 9550*. 

RK 3: I 121, 264. 428. 429(?), 566*. 
601, 848, 1177, 1442, 1526, 77 2153, 2282, 
2456, 2520. 2536, 2884*, 3014, 3070, 777 
4064, 4098, 4163, IV 4390, 4884. 5011, 
5047, 5072. 5490, 5567, 5838. 5883. — 
D: 6267, 6274. 

MD 7 2: 12, 22, 34, 277, 334, 4: 
94, 223, 334, 461*, 66: 73. 7: 329. 444, 
494, 8a: 120, 9a: 305, 96: 10. 11: 10, 
105, 113, 189, 198, 211, 350, 16: 30,97. 


MD II 4: 65, 763, 1320, 1803, 2063, 
2154, 3121. 3230, 6 : 69*. 100, 500. 520(?), 
586, 634, 663. 700. 721, 728. 782, 984, 
1236, 1402*. 1601, 1633, 1802, 16: 21, 
19: 8. 35, 132, 21: 100. 136, 26: 66, 28: 
24, 221, 299, 416, 465. 

— w — u I —uu — Iv. 37, 144, 400, 
402, 524, 772*. 982, 1193, 1205, 1273, 
1376, 1435. 1494. 1500, 1541, 1545. 1586, 
1840, 1943*, 1962*, 2007*, 2136, 2223*, 
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2340, 2395, 2500. 2523, 2538. 2576, 2594 
2603, 2612, 2641*, 2673, 2786, 2907, 2909, 
3027, 3046, 3050, 3127. 3138, 3150, 3244, 
3272, 3460, 3535, 3548, 3725. 3755, 3890 
3955, 3970, 3973. 3995*, 4072, 4090,4146 
4167, 4254. 4323, 4346, 4364. 4441*. 4760*. 
4788, 4790, 4859, 4977. 4991. 5275, 5308. 
5413, 5465, 5484*, 5568, 5582, 5663*, 5745. 

Fr. 167*. 356*, 397*, 437, 572. 685*. 
688, 708, 719, 840*, 881, 942, 1004, 1009, 
1037*, 1094,1128,1138,1194*. 1294,1323*, 
1357*, 1372.1467,1513.1942*, 2107, 2129. 
2304,2386*. 2454,2490*. 2515*,2532.2606, 
2672, 2716, 2745*, 2816,2824,2935, 2987. 

Fl. 2, 20. 195, 247, 318. 459. 522, 
879*, 951*, 1008, 1213, 1216, 1286, 1324. 
1389, 1467*, 1616, 1693, 1695, 1732.1847*. 
1852*, 1955, 1979*, 2039*. 

Al. 7, 27, 100*, 108, 342, 625. 763, 
807, 1165, 1250, 1304*, 1346, 1408, 1487, 
1502, 1513, 1549, 1558, 1687, 1738, 1793, 
1813, 1830, 1965, 2017, 2445, 2446, 2473, 
2663, 2671*, 2677, 2686, 2728, 2772, 2812, 
3060, 3157, 3294, 3318*, 3362*, 3374, 3405, 
3410, 3453, 3457, 3626, 3721, 3769, 3838, 
3846, 3912, 4102, 4112, 4169, 4207, 4272, 
4324, 4384, 4395*, 4516, 4606, 4649,4666, 
4698, 4738*, 4758*. 4771,4772,4794,4882, 
4955, 4969, 4971, 5034, 5113, 5169, 5185, 
5327, 5402, 5421, 5439, 5481*. 5498. 5561, 
5567*, 5575*, 5659, 5740, 5762*, 5797. 
5824*, 5945*, 5946*, 6081*, 6144. 6168*. 
6170*, 6264, 6303, 6304, 6311,6336, 6337, 
6450*, 6453, 6455, 6501, 6536, 6557,6626, 
6661, 6750*, 6817*, 6903, 6989, 7014*, 
7100, 7113, 7119*, 7228, 7270,7464,7518, 
7521*, 7535, 7607*, 7636, 7786, 7856, 7860, 
7925, 8293, 8306, 8477, 8514, 8571, 8579, 
8636, 8730, 8731*, 8760. 8800, 8862, 8898*, 
8924, 8977, 8985, 9066. 9089, 9194*, 9207, 
9439, 9444*, 9449, 9511, 9530, 9537, 9543, 
9569, 9744, 9769*. 9975, 10022, 10085. 
10128*. 10137, 10458, 10468. 10471, 

10503, 10510, 10555. 10575, 10579*. 

BK 1: 8, 132, 163, 334*, 503, 778, 
788, 864, 877, 954, 959, 1209*, 1212*, 
1373, 1511, 1559, 1579, 1599*, 1637,1728, 
1738, 1751, 1758, 1781, 1782*, 1825, 1929, 
2074, 2108, 2212, 2238, 2255, 2266, 2511, 
2597*, 2693, 2715, 2729, 2740*. 2858,2905, 
2975, 2990, 3079, 3130, 3225 3298, 3453. 
3502, 3637*, 3708*, 3744, 3872, 3996(?), 
4046*, 4090, 4143, 4198, 4233, 4331, 4528. 


2321, 2349*. 2412, 2654*, 2700*, 2705, 
2897, 3020, 3049, 3105, 3163, 3257*, 3423, 
3612*, 3781, 3786, 3789, 3887,3924,4056, 
4142», 4222, 4270, 4321, 4326*, 4337, 4371, 
4453*, 4611,4617,4683, 4694, 4773, 5124*, 
5389, 5552, 5638, 5683. 


Fr. 43*, 374*, 453, 473, 481, 548, 
583*, 652, 697, 846*, 906, 980,1043,1Q56*, 
1406, 1529*. 1582*, 1739*, 1801*, 1802*, 
2015, 2092, 2293, 2317, 2410, 2450, 2506, 
2578*, 2748, 2806, 2811, 2815, 2828*, 
2889*, 2899, 2955*. 

Fl. 142*, 197*, 527*. 622*, 637, 654, 
934, 1058, 1130, 1163*, 1236, 1244, 1489, 
1515, 1621, 1686, 1800, 2003*. 

Al. 49*, 69, 150, 267,317,321,404, 
412*, 454, 484, 518, 543, 588, 728, 841, 
849, 863, 901, 908, 912, 1020, 1030, 1044, 
1097*, 1133, 1315,1319,1445,1583,1585, 
1622, 1661*, 1713*, 1845, 1863*, 1876*, 
2040, 2122, 2171, 2178, 2197, 2200, 2222, 
2303, 2307, 2368*, 2496, 2498, 2589, 2642. 
2801, 2834, 2943(?), 2957*, 2963, 2964, 
2973. 3104, 3121, 3183, 3184, 3231, 3257, 
3332, 3407, 3434, 3566, 3655, 3854, 3870, 
3949, 3971, 4012, 4015, 4164*, 4254, 4293, 
4318, 4356, 4366, 4449, 4533, 4602, 4714, 
4724*, 4791, 4795*, 4800,4805,4835.4917, 
4962, 4964, 5121,5144,5153, 5164*, 5181*, 
5365*, 5383. 5387, 5431,5478, 5499, 5611, 
5639, 5706, 5719. 5742, 5800, 5801,5811, 
5885*, 5921*. 5991*, 6001*, 6016, 6079. 
6266, 6292, 6300,6416*, 6432, 6483,6520*, 
6540*, 6565, 6666*. 6734*, 6761*, 6867, 
6894,7018,7058,7120*, 7209*, 7242, 7787*, 
7839, 7871, 7893, 7913, 7917, 7981, 8122. 
8162*, 8198, 8203, 8230, 8259, 8294, 8300, 
8394, 8594, 8668, 8776, 8879, 8880, 8964. 
8998, 9003, 9050*, 9227*, 9253*, 9353, 
9395, 9408*, 9446, 9457. 9654, 9732,9841, 
9923, 10001, 10155, 10185*. 

RK 1: 18, 58*, 92, 116*, 121*. 147*, 
404, 530, 585, 655, 770, 901, 933, 1012, 
1051, 1066, 1154, 1211*, 1254,1352, 1409, 
1416*, 1493, 1624, 1653, 1720,1733,1826, 
1838, 1848, 1921*. 1972, 2018,2039,2144, 
2347, 2420, 2507, 2552*, 2592* 2656, 2724, 
2739*, 2755, 2840, 2903*, 2979, 3219. 
3297*, 3404*. 3508, 3553, 3764, 3777, 
3816, 3852, 3859, 3898, 4063, 4091. 4268, 
4281, 4357, 4359. 


Digitized by vnOOQl 


Rytmiska studier. 


XU 


sfgn 76, 199, 202, 404, 480, 520, yi. 
59, Irk. 52, 146, 180, 202, 268, 318*, 379*, 
tlrk. VII 108, 379*(?). 398, ylrk. 30, 44, 
320. 343, 379, 406, 900, 926*. 

RK 2: 106, 548, 628, 632, 642, 786, 
892, 1011*, 1079, 1390, 1395, 1567, 1696, 
1998, 2085, 2178, 2212* 2219, 2223, 2248, 
2388*, 2640, 2686, 2763, 2975, 3064,3223, 
3237 , 3248, 3326, 3335, 3365, 3812, 3828, 
4158, 4429, 4445, 4899, 5165, 5194, 5204, 
5343, 5408, 5548*, 5749.5797,6338*, 6357, 
6472, 6523, 6806, 6831(1'). 7190, 7199*. 
7303, 7306. 7395, 7446, 7860, 8254. 8298*, 
8363, 8862, 8952, 9135,9212*. 9273*, 9426. 

RK 3: I 23. 143, 150*, 597, 632, 
1001, 1373, 1388, 1398. 1447*. 1523, 27 
1897*, 2040, 2105, 2106, 2152,2155*, 2274, 
2545*. 2880, 2961, 3096. 3197, III 3506, 
3598, 3640, IV 4294, 4377*. 4424, 4512, 
4547, 4627, 4703. 4727, 4729. 4869*, 4922, 
5104, 5279(?). 5434, 5586, 5631, 5632. — 
B: 6211, 6280*, 6369, 6394*, 6395*, (= 
D). — D: 6279, 6343, 6372, 6385. 

MD I 1: 3. 19, 83, 2: 64, 148*, 178, 
330, 3: 2, 145, 4: 21 22, 45, 96*. 107, 

227, 332, 382, 415, 6a: 122, 142, 65: 83. 
117, 120, 138, 7: 39, 151, 157, 179,359, 
374, 452(?), 8 a: 19. 27, 53, 146, 174 85: 
79, 9a: 79, 302, 347, 95: 66*, 79, 296, 
11: 15, 134, 184. 237, 289, 13: 4, 86, 
15: 37*. 73, 17: 15*. 

MD II 3: 61, 219(?), 289, 338*, 453(?), 
4: 167*, 248. 417, 946, 967, 1091, 1137. 
1148, 1191, 1333. 1345. 1353*, 1371*, 1391, 
1451, 1452, 1453, 1666. 1787, 1823, 1859, 
2178, 2315, 2465*, 2516*, 2570, 2571*, 
2722*, 2754, 2933, 2973, 3048, 3099(?), 
3100, 3316. 5r 136,167, 397,428,439*, 556, 
613, 767. 820*. 848. 883. 906, 937*, 1205. 
1248, 1283. 1518. 1562, 1674*, 1708. 1719. 
1918, 1919. 1953(?), 1974. 15: 42, 60, 
17: 70. 18: 3, 6. 19: 200, 21: 191, 216, 

228. 305*. 361, 425, 501*, 588, 26: 22, 34, 
28:332. 409, 439, 473, 555*, 573, 580, 646*. 

u — v — v-/ | — uw — u Iv. 62, 114, 

190*, 231. 233, 397*, 405. 517*, H>61, 
1163, 1172, 1211, 1227, 1233*, 1488*, 1504, 
1653, 1727, 1932.2016*, 2377.2462*,2464, 
2486. 2529, 2577, 2643. 2943, 3270, 3394, 
3498, 3552, 3633, 3740, 3793, 3821, 3854, 
3990*. 4094, 4137, 4144, 4455,4547, 4775, 
4778, 4863. 4883, 4886, 4949, 4967, 5009, 
5130, 5212*. 5496, 5641. 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 


nb. 83, sfgn 233*. 278, 364*, 370, 535, 
547, Albr. 196, Irk. 135, 327*, 402, 404, 
ylrk. 239. 331. 

RK 2: 375, 436, 538. 596, 735, 750, 
779, 956, 982, 1224, 1414. 1451, 1533, 
1659, 1946. 2005, 2050, 2374, 2525, 2586, 
2708, 3141, 3168, 3256, 3304*, 3416,3481, 
3570. 3583, 3677. 3847, 3927, 4181, 4234, 
4736*, 4740, 4758*, 4775, 4802, 4819*, 
5070, 5076, 5130, 5193*. 5549, 5580, 5603, 
5613, 5808, 5858, 5936, 6036, 6413, 6478, 
6514, 6598, 6748. 6999. 7022, 7065, 7125, 
7251, 7265. 7376, 7549, 7601, 7693*, 8098, 
8113*, 8373, 9042. 9436. 

RK3: 785, 296*, 313*, 544,571*,647, 
681. 822, 1508, 1519, 1589, 1593*, 1631, 
II 1936*. 1995*, 2132. 2139*. 2525, 2583, 
2661, 2713. 2771, 2881, 2994. 3066, 3175, 
3332, III 8391, 3578, 3620, 8654, 3682*, 
3906, 3944*, 4062*, IV 4330*, 4829*, 
5093, 5343, 5891. 


MD IV. 18*, 2: 9*. 70*, 106*, 264, 
307, 322, 323*, 3: 85, 129*, 141, 4: 29, 
51, 176*. 6a: 105*, 65: 85, 7: 154, 193, 
315, 352, 449*, 8a: 12, 31, 142, 85: 27*, 
149, 9a: 424, 453, 473, 95: 67, 71, 10: 
23*. 11: 150. 185, 267*, 268, 346. 13: 
31, 16: 23, 16: 37, 45. 

MD II 1: 34. 3: 88, 47. 210, 351, 
4: 232. 901, 951, 972, 1244, 1275, 1480, 
1545*, 1631, 1640, 1643.1728.1797,1977*, 
1979, 2093. 2143, 2559*. 2626, 2649. 2658, 
2985, 3086, 3107, 3199. 6 : 117*, 166, 313, 
348, 401, 420(?). 432, 475*. 478, 540, 572, 
682, 798, 888. 943. 967(?). 968*, 974*, 
1012,1109*, 1133,1153*, 1154, 1202,1302, 
1333, 1351, 1369*. 1398, 1446,1457,1506, 
1585, 1624*, 1670, 1684, 1692, 6 : 15*, 
16: 78, 19: 185, 21: 264*, 365, 468, 487*, 
491, 509*. 28: 36, 43, 291, 868, 471, 472, 
483*, 491*, 567*. 

— u — l — u u — u Iv. 102*, 238, 
274, 576*. 586, 595*. 664*, 815, 1168, 
1264*. 1387, 1456, 1477*, 1533*, 1658, 
1748. 1826, 1852, 1880. 1941, 1951,1975*, 
1980*, 1997*. 1998. 2056*, 2081, 2191, 
2249, 2364, 2510, 2556, 2617, 2648, 2811, 
2912, 3135, 3162, 3226, 3290, 3418*, 3621*, 
3931, 4069, 4125, 4243*, 4351, 4362. 4374, 
4703. 4847,4937,4972*, 5024*, 5198,5209, 

ii 


Digitized by LnOOQle 



XI.TI 


N. Bure. 


Fr. 23, 348*, 449, 484, 561*, 732*, 
766, 774*, 829, 1364, 2194*, 2297*, 2388, 
2702, 2706, 2738, 3124. 


Fl. 32, 53*, 429, 464. 490, 772, 800, 
833, 851, 971, 1382, 1406, 1568, 1596*, 
1667, 1963, 2027. 

Al. 196, 210, 255, 386, 390, 426*, 
568, 573, 611, 699*, 836, 888, 980, 1034, 
1060,1264,1431,1493*, 1848*. 1896,1924», 
1930, 1998. 2117, 2131, 2263*, 2314, 2361*, 
2583, 2619, 2903, 2936,3161,3167,3221*, 
3275, 3324, 3473, 3484, 3490, 3530, 3533. 
3543*, 3658,3715,4041,4173*, 4239,4256*, 
4259, 4292, 4501, 4549, 4782, 5127, 5130, 
5263, 5540, 5634, 5792*,6129,6132,6196*, 
6253, 6296*, 6324, 6325*, 6395. 6443*, 
6457, 6597, 6751, 6843*, 6884, 6914, 7091, 
7188, 7370, 7461, 7835, 8038, 8212, 8220, 
8278, 8292, 8499*, 8550, 8723.8762, 8823*, 
8930, 8972*. 9071, 9152, 9198, 9293, 9329, 
9364,9369, 9416, 9447*, 9534, 9643, 9766*, 
9893. 9983, 10037, 10435, 10513. 


RK 1: 40, 150, 207, 271, 383, 395, 
458, 646, 647, 701. 806. 894, 921, 1226, 
1248, 1269, 1306, 1644, 2154, 2159*. 2189*, 
2226, 2431, 2494, 2619, 2668. 2688, 2771, 
2781. 2881*. 3139, 3348, 3494, 3638*, 
3675*, 3707*, 3835, 3879, 4066*, 4094, 
4240, 4432*, 4455, 4458. 

sfgn 40, 48, 134, 168, 237, 269, 340, 
348, 530*, Albr. 80, 120*, 149, 224, Irk. 
78*. 221, 372, 394*, tlrk. VII 279, ylrk. 
549, 603. 

RK 2: 89, 299, 355, 364*, 365, 372*, 
504, 773, 922, 930, 994, 1008*, 1009, 
1033, 1242*, 1476, 1771, 1803*, 1956, 
1972*, 2040, 2172, 2201, 2214, 2336, 2364, 
2380, 2692, 2897, 2949, 2972. 3004*, 3021, 
3091, 3496, 3920, 3982*, 4057,4167,4244. 
4282, 4306, 4352, 4475*, 4489, 4580*. 4657, 
4703, 4968*. 4973, 5015, 5018, 5032, 5158, 
5215, 5280, 5333, 5394, 5689, 5812, 5821*, 
5946*, 6010*, 6034, 6101, 6115, 6145. 6254, 
6255, 6813, 6966, 6967, 7221*. 7225*, 7396, 
7397, 7399, 7400(P), 7412*, 7495, 7723, 
7975, 8043, 8362, 8542. 8552, 8564*, 8712, 


5254, 5400, 5410*, 5462,5494, 5524, 5530, 
5619, 5623*, 5628. 

Fr. 27*, 54*, 62*, 244, 282*, 455, 
751. 803, 858, 1096, 1181, 1295, 1362*, 
1427, 1589, 1618, 1760, 1811*, 1851,1864, 
1999, 2028. 2213, 2230, 2309, 2404, 2602, 
2663, 2858, 2962, 3096, 3208. 

Fl. 129, 261, 321, 331, 508, 567, 
650, 763, 816, 839, 864*, 1199. 1580, 
1586, 1599, 1829, 2046. 

Al. 131, 270, 368*, 442, 621*, 906, 
951, 1070*, 1218, 1221*, 1357, 1370, 1413, 
1419*, 1475, 1581, 1665, 1668*. 1831*, 
1879*, 2052, 2071*, 2089, 2519,2557,2625, 
2660, 2703, 2754*, 2797*. 2848*, 2912, 
2955, 3031, 3100, 3191, 3195, 3196. 3379, 
3427, 3452, 3555, 3561, 3772*, 3786,3790, 
3795, 3811, 3892, 3969, 4031, 4040, 4053, 
4058, 4140, 4151, 4176, 4178, 4203, 4389, 
4413*, 4422, 4523, 4642, 4749, 4753,4785, 
4852, 4943, 5062, 5064, 5123, 5224, 5288, 
5338, 5378, 5633, 5656*. 571S, 5827, 5898, 
5957*. 6023, 6182, 6214, 6254,6268, 6297, 
6313, 6423, 6471, 6724. 6814, 7131. 7163, 
7198, 7554, 7652. 7744. 7757, 7793, 7912, 
8110, 8235. 8360, 8383*. 8531,8618*. 8715, 
8778, 9040* 9058,9591,9611,9666*, 9839, 
9988. 9995. 10009, 10026, 10028, 10047, 
10060, 10141, 10172. 10177*, 10207, 

10252. 10358, 10455. 10511*. 

RK 1: 199, 327, 563, 572, 573, 657, 
694, 731, 746*. 1006, 1092, 1471*, 1659, 
1804, 1820. 1861, 1939, 1967,2245*, 2308, 
2392, 2426, 2432, 2463, 2645*, 2707*, 2798, 
2897, 3187*, 3250(?), 3344, 3605*, 3692, 
3825, 4252. 

nb. 6*, sfgn 27, 173, 186, 219(P), 
229*, 239, 246, 335. 427, 488, 604, Irk. 
67, 240, 416, 429*, tlrk. II 10, tlrk. VII 
24, ylrk. 785, 890. 

RK 2: 8, 110*, 128, 162*, 210, 398, 
621, 655, 848* 1001, 1095, 1129, 1181, 
1321,1334, 1408, 1484(P), 1549,1578,1716, 
1721, 1750, 1941, 1944, 1992*, 2036, 2103, 
2181, 2235, 2270, 2435* 2744, 2824, 2836, 
2857, 2938, 2945, 2991, 3176, 3179, 3228, 
3315, 3332, 3369, 3451, 3591*, 3598, 3650, 
3723, 3776, 3874, 4001,4078*, 4083,4089*, 
4115, 4152, 4296, 4319, 4320, 4422, 4619, 
4661, 4750, 4765, 4777, 4824, 4827, 5049, 
5180*, 5238*, 5305, 5471, 5738*, 5771, 
5970, 5975*, 5995, 5996*, 6005, 6068, 
6160*, 6239. 6279, 6308, 6761. 6791,6827. 
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XLTII 


8819, 8829, 8834, 8849, 8954, 9210*, 9318, 
9456*, 9552. 

RK 3: 7 478, 724, 1087, 1307, 1443*, 
1507, 1844,7/1882*, 1889. 2006*, 2259(P), 
2276, 2288, 2403, 2635, 2937, 2942*, 3027, 
3072*, 3147*, 7773559, 3632, 3761, 3762*, 
3796*, 3807, 4025, IV 4449,* 4562, 4698, 
4751*, 5082*, 5179, 5494,5673,5811,6088, 
6118. — B: 6194 (= D), 6345 (= D). — 
D: 6334. 

MD I 2: 50*. 181, 190, 240, 248, 
3: 19*, 54, 4: 50, 86, 187, 254, 271, 289. 
303, 465, 7: 319, 356, 398, 8a: 99, 8 b: 
125, 132, 9a: 61, 149, 207, 374, 376, 378, 
95: 60, 87, 136, 207, 215, 11: 45, 48, 
167, 191, 258, 294, 13: 2*, 15: 14, 16: 
28, 20 : 20*. 

MD II 3: 55, 56, 130, 214*, 366*, 
4: 66, 151, 167, 279, 480, 574, 584, 600, 
794, 818, 868, 886, 969, 1167, 1263,1326*, 
1490, 1617, 1700. 2124, 2128, 2370, 2517, 
2688, 2690*, 2691, 2712, 2791*, 2962*, 
3084, 5: 389, 535, 637, 670*, 689, 741, 
789, 859, 908, 1499, 1616, 21: 160,268, 
567, 27: 12, 28: 12, 28, 135*, 193*. 223, 
256, 342*, 348*, 613, 639. 


6871. 6882, 6917*, 6964, 7033,7102*, 7204, 
7292, 7339, 7459, 7490, 7776, 7916, 8093*, 
8828, 9229, 9236*, 9303. 

RK 3: 7 268*, 312*, 323*, 477, 585, 
1191, 1325, 1328, 1516, 1840, 77 1853, 
1869,1913,1987,2062,2080,2175,2359*(?), 
2402, 2562, 2813*, 2868, 2875,3015,3022*, 
3124*, 3375, 3377, 777 3469,3622, 3858, 
4003, 4158, IV 4436, 4552, 5071, 5259, 
5401, 5408. 5457, 5817, 6099*. — B: 
6326. 

MD I 1: 5, 12, 16*. 80, 92, 93. 2: 
66, 257, 3: 44, 4: 104*, 247*, 544, 547, 
6a: 26*, 115, 6 b: 113, 7: 219, 333, 86: 
145, 9a: 137, 365, 373, 96: 222, 11: 95, 
179, 235, 247, 288, 323, 13: 95, 16: 32, 
135, 190*, 17: 4*, 18: 3, 40. 

MD 77 1: 4, 50, 3: 282*, 4: 32, 54, 
81, 84, 173. 322, 599, 879, 1004, 1015, 
1026, 1090, 1224, 1390, 1450, 1679, 1829, 
1904*, 1960, 2006, 2060,2158,2193, 2288, 
2345. 2501, 2519*,2614,2662,2689,2749*, 
2814, 2954, 3250, 3255, 3322, 5: 149, 
182, 199, 309, 330, 343, 411, 534, 652, 
695, 698. 776, 868, 1103*, 1140, 1190, 
1200. 1247, 1299*, 1345, 1443,1695,1768, 
1885, 1932, 1948, 15: 75(?), 17: 21, 51, 
60, 19: 50, 21: 71*, 170, 284, 28: 27,. 
176. 277, 488, 517, 532. 


- • 


M 


— Iv. 212, 541, 
1195, 1280, 1377, 1460* 2124,2935, 3230, 
3261, 3422, 3514. 3810, 3920, 3956, 4245, 
4266. 4992, 5470. 

Fr. 19, 339, 355, 602, 678, 1054, 
1595, 1787, 2461, 2517. 

Fl. 150, 285, 676*, 747, 1516, 1664, 
1780, 1877, 2017. 

Al. 182, 760, 936, 960, 1191, 1584, 
1669, 1709, 1770, 1826, 2623*, 2746, 2828, 
3040, 3310, 5870, 6040, 6420, 6755, 6985, 
7292, 7316, 7384, 7513, 7721, 7882, 8625, 
9400, 10193. 

RK 1: 28, 57, 545, 779, 1123, 1203, 
1379, 1522, 1529, 2191, 2257, 2443. 2949, 
3913, 3938, 4238, 4494*, s/gn 469, yi. 86, 
140, Albr. 14, 107, tlrk VII 79, 86, 346, 
ylrk. 515. 749, 859, 928. 


— — | — lv. 468, 647, 

1208, 1527, 1810, 2781, 3254, 3475. 3607, 
3787, 4179, 4236. 4819, 5107, 5616, 5684. 

Fr. 1014, 1145, 1255, 1262, 2002, 
2191, 2456, 2680, 2981. 

Fl. 1124, 1217, 1257, 1640, 1692. 

Al. 853, 964, 1027, 1066, 1115, 1541, 
1677, 1692, 1899,2042,2217,2507,2554, 
2741, 3595, 3608, 3929, 4158, 4438*, 4564, 
5232, 6555, 7009, 7071, 7075, 7206, 7433, 
7524; 7733, 8878, 9099, 9262, 9943, 10011, 
10186. 

RK 1: 495, 739, 979, 1455, 1504, 
1722, 2043, 2407, 2572, 3552, 3743, 8966, 
nb. 28, s/gn 121, 514, yi. 82, Albr. 178, 
tlrk. II 19, tlrk. VII 142, 274, ylrk. 387, 
466. 


Digitized by LnOOQle 
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N. Bnre. 


RK 2: 1692, x 1698, 1805, 1870, 1929, 
1939, 2134, 2216, 2548, 2797, 3225, 3894, 
4189, 5377, 5914*, 6113, 6296, 7700, 8017, 
8473, 8601, 8687, 8858. 

RK 3: 7 22, II 2097, 7/7 3574. 4145, 
IV 4399, 5060, 5067, 5396, 5519, 5583, 
5820, 6134. — B: 6172. 

MD 7 2: 239, 3: 190, 4: 249< 8a: 
1, 85: 1, 98, 134, 95: 5, 293, 10: 33, 42. 
15: 48, 16: 56, 17: 44. 

MD 77 3: 186, 229, 4: 394, 754, 
842, 1024, 1843, 2996, 6: 223, 508, 1145, 
1466, 1635, 1730, 15: 12. 17: 14. 19: 87, 
21: 235, 447, 28: 648. 

w — '-'w— | ww — w — w Iv. 61, 293*, 
551, 1132, 1152, 1952, 1953, 2667,3377, 
3393, 3620, 3688, 3859, 4260, 4330, 5636. 

Fr. 225, 966, 1332, 1443, 2344. 2681. 

Fl. 1420. 

Al. 525, 1767, 1822*, 3274, 3370. 
8079(?). 8401, 9610, 10418. 


RK 1: 684, 758, 1852. 2635, «5. 1, 
Albr. 112, 221, ylrk. 41, 47. 78, 751. 

RK 2: 581, 762. 1252. 1260, 1498. 
1674, 2706, 2807, 2814. 3977, 5570, 5776, 
5997, 7498, 8166. 8446. 8854, 9310. 


RK 3: 7 225*, 77 2007. 2088, 2651, 
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MD I 3: 59*, 4: 54, 265, 495, 560, 
7: 107*. 161, 171, 8a: 40, 157, 8b: 111, 
9a: 110, 116, 289*. 428, 441, 95: 110, 
283*, 14: 67*, 20: 29*. 

MD II 3: 209, 328, 4: 238*, 559, 
759, 1188*. 1192, 1201, 1318, 1350, 1505*, 
1761, 2168. 2260*, 2447, 3033, 6: 606, 
1287, 1725. 16: 48, 19: 199. 21: 480. 550, 
23: 49, 28: 147, 274, 308, 313*, 460. 
572, 667. 

w — ^ w' — ww i — w — w Iv. 719. 889, 
1260*, 1912, 1915, 3209, 3323,4388,4392, 
4976, 5342, 5601. 

Fr. 68, 267, 1680, 2063, 2223, 2648, 
2751. 

Fl. 967. 

Al. 529, 2241, 3137, 3729, 5914, 
6772, 7526, 8549, 10135, 10340, 10462. 


RK 1: 245. 255, 280, 364, 552, 679, 
1828. 2010. 2072. 2436. 2018, 3185*, 3349, 


1 Fr. 242, 330, 332, 478, 555, 875, 
882, 1481, 1665, 1666, 1777,2442,2670, 
2782, 2874, 2952, 3126. 

Fl. 62, 179, 433, 770, 907, 919, 
1073, 1088, 1611, 2087. 

Al 82, 199, 446, 1276, 1380, 1536, 
1921*, 2391, 2428, 2929, 3077,3114. 3373, 
3576, 3777, 3897, 3906, 3909, 3972. 4172, 
4544, 4705, 4819, 4838, 4891, 5982, 6095, 
6522, 6544, 6826, 6827, 6869, 6923, 6984, 
6993, 7424, 7923, 8254, 8331, 8400, 8897, 
8966, 9863*, 9914, 10325. 

RK 1: 119, 294, 469, 691*, 714, 885, 
1017, 1210, 1251, 1422, 1675,1748, 1802, 
1883, 1915, 2114, 2157. 2171, 2201. 2213, 
2256, 2298, 2504, 2531*, 2548*, 2767, 2890, 
2964, 2965, 3013. 3092, 3368. 3381, 3482, 
3564, 3580, 3714. 3804, 3923, 3992, 4068, 
4271, nb. 37, sfgn 312, 420*, 523, Irk. 
245, ylrk. 927. 

RK 2: 93, 244, 732, 760. 1182, 1627, 
2337, 3032, 3213, 3299, 4332, 5834, 5884, 
6268, 6431, 6635, 6703*, 6814, 6819,7111, 
8323, 8787*, 9016, 9358. 

RKZ: I 15, 17*, 223, 914, 957. 1188, 
1583, 1594. II 2335, 2629, 2931, 3315, 
III 3759, IV 4471, 5293, 5491, 5751. - 
D: 6158*. 

MD I 1: 71, 2: 243, 301, 3: 83, 6a: 
81, 7: 495, 8b: 44. 9a: 174, 189, 9 b: 108, 
189, 11: 18. 12: 2. 

MD II 3: 87, 107*, 332*. 398, 4: 
90, 108, 310*. 333. 389, 436*, 1070, 1400, 
2166. 2225, 2580. 3059, 3088, 3139, 3244, 
5: 253, 710, 854, 885, 1409, 1552 1595, 
1643, 1852, 1900. 16: 35, 17: 57, 19: 61, 
173, 21: 412, 431,482, 25: 29, 28: 559, 604. 

— w w — w | — w — w Iv. 305, 1 36d, 
1429, 1686, 1814, 2045, 2058, 2359, 2852, 
3232, 3283. 3764, 3803, 3813, 3976, 4519, 
4894, 5155, 5377, 5646. 

Fr. 669, 794, 1084, 1715, 2886, 3205. 

Fl. 255. 507, 1202*, 1834. 

Al. 822, 1600, 2544, 2659, 3116, 3150, 
3469. 4361. 4494*. 4594. 5494, 6442, 6513, 
6690. 7042, 7440, 7731, 8320, 8456, 8562, 
9131, 9144, 9827 , 9840, 10044. 10048*, 
10357. 10549, 10551. 

RK 1: 130, 501. 550, 693, 764, 1045, 
1371. 1457. 2011.2160. 2262*. 2502. 2583*, 
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3434, 3889*, sfgn 46, 402*, yi. 31, Albr. 

118. tlrk IV 8, tlrk. V 40, ylrk. 272, 888. 

RK 2: 268*, 741, 780. 809, 882, , 
1213. 1690*. 1695, 2410, 3133,4358, 4432, j 
4607, 5227, 5251, 5472, 5938, 5999, 6185, 
6208, 6330, 6400, 6548, 6976, 7075 7797, 1 
7828, 9258, 9428. 

RK 3: I 320, 416, 462, 722, 872*, j 
964*, 1539, II 1988, 2449, 2599, 2966, III ! 
3744, 4029, IV 4243, 4991*, 5242*. 5735, j 
5917, 6013. — B: 6260 (= D). — D: 
6375. | 

MD I 2: 236* 4: 39*, 44, 146. 7: 
90, 261, 8a: 4*. 8 b: 3*, 201, 9a: 62, 93, 
267, 366, 96: 265. 

MD II 1: 30, 3: 133. 293*, 4: 144, 
217. 813, 973, 1088*, 1115, 1209, 1347, 
1495, 2201. 2328, 2451, 2692. 2711, 3077, 

5: 318, 653, 19: 119, 28: 174, 276, 423, 
480*, 616, 663. 


2912, 3310, 3471, 4018, 4126, 4153, sfgn 
100, 485, 567, yi. 29, Albr. 173, ylrk. 423. 

RK 2: 38, 85*. 691, 790, 1507, 1541, 
1917, 2131, 2416, 2888. 3204, 3360, 3658, 
3686. 3728, 3808, 3913, 5362, 5431, 6386, 
6623. 6046*, 6869, 7058, 7153, 7500, 7639, 
8243, 8281, 8761, 9157, 9184, 9299, 9394, 
9558. 9569. 

RK 3: 7 1192, II 2065, 2321. 2383, 
3273, III 3951*, IV 4256, 4544. 4893, 
4976, 5295, 5326, 5516, 5707, 5799, 6014. 
— B: 6333. 

MD I 1: 23, 2: 21, 241, 247, 253, 
3: 125, 6a: 17, 65: 74, 7: 320*, 8a: 91, 
159, 86: 95, 103, 106, 96: 309, 12: 10*, 
13: 79. 16: 104, 201*. 

MD II 4: 116.370, 1030, 1171*, 1682, 
1809, 1810, 1951. 2244, 2301,2310,2394*, 
2758, 2881, 3000, 3295, 3299, 3314, 5: 
412, 490, 495, 716, 1632. 1874. 16: 9, 16: 
19, 21: 552, 28: 276. 561, 643*. 


(w) — W W — — >_> — (w) 


— w o — | v.; — ^ — Iv. 1029, 1301, 

1875, 2008, 2138, 2185, 2289. 2313, 2601. 
2626, 2640, 267», 2691, 2892, 3069, 3177, 
3274, 3624, 3694, 3829. 3937, 3043, 4091, 
4837, 5108, 5554. 

Fr. 117, 241, 415, 465, 556, 681, 
1566, 2003, 2405. 

Fl. 312, 689, 892, 1144, 1219. 

Al. 232, 245, 1295, 1812, 2048, 2317, 
2767, 2977. 3411, 4651, 5292. 5555, 6427. 
6562, 6687, 7192, 7290, 7425, 7452. 7680. 
7982, 8151*, 8554, 9731, 10120, 10170. 


RK1: 355, 411. 489, 870, 1290. 1298, 
1340, 1448, 1605, 1702, 1740, 1819, 1875, 
1901, 2065, 2816, 3628, 4144, 4477, yi. 
24, 85, 101, tlrk. VII 140, 221, 255, 349, 
407, ylrk. 80. 82, 88, 170, 187, 271, 311, 
500, 520. 525, 723, 874, 905. 

RK 2: 56, 842. 977, 1526, 1703. 1866*, 
1876, 2564. 2704, 3191, 3813, 3910, 4380, 
4410, 4536, 6189, 7524, 7922, 8186*, 8199, 
8498, 8885, 9388, 9425. 

RK 3: 7 36, 164, 409, 1620. 77 2279. 


— ww — | w — ^ ^ — Iv. 72, 383, 499, 
533. 578. 692, 795, 1110. 1290, 1902, 
2433, 2583, 2838, 3256, 3402, 3536, 3570, 
3680, 3727. 3842, 4034, 4152, 4205, 4767, 
4915, 5346. 

Fr. 470. 653. 860. 1032, 1349,2046, 
2384, 2523, 2887. 

Fl. 349, 415, 810, 1128, 1455, 1570, 
1683. 

Al. 86, 200, 350, 565, 1695, 2243, 
2640, 2976, 3640, 4100, 4145, 4357, 4397, 
4723, 5029, 5279, 5894, 6275, 6426, 6454, 
6868, 7473. 7474, 7602, 7766, 7918, 7976, 
8183, 8568. 8961, 9000, 9333, 9342, 9498, 
9681. 10492. 10548. 

RK 1: 120, 571, 650, 1201, 1467, 
1744*, 1884, 1909, 2091, 2859, 2917,3035, 
3839, 4419, 4489. 4539, Albr. 16, 174, 
Irk. 313, 353, ylrk. 109, 122, 194, 591, 
716, 817, 871. 

RK 2: 469, 553, 688, 934, 936, 1021, 
1123, 1786, 1942, 2078, 2449, 3116, 3298, 
3392, 3716, 4038, 4150, 4357, 5105, 5355, 
6142*. 6458, 6968, 7078, 7238,7255, 7323, 
7447, 7817, 7998, 8439, 8512, 8702, 9091, 
9136, 9545. 

RK 3: 796, 262. 337. 780(?). 1198(?), 
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2996, ITT 4048, TV 4270. 4462, 4624, 
4855, 4928, 5088, 5158, 519:1, 5444 5462. 
5709, 5855, 5868, 5949. — B: 6160, 6262, 
6327. — D: 6383, 6408. 

MD II: 98, 2: 29, 62, 329*, 4: 59, 
150, 197, 207, 371, 425, 482, 6a: 113. 
6 b: 78, 7: 45, 59, 215, 470, 8a: 39, 122, 
8 b: 80, 164, 9a: 19, 246*, 95: 19, 70, 100, 
288, 364, 11: 32, 13: 76, 15: 79, 16: 14, 
17: 31, 36*. 

MD II 4: 316, 622, 1043, 1129, 
1132*, 1185, 1458, 1487*(?), 1568, 1628, 
1816, 2228, 2410, 3080, 3156, 5: 454, 624, 
822, 956, 1168, 1444, 1537, 1567, 1660, 
17: 58(?), 72, 19: 129. 196, 222, 21; 153, 
209, 541. 25: 27, 26: 31, 28: 148, 200, 
209, 254, 281, 337. 

w — — | w — ^ w — Iv. 46, 536, 

798, 837, 953, 1071, 1113, 2261, 2366*, 
2758, 3302. 3346*, 3543. 3926, 4560, 4864, 
5029, 5117, 5574. 

Fr. 376, 588, 1070, 1152, 1378, 1505, 
1642. 

Fl. 39, 277, 341, 376, 546, 619, 1421, 
1808, 1836. 

Al. 13, 387, 870, 2022, 2885. 3143, 
3279, 7160, 7217, 8350, 8753, 8780, 8864, 
9896. 

RK 1. 22. 215. 249, 669, 2084, 2101*, 
2777, 2929, 2992, 4172, yi. 121, tlrk. III 
4, ylrlc. 359, 369, 512, 532, 697, 772, 840, 
848, 872. 

RK 2: 80. 1126, 1281, 1350. 1409, 
2047, 2185, 2509, 2956, 3080, 3313. 4168. 
4312, 4419, 4567. 4641. 4834, 5145*. 5712, 
6553, 6678. 6812. 6848. 6887, 7312, 7330, 
7760, 8122, 8444, 8600, 8841, 8958, 8974, 
9173. 9195, 9304, 9309, 9561. 

RK 3: I 186. 397, 879, 1310. 1366. 
1367. 1656* II 1902. 3319, ///4011, IV 
4281, 4396. 4741, 5022, 5042, 5136, 5186, 
5319. 5353. 5360. 5431, 5538*, 5781. 5839, 
5873. 5876*. 5902, 5981. — D: 6177. 

MD 1 2: 144, 280. 309, 3: 72, 112, 
193‘ 200. 4: 492, 530, 6 b: 146, 7, 471, 
490, 8a: 100, 116*, 6b: 86, 9a: 312, 354, 
465, 95: 14. 154, 182, 11: 52. 132, 12: 


TI 3031. III 3534, IV 4274, 4854, 5107, 
5233, 5254. 5340, 5467. 5556. — B: 6393. 
— I): 6327, 6393, 6398. 

MD I 2: 27, 290, 4: 191, 6a: 88, 
131, 7: 64, 152, 280, 8a: 88, 85: 99, 9a: 
101, 115, 469, 95: 101, 277, 13: 10, 16: 
6, 163. 


MD II 4: 618, 637, 953, 1423. 2622, 
2832, 2911, 3044, 3045, 3145, 3164, 3265, 
3271, 8: 20, 49, 127, 998, 1043. 1059. 
1563, 1655, 1789, 6: 6, 10, 17: 12, 19. 
88,21: 199 347,444,547,578,28:206.231. 


— — | w — — w Iv. 57. 142,466, 
567, 603, 755, 803, 812, 1136, 1251, 1399, 
1427, 1560, 3120, 3458. 3571, 3707, 3852, 
4241, 4699, 4795. 4982. 5445. 5463. 

Fr. 197, 739, 929, 2132, 2277,2555. 

Fl. 1019, 1828, 1907. 

Al. 116, 582, 1369, 1463, 1632, 1658, 
2002, 2878, 3314, 3358, 4349, 4671, 5956, 
6392. 7478, 7547, 7738,8524,9736. 10497. 

RK 1: 418, 627, 1440, 2055. 2097, 
3005. 4221, sfgn 544, yi. 127. 


RK 2: 129. 312. 327, 612, 768, 941, 
1114, 1115. 1371. 1646, 2418 2743. 3407, 
3426. 3912, 4092, 4153, 4232, 5183, 5702, 
5725, 6057, 6158. 6810, 7020, 7278, 7756, 
8262. 8566, 9052. 9081, 9487, 9515. 

RK 3: 1 502, 919, 1321. 1697, II 
2058. 2921, 3295, III 3592, 3750, 4132, 
IV 4537, 4635, 4746, 4800. 4804, 4876, 
5005. 5123, 5561, 5629, 5847, 5938. 

MD I 1: 38, 2: 182, 191, 3: 147, 
4: 16, 9a: 14, 58, 181, 11: 138, 336, 


4, 15: 82, 18: 16. 

MD TI 3: 247. 4: 58. 365, 404. 1257, 
1381. 1715. 1903*, 2066.2219,2407*, 3135, 
5: 317, 370, 15: 82, 19: 121, 21: 2, 102, 
322, 41», 26: 30, 36, 27: 7, 8, 28: 66. 

^ ^ — u ! -m»- 1 — Tv. 440. 461, 
519*, 788, 796, 901, 994, 2011*. 2031, 


19: 14. 


MD II 3: 34. 4: 45. 88, 343, 849, 
1062, 1472, 1777. 2189, 3152, 3306, 5: 
1406, 1607. 19: 30, 32. 21: 551*. 556, 
28: 275, 638. 

-ww-w|-ww- Iv. 15*. 16, 134. 
272, 636, 811, 886, 1067, 1094, 1199, 
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2078, 2105, 2115. 2298, 2389, 2399. 2418. 
2580, 2606. 2628' 2658, 2764, 2765, 2861, 
2895. 2960, 3187, 3286, 3641*, 3857. 4235. 
4395, 4477, 4570, 4626. 4832, 4973, 5175, 
5334*, 5457. 5560, 5697, 5701. 

Fr. 408*. 441*, 768, 791, 1159, 1446, 
1497, 1844, 2147, 2203, 2430, 3141. 

Fl. 249*, 356, 396. 561, 776. 1271, 
1275. 1473. 1728, 1894*, 2053,2068,2101. 

Al. 44, 296, 320, 798, 830, 938, 1157, 
1187, 1363, 1389. 1459, 1516, 1649, 1663. 
1672, 2066, 2067, 2221, 2304, 2369, 2718. 
2722, 3255, 3502. 3864*, 4081, 4099, 4386, 
4551, 4878*, 5375*, 5394, 5607, 5684, 5896, 
6322, 6389, 7112, 7123, 7544, 7635. 7804, 
7894. 8087. 8126*, 8180, 8285,8832,9029, 
9358, 9482, 9573, 9638*. 9721, 9814. 9940, 
10084, 10086, 10121,10157, 10288, 10508. 
10581. 


RK 1: 5, 34, 97, 110. 191*, 471, 595, 
815, 1200, 1460, 1578. 1674, 1692. 1811, 
1874, 1963, 2268, 2374, 2612, 2738, 2851, 
2869*. 3026, 3084, 3215, 3446, 3474. 3480, 
3630, 3786, 4242, 4294, 4364, 4378. 4428, 
4465, sfgn 122*. 201. 408, 538, 626, yi. 
102, Alhr. 153, hk. 87. tlrk. VII 37, i/h± 
70, 102, 106, 269, 290, 491, 643, 738, 884. 


RK 2: 69, 164, 377*, 531, 963, 1191, 
1246, 1415, 1432. 2514, 2723, 3203, 3821, 
4106, 4190*, 4519,4547*, 4582, 4584, 4756, 
4759, 4893. 5268, 5401,5445, 6040*, 6085*, 
6267*, 7227, 7229,7237,7391*, 7441, 7681, 
7850, 7874, 7926, 8050, 8150, 8156, 8329, 
8466, 9356. 9371, 9374, 9460. 9553. 


RK 3: I 169, 426, 832, 1119, 1308, 
1449, 11 2089, 2391, 2424*, 111 3427, 
3487*, 3505, 3920. IV 4299, 4418*, 4802, 
4819, 4856, 5059, 5177, 5316*, 5581,5636*, 
5662 5878, å973, 6060, — B: 6174*, 

6374 (= D), 6385. — D: 6159, 6195*. 

MD I 3: 118, 4: 67. 6a: 12, 150, 
65: 152, 7: 29, 72, 372, 9a: 166*, 177, 


1302. 1338, 1423. 1558, 1701*, 1990,2005, 
2189*, 2274*. 2344. 2496, 2587. 2709,2710, 
2772, 2896*, 2974, 2976, 3190, 3400, 3406, 
3930, 3935, 4033, 4189. 4435, 4673. 4808, 
5186, 5261. 5328*, 5381, 5406. 

Fr. 2. 83, 329*, 387, 398, 613. 1264, 
1490*, 1743, 1931, 2061, 2314, 2569, 2596, 
3087. 

Fl. 144, 167, 361, 535, 644, 701, 
960, 1357*, 1750, 1757, 1860. 

. Al. 391, 506, 579, 628, 771, 860, 880, 
998. 1253. 1303*, 1372, 1373, 1437, 1474, 
1553. 1595, 1614, 2037, 2454, 2751, 2784, 
2806, 2860, 2981, 3155, 3171, 3234, 3388. 
3486. 3514, 3541, 3582, 3646, 3938, 3939, 
4006, 4010, 4179, 4192, 4216, 4233, 4245, 
4251, 4485, 4503. 4546, 4702, 4720, 4842, 
4873, 4934*, 5117, 5119, 5433,5573, 5591, 
5598. 5606, 5743*, 5760*, 5864, 5900,6025, 
6177, 6327*, 6362*, 6399*, 6410, 6497, 
6502, 6875, 6925, 6938, 7057, 7267*, 7300, 
7351, 7536, 7561, 7621, 7700*, 7747, 7799, 
7830, 7849, 7865, 8088*. 8256, 8369, 8396, 
8498. 8589, 9018, 9020, 9090, 9242, 9270*, 
9388*, 9392, 9493, 9743, 9772, 9922, 
9941, 9948, 10219, 10256, 10326, 10451. 

RK 1: 1, 212, 261, 295, 369*. 571, 
743. 1019, 1061. 1069, 1112, 1148, 1217, 
1532, 1553, 1665*, 1670, 1778, 1809, 1841, 
1905. 1940, 1993, 2125, 2290, 2333, 2395, 
2423, 2438. 2442, 2544, 2545, 2640, 2657, 
2920, 3243, 3353, 3366, 3417*, 3606, 3762, 
3805, 3971, 4381, 4387, sfgn 123, yi. 73, 
95, Alhr. 99. 185, 209, hk. Ib. tlrk. VII 
2, 32*, 58, 69, 80*, 119*, 126*, 166, 203*, 
350*, ylrk. 79, 366, 812. 

RK 2: 203, 383, 414, 421*, 749* 
865*, 890, 937*, 1185*, 1225, 1310, 1508, 
1514, 1727, 1737*, 1871, 2359,2754,3173, 
3384. 3411. 3543, 3748. 4031, 4116, 4428, 
4591, 4698, 4788, 5021, 5617, 5901,6108*, 
6112*, 6188, 6282, 6304, 6356, 6412, 6698, 
7061*, 7076, 7093, 7328,7415, 7433, 7571, 
7656, 7684, 7703, 8025, 8104, 8148, 9086, 
9239. 

RK 3: 1 1, 210, 248, 468* 946, 1323, 
1358, 1699, 11 2595*, 2645(?). 2740, 3214*, 
111 3562, 3666, 3874, IV 4303, 4312, 
4522. 4598*. 4924, 5008(?), 5253, 5564, 
5647, 5715, 5803, 5910, 5915, 5919, 5974, 
5984*. 6121, 6125. — B: 6412. — D: 
6161, 6366, 6386. 

MD I 1 : 52, 2 : 41, 168, 189, 258, 
4: 313*. 379, 581*, 6a: 61, 65: 68*, 7: 
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320, 96: 6, 166*, 11: 59, 13: 35, 99. 15: 
47, 16: 50. 

MD II 4: 211, 212*, 500, 505, 531, 
1055. 1056, 1200, 1445, 1796. 2637, 2681, 
2816, 2968, 2972. 3140, 5: 42. 215. 627, 
907, 1399, 1416, 1827, 1858, 1872, 16: 5, I 
17: 68. 19: 20, 147, 21: 421, 471, 530, 
591. 23: 20*, 28: 26, 42. 160, 197*, 218, 
340*, 370, 484, 522*. 


w — ww — | — ww — w Iv. 79*. 292, 

381, 421, 885, 928, 1077, 1154, 1237, 
1849, 1976, 2787, 3033, 3527, 3637. 3719, 
4217. 4429, 4518. 5016, 5312, 5363, 5718*. 

Fr. 460, 515, 606. 747, 781*, 795, 
3227. 

Fl. 49, 216, 446, 568, 1585. 

AL 385, 1749, 1877, 3133*, 3376, 
4156. 4174, 4447, 6034, 6217. 6323, 6602, 
6679, 6862, 7746, 8339, 9393, 9734, 9748, 
9984, 10366, 10395. 


UK 1: 100, 391, 673, 1095, 1307, 
1462, 1483, 1679, 1681, 1713, 1737, 1785*, 
2242, 2340, 2434, 2467, 2779, 3233, 3402, 
3719, 3746, 4534, sfgn 143, 157, 283, 
405, 461, 600(?), Albr. 12, 82, Irk. 92, 
Ur k. Il 7*. Ur k. VII 107, ylrlc. 55, 459*, 754. 

RK 2: 13, 32, 301, 388, 678, 694, 
728, 810, 867, 1177, 1197, 1333, 1336, 
1487, 1653, 1955, 2272. 2409, 2512*, 2527. 
2752, 2830, 2859, 3187, 3524, 3714, 3798, 
4093, 4441, 4634, 4713. 4946. 5139, 5462, 
5511, 6207, 6501, 6675, 7050, 7231*, 7541, 
7584*, 7962, 8382. 8467, 8642. 8708, 8987, 
9163. 9440. 


RKZ: 7430*,705.710,765,965,1436*, 
1498* Il 1919, 2388, 2482, 2846. 3137, 
3162, 111 3901(?). 4031, 4100, IV 4213*, 
4318, 4401, 4577, 5029, 5092, 5239, 5830, 
5446, 5610. — D: 6329. 

MD I 1: 11,3: 79. 4: 153, 206, 217. 
8a: 22, 8 b: 144, 9a: 138, 219, 95: 219, 


1 358. 370, 459, 482, 8a: 98, 8 b: 153, 9a: 

82, 180. 431, 9 b: 351, 11: 99. 213. 13: 

! 49, 57, 16: 15, 18: 20. 

MD II 3: 188*, 304*, 320, 4: 120, 
208, 234. 244, 936, 1032, 1222. 1231, 
1386. 1446, 1553. 1574, 1709, 1779, 1795, 
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tlrk VII 155*, ylrk. 211. 

RK 2: 815, 1152, 1335, 1460, 1766, 
1809, 1930, 2320, 2330, 2341, 2615, 2674, 
2923, 3082, 3652, 3742, 4025, 4033*, 4300, 
4638, 4664, 4852, 4868, 5222*. 5755, 5941, 


Digitized by LnOOQle 



Rytmiska studier. 


LVII 


RK 3: 7 441*, 464. 1649*, 77 2142(?), 
III 3792, IV 4565, 4636*, 4797, 5012. 


MD I 4: 319. 7: 458, 96: 263, 10: 
36. 11: 322. 

MI) II 4: 614, 814. 1264, 2606, 
3275. 5: 1266, 16: 57, 19: 36, 26: 14, 28: 
386, 441, 494. 


6050, 6081. 6259, 6272, 6306, 6333, 6676, 
7149, 8275, 8871*, 9105. 

J RK 3: I 11, 185, 424, 693, 1096, 
1 1517, 1527, 1751, II 1945. 2030, 2306, 
! 2630, III 3383, 3510, 3869(?), IV 4407, 
, 4674. 5435, 5846*. 

I MD IT. 124, 321, 9a: 175, 223, 96: 
I 175, 223, 11: 324, 340, 16: 120*, 131. 
MD II 4: 213, 549. 1139, 1522, 
1686. 2611, 2623, 2903, 6 : 357, 445, 717, 
1224. 1429, 1646, 1973, 21: 98(?), 405, 
| 433, 28: 406, 431(?), 554. 


M- 


W W — W W — 


UU" (w) 


w — w — | v — —■ 'w' — Iv. 348*, 

1081, 4066, 5077. 

Fl. 817. 

Al. 7953, 9247. 

RK 1: 400, 1027, 2925, yi. 7, Albr. 
105. tlrk. III 12, Hr k. VII 176(?). ylrk. 
29. 367. 384. 742, 940. 

RK 2: 665, 4490, 6263*, 9083, 9360. 

RK 3: I 16, 136, 162. 434, 445, 950, 
1812, II 2260*, IV 4234, 4277, 5190, 
5507, 6145. — B: 6383. — D: 6264. 
MD I 1: 86, 7: 113. 8a: 106. 17: 26. 
MD II 4: 278, 1352, 21: 220. 

sm I ^ w — w w — Iv. 162, 

217, 415, 960, 2084, 3992, 5403. 

Fr. 150*. 

Al. 721, 4394. 9655 
RK 1: 699, 2277, 2341, tji. 1, ylrk. 
37. 252, 504. 

RK 2: 2292. 3156, 6633, 7130, 7410, 
9003, 9254, 9313. 

RK 3: 1 132, 279*, 1757, II 2483, 
IV 4531, 4673. — B: 6166. — D: 6338. 
MD I 8a: 160. 9a: 311, 9 b: 135. 
MD II 4: 263, 1802, 16: 26, 18: 92. 
21: 272. 

w — — u|u - Iv. 123. 477, 

908, 1000, 1142, 1157, 1502, 1665, 2232, 
2775, 3229, 4583, 4677, 5316, 5407. 

Fr. 392(?), 944, 1778, 2371, 2684. 

Fl. 526, 1458. 


— ^ — I — ww — Iv. 598, 1393, 
2052, 2517, 3029, 3701, 4903. 

Fl. 7, 72, 175, 1277. 

Al. 498, 619, 4732, 4774, 6192, 7133, 
8497. 

RK 1: 1706, 2479, 2647, 3951, sfyn 
85, 273. 423, 623, Irk. 127, tlrk. VII 122, 
ylrk. 43. 

RK 2: 457, 1164, 1848, 4878, 5075, 
5891, 7290, 7332, 7933, 8985. 9278, 9595. 

RK 3: II 2882, III 3593. 3848, 4056, 
IV 4965, 5085, — D: 6306. 

MD I 4: 110*. 445, 8b: 32. 

MD II 4: 1352, 1865*, 17: 55, 19: 
77, 249, 21: 575, 28: 357. 

— — | Iv. 214, 1174, 

1201 . 

Al. 4833, 7127. 

RK 1: 273, 1249, 1654, 2276. 

RK 2: 411, 463, 1832, 2959, 4122, 
5095, 6328, 6794, 7914, 8413, 8686. 9114, 
9610. 

RK 3: I 1300. 1740, III 3553, IF 
4239, 4835, 5948, 6042. — B: 6166. 6346. 

MD I 9a: 53, 221, 9 b: 221. 

MD II 4: 194, 2206, 2475, 21: 432. 

— ww — ^ | w — ww — Iv. 19, 25, 44, 
411, 506, 849, 894, 996, 1446, 2314, 2386, 
2559, 2602, 2651. 2670, 2707, 2887, 3653, 
3718, 3806, 4379, 4533, 4753, 4960, 5178. 

Fr. 302, 677. 1919, 2152. 

Fl. 260, 299, 481, 600, 785, 859, 
1595, 1769, 1782, 2016. 


Digitized by LnOOQle 



LV1II 


N. Bure. 


Al. 280, 990, 2645, 2670, 4370, 4621, 
6999, 7454, 7674. 


RK 1: 224, 360, 1054, 1245, 1258, 
1432, 1552, 1570. 1600, 1618, 2218, 2246, 
2710, 3787, 4133, 4345, nb. 56 62, 66, 
sfgn 29, 350, yi. 6, 55, 71. 81, 136. tlrk. 
I 3, tlrk. VI 19, tlrk. VII 54, ylrk 155, 
172, 208, 288. 312, 388, 389, 461, 489. 
558(?), 704. 802. 838, 856, 921, 941. 

RK 2: 716, 775, 1002. 1010. 1463, 
1777, 2404, 2446, 3165. 3419, 3438, 3867, 
4008, 4906, 5232, 6554, 7821, 8206, 8235, 
8631, 8767, 8940, 8945, 9352*, 9606* 

RK 3: I 249, 410, 690, 917, 1058, 
1331, 1370, 1430. 1486, II 2324. 7F4257, 
4278, 4664*. 5026, 6067*. — D: 6173. 


MD I 2: 24, 4: 73, 226, 478. 521, 
6a: 85. 6 b: 15, 7: 11, 65. 275, 276. 8a: 
86. 104, 9a: 310, 445, 10: 24. 11: 42. 163, 
345, 14: 16, 54, 15: 70, 16: 114, 18: 36, 
23: 19. 

MD II 4: 216, 569, 767, 1217, 1669, 
2197, 2537, 2811. 3087, 5: 31, 651. 739, 
1602, 19: 6. 64, 214, 21: 49*. 245, 279, 
450, 531, 23: 1, 3, 26: 8. 48, 27: 32, 28: 
80*, 203, 210. 

w — ww — ^ J — ww — w Iv. 225, 
1141, 1426, 1713, 1995, 2618, 3609. 3681, 
4219, 4370, 5495, 5522, 5602. 5614. 

Fr. 1018. 

Fl. 421(?), 426, 552, 1407. 

Al. 7374, 9461. 


RK 1: 728. 962, 966, 1010, 1042, 
1612, 1684. 2821, 3728. 3915. nb. 15, sfgn 
284, 352, 413. yi. 30, 78, Al hr. 6, Irk. 
58, 371, tlrk. V 8, tlrk. VII 25, 334, ylrk. 
72, 314, 756, 876, 957. 

RK 2: 646, 769. 856. 1137, 2155, 
2931, 4421. 4600. 4694, 4769, 5092. 5099, 
5152, 5434. 6220, 6301*, 6988. 7550, 8423, 
8653. 8988, 9075. 

RK 3: I 371. 925. 937. 1004, II 
2251, 2926, 2936, IV 4482. 4528, 4554, 
4863, 4930, 5310, 5342*, 54Q5, 5533, 5654, 
5656, 6135. — B: 6304, 6415. | 

MD I 2: 341, 4: 89, 6a: 8, 65: 69, ! 


Al. 181, 784, 828, 1098, 1546, 1699, 
1714, 1721, 1972, 2087, 3197, 6899,6939, 
6946. 7658, 7822, 7864, 7960*. 8055, 8385, 
8797, 9460, 9792, 10140, 10287. 

RK 1: 311, 594, 745, 874, 904, 940, 
969, 1850, 2727, 3406, 3627, 3807, 4069, 
4401. sfgn 227, 362, 495, yi. 13, Irk. 46, 
169. 243(?), 440, ylrk. 103, 168, 344, 557(?), 
560, 561. 666. 910. 


RK 2: 566, 610. 766, 774, 784, 1825, 
2445, 2631, 2852 3860, 4374, 4522, 4544, 
4666. 4692, 4855, 5027, 5065, 5230, 5259, 
6852, 6872, 7026, 7466, 7480, 8054, 8124, 
8344. 8354, 8977. 

RK 3: I 184, 230, 491, 714, 791, 
931, 1121, 1236, 1312. 1811, II 1861, 
2202, III 3481, 3493. IV 4483, 4502, 
5608, 5658*, - B: 6237 (= D), 6314 
(= D). 

MD 1 1: 47, 2: 188. 286 4: 32, 161, 
192, 368, 392. 6a: 149(?). 7: 97, 178, 299, 
368. 416, 425, 8a: 87, 8 b: 188. 9a: 102, 
290, 455, 9 b: 82. 102. 347, 10: 28, 11: 
102, 140, 194. 281, 16: 52. 139, 203, 19: 8. 

MD II 4: 311, 367. 395*, 547. 803, 
1433, 1875, 1981. 2155. 2929, 3034, 5: 
64. 71. 233. 608, 666. 874, 1338, 1546, 
1659. 1710, 1966, 15: 41, 17: 43, 56.19: 
67, 74, 98(?). 234, 21: 30, 70, 350, 27: 2. 
28: 191. 248, 289, 456, 560. 

— — w j o — — 'u Iv. 68. 553, 

602, 792. 1065, 1305, 2432. 2757. 3022, 
3364, 4490, 4650. 4870. 5005, 5114, 5688. 

Fr. 633, 1351. 

Fl. 808. 

Al. 1970, 3415*, 4277, 7986. 8318, 
9258, 9676, 9691, 9752, 9818, 9866, 9970, 
10238 

RK 1: 424. 559*. 801, 1119, 1287, 
1613, 1757, 1816. 1866, 1933, 2205, 3181, 
3361. 3560, 4170, sfgn 60, 128, 130, Albr. 
21, 119, Irk. 13, 233, ylrk. 45, 370, 753. 

RK 2: 293, 670, 1128, 2012. 2170, 
2378, 2496, 3595*. 3851, 4084, 4301. 4509, 
4844, 5063, 5939, 6186, 6367, 7131, 7316, 
7574. 8136, 8574, 8753, 8821. 8840, 9409. 

RK 3: I 1272. 1764. 7/7 4096, 4144, 
IV 4359, 4432, 4743, 4803, 4868, 4967, 
5115, 5162, 5818, 5862. — B: 6176, 
6329, 6418. 

MD I 1: 49, 2: 145, 183, 4: 239, 


Digitized by LnOOQle 



Rytmiska stadier. 


L1X 


7: 317, 8a: 128, 9a: 364, 10: 3, 25, 39, 
11: 284, 19: 2. 


MD II 1: 23, 4: 55. 256, 613, 1118, 
1142, 1396, 2862, 5: 1177, 17: 18. 21: 179, 
454, 23: 8, 30, 28: 417*, 537, 544. 577*. 

| — ww-- Iv. 1841, 

3737*. 4261*, 4273. 

Fr. 1299. 

Fl. 131. 482, 1650. 

Al. 715, 2173, 3722, 6854, 10244. 


BK 1: 629, 1312, 1490, 1587, 2035, 
2328, 2791, 2847,4054, 4208, 4430, sfgn 
187, yi. 15, 47. Irk. 451*, ylrk. 356. 681. 

RK 2: 157, 669*, 2466, 4030, 6783, 
7704, 8064. 

RK 3: I 1217, II 2997, 77/3419. 
IV 4297, 4409. 4726, 6093*. — It. 6161, 
6206*, 6384. 

MD I 9a : 369*, 10: 29. 

MD II 4: 1187, 1463*, 1614, 5: 429, 
797, 15: 11, 18: 87. 19: 12. 23: 5, 6, 24: 17*. 

/ — ww — '_'wi — Iv. 223 ( , 

2636, 2822, 4207, 4426. 

Al. 8841*. 

RK 1: 642, 711, 1686, 2227, 4241*, 
Alhr. 217, tlrk. VI 14*, ylrk. 873. 

RK 2: 573, 592, 729, 792, 813, 920*, 
1708, 2001, 2660, 2720*, 3337,4525*, 5089, 
5243*, 5611, 5744, 6215, 6681, 8180, 8441, 
9213. 

RK 3: 7 267, 1493, 77 1901*, 2099, 
3223, 3351, IV 4346, 4464. 5493. 

MD 71: 20, 81,9a: 434*. 11: 3, 14: 36. 


MD 77 4: 871, 933, 1126, 3305,21: 
196, 26: 53. 


I 333, 343, 375, 491, 6b: 33, 7: 230, 85: 

39, 78, 9a: 297, 95: 291, 322, 10: 7, 38, 
I 11: 91, 252, 334, 338, 13: 18, 82, 15: 62, 
| 17: 18. 

I MD II 4: 1228, 1403, 1534, 1549, 
2097. 2213, 2786, 2949, 3263, 5: 43, 338, 
555, 1176, 1610, 1972, 6: 38, 16: 8, 19: 
223, 240, 21: 553, 555*, 605, 24: 12,28: 167. 

— | — ww — Iv. 83, 363, 

630, 987, 1008. 1731, 2352, 3201, 3762, 
3845, 4089, 4594, 4823, 5017, 5419. 

Fr. 760, 785, 1632, 2115, 2433, 2566, 
2655. 

Fl. 259, 324*, 975*, 1267, 1504, 2045. 
Al. 323. 796, 877, 1868, 2309,3075, 
3197, 3574, 4138*, 6153, 6474(?), 7303, 
8061, 9738, 9775. 

RK 1: 7, 172, 574, 776, 2863, 2888, 
3517, 3776, 4232* 4356, 4423, sfgn 615, 
tlrk. VII 206, 331*. 339, ylrk. 295, 865. 

RK 2: 570, 4142, 4333, 4449, 5988, 
7016, 7116, 7163, 7295, 7299, 7437, 7583, 
8087*. 8421, 8864, 9041. 

RK 3 : 7 29, 77 2124. 777 3713, 3742, 
4040, IV 5753. — B: 6328 (= I>). — D: 
6283, 6339. 

MD I 4: 57, 6b: 19, 43, 67, 159, 
7: 126. 

MD II 4: 1375, 1491, 1535, 1726, 
2083, 5: 181, 261, 517, 1054. 1419, 21: 
401. 413, 28: 599. 

Iv. 857, 2969, 

3268, 4203, 5235. 

Fr. 450(?), 1717. 

Al. 15, 672, 3564, 5490*, 5936, 6829, 
7277. 9677. 

RK 1: 11, 1197, 2263, 2885, 3203, 
4456. 4540, yi. 38. 

RK 2: 307, 409, 639, 1062, 1908, 
2799*, 3944, 4002, 4214, 5007, 5361, 5839, 
6759. 6849, 7602, 8305, 8425, 8573, 8649, 
9403. 

RK 3: I 167, 77 2967, IV 4742, 

5548. 

MD I 1: 39, 2: 79, 100, 4: 186, 7: 
201, 297, 8a: 137, 8b: 155, 179,95: 324, 
14: 18, 15: 4. 

MD II 4: 1014, 1418*, 1444, 2613, 
3021, 5: 494, 26: 10, 28: 169. 


Digitized by LnOOQle 




I 


LX 


N. Bnre. 


(w) — www — w — w — (w) 


w — www — | w — w - Iv. 105, 1434, 
1597. 1619. 1842,1925, 2208. 2408, 2926, 
2975, 2997, 3309, 3596, 3870. 4846, 5527. 

Fr. 297, 769, 876, 1440, 2167, 2839, 
2883. 

Fl. 323. 1210, 1230, 1320, 1637, 1859. 

' Al. 356, 1068, 1621,2503, 3400, 4302, 
4858, 5445, 5836, 7304. 


RK 1: 945, 1577, 2038, 2092,2111, 
2169, 2216*. 2258, 2319, 2705, sfgn 23, 
179. 256. Irk. 178, 184, trlk. 111 6, tlrk. 
V 33, tlrk. VII 12, 153», 173. 258, 358, 
422. ylrk. 28, 219, 427, 640. 686. 792, 
810. 934. 

RK 2: 229, 957, 1082, 1505, 2016*, 
2127, 2147, 2343, 2348^2624, 3009, 3363. 
4462, 4810, 5516*, 5640, 5866, 6649, 6664, 
6713, 6930, 7587, 8779, 8835, 9068, 9297. 

RK 3: 1 300, 366. 1360, Il 2585, 111 
3556, 4110, IV 4269, 4487, 4736, 5852. 
— B: 6425. — T): 6364. 


MD. I 3: 178. 4: 260, 6 b: 81. 7: 80, 
188. 189. 216, 9a: 47(?). 145*, 95: 83, 145*. 
11: 82, 148, 14: 62. 

MD 11 3: 240, 368, 4: 155, 372, 595, 
863, 1422, 1599, 1871, 2046, 5: 696, 19: 
157, 175, 28: 1, 520. 


W — W 'w' W - |w-w-w 52, 913. 

963, 1133, 1851, 1938, 1982, 2530, 2848, 
3036, 3245. 3276, 3324, 3745 3905. 3943, 
3985, 4046, 4369, 4911, 4921, 5273, 5277. 
Ff. 370. 476, 576, 722. 

Fl. 969. 

Al. 2904, 3022, 4072, 6948, 8974, 
9191, 10076, 10142, 10498, 10514. 


RK 1: 1221; 4492, 4499, sfgn 504, 
622, yi. 58. 115, Albr. 34, hk. 172, ylrk. 
317, 380, 497. 

RK 2: 145, 674, 1154. 1738, 2587, 
2633, 2968, 3115*, 4492, 4553, 5272. 5478, 
5626, 5627, 6116, 6655, 6714, 6723, 6979, 


i — www“|w — w — Iv. 25/, 505, 
1553. 1710, 1926, 2245(?), 2470. 2646,2761, 
2941, 3307, 3405, 3598, 3702, 4082, 4087, 
4095, 4702. 4749, 5058. 5297. 

I Fr. 1298, 1417, 2328, 2856, 2909. 

I 

| Fl. 95, 232, 408, 1276, 1307, 1353. 
1373. 1430. 

Al. 62, 2041, 2088, 2300, 2461, 2760, 
3145, 3575, 4133, 4307, 4906, 5006, 5515, 
5847, 5927, 6155, 6184, 6419, 6480, 6573, 
I 6846, 6897, 7037, 7468, 8144, 8260, 8602, 
I 8948, 8965, 9102, 9249, 9454. 9552, 9902. 

RK 1: 216, 577, 974, 982, 1752. 1753, 

| 1794. 1950, 2059, 2131, 4495, sfgn 247, 
i Albr. 86, 211, Irk. 419, tlrk. 11 22, ttrk. 
I VII 192. 394, ylrk. 86, 142. 204, 212, 
i 277, 595, 611, 784, 797, 844, 932. 937. 

; RK 2: 606, 935, 1644, 1677, 3045. 

I 3464, 3805, 4010, 5909, 6123, 6405. 6775. 
6857, 7135, 7431, 8089, 8127, 9237. 

RK 3: / 853, 1070, 1400. 1481, 1543, 
1572, 1578, 1721, Il 1961, 2187, 2564, 
III 3936, 4009. IV 4251, 4328, 4567, 
4865, 4872, 5268. 5332, 5582. 

MD 1 2: 23, 37, 3: 163, 4: 23 118, 
139, 559. 65: 99, 7: 218, 95: 226, 11: 
97. 291, 17: 11. 

MD II 3: 27, 109, 239, 4: 504, 862(?), 
1438, 1551, 1653, 1807, 2117, 2889, 3169, 
3177, 6: 118, 793, 1093, 2002, 17: 48, 54, 
19: 225, 243, 21: 559, 28: 324, 556. 

— www — | w — w — w Iv. 1171, 1436, 
1691, 1716, 2894, 3099, 3197, 3205, 3792, 
3966. 4199, 4437, 5034. 5040, 5113, 5250. 

Fr. 296, 1047, 2865. 

Fl. 47, 209, 512, 1550, 1627. 2041. 
Al. 1127, 1464, 1920, 3099, 3222, 
3468, 4387, 4823, 5780, 6575 , 6808, 7167. 
8240, 8591,8802,9082,9778,10071,10161, 
10184, 10231. 

RK 1: 206, 349. 609, 1170, 1397, 
1507, 1513, 1764, 2040, 3343, 3345, 3387, 
4204, sfgn 252, tlrk VII 316. 

RK 2: 340, 698, 944. 1689. 2339. 
2776, 2858. 3260, 3333, 3554. 4035, 4227*. 
5120. 5322, 5703, 5727, 5777, 5954, 6252, 


Digitized by LnOOQle 



Rytmiska studier 


i 


LXI 


7213, 7465, 7786. 7902. 8476, 8547, 8798, 
9066, 9548. 

RK 3: 1 44, 460, 782, 1023, 1093*, 
1314. 1547,, 11 2028, 2212, 2240. 2266, 
2641. 2927, 3365 Ill 3608, 3815*. 4069, 
IV 4446. 4679, 5149. 5764, 5844 — B: 
6239, 6402. 

MD 1 4: 144. 7: 175, 9a: 471. 

MD II 4: 1059. 1680, 1945. 2924. 
2988. 6: 1209. 21: 119, 183, 184. 580. 
24: 20, 28: 236. ' 

^ — — 1 ^ ^ — Ir. 20. 40. 884, 

1271, 1540*, 1552. 1571*. 1632,1835.2040. 
2047, 2064*. 2769, 2860, 2867, 2968. 2983, 
3078. 3182. 3204, 3227*. 3255, 3521,3736, 
3881, 4080*, 4296. 4380, 5176, 5376, 5698. 


Fr. 668, 1038, 1124, 1131. 1751*. 
1784. 1898*, 2196, 2650. 2699. 2864. - 

Fl. 66*, 164, 428. 912, 1255. 1328, 
1603. 1733, 1756. 

Al. 283, 712, 723. 739. 773, 799. 
1000, 1014, 1176. 1254. 1297. 2324*. 3062*. 
3459, 3515, 5126, 6098. 6578. 6910, 7195, 
7426, 7522. 8030. 8104, 8449. 8453, 8926, 
8927, 9434, 9767. 9768. 10406. 


RK 1: 297, 457.492,555,852,869.971, 
1922, 2222, 2749, 3018, 3390, 3422, 3829, 
3941, 4118. 4275, 4328*, 4329*, 4373, nb. 
57, sfgv. 190, 441, 555, thk. VUU, 165, 
167. 251, 288, 328, ylrk. 266, 279. 303. 
574, 855.' 


RK 2: 124, 885*, 1156. 1209, 1424. 
1761, 1864, 1877, 1890, 2117. 2168, 2333, 
2344, 2518, 2526. 2620, 2621, 3015, 3017, 
3415, 3547. 3548, 3800, 4467, 4693, 4791, 
4881. 5085. 5311, 5312. 5400, 5757, 5805, 
5873, 6327, 7067, 7085, 7443, 7578, 7695, 

Lands Uuiv. Årsskrift. Tom. XXXIV. 


6351, 6420, 6732, 7140, 7178, 7785. 8234*. 
8361. 8533. 8581. 8865, 9005, 9029, 9047. 

RK 3: I 687, 938, 1089, 1205, 1570 
1596, II 2254. 2377, 2633, 2905. 3001, 
III 3479. IV 4292, 4806, 4833, 5001. 
5241, 5375. 5442, 5551, 5552, 5801, 5903, 
6017. 6144. — D: 6166, 6231. 

MD I 1: 35, 50, 2: 246. 4: 366. 
436. 438. 7: 89. 8a: 138, 9a: 388, 17: 14. 

MD II 3: 182. 4: 138, 477, 520, 929, 
1175. 1877*. 2055. 2352. 2735, 2752, 5: 
54, 1075. 1880. 19: 160. 

- | -W - Iv. 97, 109. 131*, 

521, 561, 579*, 580. 581, 661, 900, 1082*, 
1465, 1555. 1608. 1648, 1661, 1862, 1972, 
2025. 2429, 2473, 2550, 2569. 2694*, 2698, 
2706. 3032, 3091. 3140*, 3416. 3451, 3480, 
3490. 3531, 3606. 3662, 3710. 3735, 3967, 
4041, 4367, 4414, 4730, 4835, 4879, 5022, 
5084. 5492, 5516. 5576, 5660. 5717. 

Fr. 47, 364, 504. 627, 1082* 1985, 
2125*, 2200, 2423, 2445. 2746,2750, 2924*, 
3172. 

Fl. 330. 544, 884, 1137, 1291*, 1505, 
1542. 1622, 1790. 2059, 2111. 

Al. 110, 146. 207, 226, 308, 503, 
660, 920, 1082, 1136. 1294, 1535. 1578, 
1736, 1907, 1986. 1994. 2023, 2038, 2226, 
2329. 2357. 2588, 2732, 2771, 2802, 2902, 
2926, 3158, 3266. 3394*, 3478, 3487, 3495, 
3511. 3528, 3816, 3874, 3890, 3898, 3944. 
4022. 4062, 4406. 4554, 4731, 4870, 4941, 
5260, 5726. 5769, 6003, 6120*, 6137, 6187, 
6216. 6308. 6468, 6534, 6625. 6833. 6912, 
7264, 7459, 7616. 7763. 7832*, 7866, 7939, 
8097. 8177. 8299. 8771. 8796, 8806, 8857, 
8890. 8963. 9096. 9274, 9526,9650,9746(?), 
9762, 10007, 10088. 

RK 1: 94, 282. 332*, 397, 735*, 766, 
767. 797, 856, 909, 950, 1099, 1104, 1151, 
1158, 1300, 1318, 1339. 1382, 1601, 1769, 
1839*, 1900, 1954, 1955*, 2034, 2187,2331, 
2452, 2482, 2674, 2981, 3155, 3509, 3530, 
3601*. 3632, 3664(?). 3722, 3826, 3849, 
4004. 4156, sfgn 182, 198, 344,436,563, 
573. Albr. 31, 160, tlrk IV 14, ylrk. 
394. 923. 

. RK 2: 220, 437. 499*, 503. 591*, 

625, 651, -804, 1083, 1170, 1504, 1650. 
2118, 2146. 2198, 2251, 2537, 2895, 3067, 
3068, 3197, 3884. 3955, 4060, 4251, 4308, 
4398. 4829, 5285. 5519*, 6104, 6218, 6223, 
6335, 6406. 6459, 6603, 6618, 6641, 6853, 
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LXII 


N. Bure. 


7S45, 7882, 7997, 8203, 8210, 8886, 9168. 
9342*, 9603*. 

RK 3: I 108. 118, 235. 1048, 1415, 
1550, 1692, 1696, 1711, II 2190, 2637, 
2692. 2720, 3333. III 3754, IV 4315, 
4386, 4818, 4871, -5699, 5783, 5867, 5899, 
5939. — B: 6179. 6215 (= D). 6368, 6397. 
— D: 6184. 

MI) I 2: 269, 4: 200, 285, 308*. 6a: 
106, 6 b: 104, 137, 7: 387, 9a: 125*, 303, 
9 b: 297. 10: 6, 11: 101*, 15: 12. 

MD II 4: 262, 265, 375, 508, 812, 
1402, 1411, 1604. 1912, 2068. 2148, 2765, 
2892. 2979, 3018. 3217, 5: 141, 562, 904, 
1286(?). 1437, 1988, 19: 54. 21: 246. 428, 
566. 23: 18, 24: 8, 28: 492*, 603. 


w — www — u I — w — w Iv. 557, 979, 
1139, 1159*, 1265, 1652,2287,3065,3072*, 
3100, 4160, 4223. 4708, 5010, 5264, 5687, 
5730. 


Fr. 226, 417. 920*, 2079*, 3188. 

Fl. 104, 116. 570, 642*, 736, 908, 
1322», 1496, 1608, 1644. 

Al. 5, 974, 975, 1506*. 1523, 1563, 
1740, 2415, 2543, 2578, 2744, 3072, 3192, 
5840, 6586, 7672, 7736. 8492, 8955, 8960, 
9644, 9826*, 10419, 10479. 


RK 1: 279, 288*, 291*. 558, 596*, 
785, 1345, 1477, 3177, 3313. 3933. nb. 40, 
ef g» 561, yi. 20, Albr. 11 . 128*, 223, tlrk. 
IV 12. tlrk. V 18, tlrk. VII 51, ylrk. 
305, 420. 


RK 2: 289, 416, 482, 697, 849, 1218, 
1902, 2618, 2741, 3051. 3079, 3382, 4006, 
4132, 4198*, 4231*. 4513,4555,4710, 4856, 
5107, 5287, 5341, 5437, 5533*, 5573, 5706, 
5874, 5910. 6065, 6242*, 6639, 6965, 7279, 
7518, 7544, 7924. 7961, 7963, 8178. 8184, 


7004, 7047, 7534, 7589*, 7683, 7717, 7921, 
7949. 8049, 8307, 8509. 8561, 9176, 9188, 
9290. 9466. 

RK 3: I 170, 213, 744, 864, 898, 
911, 912. 1390*, 1674, 77,2162. 2275, 
2696*, 2821, 3306, 777 3790,3965,4197, 
IV 4434, 4473, 5075, 5223, 5639, 5701, 
5706, 5832, 5853, 5960, 6051. 

MD I 1: 14*, 2: 60, 75, 3: 7, 189, 
4: 180, 430*, 8 b: 94, 9a: 2, 421, 463, 96: 
2, 11: 296, 306, 315, 13: 6, 16: 85. 178. 

MD II 3: 17, 19. 91,306, 357. 414, 
4: 83, 121, 235, 319, 464. 554. 776, 926, 
1295, 1385, 1560. 1613, 1687, 2051, 2138, 
2160, 2230*, 2299. 2706*. 2807, 2822, 2914, 
3187, 5: 47. 77, 204* 278. 362, 674, 713, 
1001, 1011, 1228, 1417. 1456, 1663, 1777, 
1957, 21: 201, 313, 426, 562, 26: 7*, 28: 
392*. 

— www — w j — w — w Iv. 112,119.121, 
545. 566. 717, 825, 910. 958, 1069. 1087, 
1173. 1466. 1543, 1589, 1837, 1850. 1917, 
1966. 2102, 2244, 2268, 3305. 3452, 3516, 
3600, 3729*, 3838, 3880, 4003, 4031, 4036, 
4184, 4204. 4218, 4250. 4761, 4793, 5096, 
5102, 5156, 5248*. 5398. 5452, 5729. 

Fr. 5, 271*, 582, 713, 1039, 1215, 
1376. 1646. 

Fl. 181, 192, 572*, 826, 1007, 1227, 
1626. 

Al. 14*. 151, 239, 1214, 1397. 1453, 
2026, 2074, 2162. 2379*, 2502, 2546, 2770, 
2825, 2950. 2996. 3027, 3050, 3224. 3650, 
3660, 3671, 3812, 3891, 4036. 4118, 4177, 
4242, 4826, 5070, 5397, 5480*, 5512, 5616, 
6340*, 6406, 6582, 6645, 6663. 6797,6975, 
7095. 7204, 7266, 7783, 7962, 8655. 9245, 
9335, 9502. 9568, 10215, 10240. 10319, 
10349, 10377. 10517. 

RK 1: 79, 185, 336, 645, 667, 952, 
1011, 1132, 1141, 1272*. 1335,1563,1948, 
2029, 2220, 2234. 2337*. 2357* 2445*, 
2519, 3096*, 3133, 3650*, 3843, 4067,4205, 
4206, 4493, sfgn 119, 505, 542, 606, yi. 
62, 93*, 94, Albr. 201, Irk. 9, 235, tlrk. 
VII 226. 364, ylrk. 259, 405*. 

RK 2: 64, 325*, 393, 438, 523, 938, 
1037, 1040, 1074, 1314, 1444*, 1583,1628, 
1780, 2088, 2090, 2286, 2400, 2689, 2765, 
3087, 3186*, 3425, 4213*, 4298,4626.4648, 
4656, 4797, 4923. 5263, 5485, 5869, 6016, 
6076, 6083, 6261, 6463, 6706*, 7035, 7352, 


Digitized by LnOOQle 



Rytmiska studier. 


LXltl 


8197. 8283. 8411, 8548, 8735, 9051.9116*, 
9291, 9443, 9488, 9517. 

RK 3: / 189, 720. 944, 1334, II 
2833*, 111 3746, IV 4569. 5195*, 5614, 
5633*. 5663. 5921, 5999. — B: 6274, 
6350*. 


MD I 4: 122*. 242, 358, 6a: 77 6 b: 
38(?), 7: 325, 8a: 75, 126, 175*, 8b: 45, 
168. 10: 40*, 13: 20, 96*, 16: 9, 46. 

MD II 4: 52*. 105, 126. 460, 620, 
920*, 1145. 1331, 1638, 2285*, 3113, 3234, 
3236. 3300, 5: 548, 552. 751, 761, 1047, 
1855, 15: 18*. 21: 61*, 25: 18, 28: 62, 
101, 422, 611*, 657. 


w — w v— w — ' w w — w — Iv. 2316*, 
3030, 5420. 

Fr. 1489. Fl. 1248. 

Al. 277. 

RK 1: 347. 938, 4543, sfgn 521, tlrk. 
VII 8. 26, 239. 413, ylrk. 437. 

RK 2: 924. 1307, 2712, 4928, 5639, 
6613, 8454. 

RK 3: / 384, 1237, IV 4616, 5891, 
6107, 6123. 

MD I 4: 481. 9a: 345, 96: 12. 11: 8*. 
MD II 4: 783, 19: 65. 21: 234, 429. 


w — ^ ^— | ^ — 'w' Iv. 2342*, 

3095, 3349, 4004. 

Al. 6949. 

RK 1: sfgn 568, Irk. 223, ylrk. 533, 
583, 696(?), 834. 

RK 2: 4488, 4805, 5570: 

RK 3: 7 1111, IV 4523, 4580*, 5308*, 
5655. 

MD I 16: 150, 17: 17. 


w — — w | v_, — w — Iv. 4/, 358. 

870, 887, 1042, 1587. 2094, 2098, 2548, 
3253. 3371, 3883*, 5725. 


i 7413, 7461, 7554, 7745, 7772, 7840, 7943, 
8142, 8252, 8972. 9001. 9218, 9261, 9276, 
9284*, 9314. 9376, 9404, 9528. 

RK 3: I 10, 286. 311. 837, 916. 926, 
i 990, 1385, 1758, II 2295, 2305. 2328*. 

1 2369, 2668, 2876. 2954, 3131, 3153, 3344. 
3345, III 3433*. 3467, 3572, 3670, 3956, 
4194*. IV 4306. 4321,4450,4508* 5053, 
5357, 5626, 5835. — D: 6187, 6324. 6418. 
i MD 1 1: 32*, 2: 1 13. 194, 6a: 1 16, 8a: 
i 66, 8b: 41*. 63. 9a: 27, 9 b: 227, 10: 22. 

! 11: 61. 16: 39*, 18: 23. 

MD II 1: 19, 46. 3: 4. 25, 4: 68, 
139*, 337, 515, 1094, 1801, 1855, 1967, 
2050*, 2281. 2286. 2755, 2775*, 2936*. 
3232, 3273, 6: 737. 788, 1095, 1129, 1156 
1555, 1882, 15: 10. 18: 32, 19: 131, 21- 
i 493, 23: 16. 28: 211*, 225, 283. 428, 450 


! — w w — | w w — w — Iv. 700, 1485, 

i 3375. 

Fr. 299. Fl, 1384. 

Al. 2199, 2841, 3140(?). 3549, 4918, 
6178, 7027, 7083, 7085, 8247.- 

RK 1: 331. 939, Albr. 38, 39, 52, 
tlrk. VII 230, ylrk. 220. 

RK 2: 795. 1588. 4956, 5207, 6092, 
j 7807*. 8028. 

RK 3: / 1140, IV 4768, 5648 
MD I 9a: 446. 

MD II 4: 470, 1671. 2863, 3060, 21: 
I 131. 360*. 

- 'U — j — w — w Iv. 1121,1699, 

1 2164. 2455. 

Al. 1533, 1981, 3731, 4097.*9462. 
RK 1: 605, 1506. 2150, 3004, ylrk. 
144. 206. 313. 

| RK 2: 511, 1714, 2396, 6776, 7697, 
I 8145. 8529. 9158. 

RK 3: I 606. II 2005, IV 4557, 
! 4762. 5054. 5547. 5728. — B: 6268, 6331. 
! MD I 8a: 134. 8b : 23. 

! MD II 4: 2287, 19: 194, 28: 61. 

— ^ w | w — w — Iv. 844, 881, 
942, 984, 1108. 1753, 1876, 1899, 2009*, 
2276, 2380, 2404(?), 2448*, 2795, 3041. 
3191, 3449. 3511, 3711, 4123, 4206, 4880, 
4953, 5319. 


Digitized by LnOOQle 




LXIV 


N. Bure. 


k 


Fr. 187. 307. 313, 1202. 2642, 2835*, 
2925. 

Fl. 180, 2082. 

Al. 11, 54. 184, 499, 955, 3355, 4461, 
6680, 7314, 9428. 


BK 1: 122, 413, 926, 2058, sfgn 477. 
yi. 56. 139, Albr. 9, 48, 133, hk. 142. 396. 
397, 447, tlrk. IV 7, Ur k. V 42. trlk. VII 
60, 228, 382, ylrk. 83, 280. 333, 341, 
644, 750. 

BK 2: 684, 702, 738, 1250. 1481. 
2017, 2602, 3997, 4058, 4746, 5427, 5700, 
6746*, 7533, 7805, 7856, 7867, 7988*, 8149. 


BK 3: I 959, 1275, 1503, 1647, II 
2542, III 3726, 4155, IV 4371, 4440, 
4586, 4734, 5261,5304, 5422,5430. 5473* 
5528. 5566, 5805, -5963. — B: 6310. — 
D: 6368. 

MD I 4: 7. 170. 216, 275, 349. 387, 
428, 441. 475, 7: 86, 119, 9a: 443, 13: 
75, 14: 31, 17: 34. 


MD II 3: 7, 115. 430. 4: 1033. 1464, 
5: 186, 1581, 19: 130. 198. 21: 77, 392, 
510, 24: 13, 26: 17. 


w — wwvj — w i w — ■ w — ' jT v. 17. 115, 
1005*, 1644, 2044, 3198, 3223, 3354. 3986, 
4541, 5336, 5691. 


Fr. 219, 1221, 1557, 1761, 1904, 
2238. 2993. 

Fl. 358. 

Al. 427. 

BK 1: 1680, 2188. 4375. sfgn 67, 
503, Albr. 88, tlrk. VII 361, ylrk. 513, 
703, 837. 

BK 2: 90, 255, 462, 661, 862. 1216, 
2307, 2308, 4318, 4793, 5024, 5060, 5359, 
5473, 5532, 6353, 6657. 6689, 7477, 7755, 


Fr. 191. 665, 903, 1650, 1849,2031, 
2148. 2353, 2355. 

Fl. 163, 751, 760, 1399. 1533, 1624. 
1791. 1839, 1965. 2058., 

Al 33, 117, 231. 336, 563* 637, 669. 
1131, 1175, 1227, 1267, 1302, 1664.1756, 
i 1872. 1993, 2008, 2077, 3598, 3880, 4061, 
4120. 4167, 4358. 4770, 4820, 5195. 5862. 
6097, 6681. 6773, 7378. 7726. 8143,8232. 
8234. 8378, 9950. 

BK 1: 584. 944. 1205. 1319, 1447, 
1516. 1588. 1767. 1902, 1970. 2473*. 3029. 
3814. 3857, 3901, 4229, 4411, 4475. sfgn 
43, 466, Albr. 32, 90 109, 167. hk. 126, 
302, tlrk. VII 337, 342, ylrk 341. 569. 
747, 780, 895. 

BK 2: 54. 266, 578. 978, 1168. 1515, 
1665, 1836, 1840, 2299, 2724, 2894. 3071, 
3811, 4017, 4817, 4879, 4947, 5155,5735. 
6222, 6567. 6801, 6859, 7405, 8168,8869. 
9014. 9143. 9420. 

BK 3: I 353. 455, 628. 1033, 1054, 
1071, 1079, 1160. 1438, II 2287. 2554. 
2729, 2741, 3017, IV 4506. 4604, 4767, 
4861, 5400, 5415. 5488, 5549, 6007. 

MD I 2: 288, 4: 362, 383. 468, 6a: 
13, 7: 23. 79, 256. 437.8a: 141, 169.85: 
211. 9a: 159. 186. 192. 259, 456, 479. 
95: 47. 159, 192. 15: 76. 17: 28. 18: 33. 
19: 7. 

MD II 4 : 30, 543*. 1107, 1321, 1416. 
1565. 1860, 2196, 2204, 2938. 3208, 5: 
147, 435, 461. 667. 1181. 15: 8*. 17:47, 
18: 7. 24, 38. 19: 43.' 85, 21: 29, 289. 
449, 532, 28: 178. 307, 470, 478. 510, 582. 

— '-u 'w' — w 1 — w Iv. 156. 232. 

556 , 967. 1336. 1486, 1728, 1843. 1879. 
1888. 1924, 1973. 2265, 2376, 2459, 2506. 
2509,' 2578, 3233, 3965, 3991, 4255, 4349. 
4353, 4657. 5023, 5134, 5476. 

Fr. 207, 274, 523, 2160, 2431. 

Fl. 389, 1012. 

Al. 1432, 3054, 3304, 4734. 6528. 
8828. 8888, 10042. 10129. 

BK 1: 65, 221. 351, 613, 662. 708, 
1094, 1183, 2825. 4459. sfgn 94. 151. 
571, yi. 138, Alln\ 30, 204. tlrk. II 5. 
ylrk 174*. 

BK 2: 2015*, 2392, 2680, 2851, 2909, 
2935, 3287, 3680, 3737, 3973, 4015, 4085, 
4360. 4966, 5125, 5392. 5405, 5816. 5940. 


Digitized by LnOOQle 



Rytmiska studier. 


LXV 


7784, 7829, 8855, 8603, 8810. 8883, 8889*, 
9223*, 9442. 

RK 3: / 586, 1780. 7/3181, III 3511, 
3560. 3764, IV 4370, 4716. 4740, 4766, 
4770, 4984, 5039. 5129. 5206. 5232. — ! 
D: 6226. 

MD 7 2: 221, 4: 274. 298, 7: 143, 
8a: 57. 9a: 216, 9b: 216, 11: 13, 20: 3. 

MD II 4: 218, 805. 1003, 1274, 1550, 
1571, 1608, 2022, 3066. 6: 36, 21: 186. 
290. 423, 23: 39, 28: 63. 

— w w ^ — w ^ i — w — Ir. 2/92, 

3042. 3351. Fl. 1617. Al. 4952, 


RK 1: 599. 1341. 3701, 4114. sfgn 
261, tlrk. II 18, tlrk. VII 336. ylrk. 148. 
776, 8 75. 

RK 2: 807, 942, 4491, 6909. 7552. 
8001. 8364. 8908. 

RK 3: 7 93. 727. 992, 1265, 77 1885, 
IV 4530. 4749(?). 5641. 6119. 

MD I 6b: 101*, 7: 50, 83, 9a: 12, 
11: 12, 66, 15: 60. 

MI) II 4: 1702. 5: 192, 766. 21: 511. 

| — w — Ir. 122. 
1428. 1955, 5357. Fr. 873. Al. 148. 331, 
1902, 7033. 

RK 1: 1163, 3623, 4006, sfgn 342, 
tlrk. VII 373, 389, ttlrk. 104. 

RK 2: 399. 695. 1329. 1893, 1973, 
2059, 3396. 3638. 4687. 4781. 5449. 5453, 
8134, 9407, 9499. 

RK 3: 7 580. 1824* II 2277 III 
3716. 71' 4279, 5248*. 

MD I 4: 195, 325. 10: 26, 18: 1. 
MD II 5: 538. 558, 21: 184. 28: 461. 


5967, 5994, 6491, 6624, 6637, 6663, 6936, 
7054. 7669, 7711, 7728, 7839, 8183, 8284, 
8315, 9027, 9064, 9180, 9415. 

ltK 3: 7 473. 799, 844. 77 1858, 
2539, 2834, 3099, 3293, III 3613, IV 
! 4280, 4343, 4463, 4629, 4655, 5252, 5426, 
6027. — B: 6231, 6273, 6324. — D: 6416. 

MI) I 4: 143, 6a: 78, 7: 461, 9a: 
148, 466. 9b: 341. 11: 273, 16: 26. 

MD II 4: 38, 221, 252, 481. 940, 
1087. 1641, 2114, 2140*, 2430, 2695. 3220, 
6: 191, 463. 954, 17: 4, 18: 50, 19: 90, 
21: 293. 27: 6. 28: 249. 

— — -j — Ir. 760. 1521, 

1801. 3015*, 3782. 5690. Fr. 3101. Fl. 6. 
Al. 1121*. 2532. 3309, 6911, 7055,8268, 
8932, 9026. 

RK 1: 1215*, 1391, 1597, 1732, 2568, 
2875. 3308. 3554. 3968, 4175, nb. 58, tlrk. 
VII 96*, ylrk. 386, 820. 

RK 2: 288, 976, 1169, 2075, 3201, 
3504. 4854, 6119, 7053. 7889, 8095, 8525, 
8817. 9245, 9461. 

RK 3: 7 960*. 1069, 1162. 1316, 
1422. 77 2310, 2560, 77/, 3609, 7F 5025, 
5127, 5733. 6052, 6083, 6113. 

MD I 4: 128. 

MD II 3: 305. 27: 25. 

Ir. 575, 623, 

1581. 3474, 4983. Fr. 2764. Al. 1124, 
1837. 

RK 1: 1282, 2147. 2696*, 3679, 4078*, 
nb. 88. Albr. 171*, 182*, tlrk. VII 131. 

RK 2: 524. 657, 1104. 1952, 3000, 
4976, 5847, 6409, 6543, 8368, 8412, 9045, 
9584. 

RK 3: 77 2808. III 3590, 3925, IV 
4634, 6065. — D: 6322, 6333. 

MI) I 3: 114*, 9 b: 342*, 10: 21. 
MD II 6: 30. 28: 635. 


(->) — — v_/ — ('^/) 


— w ^ — | w- — Ir. 1034. 

1206, 1331, 3112. Fr. 496. Al. 2709, 
8353. 

RK 1: 1124, 1135, 1750, 3211, 3591, 
sfgn 377, yi. 123, ylrk. 373. 474. 596*, 833. 

11K 2: 91, 1474. 2422, 2670, 6684. 


— ^ — | w — — Iv. 689, 1221, 

, 1673, 3567, 3872, 4580, 5733. Fl. 732, 
1 765. Al. 1166, 1849, 5771, 8370. 

RK 1: 231, 1614, 1672, 1880, 1890. 
2094, 2162. 3607, 3815, yi. 130, Albr. 
74, ylrk. 117, 506. 

'RK 2: 1362. 1392, 1795, 3863. 6939, 
8302, 8303. 
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RK 3: / 627, 893, 1244, II 2865, III 
3438. IV 4374, 5164. — B: 6209. 

MD I 2: 352, 4: 101, 426, 6a: 130, 
66: 128, 7: 16, 9a: 83, 17: 9. 

MD II 4: 968, 1678, 6: 32, 17: 67, 
19: 24, 42, 21: 446, 549. 

w — www — I w — w w — w Iv. 323, 
471, 1177, 1906. Al. 9561. 

RK 1: 254, 887, 1116, 1791. Albr. 4, 
Irk. 6. ylrk 8. 

RK 2: 3794, 4366, 5590, 5644. 7593, 
7698, 8251. 8266. 8493. 

RK 3: I 755. — D: 6232. 

MD I 7: 27. 9a: 368. 

MD II 23: 14, 24: 3. 

« 

w — www — w | — w w — Iv. 707,1062, 
1241, 2211, 2932, 4303, 4306, 4507. 


Fl. 1253. 

Al. 157,’ 2111, 3842, 8808. 9341, 
9372*. 


RK 1: 238, 257, 399, 717, 1857. 
1898*, 2260, 2700, 3745, 3812, 4280. Albr. 
135, Irk. 21*, 24, 32*. 129*, tlrk VII 139, 
283, 314* ylrk. Til, 860*, 913. 

RK 2: 26, 979, 1312, 3826, 5078, 
6712, 7858, 8485. 

RK 3: / 862, 1659*, 1722*, II 1990, 
2001(V). 2805*, 3243*(?), III 3748, IV 
4324. 5819*, 5823. — D: 6180. 

MD I 6 b: 148, 7: 46, 74, 14: 21, 16: 
21, 108. 

MD II 4: 2254, 2984, 3304, 5: 385, 
19: 181, 25: 10’ 26: 26, 28: 566. 


w — www — w | — w w — w Iv. 716, 
1817, 3345, 4561. 


Fr. 141, 789, 856, 2237, 2667. 

Al. 57, 1704, 3464, 10386, 10578. 


RK 3: I 55, 795, II 2015, 2186, 2330, 
2386, 2705, 2925, 3174, IV 4529(?), 5034. 

MD I 1: 65, 4: 134, 288, 86: 62, 
10: 44. 

MD II 3: 238, 4: 283, 5: 405, 1049, 
1533, 21: 48. 

— www — | w — w w — w Iv. 975,3152, 
3691, 4647. Fr. 53. Al. 1009, 5133, 
7020*, 7548. 

RK 1: 193, 807, 1187, 1878, 1966, 
2071, 2132, 2455. sfgn 609. 

RK 2: 357, 1669. 1844*, 7014, 7585, 
8179, 8420, 8479, 9447. 

RK 3: / 326, 770, 1305, 1816, IV 
4291, 4992, 5450, 5667, 5760. 

MD I 4: 344. 11: 62. 

MD II 4: 160, 866, 1447, 1959. 2615, 
5: 144, 28: 631. 

— v w — w | — ^ v — Iv. 193, 216, 
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3942. 6541, 6580. 6592, 8467, 9182. 8870. 

RK 1: 246, 1336*, 2223, 2600, 2679, RK 1: 2005, 2412, 2976, 3937, 4316. 

3061, 3273, 3725(?), Irk. 227, ylrk. 730. 

RK 2: 1763. 2655, 6339, 6669, 7277, RK 2: 159, 3549, 4220, 6969, 7904. 

7366, 9435. 

RK 3: I 362, 1417, 1742, IV 5392. RK 3: / 289, III 4010, IV 5793. 

— B: 6348, 6361. 

MD I 2: 187, 229, 4: 72, 480, 6 b: 

10, 7: 9, 92, 15: 41. MD II 3: 136, 4: 544, 

6: 655, 19: 208, 21: 503. 

w — v — | — w — ^ Fr. 1419. Al. — w — w ^ ^ 1 — v — ^ Iv. 2777. Fl. 

6302, 9490*. RK 1: 755, 923, 2388, 148, 1560. Al. 1606, 4153, 10192. RK 

2785. RK 2: 1038. 1372, 3477, 4136, 1:80,725,2136,4201,4383. RK 2:727, 

4460, 5582, 5860, 8432*. RK 3: I 719, 1081*, 2963, 3132, 3736, 5559, 7034. RK 

III 3979*, IV 5630, 5842. 5888. MD 3: I 1638, II 2215, III 3397, 3976, IV 

II 21: 459. 4500. MD I 11: 234. 


(v) — — >-> — 

Iv. 2664. Fl. - ^ v. - | - ~ w - w - Iv. 2333. Fr. 

1657. Al. 7859. RK 1: 1721. 3321. 1028. Al. 220, 1192, 1589, 2069, 4374, 

RK 3: I 30. 157, 356, 488, 615. MD I 5192, 8078. RK 1: 4092(?), Irk. 111, tlrk. 
14: 76. MD II 19: 232, 21: 244*. 24: 16. VII 263, ylrk. 161. RK 2: 1165, 3349, 

6768. RK 3: 7 32, III 3451, IV 4801. 
■—* — v.* w — | ^ w ^ ^ Iv. 1297 .Al. — — w Iv. 7 29. Al. 

300. RK 2: 6114, 7021. RK 3: II 2992, 597, 6332. 7108*, 10563. Irk. 101. RK 

IV 5505, 5668. MD 7 6a: 108. MD II 2: 1023, 1459, 1794, 4733, 6683, 7565, 
26: 56. 8222, 9022. RK 3: 7 1146, II 2633, IV 

4331, 4745, 5544. MD I 7: 252, 9a: 183, 
97: 183. MD II 6: 528, 27: 41,28: 498. 
167*. 744, ' 1095, 1275, 

1098*, 1517, 1746, 3689, 3738. 4012. 4784. i 1363*, 1660, 2687. 3025, 3031. 3431, 3443, 
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4954. Fr. 651, 1169, 1414, 2284. Fl. 
1508, 1849, 1981, 2091. 

Al. 1074, 2013, 2516, 6321, 10002. 


RK 1: 2053, 2286, 4064, 4400, sfgn 
44(?), 166, 419, Albr. 203, tlrk. VII 171, 
378, ylrh. 3, 332, 382, 463, 566, 662, 675, 
832, 867. 

RK 2: 246, 547, 805, 1167, 1742, 
2160, 2428, 5077, 7169, 7191, 7726. 7753, 
9384. 

RK 3: I 314, 511, 1077, II 2078, 
2451, 2464, 2499, 2995, III 3619, IV 
4485. 4815, 4978, 5784. — B: 6400 (= D). 

MD I 3: 188, 4: 55, 84, 324, 17: 30. 


MD II 3: 359. 4: 253*, 617, 1028, 
1349*, 2036, 5: 1066. 1640, 21: 79*, 226, 
317, 26: 12, 18, 51, 28: 104, 286. 


— v_/ — Iv. 424, 
1743, 2139, 2280, 2501, 3847, 4242, 4352, 
5665. Fr. 2866. Fl. 83. 359, 453, 2105. 

Al. 866, 1505*, 4499*, 6671, 8936. 

RK 1: 89, 936. 2096, 3164. 3883, 
sfgn 68. 607, yi. 34, Albr. 93, Irk. 57, 
tlrk. V 7, ylrk. 59, 250, 334, 403, 629, 893. 

RK 2: 97, 2101, 2273, 2489, 2800, 
3795, 4240, 4288, 4504, 5316, 5538, 6695, 
7744, 7789, 9112. 


RK 3: 1 778, 983, 1234, 7/3150, III 
3604. 3952*, IV 4640, 4938, 5145, 5247, 
5756. 

MD I 6 b: 131*, 145, 7: 77, 11: 221, 
13: 45, 14: 40, 15: 44. 

MD II 4: 341. 397, 1596, 1806, 5: 
1605, 19: 96, 21: 103, 370. 23: 45, 27: 29. 


w- — ww — uv | ^ — w — Iv. 65, 475, 
1339, 1481, 2904, 4010. Fr. 1015, 1616. 
1788. Fl. 467. 1975. 

Al. 1326, 2293. 7087, 9301, 9859. 


3766, 3938, 4019, 4071, 4659, 5002. Fr. 
304, 1086, 1721, 2791. Fl. 504, 988, 
1256, 2079. 

Al. 250, 382, 1278*, 1842,1867,1871, 
2302, 3418, 3666, 3810, 3979, 5845, 6208, 
7572, 7650, 8403, 9924, 10255, 10303, 
10533. 

RK 1: 1191, 1395, 2003, 4349, sfgn 
115*, 235, 484, Albr. 108, Irk. 98, tlrk. 
II 21, tlrk. VII 405, ylrk. 17, 193, 209, 
411, 885. 

RK 2: 151, 1928, 2297, 2695, 2845, 
3216, 3530, 3750, 3837, 4266, 5066, 5175, 
5497, 5842, 5905, 6897, 7404. 7838, 7869, 
8357, 8359, 8399, 8859, 8990. 

RK 3: I 104, 568, 659, 1614. 1793, 
11 2114, 2426. 2749, 2807, III 4189. IV 
4921, 5424, 5607. — B: 6276. 

MD I 2: 255, 4: 115, 194, 237, 506, 
569, 7: 287, 303, 9a: 71, 124, 13: 47, 16: 
53, 16: 138. 

MD II 3: 179, 225, 4: 11(?). 145, 
364, 414, 758, 1415, 1915, 2041, 2684, 
2887, 3190, 6: 324, 826, 1058, 1761, 17: 
46, 18: 55, 19: 99, 21: 118, 502, 569. 
26: 5. 11. 

— ^ w — w I w w — w — w Iv. 100,1015, 
1167, 1816, 2073, 2928. 2990, 3129, 4531, 
5642. Fr. 603, 1980. Fl. 70, 1002, 1440. 

Al. 16, 2382, 2400, 3154, 4035, 5308, 
6820. 7048, 8216, 8994. 

RK 1: 849, 2355, 3024, 3132, 3896, 
4216. sfgn 70. 358, 549. tlrk 7/11, ylrk. 
354. 692. 

RK 2: 318, 615, 1302, 1355, 1376, 
1506, 1639, 1733, 1740, 1773, 2129 2331, 
2399, 2942, 4130, 4507, 5262, 5360, 5536, 
5741, 6162, 7402, 7506, 7673, 7823, 7843, 
9262. 

RK 3: 7 781, 1167*, 1251, 1698, II 
2085, 2441*, 2993, 3212, 3376,17/3466, 
IV 4244, 4507. — B: 6278 (= D). 

MD I6b: 154, 7: 301, 9a: 128,13: 24. 

MD II 4: 41, 889. 1616, 2522, 2648, 
3144, 19: 79. 21: 535, 25: 12, 27: 35, 28: 
119, 451. 

— ww — | — Iv. 254, 377, 

1538, 1551, 2156, 5073, 5089. Fr. 749. 

! 1173, 1218, 1266, 2679. Fl. 282, 317, 
630. 1065. 1964. 

Al. 140, 174, 1908, 2730, 3007, 4378, 

I 5651, 9668. 10053. 10092. 
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RK 1: 851. 1310, 3648, Irk. 197, 341, 
tlrk. III 2, ylrk. 257, 904. 

RK 2: 376, 668, 1835, 4048, 4849, 
4887. 6565, 6659, 6910, 6915, 8656, 9465, 
9559. 

RK 3: / 386, 522, 629, 1057, 1128, 
1501. II 2810, 2890, Ill 3561, 4068, IV 
4712, 5403. 5920, 5925. — B: 6186. 

MD 1 7: 190*, 294, 9a: 15, 9b: 333, 
13: 43, 16: 100. 

MD II 4: 148. 935. 1511, 2167*, 5: 
524, 1510, 21: 215. 

w — w w — w w j w — w — w /c. 204, 

853(?), 1542, 1864, 2823. Fr. 15, 220, 
1790. 2838. Fl. 1691. Al. 6408. 

RK 1: 610(?), nb. 91, ylrk. 531. 

RK 2: 146, 1196. 2162, 3059, 5023, 
6175, 6974, 8351, 8452, 8546, 8778, 9050, 
9568. 

RK 3: / 1135, II 2665, 3075, III 
3507. IV 4782. 5317. 5410. — B: 6222. 

MD 1 4: 348, 7: 48, 8a: 36, 20: 22. 
MD 11 6: 195, 16: 24, 28: 17. 

w — w w — www | — w — Iv. 1 778, 
2294, 4833, 5365. 5726. Fl. 71*, 782. 
Al. 9918. RK 1: 73. 723, 2002, 3119, 
4001, 4024, nb. 79, ylrk. 241*, 526*. RK 
2: 61, 374. 3946, 4464, 5203, 7340, 7834. 
RK 3: I 250, 888, II 2146, IV 4219, 
4970, 5258, 6029. MD I Sa: 6, 140, 18: 
50. MD II 4: 1854, 27: 15, 28: 261. 

w — w w — www | — W - W Iv. 1014, 

5045. RK 1: 1719, yi. 128, ylrk. 908. 
RK 2: 950, 2874. 7296. RK 3: /F4697. 
MD I Sa: 3, 8 b: 198, 14: 79, 16: 206, 
20: 5, 30. MD II 4: 1125, 26: 50. 


RK 1: 760, 1250, 1403, 2190, 2406, 
3042, sfgn 255, 537, yi. 103, Irk. 387, 
tlrk. VII 160*, ylrk. 571. 

RK 2: 265, 1110, 1867, 1869, 1990, 
2697, 3362, 3886. 4049, 4378. 5937, 6896, 
7239, 8346, 8635. 

RK 3: I 153. 1646. II 2366, 2497, 
Ill 4054, IV 4287, 4429, 4730, 5980. 

MD I 4: 155*, 380, 6b: 125, 7: 4, 
9a: 1, 9b: 1, 16: 144. 

MD II 3: 373, 4: 1280, 2435, 2836, 
2912, 5: 247, 289, 622, 19: 71, 104, 123, 
21: 407, 28: 645. 

— ww — ww | w — w — w Iv 331, 597, 
903, 1546, 3225, 5135. Fr. 2050, 2172. 
Fl. 264, 1999. Al. 473, 531, 909, 1272, 
2990, 5183, 7651, 10036. 

RK 1: 425, 1434, 3398. sfgn 506, 
tlrk. VII 261, ylrk. 693. 

RK 2: 319, 1116. 1337, 2228. 4292. 
5389, 5963, 6319, 6628. 7320, 7844. 7848, 
8129, 8282, 8822, 8896, 9527. 

RK 3: I 275, 684, 870, 921, 989, 
1705, II 2284, 2471, 2605. IV 4691, 5305, 
6025, 6041. 

MD I 4: 171, 484. 9a: 341. MD 
Il 4: 102, 122, 1478 .2904, 3310, 5: 391. 
1477, 1785. 

— ww — www | — w — Iv. 738, 794, 
392. Fr. 848, 1013. Fl. 745. Al. 2232, 
5997, 8648. 9574. RK 1: 10*, 1696, 2165. 
3969, Albr. 121. RK 2: 1092, 2834, 4739, 
7537, 8330. RK 3: I 31, 854, 1267, 
1456. IV 4501. MD II 21: 276*, 403*, 
25: 19(?), 28: 159. 

— w w — www | -w-w Iv. 91. 1833, 
2158, 3692, 4224. Fr. 2114. Fl. 847, 
2083. Al. 9670. RK 1: 38, 85, 2642. 
3163, ylrk. 712, 841. 891. RK 2: 926. 
RK 3: I 731, IV 4379, 5712. MD I 6b: 
4, 89, 11: 84, 12: 19, 17: 24. MD II 4: 
1143, 1878. 


(w) — w — www — ww — (w) 


w — w — | www — ww — Fr. 2808. Fl 
440. Al. 4498. 9290. RK 1: 357, sfgn 7. 
RK 2: 3600, 4290* 7259. RK 3: IV 
4684. MD I 13: 71, 16: 60, 17: 40. MD 
II 21: 113. 
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— w — | www — w w — Iv. 1204, 1231, 
1577, 1983. Fl. 420. Al. 185, 378, 1206, 
2046, 2212, 2392. 2492(?), 3039. RK 1: 
2383, tlrk. VII 236, 298, ylrk. 375, 826. 
RK 2: 1208, 1948, 2145, 2940, 4417,8074. 
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t RK 3: I 1341, 1347, 1477*, II 2588. — 
| B: 6391. — B: 6209, 6296. MB II 4: 
756, 3079, 18: 10, 96. 

~ ^ — — ^ Iv. 5350*. I — ^ — ~ ^ ^ Iv. 339,3242. 

Fl. 1680. Al. 7560(?). RK 1: tlrk. VII | Fr. 1448. Al. 1547, 7737. RK 1: 1975, 


280. RK 2: 5344. 6604, 7740. RK 3: 
IV 4341. — B: 6247. MB I 9a: 54. 
MB II 19: 95. 

, w — w — — ww — Iv. 1009,2639, 

3438, 3886, 4842. Fr. 221, 726. Fl. 160. 


Al. 59, 1072. 1629. 2018, 3059. 3471, 
5838, 7905. 

RK 1: 949, 1810, 4163. 4511, 4518, 
Irk. 316, tlrk. VII 121, ylrk. 287, 632, 
748* 803, 825. 

RK 2: 16, 30, 68, 105, 608, 4477, 
4590. 4668, 5753, 6787, 7600. 7812, 8562. 

RK 3: / 117. 1239, 1406. II 3091, 
IV 5159, 6002, 6124. — B: 6297. 

MB 1 4: 301, 6a: 34, 85: 59, 9a: 
440, 16: 8. 

MB II 4: 295, 2126. 2629, 8: 272, 
1538, 17: 26, 19: 41, 25: 30. 28: 85, 117, 
238. 

Iv. 1479, 

2288. Fr. 516. Al. 523, 1732, 8171. 


RK 1: 1089, 1512, 1603, 2008, Albr. 
43, tlrk. VI 44. tlrk. VII 294. 

RK 2: 37, 1584, 2316, 4564, 5364, 
6428. 7209, 7275, 7401, 8786, 9062, 9410. 

RK 3: 1 178, 546, 650, 7/2120, 2772, 
IV 4607, 4752, 5210, 5730, 6139. — B: 
6403. 

MB I 4: 48, 393, 434, 511, 14: 24. 
MB II 4: 1216, 2605, 2897, 5: 1201, 28: 
437. 

^ ^^ ^ ^ ^ ^ — Iv. 78, 1964, 

2400,4311.5469. Al. 6958. RK 1:343, 
716. 1008, 1159, 1450, 2930. tlrk. VII 
191*, 223. RK 2: 6757, 8544. RK 3: 
I 991, 1471, III 3536. IV 4620. MB I 
2: 105, 4: 8, 6a: 126. MB II 4: 963, 
2463, 26: 44, 27: 20. 


! 3389, ylrk. 397. RK 2: 989. RK 3: I 
665, 1522, 77 2877, IV 6148. MB 1 8a: 
52, 11: 135. MB II 4: 62. 

— w — | ^^ — Iv. 164, 356, 

1317, 1406. 1703, 1740, 3836, 4186, 4454, 
4481, 4539. Fr. 2453, 2580. Fl. 159, 
238, 721. 

Al. 242*. 1815, 1833, 2966, 3128, 
3188, 4487, 6390, 9001. 

RK 1: 968, 2021, 2282, 2615. 4388, 
4409, sfgn 371, tlrk, VII 53, 74, 250, 
291, ylrk. 661. 

RK 2: 118. 3143, 3334, 3895, 3950, 
6891, 7216. 8143, 9372, 9418, 9495*. 

RK 3: 7 103. 257, 726. 993, 1245, 
1632, III 3448, 3594, 3850, 4109, IV 
4582, 5471, 5522, 5788. 

MB I 6 b: 12, 60, 7: 259, 16: 68. 

MB II 4: 1554, 3317, 6: 1164, 1700, 
21: 327. 


Iv. 93, 593, 

1459, 2140, 2774, 3720, 5369. Fr. 251. 
317. Fl, 821. Al, 17. 332, 2336, 2790(?), 
6134, 6174(?), 7479, 9675, 10411. 

RK 1: 459, 3122, 3146, ylrk. 483. 

RK 2: 949, 2550, 3292, 3685. 4276, 
4734, 5147, 5196, 5736, 5968, 6117, 6212, 
7317, 7764, 8336. 

RK 3: 7 1250, 77 3188. III 3452, 
3614, IV 4336, 4929, 6069, 6087. — B: 
6243. 

MB I 4: 145, 7: 44. MB 77 4: 2612, 
8: 638, 775. 

- w - V, w [ - w ~ - /r. 1248, 1392, 

2560, 4494, 4789. 5262. Fr. 1415. Fl. 
1224, 1301. Al. 1129, 1269, 3519, 4874(?), 
8585. RK 1 : 292, 2836, sfgn 78, yi. 11, 
Albr. 110. 202, tlrk. VII 56. RK 2: 1183, 
5013, 5557. 6888, 7072, 7429, 7657, 7903, 
8591. RK 3: 7 500, 505, 988, II 2636, 
3132, 777 3661, IV 5795. MB I 4: 488, 
66: 151, 9a: 11, 96: 11, 217, 11: 85,16: 
93. MB II 1: 14, 19: 40, 62, 21: 598, 
28: 121. 
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— w w — o /». 1530, 

2463. Fl. 63. RK 1: 2100, 4095, yi. 
2, tlrk. VII 90*(?). RK 2: 1257, 2095. 
RK 3: IV — B: 6225 (= D). MD 12. 
84. MD II 4: 92. 21: 182, 463, 26: 9. 


w — w — w w w | — w w — Iv. 2840. Fl. 
1901. ylrk. 429. RK 2: 2167, 3172, 
4822, 8597. RK 3: II 3250*, III 3781. 
MD I 2: 184. MD II 6: 654. 


w-w-www|-ww-w Al- 615. 
RK 1: 562. RK 2: 189, 1851. 5368. 
RK 3: IV 4513, 4526(?). MD II 5: 602, 
19: 220. 


— w — w w | w — ^ w — - Ir. 3043, 
5562. Fr. 1734*. RK 1: 90, 1425, 2797, 
3325s 4457. RK 2: 1072, 1256, 2437, 
3358. 3532, 3624. 4700. 5902, 7735, 7960. 
RK 3: I 974. Il 2267. III 3402. MD 

I 4: 457, 466*. 9a: 308. 16: 62. MD II 
3: 370, 4: 37, 910, 913, 2789. 

— w — www | — w w — Fr. 2844. Fl. 
156. Al. 252, 915, 1196(?), 9054, 9150. 
RK 1: 517, 993, 2413, 2907, 3873, Albr. 
208, Irk. 28. RK 2. 3919, 4930, 5346. 
RK 3: IV 5152, 5804. — D: 6249. MD 

II 3: 358, 19: 59, 28: 558. 

— w — www | — - w w — w RK2 : 6393. 
RK 3: I 806, 1030. MD II 3: 216, 

! 21. 32. 


(w) — w w — www — w w — (w) 


w — w w — | www — w w — tlrk. VII 

418, ylrk. 524. RK 2: 6900. RK 3: IV 
5690. MD I 9a: 70. MD II 23: 21, 
27: 18. 

w — w w — j www — w w — w Ir. 11 66. 

RK 2: 8541. RK 3: IV 4696. 


w — w w* — w | w w — w w —* Iv. 2207, 
4791. Fl. 248. Al. 1835. 

RK 1: 988. 3354. 3813, 4467, Albr. 
163, tlrk. IV 5, ylrk. 124, 236, 357, 472, 
612, 814, 851. 

RK 2: 397, 543, 1655, 2049*, 2440, 
3016, 7210. 7380, 8623, 9373. 

RK 3: I 229, 239, 833, 1035, 1126, 
IV 4227, 5138, 6031. 

MD I 7: 1, 20: 8. MD II 4: 1421, 
2565, 6: 1316, 19: 94, 28: 237. 

w '— w w — w | w w — ww — w Iv. 4104. 
Al. 574. 

RK 1: 1543. Albr. 76, 114. tlrk. VII 
102, 200, ylrk. 510. 

RK 2: 902, 2340, 5893, 6708, 7185, 
7488. 7759. 

RK 3: II 3276, IV 4337, 4344, 4494, 
5096, 5828. 5928, 5998. 

MD I 2: 118*. 4: 26, 561, 10: 13. 
MD II 4: 409, 2548, 23: 25, 26: 16, 28: 143. 


— w w — | www — ww — Fr. 786. Al. 
1416,4768. tlrk. VII 21. RKZ:IVih97. 
MD I 6a: 32, 16: 164, 20: 17. MD 11 
21: 148. 

- WW - I WWW — WW — W Fl. 444, 

Al, 1719. 9448. ylrk. 149. RK 2: 8202, 
8672, 9148. RK 3: I 1007*(?), 1451. III 
3393, IV 4917. MD /6a: 4(?). 

--ww — w j w w — w w — /?,*. 810,4722. 
5217. Al. 306, 1718, 1846, 4540, 9346. 

RK 1: 296. 2045, 2129, 4219, sfgn 
631, yi. 54, Albr. 54, 92 , tlrk. VII 252(?), 
297, 330, ylrk. 264, 283, 622. 

RK 2: 1626, 2626, 5006, 5022, 6793, 
7563, 8144, 8478. 8946. 

RK 3: I 446, 1410, 1748, Ill 3854, 
IV 5525, 5672, 5789*, 5792, 5880*, 6138. 
— B: 6306, 6414. 

MD I 9a: 390, 11: 361. 8fZ> II 4: 
1111, 2679, 19: 112, 28: 509. 649. 

— w w — W I w w--w w — w Iv. 1137, 
1805, 3001. 3222, 4488. Fr. 796. Fl. 
1922. Al. 1754, 9672. 

RK 1: 24, 278. 419. 902, 1784, 2014, 
sfgn 96, yi. 106, Albr. 41, 81, Irk, 82. 

RK 2: 550, 730, 1426, 1540*, 1720, 
1823, 2431, 4442, 4515, 5510, 5903, 6796, 
8309, 8415. 

RK 3: II 2230, IV 4828. 4958, 5333. 
5356, 5843, 6036, 6070. 

MD I 4: 284, 6a: 92, 16: 155. MD 
7/ 4: 1001, 2348, 28: 596. 
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RK 1: 3987. yi. 50, ylrk. 123, 854. RK 
2: 424, 1999. RK 3: I 65, II 2443, IV 
4265, 4362, 4700. 5182(?), 5797. — B: 
6214. MD I 4: 95, 7: 95, 14: 32, 20: 16. 
MD II 4: 1465(?), 5: 1027. 19: 56, 28: 
149, 259,, 266. 


w — | w — w Ir. 189, 

1573, 3685, 4623. RK 1: 1763, s/gn 292. 
RK 2: 8349. 9010. 9457. RK 3: 1 858, 
III 4030. 4133, IV 4715. MD 7/21: 83. 

w — wv-, — | — Ir. 4732. 

RK 2: 8196. MD I 14: 74. 


w —^ ^ ^ I — w — ^ TfÄT 2 : 
991, 5552. RK 3: / 859, IV 4481. 5553. 
MD I 3: 160. 11: 114. 


^ ^ — I ^ ■-< — 7r. 26, 43, 

264*, 808, 822, 1192, 1385, 2564. 4295. 
4578. 5059, 5546. Fr. 687. 2471. Fl. 
893, 1340. 1543. 

Al. 324, 1345. 1778. 3122, 6288, 6612, 
7684, 7920, 8934, 9401. 

RK 1: 1449*, 1541, 1693, 2948, 3922, 
4250, Irk. 38, 266. trlk. VII 128. 

RK 2: 1178, 2365, 2696. 2985. 4273, 
4897, 5523, 5638, 7268. 8808. 

RK 3: I 536, 708*, II 3337, III 
3535, 3751, IV 4479, 5151, 5470, 5971. 
— B: 6217 (= D). — D: 6156. 

MD I 3: 197, 4: 37, 7: 285, 9a: 274, 
11: 23, 53, 14: 77. 16: 79. 

MD II 1: 31, 4: 70, 1050. 2023, 
2099. 3111, 6: 1263, 1693, 19: 226, 21: 
80* 534(?), 28: 458. 

w — — | ^ — v w w — ir. 1361, 

2970. 4347, 5080. Fr. 1855. Fl. 280. 

Al. 534. 2028, 5075, 5484, 7990, 8496, 
8687, 10148. 

RK 1: 2082, 2430, 2632, s/gn 383, 
Albr. 17, ylrk. 649. 

RK 2: 267(?), 713, 1160, 2368. 4942, 
5181. 7560. 


— ^ ^ ^ I ^ ^ — Fr. 1482, 

1917, 2313, 2586. Al 4, 384. 4881. 5160. 
RK 1: 335, 1768. 2624, 3599, tlrk. VII 
49, ylrk. 845. RK 2: 1900, 4260, 7542, 
7835, 8077, 8648, 9013. RK 3: I 84. 

567, 1207, 11 2268, IV 5438, 5731. MD 
I 9a: 179, 95: 179. MD II 1: 47, 3: 
353, 4: 261, 1691, 18: 37. 28: 153. 

— w./ — It. 1642, 

4968. Al. 1919, 8193. RK 1: 3173, tlrk. 
V 32. RK 2: 870, 2238, 3373, 5096, 6340. 
8438, 9209. RK 3: I 591, 904, 7 V 4578. 
5489, 5977. MD I 4: 147, 16: 123. 19: 
20. MD II 21: 91. 

— | Iv.4432,4634. 

Fl. 809. RK 1: 1920, 4508, s/gn 349. 
RK 2: 5303. RK 3: / 700*, III 3431. 
MD I 7: 235, 85: 141. MD III: 42. 48. 

— ^ ^^^ Al. 6708. 

Irk. 31. ylrk, 528. RK 2: 211*, 9204. 
9445. RK 3: 7 1056. MD II 4: 260. 
21: 396, 28: 206. 


v-/ W W — (w) 

— •— 1 — I — Ir. 642*, 1600, 

2903. 2906, 3154, 3437, 3971. Fr. 1024, 
1195, 1539, 1840. Fl. 1845. 

Al, 488, 765, 769, 923, 2374, 2944. 
3377*. 4623, 6309, 7039, 7806, 8042, 8742, 
9292(?), 9714, 9860, 9909. 

RK 1: 795, 824. 984, 986, 1316, 2143. 
2557, s/y»'188, Irk. 76. 

RK 2: 465. 3138. 3155. 5093. 6440. 
6704, 7176, 8353, 9491. 

RK 3; 77 3205, III 3651, 4111, 4169. 
IV 5132, 5163, 5953. 

MD I 4: 412, 6a: 66. 11: 122. 12: 
18*. 16: 205. 

MD II 1: 41, 4: 1351(?), 1872, 2561. 
8: 612. 615, 19: 124. 

— — | v./ — w ^ ^ Iv. 1092, 1628, 

2103, 5047. Fr. 333. Fl. 85, 837. 2077. 

Al. 1982, 3118, 6863, 7417, 8938. 

RK 1: 227, 726. 1844, 2564, 2637, 
4248. 

RK 2: 3565, 7493, 8878, 9192. 


Digitized by LnOOQle 


Rytmiska studier. 


LXXV11 


RK 3: / 226, II 3145, IV 4695, 5993. 

MD I 3: 50, 4: 295, 531, 9a: 44, 
135, 14: 69, 18: 37. MD II 4: 1879, 2879. 

- - - - - I - — -A. 1105, 1372, 
1416. 1491, 1967.2090.2535.2573,2688*, 
2833, 3172, 4746, 5060, 5322, 5503. Fr. 
140, 338*, 464, 680, 792, 1814, 3221*. 
Fl. 905, 1501, 1526. 

Al. 362, 629, 862, 1048,1170, 1626(?), 
1724, 2328. 3548, 4064. 4650, 5328. 5945*, 
6094*, 6418. 6463, 6714. 6882*. 6983, 
7315*, 7494, 7838(9), 8044, 8279*, 9024, 
9248, 9512, 9852, 10327, 10359*.10361. 

RK 1: 33. 702. 980, 1028, 1414, 
1711. 1799. 3074*, 3428*. 3905. 4017*. 
sfgn 81. 397*, 459, 570, 614. irk. 89*, 
144. tlrk. VIl 141*, ylrk. 215, 857. 

RK 2: 24, 378. 453, 1266. 1466. 1964, 
2603. 2954, 3720,5154*. 5282,5637. 6193*, 
6262*, 6481, 6591, 6950, 7269, 7579. 8000. j 
9345. 9628. 

RK 3: / 492, 813. 1099, 1243*. II 
3342. 3353, III 3390, il' 4619, 5869. — 
B: 6163* (= D). — I): 6384. . 

MD I 6a: 114, 6 b: 31, 8 b: 82. 9a': 
161. 414, 9b: 161. 11: 172. 13: 37, 14: 75. 

MD II 3: 185. 276, 342. 4: 113, 149. 
210. 1104. 1225, 2766. 2975, 6: 1527. 1860, 
19: 37. 

lv. 140*.876, 

1038, 1364, 1785*, 2015*, 2608*. Fr. 
154, 445, 574*, 728. 1638, 1946. Fl. 
409*, 422, 479, 1578. 

Al. 1382*. 1685, 2104*. 3112, 3164. 
5844. 6434*. 6670. 6757, 6785. 7141*, 
8637*, 9327. 9426. 


RK 1: 289, 4182*. 4207, sfgn 244, 
303*, 307, Albr. 219. ylrk 111. 

RK 2: 296, 753*. 1199, 1260. 1735*. 
5140, 5288, 6006*, 6577, 6662, 7714, 9033. 

RK 3: I 592*(9). 970. 1003*(?), II 
1998, 2038(9), 2491, 2609*. 2955, /F4608, 
5018, 5156. — B: 6289 (= D), 6307 (= D). 

MD I 2: 201, 3: 111, 6a: 68, 85: 1 
194, 9a: 10, 265, 95: 28, 149, 11: 339, 
14: 4, 22: 16. 

MD II 4: 97, 403, 1020, 1741. 5: 
1053, 15: 26, 16: 7, 21: 105*. 330*. 27: 
13, 21, 28: 447, 463*, 626. 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 


RK 3: I 895, II 1940, 2463, 2914, 
III 3514, 3649, IV 4843. 

MI) I 11: 351. MD II 1: 25*, 4: 
3078, 21: 185, 298, 28: 74. 

— ^ ^ I — ^ ^ — fr. 904, 916. 

1289*, 1591, 1733, 1766, 2106,2160*. 2768, 
2844, 2900*, 2929, 4111, 4450*, 5500. 

Fr. 557, 1495, 2199, 2266, 2302, 
2951. Fl. 488. 

Al. 52, 411. 766, 922. 1260, 1387, 
1461, 1988, 2055, 2158. 2667*, 2675*, 
3250*, 3281*, 3290, 3728, 3807, 4225, 
4903. 5949, 6082, 6688, 6988, 7024. 7172*, 
10313. 

RK 1 : 578, 738, 1029. 1164, 1262, 
2164*, 2232. 2306, 3085, 3113.3391, 3437*, 
3704. 3837, sfgn 18, 584, Irk. 228. 253, 
428, tlrk VII 273, ylrk. 450(9), 519. 

RK 2: 454, 686, 1354. 2566, 2568, 
3014, 4921, 6419,7481, 7647(9), 8173, 8319. 


RK 3: 1 2*, 209, 211, 233, 308, 941*, 
1274, 1717, II 1906*, 2828, 2909. IV 
5365, 5988(?), 6084*. 

MD I 2: 261*. 289. 4: 18*. 402. 7: 
120, 8a: 45, 85: 49, 113, 9a: 169, 338, 
16: 17*. 

MD II 3: 144*, 450,4: 3001, 6: 1099, 
1396, 1541, 1926, 6: 32, 19: 218. 21: 303, 
27: 27. 

-.-ul-uvv-- Ir. 652, 1088. 
1398, 1621, 2002, 2109, 2262, 2851, 3322, 
4408. Fr. 1088, 1736. Fl. 162, 801. 

Al. 910, 994, 1021*, 1154, 1271, 1522, 
1616, 1886*. 1951, 2475, 2674, 2756(?). 
3124, 3395, 3508, 4342, 4593, 5305, 7025, 
7197, 8544, 9299, 9410. 9539, 9626, 9857, 
10093, 10320. 

RK 1: 380, 1968, 2448, 3622, nb. 
54, sfgn 331, Irk. 4, tlrk. VII 38, ylrk. 335. 

RK 2: 84, 587, 604, 828, 2283, 3902, 
4505, 5137*, 6073(?), 7155, 8483, 8641*, 
8654, 8738, 8799, 8823*. 

RK 3: / 742*, 933*. II 1879. 2663*, 
3305, IV 4250. 4613, 4732(?), 4755, 5010(9), 
5175(9). 

MD I 7: 5, 476, 8a: 115, 8 b: 57. 
11: 160, 14: 66. 

MD II 4: 63. 817, 1448(9), 2574, 
3257, 6: 4, 45, 646*, 850. 1208, 21: 494, 
28: 172. 
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LXXVIII 


N. Bnre. 


(w) — ^ — (w) 


^ ^ — | u - uv^ - /f. 118,1584, 

1765, 2107, 2730. Al 2030, 7810. RK 
1: 1788, 3033, 3856, Irk. 325. 435, tlrk. 
VII 245. 264, ylrk. 642, 669. RK 2: 
219. 4595, 6467, 6778, 6996, 8080, 8489. 
RK 3: I 471*. 1122, Il 2690, IV 4263, 
4421, 4812. — D: 6236. MD 13: 11, 
4: 133, 311, 335, 381. 537. 6b: 45, 7: 286, 
293, 9a: 294, 299, 437. MD II 21: 27, 263. 

^ — I >-z — — >_/ h\ 51, 648, 

1311. Fl. 1359. Al. 32. tlrk. V 9. RK 
2: 3528, 3978*, 4599*, 6402, 7013. 7875. 
RK 3: Il 1873. — B: 6177. MD I 4: 
85, 65: 66*. 7: 174. 9a: 448, 10: 35. 16: 
148, 17: 42. MD 1116: 53, 19: 236. 26: 54. 

w — ww—w|— —Iv. 1419,2420. 

4607, 5743. Fr. 188, 1400*, 1429*. Fl. 
81. 473, 1010. 1610*. Al. 564, 4960, 
6675, 8170. 


RK 1: 60, 1589*, 1746, 2900*, 3699*, 
4426, Irk. 414*. ylrk. 309. 

RK 2: 347, 2791, 3531, 4944, 6074, 
7689, 8320*. 8861. 9169. 9190, 9328. 

RK 3. 7 172, 1131*. 1817*. 7/2656* 
III 3548, 4049. IV 4774, 5890. 5944, 
6064. — B: 6164. , 

MD I 4: 267, 397, 66: 16. 16: 54, 
24: 32. 

MD 77 4: 522, 1181, 2654. 6: 913*, 
1379*, 21: 336. 26: 33, 28: 44. 

^ — w | — www — w Iv. 1340, 

2348*, 2940, 3721. Fr. 2069, 3032. Fl. 
1718. 

Al. 599. 

RK 1: 2135, sfgn 368. ylrk. 60, 67, 
105. 216, 323. 

RK 2: 700*, 723, 1538. 1612, 1980, 
2819, 3238, 4654, 4997, 6134. 6358, 7561, 
9506. 

RK 3: 7 174, 438, 1019, IV 5146. 
— B: 6332 (= D). 

MD I 4: 270, 514, 518, 8a: 113, 
132, 9a: 59, 16: 16. 

MD II 4: 132, 1173, 1562, 2289*, 
21: 436, 23: 32, 28: 235. 


— w w — | w — Iv. 132, 434, 
1272, 3731, 4752. Fr. 2715. Fl. 670. 
Al. 2509, 4403, 6898. 7617, 8597, 9064. 
RK 1: 1353, 1473. 1510, sfgn 74*, Albr. 
155, tlrk. VII 179. ylrk. 562. RK 2: 
617, 1522, 6532. RK 3: 7 95, 112, IV 
4208, 4373, 4470. MD I 2: 155, 279. 4: 
456, 7: 66. MD II 19: 140, 21: 386. 

— w'—' — | w — Iv. 2384, 

2405, 3348. Al. 2822, 8838, 10347. RK 
2: 271, 525, 8270, 8285, 8391, 9609. RK 
3: 77 2647, IV 5084, 5644, 5946. — B: 
6301. MD I 2: 214. 4: 299, 563, 9a: 
227. 10: 2. 

— — v^|— Iv. 24, 371, 

418. 640*, 1079, 1616*, 1767*, 3366*, 
4017, 5205, 5282. Fr. 205, 914. 982*, 
1407, 2703. Fl. 214, 553, 1074. Al. 138, 
989. 1458, 3291(?), 3651(?), 4511, 6057*, 
6689, 8759, 9310. 

RK 1: 985, 1109*, 1832*, 3240, 4279, 
Irk. 155. 181. 

RK 2: 1381, 1731, 1816. 1865, 2685*, 
4066, 4192, 5908. 6374, 7248, 7532, 7636, 
7708. 7881. 

RK 3: 7 181, 254, 258, 315*(?), 1280*, 
77 2396*. 7 V 5713. — B: 6299* (= D). 

MD I 4: 328, 346* 65: 61. 9a: 464, 
13: 63, 16: 89. 

MD II 6 : 838. 1445, 1658. 1697,6: 
39, 19: 101, 21: 51*, 306*. 

— — >-z I — ■w/ww — Iv. 463. 806, 
1200, 2110(?), 2502, 3622*, 3668, 3695*, 
4229*. 5191, 5706. Fr. 1381. Fl. 483, 
973, 1726. 

Al. 801, 2798, 3021, 4060, 4998*, 
6595. 7218, 7767, 8455, 9967, 10183. 

RK 1: 957*, 1198, 1274, 2083, 2539, 
sfgn 141, Albr. 28*. Irk. 5, 395, ylrk. 878*. 

RK 2: 207, 272, 528, 1138, 1518, 
4440, 5025, 5212, 6067, 6205. 7763, 8010, 
8030, 8152, 8560, 8920. 

RK 3: 7 479, 857, 77 2323, 3055, 
3195, 3302. III 3908, 4097. IV 4824, 
4906, 5554. — B. 6165 (= D), 6255. 

MD I 4: 437, 6a: 39*, 65: 18*, 96: 
59, 11: 27*. 69*. 19: 4. 

Jlf7> 77 3: 248, 4: 61, 492, 975, 1304, 
2761, 2762, 3264, 5: 1604, 6: 37, 23: 31, 
27: 38. 


Digitized by LnOOQle 



Rytmiska studier. 


LXXIX 


(w) — w — w w — www — (w) 


w — w — | ww — www — Iv. 769,2171. 
Fr. 210. Fl. 77. RK 1: 300, 3715 . sfgn 
21, yMfc. 492. BJT 2: 1086, 1248. 2420, 
4382, 7329. 8699. RK 3: [V 4773. MD 
I 15: 85, 16: 67. MD II 3: 158, 4: 2283. 

w — w— I w w — www — w Iv. 751, 

1522, 1524, 2331, 2381. Fr. 1885. Fl. 
42. Ål. 1753(?). RK 1: 1643, Irk. 220. 
RK 2: 8023. RK 3: I 805, IV 4255, 
5066, 5874. MD II 4: 1233. 21: 154, 203, 
23: 41, 28: 226. 

w — w — w ! w — www — Iv. 53, 1646. 
2150, 2392, 3134. Fr. 1235. Fl. 26. 
Ål. 546, 871, 4538. 5068. 7682. RK 1: 
2842, sfgn 403, 616, yi. 63, Albr. 50, Irk. 
385. ilrk. V 41. ylrk. 296, 482. RK 2: 
1671. RK 3: I 368». 443. 634, 1333, 
1610, II 2453, 3159. III 4080*. MD I 
4: 68, 250, 542, 7: 278, 8a: 145, 86: 148, 
187, 12: 17, 13: 12, 16: 204. MD II 1: 
44, 4: 1136, 19: 46, 21: 286, 355, 23: 22, 
25: 7, 26: 1. 

w — w — w I w — www — w Iv. 3909. 
Fr. 2048. Al. 8464*. RK 1: 1428*(?), 
1519, 3226, sfgn 111. 153*, 245. RK 2: 
561, 675, 2816, 2973, 4052, 6020, 6028, 
6161, 7384. 7790. RK 3: 1 287(?), 1062, 
1213, 1708, II 1938, III 3392, IV 4205, 
4214, 4821. 6131. MD I 7: 269. 14: 64, 
15: 29. MD 11 1: 38, 4: 1635, 17: 80, 
21: 291. 

w — w — ww | — www — Iv. 3051. Fr. 
2694. Ål. 243. RK 1: 42, 74, 234, 260, 
1003, 3884, Irk. 374. RK 2: 1379, 1509, 
5586, 7696. RK 3: 1 1520, IV 5414*, 
5718. MD I 4: 46, 7: 35. MD II 5: 
11, 21: 204, 256, 28: 115. 


w — w — ww | — www — w Iv. 136,774, 

972, 1620, 1747, 2378, 4290. Fr. 2976. 
RK 1: 2105, Albr. 79. RK 2: 2996, 3970, 
8831. RK 3: I 187, IV 4999. MD II 
4: 1359, 5: 869. 


— w—I ww — www — Jv. 1474*,3981. 

Fl. 427, 1720, 2100. Al. 432, 3383, 3717. 

RK 1: 305, 472. 1438, 3230, Albr. 169, 
tlrk. VII 136, ylrk. 179. RK 2: 2693, 
4067, 6540. RK 3: I 440, 1266, IV 4899. 

MD II 4: 3181, 19: 186*. 

— w— | ww — www — w Jv, 1598,1734. 

RK 1: 727. RK 2: 4918, 6450. RK 3: 

I 391. II 2481, 77/3564, IV 4842, 4844, 
5592, 5770, MD 1 2: 114, 9a: 278, 344. 

MD II 19: 107. 

— w — w | w — www— Iv. 1267, 5239. 

Fr. 947, 1438, 2894. Fl. 474, 1031, 1422. 

Al. 55. 829,872,957,7623. 7?Ä'1:'2654, 
sfgn 17, 211, ylrk. 795. 816. RK 2: 1247, 
1919, 2732, 2778. 3113, 3308, 4450, 5351, 
5734, 8924. RK 3: 1 682, 1066, 1271, 

II 1912, 2422, 2753, III 3847 IV 4220. 

MD I 4: 450. 6«: 121, 8 b: 30. MD II 
3: 327, 458, 4: 1159, 1485, 6: 951. 1174, 
1221, 1468. 1627, 19: 73. 28: 150*. 551. 

-w — w | w — www — w Fr. 778.- Fl. 
845. 954. Al. 1038, 1128. 1599, 1796, 
3611, 5804, 6173, 7824, 8246. RK 1: 
1575, 2006, sfgn 226, 260, 443(?), Albr. 

59, tlrk. VII 293. RK 2: 2429, 2870. 
4223, 5235, 5441, 6004. 6008, 6344, 6372, 
7435. 7769. RK 3: I 364, 934*. 

1168, Il 2353, 2787, IV 5727, 5812. MD 
I 2: 266. 3: 73, 4: 13, 7: 106, 512. 8a: 

37, 86: 42, 11: 160. MD II 4: 1740. 

— w — w w | — www— Iv. 588, 1246, 

3164. Fr. 827, 2460. Fl. 213. Al, 2388. 
6767, 6905, 9331. RK 1: 148, 1629. 1892. 
2665, 3105, 3723. 4410. RK 2: 1290. 
1457, 2138, 4559, 5475, 5671, 7304. 7421. ' 

RK 3: I 341* 1330, III 3443, 3579. IV 
5384*, 6004. MD I 2: 169, 8 b: 18, 10: 

43. MD II 3: 96*, 4: 1434. 1808, 5: 829, 
1603, 1641, 21: 388. 

— w — ww | — www — w Iv. 470. Fr. 
1876 Fl. 241. Al. 1529. 3481, 9938. 
RK 1: 53, 2342, 2469, 3418, 3906, Albr. 
144. RK2: 4804, 5965, 6181, 6352, 9038. 
RK 3: I 954, IV 5901. MD I 2: 16, 

11: 9. MD II 4: 308, 1007, 21: 292, 324. 


Digitized by LnOOQle 



L XXX 


N. Bure. 


w — v/ w — j o w — www— RK 3: I 

482. 1078, Il 1918, IV 4728. MD II 4: \ 
1202, 19: 158. 


w — — w — I ww — www — w Ir. 2076. ! 

«6. 89, tlrk VII 10. RK 3: I \77. MD 
I 14: 30. MD 11 18: 84(?). ! 

- — - w — w | .. — www — lv, 882. Fr. •. 
2956*. RK 1: 946, tlrk. VII 231. RK ■ 
2: 291*, 5732, 6945. RK 3: III 3426. 
IV 4268, 5157, 5612. — B: 6242. MD i 
I 4: 372, 391. 477, 9a: 480, 11: 30, 125. 
Ml) II 19: 19, 21: 152, 424, 28: 469. 


.■•.v-.iw_v.u-. Jr. 1261, , 
1659, 1807. Fr. 1207. RK 2: 2721. 3377, 
4289. 5404, 5477. RK 3: II 1876, 1991, 
3003. IV 4403. 4759, 5678, 5755, 5982. | 
— D: 6257. 6304. MD II 18: 43, 19: j 
91, 21: 54*. 88. 202. 

w — w w — w w | ■— www — Fl. 1461. j 
hk. 47. RK 2: 6837. RK 3: 7 45*, 1053, 
III 3706, IV 4585, 5153. MD II 3: 
354, 28: 338. 


wN*ww -wwi — www — w /c, 4085. I 

Al. 10166. RK 1: 677, 4277(P), ylrk. 396. i 
RK 2: 791, 904, 3915, 8638. RK 3: II 
2389*, IV 4933, 5924. MD 1 1 : 69. MD ' 
II 4: 1146, 27: 5. 28: 73. 


— w W w — (w) 

— ww — | - w — www — 7t. 4721, 

5459. F7 940. XX 1: 841, hk. 422. 
XX 2: 6573, 8033. XX 3: I 134, 298, 
II 2571. IV 4209, 4393. MD I 19: 28. 
MD II 27: 19(?). 

— ww — |ww — www — w Ir. 252. 
4308. XX 2: 5397. XX 3: III 3876. 
MD I 7: 296, 17: 23. JfT) II 4: 923. 

— ww — w | w ■— www — Ir. 23, 43. 

3073, 3768, 5293, 5499. Fr. 440, 733. 
Al. 379. XX 1: 1514, 1608, 2410, sfgn 
274, Irl;. 390, tlrk VII 137, 175(?), 391, 
392, ylrk. 99. XX 2: 1706, 2265, 2559, 
5376, 7354. XX 3: / 163, 310, 7/2161, 
2515*. IV 4472, 5173. MD I 4: 294, 
327. MD II 5: 1447, 2003,18: 60,19: 110. 

- ww — w I w — www — w /t;. 592. 

1991, 4057. .47 1682, 7218. XXI: 823, 
ylrk. 395. 419. XX 2: 5310, 5605, 6584, 
6622, 7876. XX 3: 7 1018, IV 5747. 
MD I 6 b: 76. MI) II 4: 1828. 

— w w - w w I - w w w -It. 1198,2863. 

Fr. 1614, 1958, 2761. - Fl. 401, 471. Al. 
5473, 10264*. XX 1: 1556, 1581, tlrk. 
VII 216. XX 2: 1497, 3899, 5952, 8815. 
XX 3 : 7 899, 77 2095, 2437 , 2523, IV 
4915. MD I 2: 291, 8a: 18. 

— Ww — WW|— WwW— W /f. 218, 

3958, 5645. 47 10550(?). XXI: 2148. 

sfgn 161. XX 3: 7 866. Ill 3883. 4388. 
MD I 6b: 17. 


v>u; — www — www —■ w — (w i 


lr. 1239. 

XX 3: 77 2265. IV 5216. MD II 
21: 441*. 

Ir. 2.97, 1737, 2453, 3121. Al. ! 

7053, 1623. XX 1: 315. tlrk. VI33. tlrk. 
VII 246, ylrk. 717, 796* XX 2: 1745, 
7528, 8692, 9272. XX 3: 7 58, 160, 376, 
777 3676, 3681*, IV 5512, 5905. — B: 
6344. MD I 4: 231. MD 77 4: 782, 
1378, 21: OS. 214. 


7r. 7.93, 228. 4/. 8866. XX 1: i 


47 107. XX 2: 8209. MD 1 16: 
19. MD II 26: 47. 

ylrk. 207. RK 2: 8604. XX 3: IV 
4878. JW7) 7 10: 1». J77> 77 4: 1807. 

Iv. 704, 2079, 2477, 4011. 4394. 
Fr. 954. 47 56, 213, 2100, 3625, 6765. 
XX 1: 1951, 3758(P), 3864, yi. 9, Albr. 
83, tlrk. I 5, tlrk. V 36, tlrk. VI 42, tlrk. 
VII 73, 97, 240, 308, ylrk. 21, 108. XX 
2: 3410, 8297. RK 3: 7 1116, 77 2068(P). 
2192. - B: 6386. — D: 6155. MD I 
4: 407, 7: 15. MD II 1: 10, 21, 233, 

| 241 , 28: 633. 

I Iv. 2609. Fr. 815. Al. 522, 5554. 


Digitized by LnOOQle 



Rytmiska stodier. 


LXXXI 


2763, tlrk. VII 415. RK 2: 701. 8615. 
RK 3: II 2256, IV 4738. — B: 6258 
(=D). — D: 6349. MD I 6 a: 153. 65: 
3, 16: 22, 16: 18*, 199, 21: 7, 22: 12*. 
13, 23: 18*, 24. MD 7/4: 2966. 6: 1335, 
21: 422. 

Iv. 2738, 2826. Fl. 207, 470. ylrk. 
376. 416. RK 2: 6728, 7020. RK 3: I 
525, 1118, 1457. 1761, IV 4665. 5659. 
MD I 4: 467, 6a: 104, 7: 34, 16: 142. 
MD II 19: 16. 

Iv. 3665. Irk. 230(?). RK 2: 8617, 
362s. RK 3: 7 1175. MD I 4: 03. 


tlrk. VII 399. RK 2: 6547. RK 
3: 7 952. MD I 9a: 84. MD II 26: 23. 

Iv. 3007*, ylrk. 806. RK 2: 6972, 
8337*. 8908. MD I 8a: 156*. MD II 
19: 138 , 21: 458. 


(w/) - JWJ - W 

tlrk. VII 71. RK 3: '77 1966, IV 
4588. MD II 18: 79. 

tlrk. VII 285. RK 2: 8931. RK 
3: 7 1569*. MD I 9a: 435. 

sfgn 62, tlrk. VII 277(?), ylrk. 007. 
RK 2: 6934, 7826. RK 3: 7 367', 77 2474. 
MD I 16: 17, 21: 3. MD II 4: 471, 
21: 165. 


Iv. 4108. RK 2: 0500. RK 3: IV 
5230. MD II 4: 133, 23: 40. 

Fr. 1355. RK 1: 1652, tlrk. IV10, 
tlrk. VI 7, ylrk. 27(?). 360. RK 2: 510, 
2082. RK 3: 7 1814, IV 5651, 6074, 
— D: 6310. MD I 65: 77, 7: 150. MD 
II 21 : 252. 

RK 2 : 2854. RK 3: IV — D: 6221. 


tlrk. VII 227(?). 

RK 3: 77 2819(?). MD I 7: 41. 
MD II 26: 15. 

Lunds Cniv. Årsskrift. Tom. XXXIV. 


RK 1: 270, 700, 1482. sfgn 146, 487, 
Allrr. 215, ylrk. 846. RK 2: 883, 1270, 
2319, 3073, 6120, 6508. 0002. RK 3: I 
1189. 1823, III 3447, IV 4410. MD 1 
4: 255, 9a: 30, 472. MD II 4: 2424. 

Iv. 06, 1508, 2831. Al. 111, All/r. 
212 *(?), tlrk. VII 168. 393, ylrk. 040, 053. 
RK 2: 100. 2008, 4502, 5229, 7240, 7630. 
RK 3: 7 985. Il 2227, IV 4320. 5200, 
5879. MD II 18: 4. 19: 72. 

Iv. 294, 3414. ' Fl. 104s, 1107. 
Al. 6616. RK 1: 211. 370. RK 2: 204, 
,1404, 2573, 3004. 5399. 7382, 9530. RK 
3: 7 607. 77 2980. MD I 9a: 142. 95: 
142. MD 77 4: 1077, 21: 158. 

RK 1: 3724. RK 2: 648(?). RK 3: 
7 1196. MD I 7: 264. 

Fr. 1076. FL 1573. Al. 22, 6844*. 
RK 2: 3824. 4541. 5336. RK 3: 77 
2032. MD 7 7: 295*. MD II 6: 30. 


RK 3: 7 234*. 

RK 2: 1215. RK 3: 7 1026. 

Iv. 4684. Al. 854. RK 1: 7»9, 
3027, sfgn 450*. tlrk. VI 24, ylrk. 316*, 
RK 2: 601, 794, 1676, 2175. 2347(?), 5086, 
5844, 8410. RK 3: Il 2806. IV 4722, 
5033. MD I 13: 100. MD II 4: 1848. 
21: 227. 

RK 2: 7733, 7738. RK 3: IV 
4249, 5483, 5813. MD 1 4: 304, 9a: 222. 
MD II 5: 642, 21: 391, 26: 22. 

Iv. 708. Al. 10310, yi. 44. RK 
3: 7 994(?), 77 2226, 2670. 7F5502, 5683. 
MD I 9a : 468, 470, 20: 7, 23: 21. MD 
11 24: 5, 9. 

Iv. 2180. RK 1: 1206, ylrk. 534. 
RK 2: 161, 1829, 2520. RK 3: 77 2199. 
MD I 6a: 107, 65: 108. MD 7721: 155. 

RK 1: 353. RK 2: 477*. RK 3: 
7 614, 1031, IV 4352. MD 77 26: 43. 

RK 2: 8061. RK 3 : IV 5989. — 
B: 6337. MD I 14: 20, 18: 4. 
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N. Bnre. 


(w)- W w w — W — www — (w) 


tlrk. VII 148, 384. RK 2: 4667. 
MD I 11: 312, 19: 238. 


Iv. 4202. RK 1: 3, tlrk. VII 89. RK 
2: 704, 8414. RK 3: I 140*, 593, 785, 
IV 4641. 

Iv. 95, 3220. Al. 1307, 1572, nb. 
26(V), Albr. 23. RK 2: 975*, 1107, 1809, 
4542, 8406. RK 3: Il 2929(?1, IV 4308, 
4542. MD I 4: 400. MD II 4: 29, 1208, 

Öl ■ OQU* OR. fiQ 

Iv. 850, 2355. Al. 1375. RK 1: 895. 
1481. RK 2: 7577, 8674. RK 3: 1 698, 
1025. II 2100, IV 4839. 


Iv. 1544. Fr. 894. RK 1: 1498, 
tlrk. VII 36. RK 2: 6942, 9053. RK 3: 

1 158. 518, III 3732. IV — B: 6311. 
MD I 9a: 475, 11: 216, 343. MD II 
18: 13, 46. 24: 15. 

Iv. 2924. Al. 1028, Albr. 101. RK 

2 : 1700*. MD I 10: 14, 17: 13. 

Iv. 1898(?), 2589, 3125, 4164, 4716. 
Al. 1226*, 7006. RK 1: 26, 861, 1125, 
1663*, 1707. RK 2: 140*, 458, 4221*, 8181, 
9359. RK 3: I 1640, II 2394, 2708(?). 
MD I 16: 147. MD II 21: 11. 

Iv. 1190, 1391,1478, 1848, 3722,4536, 
5190(?). Fr. 528*; S91*. Fl. 41. RK 1: 
381. RK 2: 589, 3090, 6620, 7039, 7144, 
9444. RK 3: / 622, 1176, IV 5743. MD 
I 11: 155*. MD II 4: 74. 


(w) — www — ww — WWW — (w) 


trlk. VII 367{?). RK 2: 298. RK 
3: I 251, IV 4666. + RK 3: IV 4229, 
4509. + RK 1: 1633, sfgn 82, 169 , tlrk. 
VII 380(P), ylrk. 115. RK 2: 7515*. RK 
3: IV 4347. MD I 4: 62, 321, 414. 496, 
6 b: 27, 24: 28. MD II 3: 459, 18: 34, 
21: 368, 533. + Iv. 1232. RK 2: 9279*. 
RK 3: IV 4890. — B: 6277 (= D). MD 

I 7: 206. MD II 4: 3174, 18: 76, 21: 

249. + RK 2: 1324. RK 3: I 503, II 

2221, III 3405. MD 1 6b: 40. MD II 

21: 478. + RK 3: I 936. MD II 4: 
1019. 


RK 2: 6693(?) + UK 2: 4287. MD 
I 8 a: 176, 13: 91, 14: 90. + tlrk. VII 
110, ylrk. 935. RK 2: 165, 5045, 8929. 
RK '3: III 4036, IV 4414, 4814. 4900. 
MD I 4: 399, 7: 265. MD II 21: 74. 
+ Fr. 22. tlrk. IV 9, trlk. VII 347(?). 
RK 2: 7098. RKZ: IV— B: 6405(= D). 
MD I 4: 534, 571, 6a: 134, 10: 10, 14: 
42. MD II 26: 60. -f RK 1: 1620. 
RK 2: 6944*, 8763. RK 3: II 2631, 


Al. 8, 60*, sfgn 440*. RK 3: III 
4177. MD II 2é: 24. + RK 2: 6029, 
8505. + tlrk. VII 215(?). RK 2: 6835*. 
RK 3: IV 4273, 4778*, 4950. MD I 4: 
538, 6a: 132, 6 b: 124. 8a: 28. MD II 
4: 2024. + Al. 3032. RK 1: 3135. RK 
2: 4512, 4674, 5302, 6111. RK 3: IV — 
B: 6334. MD II 18: 65. -f Iv. 5123. 
Fl. 367. RK 1: 1238. RK 2: 406, 6925, 
7228. MD I 4: 302. MD II 4: 3261. + 
tlrk. VI 43, ylrk. 725. RK 2: 1632. RK 
3: IV 4823. MD I 9a: 343. 


„-wWw — (w) 

RK 1: 588, trlk. VII 353(?). RK 2: 
7631. RK 3: I 78, 1565, IV 4252. MD 
II 21: 596. + RK 2: 2227. RK 3: I 
875, IV 4340. MD I 7: 223. + Al, 
2034, trlk. I 4, trlk. VII 120. RK 2: 
452, 2074, 4163, 5695, 7333. RK 3: / 
928, II 1931, IV 5858, 5934. MD IT. 7. 
+ Iv. 1862, yi. 112, hk. 224. RK 2: 
8502. RK 3: II 2283. MD I 6b: 143, 
7: 47, 81. MD II 4: 2986. + nb. 7(?). 


Digitized by 


Google 
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2918, IV 4771, 5472. — B: 6203 (= D). I RK 2: 3560. 4624, 0167. RK 3: I 418. 
4- RK 2: 112*. RK 3: IV 4914, 5634. + RK 2: .977.9. RK 3: IV 4946, 5769. 

+ RK 1: 2069. MD I 11: 254. + tlrk. 4 - Iv. 765. RK 1: 1243, Irk. 37(?). + 

VII 151*. MD II 21: 568. , RK 2: 8803*. 


(w) — w w — — www — 

FF 3: 7 1808. + FF 3: 7 1061. FF 2: 1548, 9215. + tlrk. VII 

+ RK 2: 8688. BÄ" 3: I 1660, 1822. 169(?). RK 2: 7567. MD I 6o: 146. MD 

4- ylrk, 636. RK 3: I 1324. MD 7 4: 7/18: 18. + Iv. 1649. Fr. 1543. Al. 

36. MD II 21: 99, 323, 3.9.5. + tlrk. 6310. RK 2: 6799, 6602. RK 3: 7 332, 

VII 46. ylrk. 26(?), 490. RK 2: 739(?). 333, 537 , 77 1935, 3218, 777 4089(?). MD 

RK 3: 77 2555. + ylrk. 189*(P). RK 2: 7 4: 504, 9a: 410. + yi. 3. RK 2: 

4.93.9, 5628. FF 3: 7 280, 1804, 7F 6257. 7353. MD 7721: 490. + 7277 1: 2877, 

4- 7277 2: 7110. MD 77 4: 2239*. Albr. 62, tlrk. VII 354(9). RK 2: 8277. 

I 0221. RK 3: 7 809, 1411. MD I 4: 

I 341, 6 b: 140. MD II 4: 623. + Iv. 

1321. RK 3: 7 930. MD II 16: 12. + 
MD II 25: 14. + 7277 1: 313. 7277 3: IV 
; — B: 6389. — D: 6255. MD 77 21: 586. 


(w) — www — www — www — (w) 

«rfc 7F 3. 7277 3: 7 1581. MD II RK 2: 1983. RK 3: 77 2047. 4- 

21: 100, 25: 8 . + Albr. 150. RK 2: yi. 42. 7277 2: 526. 7277 3: 5323. + 
6807. 4- MD 7 6 a: 770. 4 - MD 7 15: 66 . 7277 2: 832, 9526*. 7277 3: III 3657. 4 - 

77. 2073. y*. 32. 7277 2: 477, 1673. 7277 
3: III 3996. MD 77 27: 30. + RK 2: 
8930. MD I 6 a: 11 *, 66 : 11*, 21: 4, 
5, 6 , 24: 29. 4 - RK 2: 3005, .9205. MD 
7 4: 320. + 7277 2: 8083 , 9546. + MD 
7 21: 8 . 


(w) — WwwW - W - W - (w) 

Iv. 4061. Al. 2764. tfrfc. VII 193, Albr. 7. RK 2: 77.90, 2076, 2584, 

y/r*. 473. 72.ST 2: 2929, 3008. RK 3: IV 3403 , 67.98, 6276, 7102. 7363, 7406 , 9246. 
4276. MD 7 4: 353, 363, 503, 549. MD MD 77 5: 126, 28: 202. 4- s/y« 596, 

77 19: 766. -+- Fr. 196. RK 1: 7535. yfo*. 700. RK 2: 7587, 1845 , 7595. FF 

FF 2: 1187, 7694, 2327, 4507, 9602. FF 3:7 973, 7450. -I- Fr. 664. Fl. 271. 

3: 7 707, 1223, IV 5805. MD II 4: 1000. Al. 4246. 6108(9), Albr. 100*, tlrk. VII 

+ Iv. 1984, 5713. Fr. 545. Al. 3254, 0/10 ,inQ 1Q1 ° or>OA QOAK 

8*56*, tlrk. VII 180. 7277 2: 1521*, 2901*, 

4757, 5004, 6711, 6847*. 8263, 8733*. 

RK 3: 7 117, 735, 77 2863, IV 4231. — 

B: 6184, 6216*. — D: 6228. MD 716: 

20*. MD 77 4: 3150, 21: 177, 27: 40. 

4- 7r. 4098. 47. 1186, 1854, Albr. 216, 
tlrk. V 29. RK 2 : 2614*, 4636. RK 3: 

7 175. MD 7 3: 203*. MD 77 4: 949, 

2076, 2719, 21: 254*. 


liil é*. I 1 VU, 1 1 I 1U16. 

3836*, 4785. 5084, 9387. RK 3: 71514, 
// 2838, 7F 5023. 37D 7 4: 951, 13: 
26*. MD II 4: 1978, 21: 592*. + Fr. 
2556. 42. 835, 2726*, 2827*, 426r. 794*. 
RK 2: 40, 7373, 1499, 1562, 2237,5345, 
6929. FF 3: Il 2022, 7F 4493. 


Digitized by LnOOQle 
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N. Bure. 


(w) - - W W - ^ - (w) 


Fr. 2116, ylrk. 230, 573. RK 2: 3331. 
RK 3: IV 56OO*. MD I 4: 9, 14: 72. 
MD 11 19: 76. '+ RK2: 829. + Iv. 

Him. RK 1: 1800. 1996, tlrk. VII 19, 
209, 371, ylrk. <>03. RK 2: 1520, 3070, 
4625. RK 3: 7 302, 1072, IV 5623. 
MD I 1: 74, 7: 233, 16: 170*. MD II 
4: 621, 1689, 18: 35, 21: 224, 23: 17. + 
Iv. 715, 3010. RK 1: 1288, 2073, 3289, 
sfgn 317, 329, tlrk. VII 198, ylrk. 322. 
RK 2: 1884. 2321, 4514, 8389. RK 3: 
II 1864*, 2780. IV - B: 6226. MDI 4: 
269. 483, 18: 19, 67, 21: 564, 2ö: 2. + 
RK 2: 6935, 8340. RK 3: I 1257. 
MD I 4: 540. MD II 4: 2685, 21: 265. 
-f RK 2: 4386. RK 3: 1 1684. MD I 
4: 517. 


RK 2: 1817. RK 3: III 3465. MD 
Il 21: 288. + Al. 1252. RK 2: 9119. 
RK 3: I 812, III 4181. MD II 18: 42, 
21: 43. + Al. 895, 2792, 6737, hk, 427. 
RK 2: 1666, 2179, 7799, 8287, 8751, 8765, 
8975. RK 3: I 252, 603, 918* II1924, 
IV 4594, 5257, 5985. MD 1 18: 19. MD 
II 6: 79, 21: 108, 476. + Iv. 890. Al. 
1052, 4740. RK 1: 3851, sfgn 462, 471, 
Irk. 275. RK 2: 1590, 1604, 6399, 6803, 
7851, 9519. RK 3: 1 1737, 777 3801. IV 
— B: 6293, 6417. MD I 4: 435. MD 
Il 4: 2134, 6: 60, 16: 33. + RK 1: 4466. 
RK 2: 618, 2287, 6430. RK 3: I 331, 
470. MD I 4: 190, 291, 10: 15. + Iv. 

1562*. RK 1: 587. RK 2: 4169. RK 
3: 1 545. 


(v-O — w w w — uu — M 


sfgn 249. RK 2: 6850, 7547. RK 
3: II 3281(7), III 3545<?), IV 5854. MD 
I 14: 45. MD II 21: 590. + tlrk. VII 
275. ylrk. 624. RK 2: 4839, 7814, 8223. 
RK 3: II 2460. + RK 1: 1194, tlrk. 

VII 249 *. RK 2: 276. RK 3: I 1051, 
IV 4262. MD I 14: 37*. MD II 26: 27. 
+ RK 3: / 508, II 2003. MD 1 14: 35, 41. 


77. ylrk. 486. RK 3: I 773. 

MD 11 3: 339, 21: 599. + RKZ: ZF4864. 
MI) I 13: 41. + Fr. 2369(7). Al. 1171. 
RK 1: 1550, 2030, Albr. 179. RK 2: 175, 
3348, 4646, 4685, 6735. RK 3: 7 365, 
i 1198, IV 4719. -f Fl. 1004, Al. 993. 

1167. ylrk. 391, tlrk VII 268(?). RK 2: 
| 7055. MD I 7: 270. MD II 6: 645. 


^ w ^ ^ ^ ^ — (v_/) 


RK 2: 1854. MD II 18: 95. + 
MD I 4: 555. + RK 3: 77 2797. + 

RK 2: 9504. RK 3: IV 4290. MD II 
18:86. 22^2: 9219, 9317. MD 714: 34. 


tlrk. VII 78(7). RK 2: 9525. + 

MD II 19: 188. + Iv. 1928, 2528. RK 
1: 2206, sfgn 624. RK 2: 2623. 6564. RK 
3: 7 1283, II2224. IV — B: 6241 (= D). 
4- sfgn 1. RK 2: 1873. RK 3: 77 1979*(?), 
2262, III 3971. IV— B: 6256. + yi. 107. 
tlrk. VI 18*. RK 2: 4572. RK 3: 77 
2589. + RK 2: 4361, 7337. 


(w) - - V_/V_/V - W - (w) 


yW. 782. JBJS: 3: 7 590. JfD 7 14: 
15. + ylrk. 128, 300. RK 2: 2208. 5429. 
MD II 18: 101. + RK 1: 2224. RK 
3: IV 4644, 4944. + tlrk. V 21. RK 
2: 9555. RK 3: 77 2685(7). MD 1 4: 34. 
+ Fl. 842, sfgn 345, ylrk. 452. RK 3: 
77 2248. IV — B: 6338. + RK 3: IV 
4701. + RK 2: 4508. 


RK 3: IV 4348. MD I 7: 158. + 
sfgn 148. RK 2: 5200. RK 3: III 3680. 
MD II 21: 247. + RK 1: 998. MD I 
23: 17. + tlrk. VII 147(7). RK 2: 1959. 
RK 3: IV 4254. + Albr. 137. TtET 2: 

323. RK 3: 7 1076, 77 2009. + s#» 
55*. MD I 4: 306*. 


Digitized by LnOOQle 
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ttrh V 38. 11K 2 : 6719. M3:/F 
4615. + RA 2 : 495/*. MD 1 12 : 9. 

+ /.A" 3: 7 749. 86 \'/. + UK 3: II 2064. 

UK 3: IV 5540. + yi. 37. It K 3: 

I 1113*. 


MI) II 18: + ylrk. 559*(?). . 

+ \fgn 69. 

RK 2: 5241. UK 3: IV DM. + 
tlrk. V 30. + MD I 14: 49. ! 

('■w/ j -—- 8J 

Fl. 57. A/. 6774, 8077. RK 1:1071. 
RA 2: 7087. aa: 3: 7 966. + 7r. 3330. 
RK 3: I 1428. MDI 4: -UV), 85: 74. + 
Al. 1058. 707.1. 7383. //;/• F77 188. 

462, 57.'/. RA 2: 5579. 6355, 77/78. ATT) 

7 7: 26. 8 : 55. AfT) II 4: 315, 780. + 
A/. 10■<'.!. RK 1: 3386, 619, A/5r. 

225. RÄT 2 : 8480, 9293. RK 3: III 3589. 
AfT) 7 4: 443. A/7/ II 4: 314, 5: 107. 

+ Ir. 1330. 2409, 2925. Ar. 2967. Fl 
1651. RK 2: 3206. RK 3: I 1030. MD 
16a: 102. MD II 21: 112 . + ir. 2630. 
4/. 277. RA 2: O. RA 3: // 3216. 
AfT) I 3: 46, 12: 1*. MD II 18: 93. + 
Fl. 259. Al. 040. RK 2: 440-7, 0303. 
0030. RK 3: IV 4323. MD II 4: 2549. 
+ Irk. 119. ylrk. 300. RK2:7114. RK 
3: IV 3403. + sfgn 103. MD II 4: 

1673. 


Fl. 1074. RK 3: IV 5019. MD II 
21: 173. + RA 3: II 2228. MD I 7: 

109. + Alhr. 131, tlrk. V 24, tlrk. VII 
143. RA 2: 546 RA 3: 7493, III 3832. 
71' 4593. MD 7 4: 292. 7: 271. MD II 
21: 141. + RK 2: 263. 8217. RK 3: 

IV 5211. MD II 23: 48. + Ir. 1861. \ 

Fr. 211. Alfn-. 96, ylrk. 25, 496. RA 2: 
9271. RA 3: 7 604, 777 3822. MD I 
4: 106. MD II 19: 39. + Ir. 5341. 

RA 2: 613. 5387. 9458. RA 3. 777 3435, 
7F 4274. AfZ) 7 12: 8 , 16. 1*. MD II 
4: 1481. + Irk. 73. MD I 11: 41. + 

RA 2: 3359, 9326. RA 3: 77 2501. Ill 
3903. Af7> 77 23: 28. + RA 2: 2958, | 

4179. RA 3: 7 458. I 

Lunds Univ. Årsskrift. Tom. XXXIV. 


) (<-/) — — (v--) 

y/ri. 572(?). + RA 3: 7F 5229. AfZ) 
II 6: 2 . 21: 399*. + RA 2: 9150. + RA 
3: 1 190*, 667. MD I 4: 339. + RA 2: 
8248. 

RA 2: 402. + RA 2: 6014. RA 
3: 7 lOOSl?). + (f/rl-, F77 352. ylrk. 62b. 
RK 2: 2507, 6954*. AfT) 77 21: 76*. + 
s/jtn 79. RA 2: 2226, 8230, 0375. 

RK 3: 7 1262. + tlrk. VII114. RK 
3: 7F 4406. MD 11 21: 26. + RA 2: 

2690, 3058. RA 3: 7 998, III 4^88. 
RA 3: 7 375(?). 


Ar. 1564. RA 3: 77 2247. AfT) 7 
85: 58. AfT) 77 4: 3184. + .4?. 1103, 

7154, 9890, Irk. 207, ylrk. 22 . RA 2: 
5775, .'//.m RA 3: 11 2859, 3028, Ill 
3787. MD I 7: 137. 85: 76, 95: 344. 
-I- Al. 3214, 7502. RA 2: 1135. 3579, 
9567. RA 3: 7F 5354. MD II 5: 109. 
-4- Al. 2074, 5472, 8202. RA 2: 555, 
4344, 4556, 6716, 8300, 9389, 9598. + 

Al. 6775. RA 1 : 3014. RK 2: 4369, 
8571. RA 3: 7 775, Il 3023. 4- RA 2: 
5558. + RA 3: 7 1405. + A/. 7228 . 


w — ( —\ 

RA 3: 7F 4709. AfT) 7 2: 287. + 
4/5r. 189. RA 2 : 3445. 8568. + sfgn 592. 
tlrk. VII 57, 577. RA 2: 008, 1318 , 4898. 
RA 3: 7 237, 77 2392* III 3918, 4035, 
AfZ) 7 4: 555. + Iv. 1531. RA 2: 3150, 
5450, 6920, 9257. RA 3: 7 1652, IV 
5840. MD II 4: 1814. + Ar. 27f$(?). 

Al. 1808. RK 2: 8115, 8887. RK 3: 
7F 5732. AfT) 7 4: 279. 7: 238. MD 
II 5: 1204. + RA 2: 7097, 7314. RA 

3 : 77 2411. AfT) 77 4: 557. 4 - tfrA F77 
381. RA 2: 1093, 5342. 7522. AfZ) 7 
12: 16. + Iv. 552 • RA 2: 6886 , 8310. 

RK 3: II2302. + Fr. 3025. Fl. 2048. 

RK 2: 8647. 


20 


Digitized by LnOOQle 
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N. Bure. 


(v) ~ ^ — wwow — w w — (w) 


Albr. 71. + RK 3: 7 664. + tlrk. \ 

VII 278. RK 2: 4155(?). RK 3: III I 
.8872. MD I 4: 452. + RK 2: 7731. | 

RK 3: 7 146, IV 4881, 6101. MD 7 20: 
81. MD II 4: 1120. + Jr. .8057. Fr. 

2677*. 777T 3: IV 4788. 4- 377) 7 4: 
584. + 7«\ Hl83. RK 1: 7228. MD II ^ 
4: 2682. 4- 7JF 3: 7 1374. 


TTST 3: J 475. MD I ib-. 53. + 
FF -2: 2067. TSF 3: 7F 4385. MD I 
4: 469. + Irk. 118 , yir/fc. 201. RK 2: 

6048. + s/yn 262. FF3: 7 1117. MD 
I 20: 28. + Iv. 3466. RK 1: 4434, yi. 

41*. + RK 3: II 2011. 


RK 2: 9592. + Fl. 1079. RK 2: i 

6832. RK 3: 7 53. + yi. 52. RK 3: j 

I 396. IV 5736. 4- 7r. 3053. 377) / 

7: 211. 377) 7/ 4: 2101 + RK 2: 2464, I 
9531. RK 3: 7 807. + FF 3: 77 2159. 


W — 'w - (w) 

MD II 21: 420. + FF 2: 1303. 

RK 3: III 3616. MD II 21: 72. + 
Irk. 247. FF 3: III 3399, 3541. + 
RK 2: 4239, 4571. RK 3: I 219. MD 
Il 19: 108. -f RK 1: 394.5, tlrk. V 35. 
FF3: 1 679. IV — B: 6283. + RR 1: 
1452. yi. 19. RK 3: IV 6028. — B: 
6287 (=I>). -f Iv. 4751. RK 2: 6986. 
RK 3: 7 6.87. 


(4) - W (4 (\J) - W W 

FF 2: 8*7.8. FF 3: / 1222. 377) 
7/4: 115. + RR 2: 7642. jRTST 3: III 

3653*, 7F 5020. 3777 II 21: 237, 374. 

+ RK 3: 7 1055. + 77AT 3: 77 2657. 

+ 377) 7 7: 21. 

FF 3: 777 3414. + 7?F 1: 1558. 


FF 3: 777 3934. -j- FF 2: 7177. 
RK 3: 7 1084, IV 4413. MD I 4: 
337. + RK 2: 9292. + tlrk. VII 42*. 
377) 7 6a: 42. + RK 2: 7087. IiK 3: 
7F 4538. + Irk. 27(P). 377) 7 7: 91. 

RK 2: 6973. + yi. 49. + 377) 77 
18: 88. + 377) 7/ 25: 26 4- 377) 77 

18: 100. 

J7ÄT 3: 7 1564, 777 3499. + 377) 7 
65: 162. 


(w) — W — W - 

Fr. 412. MD I 14: 71. + 377) 77 
4: 7/97. + sfgn 191, tlrk. VII 400. RK 
2: 6893. + Irk. 199. RK 2. 2289, 9142, 
9.564. RK 3: III 3444. 


w ^ — w (w) (w)-(4) 

3/7)7721:540. + 47 7275. tfr*. F77 
777. FF 3: 7F 5746. 377) 77 19: 270. 
+ 77/7 2: 3413, 9260. + Al. 2029(?). 

RK 1: 1079, ylrk. 610. RK 3: 7 1401. 
+ RK 2: 777. 6752. + RK 2: 9277. 

RK 3: III 3917. 

RK 3: IV 4309, + RK 2: 2694, 

6168, 7291. 377) 77 21: 483. + tlrk. I 

8, VII 15. RK 2: 63, 863*. RK 3: 77 
2207. IV 4468. + 377) 7 24: 27. MD 

II 21: 600, 26: 64. + Albr. 166. 

Fr. 1555. + 377) 7 4: 277. + RK 
2: 2182, 7338. + RK 1: 2918. 377) 77 
19: 9. + RK 2: 4476. 


RK 2: 1194. 377) 77 4: 123. 4- 
RK 3: III 35.57. MD II 21: 16. 4- 
377) 77 21: 536. 4- '/Mfc. 942(?). RK 2: 
910, 1670. RK 3: 7 1233. 

377) 7 4: 336. 4- FF 2: 4164. 


W W W w - (v-/) 

Fr. 135. RK 3: 7 47, 7F5109. MD 
I 96: 776. 4- RK 2: 5708. 377) 7 7: 

203. -V RK 3: I 439. 4- ylrk. 581. 


Digitized by 


yGoogle 


Rytmiska stadier. 


I.XXXVII 


<v) — ^ (v) — w(< 

MZ) ii 21: 377. + Zr. 41X4. Fr. 

2050*. Fl. 1934. + Fl. 1000, ylrk. 004, 
AA 2: .5057*, 5457. MD II 25: 55. 

AA 2: 7066. + AA 2: 7489. MD II 
21: 296. + RK 3: II 2853. MD I 4: 
524. + AA 3: 7 49, 7/7 3819. 7F — B: 
6375. JlfZ) 7 4: 5/0. J177) 77 23: 15. 
+ RK 2: 570.5*. ÄTT 3: IV 5355. 

MD II 23: 19. + RK 3: III 3992(?). 
+ <0- 43. RK 2: 0842. RK 3: 7 369, 
77 2002. + AA 3: 7 19, 111 3980. 

MD II 26: 13. + yi. 40. RK 2: 5005, 

9540. TtfZ) 11 21: 555. + 7?TT 2: 5.590*. 


(v-/) — w (•J) -0 — W (' 

BÄ" 3: 1 48. + RK 3: III 3955*. 

' MD II 19: 3. 


MD 7721: 172. + RK 3: 777 4120*. 

RK 3: 77 2581. + AA2: 8933*. RK 
3: 7 1490*. 

RK 1: 542(?). + MD II 21: 488. 

+ RK 3: IV 5002. + RK 3: 1281. + 

MD II 23: 11. 


| RK 3: II 2490. + RK 3: 7 1075. 

! 4" ylrk. 51*, tlrk. VII 210. + ylrk. 7. 

\ RK 2: 334, 2080*, 9235. MD II 26: 71, 

\ 28: 49.5. 

RK 2: 781. + ylrk. 828. AA 3: 

II 2401, IV 5394. + RK 1: 1420. RK 
2: 5714. + MD II 4: 1039. + MD 
I 8a: 51. 

Al. *080, tlrk. VII 2*1. + RK 3: 

1114, IV 4261, MD II 4: 1722. -f 
tlrk. V 27. RK 2: 8669*. RK 3: 7 045. 
MD II 23: 43. + 7/77 2: 6634*, 7556(?). 
RK 3: IV 44i2. + RK 2: 8579. RK 
3: 7 70/5* 1180. 

j) 0-0 — w w — w — (\-0 

7/77 3: 7F 4201, 5440. + .<?/yw 346*. 

; MD I 4: 700. + Fr. 2013. RK 2: 9524. 

! AÄ'3: 7999. 7F 4811.7177)74:432. + 7/77 
: 1: 7507. 7/A' 3: 77 2358. MD I 2: 79.5. 

s/yw 424. + 7/A 2: 8612. 7177) 7/ 

1 26: 57. + A A 2: 7069. + MD II 21: 60. 
i 7177) 7 4: 373. + RK 1: 2334. RK 
1 3: 7 1375. 

AA 3: II 3060. + MD I 15: 33. 

+ ylrk. 570. + AA 2: 4959(?). + 7177) 

, 7 66: 155*. 

7177) 77 21: 435. + 7/A 2: 5757. + 
i AA 3: 7 572. MD I 24: 31. + sfgn 

242. RK 2: 9550. 


('■') — ^ (-') ^ ('-O (>-'') (^) — ^ o~ ) v) (>') — (O 


AA 3: 7 1513. 7177) 7.14: 51. + I 

AA 2: 6691. MD 77 21: 162. + AA 2: 
7527. + 7177) 7 14: 39. 

ÄrJfe. VI 48. AA 3: 7F 4721. + 

MD I 4: 323. 

MD I 66: 63. + AA 2: 7507. ! 


tlrk. V 23. 


AA 3. 7 1487. + AA 3: 7 1097. 
tfr*. FZ 23. F77 307. + AA 2: 10*8. 

+ AA 2: 4355. 

ylrk. 338. + AA 2: 8409. + AA 

3: 7F 4313. 

RK Z: IV 4949(?). 

MD II 24: 18. + Al. 6978. + 

7/A 3: 7 539*. 

AA 2: 7.50. AA 3: 7 1278. .+ Fr. 
1552. 7/A 3: 7 646. + AA 3: 1V 4539. 
AA 3: 7 269, 1005. + AA 2: 2294. 
AA 3: 7 648. 

A A 3: 7F 4963. 


M — ~ ^ W — W — (w) 

AA 3; 7 1497. + AA 3: 7F 5289. I AA 3: 77 2616. + AA 2: 1479, 

+ AA 3: 7 198, 1474, 777 3898, 7 F 4300, | 1597. + AA 2: 5595. AA 3: 71000. MD 


Digitized by LnOOQle 



I,XXXVIII 


N. Bure. 


4717*. MD I 4: 204*, 6a: 103. MD II \ Il 21: 475. + RK 2: 326, 8140. MD 

19: 205. + Albr. 183*. MD II 21: 480. \ II 4: 129, 5: 1094. 


UK 2: 8213. 8892. + RK 3: III 

3846. + RK 3: I 113. II 2888* IV 
4879, 4001. — B: 6154. MD I 6b: 102. 
7: 145. + MD II 21: 340. + RK 2: 1132. 

RK 3: 1V — D: 6376. 


MD I 7: 68. + RK 2: 9170 MD 
II 4: 853. + ylrk. 69. + RK 3: 1 1290. 
MD I 13: 33. + RK 2: 8331*. 


W (w) — — (\j) 

RK 2: 4747*, 8047. RK 3: / 1404. 
1797. MD I 4: 278, 7: 247. + RK 2: 
745, 3833, 5894, 6636, 6797. 7464. 8673. 
MD II 18: 105, 21: 579. +• Fl. 1687. 
Al. 956. RK 2: 9194. + RK 2: 6420. 

RK 3: I 1777. MD II 21: 367. + 
RK 2: 45, 5210. MD 1 23: 23. + lr. 

1730. yi. 40(?). RK 2: 4594. RK 3: I 
1201. IV — B: 6159, 6171. MD II 21: 
62*. + RK 2: 2394*, 6214, 9155. MD 
II 19: 29. 

RK3: I 1794, IV 5102. + RK 2: 
2875. + RK 2: 7644. RK 3: I 1292, 

1597. MD I 16: 143. + RK 3: 1 1466. 
+ RK 3: / 616. + RK 2: 5779. 


(*—0 - W + ) (w) W (<—0 (+ (w) 


RK 2: 7473. + MD II 21: 116. + i 
11K 2: 9282. RK 3: 1 1382. 


11K 3: 1 868. IV — B: 6155. + t 

MD I 16: 200, 17: 46. + Albr. 124. 

RK 2: 5120. I 

RK 2: 9288. MD II 21: 95. 


RK 2: 4886. + RK 2 : 5033. 6622. 
+ RK 2: 2176. + RK 2: 4562. + 

tlrk. VI 5, VII 157. MD II21: 22. 416. 
+ RK 3: Il 2700 
RK 3: I 1541. 

RK 2: 6855*. 8048. 

RK 3: IV — B: 6347. + RK 2: 

6651, 6654. 


0-0 — — UUUUW — VJ +) 

RK 2: 2906. + RK 2: 1746, 6677. RK 3: III 4038. MD I 3a: 68. + 

MD II 21: 173. + RK 2: 7272. RK j RK 2: 6075. + RK 3: II 1923. 

3: IV 4066. MD 11 19: 211. + MD II 
18: 11. + MD II 4: 3210. + RK 3: 

II 2886. i ‘ 


+0 — w [yj) — w 

RK 2: 3364. MD I 17: 48. MD 
II 18: 54. + RK 2: 780. RK 3: 71348. 
MD II 19: 145. + RK 3: II 2064. 

MD 11 21: 525. + RK 3: IV 6009. + 
11K 2: 6697, 8041. + RK 3: I 1728. 

RK 2: 6772. + RK 3: II 3270. 
+ RK 3: I 596.+ RK 2: 7357. RK 3: 
I 581. 

RK 3: IV 5200. + Irk. 49. + 

MD 11 21: 156. 


w — — w (+ — (+ 

MD 1 17: 7. + Iv. 1394. + tlrk. 

VII 284. RK 0574. + RK 3: IV — B: 
6265. + Al. 2486. ylrk. 19. RK 2: 970(?). 
+ RK 3: I 549, 1651. + RK 2: 801. 
MD II 23: 23. 

RK 3: IV 5275. + RK 3: 777 3644. 
+ RK 3: I 526. + ylrk. 540. RK 3: 

7 126. 

RK 3: IV 5881. + sfgn 243. RK 
2: 8332. + RK 3: 1 1187, 77 3161. + 
RÉ 2: 0383. + RK 3: IV 4247. 


Digitized by LnOOQle 





Rytmisk» studier. 


LXXXIX 


(^) — w (w) [S] — w ^ 

RK 3: I 730. 

RK 3: 11 2683. + RK 3: 11 mx. 
MD II 21: 259. + RK 3: I 1813. 

MD 11 21: 239. + RK 2: 8771. + 
RK 3: 1 1317. 


(4 — ^ (v S) {4 w 4, 

RK 3: II 2712, III 4170. sfgn 400. 
4 ylrk. 800. MD II 21: 189. + tlrk. 

Vli 200. 4 MD II 18: 56. + ylrk. 

563. RK 3: 1 334 + MD I 4: 458. 

4 RK 2: 7410*. 


MD II 19: 75. RK 2: 7984*(?). + 
RK 2: 1707. + MD I 14: 47. + tlrk. 
VII 234. + MD 7/18: 114 4 RK 

3: I 776. 


^ •w/ - (4 - (4 

RK 2: 2808. MD II 21: 543. + 
trlk. V 37, ylrk. 20. MD 1 16: 47. 

RK 2: 4037*. + RK 2: 0100. + 

MD I 7: 100. 

MD I 7: 10. 

RK 2: 69510'). + RK 3: II 2408. 
MD II 21: 197. 


4 - W ^ W - (4 

RK 2: 541. 4 3/7) 77 5: 320. ylrk. 
843. + RK 2: 2077 tlrk. VII 224. + 
ylrk. 671. + RK 1: 1770. MD 11 21: 
221. + RK 2: 01*7. RK 3: Ill 3403. 

RK 2: 3209. + RK 3: III 3477. 

Fl. 950. + RK 3: 777 3853. + 

AI hr. 01. + RK 1: 1743. MD II 

18: 81. + RK 3: 77 1933. 4 RK 3: 
7 1139. + RK 2: 7934. -f MD 11 21: 
472. + RK 3: IV 4070{?). + 3/7) 7 

4: 502(?). 


RK 3: 777 3707. RK 2: 2073. 4 | 
RK 2: 5046. MD II 18: 8. RK 3: 7 I 
1180. -f RK 3: IV — B: 6376. + 

RK 3: IV 5057. + RK 2: 7003. MD 
II 21: 248. + tlrk. II 12. 


(4 — ^ (4 (w) (w) — ^ 

MD II 19: 217. tlrk V 20. + RK 
3: IV 4511. + RK 3: 7 1086. + RK 
3: II 3300. + RK 3: 7 1345. + RK 

3: 7 342. 


if-K" 2: 7530, + i?# 2: 4173. + 

y/r/.:. 961(9). 


.K4-u(v)( u )W-M 

2: 5882. sfgn 20, tlrk. 111 8. + 
RK 3: 111 3837. + RK 2: 7028. RK 

3: 7 1065. RK 2: 5800. RK 3: 7 621. 
+ AA' 3: 7 1/3.9. + s/yn 37(?). tfr*. F7 
0. AA 3: 7F 73/2. + 1 RK 2: 7425. 
+ RK 3: 7F — 7): 6347. 4 ylrk. 919. 
4- tlrk. VI 12. 

^ C'-') 04 (4 (4 — (4 

AA 2: 6822. + ylrk. 656. + RK 
3: 7 080. 4- RK 3: IV 4904. 4- RK 
2: 1205. 4- RK 2: 2702. 4- RK 3: 7F 
4327. 


0(4 — — (4 

Fr. 1548. 4- RK 3: 7 515. /r*. 26. 


— ^ ^ ^^ ^ — ^ (4 (4 — ^ (4 — (4 

RK 2: 4055. \ RK 2: 5198*. 4- RK 2: 1102. 

(4 — w 04 (4 (4 — — w 04 (4 (4 — (4 

y/r*. 14. | yW. 522. + 7iA 3: II 2408(?). 

M - w (4 (4 (4 (4 (4 (4 (4 - w (4 (4 (4 (4 (4 (4 (4 - - 04 —(4 

ÄA 2: 6908(9). | RK 2: 9131(9). 

Lnnda Unir. Årsskrift. Tom. XXXIV. 21 


Digitized by LnOOQle 



xc 


N. Bnre. 


w w — w 


w — l^) 


^ ^ — | w — w — Ir. 194, 227. 390, 495, 654, 684, 763, 871, 1010, 1179, 1350, 

1422. 1516. 1575. 1668, 1697, 1845. 2286. 2350,2499.2537,2624.2650,2697,2991, 
3133. 3263, 3271, 3628, 3771, 3876. 4000. 4028, 4153. 4154, 4466, 4472*, 4473, 4754, 
5185, 5571. 5664. 

Fr. 104. 276, 340, 505. 694. 1284. 1353. 1359. 1383. 1659, 1757. 2299, 2354. 
2368, 2378. 2564, 2567. 

Fl. 82, 456. 699. 738*, 1063, 1655. 1856. 1987. • 

Al. 246, 572, 904. 997, 1392. 1610. 1676, 1705. 1734, 1827(?). 2064, 2288, 
2306. 2321, 2341. 2344 2597. 2611. 2697. 2782,2985,3094,3206.3208,3333.3350. 
3436, 3601. 3635. 3823. 3905. 3988, 3991. 4226. 4227. 4587(?). 5196. 5208, 5832, 6004, 

6013, 6624. 7088, 7363, 7377. 7552, 7759*. 8139, 8206, 8263. 8288, 8478, 8542*, 8564, 

8574, 8599, 8612, 8659, 8665. 8840, 8933. 9455. 9570. 9620*(?). 9776. 9844, 9956, 
10039 10102. 10291, 10490*. 

HK 1: 651. 775. 1031, 1040, 1244. 1486. 1515, 1571. 1908. 2627. 2734. 3098, 

4073, 4278. 4295. 4440. t>fyn 455, Al hr 13. hk. 62. 252, 338, 449. tlrk. V 3. tlrk. VII 

159. t/hk. 31. 214. 224, 308. 383, 541. 627. 

HK 2: 51*. 567. 575. 641, 758. 996. 1249. 1273. 1361, 1679. 2068, 2907, 3044, 
3327. 3546, 3627, 3702. 3838. 3889, 4343, 5028. 5201*, 5854, 5943, 6533, 7042, 
7307*. 7521, 7588, 7643, 7808*. 8125. 

HK 3: / 553, 850. 981, 1201. 1202. 1232*. 1343. 1394. 1835, Il 2416. 2593, 

2600. 2627, 3029. III 3565. 4119. IV 4428. 4430, 4454, 4622, 4702, 4787, 5111. 

5605, 5666. 5762. 5815, 6127. — B: 6341 (= I>) 6366. — I): 6210*. 

J/7) I 2: 69, 102. 4: 20, 129. 7: 121, 373, 85: 129, 182, 9a: 38, 85. 139, 191. 

95: 191. 359. 11: 224. 14: 33, 15: 84. 

Ml) 11 3: 118, 142. 237, 314. 334. 344, 363, 432. 4: 192, 486.506, 570*. 607. 
608, 632, 746, 828. 943*. 1259. 1548. 1987, 2122. 2316. 2317. 2636. 2653, 2730, 2874. 
3216. 3254. 5: 251. 496. 804. 1033. 1358, 1484. 1599. 1907, 15: 3,17: 13, 19: 149*, 
174. 21: 346. 595, 28: 81, 361. 400. 

Ir. 472. 1010. 1295, 1390, 1682, 2999. 3024, 3060, 3298, 
3748, 3794. 4407. 4855. 5104. 5133, 5395. 

Fr. 40. 650. 857, 927, 1320, 1447, 1759. 

Fl. 220. 1203, 1837. 1892, 1942. 

Al. 608. 1089. 1569, 1638, 1800. 1818. 2558, 2565, 4296. 4948, 5046, 5283. 
5558. 6278, 6615, 7232. 7296, 7394, 7455, 7654, 8047*. 8434, 8652, 8784, 8983, 
9330. 9531. 9621, 9622, 10098. 10162, 10221, 10257, 10301(?). 

HK 1: 136, 538. 898. 1126. 1139, 1843*. 1886, 2302, 3470, 4028. sfgn 58, 195, 
298*. 630, Alhr 3. hk. 114. 306. tlrk. VII 276, 411. t/hk. 190. 551, 889. 

Hl< 2: 783, 1570. 1767. 1923, 2025. 2719. 2849.‘3006. 3208,3698,3730,4065, 
4227*, 4295. 4423. 4450. 5228, 5672, 5696. 5993(?)*. 6224, 6347, 6671, 7476.7617*, 
7712, 8545. 8684*, 8773, 9251. 9334*. 9395. 9400, 9497. 

HK 3: I 1713. 1779, 1831, II 1920. 2348, 2799, III 3441, IV 4301. 5135, 
5420, 5572. 5591. — D: 6321. 

MI) I 3: 57, 4: 356, 7: 43, 433. 8a: 42, 85: 180, 9a: 127, 286, 430. 95: 127. 
276, 11: 276. 

MD II 4: 280, 1005, 1342, 1556. 1606. 1986. 2233. 2362, 5: 6, 340(?), 393, 
991, 1990. 21: 299, 28: 9. 77, 316, 347, 467, 531, 575. 

ww-^-w.-w- Ir. 730, 732, 1678, 1688. 1711. 1820. 2095, 2379,2557. 
5625. 3319, 3342. 4007, 4076. 4210, 4322, 4376, 4378, 4521, 4770, 4824, 4828, 4961*, 
4999, 5054, 5083, 5131, 5144. 

Fr. 44, 384. 467, 992. 1147*, 1368, 1371. 1496, 1600*. 1841. 2078, 2884. 


Digitized by LnOOQle 



KvtmiHka ntmlier. 


XOI 


Fl. 294(?). 875. 977, 1034. 1420, 1401*, 1724, 1824, 1882, 2012 

Al 109, 171. 291, 004, 477, 492, 557. 600, 609. 698. 804, 816, 944, 1001, 
1019, 1091. 1 556. 1655. 1680. 1700, 1769. 1906.1901,2140.2165.2172,2281,2064, 
2479, 2555, 2768, 2827. 2808, 3177*. 0252. 0267. 0420. 0497, 050o, 0504, 0645, 
3889. 0920. 4040, 4104*, 4215, 4228, 4257*. 4008, 4044, 4048. 4054, 4451. 4452, 
4566. 4577. 4890, 4907. 5011.. 5074. 5186. 52**4. 5248, 528o. 5000, 5062. 5070, 5417, 

5569. 5610, 5645. 5681. 5688*. '>707, 5702. 5756. 5761, 5770. 5709, 5850. 5899, 6005, 

6105*. 6194. 6271*. 6508. 6561. 6574. 6602. 7000. 7405. 7508, 7527. 7599. 7812, 
7902. 7904. 7907. 7955. 7971. 8024. 8083, 8085, 8101. 8125. 8195. 8250, 8255*, 8058, 
8466. 8479. 8547. 8605. 8616. 87**2. >* 708 . 8822. 8840 . 8989. 9044, 9**55. 9100, 9011, 
9051. 9404. 9475. 95**6. 9564. 9575. 9605. 964**, 9667, 9771. 9966, 1**151, 10187, 
104**9. 1**410 1**481. 10496. 

UK 1: 27. 409 501*. 905. 10**2. 1142, 1144*. 1912. 2090. 2401, 2699. 2891, 
2997, 0040. 0062. 0150. 0205. 0009. 0420. 0491, 0601, 07:12. 0749, 0912. 4470*. nb. 
10, 61. »fqn 205*. 204. 022. 412*. 481, 504. >/i 66. Irk. 426. glrl: 60. 71. 

UK 2: 891 1207. 1061. 1412. 1417. 142^. 2290. 2002, 2644 2699. 0162 0774. 

3949. 0999, 4009, 4100. 4097. 5068. 5600. 5989. 6287. 6026.6566. 677!*. 6804, 6908, 

7222. 7288, 7364. 7624 7718. 7719. 786«(?). 8171. 8204 8761, 9627 

HK 3: 7 100. 179. 0**7. 846. 975. 1166. 1209. 7/ 1902. 1942.2180.0060.0065, 
77/ 0882. IV 4010. 4000. 4925. 4961. 5031. 5495. 5691. 5690. 57«7. 5849. 5912, 
6128. 6129. — B: 6205. 6018 (=1*1. 6078. 

MD I 1: 60, 66. 2: 02, 76. 222, 298*. 3: 05. 4: 105*. 65: 26(V). 7: 109. 184), 8a: 
117. 85: 05, 159. 9a: 8, 92, 251. 095, 95: 8. 92. 146. 210. 11: 115. 15: 05, 80 

MD II 3: 69. 120*. 272. 078. 4: 16. 401. 404. 540, 600. 1**92, 1252. 2**48, 
2646, 0**85. 0107. 5: 120. 404. 891. 1006. 1405. 14«6. 1788. 15: 67, 18: 29. 21:82, 
25: 9. 28: 92, 11«. 164. 069 5**8*. 6**5. 

Ir. 574. 714. 746, 75*»*. 759. 1400. 2420*, 2719. 0002*, 
34q0. 4021. 4025, 4555, 4901. 4940. 4964. 4981. 5019. 5079, 5086, 5148, 5412. 

Fr. 639. 1208. 139**. 1745. 241*:. J 493 >598. 

F'. 022, 920, 1871, 1880. 19**6. 1925*. 

Al. 851, 891, 1000. 107« 1150. 1200*. 1494, I79'>. 2**16, 2006. 2206, 2207, 
2098. 2507. 2601. 2602. 2922. 0111*. 0572. 0578. 0605. 0620, 0692*. 0«09. 4181, 
4278. 4470, 458<i. 4811. 4902. 4977. 5065, 5141. 5265.5007.5701.5781.5965,6716, 
6764, 6852, 7200. 7068*, 7549. 7707. 7708, 7794, 7961, 7979. 8018. 8090, 8213* 
8046, 8068*. 8561. 8565. 857»), 8651. 8752. 88**1. 8909. 8920, 8970, 9106, 9111, 
9’09. 9170, 9016, 9421, 9477. 9577. 95 w 3. 9759. 9929 10106, 10216. 10401 

RK 1: 436. 768. 79**. 1476. 1542. 1562. 1718. 2961. 0:497, 40**7, 4060, 4424, 
sfgn 57*. 65*. 554. tlrl: VII 4. 250. i/lrl; 68. 197, 710. 787. 

RK 2: 83*. 98. 188, 515, 722. i**77. 1161. 1253, 1057. 1099, 1517. 1559. 1596, 

1802. 1828. 2480, 2896. 2966, 0020. 0704. 096«. 4109. 5025. 5982, 6**12, 6002. 7182, 

7001. 7648, 7710, 8057, 8130. 8100. 880**, 8961, 9200, 9217. 9049. 9060. 9507, 9587. 

RK 3: I 025. 1178, 1787. 77 1891. 2017. 2512, 0059*. 0285, 3009, 111 0496, 

3510*. 3828*, 0840, IV 4959, 4980, 5220. 5618*, 6116 - B: 6401. 

MD I 6 «: 3. 52, Qb: 79. 7: 472, 478, 486, 8a: 84. 9«: 24, 118, 006, 412*, 9b: 
24*, 205, 240, 256*, 17: 43, 18: 2. 

MD 77 4: 195. 442*. 490. 555. 1025. 1102, 1577. 1921. 2490*, 2666, 2674*, 
2770. 2840, 5: 661, 9**0. 1178. 1083. 1407, 1729. 1929. 15: 81, 10: 11, 18: 15, 16, 
21: 325. 005. 28: 55. 88. 


WW - ^ 'w' — ^ — (v_/) 

Iv. 86, 124*, 469. 1567, 1886, 0166, 0004, 3070, 3418, 
3510. 4080, 4509. 4741, 50**8. 5081, 5200. Fr. 779, 1154, 1204. 1720, 1795, 2592, 
3104. Fl. 528. 1173, 1088. 1765, 1985. Al. 945, 1634, 2562, 3189. 4129*, 4205, 


Digitized by LnOOQle 



xcu 


N. Bure. 


437a*, 5468, 6648, 7201, 7609, 8116 , 8282 , 9544, 9619, 9645*, 10266, 10338. RK 
1: 892, 1129. 1593. 1664, 1855, 1983, 2106, 3213. 3613*, sfgn 135, Albr. 85. Irk, 
143, tlrk. IV 16, tlrk VII 109, 324, ylrk. 195, 242, 315, 351. 378, 544, 775, 902. 
RK 2: 208, 1394, 1397. 2647*, 6163(?), 6354, 6612* 7573. 8020, 8433. 8496, 9285, 
9391. RK 3: I 554. 561, 779, 987, II 2626. 2923, IV 4536(?). 4910, 4927, 5070, 
5181, 5563. 5585. 5959. — B: 6336. MD I 1: 37, 3: 68. 4: 322. 508, 556, 6a: 100. 
MD II 3: 388, 4: 1592*, 1971*. 2120, 2857, 5: 251, 1363. 1569, 18: 31, 40, 19: 139, 
21: 38. 312, 451, 28: 91. 97, 279. 

| w-w-w Ir. 1341. 1451, 2038, 2360, 5429, 5606. Fr. 2080, 2241, 
2622. 2770, 3095. Fl. 382. Al. 3216, 4184. 4426, 5200. 5333, 7199, 7550, 8262, 
9665, 9735. RK 1: 76, 303, 1456, 1862. 2433, 3932, Irk. 213, ylrk. 759. RK 2: 
1401, 1966, 2056. 3252. 5841, 6673, 6937. 7716, 8233, 8578, 8796, 8983, 9100, 9230, 
9263, 9521. RK 3: / 231. 968, 1212, 1601. 11 2270. 2827, 3052, IV 4638, 5460, 
5887, 6079. — D: 6239. MD I 2: 353, 4: 433. 7: 88*. MD II 1: 3, 24, 4: 273, 
1234, 1343, 1460. 1720, 1805, 1898. 25: 31*. 28: 304, 448, 637. 

Iv. 1044. 1812, 2108, 2151, 2854, 2980,2988,3982, 
4381, 4759, 4814, 4822. 4966. 5027, 5071, 5171, 5372. Fr. 164*, 461*, 625, 1367*. 
2201, 2457. 2720, 2832*. Fl, 844, 1376, 1541. Al. 118. 198. 272, 313. 358, 580, 
631. 933, 977, 1220. 1333. 1443. 1540, 1633, 1725, 2014, 2084, 2327, 2393, 2561, 

2717, 3012. 3435, 3701*, 4045, 4187, 4618. 4896, 5917, 7698, 7807, 7813, 8118, 

8199*, 8284, 8915, 9332, 9764*, 9897*, 9978. 10465, 10484. RK 1 : 309, 1337, 1365*, 
1623, 1697*. 1724, 2117. 2195*. 2562*, 3369, 3479, 3589, 4055, 4317, 4469. 4496, 
nh. 81* sfgn 232, 337, 356. 533 Albr. 154*. 207. Irk. 88. 152. tlrk. VII 52*. 77, 
93, 111, 127. 212*. 260. 266, 386*, 410*, 419. 424. ylrk. 147. RK 2: 81, 235, 1140, 
1150, 1151, 1681. 1878, 2263(?). 2267. 2372, 2387. 2442*, 3820, 4145, 4257, 4806, 
5587, 5723, 6692. 6726, 6765, 6786. 7884*, 8160*, 9413*, 9566,9573. RK 3: / 247, 
301*, 361. 932, 1342, 1577. 1809*, II 3169, 3215, III 3430. 3668, IV 4423, 4686, 
4940*, 5202. 5468, 5535, 5860. — B: 6233. 6370 (= D), 6371. MD 1 6a: 1. 2*, 
141, 6 b: 44, 9a: 162, 248, 95: 162. 14: 73, 20: 1*. MD II 3: 348. 4: 112, 546*, 
912, 1036, 1048, 2012, 2221, 2353. 2774. 3176, 5: 52*, 216, 18: 70, 19: 117, 203*, 
21: 462*. 557. 23: 36, 26: 46, 28: 189. 

14. 993*. 1030, 2037*. 2099, 2481, 2746, 4006. 4208*, 
4406. Fr. 731, 1709. Fl. 646, 862, 968. 2080. Al. 414*, 813, 1153, 1366, 2246, 3442, 

4616*, 4993. 6306*, 6370, 7200*, 7819, 8020, 9930, 10237, 10289. RK 1 : 23, 209*, 

704, 1344, 1606. 1863. 2799. 2835, 3774. 3775, nb. 43, sfgn 539, tlrk VII 23, 181, 
310. 355, 390. RK 2: 133*, 771*. 1029, 1370. 1633, 1643, 2100 2326, 3242. 3460*, 
4086, 4223, 4299. 4745. 5221, 5299, 5381, 5892*, 6024, 6132, 6290, 6341*, 6534, 
6549*, 6601, 6754, 6795, 7041. 7655, 7766, 7773. 7974, 8161, 8286, 8774, 8918. 
9020, 9283*, 9421. RK 3: / 358. 408. 880. 1538*, IV 4882, 4913* 4945, 5270, 
5613, 5886. — B: 6220. MD I 4: 347, 500, 6a: 128. 8a: 44, 8 b: 48, 9a: 209. 327, 
16: 149*, 207. MD II 4: 255, 1813, 1932, 1934. 3284, 6: 38, 973, 23: 34. 26: 25, 
28: 20. 


^ ^ - V-/W — W — (*-<) 

Iv 1384i 1536) 1647i 1939, 2645*, 2797, 2802. 3291, 
3683, 3770, 4068, 4149, 4936*. Fr. 817, 1191, 2696. Fl. 183(->), 1083. 1205. Al. 
312, 859, 1230, 1489. 1735, 1966. 2204, 2592, 2800*, 3406. 3509*, 3512*, 3813, 4106, 
6166*, 6452, 7081, 8147, 8601, 9002*. 9326. 10006*, 10199. RK 1 : 41, 235, 757*, 
2367*, 3010, nb. 75, sfgn 248, yi. 8. Irk. 116, tlrk. VI 27, tlrk. VII 321, 369, ylrk. 
156. RK 2: 1222, 2567, 2905(?), 3188, 6003. 7992, 8513, 9414. RK 3: 1 256* 
783, 1511, 1648, 1679, 11 3236, IV 5264, 5461, 5724, 6106. MD I 7: 8, 114, 8a: 
74, 9a: 171, 9 b: 124, 13: 68. 15: 36. MD II 3: 46, 4: 1394. 1690, 1882, 2566, 6: 
803. 657, 817, 1418, 1512, 19: 202, 21: 55, 163, 348, 28: 662. 


Digitized by LnOOQle 


Rytmiska studier. 


XCIll 


Iv. 31, 60, 351. 1386, 4264,4984. Fr. 2621. Al. 42b, 

1111, 2354, 3038, 5675, 6282, 7322. 7936*, 8132. 8819, 9164. RK 1: 1367. ylrk. 

318. 398, 582, 584. RK 2: 6049. 6928, 7967. 9056, 9623. RK 3: 1 1506, Il 1955*, 
2529*, III 3795, 4193, IV 4230, 4551. 4781. 5142. 5371, 5372, 6111. MI) 7 4: 
224, 359, 13: 101, 16: 99. MD II 4: 2065. 2823*, 15: 53, 28: 341, 535. 

|K 181, 538, 1022, 1344, 1444. 1503, 1613, 1775, 1790, 

1987, 2000, 2206. 2397, 2552*. 2843, 3126, 3203, 3426, 5188, 5219, 5423, 5633, 

5708. Fr. 477. 624, 718, 1129. 2133, 2508. Fl. 702, 1533* 1833. Al. 692. 855, 
911, 913, 1035, 1199, 1300, 1442. 1539, 1576. 1594. 1636', 1905, 2081. 2094, 2202. 
2283, 2287. 2299, 2506. 2615, 2651, 2685, 3306, 3848, 4208, 4222. 4662, 5497, 

5532, 5996, 6892, 7403, 7498, 7531, 7869, -8067. 8096, 8188. 9682, 9786. 9869, 

10122, 10324, 10473. 10506. RK 1 : 865, 1263. 1621, 1665, 2017.2023.3336.3441, 
3608, 4515(V), vfyn 89, 435. 456, 625, yi. 18, Alhr. 15, Irk. 147*, 356, tlrk. VII 133, 
145, 161, 325. t/hk. 240*. 434*. 499, 706, 711. 729. 815. RK 2: 1068, 1089. 1188. 

1785. 2601, 2877. 2987, 4851. 5106*. 5979. 6798. 6963, 7002. 7305, 7685, 7978, 

8008(?), 8374. 8697*, 9621. RK 3: 1 105, 633*. 784. 978. 1156. 1224. 1727. 1818, 
II 2039, 2346. 3090, III 3394. 3542, IV 4576, 4625. 4668. 4684. 4947. 5050, 5199, 
5335. 5423. 5429, 5670, 5740. 6089. — B: 6234. MD I 1: 64. 79. 3: 161. 4: 497, 

6a: 143, 6 b: 1. 7: 24. 167. 196, 8«: 50*. 85: 210. 9 h: 361*. 11: 86 , 14: 38. MD II 

4: 73, 1256. 1512, 2086, 2125. 2279. 2526. 2539. 2713. 2848, 2858, 2864. 5: 865. 
1661. 16: 37, 19: 55. 68. 228. 21: 222. 385. 28: 490. 634. 

Iv 120, 170. 465. 802,927.978.2181.2260.2264, 
4086. 4554, 5632. Fr. 236. 898. 1411. 1845, 2419. 2902. Al. 46. 122. 472, 612. 
1894, 2847, 3193. 3751. 4184. 6204. 6436, 7306, 7629. 7666, 8366, 8882, 9350. 9946. 
RK 1: 1020 *. 1862, 1974, 2312, 2547. Ur k. V 31. RK 2: 249*. 1227, 1675, 2236, 

2883. 2913, 3476. 4506, 5191, 5881. 5921. 7591. 7650, 8177, 8221*, 8582. 8658. 

8704, 9253, 9337*, 9411, 9448. RK 3: / 194. 222. 504. 668. 1105, IV 4332, 465'6, 
4765, 5048, 5120. 5205*. 5214. 5244. 5288. 5763. — B: 6193. 6419. — D: 6182. 
MD I 2: 207. 6/>: 24. 7: 6 i. 9 b: 280, 16: 169. MD II 4: 598. 1572*, 2541, 2687, 
2701, 2872, 5: 1167, 1704, 21: 57, 146, 583. 23: 33. 26: 3. 

Ir. 667, 1583, 1721, 1869. 2049.2271,2275,2345,2718, 
2992.' 3079. 3115, 4099, 4294 4639. Fr. 1068 . 1102, 1758 Fl. 37. 1044, 1545, 
1549. Al. 271. 740, 839, 1126, 1706. 2124, 2843. 3074, 3845. 4527, 4982. 5170, 
5813, 5869, 5919, 6157. 6186. 6366, 6842, 7238, 7541, 7581, 7600, 7883, 7890, 7967. 
8184, 8335. 9021. 10057, 10515. RK 1: 31. 1501, 1735, 2456, 2587*, 2675. 4523, 
tbk. VII 174, 329*. RK 2: 1577. 1887. 1905. 1989, 3400. 7688, 7795. 8056. 9186*, 
9544. ItK 3: / 551*. 1034. III 3522, 3911, IV 4443. 4568, 4903. 4909, 5087, 5207, 
5469. 5499. 5676. — B: 6367 (= I)). MD I 6 h: 20*. 92*. 116*, 11: 302. 13: 89, 
16: 72. MD II 4: 329. 2854. 3146, 5: 396, 1262. 16: 19. 21: 316*. 26: 45. 28: 373. 

ww—w — ww 1 — 89, 629, 2468, 2885, 3005. 3035, 3925, 4957. Fl 

73. Al. 1355, 1949. 2215, 3017, 5377, 5458. 6342, 6440, 6618, 8238, 8623, 8810. 
9513, 9865, 10574. RK 1 : 773*. 802, 1058, 1147. 2134, 2166, 3710. yi. 98, 113. 
tlrk. V 13. ijlrk. 185. RK 2: 316. 418, 679, 921, 2519, 5419, 5554. 6401, 7200. 
8370*. 8426, 8671, 9424 9427. RK 3: I 829. 105<>. 1463, 1815, Il 2041. Ill 3813, 
3864, IV 5021, 5320, 5449. 5576. MD I 1 : 59. 2: 335(?), 4: 214. 6 Ir. 71*, 88. 
MD II 4: 1840, 2846, 6: 774. 26: 55. 


_ Iv 1639 1662,1907,2193.2215.2373.2414,2720,3010, 
3013, 3335*, 4769, 4925, 4948. Fr. 895, 3146. Fl. 1201, 1857, Al. 40, 483,857, 
963, 2463, 3781, 3808, 4547, 5940, 6250, 6355. 7336. 7562, 8694. 9161, 9278. 9649, 
9755, 10119, 10505. RK 1: 241, 486, 817; 975, 1026. 1291. 1598, 2704. 3087, 
4505, yi. 23, 68, Albr. 37, Irk. 139, tlrk. V 20,. tlrk, VII 178*, 185, 366, 402, ylrk. 
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Digitized by LnOOQle 



XCLV 


N. Bure. 


228. UK 2: 5042, 5815, 6037, 6336. 6597, 6941. 7162. 7794*, 8465. RK 3: I 
138*(?), 907*, II 1977, III 3768, IV 4264. 4606, 4621, 4954. 5299, 5453, 5624*. 

5688, 5870*, 6122. — I): 6214. MI) I 2: 278, 66: 25, 158. 7: 380. MD II 4: 

1069, 1473, 1502. 3278, 6: 128, 16: 38. 18: 39, 21: 39. 257, 28: 109, 323. 

h. 1293, 1409, 1774, 2437,4495*. Fr. 737, 1769, 
2279. Fl. 244. 1415. Al 583. 982, 2139, 3743, 6660, 6979. 8317, 8440. 9750, 

9820. 9894. RK 1 : 612. 1246, 2915, sfyn 285, 288. 318. tlrk. VII 315, ylrk. 46. 

RK 2: 132. 1027, 1105, 1723, 2345. 5131, 5211, 5971. 6884, 8455, 8882*. RK 3: 
III 3471(?). IV 4600, 5942. MI) I 3: 179. 4: 4, 114, 163, 385, 8 a: 78, 16: 28. 
MD II 5: 887. 19: 235, 28: 144. 

Iv. 5(v), 1026. 1439, 1651, 1669. 1732.1784, 1873,2152. 
2190, 2434^), 2910, 4053. 4581. 4888. Fr. 422, 1300*. Fl 208* 217, 1052, 1249, 
1330, 1386, 2084. Al. 705. 764*, 886, 1277, 1592, 1856. 2231, 2249, 2439, 2593, 2808, 
3152, 3821, 3841, 5664. 6212. 6272*, 7262, 7333. 7422, 7470. 7841, 7900. 8504 
8522. 8749. 9123, 9481. 9737*. 9785*, 10229, 10453. RK 1 : 50, 1195, 1372*, 1630, 
1894. 1980. 2185, 2361*. 2394. 2485, 2661, 2809*. 3028, 4351, 4413. sfgn 204, 311, 
tlrk. VII 113. i/lrk. 720. RK 2: 456, 2667, 2933. 3089. 3602, 3721, 3952. 4047. 
6375, 6602, 6890*, 7407, 7516. 7725. 8103, 8749, 9489*. RK 3: II 1954, ITI 3639. IV 
4521. 5234. 5511. 5681. 5752. 6062*. — B: 6343. 6399*. — D: 6284. MD 1 1 : 
62, 75, 3: 133. 4: 318, 446. 566. 6a: 27, 65: 30. 147. 8a: 46. 85: 50. 9 u: 67, 213. 
95: 72, 11: 344, 13: 48, 19: 9 MD II 3: 66*, 180, 4: 616, 1514, 1746, 2341, 2650. 
2655*. 5: 78, 256, 1629, 1783. 21: 275. 

1294, 1296 2035. 5192. 5397. Fr. 784,2094 .4/. 

73. 725*. 748. 1485, 1507. 1559. 2206. 2245. 3818. 4088*, 4392. 4655, 6024. 7256. 
7556, 7908 7973*. 8546. 8804. 8959. 9256, 9285. RK 1 : 455, 911. sfyn 438, 497. 
Alhr. 42. Irk. 303. tlrk. VII 28*. ylrk. 752. RK 2: 1032. 1342*, 2135. 2276. 2402. 
2490.- 3114. 3336. 4532(?)'. 4821. 5050, 6517, 6758*, 7267. 7955, 8696, 9094, 9183. 
RK 3: I 291. 392. 760. 955* 1393. II 3082, 3246. III 3870, IV 5388, 5814. — 
D: 6355. MD I 4: 512*, 526. 65: 56. 7: 250, 9a: 87. 14: 59. MD II 4: 859, 974, 
1227, 1382, 3162, 5: 65. 95 409, 947. 21: 41. 


^ ^ ^ ^ ^ v — ^ — 0-0 

Ir. 206. 830*. 1582, 3260, 5732. Al. 7002. 7996. 9770. 
RK 1: 3949. Alhr. 65. RK 2: 2334. 6407, 9067. RK 3: / 1461, II 2336, IV 
5272. 5570, 6038. MD I 4: 388. 7: 22. MD II 4: 2960, 6, 1048, 18: 103, 19: 213, 
23: 24, 24: 10, 28: 563. 

1. 2361, 3428. Al. 6798, 9338. RK 1 : 769, Alhr. 
5, Irk. 187, tlrk. VII 189, 304. t/lrk. 217, 701. RK 3: IV 4245. 4589. MD IT 
6: 1651 

ww-^| Io. 312, 752. 2919, 4629. Fr. 72, 485, 608. 746, 2117. 

Fl 46, 1026. 2015. Al. 971. 1967, 2705. 2859, 3914. 43o9 6662, 8341. RK 1 : 
251, 932, 1741, 1798. 2247, 3841, 4355*. nh. 34, sfyn 421, 602. */?'. 133, tlrk. VI 28, 

i/lrk. 96, 183*. 428, 249, 304, 408. 488, 962. RK 2: 20. 633. 925, 1600*. 1932, 

1986, 2486, 2625. 2809, 5083, 5823, 8176. 8592, 9571. RK 3: I 165. 530, 949. 
1133, II 2234. 2691. 3229, 77/ 3587, 3677. IV 4694, 4757, 5172, 5370,5661,5717, 
6142. — D: 6164, 6353. Ml) 1 4: 262*. 6a: 54, 6 b: 52, 111, 7: 248. 9a: 467, 14: 
34, 17: 8. 20: 26. MD II 3: 329, 4: 1046, 1232. 19: 38. 134, 21: 356. 28: 103, 587. 

Ic ( 522 . 3378. 4238. Fl 152. Al. 7816 RK 1 : 

1792, 1879, 3221, nh. 73. yi. 116, Irk. 19. tlrk. VI 15. tlrk. VII 91. 195. 374. ylrk. 

444. 556. 650. RK 2: 715. 2053. 3372. 4420. 6879, 7012. 7242, 7502, 7751. 7930, 
8036. 8296, 8611, 8943. 9<)90. 9385, 9557. RK 3: I 243, 1518, II 3257. III 3550, 
3765. IV 4499, 4566, 4936. 4968, 5228, 5568. 5628, 5885, 6080. MD /4: 272,577, 
65: 53, 7: 103. MD II 4: 2503, 18: 63, 21: 85, 27: 11. 


Digitized by LnOOQle 



Rytmiska stmlier. 


xcv 


| Ir. 304, 1607. 3476, 3664. 4030. Fl. 1783. Al. 1012, 
2525, 7046, 8635. BK 1: 659. 1087. 1567, 4519. sfgn 178, ylrk. 647. 906. BK 2: 
5733* 7505, 8497, 8516. 8523*, 9591. BK 3: 11 2243, IV 4203. 4289, 4572, 4575. 
4916. 5411. MD I 7: 108. 130. MD II 4: 1196. 19: 161. 21: 343. 28: 420*. 

ww-ww-ww : Ir. 2655. Al. 926,4028. BK 1: 1525, 2270. ylrk. 

635*. BK 2: 1934, 3314. 5132*. 5293. 6715*. 7234. 7245. 7428. BI< 3: IV 5273. 
MD I 6a: 73*. MD II 4: 229. 1533. 5: 729, 18: 77, 21: 138. 


-V-/ — --’w' 

1745 , 1949 , 2783. 2850. 5106. 5193. Fr. 912. Al. 
402. 7615, 7618. BK 1: 1152, Al hr. 2. 190, flrk. II 9. Ilrk. VII 414, ylrk. 523,608. 
BK 2: 8521. 8613. BK 3: II 1868, 2361*, 111 3528. IV 4583 4948. 4998. MD 
7/ 4: 1034, 1688, 5: 1064, 18: 25, 19: 14. 231. 21: 25. 28: 154. 666(‘8). 

^ ^ ^—I'-’—- ^^ Ir. 799. Fr. 522. 1040. II. 15. 476. Al. 567. BK 
1: 822, 1770. sfgn 433, flrk VII 22. 243. 333*. BK 2: 4549*. 5411, 8163. BK 
3: I 340. 11 2410, 2634, IV 4338 4596, 5664. 6066. MD I 1: 27. 4: 181. 444. 8o : 
38, 8b: 208. 9 b: 34. 17: 1. MD II 5: 1171. 18: 22, 64. 21: 376. 23: 9*. 

w „ - ^ ^ 1 - ww- Ir. 770. 2186. 2874. 4674. Fr. 2829. Fl. 153 
Al. 1858. 2762*(V), 4201. 4663, 5868, 7045. BK 1: 258. 528. 2046. 2493. 3756, sfq» 
231, 411*, flrk. IV 4, Ilrk. VII 94. 237, 323*. 345. 383*, ylrk. 118, 739*. BK 2: 
759, 788. 2707, 4602. 8948, 9449. 9535. BK 3: I 208. 696. II 2332: IV 4592, 
4972*, 5077. 5642. -- B: 6192*, 6377 (= D). MD I 4: 17. 370. 7: 63. MD II 4: 
1031. 2141, 5: 1493. 21: 406. 23: 4*. 28: 665. 

Ir. 748. 91 s. 1197, 1236, 2233. Al. 205. 8315. BIC 
1: 21. 833, sfgn 184, flrk. VII 44. ylrk. 353. 381, 503*. 633 BK 2: 1402, 6058, 
6581. 6755*. 6867*, 7158, 7507. 7958, 8135. 9181. BK 3: / 215. 1425*, 11 1984*. 
2045. Ill 3591, IV 4525, 4559. 4761, 4827, 4956, 5265. MD 7 1: 21. MD II 4: 
1254. 19: 142, 21: 515, 28: 395. 


ww— ^ — (w) 

Ir. 3631. Fr. 631. Al 7987. 9608. BK 1: 259, 744. 
3443. sftjn 209. flrlc. V 17. ylrk. 114. 898. BK 2: 868 BK 3: 1 652*. 1214. II 
2565, 2743. III 3756. MD I 13: 70. 17: 32. MD II 21: 341, 603. 

Ir. 813. Al. 530(?). 4688, 7501*. BK 1: 179. 1264. 
BK 2: 736, 906. 2007, 3990, 5492, 7885, 9019. 11K 3: II 2249, III 3823. MD I 

6b: 72. MD II 21: 505. 

Ir. 349. 2120, 2236, 3054, 4384. 4693. Fr. 1062. 110o. 
1912. Al. 7716. 8727. BK 1: 891, 1451, 2732. 2735, 3612, 3858, 4038. nb. 12. 
sfgn 396. 610. ylrk. 5. 467, 641. 678. BK 2: 1380, 5721, 7060. 7710. BK 3: I 
4.' 558, 1129, III 3675’, IV 4711. — D: 6157. MD I 6b: 49. 9 a: 291, 355, 359. 
95: 285, 15: 18, 72, 20: 2. MD II 21: 35, 26: 6, 27: 3. 28: 16, 565. 

Iv. 450, 1310. 3353, 4156. 4220. Fl. 1885. Al. 1605. 
8048. BK 1: 2663, 3046, 3333, sfgn 50, Ilrk. VII 201. BK 2: 1240, 1328, 2673, 
5246, 9£99. BK 3: II 1888. 2916, III 3621, 4127, IV 4456, 5121, 5328. 5679. — 
D: 6419. MI) I 6a: 35, 51, 76*, 7: 82, 184*, 8 b: 24, 14: 44. MD II 16: 10, 21: 
527, 28: 628. 

i _ j v 21 , 3299, 3717, 3928,4014,4065, 4411,4433, 4601. 

Al. 2351, 2823, 5291, 7542, 8586, 8891, 8950. BK 1: 565, 1856, sfgn 181, Albr. 
51. ylrk. 180. BK 2: 6727, 7367, 8550, 8701, 9092. BK 3: III 3455*. MD I 4: 
305(?), 7: 129. MD II 4: 986, 19: 113(?). 

Iv. 1349. Fr. 1025. Al. 961, 1084, 5994,6380, 
7428, 7439. ttrk VII 244. BK 2: 57, 682, 3935, 9097, 9617*. BK 3: I 1556. 
1602, III 3602, 3736, IV 4408, 4466, 4744*, 5767. MD I 4: 553, 9a: 28. MD 11 
1: 2*, 4: 965, 26: 35. 
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— -ww - W -- ('^) 

|«s^-ww- J7. 59, 643*. /<# 2: 6881. 7*77 3:7 191,1584,777 
4179, 7K 4474. — 5: 6284. MD I 17: 49(?). 

| M; 65 RR 2 . 1511, 2989, 6275, 6315. 7*773: 7 
1259*. II 1939. 2184*. MD I 9a: 34. 

v^. - ^ w - !v 2196, 2921. Al. 6732. 7924, 10164. 7*77 1: 427. 

1609, yi. 119. tlrk. Vll 385, ylrk. 377. RK 2: 103, 5231, 6943. 8300. 8768. RK 
3: 7 599, 863. 11 1950, IV 4874. MD 7 4: 331. 13: 54. MD II 4: 292, 19: 241. 
21: 13. 229, 24: 14. 28: 262. 

vw-ww-wf»,-ww-w It. 1887. sfqn 375, yi. 1 25. ylrk. 727. RK 2: 5448. 
8782*, 9088. RK 3: 7 653, // 2255, 777 3723. IV 4356, 5722. 377) 7 4: 528* 

MD II 28: 402. 

Ir 1791. Fr. 342. 7-7. 1761. 47 7129. Allrr. 77. 

7*/7 2: 5415. RK 3: 7 1821. 377) 7 6«: 10*. 377) 77 24: 2. 

^ ^ 1 Ir. 1256. RK 1: 1865*. sfyn 446. RK 2: 373, 

9152. RK 3: IV 5510. 5758*, 5809. MD I 6 b: 110. 377) 77 16: 31. 

- v_, w w - - w — w — (w 7r. 4416. 7r. 1029. Fl. 1755. 47 10426. RK 1: 

4093. tlrk. VI1 48. 85, 290, Ark. 339. RK 2: 3189. 5659, 7999. RK 3: 7 636, 777 
4139, IV 4753. 5573. 377) 7 4: 451. 67: 95, 15: 27. 69. 17: 41. 377) 77 5: 254. 

19: 233. + Ir. 4658. 47 1003. RK 1: 506, 1093. 1385, sfyn 308, Irk. 20. RK 
2: 6060. 8224. 9423. RK 3: 7 804. 7F 4354, 5198. 377) 7 4: 474, 545. MD II 
4: 127, 270. 1344. 3211*, 21: 33. + Iv. 2403 Fr. 870 Fl. 176. 47 4110,8082. 
8135. RK 1: 1699*. tlrk. VII 372, ylrk. 774*. 7*77 2: 576*, 919, 983. 5269*. 6931*. 
7451*, 7526. 7782, 8192. 9454. 9523. RK 3: / 589, 1260*, 1741. IV 4718*. 5263. 
377) 7 4: 24. 490 + Ir. 1309*. 5280. 47 1893, 2994, 5962, 6518. RK 1: 435. 

tlrk. VII 267, ylrk. 475. RK 2: 2944. 4554, 6360, 6627. 6860, 7928*. 8059. 8216*. 

8437, 8668, 8793. 9344. RK 3: 7 1772*. II 3071. IV 5099. — B: 6290*. MD I 
67: 54, 7: 58. 12: 20. MD II 4: 3307. 23: 28. 28: 595. 

RK 2: 734. RK 3: I 691*. 77 2829 MD II 4: 
3288. + 7*772:8471. 7*J7 3: 7F 4892. 377)7 4:47,10:19. 377) 7721:137 + Fr. 

1657. Al. 1959. RK 1: 67, 943. nb. 49. Irk. 168, ylrk. 458, 864. RK 2: 401.2622, 2628, 

4699, 4807. 9185. RK 3: 7 541, 1037. 77 2686. 2789. III 3960*, 7F 4777. 5128. 

MD 7 4: 28. 280, 7: 236, 9a: 107, 17: 7*. + Ir. 1959 Fr. 1960. RK 1: 1146. 

yi. 118. Albr. 102. tlrk. V 6. 11, tlrk. VII 182. RK 2: 1473, 1920, 5468, 7937. 

8039. 8811. RK 3: I 790. 1505, IV 4527. 4643, 4756, 5358, 5557, 5575, 5875. 
— B: 6416. 377) 7 6b: 7 , 7: 87 . 377) 77 4: 2224. 18: 66, 21: 219. + Al. 164. 

4319*. RK 1: 774, 1376*, Albr. 210. RK 2: 778. 8605 RK 3: I 75, 7F 5697. 
MD II 19: 230. + Iv. 653. RK 2: 2202, 5097, 6874, 9306. RK 3: 77 2596,/// 

4088. 7F 6034. 377) 7 4: 535. 

Iv. 5460. RK 1: 541. RK 2: 717. MD 77 21: 
329, 27: 31. + Iv. 1676, 5609, tlrk. VII 14, ylrk. 502. RK 2: 635. 9438. 

RK 3: 7 1806. 111 3631. MD 1 14: 11 + Iv. 1469, 3630, tlrk. VII 33*, 259*. 

ylrk. 39, 521, 565. RK 2: 1003, 1704, 4160, 5329*. 6710*. 6725*. 9332*. RK 3: 
777 4123, IV 4258, 5101, 5665. 5675. 377) 7 4: 416, 6b: 2. MD II 18: 62*. + 

Fr. 2163. nb. 92. RK 2: 428. 2417. 5047, 6642, 6731. RK 3: / 453, 77 2034, 

777 3436, 3689. 7F 5617*. 377) I 7: 199. 377) Il 25: 4. 

7*3:2: 1853. RK 3: 7F5160. + RK 3: 7F 4350. 
+ tlrk. VI 32. RK 2: 611, 7073. 8384. RK 3: / 1468, IV 6114. — D: 6250. 
MD 7 4 : 448. MD II 4: 2952, 19: 11, 21: 181. + RK 1: 390, ylrk. 550. RK 
2: 7819. RK 3: I 1845, II 1866. 7F 4492. MD I 10: 20. MD 11 4: 230. 24: 11. 
+ RK 2: 8358. RK 3: III 4152, 7F 4207. + RK 2: 2912, 7492. RK 3: 7 675, 
762*, 7F 6097*. MD 77 4: 1609, 19: 224, 21: 58. 
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-M/r. 71. Al. 1188. ylrlc. 809.* RK 2: 508. RK 3: IV 
5298, 5822. MD II 21: 40. + Iv. 2370. AI. I820(?), 2189. RK 1: 272, 2271, 
sfgn 185, ylrk. 818. RK 2: 7398. RK 3: 7 584*. MD I 4: 340, 15: 52, 22: 14. 
+ Iv. 1945, 4836, 5001. 5120. Fr. 2124. Fl. 346, 2035. AI. 1200, 5802, 6437, 
10194, 10270*. RK 1: 978. 1495, sfgn 97. tlrk VI 31. RK 2: 1603, 4400, 6109, 
8845, 9576. RK 3: II 2577, IV 5447, 5479, 5521, 5530. MD I 4: 183, 486. MI) 
II 4: 3097*. 19: 183, 21: 121, 271, 26: 20. + Ir. 754. Al. 3679, 4098, 4871. 

RK 1: 182, 407, nh 14, sfgn 66, gi. 70, Al hr. 44, 147, Irk. 175, ylrk. 251, 530. RK 
2: 356, 927, 1599, 2120, 4940. 8188, 8551, 9430. 9437. RK 3: I 1413*, 1608, II 
2291, 2480, III 3776, 3845, IV 5346 MD I 6a: 74. Ml) II 5: 201, 21: 546. + 
Iv. 674, 1072, 3918. Al. 2060. 5513, 6655, 6822. 6932, 7800, 8327, 8811, Irk. 191, 
tlrk. VII 63, 229, ylrk. 298. RK 2: 649. 2413, 5378, 6086, 7911, 8101, 9611. RK 
3: III 3552, IV 4366, 4411 MD I 9a: 146. MD II 3: 287, 21: 267, 27: 16, 28: 
380. + Iv. 1325. Al. 6227, 6665, 9648, sfgn 171. RK 2: 5780. RK 3: I 501, 

IV 5785. MD II 4: 1615. -f Iv. 4569, 4625. Al. 247, 3412, 8149. RK 1: 1906, 

Irk. 446, ylrk. 517. RK 2: 76o8, 9565. ItK 3: IV 4410(?). MD I 7: 255*. + 

tlrk. VII 306. RK 2: 7059. RK 3: 7 371, 1304. 1392, IV 4826. MD 1 6a: 25*; 
65: 23*. 85: 84*. 

Al. 1362. RK 3: 7/7 4198. + sfgn 42. RK 2: 

580 RK 3: 7 1420. IV 5126*, 5266. + Ir. 458. Fr. 2322. RK 1 1523, Albr. 8, 

tlrk. V 34, tlrk. VII 72, ylrk. 478, 744. RK 2: 306*. RK 3: III 3450, IV 4794, 

5595, 5824. MD II 5: 675, 1479. 28: 334. + Iv. 4097. RK 1: 1234*, sfgn 87, 

ylrk. 694. RK 2: 2154. RK 3: 7 188(?), 654, 1082, 77 2174, 2179. MD 1 4: 576, 
7: 262, 13: 102. MD II 21: 66, 345. + Ir. 3677, sfgn 290, tlrk. VII 318, ylrk. 
374, 746. RK 2: 1016, 7308. RK 3: 7 1032, 11 2165, IV 5936. MD 7 7: 133, 
16: 74, 16: 112. + Fr 1373 tlrk. VI 37. RK 2: 5396, 7564, 8618, 9386,9511. 

RK 3: III 3964, IV 5196, 5976. MD I 65: 70. MD II 19: 216. -f RK 2: 5117, 
7796, 8901, 9339. MD I 9a: 122. -f RK 1: 3165, ylrk. 702*. RK 2: 8893. RK 
3: IV 6143. MD I 8 a: 76* 

B K" 3: 7 1253. + 77ÄT 3: 7 1424(?). + 7r. 1569. 

TY. 174. j4/. 7169. 7<Ä' 1: 3803, tlrk. VII 186, ylrk. 138, 911. RK 2: 3013. RK 

3: 7 1261, 77 2390, 3165. 3/7) 7/ 21: 3. + Ir. 28, 892, 2875, 4045. Al. 1821. 

ylrk. 198. RK 2: 1271, 6061. RK 3: IV 4792, 6076. MD I 6a: 40*. -f Iv. 2817. 
RK 1: 1465. ylrk. 655. RK 2: 8939. RK 3: 7 405, 763, MD 11 19: 184. + 

RK 2: 7734. RK 3: 7 1819. + RK 1: 59. RK 3: 7 1052 + RK 3: IV 5212. 

499 Rl< 3. UI 3658 iy 50 79 MD n 19; 

212. tlrk. VII 388, ylrk. 453. MI) I 14: 60. + Irk. 16. RK 2: 7468. RK 
3: 7 347 , 77 2883, IV 4902, 5189. 5850. MD I 65: 28, 21: 1. MD 11 18: 82*. 
19: 201, 28: 265. + ylrk. 460. RK 3: 7 876, 77 3360. MD 7 65: 90. MD II 

25: 16. + RK 3: 7 1484. 377) 7 65: 47. + y/. 51. RK 2: 8501. RK 3: 7 98. 

ww Iv. 35. TV. 108. TV. 606(?). //TT 2: 4046, 4511, 

8117. RK 3: 7F 4439, 5278. MD 1 2: 345, 65: 32, 14: 56. MD II 16: 16: + 
Iv. 542. Fr. 1789. Al. 1056, 7280. RK 1: 1660. RK 2: 7083, 8804. 9208. MD 
I 14: 80. MD 11 4: 39. + TV. 1027. Al. 158. ylrk. 38. 794, 805. RK 2: 583, 

5256, 9102. RK 3: III 3844, 7F 5716, 6126. - B: 6195*. + Fr. 3123*. Al. 

10232. RK 1: 2447*, tlrk. VII 190, ylrk. 362. RK 2: 4524. RK 3: 7 1221, 77 
2319, III 3484, 7F 6140, — D: 6356. MD I 4: 386. MD II 21: 369*. 

Ir. 1811. Fr. 828, 2183. ylrk. 234, 771. RK 3: 
IV 4796, 5660, 5926. MD I 17: 35. + Al. 7288. RK 1: 2584. MD II 28: 68, 

562. -|- Ir. 4862*. TV. 2995. RK 1: 1484. ylrk. 721. RK 2: 1100, 1916, 4755. 

RK 3: 71 5086. MD 77 19: 118, 153, 21: 479. + Ir. 1308. Irk. 113, ylrk. 363, 
371. IIK 2: 5185, 7501. RK 3: 7 145. MD 1 4: 554, 17: 6. MD II 4: 1607, 
21: 397, 26: 3. 
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ww-w-ww-www-(w) h. 148. 7?A 1 : 1015. BK 3: Il 2830. MD 1 4: 

33, 6a: 44, 6 b: 22, 16: 165. MD II 4: 1246. + BK 2: 4719. BK 3: IV 4558. 

MD I 20: 4. + Fl. 818. tlrk. I 7, tlrk. VII 35, 322. BK 2: 4609, 8914. BK 
3: I 1107, 1349, III 4153. IV 5133, 5393. MD I 4: 369, 6a: 158, 6 b: 51, 7: 187, 
9a: 72. + BK 1: 507, 3713, ylrk. 23, 511. BK 2: 7724. BK 3: IV 5932. MD 

II 4: 1793, 19: 159, 21: 469, 545. 4 Ål, 2220. BK 2: 2421*. 5056*. + RK 1: 

1268, sfgn 347. BK 2: 8711, 9608. BK 3: I 943, 1515, IV 4888, 5773. MD II 
28: 99 

Jw-ww-ww-www-(w) RK 3: I 1165, IV 4584, 5113. MD II 16: 13. 
4 BK 1: 3788, tlrk. VI 30. + RK 2: 6666. RK 3: 1 1091, IV 4285. MD I 
2: 219, 7: 32, 24: 25. + ylrk. 847. BK 2: 6204. RK 3: III 3457, IV 4776. 4 
ylrk. 505, 607, 639. MD I 6a: 97*. MD II 18: 85*. + BK 3: IV 5130, 6024. 

^ ^ ^^ ^ O-O Ml) II 21: 357*. -j- MD II 21: 378. 4 Al. 

1755. BK 1: 857(?). ylrk. 613. RK 2:4531. 4 tlrk. VII 8, ylrk. 507(?). BK 

2: 6124, 8396. RK 3: III 3445. MD I 4: 90, 7: 76. MD 11 19: 70. + RK 1 
3348. BK 3: IV 4397. MD II 21: 185. + tlrk. VII 85(?). BK 2: 5457. 

• ^ ^ ^ — w w — (w) BK 3: IV 56.72. 4 Al. 12. yi. 45. RK 2* 

4603(?). + BK 2: 5956. -f BK 3: 7 383, II 2025. + RK 3: I 1521* 

'— ' -— w ^ w -— w — ^ ' — (.'—•) MD I 24: 26. 4 tlrk. VII 362(?). 4 tlrk. VII 

132. 232(?). ylrk. 282. BK 2: 4546*. BK 3: I 370, II 1963. + AIbr. 188. MD 

11 18: 78. 

ww-www-ww-www-(w) MD I 20: 33. + MD II 19: 206. + RK 3: 

I 1112. MD 1 15: 90 + MD 1 6b: 112. + RK 3 III 3570. 

^ - • w — v-< ^ — -'x* ^ ,702. /»'A' 2: 6492(?). -4 7?A 2: 6690. RK 

3: IV 4225. -f 7fA 2: 9583. 4 Jl/X» I 24: 30. MD II 21: 529. + AA 2: 

2274. BK 3: II 1800. + BK 3: III 3476. 

ww--ww —www- www —(w) AA' 2: 9177. 77A 3: 71 4288. MD I 4: 140 
4 tlrk. VI 16(?), ylrk. 548. RK 2: 6948. 7224. -f BK 2: 6885. + BK 2: 9493‘ 
-V MD 1 6b: 156. 4 MI) 1 7: 42. 

— www — www — www — (w) MD I 7: 123. -f- RK 3: III 3400. -f- MD 

I 7: 198. 

ww — wwww— w — w — (w) BK 3: I 815. 4 MD 7 4: 501. -|- tlrk. 7 10. 

BK 2: 1348. RK 3: 7 1215, 1395. 

ww — WWWW---WW - w --(w) tlrk. VII 365. ylrk. 577. MD 1 4: 374(?). — RK 
3: 77 2365. + Al. 1262. BK 2: 9348. + Bl< 2: 7032. Rl< 3: II 2057. MI) 

I 4: 296, 17: 47, MD II 18: 91. 23: 47. 4 BK 2: 530. MD 1 14: 48*. MD 

II 23: 35*. + RK 2: 5244, 9469. MD 1 6b: 132. 

w w — w w w w — w — w w — \w) MD I 7: 253. 4 b*. 1423*. RK 2: 8584. 

RK 3: IV 4678. 

^ ^ ^ ^ ^^ ^ ^ AÅ' 3: II 2118 , 7F 6117. 4 AÅ' 3: II 1860, 

7/7 3997. II 21: 498. 4- Åf7> 7 16: 128. 

w w — w w w w~ w(w',(w) — w(w)(w) — (w) RK 3: 7 673. AÅ' 2: C/575. 4" -Ä77) 77 
26: 62. Ib*. 71' 7 4- MD 1 6a. 48. MD II 21: 387. RK Z. IV 4642. 4 

RK 3: 7 1204(?>. J77) 77 21: 230. AÄ' 3: 7 507. Jlf7> II 4: 258. 

ww-w-wwww- w (.w) BK 3: Ill 3804. Å77) 7 12: 15, 16: 202. 4 RK 

3: IV 4788. 4 tlrk. V 5. 7fA 2: 8633. AA' 3: 7 92. 897. III 3774. 7F 4259. 
MDI 9a: 5. 16: 13. MD II 4: 606. 4 Al 3180. AA 3: 7 1284, Ml) 1 10: 34. 4 Al. 590. 
MD I 13: 44. 4 Al. 7880. RK 2: 4988. BK 3: 7 1472. 4 RK 2: 8408. RK 3: III 3404, 
3464,3888. 4 BK 2: 1254, 2318. BK 3: 7F 5256. 4 tlrk. VII 351*. BK 3: 78617 

ww- ww- wwww- w- (w) Fl. 1728. MD 7 4: 228. 4 lv. 5329. tlrk. VI. 

397. 4 RK 2: 8162. Ml) I 4: 546. MD II 18: 83. 4 RK Z: IV 4235, 5560. 

4 RK 2: 7844. 4 MD II 19: 15. 

w w - w - w w w w w w - (w) RK Z: IV 5>884. MD I 4: 10. 4 RK 2: 4570. 

4 MD I 4: 498. 4 hk. 2 RK 3: 77 2778, III 3384. 
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UK 3: / 9 59. 4- RK 3: 7 578, 4- RR 3- II 

2014. if/> II 18: 58, 21: 490. + RK 3: IV l.57<>. -f Ml) II 19: 176. 4- tlrk 

VII A. -(- RK 3: / 510. -f- RK 2: 5402. 

w.j-.vvj-u-ivi ,v/) // 18:111 -V RK 2:6751. -f yi. 104. 

RK 3: II 2380. 4- tj/rk ,155. ii K 2: 5400. RK 3: II 21)2. IV 4448. MD II 

21: 18. 4- Fl. 448. 

MD II 18: 44. RK 3: IV — B: 6221. 

4- RK 3: II 3381 -f- tlr/c. VI 3, 45. 

MD I 65: 144. 4* */</» 64. Albr. 15')*. RK 3: 

III 4014. MD II 4: 2488*. -}- /7>. 18: 17 

IIK 2 : 4581. RK 3: 7 1282*. RK 2: 44.9/. 
4- x4/. 18. /r/c. 121. RK 2 . I 758. 4- -V/) II 19: 47, 209. ilfZ) 7/21: 218. 
MD II 18: 69. .V/! II 21: 498. R/T 3: 7 1288. 

RÄ" 3: 7 1264, 7/ 2540. 4- MD I 4: 

523. + RK 3: 7 1545. 

W - w (v)M(^) — W ^ — (^) R/r 2: 8491. RK 3: 71609. yi. 

111. + MD 77 18: 38. 4- RK 3: / 1559(?). 

^ ^ — C'-') yi. 28. MD I 6a: 72. 

wu -uvv^-u(v)-u(vl-M RK 3: /7 2053, 2400. MD II 18: 89, 19: 
5. Jf/) 7 4: 52.7, 14: 70. MD II 23: 46. R/T 3: Il 2564. 4- RK 3: III 3074*. 
MD II 21: 255. 4" RK Z. IV 4381. 

— (■_,) RK 3: IT 2069. MD 77 21: 52. RK 
3: I 871. 4- RK 2: 8094. f RK 2: 6415. 4- RK 3: 1 1421. 

^ ^ ^ ^ ^^ — (-J) RK 2: 4749. RK 3: IV 4464. 

^ ^ — \s(J) — w •->^ w ■- w (w) — (-J) RK 3: IV .5410. RK 3: 7 600. MD II 
21: 20. MD II: 288. RK Z: I 1416. MD 77 21: 510. 4- RK 2: 0008*. 

RK 3: IV 4518. RK 3: 3492. -f- 

RK 2 : 3100. 

'-s^ ^(.'->){'->) — v^(~4('-') — ^ ^ ^ ~ (^) R/T 2: 4601. 4~ RK 2: I 1228. 4" Jfö 

7 16: 2. 4- Rrfc. F7 26. 4- RAT 2: 7859. 

v_> — W — - w W — (w) MD II 16: 20. 

w — w(w)(^,)(v.)(■_.)(w)(_.) (v^) — (^) tlrk. VI 45(?). 
f RK 2: 7120. RK 2: 8128. 4- 40l(?). 4- MD II 21: 545(?). -\- MD I 

13: 34{?). 


4618. .4/. 1785, 2059, 10220. RK 1: 3212, 4488. 

tlrk. VII 40*, 70* 421. RK 2: 997, 1046, 4846, 9440. RK 3: 77 2811, 7P — B: 

6153, 6190, 6298. MD I 4: 429, 9a: 280, 14: 82. MD II 4: 318, 1768, 6: 433, 
623, 773, 19: 94. 4- Iv. 891. Fl. 754. Al. 4241, 7477. RK 2: 7924, 9302. RK 
3: 7 149, 800, Il 2037, 2956, III 4601, IV 4887. MD / 4: 406, 7: 176, 395, 9<«: 
45. MD II 19: 122, 21: 455, 26: 65. 4- lr. 2754. Fl. 1251. Al. 1335, 1520. 

RK 1: 123, 493, 1691*, 4514*. tlrk. Il 8. RK 2: 169, 5720, 6177, 7707, 9580. 

RK 3: III 4055. MD I 6a: 29, 7: 146. MD II 4: 792. + Iv. 1059, 4837, 4698. 
Al. 1291. 1739, 7219. RK 1: 1572. tlrk. 777 11. RK 2: 955, 5104, 6916, 7815, 

7862. RK 3: I 1437*, IV 4248*. MD 77 4: 1783, 2554, 5: 173, 21: 124. 

Al. 10268. Albr. 115, tlrk. VII 248, 299. RK 2: 
514, 9171. RK 3: 777 4849, IV 4707, 4814. MD I 7: 25, 16: 5. MJ) II 4: 2408. 

4- Iv. 92, 1150 tlrk. VII 448. RK 2: 4254, 7281, 9424. RK 3: 7 610, II 2181, 

IV 5055. MD II 4: 1708, 23: 42. + Iv. 1635. Al. 2856, 10242*. Albr. 10. tlrk. 
VII 218. RK 2: 9311, 9392(?). RK 3: 7 1293, 1668, IV — B: 6180. MD 77 21: 
129, 27: 17. 4- Al. 7427. tlrk. VII 272. RK 2: 9153, 9264. RK 3: 77 1887, 
IV 5089. MD II 19: 193, 21: 382. 


Digitized by LnOOQle 



c 


N. Bure. 


^^ — (w) Al. 1395, 3736. Albr. 106. ylrk. 57. 760 RK 2: 
7809. RK 3: 7 399, IV 4705. + RK 1: 2621. RK 2 : 752, 1747. 5386. RK 3: / 
1616, 77 2237. 37Z) II 19: 34, 21: 390. + Al. 2356, 4314, 5324. RK 1: 3099. 
RK 2: 29 8585, 8660. R < 3: I 338, 643, 886, 1747, III 3387, 3821, 4149. IV 
4484. MD I 3: 94, 4: 276, 7: 228. 9a: 95, 16: 189. MD II 4: 747, 18: 57. + 

It). 1450. RK 1: 2297. sfgn 304, 444 Albr. 141. RK 2: 5150, 8416. RK 3: III 

3743, IV 4314, 5058. MD I 4: 283, 7: 274, 8a: 48. MD II 4: 2856, 21: 46: 23: 

7. + Iv. 1615, 1685. Fr. 1670. Fl. 1360. Al. 2056, 8506, 9380. RK 1: 873. 
RK 2: 1915* 7077. RK 3: 7 70, 512*, IV 4687, 5508. MD I 16: 141, 185. MD 
II 21: 122, 28: 59*. + RK 1: 3331. Mc. 90. RK 2: 652. RK 3: IV 5931* 
— B: 6248 (= D). MD I 7: 14. MD II 26: 11. 

Al. 2816. RK 1: 3890, 4071. RK 2: 6762. RK 

3: / 1207, II 3198. MD II 21: 139. + RK 3: I 463, 1397. + Iv. 1307, 5068. 

Fr. 607. RK 1: 1703. Albr. 63, llrlc. VII 67. RK 2: 6572*, 8788. MD I 6b : 
91, 115. 7: 263. II 21: 477 -f Iv. 1337. Al. 1174. RK 1: 3747. RK 2: 6298*. 

RK 3: III 4071, IV 4237. MD I 6a: 28, II 28: 242, 321. 

tlrli VII 313*, ylrk. 839. RÄT 2: 7188. RK Z: II 
1877, IV 5044, — B: 6373. + RK 1: 2397. RK 2: 7622. RK 3: III 3485. 

+ RK 2: 9612, 7438. RK 3: II 2642, IV 4242, 4988. MD 1 2: 28*, 4: 354, 
396*, II 18: 74, 21: 565. + sfgn 258, 511. RK 2: 2065. RK 3: I 14, 398, 550, 

1247, 1353, 1403, IV 4985. MD I 9a: 41, II 4: 494, 16: 9. + Al. 1984. Irk. 384. 
RK 2: 9144, 9534. RK 3: I 1047. + Fr. 2732. RK 2: 1198, 2463. RK 3: I 

1537. 

^ — — (yJ) Al. 9576. ylrk. 297. RK 3: I 1590(?), 1833. MD 

II 21: 36, 333, 28: 597. -f RK 3: /// 3932*. MD 12: 74. II 21: 213. + 
Al 2044. RK 2: 7168, 7699, 8365*. RK 3: 7 730*, IV — B: 6422*. MD I 6a: 
155, 65: 50. II 21: 5, 75. + Iv. 877. RK 1: 3735*. RK 2: 7692. RK 3: 7 
273, 381*, 1551. MD II 18: 75*. 

Iv 854 RK i- 2733*. RK 2: 9200. RK 3: III 
3794. MD I 7: 508. 77 21: 198, 261. -f ylrk. 897. RK 3: 7/ 2893. + Iv. 

4609. Fl. 1564. RK 1: 2310. Mc. 350, ylrlc. 707. RK 3 : 77 2613, IV — B: 

6173. MD II 4: 2694, 3004. + yi. 69. RK 2: 5545, 7156. RK 3: 777 4108, 
IV — D: 6219. MD I 1: 22. // 21: 410. + RK 1: 515. Irk. 376*. RK 3: 7 
293(?), /K 5720 + RK 2: 8825. RK 3: IV 4609. MD 77 21: 53, 28: 427*. 

H: IV 5766. + y/rifc. 77. R7T 2: 9336. RÄT 
3: IV 4630. + sfgn 281, tlrk. VII 41(?). RK 2: 4530.' RK 3: 7 1042*. MD I 

4: 401, 77 19:155. RK 1: 1790. ylrlc. 52, 498. RK 2: 7099, 7594, 9353. RK 

3: II 2572, 3077. + tlrk. V 14*, ylrk. 32, 719, 799*. RK 2: 7423. RK 3: 77 

1985. 

^ ^ ^ ^ '-s — ^ ^ — M RK 1: 4486. Irk. 301. tflrk. 783, 861. RK 3: 7 

385. MD II 19: 229*. + RK 2: 6674. MD 7 6a: 7. + RK 1: 52*, 2210. AUtr. 

40*. RK 3: 7/7 4966, IV 5292. MD II 21: 157, 217. + RK 2: 3391, 7936. 

RK 3: 77/ 4020. MD II 26: 4. 

tlrk. VII 341. -t- RK 2: 8993. + RK 2: 6210. 
RK 3: 7 1432, 77 2644, 777 3673. 3959. MD / 4: 427, 65: 123, 15: 40, 86. -j- 
t/lrk. 726. RK 3: 777 3824. MD I 6b: 94. + Irk. 55, tlrk. VI 2. 

md II 4: 1649. -f RK 1: 2318. 0r4. VII 59. 
RK 3: 7 290*. MD I 4: 515, 6b: 64, 15: 67, 77 21: 134. + sfgn 139. RK 3: 7 

1800. MD II 4:. 558. 

576. + RK 2: 25, 1014, 7289. RK 3: 

7 1802, /F 5517, — /?: 6213. ilf/) / 16: 113. + RK 3: 7 1276. -f .y/rfc. 918*. 

A/Z) 77 18: 80, 21: 24. 4- RK 2: 1849. 

uuv-v-vw.-.-M 4Z. 371*. tlrk. VII 163,317. 377) 77 21. 274. 

+ RK 2: 1926. MD II 21: 89. + tlrk. VI 21. RK 3: IV 5776. MD 7717: 

8. + Albr. 104, 195, ylrk. 819. MD I 6a: 133*, 77 4: 3161. + Irk. 337. RK 
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Rytmisk» studier. Cl 

2: 4510*. 9322. RK 3: IV 4223. MD 7 6 b: 13*. 12: 6, U 27: 39. + RK 

2: 5383. 7912. + ylrk. 734*. 

—w —(w) Albr. 1. RK 2: 5403. + Irk. 7. -|- Fr. 2503. 

ylr\ 950. RK 3: IV — B: 6411. -f- ijlrk. 602, 863. RK 2: 2908. MD II 4: 

2686. +.RK 2: 168 , 6858. MD II 21: 243, 434. + RK 2: 7174. + sfynbhl. 

RK 3: /K 5748 

ÄÄ - 1: 890. Irk. 361*. MD I 16:38,23:22. 
-f sfgn 53. RK 2: 9366. MD II 4: 2851. + MD II 18: 112, 23: 50. 

4tf/r. 25. + Irk. 2, 392, 425. tfr/fc. VI 41*, 

v/r/-. 3. RK 3: II 1862. -f RK 3: IV 5083. MD II 21: 438. f Albr. 26, llrk. 

VI 20*. + RK 3: 7 808. 

K K 3 . /K 5638 377) 7 66: 46, 17: 33. + ff/7 

2: 6063*. RK 3 IV 4380. -f RK 3: II 3168. MD I 66: 139. + MD I 4: 

420*. 

RK 2: 9346. + sfgn 351. MD II 23: 13. 

+ ib. 18: 59, 24: 7. + RK 3: II 2236. 

w ——— M MD 77 21: 93. + ATT 2: 7531. RK 3: 7 1453. 

+ MD 73: 138*, 4: 12. + tlrk. VI 9, ylrk. 660. MD I 6a: 91, 7716: 22, 21: 470. 

—-w^-M RK 3: IV 5291. MD II 21: 14. + .374) 7 
20: 27. -1- RK 3: III 4135*, IV — B: 6219*. MD I 14: 20. 16: 12. + RK 3: 
7 674*. 

uuw-w(u)(u)- u MM — ^ MM — M Mfc. 349, y/rifc. 9, 477, RK 3: I 

125. Ä7C 3: 7F 4932. .177) 7/ 21: 65. Albr. 64, Irk. 246*. RK 3: 7 686. IV 
5352. -f- llrlc. VI 34*. Irk 310. RK 3: II 2056. f RK 2: 5247. + RK 3: III 
3045. ylrk. 580. + RK 1: 1065. ylrk. 646. + Irk. 442. RK 2: 4596, 9361. 

RK 3: II 2507. MD I 7: 118 RK 3: III 3)568. + MD II 21: 64. 

w w w - w M M M — o M M M - w M ( J) (W - M 377) 7 66: 8. 77ST 3: 77 1859. 

tfr*. VII 5 *. + /?/£• 3: 7F 48.08. 37D 77 18: 106. 377) 7 16: 4* -f TJAT 3: II 

1915. ib. II 2715*. 37D 77 21: 284. tlrk. VI 25. RK 2: 1830. MD II 19: 187. 

+ i». 18: 107. -|- RK 3. 777 3655. RK 3: 7 678. + 377) 7 7: 282. + 6a: 156. 77 21: 
176. ÄA' 3: 7 1776. MD II 18: 12. Fl. 122. + Albr. 66. 778) 3: IV 5321. 

RK 2: 7665*. RK 3: 11318. -f- RK 2: 6383. + MD II 21: 171. + Irk. 400, 450. 

ylrk. 567. MD II 21: 142. I 19: 24. + RK 2: 4545. RK 3: 7 1285. + ib. 

556*. 77 2618. + 7F 4284. + 7 1485*. + ib. 1825*. + RK 2: 4036. 377) 716: 

11. RK 3: I 1563. Irk. 167. 

w ^ w - w M M M M - •-/ M M M M - w M M M M - (v-) ylrk. 356. RK 3: 7 972. 

RK 2. 1053. MD II 16: 28. RK 2: 5476. sfgn 439. RK 3: I 226. + yi. 124. 

MD II 21: 31. RK 2: 5197. Irk. 321, ylrk. 031. RK 2: 8760. RK 3: I 1087. 
4- 377) 7 4: 160, 16: 10. 

MM 0-0 MM — ^MMMMM w) — ^MM~ M ylrk. 578. RK 3:1 
1718. MD I 6a: 21, 45, 69, 93, 117, 139. RK 3: 7 756. MD I 18: 25. + RK 
3: 77 2158. + MD II 18: 104. 


uuuu-wM-w(v)-u(u)-(v) Al. 5488. RK 1:1122. 377) 77 21:180. 

18: 33. + trlk. VII 225. RK 2: 7196. MD I 16: 193, 77 18: 90*, 28: 75. RK 

3. IV 5826. tlrk. VII 92. sfgn 95, RK 2: 6956*. + Al. 556. sfgn 156, tlrk. 

Vnl 164. RK 2: 7170. RK 3: 7F 4953. .47 2347. tlrk. VII 305. -f tlrk. VII 
75. + 377) 77 18: 113. tlrk. VI 38. RK 2: 1589, 4235. 9015. 377) II 21: 604. 
23: 2: RK 3: IV 4402. MD II 18: 94. + RK 2: 2381. RK 3: IV — B. 6296. 
RK 2: 8527. + MD II 21: 96. RK 2: 4539. RK 3: 7F — B: 6229, 6230. RK 

2: 9267. -f 377) II 21: 63. yi. 4. MD II 21: 332. RK 2: 3019. 

^ w W w — „ M M — v, MM - ^ mm - M ylrk. 866. RK 3: IV 5597. 4307. / 

746. -f RK 3: IV 4710. 777 3586. + ib. 3660. -f tlrk. VI 46*. RK 3: 7282. + 


Digitized by LnOOQle 



CII 


K Burc. 


RK 2: 6164. RK 3: / 661. -f MD I 6 b: 48. Älbr. 22. MD II 18: 109. 21: 
159. ylrk. 735. 

vwww — ^ (\J) (w)(^)(w) — v^(w)('~')(v-')('j)(w)('_K^') — w(^)(w)(^)(w) — (^) (?) RK 2: 

*621. RK 3: / /.Vis. -f 1545, 76V, tfttfc. K/ 36. AfZ) / 16: 3. Albr. 58. MD 
II 18: 108. RK 3: I 1524, ll 1316. + tfrfc. P7 29. MD ll 21: 3*1. Albr. 126. 
MD ll 21: 47. + RK 3: 1 1233. + 657. 


^ (^)(^) — v- (^)(^) — (O (?) ÄÄ" 2: 6631. ii/f 3: / 1090. 
+ J/D / 19: 16. tlrk. VT 11. + RK 3. IV 4405. + MD II 18: 73. + RK 
3: l 1566. + MD II 21: 474, 18: 110. + tlrk. VII 344. -f RK 3: / 721. II 
2104. 

w w u u w — v — w wj w — v — (yj RK 3: II 2110. 
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De viktigaste af de vetenskapliga arheten , jag anlitat vid utarbetandet af denna 
aflianriling, äro följande. 

J. A. Aurén, »Bidrag till svenska språkets qvantitetslära». (Stockholm 1871). 

» » » » » akcentlära. (Stockholm 1880). 

C. J. Brandt, »Romantisk digtning fra middelalderen*. (Köpenhamn 18(39). 

E. Bratc, »Runverser». (Antiqvarisk tidskrift X 1887—1891). 

K. Brucke, »Die physiologischen grundlagen der neuhochdeutschen Verskunst». (Wien 1871). 
K. G. Geijcr och A. Afzelius, »Svenska folkvisor*. (Stockholm 1880). 

Karl Helm, »Zur Rhytmik der kurzen Reimpaare des XVI Jahrhuncierts». (Karlsruhe 1895). 

F. W. Huggström, »Anmärkningar angående svensk versbyggnadskonst». (Svensk literatur- 

tidskrift 1867). 

Kaluza, »Studien zum germ. Alliterationsvers». (Berlin 1894 . 

A. Kdck, »Fornsvensk ljudlära». (Lund 1882—1886). 

» »Svensk akcent». (Lund 1878—1885). 

» »Undersökningar i svensk språkhistoria». (Lund 1887) m. 11. arbeten. 

Robert von Krtemer, »Svensk metrik». (I Stockholm, 1874, II d:o 1893). 

» »Om enstafviga ords rytmiska värde i svenskan». (Stockholm 1882). 

A. Lindgren, »Satser i svensk verslära». (Ny svensk tidskrift 1880). 

K. Martin, »Reinaert». (Paderborn 1874). 

Leo Meyer, »Livländische Reimchronik». (Paderborn 1876). 

J. Minor, »Neuhochdeutsche Metrik». (Strassburg 1893). 

K. von der Recke, »Principernc for den danske verskunst». (Köpenhamn (1881). 

» »Dansk verslaere». (Köpenhamn 1885). 

C. Rosenberg, »Nordboernes aandsliv». (Köpenhamn 1878—1885). 

* »Vor versbygnings grundlove». (Nordisk tidskrift 1883). 

» »To nordiske versarter», (ib.). 

H. Schuck, »Svensk literaturhistoria I». Stockholm 1890). 

» (och Warburg), »Illustrerad svensk litteraturhistoria*. (Stockholm 1895—1697;. 

W. Seelmann, »Gerhard von Minden». (Bremen 1878). 

H. Seltz, »Der Vcrsbau im Reinke Vos». (Rostok 1890). 

E. Sievers, »Alt germanischc Metrik». (Halle 1893). 

J. Steenstrup, »Vore folkeviser». (Köpenhamn 1891). 

O. Sylvan, »Stafvelseräkning som princip för svensk vers under sextonhundratalet». (Samla 
ren XV 1894). 

A. Tobler, »Vom französischen Versbau». (Leipzig 1883). 

R. Törneblad, »Några anmärkningar i svensk verslära*. (Läroverksprogram för Kalmar stift 
1868—1869). 

V. Vasenius, »Johan Ludvig Runeberg som konstnär h. 1. versbyggnaden 1». (Helsingfors 1896) 
A. F. Vilmar, »Die deutsche Verskunst». (Marburg och Leipzig 1870). 

Fr Wulff, »Poémes inédits de Juan de la Gueva». (Lunds universitets årsskrift 1887). 

» »Von der Rolle des Akzentes in der Versbildung* (Skand. Archiv, Lund 1891—92). 

» »Om rytm och rytmicitet i värs». (Forhandlinger paa det 4 nordiske filologmöte, 

Köpenhamn 1892). 

» >Om värsbildning». (Lund 1896). 

Uppsatser af skilda författare i »Arkiv för nordisk filologi», »Paul och Braunes Beiträge» och 
»Pauls Grundriss». 
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Tillägg och rättelser. 


Följande versnummer insättas i förteckningen på vederbörlig plats under an 


gifna bityper. 

5278, RK 1: 837*, ME II 
4: 1603, 2584. 

Fr. 2481, Al. 4987. 

w _ w _ «| _ «.. Al. 9491*, MD II 4: 1468. 

Al. 2130, RK 2: 1398, 

8971. 

sfgn 513, MD II 4: 1112. 

Al . 3604. _ ,,, 

MD 7/4: 1581. 

EK 2i 4012. 

^_ w|v.v. EK 1: 4452. 

MD II 4: .2476. • 
w _ ^ ^ w | - u - u EK 2? 680. 

« - - - , w _ w *, _ w Al. 3963, EK 2 : 7540. 

MIt II 4: 1398. 

MDII 21: 337. 
il ID II 23: 8. 

MDI 6b: 23*(?);.w 


_ v, _ I w _ w _ EK 2: 8007. 

. v . w | . v _ Fl. 1632. 

.Vi.u|.vi. u Al. 3673. 

Iv. 2327, {>026. 
.uu_Ju.vi.\i Al. 94t>4., 

i4/. 9754, EK 3: II 2815. 
RK 2: 662. 

RK 2z 8949. t ,. 

Al. 2058, RK 1: 1969. 
.u u .| uu . u .7». 3697. 

_ ^ v , | ^. v _ ^ ^ EK 1: 1685. 

Al. 1117, RK 3: II 2815(?) 
_ww_w|w_^_w RK 2: 5143, MDI 8b: 

72. 

El< 1: 2099. 


ib. 24(V). 


RK 2: 3429 stryke» under bitypen _v. Sid. 39, rad 11 strykes 954 

((•, D, E, F); sid. LXXXIV vänstra spalten, rad 13 står 18:, lås II 18:; sid. L3£XXV 
vänstra spalten, rad 15 står 8:, läs 8Sid. 17, rad 35 tillägges togot 9440. 
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LUNDS UNIVERSITETS 

ÅRSBERÄTTELSE 
1896 97 . 


INBJUDNING 

TILL I)E HÖGTIDLIGHETER 

HVARMED 

. PROFESSORERNA VID LUNDS UNIVERSITET 

fil. kr Johan Martin Lovén, 
jur. kr Ernst Anton Kallenberg 

SAMT 

fil. kr Carl Vilhelm Ludvig Charlier • 

KOMMA ATT 1 EM BETET INSTÄLLAS 


UNIVERSITETETS REKTOR. 


LUND 1W>7, 

BERLTNGSKA BOKTRYCKERI- OCH STILGJUTERI-AKTIEBOLAGET. 
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Den sedvanliga års redogörelsen förvarar i sin annalistiska form ingenting af 
det inre lif, som rört sig vid lärosätet. Den förtecknar blott hvad som kan 
dateras eller sättas under bestämda rubriker, livad som här utsås, det sås, 
såsom alltid, på en förhoppning. Att det ej är en lös förhoppning, derför 
borga, så våga vi säga, såväl lärares nit och pligttrohet, som den goda flit och 
sträfsamhet, som i våra dagar utmärker den studerande ungdomen. Hvad som 
sås i stillhet, det växer i stillhet, och det är kommande tider, som skola 
skörda frukterna. Må de mogna till Ivcka och förkofran för fosterlandet och 
den allmänna odlingen. 

För den, som tecknar silt namn under denna skildring, är det en angenäm 
pligt att då han vitsordat den studerande ungdomens flit, tillägga ännu ett 
ord. Flit och goda seder äro födda syskon. Visst är åtminstone att den 
disciplinära myndighet, som statuterna lagt i Rektorseinbetets hand, aldrig va¬ 
rit lättare att utöfva. Den har hela året haft ferier. 


I de frikostiga anslag, som på Konungens framställniflg blifvit af Riks¬ 
dagen beviljade, har Universitetet fått emottaga förnyade bevis på statsmakter¬ 
nas omvårdnad. Antalet af lärareplatser har ökats och ett stort anslag till 
Universitetsbibliotekets tillbyggnad kommer att afhjelpa ett behof, som länge 
synts trängande. 


Vid det universitet smöte, som hölls i Kristiania den 11—13 Juni 1896, 
representerades Lunds Universitets lärare af Professorerna S. Riiiiuno, M. J. J. 
Weibull och O. N. T. Ahnfelt, utsedde af det Större Konsistoriet, e. o. Pro¬ 
fessoren P. E. Fahlbeck samt Docenterna S. L. Törnqvist och A. T. JIjelm- 
qvist, de yngre akademiska lärarnes delegerade; såsom ombud för studentkåren 

fungerade dess ordförande samt 5 medlemmar, utsedde med afseende på fakultet 
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och sektion. I tacksamt minne bevara deltagarne den hjertliga och broderliga 
stämning, som satte sin prägel på mötet i dess helhet och som torde ha nått 
sin höjdpunkt i Professoren Sophus Bugges vid afskedsfesten hållna tal; säkert 
var ingen oberörd af de känslor, som gåfvo sig uttryck i hans ord: ”Sveriges 
och Danmarks ära skall vara oss dyrbar, som vårt eget fäderneslands, liksom 
vi ock kräfva af svenske och danske bröder, att vårt folks ära skall vara 

deras”. Det praktiska resultatet föreligger i en af mötet antagen resolution, 

enligt hvilken en komité borde tillsättas, som skulle arbeta for samverkan 

mellan Nordens högskolor genom utbyte af lärare och genom underlättande af 

studenternas besök vid de olika nordiska universiteten samt förbereda ett even- 
tuelt blifvande akademiskt möte, vid hvilket bestämdare former för samarbetet 
kunde fastställas. Beslutets verkställande uppdrogs åt den norska mötesbesty- 
relsens arbetskomité, och har denna sedermera i förbindelse med de delegatio¬ 
ner, som deltagit i Kristiania-mötet, vidtagit åtgärder i och för konstituerande 
af den komité, som i resolutionen angifvits. 


Ett antal lärare och tjenstemän vid Lunds Universitet aflade den 12 Sep¬ 
tember 1890 ett gästbesök i Köpenhamn på inbjudning af dess Universitets¬ 
lärare. De angenäma hågkomsterna utgöra för visso icke den enda vinsten af 
dessa möten, hvilka i sin mån bidraga att stärka föreningsbandet mellan de 
båda landens vetenskapsidkare och de hvarann så närbelägna Universiteten. 


Under våren 1897 afgick härifrån en inbjudning till lärare och tjenstemän 
vid Upsala Universitet att under ferierna gästa Lund. Tyvärr kunde till följe 
af mellankommande hinder för våra Upsalakolleger mötet ej denna gång komma 
till stånd. Yi hoppas emellertid att ett kommande år få mottaga de efter¬ 
längtade gästerna. 


Till den högtidliga aftäckning af Carl X Gustafs stod i Malmö, som den 
28 Juni 1896 å Hans Ma.t:t Konungens höga vägnar förrättades af II. K. H. 
Kronprinsen hade äfven inbjudits Universitetets Konsistorium. Festskriften 
var författad af Professoren M. J. J. AVeibull. 
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Till följe af inträdda sommarferier kunde studentkåren ej närvara vid fest¬ 
ligheten, men efter höstterminens början, den 19 September, bragte den en 
hyllning åt Konungens minne genom att framför statyen afsjunga fosterländska 
sånger. Samma dag var kåren af Bestyrelscn för industriutställningen inbju¬ 
den till besök derstädes. Den gästfrihet som staden vid detta tillfälle visade 
ungdomen, berör Universitetet för nära att ieke här med tacksamhet erinras. 


För andra gången höllos i Lund under sommaren 1896 en serie ferie¬ 
kurser. De togo sin början den 14 Augusti och inleddes med ett föredrag å 
Universitetets Aula af Professoren M. J. J. Weihull, samt afslutades den 27 
Augusti af undertecknad. I kurserna deltogo denna gång något öfver 200 
personer, till största delen lärare och lärarinnor. Dessutom uttogos många in¬ 
trädeskort till enskilda föreläsningar. 


Den 24 September 1896 aHed på Hanaskog Universitetets förre Kansler, 
f. d. Statsministern m. m. Friherre Louis de Geek. Efter Konsistoriets upp¬ 
drag bevistade undertecknad begrafningen vid Quiinge kyrka och nedlade på 
kistan en krans såsom en vördnadsgärd från Universitetet, egnad på en gång 
styresmannen och mannen i vår historia. 


Den 25 Oktober 1896 aHed f. d. Professoren i astronomi, K. N. O., K. 
D. D. O. D:r Axel Möller. Länge fick han ej öfverlefva sitt afskedstagande 
ur Universitetets tjenst, Januari 1895. Årsberättelsen har vid omnämnande af 
detta egnat den högt förtjentc läraren och styresmannen en tacksamhetsgärd. 
Möllers stora förmåga var icke pröfvad uteslutande i vetenskapliga värf eller i 
Universitetets angelägenheter; hans klara förstånd, ordningssinne och rättskänsla 
— inom dessa liksom stränga linier bodde på samma gång en billighetskänsla, 
som alltid visste sitt mått — gjorde hans biträde alltid värderadt och efter¬ 
sökt. Under en lång följd af år, ända sedan institutionens införande 1864, 
var han förordnad som censor vid mogenhetsexamina och från sin sista cen- 
sorsresa återkom han med tecknen af den sjukdom, som inom några månader 
lade honom i grafven. 


Digitized by 


Google 




4 


Den 7 Januari 1897 bortgick efter on längre tids sjukdom e. o. Pro¬ 
fessoren i geologi, R. N. O. D:r Bernhard Lundgren. En kompetent hand 
har redan i en facktidskrift tecknat hans lifsgerning och äfven uppdragit en 
sympatifull bild af hans personlighet. Försynt och anspråkslös, pligttrogen och 
välvillig mot alla, med hvilka han kom i beröring, vann han embetsbröders 
och ungdomens tillgifvenhet och aktning. Hans lust och tillfredsställelse syn¬ 
tes ligga i att gagna och tjena andra. En mera nitisk lärare och institutions¬ 
föreståndare kan svårligen finnas. Men de kroppsliga krafterna voro föga 
afmätta efter denna verksamhetslust utan brötos till sist fullständigt. Hans 
sista arbete egnades åt förberedelser till den förflyttning under eget tak af den 
geologiska institutionen, som länge utgjort hans önskningsmål, men som han, 
ehuru den nu ryckt nära, icke fick upplefva. 


Bland den studerande ungdomen hafva aflidit: 

Fil. Stud. John Nordblom, gb., den 28 Juli 1896; 

Med. Stud. Gustaf Alfred Schröder, bl., den 10 Augusti 1896; 
Med. Kand. Ivar Nilsson, yst., den 20 September 1896; 

Jur. Stud. Karl Anders Bergqvjst, gb., den 17 December 1896; 
Jur. Stud. Janne Eliason, kr., den 6 Januari 1897. 


Bland Universitetets lärare- och tjenstemanna-personal hafva derjemte föl¬ 
jande förändringar inträffat. 

E. o. Professoren Johan Carl Wilhelm Tiiyrén utnämndes den 20 No¬ 
vember 1896 till professor i straffrätt och juridisk encyklopedi samt blef den 
1 Februari 1897 med öflig högtidlighet instäld i sitt embete. 

E. o. Professoren i exegetisk teologi vid Upsala Universitet, Teologie Dok¬ 
toren Frans August Johansson utnämndes den 30 April 1897 till professor 
i exegetisk teologi. 

Docenten Friherre Hans Hugold von Schwerin blef den 26 Mars 1897 
utnämnd till extra ordinarie professor i geografi och historia. 

Andre Biblioteksamanuensen, Docenten Carl Justus Fredrik af Pe- 
tersens utnämndes den 8 Juni 1896 till förste biblioteksamanuens samt E. o. 
Biblioteksamanuensen Filosofie Kandidaten Johan Pontus Sjöbeck den 3 Ok¬ 
tober 1896 till andre biblioteksamanuens. 
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Filosofie Kandidaten Carl Alfred Berg utnämndes den 2 Januari 1897 
till kapellmästare. 

Till docenter hafva forordnats: D:r Bror Edvard Gadelius i psykiatri 
den 6 Juni 1896; Adjunkten vid Lunds högre allmänna läroverk I):r John 
Olof Gerhard Kjederqvist i tyska språket den 7 September 1896; D:r 
Axel Gabriel Ohlin i zoologi den 23 September 1896; Docenten i svenska 
språket vid Upsala Universitet D:r Karl Fredrik Natanael Beckman i sven¬ 
ska språket den 26 Januari 1897. 

Docenten i civilrätt D:r Carl Magnus Livijn förordnades den 12 Maj 
1897 till docent i speciel administrativrätt och speciel privaträtt. 

Professoren i exegetisk teologi, L. N. O. D:r Carl Wilhelm Skarstedt 
erhöll den 31 December 1897 nådigt afsked från sitt embete. 

Professoren i kirurgi och obstetrik, K. W. O. l:a kl., É. C. XIII:s O., 
R. N. O. D:r Carl Jacob Ask och Professuren i teoretisk och rättsmedicin, 
K. N. O. 2:a kl. D:r Maximilian Victor Odenius erhöllo den 29 Januari 
1897 nådigt afsked från sina embeten från och med den 1 påföljande Fe¬ 
bruari. 

Professoren i praktisk teologi, L. N. O. D:r Sven Libert Bring erhöll 
den 2 April 1897 nådigt afsked från sitt embete att räkna från och med den 
1 påföljande Maj. 

Docenten i nordiska språk D:r Carl Justus Fredrik af Petersens er¬ 
höll afsked från docentbefattningen den 14 December 1896 och Docenten i ki¬ 
rurgi D:r Axel Richard Wariiolm den 27 Mars 1897. 

Docenten i grekiska språket och literaturen Knut Erik Josef Bogislaus 
Lind utnämndes den 10 Februari 1897 till lektor i latinska och grekiska 
språken vid Westerås högre allm. läroverk. 

Lektoren i franska språket D:r Jules Jeanjaquet erhöll den 1 April 
1897 entledigande från lektorsbefattningen att räkna från och med den 1 på¬ 
följande Juni. 

Lic. Nils Pehrsson Sjöbring förordnades den 27 Oktober 1896 till assi¬ 
stent vid patologiska institutionen under ytterligare ett år från den 1 påföl¬ 
jande November, Docenterna Johannes Robert Rydberg och Bengt Jönsson 
den 14 December 1896 att vara assistenter under år 1897, den förre vid fy¬ 
siska institutionen och den senare vid botaniska institutionens växtfysiologiska 
laboratorium, samt läraren vid Alnarps landtbruksinstitut D:r Kristian Oscar 
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Mats Weibull den 30 December 1896 till assistent under år 1897 vid ke¬ 
miska institutionen. 

Till amanuenser hafva förordnats: vid anatomiska institutionen Stud. Otto 
Henrik Gköné den 26 Augusti 1896; vid histologiska institutionen Stud. John 
Gråberg den 16 September 1896; vid fysiologiska institutionen Stud. Mac Hans 
Kristian Berlin den 16 September 1896; vid kirurgiska och obstetriska kliniken 
Kand. David Fredricson den 22 September 1896 och Kand. Gustaf Adolf 
Hassler den 1 April 1897; vid fysiska institutionen Kand. Jonas Abel Mal- 
lander den 26 September 1896 och Docenten Johannes Robert Rydberg 
den 20 Februari 1897; vid astronomiska institutionen Kand. Svante Elis 
Strömgren den 26 September 1896; vid medicinska kliniken Docenten Karl 
Anders Petrén den 3 Oktober 1896; vid patologiska institutionen Stud. Emil 
Lundström den 10 December 1896 och vid dess bakteriologiska afdclning 
Kand. Magnus John Carl August Forssman den 21 November 1896. 

Till e. o. amanuenser hafva antagits: vid histologiska institutionen Stud. 
Axel Albert Fehrlund den 16 September 1896; vid anatomiska instutionen 
Kand. Erik Gustaf Petrén den 16 September 1896; vid fysiologiska institu¬ 
tionen Stud. Hans Valdemar Gf.rtz den 16 September 1896; vid kemiska 
institutionen Kand. Karl Vilhelm Svensson den 16 September 1896; vid pe- 
diatriska kliniken Kand. Detlev Oelrich den 24 Oktober 1896; vid biblio¬ 
teket Kand. Samuel Erik Mf.lander och Kand. Johan Fredrik Benno 
Hjelmqvist den 20 Januari 1897; vid fysiska institutionen Kand. August Up- 
mark den 20 Februari 1897; vid medicinskt-kemiska institutionen Stud. Adolf 
Martin Sjögren den 20 Mars 1897; vid patologiska institutionen Stud. Fritz 
Gustaf Ask och Stud. Per Gustaf Emanuel Carlström den 27 Mars 1897. 

Universitetets lärarcpersonal utgjordes vid läsårets slut af 23 professorer, 
16 e. o. professorer, 1 adjunkt, 1 observatör, 2 laboratorer, 41 docenter, 4 as¬ 
sistenter, deraf 2 inräknade i docentantalet, samt 3 exercitiemästare. Af de 
med fast lön försedda lärarebefattningarna voro lediga: professorsembetena i prak¬ 
tisk teologi, i processrätt, i kirurgi och obstetrik, i patologisk anatomi och 
rättsmedicin, i astronomi samt i kemi och mineralogi äfvensom e. o. professors¬ 
embetena i romersk rätt och rättshistoria, i sanskrit med jemförande indoeuro- 
peisk språkforskning samt i geologi. 

De vid fakulteter och sektioner fästa docentstipendicr innehades vid läs¬ 
årets slut: teologiska fakultetens af Docenten G. M. Pfannenstill, juridiska 
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fakultetens N:r 1 af Docenten G. A. Broomé ocli N:r 2 af Docenten O. M. 
Livijx, medicinska fakultetens af Docenten K. A. Petrén, humanistiska sek¬ 
tionens N:o 1 af Docenten A. T. IIjelmqvist, N:o 2 af Docenten P. A. S. 
IIerrlin, N:o 3 af Docenten A. G. II. »St il le och N:o 4 af Docenten N. M. 
Sjöstrand samt matematiskt-naturvetenskapliga sektionens N:o 1 af Docenten 
T. Bröden och N:o 2 af Docenten B. Jönsson. 

De rörliga docentstipendierna innehades: N:o 1 af Docenten J. J. II. Lun¬ 
dahl, N:o 2 af Docenten J. C. Mohero, N:o 3 af Docenten S. S. Murueck, 
N:o 4 af Docenten A. II. IIennig och N:o 5 af Docenten N. O. M. Flf.nshukg. 

Iliksstatens resestipendier fi>r innevarande kalenderår innehafvas det större 
af Docenten A. Wiman och det mindre af Docenten P. A. »S. Herrlin (Kongl. 
Bref den 27 November 1890). 

Tjenstledighet har under hela läsåret åtnjutits af Professoren E. H. W. 
Tegnér for deltagande i Kongl. Bibelkommissionens arbete, af Professoren K. 
F. Söderwall for utarbetande af vetenskapligt arbete (Kongl. Bref den 5 Juni 
189G), af Docenten J. IIellner for tjenstgöring i Kongl. Svea Hofrätt (Kans- 
lersbref den 22 September 189G och den 9 Januari 1897), Docenten S. S. 
Murueck del3 for utrikes vetenskaplig resa, dels för bearbetning af det der- 
under samlade material (Kanslersbref den 30 December 189G) samt af Docen¬ 
ten P. G. D. Granqvist på grund af förordnande att uppehålla en laborators- 
befattning vid Upsala Universitet (Kanslersbref den 21 September 189G). 

Docenten C. Delin var tjenstledig från den 5 Oktober 189G och hela 
vårterminen for uppehållande af ett lektorsförordnande (Kanslersbref den 27 
Oktober 189G och den 2G Januari 1897). 

På grund af sjukdom voro under höstterminen tjenstledige Professoren C. 
W. Skarstedt (Kanslersbref den 2 September 189G) och e. o. Professoren S. 
B. Lundgren (Kongl. Bref den 24 Juli 189G). 

På grund af ledamotskap i Riksdagen voro Professoren II. O. Lindgren 
och Räntmästaren R. V. A. M. Eklundii tjenstlediga från och med den 15 
Januari 1897 till Riksdagens slut (Kanslersbref den 30 December 189G). 

Docenten E. Lagerlöf var under vårterminen tjenstledig Gir uppehål¬ 
lande af ett vikariat vid allmänt läroverk (Kanslersbref den 22 Februari 1897). 

Docenten H. Larsson var på grund af sjukdom tjenstledig från den 13 
Mars till vårterminens slut (Kanslersbref den 20 Mars 1897). 
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E. o. Professoren S. K. A. Wide åtnjöt tjenstledighet for utrikes veten¬ 
skaplig resa från oeh med den 22 April 1897 till vårterminens slut (Kanslers- 
bref den 20 Mars 1897). 

Docenten H. Antell var for vistelse i utlandet tjenstledig från den 4 
Maj 1897 till vårterminens slut (Kanslersbref den 7 Maj 1897). 

Docenten N. M. Sjöstrand var på grund af sjukdom under tiden från den 
10 April 18^7 till vårterminens slut befriad från den honom såsom innehaf- 
vare af docentstipendium åliggande föreläsningsskyldighet (Kanslersbref den 21 
April 1897). 

Professorerna C. F. E. Björling, K. A. Holmgren och A. M. Alexan- 
derson voro under vårterminens senare examensperiod frånvarande från Uni¬ 
versitetet på grund af förordnande såsom censorer vid afgångsexamina från 
allmänna läroverken. 

Dessutom har tjenstledighet -på kortare tider meddelats dels af Universitetets 
Prokansler, dels af Rektor. 

De vikariat, som på grund af dessa förhållanden eller eljest påkallats, 
hafva varit följande. 

På grund af förut meddelade förordnanden har under hela läsåret Do¬ 
centen G. A. Broomk uppehållit professorsembetet i processrätt, Observatorn F. 
A. Engström professorsembetet i astronomi, Laboratorn J. M. Lovén professors- 
embetet i kemi och mineralogi, e. o. Professoren D. Bergendal professorsem¬ 
betet i zoologi, Docenten II. P. S. Wallengren e. o. professorsembetet i jem- 
förande anatomi, Docenten J. J. H. Löndaiil kemie-laboratorstjcnsten samt Mu¬ 
sikern C. Kkmpff kapellmästaretjensten. 

Under hela liisåret har Docenten M. Lundborg uppehållit professorsem¬ 
betet i exegetisk teologi (Kanslersbref den 2 September 1896 och den 9 Ja¬ 
nuari 1897); Docenten S. 0. M. Söderberg professorsembetet i nordiska språk 
(Kanslerbref den 30 Juni 1896); Docenten K. Y. Zetterstéen professorsem¬ 
betet i österländska språk (Kanslersbref den 3 Juni 1896); Docenten C. G. E. 
Björling e. o. professorsembetet i romersk rätt och rättshistoria (Kanslersbref 
den 7 Juli och 14 December 1896); Docenten J. C. Moberg e. o. professors¬ 
embetet i geologi (Kanslersbref den 7 Augusti 1896 oeh den 15 Januari 1897). 
samt Amanuensen A. A. Psilander astronomie observatorstjonsten (Kanslersbref 
den 21 September 1896). 
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E. o. Professoren J. C. W. Tiiyréx uppehöll professorsemhetet i straff¬ 
rätt och juridisk encyklopedi från den 1 September 1896 till dess han till¬ 
trädde detta embcte såsom ordinarie innehafvare (Kanslershref den 7 Juli 1890). 

E. o. Professoren H. Bendz har sedan den 1 Februari 1897 uppehållit 
professorsemhetet i teoretisk och rättsmedicin (Kanslershref den 3 Mars 1897). 

Assistenten X. P. Sjöbring har dels skött den patologiska obduktions- 
undervisn ingen under tiden från och med den 25 September till och med den 
10 Oktober 1890, då e. o. Professoren II. Bendz af Prokanslern erhållit tjenst- 
ledighet (Kanslershref den 5 Oktober 1890), dels ock från och med den 1 
Februari 1897 uppehållit undervisningen i allmän patologi (Kanslershref den 3 
öch 31 Mars 1897). 

Docenten A. R. Wariiolm har från den 1 Februari 1897 uppehållit 
professorsemhetet i kirurgi och obstetrik samt Amanuensen M. J. C. A. Fouss- 
man från samma dag varit biträdande assistent vid patologiska institutionen 
(Kanslershref den 3 och 31 Mars 1897). 

E. o. Professoren C. M. Fi rst har under Professoren H. O. Lindgrens 
ofvannämnda tjänstledighet uppehållit professorsemhetet i anatomi samt Medi¬ 
cine Licentiaten Nils Emil Wadstkin under samma tid den med e. o. pro- 
fessorsembetet i anatomi och histologi förenade prosektorstjensten (Kanslershref 
den 30 December 1890). 

Under e. o. Professoren S. K. A. Wides ofvannämnda tjenstledighet har 
e. o. professorsemhetet i klassiska språk uppehållits af Docenten S. Lindf. (Kans- 
lersbref den 20 Mars 1897). 

Under April månad 1897, då Professoren S. L. Bhing af Prokanslern 
erhållit tjenstledighet, samt, sedan honom beviljats nådigt afsked, under Maj 
månad har- e. o. Professoren O. Holmström uppehållit professorsemhetet i 
praktisk teologi och Docenten G. M. Pfannenstill e. o. professorsemhetet 
i praktisk teologi och moralteologi (Kanslershref den 31 Mars och den 17 
Maj 1897). 

Under Professorerna A. M. Alexandersons, C. F. E. Björlings och K. 
A. Holmgrens frånvaro såsom censorer uppehölls examinationen i grekiska af 
Docenten S. Linde, i matematik af Docenten T. Bröden och i fysik af Do¬ 
centen J. R. Rydberg (Kanslershref den 7 Maj 1897). 

Studeranden Setii Cederbom förestod gymnastik- och fäktmästarebefatt- 

ningen från den 1 till och med den 22 September 189G, för hvilken tid 
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Gymnastikläraren, Kaptenen C. H. Norlander af Prokanslern erhållit tjenst- 
ledighet (Kanslersbref den 2 September 1896). 

Under Räntmästaren R. Y. A. M. Eklundiis ofvannämnda tjenstledighet 
uppehölls räntmästareembetet af Kamreraren O. G. Regnéll och kamrerare- 
tjensten af e. o. Hofrättsnotarien Per Ivar Löwegren (Kanslersbref den 30 
December 1896). 

E. o. Biblioteksamanuensen J. P. Sjöbeck uppehöll andre biblioteksama- 
nuensbefattuingen, till dess han tillträdde densamma (Kanslersbref den 30 
Juni 1896). 

Bland utmärkelser som tillfallit Universitetets medlemmar, må här om¬ 
nämnas följande: 

Undertecknad utnämndes den 1 December 1896 till Kommendör af Kongl. 
Nordstjerne-Orden, l:sta klassen. 

Professorn M. J. J. Weibull utnämndes den 29 Juni 1896 till Kom¬ 
mendör af Kongl. Wasa-Ordcn, 2:dra klassen. 

E. o. Professoren H. Bendz utnämndes den 1 December 1896 till Riddare 
af Kongl. Nordstjerne-Orden. 

E. o. Professoren II. II. von Schwerln utnämndes den 1 December 1896 
till Riddare af Norska S:t Olafs-Orden och den 27 April 1897 till Riddare 
af Kongl. Afrikanska Lejon-Orden. 

F. d. Professoren J. G. Agardh har erhållit medalj i guld af Linnean 
Society i London. 

E. o. Professoren A. Y. Bäcklund har valts till ledamot af Kongl. Ye- 
tenskaps-Societeten i Upsala. 

Laboratorn S. G. IIedin och Docenten J. C. Moberg hafva valts till le¬ 
damöter af Kongl. Fysiografiska Sällskapet i Lund. 

Professoren 0. N. T. Aiinfelt har valts till ledamot af Det Kongelige 
nordiske Oldskrift-Selskab i Köpenhamn. 

Docenten E. Lagerlöf erhöll den 10 Februari 1897 af Kongl. Veten¬ 
skapsakademien ena hälften af Letterstedtska priset för öfversättning af Juve- 
nalis’ Satirer. 

Laboratorn S. G. IIedin tillerkändes den 25 Maj 1897 af Svenska Lä¬ 
karesällskapet Alvarenga do Pianhys pris för en afhandling ”Om de röda blod- 
kropparnes permeabilitet.” 
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Den 29 Maj 1896 har Kongl. Maj:t i nåder meddelat att Riksdagen 
anvisat: 

dels på ordinarie stat: 

till arfvode åt en amanuens vid den bakteriologiska afdelningen af pato¬ 
logiska institutionen 500 kronor, 

till inrättande af ett nytt fast docentstipendium, afsedt för juridiska fa¬ 
kulteten, 1,500 kronor; 

dels ock på extra stat for år 1897: 

till arfvode åt en assistent vid växtfysiologiska laboratoriet vid botaniska 
institutionen 1,500 kronor, 

till aflöning åt en extra ordinarie professor inom juridiska fakulteten, i en¬ 
lighet med hvad som egt rum för åren 1890—95, 4,000 kronor, 

för anställande af universitetslektorer i tyska, franska och engelska språ¬ 
ken 6,000 kronor af det för sådant ändamål år 1895 beviljade anslag, 

till särskildt arfvode åt Docenten S. Söderberg 2,000 kronor, med vil- 
kor att han under 1897 egnar sin tjenst åt Universitetets historiska museum 
samt mynt- och medaljkabinett, 

såsom personligt lönetillägg åt Akademikamreraren O. G. Regnéll 750 
kronor, deraf 150 kronor såsom tjenstgöringspenningar, 

till arfvoden åt extra biträden vid universitetsbiblioteket 1,500 kronor, 
till arfvode åt en instrumentmakare vid fysiologiska institutionen 500 kronor, 
samt af det vid 1894 års Riksdag för uppförande af ny byggnad åt 
anatomiska institutionen beviljade anslag, 149,000 kronor, återstående beloppet 
49,000 kronor. 


Den 14 Augusti 1896 har Kongl. Maj:t förordnat att, med ändring af 
den för Universitetet gällande utgiftsstat, de för notarierna i juridiska och fi¬ 
losofiska fakulteterna ur akademikassan utgående arfvoden må tillsvidare från 
och med 1897 utgå med förhöjda belopp af 200 kronor för den förre och 
500 kronor för den senare, samt mcdgifvit att såsom extra arfvoden till om- 
förmälda notarier må utgå ur reservfonden för hvardera af åren 1895 och 
1896 100 kronor till den juridiska och 200 kronor till den filosofiska fakul¬ 
tetens notarie. 
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Den 31 Oktober 1896 har Kongl. Maj:t medgifvit att rörliga docentsti¬ 
pendiet N:o 2, som i sex ar innehafts af Doeenten J. C. Mobekg, finge för 
ytterligare tre år af honom åtnjutas. 


Den 4 Dceember 1895 har Kongl. Maj:t utfärdat nya föreskrifter angå¬ 
ende teologisk-filosofisk och medicinsk-filosofisk examen. 


Den 31 December 1896 har Kongl. Maj:t för utgifvande af Universitetets 
Årsskrift år 1897 beviljat ett anslag af 2,500 kronor. 


Den 22 Januari 1897 har Kongl. Maj:t tilldelat Docenten II. H. VON 
Schwerin, som under sex år innehaft ett rörligt doceutstipendium, ett annat 
rörligt docentstipendium för en tid af ett år. 


Den 29 Januari 1897 har Kongl. Maj:t, sedan underdånig framställning 
blifvit gjord att, då Universitetet numera på stat egde en särskild e. o. profes¬ 
sor i obstetrik och gynekologi, hittillsvarande ordinarie professorsembetet i ki¬ 
rurgi och obstetrik måtte vid blifvande ledighet förändras till professorsembete 
i kirurgi, dock att, enär medel för nyssnämnda e. o. professorsembetes tillsät¬ 
tande ännu ej funnos tillgängliga, den blifvande professoren i kirurgi skulle 
vara skyldig att uppehålla undervisningen och examinationen äfven i obstetrik 
och gynekologi, intill dess e. o. professorsembetet i dessa ämnen kunde blifva 
tillsatt, förcskrifvit att med tillsättande af professorsembetet i kirurgi och ob¬ 
stetrik, hvilket samma dag blifvit ledigt, skall anstå tills vidare och intill dess 
Kongl. Maj:t i anledning af ofvannämnda framställning framdeles i nåder be¬ 
slutar. 


Den 30 April 1897 har Kongl. Maj:t bifallit en underdånig ansökan af 
8 studerande, att de, som atlagt mogenhetsexamen å latinlinien A och dervid 
eller vid fyllnadspröfning å samma linie erhållit vitsord om minst godkända 
insigter i matematik, måtte vid afiäggande under år 1897 af fullständig medi¬ 
cinsk-filosofisk examen eller denna examens första afdelning åtnjuta befrielse 
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från skyldighet att enligt stadgande i nådiga skrifvelsen den 4 December 185)6 
angående ändringar i föreskrifterna för teologisk-ttlosofisk och medicinsk-filosofisk 
examen vid anmälan foga intyg om att hafva i muntlig mogenhetspröfning 
eller i fyllnadspröfning erhållit minst betyget godkänd i matematik å latinli- 
nien B eller å reallinien. 

Samma dag har Kongl. Maj:t föreskrifvit att professorsembetet i teoretisk 
och rättsmedicin skall förändras till professorsembete i patologisk anatomi och 
rättsmedicin. 


Den 7 Maj 1897 har Kongl. Maj:t föreskrifvit, att studerande, som vid 
mogenhetspröfning eller vid i stadgad ordning undergången fyllnadspröfning 
erhållit vitsord om minst godkända insigter i matematik, må vara berättigad 
att i juridisk-filosofisk examen utbyta nämnda ämne mot ämnet nordiska språk. 


Förut under året har Kongl. Maj:t bifallit ansökningar af 10 studerande 
om sådant utbyte. 

Den 14 Maj 1897 har Kongl. Maj:t på grund af underdånig framställ¬ 
ning förordnat, att censor, som är universitetslärare och icke utan större olä¬ 
genhet för examinationen vid vederbörande universitet kan vara frånvarande 
från universitetet under hela den vid vårterminens slut infallande examensperio- 
den, derom skall före den 3 Maj hvarje år göra anmälan hos Kongl. Ecklesia- 
stik-departementet samt dervid meddela upplysning om det antal dagar, han 
under examensperioden behöfver vara vid universitetet tillstädes, ankommande 
det på Chefen för nämnda departement att vid anordningen af de muntliga 
mogenhetspröfningarna vid allmänna läroverken taga den hänsyn till dylik an¬ 
mälan, som lämpligen kan ske, samt före den 10 Maj meddela vederbörande 
fakultet, om och under livilka dagar censor må för akademisk tjenstgoring vara 
fritagen från censorsgöromål. 


Den 16 Juni 1896 har Kanslerscmbetet beviljat Docenten II. H. VON 
SciiWKRiN såsom förordnad att uppehålla undervisningen och examinationen i 
geografi ett anslag ur reservfonden af 1,000 kronor för år. 
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Den 26 Juni 1896 liar Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett an¬ 
slag af högst 1,500 kronor för lämplig uppställning å fysiska institutionens 
tomt af en till nämda institution skänkt refraktor med tillbehör. 


Den 1 Oktober 1896 har Kanslers-Embetet beviljat ett anslag ur reserv¬ 
fonden af 300 kronor till anskaffande af sådana rättsfall i utskrift, som äro 
behöfliga vid den rättsmedicinska undervisningen och särskildt vid afgifvande 
af de till medicine licentiatexamen hörande s. k. superarbitria. 


Den 3 December 1896 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten G. Brö¬ 
den att under tre år, räknade från den 1 nästförutgångne November vara inne- 
hafvare af det vid matematiskt-naturvetenskapliga sektionen fästa docentstipen¬ 
diet N:o 1. 

Den 10 December 1896 har Kanslers-Embetet dels förordnat Docenten 
G. A. Broomk att under ytterligare två år från ingången af år 1897 vara 
innehafvare af det vid juridiska fakulteten fästa äldre docentstipendiet, dels ock 
från samma tid tilldelat Docenten C. M. Livijn det vid samma fakultet fästa 
nyinrättade docentstipendium. 


Den 14 December 1896 har Kanslers-Embetet meddelat bestämmelser an¬ 
gående fördelning af anslaget för år 1896 till extra biträden vid biblioteket 
mellan e. o. Amanuenserna J. N. Agardh, E. H. G. Wkangel, A. Malm, 
E. J. Ljunggren och J. E. Ekedaiil samt Andre Biblioteksamanuensen J. P. 
Sjöhkck. 


Samma dag har Kanslers-Embetet beviljat ett anslag ur reservfonden af 
högst 750 kronor att användas till bestridande af fysiologiska institutionens 
utgifter för återstående delen af år 1896, i den mån de finnas härför er¬ 
forderliga. * 


I sammanhang med förordnande för Licentiaten N. E. Wadstetn att fö¬ 
restå den med e. o. professorsembetet i anatomi och histologi förenade prosek- 
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torsbefattning har Kanslers-Embetet den 30 December 1896 beviljat lionom 
ett arfvode ur reservfonden af 100 kronor i månaden utöfver de åt embetet 
anslagna tjenstgöringspenningar. 


Sistnämnda dag har Kanslers-Embetet lemnat föreskrifter angående fördel¬ 
ning af det i Universitetets stat upptagna belopp till understöd och uppmun¬ 
tran åt yngre akademiska lärare mellan Docenterna A. P. Hammak, J. R. Ryd¬ 
berg, B. Jönsson, J. C. Moberg, J. J. H. Löndahl och H. T. S. Wallengren. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett anslag af 
300 kronor att utgå till lika fordelning mellan Doktoren G. F. Steiner och 
Kandidaten C. A. Berg, hvilka, den förre under vårterminen och den senare 
under höstterminen, varit anförare för studentsångföreningen. 


Samma dag har Kanslers-Embetet medgifvit att för år 1897 ett belopp 
af 500 kronor må ur reservfonden utgå för att jemte de 100 kronor, som af 
akademikassan bestridas, användas till lön åt universitetsbibliotekets vaktmästare. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden anvisat ett belopp af 
högst 300 kronor att under år 1897 användas till beredande af fri undervis¬ 
ning i slöjd åt obemedlade studerande. 


Den 12 Januari 1897 har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat 600 
kronor såsom arfvode för år 1896 åt Docenten JI. T. S. Wallengren, som 
under detta år uppehållit e. o. professorsembetet i jemförande anatomi utan att 
derför uppbära tjenstgöringspenningar. 


Den 26 Januari 1897 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten S. S. 
Murbeck att från samma månads början vara innehafvare af rörliga docent¬ 
stipendiet N:o 3. 
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Samma dag har Kanslers-Embetet medgifvit att med ledigförklarande af 
e. o. professorsembetet i geologi finge anstå, till dess professorsembetet i kemi 
oeh mineralogi blifvit försedt med ordinarie innehafvare och denne detsamma 
tillträdt. 


Den 22 Februari 1897 har Kanslers-Embetet medgifvit uppskof med le- 
digförklarandet af professorsemltetet i teoretisk oeh rättsmedicin, till dess Kongl. 
Maj.t meddelat nådigt beslut med anledning af en underdånig framställning 
om ändring i benämningen för sagda embete. 


Samma dag har Kanslers-Embetet förordnat Docenten N. 0. M. Flens- 
burg att under ytterligare tre år från den 1 påföljande Mars vara innehafvare 
af rörliga docentstipendiet N:o 5. 

Samma dag har Kansler-Embetet medgifvit att Docenten S. S. Murbf.ck må 
uppbära det honom tilldelade docentstipendium under vårterminen 1897, då 
han vore tjenstledig för vetenskapligt arbete i utlandet, dock med skyldighet 
att oafsedt den beviljade tjenstledigheten inställa sig vid Universitetet för tjenst- 
göring, derest denna blefve för undervisningen erforderlig. 


Den 20 Mars 1897 har Kanslers-Embetet medgifvit att t. f. Kapellmä¬ 
staren C. Ivempff finge från och med början af år 1897 uppbära den med 
kapellmästaretjensten förenade lön, så länge det honom meddelade förordnande 
att uppehålla denna tjenst komme att fortfara. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett belopp af 
400 kronor till inköp af böcker ur framlidne e. o. Professoren S. B. Lundgrens 
boksamling. 


Den 20 Mars 1897 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten A. G. H. 
Stille att under ytterligare två år från den 1 derpå följande April vara in¬ 
nehafvare af det vid humanistiska sektionen fösta docentstipendiet N:o 3. 
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Don 31 Mars 1897 har Kanslers-Embetet föreskrifvit att Poktoren A. R. 
Wariiolm, Assistenten N. P. Sjöbrikg och Amanuensen M. J. C. A. Forssman 
fingo från den 1 derpå följande April och under tiden för de härofvan om¬ 
nämnda dem meddelade förordnanden ur reservfonden uppbära Warholm ett 
arfvode af 3,000 kronor för år, Sjöbring ett årligt arfvode af 1,500 kronor 
utöfver den honom tillkommande .assistentlön samt Forssman ett tilläggsarfvode 
af 500 kronor årligen utöfver sin amanuenslön. 


Pen 27 April 1897 har Kanslers-Embetet anvisat ett anslag af 500 kro¬ 
nor ur reservfonden till inköp af glaskärl för botaniska institutionen. 


Den 29 April 1897 har Kanslers-Embetet faststält stadgar dels för se¬ 
minarierna inom humanistiska sektionen, dels ock för matematiska seminariet. 


Den 3 Maj 1897 har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett an¬ 
slag af 300 kronor till inköp af geologisk literatur för geologiska institu¬ 
tionens bibliotek. 


Den 15 Maj 1897 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten A. II. IIennio 
att under tre år från den t nästförutgångne April vara innehafvare af rörliga 
docentstipendiet N:o 4. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat Bibliotekarien 
E. C. Tegnér ett belopp af 1,000 kronor såsom arfvode och ersättning för 
kostnader för utarbetande af en skildring af Universitetets verksamhet under 
tjugofemårs perioden 1872 —1897. 


Fröken Catharina Charlotta Crusenstolpe har genom testamente, dag- 
tecknadt den 5 Mars 1893, jemte dertill den 16 Oktober 1893 gjord t tillägg 
till Universitetet donerat 10,000 kronor under benämning M. J. Crusenstolpes 

fond, hvaraf räntan skall uppbäras af en namngifven person under hennes 
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lifstid och derefter utgå såsom ett stipendium till hjelp for en studerande yng¬ 
ling af godt uppförande och Hit uran afseende på till hvilken nation han hörer, 
och som företrädesvis sysselsätter sig med studier på det literära området. 


Angående Universitetets institutioner hafva följande uppgifter blifvit lem- 
nade af deras föreståndare. 

1. Anatomiska och Histologiska institutionerna. 

Dissoktionsmaterielet har utgjorts af 41 lik, deraf 35 af manligt och 6 
af qvinligt kön; på höstterminen föllo 19 och på vårterminen 22 af dessa lik. 

Dissekanternas hela antal har uppgått till 31, deraf 3 norrmän och 1 
dansk medicine studerande; af dessa voro 29 tillstädes under höstterminen och 
19 under vårterminen. I de histologiska öfningarna under vårterminen hafva 
9 medicine studerande deltagit. 

Samlingarna hafva riktats med en del utförda preparationer, ett antal 
hjernor från olika däggdjur, menniskofoster af olika åldrar, ett missfoster 
(hydroeephalus I spina hifida + hernia umbilicalis) samt några embryologiska 
modeller. 

Arbetet med den nya institutionsbyggnaden har fortskridit så långt, att 
densamma till hösten kan tagas i bruk. 

2. Astronomiska observatoriet. 

Under året hafva utförts ytterligare 227 observationer för bestämmande 
af ljusstyrkans inHytande på passagetiderna. Amanuensen Psilanders observa¬ 
tioner å ljusa stjernor inom zonen -f 35* — 40° nordlig deklination hafva fort- 
sats med ett antal af 310 st., hvarjemte 689 reduktioner af honom utförts. 
Första delen af hans arbete innefattande 19 1 *. 25 m - 21 h . 35 m rectaseension 
har redan publicerats. 

En studerande har deltagit i öfningarna på observatoriet. Från åtskilliga 
observatorier och institutioner hafva värdefulla gåfvor af deras publikationer 
under läsåret blifvit mottagna. 
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3. Biblioteket. 

Följande redogörelse (or bibliotekets verksamhet afser i öfverensstämmelse 
med årsberättelserna för de närmast föregående åren kalenderåret 1890, icke 
det akademiska läsåret 1896—97. 

Bibliotekets Imjaynande. Liksom förut hafva läsesal och låneexpedition 
under läseterminerna varit öppna för allmänheten hvarje helgfri dag från kl. 
10—2 samt under ferierna tisdagar och fredagar under samma timmar. Äfvcn 
på andra tider har dock biblioteket efter särskild anmälan varit för forskare 
tillgängligt. Afven under ferierna har bibliotekets läsesal hvarje söckendag 
varit öppen, ehuru utlåningen till följd af det begränsade antalet tjenstemän, 
som under ferier vistas i universitetsstaden, måst inskränkas till de nämnda 
tvenne dagarna i veckan. Det ringa antalet besökande, särskildt under som¬ 
marmånaderna, synes också fullt berättiga denna reglementsenliga inskränkning. 


Följande tabell utvisar Iflbliotekets användning under årets olika månader: 


M&nad. 

Besök, 

Framtagna volymer 
(atom referens¬ 
böcker i läse- 
salsbiblioteket). 

Heml&nado 

volymer. 

Januari (ferier 1 —15) . . . . 

624. 

1,846. 

869. 

Februari. 

GC 

1,957. 

742. 

Mars. 

906. 

3,102. 

1,654. 

April. 

765. 

2,355. 

491. 

Maj. 

746. 

1,718. 

323. 

Juni 1. 

545. 

2,688. i 

1,327. 

Juli .(ferier).1 

360. 

1,278. I 

373. 

Augusti .! 

564. 

1,736. 

302. 

September. 

924. 

2,311. 

824. 

Oktober. 1 

1,133. 

2,902. 

766. 

November. 

905. 

2,283. 

647. 

December (ferier 16—31) . . 

749. 

1,868. 

890. 

Summa 

9,046. 

| 26,044. j 

| 9,208. 


Under rubriken ”framtagna volymer” upptagas endast de band, som för livarje 
day från låneexpeditionen utlemnas för begagnande på stället eller till hemlån, 
således ieke sådana böcker, som för fortsatt begagnande för forskares räkning 
möjligen finnas undanstälda. Detta har här bort antecknas till jemförelse med 
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statistiska uppgifter från andra svenska bibliotek, särskildt Universitetsbiblioteket 
i Upsala, hvarcst beräkningen under denna rubrik är annorlunda. 

Jemförelsen med föregående år visar en tillökning så väl med afseende 
på antalet besök som i fråga om bibliotekets begagnande. Besökens antal har 
ökats med 63 och antalet framtagna band med 1,641. Äfven hemlånens antal 
har ökats med 592. 

Medelsiffran af besök under de 227 dagar, som biblioteket reglementsen- 
ligt hållits öppet, utgör nära 40 (mot 39 föregående år); af framtagna band 
110 (mot 106 år 1895). Antalet efterfrågade arbeten, som biblioteket icke 
egt, har varit 674. 

Till en icke oväsentlig del hafva lånsökandes behof kunnat tillgodoses 
genom bestående förbindelser med andra bibliotek. Nedan införda tabeller åskåd¬ 
liggöra utsträckningen af dessa lånesändningar, äfvensom i livad mån Lunds uni¬ 
versitetsbibliotek kunnat vara andra institutioner till återtjenst. 


Lån till Lnnd från 

Böcker. 

Handskr. 

Snmma. 

Lån. 

VoH. 

Lån. 

Voll. 

Lån. 

Voll. 

Kongl. Biblioteket. 

81 

106 

46 

60 

127 

166 

Kongl. Riksarkivet. 



4 

6 

4 

6 

Vetenskapsakademiens Bibliotek . . 

27 

39 



27 

39 

Stockholms Högskolas d:o . . . . 

i 

1 



i 

1 

Karolinska Institutets d:o . . . . 

30 

32 



30 

32 

Riksdagens d:o . . . . 



1 

1 

1 

1 

Statistiska Centralbyråns d:o .... 

4 

4 



4 

4 

Tekniska Högskolans d:o . . . . 

1 

1 



1 

t 

Svenska Läkaresällskapets d:o . . . . 

12 

14 



12 

14 

Pedagogiska Biblioteket i Stockholm 

2 

2 



2 

2 

Universitetsbiblioteket i Upsala . . 

35 

96 

66 

102 

101 

198 

Göteborgs Stadsbibliotek. 

1 

1 



1 

1 

Linköpings Stiftsbibliotek. 



8 

10 

8 

10 

Läroverksbiblioteket i Yexiö .... 



7 

7 

7 

7 

Univ.-Bibliotekct i Helsingfors. . . 



1 

1 

1 

1 

Kongl. Biblioteket i Haag. 



1 

1 

1 

1 

Summa 

194 

296 

134 

188 

| 328 

484 
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Lån från Lnnd till 

Böck c r. 

11 an 

Isk r. 

Summa. 

Lån. 

Voll. 

Lån. 

Voll. 

Lån. 

Voll. 

Kongl. Biblioteket. 

1 

1 

15 

15 

16 ' 

16 

Kongl. Riksarkivet. 



i 

i 

1 

1 

Kongl. Krigsarkivet. 



3 

3 

3 

3 

Universitetsbiblioteket i Upsala . . 

5 

7 

1 

9 

6 

16 

Göteborgs Stadsbibliotek. 

12 

20 



12 

20 

Läroverksbiblioteket i Helsingborg . 

6 

7 



6 

7 

„ i Jönköping . . 

1 

1 



1 

1 

Universitetsbiblioteket i Amsterdam. 



1 

1 

1 

1 

Summa j 25 

36 

21 

29 

46 

65 


Bibliotekets tillväxt. Det svenska årstrycket, som enligt tryckfrihetslagen 
skall till biblioteket aflemnas, har inkommit i 365 sändningar från 298 sär¬ 
skilda boktryckerier. Innehållet af samtliga dessa sändningar har blifvit gran- 
skadt och förtecknadt samt finnes tillgängligt. Större delen af dessa tryck- 
leveranser innehöllo tryck för 1895, nämligen 256 försändelser, 64 innehöllo 
tryck för 1896, 28 för 1895—96 tillsammans, 1 för 1894—96, 1 för 1893 
—96, 1 för 1893—95, 4 för 1894—95, 8 för 1894, 2 för 1893. Rörande 
arten och omfånget af denna tillväxt af inhemsk literatur, som bör vara lika 
för Sveriges tre stora statsbibliotek, lemnas upplysning i den Årsberättelse för 
1896, som af Ofverbibliotekarien i Kongl. Biblioteket blifvit afgifven till Kongl. 
Maj:t och offentliggjorts i ”Kongl Bibliotekets Handlingar.” Till denna torde 
hät få hänvisas. 

Tillväxten af utländsk literatur, nämligen af nyare datum, finnes förteck¬ 
nad i den för Sveriges offentliga bibliotek gemensamma Accessionskatalogen för 
1896, som utgifvits från Kongl. Biblioteket genom E. IIawerman. Lunds Uni¬ 
versitets bokförvärf finnas der betecknade med L. Mindre broschyrer och aka¬ 
demiska disputationer af mindre vigt hafva dock icke kunnat der upptagas, 
utan att mångdubbelt öka denna katalogs omfång. — Ett alfabetiskt register 
öfver denna Accessionskatalogs tio första årgångar har börjat utgifvas af dessa 
årgångars redaktör, Bibliotekarien i K. Vetenskaps-Akademien E. W. Dahlgren. 
Såsom bidrag till bekostandet af detta registers tryckning har enligt veder¬ 
börligt tillstånd för Lunds Universitets biblioteks räkning ur Universitetets reserv¬ 
fond betalts 500 kronor. 


Digitized by 


Google 








22 


Hela antalet af de for biblioteket under 1896 genom köp, byte och gåf- 
vor förvärfvade utländska tryckta arbeten uppgår till ett antal af 6,417 voly¬ 
mer ( - band, häften, representerande hela band, broschyrer och kartor). Såsom 
vanligt utgöres det öfvervägande flertalet af genom byte erhållna arbeten: by¬ 
tesskrifternas antal uppgår till 4,640, hvaraf 4,150 akademiska af handlingar, 
program m. m. från de utländska universitet, med hvilka bytesförbindelse un- 
derhållcs. — Såsom gåfvor hafva influtit 644 band, och genom köp hafva for- 
värfvats 1,133 band. En betydlig del af bokförvärfvet har utgjorts af inköpta 
fortsättningsarbeten (410 bd) samt nyankomna band af tidskrifter (360 bd.). 

Bytesförbindelser. Antalet af de lärda samfund och anstalter, med hvilka 
biblioteket underhåller regelbunden bytesförbindelse, uppgår till 260, bland hvilka 
68 universitet. Från 221 af dem hafva bytessändningar ingått. Den vä¬ 
sentligaste delen af ofvan anförda siffra (4,640) utgöres af fbrvärf genom fasta 
bytesförbindelser. 

Bibliotekskommissionen. För afgörande af inkomna bokinköpsförslag har 
bibliotekskommissionen hållit de föreskrifna ordinarie sammanträdena. Kom¬ 
missionens valda ledamöter hafva varit under vårterminen Professorerna Bring, 
Winroth, Ribbing, Lidkorss, (såsom suppleant för Prof. Tegnér), Schlck, 
Björling och Aresciioug samt under höstterminen Professorerna Eklund, 
Alexanderson, Winroth, Ribbing, Schlck, Holmgren och Areschoug. 

Ekonomi. Bibliotekskassans inkomster under 1896 hafva utgjort kronor 
19,687: 16, af hvilka statsanslaget utgått med kr. 17,175. I detta statsanslag 
är äfven inberäknadt det på extra stat uppförda anslaget af 1,500 kr. till arf- 
voden åt extra biträden, hvilket af Riksdagen äfven för 1896 beviljats. .In- 
tresscmedeln hafva uppgått till kr. 1,754: 26; extra inkomsterna till 757: 90. 
Bland dessa sistnämnda märkas: studentinskrifningspenningar och befordrings- 
m. fl. afgifter 376: 50; försålda exemplar af Schlyters Sveriges Gamla lagar 
253: 78 o. s. v. 

Utgifterna hafva uppgått till kr. 21,493: 45. Bland utgiftsposterna mär¬ 
kas: för bokinköp 13,462: 63 (deri inberäknadt fraktomkostnader för genom 
bokhandeln ankomna sändningar och inlösen af de för Universitetsbibliotekets 
byte beliöfliga exemplaren af Årsskriften, 750 kr.), bokbinderiarbete 3,726: 70, 
div erse utgifter 4,304 (deribland vaktmästarens arfvode 500 kr., arfvoden åt 
e. o. amanuenser 1,200 kr., för tillfälligt skrifbiträde 300 kr.) (Föregående 
år uppgingo kostnaderna för bokinköp till 10,830: 20, för bokbinderiarbete till 
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3,177: 21). Utgifterna hafva sålunda öfverskridit inkomsterna med kr. 1,800: 
29, med hvilket belopp tillgångarna alltså minskats. 

Den ofvan angifna summa, som af biblioteket under året uthetaJts för bok¬ 
inköp, kan emellertid af naturliga skäl ieke fullt motsvara det belopp, hvilket 
debiterats i löpande räkning for samma ändamål. En riktigare föreställning 
om årets bokreqvisitioner oeh bokinköp för de olika afdelningarna af bibliote¬ 
ket vinnes doek genom anteckning af de debiterade beloppen än af de utbe¬ 
talta. Följande siffror äro sålunda hämtade ur resp. debiteringsböeker, oafsedt 
om betalning egt rum eller icke. Omkring 0,200 kr. ha debiterats for pre¬ 
numeration på tidskrifter. Med afseende på inköpssuinmans fördelning på de 
olika vetenskapsgrenar, som inom biblioteket äro representerade, böra följande 
siffror, alla i runda tal, antecknas. För arbeten i teologiska vetenskaper har 
debiterats omkring 1,000 kr. Kompletteringen af den juridiska och statsveten¬ 
skapliga literaturen har kräft en summa af omkring 900 kr., hvari dock ingår 
prenumeration på tidskrifter med omkring 530 kr. Inköpen i medicinska äm¬ 
nen hafva uppgått till omkr. 1,500 kr. (öfver 1,000 kr. för tidskrifter); filosofi 
och undervisningsväsen omkr. 400 kr.; språkvetenskap omkr. 1,450 kr., hvaraf 
öfver 500 för tidskrifter; arkeologi och etnografi omkr. 050 kr.; historia, 
biografi m. fl. af historiens hjelpvetenskaper omkr. 1,175 kr.; geografi och re¬ 
sor 375 kr.; estetik, literatur- och konsthistoria 350 kr.; vitterhet 100 kr.; 
allmän naturvetenskap nära 800 kr., hvaraf nära 500 för tidskrifter; geo¬ 
logi och mineralogi 300 kr.; botanik nära 700 kr.; zoologi nära 700 kr., 
hvaraf omkr. 350 för tidskrifter; matematik och astronomi omkr. 500 kr., 
hvaraf 350 för tidskrifter; kemi och fysik omkr. 650 kr., nära 500 for tid¬ 
skrifter; bibliografi och paleografi omkr. 230 kr.; blandade ämnen (allmänna 
tidskrifter, encyklopediska arbeten o. s. v.) 430 kr. 

Öfver 2,630 band hafva under året blifvit inbundna, hvaraf omkr. 100 
band tidningsårgångar; åtskilliga småskrifter hafva derjämte blifvit häftade och 
försedda med ryggar. 

Lunds postkontors räkningar med Universitetsbiblioteket utvisa en summa 
af kr. 2,390: 62, som på grund af den biblioteket beviljade portofrihet ej l>e- 
höft af bibliotekskassan gäldas. Antalet afgångna forsändblser till svenska or¬ 
ter utgjorde 821, till utlandet 729. Bland dessa sistnämnda utgjorde bytes- 
försändningar af Universitetets Årsskrift största delen. — I ofvannämnda sum- 
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mor ingå icke brefkort och kortbref; sådana hafva för bibliotekets räkning re- 
qvirerats till ett antal af 300. 

Gnfvor. Från följande offentliga myndigheter, anstalter och sällskap — 
de oräknade, med hvilka Universitetsbiblioteket underhåller regelbunden bytes¬ 
förbindelse, — i Sverige och i utlandet hafva gåfvor influtit:'Medicinska fakul¬ 
teten, Lund; Kongl. Biblioteket, Stockholm; Kongl. Civil-Departementet, Stock¬ 
holm; Ekonomiska Kartverket, Stockholm; Kongl. Riksarkivet, Stockholm; Riks¬ 
gäldskon toret, Stockholm; Universitetsbiblioteket, Upsala; — India Office, Cal¬ 
cutta; Ministerialkommission zur wissenschaftlichen Untersuchung des deutschen 
Meeres, Kiel; Kongl. Norska Finans-Departementet, Kristiania; Den norske 
Kildeskriftskommission, Kristiania; Kirke- o g Undervisningsministeriet, Köpen¬ 
hamn; Meteorologisk Institut, Köpenhamn; Zoologiskt Museum, Köpenhamn; 
Kongl. Brittiska regeringen, London; Nya Kyrkans akademi, Philadelphia; 
Kongl. Italienska regeringen, Rom; Surgeon General’s Office, Washington; Yolta 
Bureau, "Washington. — Svenska gifvare hafva varit: J. Ask, F. & G. Beijer, 
W. Ekedaiil, B. J. Glasell’s sterbhus, G. K. Hamilton, II. Hildebrandsson, 
E. L. Ljungström, A. E. Melander, S. af Petersens, f. Hamilton, S. Ribbino, 
II. H. v. Schwerin, N. Sjöstrand, A. Strindberg, C. G. Styffe, N. Thu- 
resson, N. E. Wadstein, E. A. Wadstein, C. Wahlund, A. L. Wenn- 
ström, K. Y. Zetterstéen; — Utländska gifvare: Albert I, prins af Mo¬ 
naco, F. Amegiiino, F. Bajer, T. Balch, J. Bergbohm, C. Bruun, H. II. 
Crociier, Du Rieu, K. v. Flatt, C. Grot, S. Guntiier, E. Hahn, E. F. 
James, G. C. Keidel, Ch. Kogelmann, J. Kornerup, R Lehmann, A. 
Leitzmann, Duc de Loubat, C. G. J. Petersen, F. Rogel, F. de Salignac 
Fénelon, S. Schultze, J. Steenstrup, O. A. Tofteen, K. Uschner. 

Bland gåfvorna förtjenar särskildt nämnas den Glasellska donationen, ge¬ 
nom hvilken Universitetsbiblioteket satts i tillfälle att ur framlidne Kyrko¬ 
herden B. J. Glasells efterlemnade bibliotek utvälja 371 band, mest teologisk 
literatur, samt Kongl. Bibliotekets öfverlåtelse af 49 vol. af mest nyare utländsk 
literatur ur sitt duplettförråd. — En dyrbar gåfva var äfven den från Bri- 
tiska regeringen öfverlemnade beskrifningen öfver den för sina naturvetenskapliga 
undersökningar berönida Challenger-expeditionen 1873—76, utgörande 50 bd. 4:o. 

Med anledning af föreskriften i K. M:ts nådiga bref med allmänna be¬ 
stämmelser för seminarierna inom filosofiska fakulteterna af den 10 Maj 1895 
§ 7 rörande förvaltningen af seminariernas boksamlingar m. m. hafva följande 
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öfverenskommelser träffats mellan seminarieföreståndarne oeli universitetsbiblio¬ 
tekarien. Den i nämnda § föreskrifna inventering bör årligen ega rum i Sep¬ 
tember månad oeli i sammanhang dermed för hvarje år bestämmas, livilka af 
seminariernas böcker som komma att till förvaring å Universitetsbiblioteket öf- 
verlemnas, såsom icke under närmaste tiden behöfliga för seminariets verksam¬ 
het. Urvalet härvid bestämmes af vederltörande seminarieföreståndäre. Sedan 
böckerna blifvit till Universitetsbiblioteket öfverlemnade, införlifvas de i dess 
serier och tillhandahållas lånesökande i vanlig ordning. Till förekommande 
af att dubbla exemplar af samma arbete onödigtvis inköpas både af Universite¬ 
tets allmänna och seminariernas specialbibliotek — ej sällan kan dock detta vara 
behöfligt — bör en samverkan med afseende på inköp af literatur ega rum 
mellan föreståndarno för universitets- och seminariebiblioteken. Lättast har detta 
kunnat åstadkommas derigenom att de senares beställningar i bokhandeln in- 
lemnas till Universitetsbibliotekarien, genom hvars försorg de vidare expedieras, 
och som derigenom blir i tillfälle att följa inköpen för dessa mindre bibliotek. 
— Enligt denna öfverenskommelse, hvartill äfven höra vissa detaljbestämmelser 
med afseende på beskaffenheten af de föreskrifna seminariebibliotekens kataloger, 
har ett samarbete kunnat ega rum mellan de ifrågavarande boksamlingarnas 
föreståndare, hvilkot torde komma att visa sig fördelaktigt å ömse sidor, utan 
att de mindre bibliotekens sjelfständighet därigenom minskas eller Universitets¬ 
bibliotekets förvaltningsmöda i synnerlig grad ökas. 

Den föreskrifna inventeringen af seminariebiblioteken verkstäldes i slutet 
af September dels af Universitetsbibliotekarien personligen, dels genom en af 
honom förordnad bibliotekstjensteman. Något öfver 100 band öfverlemnades i 
sammanhang med inventeringen till förvaring åt Universitetsbiblioteket, mest 
från seminariet för klassiska språk, det äldsta och utan jemförelse mest bety¬ 
dande af dessa bibliotek. Åtskilliga dupletter måste derjämte såsom obehöfliga 
magasineras. — Å andra sidan öfverlemnades från Universitetsbiblioteket till 
statsvetenskapliga seminariet 49 häften italiensk sifferstatistik, hvilka af Uni¬ 
versitetsbiblioteket förvarats under vilkor af deras öfverlemnande till den stats¬ 
vetenskapliga boksamling vid Universitetet, som antogs komma att bildas. 

Lokalen har icke undergått någon förändring, då ingen möjlighet till dess 

utvidgning eller beredande af nytt hyllutrymme förefunnits. För afhjelpande 

af trångmålet hafva emellertid förslag och ritningar till en tillbyggnad blifvit 

uppgjorda. LiHigt forordadt af Konsistoriet, har detta byggnadsförslag af 
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Kongl. Maj:t framlagts för Riksdagen med äskande af erforderligt anslag, 
168,000 kr., hvilket af Riksdagen 1897 beviljats. Utsigt till snart afhjelpande 
af den länge öfverklagade bristen på utrymme föreligger sålunda. 

Arbeten. Katalogiseringsarbetet har i mån af arbetskrafternas tillgång 
fortsatts, och de flesta af tjenstemännen, såväl ordinarie som extraordina- 
rie, jemtc ett extra skrifbiträde hafva dervid varit verksamma. För real- 
katalogen äro utskrifna 4,104, för nominalkatalogen 8,516 katalogsblad, hvar- 
jemte den sistnämnda katalogen blifvit ökad med 3,687 tryckta katalogstitlar 
på franska och tyska akademiska skrifter. Hela antalet nya katalogsblad utgör 
således 16,307. Årets accession har fullständigt förtecknats. Det sista ännu 
icke omkatalogiserade facket på utländska afdelningen, nämligen ”Encyclopedi”, 
har förtecknats, äfvenså dess svenska afdelning jemte en större samling natur¬ 
vetenskapliga småskrifter, erhållna från Kongl. Vetenskaps-Akademien. Kata¬ 
logiserandet af det vidlyftiga facket ”Svensk teologi” har emellertid framför allt 
kräft arbete och tid. Icke mindre än fyra af e. o. amanuenserna hafva längre 
och kortare tid varit dermed sysselsatta. Det är framför allt broschyrafdelnin- 
gen på detta fack, hvars behandling fordrar tid och tålamod: småskrifterna 
inom uppbyggelseliteratur, andlig poesi och religiösa småberättelser, läroböcker, 
andliga traktater o. s. v. uppgå till ett stort antal och föreligga i många olika 
upplagor. Alla dessa småskrifter kunna och böra väl icke katalogiseras, men 
alla böra finnas i ordnadt skick tillgängliga, och allt som är af någon betydelse 
och kan tänkas blifva föremål för efterfrågan, bör äfven förtecknas, då det en 
gång tillhör bibliotekets förråd och ej får såsom värdelöst bortkastas. — Inom 
handskriftsafdelningen har pergamentshandskrifternas katalogisering fortgått, hvar- 
jemte ordnandet af den vidlyftiga De la Gardieska samlingen blifvit fortsatt 
och samlingen delvis nykatalogiserad. 

Personalen. I ledigheten efter pensionerade vice Bibliotekarien A. J. T. 
Palm utnämndes Förste amanuensen, vice Bibliotekarien öfver stat D:r F. E. 
Bkaune till vice bibliotekarie den 26 Februari 1896. Till förste amanuens befor¬ 
drades den 8 Juni 1896 Andre amanuensen, docenten C. J. F. af Petersens, och 
till andre amanuens e. o. Amanuensen J. P. Sjöbeck den 2 Oktober 1896. Samt¬ 
liga dessa tjenstemän hafva under lång följd af år egnat nitiskt arbete åt den 
institution, vid hvilken de vunnit välförtjent befordran, och innehade enligt sär¬ 
skilda förordnanden uppdrag att förestå de platser, till hvilkas innehafvare de 
utnämnts. Till de resp. tjensterna voro de hvar för sig ensamma sökande. — 
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F. d. vice Bibliotekarien Palm har fortfarande efter sitt afskedstagande egnat 
trägen tjenst. åt biblioteket; vid förefallande behof har han äfven del tagit i lö¬ 
pande göroinål. Någon ledighet, motsvarande semesterledigheten, har af Palm 
icke åtnjutits under detta år, lika litet som åren före hans pensionering. Samt- 
lige ordinarie tjenstemän hafva begagnat sin rättighet till semester, Amanuen¬ 
sen Sjöbeck dock endast kortare tid; föreståndaren har derjämte för helsovård 
åtnjutit en månads tjenstledighct. E. o. amanuenserna hafva i allmänhet un¬ 
der ferierna åtnjutit ledighet, åtskilliga af dem hafva dock äfven under ferierna 
biträdt vid löpande göromål. 

Arbetsfördelningen har varit följande: Bibliotekarien Tegnér har haft led¬ 
ning och tillsyn af arbetets gång och af det helas förvaltning, ombesörjt bi¬ 
bliotekets bokinköp, den utländska aecessionens katalogisering, bytesförsändel¬ 
serna till vetenskapliga institutioner och sällskap samt skött in- och utländsk 
brefvexling med offentliga institutioner och enskilda personer. Utom vid dessa 
löpande göromål har han varit sysselsatt med arbete inom handskriftsafdelnin- 
gen, särskildt med De la Gardieska arkivets anordning och förteckning. Vice 
Bibliotekarien Braunk har under bibliotekariens semester och tjenstledighet up¬ 
pehållit föreståndarebefattningen samt liksom föregående år granskat det från 
boktryckerierna inkommande svenska årstryckct, katalogiserat nykommen svensk 
literatur samt som oftast tjenstgjort i låneexpeditionen. Förste amanuensen 
af Petersens har i regeln förestått låneexpeditionen och haft tillsyn öfver ord¬ 
nandet af småtrycksafdelningen, hvarjemte han deltagit i andra löpande ären¬ 
den. Amanuensen Sjöbeck har dels katalogiserat afdelningen Eneyklopedi, 
dels under större delen af året ombesörjt bokbinderikontrollen och böckers an¬ 
ordning till bindning. E. o. Amanuensen Agardh innehade under årets första 
månader sistnämnda uppdrag och har sedermera varit sysselsatt med gransk¬ 
nings- och katalogiseringsarbete inom förrådet af svenska disputationer. E. o. 
Amanuenserna Wrangel, Ljunggren, Malm och Ekedahl hafva samtliga sys¬ 
selsatts med nyordnande och katalogisering af facket Teologi, hvarjemte Malm 
biträdt vid inordnandet af under året ankommet svenskt småtryck. 

Framtagande och uppsättning af böcker, som varit använda för låneexpe¬ 
ditionen, äfvensom inordnande af nykatalogiserad literatur m. fl. löpande göromål 
hafva turvis ombesörjts af extra ordinarie amanuenserna. Deras tjenstgörings- 
tid har i regeln varit utsträckt till två timmar hvarje dag. 
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4. Botaniska institutionen. 

Botaniska triuhjunlcn. Från följande botaniska trädgårdar hafva frön er¬ 
hållits: Berlin, Belgrad, Bukurescht, Calcutta, Coimbra, Edinburgh, Erlangen, 
Greifswald, Hamburg, Klausenburg, Königsberg, Köpenhamn, Lemberg, Lille, 
Lyon, Metz, Montpellier, Nancy, Neapel, Odessa, Palermo, Paris, Pavia, St. Pe¬ 
tersburg, Prag, Rom, Stockholm, Turin, Upsala och Wien. Några lefvande 
växter hafva dessutom inköpts från Haage och Schmidt i Erfurt. Sådana hafva 
också erhållits från Trädgårdsföreningen i Göteborg. 

Botaniska museum har att återigen anteckna en högst värdefull gåfva 
från den nuvarande botaniska institutionens grundläggare. I skrifvelse af den 
24 Maj innevarande år har nämligen Professorn J. G. Agardh erbjudit åt bo¬ 
taniska museum såsom gåfva hela sitt mycket dyrbara och rikhaltiga botaniska 
bibliotek, att afiemnas på samma tid och under enahanda vilkor med afseende 
på dess begagnande, som stadgats för öfverlåtelsen af det Agardhska algherba- 
riet. Enär den stora vigten af tillgång till ett bibliotek inom en för veten¬ 
skapliga studier och vetenskaplig forskning afsedd institution ligger i öppen dag, 
bör man kunna hoppas, att denna gåfva skall, såsom ock den om sin veten¬ 
skap så högt förtjente gifvaren åsyftat, komma att i väsentlig mån underlätta 
det vetenskapliga arbetet i institutionen. Universitetets Konsistorium har också 
med uttryck af sin djupa tacksamhet till gifvaren för sin del beslutat emottaga 
den dyrbara gåfvan och tillika utsett trenne bland sina ledamöter att i sam¬ 
råd med honom . uppgöra förslag till närmare bestämmelser rörande bibliote¬ 
kets vård och förvaring. Museet har jemväl genom köp erhållit en mycket 
ansenlig samling af frukter, frön, blommor, stamgenomskärningar m. m., som 
insamlats på Java, der Lic. H. Möller såsom Battramsk stipendiat för närva¬ 
rande uppehåller sig; vidare hafva inköpts Plantse Dahuricffi, af Karo, Alga* 
aqme dulcis exsiccata*, fase. 27 — 29, af Wittrock, Nordstedt och Lagerheim; Kryp¬ 
togamer från Fieröarne, af e. o. Amanuensen IL G. Simmons. Dessutom hafva 
växter eller växtdelar skänkts af Botaniska Föreningen i Lund, Professoren 
Trealealse i St. Louis, Botaniska Trädgården i Köpenhamn, Docenten IL Ser- 
nander i Upsala, Professoren S. Ribbing i Lund, Statsgeologen O. IIolst i Stock¬ 
holm, Öfverkontrollören P. G. Boren i Stockholm, Stationsskrifvaren A. Arven i 
i Jönköping, Docenten B. Jönsson samt en onämnd gifvare. Dessutom har 
e. o. Professoren, II. von Sciiwerin skånskt 8 band af Svensk Botanik. 
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Viixtfysioloyiska laboratorium. I den fytotomiska afdelningen hafva öf- 
ningarna som vanligt egt rum tvenne förmiddagar i veckan under ledning af in- 
stitutionsföreståndaren, biträdd af Docenten B. Jönsson. I den fysiologiska af¬ 
delningen hafva öfningarna, som äfvenledes anstalts tvenne förmiddagar i vec¬ 
kan, ledts af Docenten B. Jönsson, som blifvit anstäld såsom assistent för 
innevarande år. 


5. Fysiologiska institutionen. 

o 

A denna institution bar arbetet fortgått såsom under närmast förflutna 
året. Laboranternas antal har såsom följd af den minskade tillströmningen till 
läkarebanan varit ovanligt litet, nämligen under höstterminen tio och under 
vårterminen två. 

Specialarbeten och undersökningar hafva utförts såväl af Prefekten som af 
Laboratorn i större omfattning, och smärre undersökningar hafva varit föremål 
för arbeten af flera medicine studerande. 

Instrumentförrådet har ökats med flera nya apparater till största delen 
konstruerade och tillverkade på institutionens verkstad. Äfven biblioteket har 
tillvuxit såväl genom inköp som genom gåfvor. Bland gifvarne må särskildt 
nämnas e. o. Professoren II. Bkndz. 


6. Fysiska institutionen. 

Fysiska institutionen har med ett ur reservfonden af Kanslers-Em betet 
beviljadt anslag på sin tomt erhållit en lämplig uppställning af en under förra 
läsåret till henne af f. d. Lektoren A. E. Andersson skänkt refraktor. Re- 
fraktorns skydd med sitt vridbara kupoltak är tillika inrättadt såsom begyn¬ 
nelse till ett for institutionens vidlyftiga spektralapparat oundgängligt litet sär¬ 
skildt bygge, som ännu icke kunnat åstadkommas. 

Arbetet inom institutionen har under läsåret fortgått utan något särskildt 
anmärkningsvärdt. 


7. Geologiska institutionen. 

Det bristande utrymme, hvaröfver redan länge klagats, har förhindrat vid¬ 
tagandet af någon större förändring inom museiafdelningen. Under det gångna 
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året ha derföre arbetena med fossilsamlingarna inskränkt sig till en samman¬ 
ställning och fullständig etikettering af flertalet af de originalfossil, som befinna 
sig i museets ego. Mesta arbetet har deremot egnats bok- och kartsamlingen, 
som nu fullständigt ordnats och katalogiserats. Boksamlingen är ock den, som 
under läsåret erhållit största tillväxten, i det att den på denna tid nära nog 
fördubblats. Denna tillökning har till största delen tillkommit derigenom att 
institutionen ur Universitetets reservfond erhöll ett anslag af 300 kr. i och för 
inköp af literatur ur framlidne e. o. Professoren B. Lundgrens boksamling, som 
under vårterminen å auktion försåldes. De sålunda inköpta numren (böcker 
eller kartor) uppgingo till 473. Af enskilde, som ihogkommit institutionen med 
skänker af böcker, ha vi att nämna Docenten A. H. Hennig, D:r K. A. 
Grönwall, Lic. K. O. Segerberg, Författaren Aug. Strindberg, Stud. A. Wahl¬ 
bom. E. o. Professoren Lundgrens sterbhus har till institutionen öfverlemnat 
ett af honom donerad t större fotografi porträtt af Professoren N. P. Angelin. 

De geologiska samlingarna ha dock ej alldeles blifvit lottlösa. Från Do¬ 
centen Hennig ha inköpts en samling fossil från Tyskland samt en mindre 
samling stuffer från Kullaberg. Från Höganäs Stenkolsbolag har såsom gåfva 
erhållits en liten välordnad instruktiv samling, visande såväl råmaterial som 
half- och helfardiga fabrikat inom området för bolagets lergodstillverkning. En 
större samling skånska silurfossil har erhållits såsom gåfva af D:r G. Boström 
och en stuff med Steenstrupin m. m. från Grönland har skänkts af Professoren 
V. Ussing i Köpenhamn. 

Genom omflyttningar inom institutionens arbetsrum har det varit möjligt 
att i någon mån tillgodose det ökado krafvet på arbetsplatser vid de geologi¬ 
ska öfningarna. Med hänsyn till arbetena vid nämnda öfningskurs har det 
ock varit nödvändigt att i museets korridor provisoriskt anordna ett mindre 
laboratorium. 

Cand. mag. J. P. Ravn, assistent vid Mineralogisk Museum i Köpenhamn 
har under Maj månad begagnat sig af institutionens samlingar, i och för stu¬ 
dium af silurgeologi. 


8. Historiska Museum. 

Universitetets historiska museum har under det förflutna läsåret erhållit 
följande gåfvor: af v. Häradshöfdingen C. A. Trolle på Fulltofta: ett dyrbart 
fynd från folkvandringstiden, bestående af 22 bronsföremål, som utgjort beslag 
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på hästmundering och af hvilka de flesta hafva beläggning af silfver samt två 
dessutom Rro fbrgylda och prydda med inpunsade och ingraverade ornament; 
af Vitterhets- Historie- ocli Antiqvitets-Akademien: ett litet stycke af en gju¬ 
ten kedja från bronsåldern; af Stud. T. Westerström i Lund: en liten sländ- 
trissa af sandsten med inristade, runliknande figurer och ett ringspänne af 
af brons, begge funna i Lund; af Tegelmästaren J. Lund i Lomma: en gam¬ 
mal lerurna. — Från Ö. Espinge kyrka i Frosta härad har museet erhållit 
som depositum ett väl bevarad t processionskors af koppar, som förskrifver sig 
från den äldre medeltiden och är af en för Skåne egendomlig typ. — Genom 
inköp har museet förvärfvat följande nordiska fornsaker: 10 flintyxor af den 
äldre stenålderns former, ett par hundra flintspåner och 1 hornredskap, alla 
funna vid gräfning i den s. k. "Järavallen" vid Limhamn; 1 prydlig dolk och 
1 väl arbetad spjutspets af flinta; 2 håleelter af brons; 4 ringspännen af brons 
från vikingatiden; 1 rikt ornerad kapitäl af sandsten från den äldre medelti¬ 
den, anträffad i en trädgård i Lund och troligen härstammande från domkyr¬ 
kan; 1 prydligt orneradt skedskaft af brons med spår af emaljinläggning, från 
medeltiden, funnet vid gräfning i Lund. — Museets komparativa afdelning har 
blifvit tillökt med en mängd föremål, som blifvit hemförda af Amanuensen F. 
Martin i Stockholm, nämligen från Egypten: 1 särdeles väl arbetad pilspets af 
flinta samt 43 andra redskap och spåner af samma ämne, 7 pilspetsar och 1 
knif af brons; från Cypern: 3 flatcelter, 3 dolkar, 6 svärd, 1 yxa med skaft¬ 
hål, 1 knif och 1 pincette, alla af brons; från Ryssland, gouvernement Viatka: 
1 bronsyxa med skafthål. 

Omarbetningen af den äldre delen af museets katalog har under läsåret 
blifvit fortsatt och omfattat föremål från jernåldern och medeltiden. 

Vid de 8. k. sommarkurser, som pågingo här i Augusti månad 1890, de¬ 
monstrerades samlingarna för deltagarna dels af museets föreståndare, dels af 
Amanuensen N. G. Vimarson. — Vid de offentliga förevisningarna om sönda¬ 
garna har museet under läsåret varit besökt af 1,088 personer. 

9. Kemiska institutionen. 

Antalet laboranter har under höstterminen utgjort 34 och under vår¬ 
terminen 30. 

I den mineralogiskt-kristallografiska öfningskursen ha under höstterminen 
deltagit 3, under vårterminen 2 studerande. 
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Större delen af institutionens anslag har åtgått for bestridande af de lö¬ 
pande utgifterna. 

Af inköp må emellertid siirskildt anmärkas ett större mineralskåp för 
stuffer samt åtskilliga dels sällsynta, dels ovanligt väl kristalliserade mineral 
från Nordmarks grufva i Vermland och Sandnäs i Norge. 

Såsom gåfvor hafva till institutionen öfverlemnats af Grosshandlaren M. 
Fkvnkkl i Göteborg en större samling Stassfurthersalter samt af Bergskon¬ 
duktören L. J. L »elström, I):r K. O. M. Weibuli, och D:r O. Moberg värde¬ 
fulla mineralstuffer. 

10. Kirurgiska, Obstetriska och Oftalmiatriska klinikerna. 

På dessa kliniker hafva under läsåret tjenstgjort 18 medicine kandidater. 

Antalet patienter, hvilka vårdats på lasarettets kirurgiska afdelning, har 
utgjort 663, på hvilka 467 operationer blifvit utförda. Den kirurgiska polikli¬ 
niken har besökts af 330 patienter, på hvilka utförts 224 operationer. 

På den oftalmiatriska kliniken hafva vårdats 3,59 patienter och utförts 
143 större operationer, deribland 65 starroperationer, 25 iridektomier för opti- 

o 

ska ändamål, 14 glaucomoperationcr m. m. A oftalmiatriska polikliniken hafva 
utförts 68 operationer, deribland 23 för skelögdhet. 

På barnltördshuset hafva 275 qvinnor blifvit förlösta. Af dessa har 1 
aflidit (eklampsi). I 25 fall har operativt ingrepp skett. Puerperalfeber har 
förekommit i ett fall. 


11. Konstsamlingarna. 

Konstsamlingarna hafva under året ökats genom inköp af böcker (företrä¬ 
desvis planchverk) samt ett stort antal fotografier af fransk medeltidsarkitektur 
och flamländska målningar. 

12. Medicinska kliniken. 

På kliniken hafva vårdats 187 patienter, deraf 97 män och 90 qvinnor. 
Aflidne äro 27 patienter, 12 män och 15 qvinnor. Under året hafva tjenstgjort 
18 medicine kandidater, af hvilka 13 aflagt sin kandidatexamen i Lund, 5 
i Stockholm. 
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13. Medicinskt-kemiska laboratoriet. 

Under läsare! lmfva 25 medicine studerande deltagit i laborationsöfnin- 
garna, deraf 15 under höstterminen och 20 under vårterminen. 

14. Musikkapellet. 

O 

A akademiska kajKdlet hafva under läsåret 181)0—1)7 musiköfningar hål¬ 
lits tvenne gånger i veckan, nämligen onsdagar kl. 0 — 8 e. m. i kammarmusik 
och lördagar vid samma tid i orkesterspel. Yid dessa öfningar hafva kom¬ 
positioner af såväl klassiska som moderna kompositörer utförts. 

Deltagandet har varit liHigt och omfattats med stort intresse och upp¬ 
märksamma åhörare hafva oftast fyllt den rymliga salen. — Notförrådet har 
under året ökats med ganska många arbeten. 

Såsom gåfva har kapellet af Kand. O. Jonasson emottagit Partituret till 
”Aus der Ritterzeit” af Emil Ilartman. 

Dessutom har kapellet emottagit en betydande donation efter Fröken 
A urs r .sta Kjei.landkk bestående af musikliteratur, tvåhändig, fyrhiindig samt 
åtthändig pianomusik, duetter för violin och piano, klaverutdrag med text, sån¬ 
ger vid piano, orgelkomjmsitioner, piano<|vartetter, manuskripter, jemte ett pryd¬ 
ligt notskåp. Ofver denna donation har t. f. föreståndaren uppsatt en katalog, 
som förvaras vid samlingen. 


15. Mynt- ocb medaljkabinettet. 

Universitetets mynt- och medaljsamling har under läsåret 189f>—97 er¬ 
hållit följande gåfvor: af Upsala Universitet: medalj i silfver, slagen med an¬ 
ledning af A. N. Sundbergs tjugofemårsjubileum såsom prokansler; af Svenska 
Akademien: minnespenning i silfver öfver B. v. Beskow; af Kongl. Yetenskaps- 
akademien: minnespenning i silfver öfver A. J. Erdmann; af Kand. O. IIedkoro: 
1 sterling, preglad för Henrik II el. III i England; af Köpman G. Rydheck i 
Lund: ”one di me” (nordamerikanskt silfvermynt) för 1893; af Stud. T. We¬ 
st er ström: 1 Karl XI:s silfveröre 1G67, 4 borgarkrigsmynt (2 Erik Menved, 
Lund, 1 Kristofer II, Ribe, 1 Magnus Eriksson, Lund), 1 Kristiern I:s Malmö- 
hvid, 1 Kristiern II:s Malmöklipping, t Kristiern III:s brakteat, 1 Yisby tre¬ 
penning, 3 Meklenburgska brak teater, 1 Lybeekisk brakteat, 1 Scherf från 
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Gollnow, 1 grot, preglad för Grefve Ludvig af Flandern (1346—1384). — 
Genom inköp har samlingen erhållit följande tillökning: a) medaljer: 2 Karl 
XI (Ilildebrand 59 och 141, silfver), 1 Fredrik I (II. 89, silfver) 1 Adolf 
Fredrik (II. 46, silfver), 1 Gustaf III (II. 31, silfver), 1 Karl XIII (H. 19 
silfver), 3 Karl XIV Johan (II. 7 oeh 107, silfver, H. 27, brons), samt 4 en¬ 
skilda medaljer, näml.: J. af Bjerkén (silfver), J. C. Hauswolff (silfver), P. II. 
Ling (brons), A. G. Silfverstolpe (brons); — b) mynt: romerska: 1 fam. Venieia 
(denar, R), 1 Trajanus (denar), 1 Trebonianus Gallus (stor brons); anglo¬ 
saxiska, Aethelred II: 1 Canterbury, 1 York, 1 Lincoln, 3 London, 2 Norwich, 
1 Thetford; Knut den store: t York, 3 Lincoln, 2 London; svenska: Magnus 
Eriksson: 2 st. penningar, 1 brakteat; Karl XI: 2 Mark 1683. För öfrigt 
har en stor del af myntkabinettets årsanslag lemnats till Universitetsbiblio¬ 
teket såsom bidrag till inköp af numismatisk literatur, nödvändig för samlin¬ 
garnas ordnande. 

Katalogiseringsarbetet har under läsåret fortgått och omfattat de svenska 
medeltidsmynten, hvilka blifvit omkatalogiserade till och med Kristiern I. I 
sammanhang härmed hafva dessa mynt blifvit omordnade i enlighet med Hans 
Hildebrands framställning i Sveriges Medeltid, Bd I, kap. VI. 

En framställning af myntkabinettets historia har under läsåret blifvit för¬ 
fattad af dess föreståndare för den festskrift, som Universitetet kommer att ut- 
gifva till Konung Oskar II:s regeringsjubileum den 18 September 1897. Med 
anledning häraf hafva kabinettets samlingar blifvit räknade och befunnits inne¬ 
hålla, förutom dupletter, a) mynt: 435 af guld, 10,031 af silfver och 5,476 
af brons eller tillsammans 15,942 mynt, b) medaljer: 21 af guld, 1,758 af 
silfver och 608 af andra metaller eller tillsamman 2,387 medaljer. En tabell, 
som visar huru mynten fördela sig på olika tider och folk, är meddelad i nyss¬ 
nämnda festskrift. 


16 . Patologiska institutionen. 

Under läsåret jemte julferien hafva förrättats 89 patologiska obduktioner, 
deraf 59 på institutionen och 30 på Lunds hospital. 

Sumlim/aitia hafva under samma tid ökats med 101 uppstälda prepa¬ 
rater, hvarförutan dels institutionens tjenstemiin tillvaratagit, dels eljes till insti¬ 
tutionen ingått en mängd preparater för bestämning eller vidare bearbetning. 
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Såsom (jofvor har institutionen fått omottaga talrika och värdefulla pre¬ 
parater från härvarande lasaretts afdclningar af deras föreståndare Professo¬ 
rerna C. J. Ask, M. K. Löwegrex, S. Ribbixg och X. O. Gadde samt l):r 
A. R. Wariiolm, af Undcrläkarnc J. Laxgexiieim och J. Frydixg och Ama¬ 
nuenserna Docenten K. Petréx, D. Fredrigsox och G. A. Hassler, äfven- 
soin från Lunds hospital och asyl af Öfverläkaren Professoren S. Odmax och 
Asylläkarne A. Bjerkéx och I). Sellberg; dessutom af Lic. M. Alfelt, Malmö, 
Lasarettsläkaren Bauer, Malmö, Kand. E. Bergii, Lund, Veterinär E. Bohm, 
Lund, Lic. E. Boiimaxssox, Malmö, Veterinären L. Braxte, Lund, Lie. J. 
Brixg, Simrishamn, Vaktmästaren A. Cato, Lund, e. o. Professoren C. M. 
Ffrst, Lic. P. Grex, Lund, Provincialläkaren W. ILvxssox, Simrishamn, La- 
sarettsläkarne C. A. Ljuxg(;rex, Trelleborg och G. Naumaxx, Helsingborg, 
Lic. T. Petréx, Malmö, Lic. IL X. Ryberg, Lund och Lic. E. Wadsteix, 
Lund. 

Rättsmedicin. I sammanhang med undervisningen i detta ämne halva 
förrättats 19 obduktioner. 

Tillsammans uppgå således de under läsåret förrättade obduktionerna till 
ett antal af 108. 


17. Seminarierna, 

Seminariet för klassiska språk förestods under året af Professoren C. M. 
Zaxder, som äfven ledde dess Latinska a/dclnintj. 

Öfningarna hafva hållits en gång i veckan och hafva varat lialfannan till 
två timmar hvarje gång. 

Vid läsårets början voro öfningarna paleografiska, hvarvid fotografiska af- 
bildningar af latinska handskrifter utgjorde materialet. Sedan skedde öfver- 
gång till textkritik och exeges, hvarvid Phoedri fabler utgjorde materialet. 

Medlemmarnes hemarbete var egnadt dels åt förberedelser till nämnda öf- 
ningar, dels åt författandet af särskilda afhandlingar, dels åt särskilda uppgif¬ 
ter i metrik, grammatik och literaturhistoria samt referande af utkomna arbeten. 

Utom de diskussioner, till hvilka seminariets kritiska öfningar samt de 
nämnda särskilda uppgifterna gifvit anledning, hafva i seminariet hållits ven- 
tileringar af sex större afhandlingar (75 till 150 sidor hvarje) författade af 
medlemmar. 

Deltagarne i arbetet voro höstterminen 5 och vårterminen 6, alla filosofie 
kandidater och ordinarie medlemmar. 


Digitized by 


Googl( 



36 


Den Grekiska ajdetninyeu har under läsarets bada terminer stått under 
ledning af Professoren A. M. Alexanderson. Seminariemedlemmarnes antal 
uppgick under höstterminen till 10 och under vårterminen till 13, deribland 5 
filosofie kandidater Öfningsämne har under båda terminerna varit Aristotc- 
les’ för några år sedan återfunna skrift om Athens Statsförfattning med huf- 
vudsakligt syftemål att fastställa de punkter, i hvilka teorierna beträffande den 
Attiska statens författningshistoria genom upptäckten af nämnda skrift blifvit 
modifierade. Behandlingssättet har under de båda terminerna så till vida varit 
olika, att man under höstterminen utgått från kritisk-exegetisk behandling af 
texten, hvartill diskussionsvis knutits frågor af stats- och rättsantiqvarisk inne¬ 
börd, hvaremot under vårterminen seminariemedlemmarne hvar i sin tur fått 
på basis af nämnda text och annan anvisad literatur utarbeta och föredraga 
monografier öfver enskilda partier af Athens författningshistoria, hvilka före¬ 
drag derefter gjorts till föremål för diskussion. 

Seminariet Jer Semitiska språk förestods af Docenten K. V. Zetterstéex. 
Ofningarna, i hvilka båda terminerna deltogo 2 studerande, liöllos under höst¬ 
terminen hvarannan och vårterminen hvar vecka och omfattade under höstter¬ 
minen muntlig och skriftlig öfversättning till arabiska samt under vårterminen 
läsning af arabiska handskrifter. 

Seminariet för Nordiska språk har under hela läsåret haft Docenten S. 
SÖDERBERG till föreståndare. Under höstterminen hade seminariet 4 medlem¬ 
mar och sammankomsterna, som liöllos måndagar kl. 5—7 e. m., voro 12. 
Ofningarna hade till föremål tolkning af versarna i Heimskringla, och häraf 
medhunnos alla de versar, som förekomma i Ynglingasagan. I sammanhang 
härmed refererades och granskades den omfattande literatur rörande Ynglinga- 
tals ålder och författare, som utkommit under de senare åren. — Under vår¬ 
terminen hade seminariet 5 medlemmar och 15 sammankomster liöllos (tisda¬ 
gar kl. 5—7 e. m.). Ofningarna omfattade tolkning af runinskrifter; 20 ur¬ 
nordiska och IS yngre inskrifter behandlades, hvarjemte frågorna om runskrif¬ 
tens ålder, ursprung och utveckling i Norden gjordes till föremål för under¬ 
sökning. Sista sammankomsten denna termin användes till ventilering af 
afhandlingen: Inskrifterna på Vallkärrastenen och Lundagårdssteneu, under¬ 
sökta och tolkade af S. Ekelund. 

Seminariet för Romanska språk förestods af e. o. Professoren F. A. Wulff. 
Ofningarna höllos torsdagar kl. 4—5 c. m. och hade till ämne under höstter¬ 
minen graderad öfversättningskonst i olika stilarter från franska och italienska 
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moderna texter, under vårterminen tolkning och kritik af fornfranska texter 
(La Chastelaine de Ycrgi m. H.). 

Medlemmarne voro under höstterminen 7, af hvilka 6 filosofie kandidater, 
under vårterminen 5, bland dem 4 filosofie kandidater, åhörarne under höst¬ 
terminen 16, under vårterminen 8. 

Följande af handlingar ventilerades: Le Bestiaire de Philippe de Thaon 
af Kand. E. Walheiwj; Essai de transseription phonétique italienne af Kand. 
O. Bossox; l)e 1'hiatus dans les lois de Marie de Franee af Kand. H. Vixg- 
qvist; Öfversättning från G. Boissier, Ciceron af Kand. N. Bkodéx; Öfversätt- 
ning från G. Paris, Discours de reception af Kand. O. Bossox. — Ventilerin- 
gen fördes på franska. 

Seminariet för Germanska språk, som under båda terminerna leddes af 
Docenten J. Kjeperqvist, hade under höstterminen 6 medlemmar och 2 åhö¬ 
rare och under vårterminen 4 medlemmar. Öfningarna höllos hvarannan fre¬ 
dag kl. 5 — 7 e. m. och omfattade tolkning och förklaring af Walther von der 
Vogehveides dikter 1—25, 28, 34, 43, 46, 58, 59, 65, 67—76 (efter Her¬ 
man Pauls 2:dra upplaga) jemte föredrag af hufvudsakligcn grammatisk och 
metrisk natur. En afhandling ventilerades under vårterminen: Ubcr Worte 
und Ausdriieke in den Gedichten Walters von der Yogehveide, welche höfische 
Sitte und gutes Benehmen bezcichnen. 

Filosofiska seminariet förestods af Professoren P. J. H. Leaxdek. Inom 
afdelnint/en Jör Teoretisk filosofi leddes öfningarna af Professoren J. J. Bore- 
lius och höllos hvarannan fredag kl. 6—8 e. m. samt bestodo i diskussio¬ 
ner, vanligen inledda med ett föredrag af någon bland deltagarne öfver ett på 
förhand uppgifvit ämne. De fredagar, då ordinarie öfning icke hållits, hafva 
medlemmarne, så vidt omständigheterna tillåtit det, samlats hos ledaren för att 
dels afsluta påbörjade diskussioner, dels ock förbereda den skriftliga behand¬ 
lingen af förelagda ämnen. 

Afdelninyeu för Praktisk filosofi leddes af föreståndaren och höllos hvar¬ 
annan måndag kl. 6-8 e. m. under form af diskussion rörande punkter, som 
förekomma i eller föranlcdts af Jlötfdings lära om samvetet, förnämligast hans 
antagande af ett irrande samvete. 

Inom Litcraturhistoriska seminariet höllos ej några öfningar under året. 

Historiska seminariet förestods af Professoren M. J. J. Weibull. Under 
hvardera terminen höllos 11 sammanträden, och utgjorde deltagarnes antal un- 
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der höstterminen 7, under vårterminen 6. Under höstterminen framstälde 
tvenne medlemmar mot hvarandra de olika uppfattningarna af unionsurkunden 
i Kalmar den 30 Juli 1397 och gafs en framställning af samlingsverket Die 
Hanscrecesse och dess betydelse, under vårterminen utgjorde olika punkter ur 
Danmarks äldre historia ämnen för flera föredrag såsom: Historieskrifningen 
i Danmark under reformationstiden, Danmark och Estland under Valdemarerna, 
K. Valdemars Jordebok m. m. — De kostnadsfria kurserna i paleografi fortgingo 
under examensperioderna i början och slutet af hvardera terminen och bevi¬ 
stades af sammanlagdt 87 studerande. 

Det Stafsrefenskaptii/a seminariet förestods af e. o. Professoren P. E. Fahl- 
reck. Ofningarna egde rum en gång i veckan och hade till ämne Frankri¬ 
kes författningar 1791 —1875. Arbetet har bestått uti granskning af dessa 
författningars texter i paragraftoljd under jemförelse med motsvarande uti an¬ 
dra länders författningar samt utförts af seminariets medlemmar i tur och ord¬ 
ning efter faststäld plan. Seminariets medlemmar voro under höstterminen 
19, bland dem 6 filosofie kandidater, och under vårterminen 23, deraf 7 filo¬ 
sofie kandidater. 

Matematiska Seminariet har föreståtts af Professoren C. F. E. Björling 
med biträde af amanuenserna Docenterna T. BrodéN och A. Wiman. I öf- 
ningarna hafva under höstterminen deltagit på den högre afdelningen 3 stude¬ 
rande, på den nedre 7, på den propedeutiska 8; under vårterminen på den 
högre 2, på den nedre 10, på den propedeutiska 6. 

18. Zoologiska institutionen. 

Följande gåfvor hafva under året tillfallit institutionen: af Professoren J. 
G. Agardii: Brvozoer och Spongier; af Fröken E. Arvidsson: en Glada; al 
Rådmannen C. Brinck: svärd af Pristis, en uppstoppad Diodon, skinn af Al- 
ligator och Python; af Kassören A. F. Carlsson: en Crossopus fodiens, Cha- 
radrius hiatieula samt åtskilliga sällsyntare insekter jemte larfver och spindlar; 
af Majoren A. Danckwardt: hvit varietet af Fringilla domestica; af Konser¬ 
vatorn Gylling i Hernösand: några uppstoppade däggdjur och foglar från 
Vesterbotten; af Statsgeologen N. O. IIolst: exotiska reptilier, batrachier, 
insekter m. m ; af Lic. O. IIolmqvist: en Astur nisus; af Distriktslfege JöR- 
GKNSEN ])å Färöarna: två foster af Delphinus globiceps; af Handlanden A. 
Ljungdahl: Testudo gra;ca; af Lic. H. Möller: reptilier, batrachier, fiskar, 
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insekter m. m.; af Fru X. Nilsson på Arild: ägg af Alligator, jemte en fot¬ 
lös ödla; af Veterinären Nordenssox: embryo af Equus eaballus; af Konser¬ 
vatorn C. Rotii: sällsyntare insekter m. m.; af Konservatorn O. Roth i Stock¬ 
holm: osteologiska preparat af Strix lapponica och liturata; af II:r AV. Rotii: 
en Strix nyetea, bastarder af hämpling och kanariefogel, samt skelett af Loxia 
eurvirostra; af Friherre J. St.ikrnulad, Markie: en sällsynt varietet af Pernis 
apivorus; af Grefve T. Thott, Skabersjö: en Fuligula ferina. 

För samlingarna hafva inköpts: en större Python, en samling Coleoptera 
af Possessionaten C. Möller pä Wedelsbäek samt en Eehidna hystrix och en 
Paradisfogel af Xaturaliehandlaren Frank i London. 


Nedan angifna skrifter hafva under året blifvit af Universitetets lärare 

och tjenstemän utgifna: 

Aiixfelt, O. N. T., Om kanslern Laurentius Andrea*. I Historisk Tidskrift 
1896, s. 185 -192. 

Predikan vid kyrkoherden N. A. Laurins jordfästning i Kjells Nöbbe- 
löfs kyrka den 15 Oktober 1896. Helsingborg 1896. 

Per Brahe den äldres fortsättning af Peder Svarts Krönika. II. s. 32— 
92. Lund 1897. 

Filip Melanchton. I Kyrklig Tidskrift 1897, s. 21—56. 

21 artiklar i Kirkeleksikon for Norden, utg. af Prof. Fr. Nielsen. Kö¬ 
penhamn 1896, 1897. 

Beckman, K. F. N., Den norska skolreformen. I Nordisk Tidskrift 1896. 16 s. 

Om innehåll och form vid undervisningen i modersmålet. I Pedago¬ 
gisk Tidskrift 1896. 12 s. 

Bergexdal, I)., Studier öfver Turbellarier. II. Om byggnaden af Uteriporus 
Bgdl jämte andra bidrag till Trikladernas anatomi. (Deutsche Zusammen- 
fassung und Tafelerklärung). I Lunds Univ. Årsskr. Tom. XXXII 123 
-t 3 s. samt 6 taHor. 

Zur Parovariumfrage bei den Tricladen. I Festskrift för AV. Lillje- 
borg. l T j)sala 1896. s. 281—300 samt Tatl. XV. 

Redogörelse for Lunds privata elementarskolas verksamhet läsåret 1896 

—1897. Lund 1897. 27 s. 
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Berggren, S., Om Cyperaceerna. Inbjudning till filosofie doktorspromotion 
1897. 

Björlixg, C. (t. E., Föreligger ett redaktionsfel i 6 kap. 8 § Ärfdabalken? 
I Tidskrift for Retsvidenskab 1897. 17 s. 

Blomstrand, O. W., Zur Dia/.ofrage. I Journal fiir practisehe Chemie. Bd 
54, s. 805—339. Leipzig. 

Kort Lärobok i Oorganisk kemi. 4:de omarbetade upplagan. Lund. 267 s. 

Bröden, T., Uber das We i e rs t rass'-Can to r' sel te Condensationsverfahren. I Of- 
versigt af Kongl. Vetenskapsakademiens Förhandlingar 1896, s. 5S3 
—602. 

Uber Grenzwerthe fiir Reihenquotienten. Bihang till Kongl. Veten¬ 
skapsakademiens Handlingar. Bd 23, Afd. 1, N:o 2. 49 s. 

Referat af skandinaviska arbeten i Jahrbuch uber die Fortschritte der 
Mathematik, Bd 25. Berlin 1S96 —1897. 

Backlund, A. V., En undersökning inom tlieorien för de elektriska ström¬ 
marna. I Öfversigt af Kongl. Vetenskapsakademiens Förhandlingar 1897, 
N:o 3. 25 s. 

Ur theorien fiir de solida kropparnes rörelse. Lund 1897. 122 s. jemte 
företal och register. 

Eklund, P. O., Artiklarne Uppenbarelse och C. J. Boström i Nordisk Kirke- 
leksikon, utg. af Prof. Fr. Nielsen. Köpenhamn. 

Den apostoliska tron i Martin Luthers katekesutläggning. H. 1. 144 s. 

Faiilbeck, P. E., Den civila embetsmannapensioneringen. I Nordisk Tidskrift 
1896, s. 521—534. 

Flexsburg, N. O. M., Studien auf dem (Jebiete der indogerinanischen Wur- 
zelbildung, Semasiologisch-etymologische Beiträge. I. Die einfaehe Basis 
Ter- im Indogermanischen. XI | 115 s. 

Furst, C. M., Ein Beitrag zur Kentniss der Scheide der Nervenfasern. I Mor- 
phologische Arbeiten, Bd 6, h. 3. Med en tafla. 

En Kongressresa och En dag i Vogeserna. Lund. 

Anders Retzius bref till Anders Florman. Ett bidrag till medicinens 
historia i Sverige. Af Med. Fak. egnad Anders Retzius Minne d. 13 
Okt. 1S96 å 100-årsdagen af hans födelse. Lund. Med 4 porträtt. 

Från krigsåret 1813. Bref till A. IL Florman. I Tidskrift för militär 
helsovård, 1S96. 

Ein Erinnerungsfest an A. Retzius. I Anatomischer Anzeiger. 
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Granqvist, P. G. D., Öfver bestämning af induktionskonstanter med differen- 
tial-vibrationsgalvanometer. I Lunds Univ. Årsskr. Torne XXXII. 36 s. 

IIedin, S. G., Einige Hemerkungen zti Köppes Abhandlung: Uber eine ncue 
Metliode zur Bestimmung isosmotiseher Konzentrationen. 

IIennig, A. II., Revision af lamellibranchiaterna i Nilssons Petrificata suecana 

O 

formationis cretacere. I Lunds Univ. Arsskr. Tom. XXXIII. 66 s. -|- 3 pl. 

Herrlin, P. A. S., Renaissaneens etik, Bd 1. Renaissancens allmänna ge¬ 
nombrott och upplösning af auktoritetsmoralen. 

II.TEI.MQYIST, A. T., Modern Lexikografi. Några anteckningar om de historiska 
ordböckerna i Tyskland, Holland och England. Lund 1896. 138 s. 

A. L. O. E. Några drag ur Charlotte Maria Tuckers lif. I läsning för hem¬ 
met 1896. 27 s. 

Tuppen i abcboken. I God Jul 1896, s. 22—24. 

Några anmärkningar till ett ställe i Heilagra Manna Spgur. I Arkiv 
för nordisk filologi XIII, s. 253—256. 

Petter, Per och Pelle. Några svenska personnamn i öfverford betydelse. 
I "Från Filologiska föreningen i Lund. Språkliga uppsatser. ”Lund 1897. 26 s. 

Medverkat vid redigeringen af Svenska Akademiens Ordbok, h. 6 och 7. 

Holmström, O., Huru skall kyrkorådsinstitutionen utvecklas till sin bestäm¬ 
melse? Stockholm 1896. 34 s. 

Betydelsen af Kongl. Cirkuläret den 13 Juni 1896 om s. k. lekmanna- 
dop. I Lutherskt månadsblad, s. 170—188. Karlshamn 1896. 

Jönsson, B., Frökontrollanstaltens i Lund verksamhet under år 1896. I Mal¬ 
möhus läns Hushållningssällskaps Qvartalsskrift 1897. 19 s. 

Larsson, IL, Lärobok i psykologi på empirisk grund. Stockholm 1896. 50 s. 

Lkander, P. J. IL, Sedligheten såsom själslif (oafslutadt). I festskriften med 
anledning af C. J. Boströms födelse för 100 år sedan. 

Lindskog, C., Qwestiones dc- parataxi et hypotaxi apud priseos latinos. Lund 1S96. 

Beiträge zur Geschichte der Satzstellung im Latein. I Lunds Univ. 
Årsskr. Tom. XXXII. 

Uber die sogenannte attraetio inversa im Lateinischon. I Eranos, I. 

Einige Bemerkungen iiber Konditionalsätze im arch. Latein. Ibid. 

Zur Erklärung der Aceusativ-mit-Infinitiv-Construction im Latein. Ibid. 

De usu pronominum personalium, qua* subiecti uice funguntur, apud 
elegiacos poetas latinos observationes. 1 ”Från Filologiska föreningen i 
Lund. Språkliga uppsatser.” Lund 1897. 
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Studien zum antiken Drama. I—II. Lund 1S97. 

Livijn, C. M., Om stämning till svaromål samt om genstämning enligt gällande 
svensk allmän civilprocessrätt. I. Lund 1S96. 

Omröstning till beslut vid de allmänna domstolarne. — Ilvilken bety¬ 
delse har parters förlikning i brottmål? Två föreläsningar. Malmö 1896. 

Ljungström, E. L., Referat af svenska, norska och finska botaniska litteratu¬ 
ren i Botan. Jahresbericht. 

LovÉN, J. M., Zur Kenntniss des Phenäthylamins. I Berichte der Deutschen 
Chemischen Gesellschaft. 

Uber die Temperaturkooffizienten der elektromotorisehen Kräfte einiger 
galvanischen Kombinationen aus Silber und Silbersalzen. I Zeitschrift fur 
physikalische Cheinie. 

Zur Theorie der Fliissigkeitsketten. Ibid. 

Notiz uber die Trithiodilactylsäure. Ibid. 

Nordstedt, C. F. O, Index Desmidiacearum citationibus locupletissimus atque 
Bibliographia. Opus et ex aerario regni suecani et ex pecunia regia? aca- 
demiffi suec. collatis editum. Lund 1896. 310 s. 

Sammanställning af de skandinaviska lokalerna för Myxophyceae hor- 
mogonieae. I Botan. Notiser 1S97 s. 137—152. 

Sötvattensalger från Kamerun. Ibid. s. 131—133. 

(tillsammans med V. Wittrock och G. Lagerheim) Algae aquae dulcis 
exsiccatse prcocipue scandinavicae, fasc. 26—29. (N:o 1201—1400). Stock¬ 
holm 1896. 

Redigerat och utgifvit Botaniska Notiser, 1896 N:o 4—6, 1897 N:r 1—3. 

Ohlin, A. G., Kort berättelse öfver de zoologiska arbeten, som utförts under 
den svenska Eldslandsexpeditionen 1895—1896. I Öfversigt. af Kongl. 
Vetenskapsakademiens Förhandlingar 1896, N:o 6, s. 483—501. 

A Zoologist in Tierra del Fuego. I Natural Science Vol. IX, s. 172 
—181 med 2 taflor. London 1896. 

Om tandutvecklingen hos Hyperoodon. Bihang till Kongl. Vetenskaps¬ 
akademiens Handlingar, Bd 22, Afd. IV. N:o 4. 32 s. med 2 taflor. 

PetréN, K. A., (tillsammans med I. Dejerine) Sur un cas d’ophthalmoplégie 
externe totale et de paralysie laryngée relevante d’une néurite périphériquc 
å marche rapide chez un malade, atteint de tabés au début. I Société 
de Biologie. 1896. 4 s. 

Om afasi. I llygiea. 16 s. 
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Några fall af astasi-abasi. Ibid. 33 s. 

Bciträge zur Kentniss der multiplcn allgemeinen Neurome. I Nordiskt 
Medicinskt Arkiv. 67 s. 

Ein Fall von multiplen symmetrisclien hereditären Lipoinen. I Vir- 
ehows Arkiv. 2 s. 

Quexxerstedt, A. W., Tal vid minnesfesten öfver Gustaf Wasa den 12 Maj 
1S96 i Lunds Universitets aula. 39 s. 

Hvad torfmossarne förtälja. Föredrag vid afslutandet af sommarkur¬ 
serna i Lund 1896. I Föreningen Heimdals folkskrifter N:o 37. 23 s. 
— Äfven tryckt i en illustrerad och tillökad upplaga för utdelning. 

RfBBlxu, S., Therapeutisk Recepthandbok. 2:a omarbetade och tillökade uppla¬ 
gan. Lund. V -b 403 s. 

Rydberg, J. R., Die neuen Grundstötte des Cleveitgases. 1 Annalen der Phy- 
sik und Chemie, Bd 58, s. 674 —679. 

The new Elements of Cleveite gas. 1 The Astrophysical Journal, Vol. 
IV, s. 91—96. 

Eine einfache Methode pcriodische Fehler zu bestimmen. I Zeitschrift 
fur Instrumentalkunde, 16, s. 227—232. 

Studien iiber die Atomgewichtszahlen. I Zeitschrift fur anorganische 
Chemie, Bd 14, s. 66—102. 

Schuck, J. II. E., Bibliografiska och litteraturhistoriska anteckningar. Upsala 
1896. 164 s. 

Sveriges litteratur till frihetstidens början. Stockholm 1896. IX + 438 s. 
(utgör del I af Illustrerad svensk litteraturhistoria af II. Schuck och K. 
Warburg). 

Från Urban Iliärnes ungdom. I Nordisk Tidskrift 1897, s. 125 — 189. 

Uppsatser i Ny Illustrerad Tidning, Göteborgs Handelstidning, Svenska 
Dagbladet; artiklar i Meyers Konversationslexikon. 

Sjöstraxd, N. M., Öfningsexempel vid öfversättning från latin till svenska. 
IV } 15 s. 

SriLLE, A. G. H., Till frågan om Blekings förbindelse med Sverige i äldre 
tid. I Skånska Samlingar 1897. 

En nordskånsk folksägen. I Nyare Bidrag till kännedomen om de 
Svenska Landsmålen 1897. 

Uggleherarne, från Snapphanetiden. I Meddelanden från Kulturhistoriska 
Museet i Lund. 1897 (under tryckning). 
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Åtskilliga artiklar i Salmonsens Konversationsleksikon. 

Sylavan, O., Anteckningar om författarearvoilen under frihetstiden. I Samla¬ 
ren 1897. 

Sällskapet Vitterlek. Ibid. 

J. G. Hallmans sorgespel Erik oeh Valdemar. I Historisk Tidskrift 
1897. 

Södkiiwall, K. F., Ordbok öfver Svenska Medeltidsspråket, H. 17. Lund 1897. 

Tegnér, E. C, Svenska bilder från sextonhundratalet. Anteckningar ur gamla 
papper. Stockholm 1896. 314 IV s. 

Tegnér, E. II. W., såsom ledamot i Kongl. Bibelkommissionen deltagit i ut- 
gifvandet af Gamla Testamentet. II. De historiska böckerna. Profofver- 
sättning. Stockholm 1896. 

Thomson, C. G., Oposeula entomologica. Fase. XXII, s. 2405—2452.' 

Törn ovist, S. L., Linnseus on the appendages of Trilobitcs. I Geologieal Ma- 
gazine 1896, s. 567—569. 

On the Diplograptidm and lleteroprionidje of the scanian Rastrites beds. 
I Lunds Univ. Årsskr. Tom. XXXIII. 

Bernhard Lundgren, minnesteckning. I Geologiska Föreningens i Stock¬ 
holm Förhandlingar, Bd 19, 1897, s. 327—351. 

"Wallengren, II. T. S., Pleurocoptes llydractiniw, eine neue ciliate Infusorie. 

I Festskrift for W. Lilljeborg. 

Zur Kenntniss der Gattung Trichodina. I Biol. Centralblatt, N:o 2. 1896. 

Weirull, Iv. O. M., Om en enkel metod att bestämma fettet i separerad grädde. 
Meddelande V från Alnarps laboratorium. I Kongl. Landtbruksakademicns 
Handlingar och Tidskrift 1S96. 

Om Gedritskiffcr från Södra Dalarne. Meddelande från Lunds Univer¬ 
sitets mineralogiska institution. 1 Geologiska Föreningens i Stockholm 
Förhandlingar 1896. 

Om Biabergsitens plats i mineralsystemet. Ibid. 

(jemte A. Upmark) Om den s. k. Dicksbergsiten från Ransäter i Werm- 
land. Ibid. 

Weirull, M. J. J., Vid aftäekningen af Carl X Gustafs stod i Malmö den 
28 Juni 1896. 15 s. 

Skånska Samlingar, III, 2. 68 s. 

"WlDE, S. K. A., Eleusis och de eleusinska mysterierna. I Ord och Bild 1S96, 

s. 305 -318. 
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Den mykeniska kulturen oeh Ilomeros. I Nordisk Tidskrift 1896, s. 
361-381. 

Aphidna in Nordattika, Mittheilungen des K. Deutseh. Ark. Instituts, 
s. 385—409. Athen 1896. 

Recensioner i Berliner Philolog Wochcnsehrift. 

Wimax, A., Zur Theorie der endlielien Gruppen von birationalen Transforma- 
tioncn in der Ebene. I Mathematische Annalen, Bd 48, 46 s. 

Note iibcr dic Vertausehungsgruppen von aclit Dingen. 1 Naeliriebten 
der K. Gesellsehaft der Wissenschaften zu Göttingen. 

Wrangel, E. II. G., Öfversikt af frihetstidens odlingshistoria ined hänsyn till 
litteratur oeh konst. Lund 1896. 47 s. 

Tegelarkitekturen i norra Europa och Upsala Domkyrka. I Antiqva- 
risk Tidskrift. Stockholm. 154 s. med 42 afbildningar och en karta. 

Artiklar i nordisk literatur i Broekhaus Konversationslexikon. 

Wulff, F. A., Om Yärsbildning. Lund 1896. 

Om Översättning av sträfiska diktvärk. 1 Lunds Univ. Arsskr. r l'om. 
XXXIII. 

Zandkr, C. M., Recensioner i Nordisk Tidskrift för Filologi. 

ZETTERSTÉEX, K. Y., Artiklar i Orientalisehe Bibliographie, herausgegeben 
von L. Schermann, Bd IX -X. 


Jemte hvad sålunda af Universitetets lärare oeh tjenstemän från trycket 

utgifvits, hafva följande afhandlingar vid Universitetet utkommit. 

Aiilfvexgrex, F. E., Bidrag till kännedomen om Compositéstammens anato¬ 
miska byggnad. 

Axderssox, T., Den inre omflyttningen. 1. Norrland. 

Bexgtssox, S., Studier öfver insektlarver. I. Till kännedomen om larven af 
Phalacrocera replieata (Lin.). 

Boiie.mAN, M., Om bruket af konjunktiven hos Gonzolo de Berceo. Ett bidrag 
till kännedomen om spanska språkets historiska syntax. 

Boström, G., Kritisk jemlorande framställning af Kants och Schopenhauers 
etiska grundtankar med hänsyn till deras frihetslära oeh moralprincip. I. 
Kritisk framställning af Kants frihetslära. 

Ekedaiil, W., Studier öfver egoismen och alturismen i Herbert Spencers 
etiska system. 
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GrOnwall, K. A., Öfversikt af Skånes yngre öfversiluriska bildningar. 

Kock, E. A., The englisli rclative pronouns, a critical essay. 

Lundvall, C. F., Svafvelsyrans sammansatta eterarter och deras användning 
for framställandet af amin, sulfin- och seleninbaser. 1 

Malmström, O., Nils Bjelke såsom generalguvernör i Pommern 1687—1697. 

Mortensen, J., Profandramat i Frankrike. 

Psilaxder, A. A., Observations des étoiles jusqu’ å la 7:iéme grandeur qui 
se trouvent dans la zone entre 35° et 40° de déclinaison boréale aussi 
bien que déduction de leurs positions moyennes et de leurs mouvements 
propres pour 1’époque et 1’équinoxe de 1875,o. Premiére partie. 

Rodhe, E., Transitivy in modern englisli. Part. I. 

Sandberu, A., Kondensationsprodukter af amidosyror med xylolsulfonklorid. 

Strömberg, J. 1)., Undersökningar i läran om själ och kropp enligt identitets- 
hypotesen eller parallelteorien. 

Wimarson, N., Sveriges krig i Tyskland 1675—1679. I. 


Af Acta Universitatis Lundensis, 
XXXII under läsåret utgifvits. 


Lunds Universitets Årsskrift, har Tom. 


Det Större Konsistoriet har under året haft 34 och det Mindre 28 sam¬ 
manträden. I det sistnämnda hafva jemte Rektor och Prorektor tjenstgjort 
Professorerna Eklund, IIamiltox, Lindgren, Leander och Aresciioug samt 
i särskilda ärenden Räntmästaren och Bibliotekarien. 

Under tiden från den 15 Januari 1897 till slutet af samma års Riksdag 
tjenstgjorde Professoren Blix såsom medlem af det Mindre Konsistoriet i stället 
för Professoren Lindgren enligt det Större Konsistoriets val den 20 och Kans- 
lers-Embetets bekräftelse den 26 samma månad. 

I Drätselnämnden hafva utom de ordinarie ledamöterna tjenstgjort Profes¬ 
sorerna Hamilton, Lang och Leander 

Dekaner i de särskilda fakulteterna och sektionerna hafva varit: i teolo¬ 
giska fakulteten Professoren Ahnfelt, i den juridiska e. o. Professoren AsK; 
i den medicinska e. o. Professoren Furst; i filosofiska fakultetens humanistiska 
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sektion e. o. Professoren Faiilbeck samt i samma fakultets matematiskt-natur- 
vetenskapliga sektionen e. o. Professoren Berggrex. 

Styrelsen för Universitetets Årsskrift liar utgjorts af Professorerna Kkar- 
steot, Wixroth, Odexius, Bohelh s och Akkschoi g samt Bibliotekarien Tegxér. 

De vid Universitetet närvarande studenternas antal utgjorde under höst¬ 
terminen 665, deraf 73 tillhörande teologiska, 121 juridiska, 108 medicinska 
och 363 filosofiska fakulteten. Vårterminen utgjorde antalet 609, tillhörande 
73 teologiska, 113 juridiska, 98 medicinska och 325 filosofiska fakulteten. 

Såsom studenter hafva inskrifvits 112, nämligen 94 under höstterminen 
och 18 under vårterminen. 

Under året hafva af följande antal studerande nedannämnda examina 
blifvit aflagda: teologie kandidatexamen 1; praktisk teologisk examen 8; teo¬ 
retisk teologisk examen 22; juris kandidatexamen 6; examen till rättegångs¬ 
verken 9; examen till Kongl. Maj:ts kansli 1; medicine licentiatexamen 22; 
medicine kandidatexamen 10; filosofie licentiatexamen, första afdelningen 7, 
andra afdelningen 8; filosofie kandidatexamen, första afdelningen 48, andra 
afdelningen 27; efterpröfning enligt fordringarna för filosofie kandidatexamen 
16; teologisk filosofisk examen odelad 7, första afdelningen 6; juridisk filoso¬ 
fisk 15; medicinsk filosofisk, odelad 7, första afdelningen 13; juridisk prelimi¬ 
närexamen 2. 

Under samma tid hafva utfärdats 47 akademiska betyg, deraf 11 för 
lärare och tjenstemän vid Universitetet. 

Sistlidet års premier blefvo på följande sätt utdelade: inom teologiska 
fakulteten: Fil. Kand. C. K. D. Block, gb.; Stud. J. E. II. IIagwall, ög., 
stud. A. JIelgessox kr.; inom juridiska fakulteten: Jur. Kand. O. TT. Arsell, 
mim., Jur. Kand. J. C. Lembke, hels., Jur. Kand. T. C. G. Ljuxgmax, sm.; 
inom medicinska fakulteten: Med. Lic. J. D. Oei.rich, hels., Med. Kand. A. T. 
Malmström, mim., Med. Kand. F. V. Törxe, ld.; inom filosofiska fakulteten: 
Fil. Lic. II. B. Romberg, kr., Fil. Lic. S. F. Bexgtsson, verml., Fil. Kand. 
O. I. Holmqvist, mim. 


Den 31 sistlidne Maj förrättade filosofiska fakulteten doktorspromotion efter 
särskildt af promotor utgifvet program. 
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Tid anstälda val den 3 och den 7 April 1897 utsagos till rektor under¬ 
tecknad, till prorektor Professoren K. F. Söderwall, till ledamöter i det Mindre 
Konsistoriet Professorerna G. K. Hamilton och H. O. Lindgren samt till 
ledamot i Drätselnämnden Professoren G. K. Hamilton. Till ledamöter i Bi- 
hliotekskommissionen valdes Professorerna J. C. W. Tiiyréx, J. B. T. Laxo 
och J. J. Borelus. Till dekaner för innevarande år äro utsedda: i teolo¬ 
giska fakulteten e. o. Professoren O. Holmström, i juridiska fakulteten Pro¬ 
fessoren J. C. \Y. Thyréx, i medicinska fakulteten e. o. Professoren C. II. 
JllLDEBRAXn, i filosofiska fakultetens humanistiska sektion Professoren J. II. E. 
SnifTK samt inom sistnämnda fakultets matematiskt-naturvetenskapliga sektion 
e. o. Professoren D. Bergexdal. Dessä val fastställdes af Kanslers-Emhetet 
den 13 April 1897. 


På derom gjord underdånig ansökan erhöll Professoren i kemi och mine¬ 
ralogi vid Universitetet, K. X. ()., R. I). D. 0. D:r Christian Wilhelm 
Blomstrand den 22 Mars 1895 nådigt afsked från sitt embete, att räkna 
från läsårets utgång. I 41 år hade han tillhört detta universitet såsom lärare, 
deraf nära 32 såsom ordinarie professor. Hvad Professoren Blomstrand verkat 
såsom lärare och vetenskaplig forskare behöfver och kan icke här påpekas; det 
är för öfrigt blott den ena sidan af sin verksamhet han afslutat, den andra 
sammanhänger för nära med hela hans personlighet för att han skulle kunna 
afsluta den, och vi önska den högt förtjente forskaren helsa och krafter till 
fortsatt arbete. 

Den moderna kemiens utveckling gör den sammankoppling med mineralogien 
som här, i olikhet med förhållandet i Upsala, ännu eger rum, allt annat än 
lämplig, livad som 1837 kunde hafva skäl för sig, har det så mycket mindre 
nu, som redan enligt för båda Universiteten gällande examensstadga minera¬ 
logien såsom examensämne är förbunden med geologien, och det enhetliga be¬ 
tyget i detta sammansatta examensämne således utdelas af två lärare. På 
matematisk-naturvetenskapliga sektionens förslag ingick också det Större Kon¬ 
sistoriet med underdånig framställning i syfte att möjliggöra mineralogiens lös¬ 
görande från den kemiska lärostolen och framtida förening med den geo¬ 
logiska. Framställningen vann dock icke nu bifall, och vid ledigförklarandet 
fick sålunda läroämnet behålla sin gamla omfattning. 
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Efter forslagets uj)priittande anhöll »len i första rummet af Konsistoriet 
uppförde, Professoren vid tekniska högskolan P:r J. P. Klason i underdånighet 
att icke ifrågakomma vid emhetets tillsättande, ehuru han derom vid ledig- 
heten ansökt. Den 11 Juni blef Kemie Laboratorn vid Universitetet D:r 
Johax Martin Lovkx i nåder utnämnd och förordnad till professor i kemi 
och mineralogi. 

De grundliga insigter, Professoren Lovkx såsom lärjunge vid detta Uni¬ 
versitet forvärfvat äfven i hans hufvudiiinnc närstående vetenskapsgrenar, samt 
den vetenskapliga verksamhet, som tillvunnit honom fortjent uppmärksamhet, 
förvissa oss om att han skall med framgång leda det kemiska studiet. Med 
sitt nya embetes väsentliga uppgifter har han redan hunnit blifva förtrogen, 
enär han under ledigheten varit förordnad att förestå professorsembetet. 

Om sin föregående lefnad har Professoren Lovkx meddelat: 

Jag JOIIAX MARTIN LOVEN är född i Åhus, Kristanstads län den 1 
Augusti 1S56. Föräldrar: Kyrkoherden Johan Lovén och Emma Catharina 
Maria Aulin. Jag inskrefs h. t. 1809 i Kristianstads allmänna läroverk oidi 
aflade maturitetsexamen derstädes den 20 Maj 1870. Den 13 September 1875 
inskrefs jag soin student vid Lunds Universitet, der jag aflagt den 29 Maj 
1877 fil. kand. examen, den 1 Mars 1882 fil. lie. examen och den 30 Maj 
1882 disputation för doktorsgraden. Utnämdes till filosofie doktor deu 31 
Maj 1882. 

Den 16 December 1870 förordnades jag till amanuens vid kemiska insti¬ 
tutionen och den 28 Juni 1882 till docent i kemi vid Lunds Universitet. 

Den 1 September 18S7 förordnades jag att upprätthålla andre lärare¬ 
befattningen i kemi vid Chalmers tekniska läroanstalt i Göteborg och utnämdes 
till samma befattning den 4 November s. å. 

Den 1 September 18S8 förordnades jag att upprätthålla lektoratet i kemi 
och kemisk teknologi samt mineralogi och geognosi vid samma läroverk och 
utnämdes till innehafvare af samma befattning den 25 April 1889. 

Till Laborator i kemi vid Lunds Universitet utnämdes jag den 11 Januari 
1893 och tillträdde denna befattning hörst-terminen s. å. 

Förestod professorsembetet i kemi och mineralogi vid Lunds Universitet 
under September 1S93 samt från och med Juni 1895, tiil dess jag den 11 
Juni 1S97 i nåder utnämdes till innehafvare af samma embete. 
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Har af trycket utgifvit följande arbeten: 

I Lunds Universitets Årsskrift: 

1) Några svafvelhaltiga substitutionsderivat af propionsyran (1882). 

2) Om plana algebraiska kurvors rektifiabilitet (1882). 

I Journal fur praktisclie Chemie: 

3) Uber die Thiomilclisäuren und die Thiodilactylsäuren (1884). 

4) Schwefelhaltige Substitutionsderivate der Buttersäure, Isobuttersiiure und 
1 so valer iansäure (1886). 

5) Uber die Einwirkung von Schwefelwasserstoff auf Pyrotraubensäure 
(1898). 

I Berichte der deutschen chemischen Gesellschaft: 

6) Uber einige neue Sulfoderivate der Säuren der alipbatischen Reihe (1884). 

7) Einwirkung der salpetrigen Säure auf Sulfodiessigsäure (1885). 

8) Zur Kenntniss der Perkin’sehen Reaktion. Synthese einer schwefel- 
substituirten Zimmtsäure (1885). 

9) Synthese der Aconitsäure aus Acetylendicarbonsäure (1889). 

10) Darstellung der Thiodiglycolsäure (1894). 

11) Stereoisomere Thiodilactylsäuren (1896). 

12) Uber Thiodihydracrylsäure und yS. Sulfodipropionsäure (1896). 

13) Einige in Bezug auf den Schwefel unsyminetrische Homologe der 
Thiodiglycolsäure und der Sulfodiessigsäure (1896). 

14) Zur Kenntniss des Phenätliylamins (1896). 

1 Zeitschrift fur Physikalische Chemi: 

15) Uber die Affinitätsgrössen einiger schwefelhaltigen Substitutionsderivate 
von der Essigsäure und der Propionsäure (1894). 

16) Die elektrische Leitfähigkeit und Affinität der Ubermangensäure (1895). 

17) Affinitätsgrössen einiger organischen Säuren (1896). 

18) Uber die Temperaturkoefficienten der elektromotorisehen Kräfte einiger 
galvanischen Kombinationen aus Silber und Silbersalzen (1896). 

19) Zur Theorie der FlUssigkeitsketten (1896). 

20) Notis uber die Trithiodilaktylsäure (1896). 

1 Zeitschrift fiir anorganische Chemie: 

21) Chemisches Gleichgewicht in ammoniakalischen Magnesiumsalzlösungen 
(1896). 

Särskildt utgifna: 

22) Om öfvermangansyrans anhydrid och hydrat (1891). 
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23) Ueber die Einwirkung der Halogene auf Sulfodiessigsäure und ihre 
Homologen (1896). 


Den 26 April 1894 afled Professoren i statsrätt och processrätt, R. N. O., 
R. D. D. O., F. ocli J. D:r Gustaf Broomé. Då han den 4 April 1862 ut¬ 
nämndes till professor, hade han redan mer än ett årtionde såsom docent och 
adjunkt tillhört fakultetens lärare ehuru inom andra discipliner än de, som se¬ 
dan bildade hufvudfÖremålct för hans akademiska lärareverksamhet. Icke 
blott såsom kunskapsrik lärare utan äfvcn som mångårig ledamot af Uni¬ 
versitetets drätselnämnd — alltsedan 1877 — har han gjort sig förtjent af 
tacksam hågkomst. 

Under den mer än treåriga ledigheten har undervisning och examination 
bestridts af Docenten i processrätt G. A. Broomé. 

Då statsrätten sedan 1891 är såsom läroämne förenad med ett e. o. pro- 
fessorsembete inom fakulteten, så kungjordes, i enlighet med Kongl. Maj:ts 
föreskrift af den 8 Mars 1895, vid ledigheten professorsembetet såsom blott 
omfattande processrätt. 

Den 11 Juni utnämndes i nåder vice lläradshöfdingen D:r Ernst Anton 
Kallenberg, som innehade andra förslagsrummet, till professor i processrätt. 

Ehuru D:r Kallenberg inträder i alldeles nya förhållanden, enär han 
aldrig utöfvat akademisk lärareverksamhet, kan Universitetet likväl på goda 
grunder tillförse sig, att hans verksamhet här skall blifva fruktbärande for det 
juridiska studiet. De juridiska disciplinernas nära samband kräfver otvifvelak- 
tigt en god samverkan och afvägning för att undervisningen skall blifva rätt 
gagnande. Att den nye professorn delar denna uppfattning, ha vi allt skäl 
att förutsätta; han har derjemte den förmånen att tillträda sitt maktpåliggande 
embete ännu i lifvets löftesrika och verksammaste år. 

Professoren Kallenberg har lemnat följande meddelande: 

Jag ERNST ANTON KALLENBERG är född i Malmö den 16 Augusti 
1866. Föräldrar: Handlanden Anton Edvard Kallenberg och Nona Wieslan- 
der. Genomgått Malmö h. allm. läroverk; mogenhetsexamen därstädes den 30 
Maj 1884; student vid Universitetet i Lund den 19 September s. å.; jur. fil. 
ex. den 15 September 1885; jur. kand. den 6 Februari 18S9; jur. lic. den 
10 December 1894; disp. för jur. doktorsgrad den 14 December s. å.; jur. dok¬ 
tor den 31 Maj 1895. Efter tjenstgöring såsom biträde åt domare på landet 
och efter att hafva förvaltat domareembete och därunder hållit tingssamman- 
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träden, af Kongl. Maj:ts och Rikets Ilofrätt öfver Skåne oeh Blekinge utnämnd 
till vice häradshöfding den 31 Maj 1892. Därefter tjenstgjort dels såsom t. f. 
domhafvande på landet dels ock såsom amanuens, notarie och fiskal i nämnda 
Ilofrätt äfvensom i Kongl. Majrts och Rikets Svea Hofrätt. Utnämnd till pro¬ 
fessor i processrätt den 11 Juni 1897. 

Af trycket har jag utgifvit: 

Om Återfall i brott. Lund 1S94, 161 s. (Gradualdisp.). 

Om forum i brottmål. Lund 1896, 25S s. 

Om qvalificeradt erkännande i civilprocessen. Lund 1896. 137 s. 

Om förpliktelsen till edition i civilprocessen. Stockholm 1896, 25 s. 
(Diskussionsämne vid åttonde nordiska juristmötet.) 

Då den lärostol i astronomi, som Professoren Axel Möller i nära trettio¬ 
två år beklädt, förklarades ledig, söktes den af innehafvarne af observatorsbe- 
fattningen vid båda universiteten samt af Docenten i astronomi vid Upsala 
Universitet D:r K. P. Boiilin. Då den sistnämnde, som af matematiskt-natur- 
vctenskapliga sektionen härstädes ansetts i främsta rummet förtjent att komma 
i åtanka, hos Kongl. Maj:t anhöll att få tillbakakalla sin ansökan, enär han 
under tiden vunnit anställning vid Kongl. Vetenskapsakademien, så beslöt det 
Större Konsistoriet enhälligt, att jemte det förslag i stadgad ordning upprätta¬ 
des, jemlikt § 81 i nu gällande statuter, göra framställning om att Professoren 
i astronomi vid Upsala Universitet D:r N. C. Dunér måtte vid embetets be¬ 
sättande komma i åtanka. Professoren Dunér hade förklarat sig villig att 
emottaga kallelsen. 

Den 23 Juli 1897 blef Observatorn vid Upsala Universitet D:r Carl Vil¬ 
helm Ludvig Charlier, som på förslaget innehade första rummet, af Kongl. 
Maj:t i nåder utnämnd till professor i astronomi vid Lunds Universitet. 

Man är berättigad att hysa stora förväntningar om den vetenskapsman, 
som fått detta förtroende. Lunds astronomiska observatorium har goda tradi¬ 
tioner, och de arbeten, som derifrån utgått, intaga en bemärkt plats inom den 
vetenskapliga literaturen. Ingen vet detta bättre än den nye professorn, som 
nu öfvertager ledningen af den vetenskapliga anstalt, som i sitt nuvarande 
skick grundats af Axel Möller, och der Nils Dunér och Folke Engström i 
förening eller hvar för sig arbetat. De vitsord, som från sakkunnigt håll kom¬ 
mit Professoren Ciiarliers föregående vetenskapliga verksamhet till del äroju 
också egnade att inge goda förhoppningar för framtiden. 
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Professor Ciiari.ikr har lemnat följande biografiska uppgifter: 

Jag, CARL VILHELM LUDVIG OIIARLIER, är född i Östorsund don 
1 April 1S62 i äktenskap mellan Inspektören Emmericli Emanuel Charlier och 
Aurora Kristina Ilollstein; genomgick, efter förut i hemmet åtnjuten undervis¬ 
ning, Östersunds högre allmänna läroverk, där jag utlade mogenhetsexamen i 
Maj 1880; inskrefs som student vid Upsala universitet h. t. 1881; aflade fil. 
kand. examen därstädes den 12 December 1882; aflade fil. lic. examen den 
13 Mars 1886; fil. doktor den 31 Maj 1887; utnämdes till docent i astronomi 
den 29 Mars 1887; tjänstgjorde som amanuens vid Upsala Observatorium från 
Januari 18S4 till Oktober 1887; tjänstgjorde som amanuens vid Stockholms 
Obser vatorium från September 1888 till Maj 1890; utnämdes till observatör 
vid Upsala Universitet 21 Maj 1890; utnämdes till professor i astronomi vid 
Lunds universitet 23 Juli 1897. Vistades från November 1887 till Juni 1888 
på egen bekostnad utomlands, dels vid Pulkowaobservatoriet i Ryssland, dels 
i Berlin, hufvudsakligen för att studera fotografins användning inom astrono¬ 
min; företog såsom innehafvare af riksstatens större utrikes resestipendium 
från December 1895 till Januari 1897 en resa till Tyskland, förnämligast 
Munehen, för att där utarbeta en metod att beräkna fotografiska och astrono¬ 
miska objektiv; vistades Juli och Augusti 1897 i Miinchen för fortsättande af 
nämnda undersökningar; bevistade 13:de Skandinaviska Naturforskaremötet i 
Kristiania 18S6 samt Astronomische Gesellscbafts sammankomst i Bamberg 
1896. Genomgick profårskurs för lärare under läsåret 1S83—87 i Upsala; 
förordnad att förestå professuren i astronomi i Upsala under examensperioden i Maj 
åren 1893, 94 och 95; hållit populära föreläsningar i astronomi vid Upsala 
arbetareinstitut 1886, vid sommarkurserna i Upsala 1893 och 95 samt vid 
Geflc arbetareinstitut 1894. Erhöll af Kongl. Vetenskapsakademien Fernerska 
priset 1887 samt Wallmarkska belöningen 1888; tilldelades af Upsala univer¬ 
sitet hälften af den Bjurzonska belöningen 1887 samt riksstatens större utrikes 
resestipendium för år 1896; författade på uppdrag af styrelsen för Astrono¬ 
mische Gcsellschaft dess festskrift med anledning af Pulkowaobservatoriets 50- 
ars jubileum 1889. 

Gift 11 Juli 1897 med Siri Dorothea Leissner, f. den 31 Oktober 1874, 
dotter af Direktören Ferdinand Leissner och hans fru Agnes Berta Fredrika 
Grabow. 

Af trycket har jag utgifvit följande skrifter: 

Uppsatser i matematiska och astronomiska tidskrifter: 
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Meddelande från matematiska föreningen i Upsala i Zeuthens Tidskrift 
för Mathematik 1883; 

Uber die Vergleiehsterne bei Beobaehtungen von veränderliehen Sternen 
Astron. Nachr. N:o 2633; 

Beobaehtungen der Ilelligkeit und der Position des grossen Andromeda 
Nebels Astr. Nachr. N:o 2687; 

Zur Historik des Andromeda Nebels Ib.; 

Beobaehtungen des grossen Sternsehuppenfalls Nov. 1885, utgifna tillsam¬ 
mans med prof. H. Hildebrandsson, Astr. Nachr. N:o 2697; 

Sur une méthode permettant d’augmenter la eonvergence des series trigo- 
nome'triques i Bulletin astronomique rédigé par M. Tisserand. Torne III; 

Einigc Bemerkungen iiber die Convergenz der Reihen in der Störungs- 
theorie Astr. Nachr. N:o 2913; 

Zur Theorie der Optischen Aberrationscurven Astr. Nachr. N:o 3265; 

Sur la théorie des courbes d’aberration, Comptes Rendus de 1’Academie 
des Sciences de Paris 1894; 

Uber die trigonometrischen Entwickelungen in der Störungstheorie Astr. 
Nachr. N:o 3377. 

Afhandlingar utgifna i Kgl. Sv. Vet. Akad.is skrifter: 

Om integration af differential-ekvationerna för den intermediära banan. 
Öfv. 1885; 

Om stjernfallsregnet Nov. 1885, tillsammans med prof. H. Hildebrandsson. 
Öfv. 1885; 

fin metod att loröka konvergensen hos en trigonometrisk serie. Öfv. 1886. 

Uber die allgemeinen Jupiterstörungen des Planeten 17 Thetis (Doktors- 
disputation). (llandl. 1887); 

Om utvecklingen af dubbelperiodiska funktioner i Fouricrska serier. (Bih. 
18S7); 

Astrophotometrische Studien (Bih. 1888); 

Ett försök att bestämma ljusets hastighet ur observationer på föränderliga 
stjärnor. (Öfv. 1889); 

Om expositionstidens inflytande vid uppkomsten af den fotografiska bilden 
af en stjärna. (Öfv. 1890); 

Om fotografins användning for undersökning af föränderliga stjärnor. 
(Bih. 1893); 

Studier öfver tre-kroppar-problemet I och II. (Bih. 1892, 93). 
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Afhandlingar i andra vetenskapliga samfunds skrifter: 

Uber eine mit den Problem , der drei Körper verwandte Aufgabe. (Måmo- 
ires de 1’academie des Sciences de St. Pétersbourg 1S88); 

Uber die Bildung von Meteorströmen durch Auflösung der Kometen I. 
(Bulletin de 1’Acad. des Sciences de St. Petersbourg 1888); 

Uber die Lösung mechanischer Probleme, die auf hyperelliptische Diffe- 
rentialgleichungen fuhren. (Ib. 1888); 

Uber die Anwendung der Photographie zu Helligkeitsmessungen der 
Sterne. (Publicationen der Astr. Gesellschaft. XIX), festskrift till Pulkowa- 
observatoriets 50-års jubileumj 

Referat af afhandlingar rörande Gyldéns teori for den absoluta banan. 
(Yierteljahrschr. der Astr. Gesells. 1889) 

Uber den Gang des Lichtes durch ein System von spluerischen Linsen. 
(Acta Soc. Ups. 1893); 

Untersuchung iiber die Frage von der Tabulirung der Störungen der klei- 
nen Planeten. (Yerh. der Acad. der Wissensch. in Miinchen 1896); 

Entwurf einer analytisehen Theorie zur Construction von astronom ischen 
und photographischen Objectiven. (Viertelj. der Astr. Ges. 1896);' 

Referat af Bruns Afhandling ”Das Eikonal”. (Ib. 1897). 

Särskilda arbeten: 

Fyrställiga logaritmisk-trigonometriska Handtabeller utgifna tillsammans 
med N. Ekholm och K. L. Hagström; 

Stjernverlden (Naturvetenskaplig Boksamling utgifven af Fahlcrantz & C:o) 
1888. 

Kan religion finnas utan gudomlig uppenbarelse? (Föredrag i föreningen 
”Studenter och arbetare” 6 April 1S95); 

lst die Welt endlich oder unendlich in Zeit und Raum? (Arohiv fiir 
syst. Philosophie 1896); 

Om jernvägstariffer och deras beräkning (föredrag vid jernvägsföreningens 
sammanträde den 30 Mars 1897). 


Professoren Lovén kommer att Måndagen den 27 September tillträda sitt 
embete med en offentlig föreläsning hvars ämne blir: En blick på den kemi¬ 
ska vetenskapen under det nittonde århundradet. 
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Professoren Kallenberg tillträder sitt embete Tisdagen den 28 dennes 
med en offentlig föreläsning: Om prsrsumptionsbegreppet oeh dess betydelse 
med hänsyn till bevisskyldigheten. 

Professoren Charlier tillträder Torsdagen den 30 dennes sitt embete med 
en offentlig föreläsning om Astronomi ooh Kultur. 


Dä vi ieke nu kunna påräkna närvaron af Universitetets högt vördade 
Kansler, f. d. Statsrådet, En af de aderton i Svenska Akademien. Riddaren 
och Kommendören af Kongl. Maj:ts Orden, Storofficeren af Franska Heders¬ 
legionen, .Turis Doktoren Herr PEHR JACOB VON EIIRENHE1M, anhåller 
jag vördsammast, att Universitetets Prokansler, Biskopen i Lunds Stift, Kom- 
mendören med St. Korset af K. Nordstjerneorden, Teol. Doktoren och Fil. Ju¬ 
beldoktoren Herr WILHELM FLENSBURG behagade anföra dessa akademi¬ 
ska festligheter. 

Till samma högtidligheter inbjudes vördsamt och vänligen Landshöfdingen 
i Malmöhus län, Kommendören af Kongl. Nordstjerneordens första klass, Stor¬ 
kors af D. Dannebrogsorden m. m. Herr Robert Diokson, Universitetets forne 
och närvarande Lärare och Tjenstemän, Rektor och Lärare vid härvarande 
högre allmänna Läroverk, den Studerande ungdomen samt alla Universitetets 
i Staden varande gynnare och vänner. 

Samlingen sker ofvannämnde dagar kl. */» 11 f. m. i det Större Akade¬ 
miska Konsistoriets Sessionsrum, hvarifrån processionen afgår kl. 11 till Uni¬ 
versitetets Aula. 

För Damer, som önska närvara, öppnas Aulans galleri kl. '/all f. m. 

Lund den 25 Sept. 1897. 

Aug. Quennerstedt. 
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Sveriges folk har under de närmast förflutna åren ognat minnesfester åt fram- 
farne Konungar, åt sin kärleks föremål i det förgångna; förliden höst samlade 
det sig i vördnad och kärlek kring sin nu regerande Konung med tack for ett 
lyckligt närvarande. Den 18 September 1897 hade 25 år forflutit sedan HANS 
MAJ:T KONUNG OSCAR 11 besteg de förenade rikenas tron. Öfverallt i 
stad och på land firades minnesdagen som en nationel högtid. Skön är kär¬ 
lekens och tacksamhetens pligt; här kändes den framför allt som en dyrbar 
rättighet; det var den känslan som nu samlade hög och låg, ung och gammal 
kring Konungen, landsfadren, grånad i arbete för 'Brödrafolkens väl'. 

Universitetet frambar till Ifans Majestät en underdånig lyckönskan i en 
på pergament textad adress, hvarjemte såsom festskrift utgifvits dels en fram¬ 
ställning af Universitetets utveckling under Ilans regeringstid, enligt det Större 
Konsistoriets uppdrag författad af Bibliotekarien K. C. Tegxér, dels tvenne band 
vetenskapliga afhandlingar, ingående i Universitetets årsskrift. En deputation, 
bestående af Rektor, Brorektor, Professorerna G. K. IIamii.tox och M. J. J. 
Weibfi.l samt Räntmästaren R. V. A. M. Kkeundh fick till 11. Maj:t Konun¬ 
gen framlemna dessa festgåfvor den 20 September, vid hvilket tillfälle Uni¬ 
versitetens Kansler å Högskolornas vägnar frambar deras underdåniga lyck¬ 
önskningar. 

En af de följande dagarna mottog Ifans Majestät å slottets borggård Stu¬ 
dentkårerna från Lund och Upsala. Det var ett väldigt tåg af ungdom, som 
under sina fanor rörde sig upp mot konungaborgen. De ord Konungen vid 
detta tillfälle riktade till ungdomen, vittnade om hur kär denna hyllning var 
för hans hjerta. 

För konungahus och land glädjande var den förbindelse som kort förut 
ingåtts mellan IL K. H. Hertigex af Vestergötland och Prinsessan Ix- 

GEBORG af Danmark. De band, som redan förena de båda länderna på ömse 
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sidor om sundet, hafva härigenom ännu fästare tillknutits. Den finaste väfna- 
den, sympatiens, är ieke den minst hållbara. 

Enligt framställning af det Mindre Konsistoriet hade Prokanslern medgif- 
vit att föreläsningarna finge inställas under tiden 16 — 2') September på grund 
af den studerande ungdomens deltagande i jubileumshögtidlighotorna i hufvud- 
staden. Efter dessas afslutning besöktes 1'psala på inbjudning af studentkåren 
derstiides. 

Den 10—13 Oktober 1897 hade Universitetet glädjen att få emottaga be¬ 
sök af sin högt vördade Kansler, f. d. Statsrådet m. m. Pf.hr VON' Ehrexheim. 
Herr Statsrådet besökte derunder nyuppförda institutioner samt åhörde ofient¬ 
liga föreläsningar. Det hlef ett afskedsbcsök, ty den 18 Mars 1898 erhöll 
Herr Statsrådet nådigt afsked från Kanslersembetet. Lunds Universitet känner 
lifligt sina förbindelser till den afgångne Styresmannen för den omvårdnad han 
egnat dess angelägenheter. Det gaf ett enkelt uttryck åt sin tacksamhet oeh 
vördnad i den adress, som den 21 Maj 1898 åt Herr Statsrådet öfverlemnades 
af en deputation, bestående af Professorerna Y. E. Lidforss, P. G. Eklund 
oeh A. M. Alexandersox. 

Enligt Kongl. Prof af den 18 Mars 1898 förrättades val af Universitets¬ 
kansler den 11 påföljande Maj. De nya bestämmelserna för valet, hvilka 
stadgats genom Kongl. Kungörelsen den 17 Juni 1893, kommo härvid till till- 
Uimpning. Valet, numera gemensamt för Universiteten och Karolinska institu¬ 
tet, utföll så, att Statsministern, Riddaren och Kommendören af Kongl. Maj:ts 
Orden. Herr E. G. Boström erhöll de flesta rösterna. Kongl. Maj:t har emel¬ 
lertid, då emot stadgandet i § 34 af Regeringsformen ledamot af Statsrådet 
ieke kunde utöfva kanslersembetet och det icke vore lämpligt att den, som icke 
kan utöfva berörde embote, dertill utnämnes, i enlighet med hvilken uppfatt¬ 
ning Hans Excellens Herr Statsministern jomväl förklarat sig önska att ieke 
komma i åtanka vid embetets besättande, i nådigt Bref den 20 Maj 1898 fö- 
reskrifvit att nytt val af Kansler skall ega rum den 12 nästkommande Oktober. 


Den 31 Oktober 1897 aflod Universitetets Prokansler, Biskopen och Kom¬ 
mendören med Stora Korset af Kongl. Nordstjerne-orden, Teologie Doktoren, 
Filosofie Jubeldoktoren Wilhelm Flensburg. Under nära 32 år hade Biskop 
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Flexsburg innehaft det embete såsom Stiftschef, hvarmed Prokanslersbefattnin- 
gen är förenad. Såsom lärare hade lian varit fästad vid Universitetet i 18 
år eller sedan 1847, då han erhöll sin första fullmakt. Förbindelsen var alltså 
af fastaste art, så mycket mer som Biskop Flknsbirg hörde till de minnesgode. 
I Universitetets häfder har lians verksamhet som teologisk lärare en heders¬ 
plats, hos Prokanslern präglade godhet och välvilja hvarje beröring med Uni¬ 
versitetets medlemmar; allt som kunde befordra Högskolans utveckling följdes 
af honom med lifligt intresse. — Såsom ett tecken af sin tillgifvenhet och 
vördnad anlade Universitetet 8 dagars sorg vid hans frånfällo. 

Enligt kyrkolagens föreskrift deltaga Universitetets professorer i valet af 
Biskop lör Lunds Stift. ]>cn 2 Februari 1898 förrättade det Akademiska 
Konsistoriet sitt val. Universitetets förtroende gick i samma riktning som Stif¬ 
tets. Den 11 Mars 1898 utnämndes Biskopen i Yesterås Stift, Kommendören 
med Stora Korset af Kongl. Nordstjerne-orden m. ni. Teologie och Filosofie 
Doktoren Axel (Jotteuih Leonard Billing till biskop i Lunds Stift. I utöliiingen 
af embetet som Prokansler har Biskop Billing ännu ej, före sin flyttning till 
Lund, kunnat inträda, men enligt Konungens förordnande uppehåller han under 
ledigheten Kanslersembetet för Universitetet. 


Tvenne af Universitetets pensionerade Lärare hafva under det gångna 
året skattat åt förgängelsen. 

Den 6 Augusti 1897 bortgick f. d. Professoren i kirurgi och obstetrik, 
K. W. O. 1 kl., K. C. XllLs O., R. N. O., M. och Fil. D:r Carl Jacob Ask. 
Den 29 Januari 1897 hade han erhållit nådigt afsked från sitt embete. Den 
31 Maj samma år fick han emottaga kransen såsom Jubeldoktor. Det var i 
laga tid, men också på tiden. Den friskhet och rörlighet som preglade hans 
väsen, kräfde också ett verksamhetsfält — det var som om han ej länge kunde 
lefva som emeritus. Den symboliska murslefvcn kunde ej ersätta operations- 
knifven, som han i egenskap af klinikchef fört mera än tre decennier, of¬ 
tast med lycka, till mångas räddning eller lindring. Professor Ask var en i 
vida kretsar, bland hög och låg, bekant personlighet. Ilans ungdomliga sinne 
och lätthet att uttrycka sig — vägen var kort mellan hjertat och tungan — 
gjorde honom till en vid studentmöten och ungdomsfester gerna hörd-talare. 
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Den 5 November 1897 bortgick f. <1. Professoren i kemi och mineralogi, 
K. N. O. 1 kl., R. D. D. O, Fil. D:r Christian Wilhelm Blomstrand. En 
föregående årsberättelse har egnat den framstående vetenskapsmannen och lä¬ 
raren ett tacksamhetens ord vid hans afskedstagandc. Detta blef tungt äfven 
för honom; den hvila han skytt och sällan kom sig för att söka, den fann han 
först när den blef fullständig. Kanske kom den efterlängtad, ty idealisten bar 
tungt på mycket, som verkligheten bjöd på, och kraften var bruten. En låga 
brann hos Blomstrand till och med ännu starkare än forskningsifvern — fo¬ 
sterlandskänslan. I viss mening var äfven hans kemi patriotisk. Äfven han 
var talaren gerna hörd af alla, men det var improvisatörens sällsporda gäfva, 
som knappast sjelf tänkte på hvad han sade — orden tingo i en lycklig stund 
vingar och flögo — men så mycket varmare kände livad han kände. 

Universitetet egnar de bortgångne en minnesgod tack för livad de — hvar 
och en efter sin särskilda gåfva — verkat i dess tjenst. Ungdomen skall sä¬ 
kert ej heller förgäta ungdomsvännerna. 


Den 24 September 1897 afled Docenten i latinska språket och literaturen 
Fil. D:r Nils Magnus Sjöstrand, som sedan 1892 varit anstäld i Universi¬ 
tetets tjenst. Det var ett sträfsamt lif och flitigt arbete som här, för tidigt, 
afbröts af döden. 


Den 2 Maj 1898 erhöll vice Bibliotekarien, R. W. O,. Fil. D:r Fredrik 
Emanuel Braune afsked från sin befattning att räkna från läsårets slut, dock 
med rättighet for honom att äfven sedermera såsom oaflönad tjensteman ölver 
stat, i den mån helsa och krafter sådant medgifva, få vid Universitetsbibliote¬ 
kets arbeten biträda. Det är nästan förtidigt att här uttala ett erkännande af 
ett träget och samvetsgrant arbete, då, såsom synes, det närmast är lönen, som 
afskedstagandet gäller. 

På Kongl. Maj:ts framställning har Riksdagen beviljat löneförhöjning åt 
extra ordinarie professorerna. Denna af billigheten föreskrifna ekonomiska för¬ 
bättring af dessas ställning innebär tydligen också ett steg mot en omgestalt¬ 
ning, som torde komma att beröra många organisationsförhållandon vid Uni¬ 
versiteten. 
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Med. Stud. Nils Emil Dahlin, kr. den 20 December 1897. 
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Bland Universitetets lärare- och tjenstemanna-personal hafva derjemte föl¬ 
jande förändringar inträffat: 

Kemie laboratorn Johan Martin Loyéx utnämndes den 11 Juni 1S97 till 
professor i kemi och mineralogi och installerades i em betet den 27 påföljande 
September. 

Vice Iläradshöfdingen, Juris Doktoren Ernst Anton Kallenberg utnämn¬ 
des den 11 Juni 1897 till professor i processrätt och biet* den 28 påföljande 
September installerad i sitt embete. 

Observatorn i astronomi vid Upsaia Universitet, Filosofie Doktoren Carl 
Vilhelm Ludvig Charlier utnämndes den 23 Juli 1897 till professor i astro¬ 
nomi, i hvilket embete han installerades den 30 påföljande September. 

Professoren Frans August Johansson, som först med ingången af inne¬ 
varande år tillträdde sitt embete, blcf installerad den 1 Februari 1898. 

E. o. professoren Miuhael Kolmodin Löwegren förordnades den 8 Okto¬ 
ber 1897 att vara innehafvarc af det nyinrättade e. o. professorsembetet i of- 
talmiatrik. 

Docenten Carl Georg Emanuel Björling utnämndes den 17 December 
1897 till extra ordinarie professor i romersk rätt och rättshistoria. 

Docenten Nils Olok Mathias Flensburg utnämndes den 29 April 1898 
till extra ordinarie professor i sanskrit med jemförande indoeuropeisk språk¬ 
forskning. 

Till docenter hafva förordnats: D:r Gustaf Teodor Boström i praktisk 
filosofi den 14 Juli 1897; D:r Johan Martin Mortexsen i literaturhistoria 
samma dag; D:r Jacob Theophil Andersson i statistik och statskunskap 
samma dag; D:r Nils Gerhard Wimarson i nordisk historia samma dag; Ad¬ 
junkten vid Lunds högre allmänna läroverk D:r Gustaf Emil Rodhe i en¬ 
gelska språket och literaturen samma dag; D:r Ernst Albin Kock i engelska 
språket och literaturen samma dag; l):r Johannes Daniel Strömberg i teore¬ 
tisk filosofi samma dag; D:r Bengt Lidforss i botanik den 31 Augusti 1S97; 
Lic. Anders Gustaf Wilhelm Ernst i romanska språk den G Oktober 1897; 
D:r Axel August Psilaxder i astronomi samma dag; Lic. Nils Emil Wad- 
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stein i praktisk medicin den 28 Oktober 1897; Lic. Svante Elis Strömgren 
i astronomi den 24 Murs 1898. 

Professoren i fysik, IL N. O., l):r Karl Albert Victor Holmgren erhöll 
den 16 September 1897 nådigt afsked från sitt cmbete att räkna från den 1 
påföljande Oktober. 

Professoren i estetik samt literatur- och konsthistoria D:r Johan Henrik 
Emil Sciiitk utnämndes den 22 Januari 1898 till professor i samma ämnen 
vid Upsala Universitet. 

Docenten i teoretisk filosofi Erland Lagerlöf erhöll den 29 September 
1897 entledigande från docentbefattningen. 

Lektoren i tyska språket Edvard iTheodor Walter erhöll den 1 No¬ 
vember 1897 entledigande från lektorsbefattningen. 

Agregé de 1’Univer.sité de Franee Emmanuel-Marie Pfiilipot förordnades 
den 7 Juli 1897 till lektor i franska språket. 

Kandidat des höheren Lehramts Julius Freund förordnades den 7 De¬ 
cember 1897 till lektor i tyska språket. 

Lektoren William Fredkrk k Harwey förordnades den 11 Maj 1898 att 
under ytterligare två år vara lektor i engelska språket. 

Lie. Magnus John Carl August Forssman förordnades den 2 November 
1897 att under ett år vara assistent vid patologiska institutionen, och forord- 
nades Läraren vid Alnarps Landtbruksinstitut” D:r Kristian Oskar Matts 
Weibull samt Docenterna J. IL Rydberg och B. Jönsson den 30 December 
1897 att under år 1S98 vara assistenter vid kemiska institutionen, vid fysiska 
institutionen och vid det växtfysiologiska laboratoriet vid botaniska institutionen. 

Till amanuenser hafva forordnats: vid patologiska institutionen Stud. Per 
Gustaf Carlström den 4 September 1897 och Kand. Magnus Nordman den 
1 December 1897; vid medicinskt-kemiska institutionen Stud. Adolf Martin 
Sjögren den 4 September 1897; vid anatomiska institutionen Kand. Erik Gustaf 
Petrkn samma dag; vid histologiska institutionen Stud. Axel Albert Feiirlund 
samma dag; vid medicinska kliniken Lie. Magnus John Carl Forssman den 
8 September 1897 och Lic. Jurgen Detlef Oklrich den 17 November 1897; 
vid fysiologiska institutionen Stud. Hans Valdemar Gert/ den 25 September 
1897; vid kirurgiska och obstetriska klinikerna Kand. Anders Karlow den 
29 September 1897; vid fysiska institutionen Kand. August Utmark den 6 
Oktober 1897; i rättsmedicin, öfver stat, Kand. Clas Gustaf Warholm den 
23 Oktober 1897. 
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Till t*, o. amanuenser hafva antagits: vid botaniska institutionen Kand. 
Ekxst Hjai.MAH Ol.lX den 4 September 1897; vid anatomiska institutionen 
Stud. Victor (Ikrharh Berglund samma dag; vid histologiska institutionen 
Stud. Per Gustaf Kfnar Sjövall samma dag; vid fysiologiska institutionen 
Stud. Arxoi.i* Ossiax Winberg den 6 Oktober 1S97; vid musikkapellet Stud. 
Otto Daniel Gertz den 10 November 1897; vid patologiska institutionen Stud. 
Nii.s Exorn Hellström den 1 December 1897 samt Stud. IIahalo August 
Fröderström och Stud. Gunnar Axel Wilhelm Peter Wlxgrex den 23 
April 1898; vid astronomiska institutionen Kand. Svaxte Elis Strömgrex den 
1 December 1897; vid pediatriska polikliniken Kand. Rutger Kjei.l Otto 
af Klercker den 10 Februari 189S; vid oftalmiatriska kliniken Kand. Karl 
Magnus Waulstedt samma dag; vid fvsiska institutionen Kand. Ludvig 
Ramberg den 5 Mars 1898; vid biblioteket Kand. Per Oi.ssox Wilxer den 
23 April 1898; vid pediatriska polikliniken Kand. Ivar Broman den 25 Maj 
1S98; vid räntekammaren och kansliet Kand. Per Iwar Löwegren den 25 
Maj 189S. 

Universitetets lärarepersonal utgjordes vid läsårets slut af 24 professorer, 
18 e. o. professorer, 1 adjunkt, 1 observatör, 1 laborator, 49 docenter, 4 assi¬ 
stenter, deraf 2 inräknade i docentantalet, samt 3 exereitiemästare. Lediga 
voro af de med fast lön försedda lärareembetena: professorsembetena i prak¬ 
tisk teologi, i kirurgi, i patologisk anatomi och rättsmedicin, i estetik samt 
literatur- och konsthistoria samt i fysik, e. o. professorsembetena i obstetrik 
och gynekologi samt i geologi äfvensom laboratorstjensten i kemi. 

De vid fakulteter och sektioner fasta dooentstipendier innehades vid läs¬ 
årets slut: teologiska fakultetens af Docenten G. M. Pfannexstill, juridiska 
fakultetens N:r 1 af Docenten G. A. Broom É och N:r 2 af Docenten C. M. 
Livux, medicinska fakultetens af Docenten K. A. Petrén, humanistiska sek¬ 
tionens N:r 1 af Docenten A. T. Hjelmi/vist, N.t 2 af Docenten P. A. S. 

Herrlin, N:r 3 af Docenten A. G. II. Stille och N:r 4 af Docenten C. 

Lindskog samt matematiskt-naturvetenskapliga sektionens N.r 1 af Docenten 
T. Brodén och N:r 2 af Docenten J. C. Moberg. 

De rörliga docentstipendierna innehades: N:r 1 af Docenten J. J. H. 
Löndahl, N:r 2 af Docenten E. H. G. Wrangel, N:r 3 af Docenten S. S. 

Murbeck, N.r 4 af Docenten A. H. Hennig och N:r 5 af Docenten M. 

Lundborg. 
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Riksstatens resestipendier för innevarande kalenderår innehafvas, det större af 
Docenten C. Lindskog och det mindre af Docenten S. S. Murbeck (Kongl. 
Bref den 26 November 1897). 


Tjenstledighet har under hela läsåret åtnjutits af Professoren E. H. W. 
Tegnér för deltagande i Kongl. Bibelkommissionens arbete, af e. o. Professo¬ 
ren M. G. RosENirs för sjuklighet (Kanslersbref den 31 Augusti 1897 och 
Kongl. Bref den 22 Januari 1898), af Docenten II. Anteli. för vistande ut¬ 
rikes (Kanslersbref den 7 Maj 1897) samt af Docenten P. G. D. Granqvist 
för fortfarande förordnande att uppehålla en laboratorstjenst vid Upsala Uni¬ 
versitet. 

Under höstterminen åtnjöts tjenstledighet af Docenten E. II. G. Wrangel 
för utrikes vetenskaplig resa (Kanslersbref den 8 September 1S97), af Docen¬ 
ten P. A. S. Herrlin för fullbordande af en vetenskaplig stipendieresa (Kans¬ 
lersbref den 14 Oktober 1897) och af Docenten J. T. Andersson för tjenst- 
göring i Kongl. Kammarkollegium (Kanslersbref den 28 Oktober 1897). 

Docenten N. E. Wadktf.in har för utrikes vetenskaplig resa varit tjenst- 
ledig alltsedan sitt förordnande såsom docent (Kanslersbref den 17 November 
1897). 

Docenten B. E. Gadelux var för utrikes vetenskaplig resa tjenstledig un¬ 
der två och en half månad från och med den 6 September 1897 (Kanslersbref 
den 29 September 1897) samt från och med den 10 April till vårterminens 
slut (Kanslersbref den 28 April 1898). 

Professoren S. Ribbing var i egenskap af medlem i komitén för den s. k. 
jubileumsfondens användande tjenstledig dels en månad från den 23 Oktober 
1897 (Kanslersbref den 8 November 1897), dels under kortare delar af vår¬ 
terminen. 

Docenten K. A PktrÉN åtnjöt tjenstledighet från den 23 November 1897 
till vårterminens slut (Kanslersbref den 17 November 1897). 

Under vårterminen voro tjenstledige: Docenten J. Hellner för tjenstgö- 
ring i Kongl. Svea Hofrätt (Kanslersbref den 3 Februari 1898), Docenten J. M. 
Mortensen för uppehållande af ett professorsembete vid Göteborgs högskola 
(Kanslersbref den 27 December 1897) samt Docenten S. S. Murbeck för ve¬ 
tenskapligt arbete i utlandet (Kanslersbref den 30 December 1S97). 
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Professoren II. O. Linoorf.x och Räntmästaren R. V. A. M. Ekli ndh 
voro såsom ledamöter af Riksdagen tjenstledige från vårterminens början, till 
dess de hunna från Riksdagen återkomma (Jvanslershref den 30 December 1897). 

E. o. Professoren I'. E. Faiilrf.i K var för fullbordande af ett vetenskapligt 
arbete tjenstiedig från den 1 Februari 1S9S till vårterminens slut (Kanslers- 
bref den 18 Januari 1 MIN). 

Professoren C. V. E. Chari.ikr var på grund af uppdrag att utarbeta 
förslag till undrad tariff for personbefordringen å Sveriges statsbanor tjenstiedig 
från den 1 Februari ISOS till vårterminens slut (Kanslersbref den 2 Februari 
och den 7 April 1898). 

Docenten A. (1. Om.ix var for deltagande i en vetenskaplig expedition till 
Norra Ishafvet tjenstiedig alltsedan den 20 Februari 1 SDS (Kanslersbref den 
11 Februari 1898). 

Förste liiblioteksamanuensen ('. J. F. af Pf.tkrsf.XS åtnjöt tjenstledighet 
från den lfi April 1S9S till vårterminens slut för utgifvande af en vetenskaplig 
publikation i Kanslersbref den 7 April 1898. 

Under vårterminens senare examensperiod var Professoren V. E. Ljdforss 
frånvarande på grund af förordnande såsom censor vid afgångsexnmina från 
läroverken. 

Dessutom har tjenstledighet på kortare tider meddelats, dels af Universi¬ 
tetets Prokansler, dels af Rektor. 

De vikariat, som på grund af dessa förhållanden eller eljest påkallats, 
hafva varit följande. 

Enligt förut meddelade förordnanden hafva under hela läsåret e. o. Pro¬ 
fessoren O. Holmström uppehållit professorsembetet i praktisk teologi, e. o. 
Professoren H. Bkni»/. professorsembetet i patologisk anatomi och rättsmedicin, 
Docenten G. M. Pfaxxkxstill e. o. professorsembetet i praktisk teologi och 
moralteologi, Docenten J. (’. Morf.ro e. o. professorsembetet i geologi samt 
Licentiaten X. P. Sjöbkino undervisningen i allmän patologi, äfvensom Docenten 
C. G. E. Riöruno e. o. professorsembetet i romersk rätt och rättshistoria, till 
dess han tillträdde detsamma, och D:r A. R. Warholm professorsembetet i 
kirurgi till den 1 April 1898, hvarefter detfa förordnande öfvertogs af Lasa- 
rettsläkaren D:r Jac^uks Lfdvig Rorkui s < Kanslersbref den 9 Mars 1898). 

Under hela läsåret har Docenten K. V. Zf.TTF.rstkx uppehållit professors¬ 
embetet i österländska språk (Kanslersbref den 5 Juni 1897) och Docenten 
J. J. H. Löxdahl kemie- laboratorstjensten (Kanslersbref den 7 Juli 1897». 
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Under hela läsaret har Docenten C. M. Livijn uppehållit undervisningen 
och examinationen i ämnena näringsrätt, vexelrätt och positiv finansrätt med 
skyldighet att två timmar i veckan offentligt föreläsa (Kanslersbref den 7 
Juli 1897). 

Docenten 8. Söderberg har under hela läsåret uppehållit hälften af Pro¬ 
fessoren K. F. Söder w alls undervisningsskyldighet (Kanslersbref den 30 Juli 
1S97). 

Docenten J. R. Rydberg har uppehållit professorsembetet i fysik sedan 
den 1 Oktober 1897 (Kanslersbref den 29 September 1897). 

Under höstterminen uppehöll Docenten M. Lundborg professorsembetet i 
exegetisk teologi och Docenten A. T. Hammar e. o. professorsembetet i samma 
ämne (Kanslersbref den 31 Augusti 1897). 

Licentiaten Johannes Karl Anders Langenheim uppehöll den kliniska 
undervisningen i kirurgi och obstetrik från den 1 till den 15 September 1897, 
under hvilken tid D:r A. R. Warholm derifrån erhållit ledighet (Kanslersbref 
den 8 September 1897). 

E. o. Professoren C. H. Hildebrand uppehöll professorsembetet i praktisk 
medicin under de tider Professoren S. RrBBlNG åtnjöt tjenstledighet (Kanslers¬ 
bref den 6 November 1897 och den 18 Januari 1898). 

Docenten K. A. Petrén uppehöll e. o. professorsembetet i pediatrik och 
praktisk medicin under en månad från den 23 Oktober 1897 (Kanslersbref 
den 8 November 1897). 

Docenten M. Lundborg uppehöll under vårterminen e. o. professorsembetet 

1 exegetisk teologi (Kanslersbref den 30 December 1897). 

Under Professoren II. O. Lindgrens tjenstledighet uppehöll e. o. Pro¬ 
fessoren O. M. Furst professorsembetet i anatomi och Kand. Ivar Broman 
anatomie-prosektorsbefattningen (Kanslersbref den 30 December 1897). 

Docenten J. T. Andersson uppehöll under tiden från den 1 Februari till 
läsårets slut den e. o. Professoren P. E. Faiilbeck åliggande undervisnings- och 
examinationsskyldighet (Kanslersbref den 10 Januari 1898). 

Docenten E. 11. G. Wrangel har sedan den 1 Februari 1898 uppehållit 
professorsembetet i estetik samt literatur- och konsthistoria (Kanslersbref den 

2 Februari 1898). 

Under den Professoren C. V. L. Charlier beviljade tjenstledighet uppe¬ 
hölls (Kanslersbref den 2 Februari och den 7 April 1898) professorsembetet i 
astronomi af Observatorn F. A. Engström samt observatorstjensten af Docenten 
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A. A. Psilaxder till den 1 Maj 1898 och derefter af Docenten S. E. Ström- 
grex (Kanslersbref don 2 Maj 1898). 

E. o. Professoren 1). Bergexral ii|>p»*hi)ll examinationen i zoologi under 
höstterminens torra oxamensperiod, dä underteeknad derifråu erhållit befrielse 
(Kanslersbref den 8 September 1897), och Docenten G. E. Rorhe Professoren 
V. E. Lirforss' examinationsskyldighet under vårterminens senare examens- 
period (Kanslersbref den 11 Maj 1898). 

Fäktmästare- och gymnastiklärarebefattningen uppehölls under ordinarie inne- 
hafvarens tjenstledighet från den 1 till den 24 September 1897 af Stud. Seth 
Cererbom (Kanslersbref den 91 Augusti 1897) och under en månad från den 
25 April 1898 af Reservunderlöjtnanten Gymnastikdirektören Nils Theoror 
Matiieis Bergqvist (Kanslersbref den 28 April 1898). 

Under Räntmästaren R. A. V. M. Eklixriis ofvannämnda tjenstledighet 
uppehölls räntmiistareembetet af Kamreraren O. G. RegxÉll och kamrerare- 
tjensten af c. o. Hofrättsnotarien Frerrik Tiieoror Callmer (Kanslersbref 
den 30 December 1897). 

Under tiden från den 16 April 1898 till vårterminens slut uppehölls 
förste biblioteksamanuensbefattningen af Andre Bibliotcksamanuensen J. P. 
Sjöbeok och andre amanuensbefattningen af e. o. Amanuensen A. Malm (Kan¬ 
slersbref den 7 April 1898). 


Bland utmärkelser, som tillfallit Universitetets medlemmar, må här om¬ 
nämnas följande: 

E. o. Professoren F. A. Wullf utnämndes till Riddare af Kongl. Nord- 
stjerne-Orden den 18 September 1897. 

Akademisekreteraren 0. Erxberg utnämndes den 18 September 1S97 och 
Docenten B. Jöxssox den 14 Maj 1898 till Riddare af Kongl. Wasa-Orden. 

Kapellmästaren C. A. Berg har erhållit medaljen Litteris et artibus. 

Gymnastikläraren Kaptenen C. II. Norlaxrer utnämndes den 15 April 
1898 till Major vid Kongl. Södra Skånska Infanteriregementet. 

E. o. Professoren II. II. vox Sgiiwerix utnämndes den 16 Oktober 1897 
till Kongostatens Generalkonsul för Sverige och Norge samt samma dag äfven 
till Generalkonsul för Danmark. 

E. o. Professoren F. A. Wulff har af Kongl. Vetenskapsakademien erhållit 
Letterstedtska öfversättningspriset. 
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Professoren C. V. L. Charlier valdes den 11 Maj 1898 till ledamot af 
Kongl. Vetenskaps-Akademien och samma dag till ledamot af Kongl. Fysiogra- 
fiska Sällskapet i Lund. 

Docenten E. 11. G. Wrangel har valts till hedersledamot af Historisch 
Genootschap bevestigd te Utrecht. 


Den 28 Maj 1897 har Kongl. Maj:t i nåder meddelat att Riksdagen 
beviljat: 

dels på ordinarie stat för aHöning åt en c. o. professor i oftalmiatrik 
4,000 kronor, deraf 3,000 kronor såsom lön och 1,000 kronor såsom tjenst- 
göringspenningar, med rätt för bemälde lärare att efter fem års väl vitsordad 
tjenstgöring erhålla ett åldcrstillägg å lönen af 500 kronor; 

dels ock på extra stat för år 1898: 

såsom personligt lönetillägg åt vice Bibliotekarien F. E. Braune 500 
kronor; 

till aHöning åt en e. o. professor inom juridiska fakulteten, enligt 1889 
års Riksdags beslut, 4,000 kronor; 

till aHöning åt universitetslektorer i tyska, franska och engelska språken 
6,000 kronor af det vid 1895 års Riksdag beviljade anslag; 

till särskildt arfvode åt Docenten S. Söderberg 2,000 kronor, med vilkor 
att han under år 1S9S egnar sin tjenst åt Universitetets historiska museum 
samt mynt- och medaljkabinett; 

såsom personligt lönetillägg åt Akademikamreraren O. G. Regnéll 750 
kronor, deraf 150 kronor såsom tjenstgöringspenningar; 

till arfvoden åt extra biträden vid universitetsbiblioteket 1,500 kronor; 

till arfvode åt en assistent vid växtfysiologiska laboratoriet vid botaniska 
institutionen 1,500 kronor; 

till arfvode åt en instrumentmakare vid fysiologiska institutionen 500 
kronor; 

samt till ny- och tillbyggnad för universitetsbiblioteket beviljat ett extra 
anslag af 168,000 kronor och deraf anvisat 84,000 kronor att utgå under år 1898. 

I sammanhang härmed har Kongl. Maj:t föreskrifvit att åtgärder skulle i 
vederbörlig ordning vidtagas för tillsättning af det nya extra ordinarie pro- 
fessorsembetet i oftalmialrik. 
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Den 4 Juni 1S97 har Kongl. Maj:t medgifvit Docenten A. Wimax till¬ 
stånd att på åren 1897 och 189S fördela den honom såsom innehafvare af 
Riksstatens större resestipendium f«"»r år 1897 åliggande utrikes resa. 


Den 11 Juni 1897 har Kongl. Maj:t medgifvit Professoren K. F. Söl>ER- 
wall tillstånd att under läsåret inskränka sin offentliga undervisning till två 
föreläsningar i veckan med skyldighet att till den vikarie, som torordnas att 
uppehålla den undervisningsskyldighet, hvarifrån han således befriades, utgifva 
ett belopp af 750 kronor. 

Den 18 Juni 1897 har Kongl. Maj:t bifallit en ansökan af undertecknad, 
som blilvit utsedd till Universitetets Rektor för ytterligare två år från den 1 
samma månad, att på grund af de omfattande rcktorsgöromålen få inskränka 
sin offentliga undervisning till två timmars föreläsningar i veckan. 

Den 19 November 1897 har Kongl. Maj:t föreskrifvit: 

att adjunktsbefattningen i kirurgi och obstetrik skall från oeh med ingången 
af år 1898 indragas; 

att det i Universitetets stat uppförda e. o. professorsembetet i obstetrik 
oeh gvnekologi skall i behörig ordning tillsättas; 

samt att till aflöning vid detta embete skall användas dels den å 
Universitetets fasta anslag anvisade lönen vid ofvannämnda adjunktur 2,500 
kronor, dels af lönen vid den förut indragna adjunkturen i filosofi 500 kronor, 
dels ock af förslagsanslaget till ombildning af adjunkturer och docentstipendier 
m. ni. 1,000 kronor. 

Samma dag har Kongl. Maj:t föreskrifvit att det lediga professorsembetet 
i kirurgi och obstetrik skall förändras till ett professorsembete i kirurgi. 

Den 17 December 1897 har Kongl. Maj:t medgifvit att fyra medicine kan¬ 
didater, som under vårterminen 1896 eller dessförinnan fullgjort tjenstgöring 
vid Karolinska institutets rättsmedicinska afdelning i enlighet med då gällande 
bestämmelser, finge, efter företeende af intyg om berörda tjenstgöring, undergå 
medicine lieentiat-examen utan hinder af de förändrade bestämmelser, som i 
fråga om berörda tjenstgöring blifvit meddelade genom Kongl. Kungörelsen 
den 4 September 1896. 
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Den 22 December 1897 har Kongl. Maj:t såsom bidrag till fortsatt utgif- 
vande af Universitetets årsskrift år 1898 beviljat 1,500 kronor. 

Den 22 Januari 1898 har Kongl. Maj:t vid beviljande af tjenstledighet 
under vårterminen åt e. o. Professoren M. (i. Rosexius stadgat skyldighet for 
honom att utgifva ett belopp af 1,000 kronor till den vikarie, som förordnas 
att hans tjenst under ledigheten uppehålla. 

Den 4 Mars 1898 har Kongl. Maj:t gifvit Docenten C. Lindskog till¬ 
stånd att på åren 1898 och 1899 fördela den honom såsom innehafvare af 
Riksstatens större resestipendium för år 1898 åliggande utrikes resa. 

Den 11 Mars 1898 har Kongl. Maj:t föreskrifvit att för blifvande inne¬ 
hafvare af professorsembetet i kirurgi och af e. o. professorsembetet i obstetrik 
och gynekologi skall stadgas såsom vilkor att de skola vara skyldiga att bestrida 
de åligganden såsom läkare vid länslasarettet i Lund, som af Kongl. Maj:t, 
efter derom gjord särskild framställning, kunna varda bestämda. 

Den 18 Maj 1898 har Kongl. Maj:t förordnat att, med ändring i den för 
Universitetet gällande utgiftsstat, de för notarierna vid teologiska och medi¬ 
cinska fakulteten ur akademikassan utgående arfvoden må från och med inne¬ 
varande års början tills vidare utgå med förhöjda belopp af 200 kronor årligen 
för dem hvardera. 

Den 20 Maj 189S har Kongl. Maj:t föreskrifvit: 

att lediga e. o. professorsembetet i geologi skall ombildas till ett e. o. profes- 
sorsembete i geologi och mineralogi och såsom sådant kungöras ledigt till ansökan; 

att sedan det sålunda ombildade e. o. professorsembetet blifvit tillsatt och 
innehafvaren deraf tillträdt detsamma, nuvarande professorsembetet i kemi och 
mineralogi skall benämnas professorsembetet i kemi och dess innehafvare 
befrias från undervisnings- och examinationsskyldighet i mineralogi; 

samt att det af Riksdagen år 1892 beviljade anslaget af 1,500 kronor 
till förhöjning af kemiska institutionens årsanslag skall från och med kalen¬ 
deråret närmast efter den geologisk-mineralogiska lärostolens besättande öfver- 
flyttas från den kemiska till den geologisk-mineralogiska institutionen till för¬ 
höjning af dess årsanslag, att utgå med 1,200 kronor till en assistent och 800 
kronor till materiel. 
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Den 27 Maj l8i)S har Kongl. Maj:t tilldelat Docenten E. H. G. Wraxgel 
rörliga docentstipendiet N:o 2 att åtnjutas under ett år från och med den 1 
samma månad. 

Den 7 Juli 1 SD7 har Kanslers-Embetet beviljat Docenten C. G. E. Björlixg 
ett arfvode af 1,500 kronor for år att, så länge det honom meddelade förord¬ 
nande att uppehålla lediga e. o. professorsembetet i romersk rätt och rätts¬ 
historia fortfore, utgå utöfver de med detta embete förenade tjenstgörings- 
penningar. 


Samma dag har Kanslers-Embetet åt e. o. Professoren D. Bergexdal, som 
under de två närmast föregående läsåren utan särskild ersättning uppehållit 
de till professorsembetet i zoologi hörande föreläsningar och examina, ur reserv¬ 
fonden beviljat ett anslag af 6(16 kronor 67 öre, motsvarande två tredjedelar 
af skilnaden mellan ordinarie och extra ordinarie professors tjenstgörings- 
penningar. 

Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett anslag af 
600 kronor till inköp för zoologiska institutionen af åtskilliga behöfliga optiska 
hjelpmedel. 

Den 14 Juli 1897 har Kanslers-Embetet anvisat 600 kronor ur reserv¬ 
fonden såsom bidrag till resekostnaderna för Docenten S. L. Törxqvist, hvilken 
utsetts att såsom svenskt ombud deltaga i den internationella geologiska kongress, 
som under senare hälften af påföljande Augusti månad skulle hållas i St. 
Petersburg. 

Den 31 Augusti 1897 har Kanslers-Embetet medgifvit att med ledigför- 
klarande af e. o. professorsembetet i geologi må anstå, till dess ett underdånigt 
förslag om öfverflyttande till detta embete från professorsembetet i kemi af 
undervisnings- och examinationsskyldigheten i mineralogi samt vården af de 
mineralogiska samlingarna blifvit föremål för Kongl. Majtrs nådiga pröfning. 

Den 14 * September 1897 har Kanslers-Embetet beviljat Docenten K. V. 
Zetterstéex såsom förordnad att uppehålla professorsembetet i österländska 
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språk ett arfvode ur reservfonden att för läsåret utgå med 1000 kronor uröfver 
de med nämnda embete förenade tjenstgöringspenningar. 

Den 20 Oktober 1897 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten C. Lind¬ 
skog att från början af samma månad vara innehafvare af humanistiska sek¬ 
tionens docentstipendium N:r 4. 

Den 2 November 1897 har Kanslers-Embetet medgifvit att ett belopp af 
7523 kronor 69 öre må utgå af reservfonden såsom bidrag, utöfver för ända¬ 
målet disponibla tillgångar, till bekostnad af en af Universitetet med anledning 
Hans Maj:t Konungens 25-års jubileum utgifven festskrift jemte en i samman¬ 
hang dermed till Konungen öfverlemnad textad adress. 

Samma dag har Kanslers-Embetet beviljat Docenten M. Lundborg ett arf¬ 
vode utöfver de med professorsembetet i exegetisk teologi förenade tjenstgörings¬ 
penningar att utgå ur reservfonden med 1000 kronor för år från den 1 näst- 
förutgångne Juni, så länge han vore förordnad att uppehålla nämnda embete. 


Den 7 December 1897 har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett 
anslag af 150 kronor till bestridande af utgifter under höstterminen för aka¬ 
demiska kapellet. 

Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat Musikern Carl 
Kempff ett anslag af 250 kronor att utgå för vårterminen 189S såsom ersätt¬ 
ning för biträde vid akademiska kapellets öfningar, särskildt i kammarmusik. 

Samma dag har Kanslers-Embetet föreskrifvit att Lie. N. P. Sjöbrixg, 
som vore förordnad att tillsvidare uppehålla undervisningen i allmän patologi 
med rätt att för detta förordnande nppbära ett arfvode af 1500 kronor utöfver 
den honom tillkommande lön såsom assistent vid patologiska institutionen eller 
tillsammans 3000 kronor för år, men hvars förordnande såsom assistent då 
upphört, fortfarande för förstnämnda förordnande skall uppbära ett arfvode af 
3000 kronor för år, deraf 1000 kronor tjenstgöringspenningar och 2000 kronor 
ur reservfonden. 


Digitized by 


Googl( 




Den BO December 1 Si)7 har Kanslers-Emhetet medgifvit att med tillsät¬ 
tande af extra ordinarie professorsembetet i obstetrik och gynekologi må anstå, 
till dess professorsembetet i kirurgi blifvit med ordinarie innehafvare försedt 
och denne detsamma tillträdt. 

Samma dag har Kanslers-Kmbetet lemnat föreskrifter om fördelning af det 
i Universitetets stat upptagna anslag till understöd och uppmuntran för yngre 
akademiska lärare mellan Docenterna 11. T. S. Wali.exgrex, J. Moberg, 
A. T. Hammar, (’. M. Linux och J. J. H. Löxoaiil. 

Samma dag har Kanslers-Kmbetet lemnat föreskrifter om fördelning af 
anslaget till extra biträden vid biblioteket mellan e. o. Amanuenserna E. J. 
Ljuxggrex, A. Malm, O. Sylwax, J. X. Agardh och E. II. G. Wha.xgel. 

Sainma dag har Kanslers-Emhetet i sammanhang med Docenten S. S. 
Ml RBKtK beviljad tjenstledighet förordnat att Docenten IL Lideorss skall un¬ 
der tiden för tjenstledigheten uppbära det af Docenten Murbeck innehafda rör¬ 
liga docentstipendiet N:r 3 mot skyldighet att i dennes ställe biträda vid led¬ 
ningen af de fvtotomiska öfningarna. 

Samma dag har Kanslers-Kmbetet medgifvit att Medicine Kandidaten I. 
Bromax, som förordnats att under den tid, Professoren H. O. Lixdgrex såsom 
medlem af Riksdagen åtnjöt tjenstledighet, uppehålla anatomie-prosektorstjen- 
sten, må utöfver tjenstgöringsj»enningarna uppbära ett arfvode af 100 kronor i 
månaden att utgå af reservfonden. 


Samma dag har Kanslers-Emhetet ur reservfonden beviljat ett anslag af 
högst 300 kronor för beredande under år 1S9S af fri undervisning i slöjd åt 
obemedlade studerande. 

Den IS Januari 1S9S har Kanslers-Emhetet beviljat ett anslag ur reserv¬ 
fonden af 500 kronor för täckande af en nästföregående år uppkommen brist 
i anslaget till fysiologiska institutionen. 
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Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat ett anslag af 
300 kronor till studentsångföreningens anförare under år 1S97 Kapellmästaren 
C. A. Berg. 

Samma dag har Kanslers-Embetet medgifvit att för år 1S9S ett belopp 
af 500 kronor af reservfondens medel må användas till lön åt universitetsbi¬ 
bliotekets vaktmästare. 

Den 19 Januari 1898 har Kanslers-Embetet förordnat Doeenten P. A. S. 
Herrlin att för en tid af ytterligare tre år från den 1 påföljande Februari 
vara innehafvarc af det vid humanistiska sektionen fösta docentstipendiet X:r 2. 


Den 20 Januari 1898 har Kanslers-Embetet faststält stadgar för den af 
Professoren m. m. J. G. Agardii till botaniska institutionen skänkta bok¬ 
samling. 

Den 24 Februari 1S9S har Kanslers-Embetet förordnat Docenten A. T. 
Hjelmqvist att fortfarande under tre år från den 1 påföljande Mars vara inne- 
hafvare af det vid humanistiska sektionen fösta docentstipendiet N:r 1. 


Den 25 Februari 1S98 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten J. J H. 
LöNDAHL att för en tid af ytterligare två år från den 1 påföljande Mars vara 
innehafvarc af rörliga docentstipendiet N:r 1. 


Den 9 Mars 1898 har Kanslers-Embetet beviljat ett anslag af 850 kronor 
ur reservfonden för inköp af ett tidsenligt polarisationsmikroskop för geologi¬ 
ska institutionen. 


Samma dag har Kanslers-Embetet ur reservfonden beviljat 200 kronor till 
inköp af instrument för medicinska kliniken. 

Den 2fi Mars 189S har Kanslers-Embetet förordnat Docenten J. C. Mo¬ 
berg att med frånträdande af det af honom innehafda rörliga docentstipendiet 
N:r 2 under tre år från den 1 påföljande Maj vara innehafvare af det vid 
matematiskt-naturvetenskapliga sektionen fästa docentstipendiet N:r 2. 
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Den 28 April 1898 har Kanslers-Embetet medgifvit att för betäckande 
af kostnaderna för elektrisk belysning i anatomiska institutionens nya byggnad 
ett belopp af 8,154 kronor 13 öre må få utgå ur reservfonden, dock med vil- 
kor att för bctäckande af öfriga såväl redan nu angifna som oek möjligen 
jramdcles sig yppande kostnader för ifrågavarande byggnad reservfondens till¬ 
gångar icke vidare mä tagas i anspråk. 

Den 30 April 1898 har Kanslers-Embetet beviljat ur reservfonden ett 
tilläggsarfvode för år 1897 af 100 kronor till medicinska fakultetens notarie 
såsom ersättning för de synnerligen dryga notariegöromålen under sistnämnda år. 


Den 23 Maj 1898 har Kanslers-Embetet förordnat Docenten M. Ll'X dborg 
att för en tid af tre år från den 1 i samma månad vara innehafvarc af rörliga 
docentstipendiet X:r 5. 


Den 19 Mars 1898 har det Mindre Konsistoriet faststält följande: 
Bestämmelser angående utdelning af akademiska afhandlingar. 
l:o) Af hvarje afhandling skall författaren, omedelbart efter det afhand- 
lingen blifvit anslagen, å akademikansliet ailemna 200 exemplar. Derjemte 
skall afhandlingen under anslagstiden finnas till salu i bokhandel i staden. 

2:o) Genom kansliets försorg sändes ett exemplar af hvarje afhandling 
till Kanslern, Kanslerssckretcraren, Kanslersarkivet oeh Prokanslern, fyra exem¬ 
plar till Akademiska Föreningens bibliotek samt tre exemplar till hvardera af 
de åtta nationsbiblioteken, äfvensom af medicinska afhandlingar ett exemplar 
till Kongl. Medicinalstyrelsen. Derjemte utdelas af teologiska, juridiska och 
medicinska afhandlingar ett exemplar till hvarje lärare inom den fakultet, 
hvartill afhandlingen hör, samt af afhandlingar hörande till någon af filoso¬ 
fiska fakultetens sektioner ett exetnplar till hvarje ordinarie och extra ordina¬ 
rie professor inom sektionen samt till öfrige lärare inom det fack, hvartill af¬ 
handlingen hör. Till lärare, som är för hela terminen tjenstledig och från 
Universitetet frånvarande, utdelas dock icke afhandlingar. 

3:o) Återstående exemplar öfverlemnas till universitetsbiblioteket för dess 
behof samt till eommercium literarium, deruti inbegripna nödiga exemplar till 
Upsala, Helsingfors och ('hristiania Universitet, Kongl. Biblioteket, Riksarkivet 
och Stockholms Högskola. 
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4:o) Önskar någon lärare att erhålla någon afhandling, som icke enligt 
ofvanstående bestämmelser till honom utdelas, har han att, inom en månad ef¬ 
ter det afhandlingen blifvit ventilerad, anmäla sin önskan hos Universitetets 
bibliotekarie, som derefter verkställer utdelningen, i den mån exemplar finnas 
utöfver hvad som erfordras for ofvannämnda commereium literarium och bi¬ 
bliotekets eget behof. Kunna ej alla, som sålunda begärt någon afhandling, 
erhålla densamma, skall lärare af högre grad och inom samma grad af högre 
tjensteålder hafva företräde. 


Under året hafva 7 studerande varit inkallade till förhör inför Rektor 
med anledning af anmälningar från polismyndighet. Af dem hafva 2 erhållit 
föreställning och varning af Rektor, anmälan mot 3 har förfallit, och har an¬ 
mälan mot 2 af del Mindre Konsistoriet hänvisats till allmän domstol. 


Angående Universitetets institutioner hafva följande uppgifter blifvit lem- 
nade af deras föreståndare. 

1. Anatomiska och Histologiska institutionen. 

Institutionens nya byggnad togs i bruk med läsårets början sistlidne Sep¬ 
tember månad. Beträffande dess tillkomst och anordning hänvisas till institu¬ 
tionens föreståndares meddelande till ”Lunds Universitet IS72—1 SV)7*’ af Klof 
Tegnér. Att döma af den erfarenhet, som hittills föreligger, motsvarar don 
till alla delar sitt ändamål på ett angenämt och tillfredställande sätt, men drift¬ 
kostnaden har naturligtvis stigit i förhållande till utrymmets och bekvämlig¬ 
heternas ökande, hvarför årsanslaget tarfvar motsvarande förhöjning. Äfven 
sjelfva byggnadsanslaget, 149.0<)0 kr., har till följd af den betydliga stegrin¬ 
gen af priset på arbetskraft och materialier, som inträffat efter dess bestäm¬ 
mande och före entreprenadens utlysande, befunnits otillräcklig, hvarför den 
elektriska belysningen måst betalas med medel från reservfonden, under det att 
institutionens egna under flera år för annat ändamål genom stor omsigt inbe¬ 
sparade behållning tages i anspråk för inredningen. 

Dissektionsmaterialet har under året utgjorts af 57 lik, deraf 48 af man¬ 
ligt och t) af qvinligt kön; 20 tillhöra höstterminen och 37 vårterminen. Af 
dessa lik hafva 13 st. före dissektionen blifvit använda till rättsmedicinska ob- 
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duktionsöfningar; derjemte har material lemnats vid en oporations-öfningskurs 
som under April anordnades af t. f. kirurgie professoren D:r J. L. Borelius. 

Dissekanternas hela antal har uppgått till 30, deribland 4 norrmän; 21 
voro tillstädes under höstterminen oeh 22 under vårterminen. I de histologiska 
öfningarna under vårterminen hafva 12 medicine studerande deltagit. 

Institutionens redskap hafva ökats med ett större mikroskop från Zeiss i Jcna, 
en Zeiss’ anastigmat Ser. II a N:r 5, en Borlands patent automatisk båglampa 
till projektionsapparat oeh en Minots vef-mikrotom från Zimmermann i Leipzig. 

Till samlingens förökning har värdefullt material lemnats af Professoren 
C. M. IT.I.man i Göteborg oeh e. o. Provinsialläkaren A. Ottosson i Svedala. 
Amanuensen V. G. Bkroi.ini» har förfärdigat en hel del välbehötliga mikro¬ 
skopiska preparat af olika slag; likaledes har Amanuensen A. A. Fkurund 
utfört en samling kaliglyeerin-preparat, belysande förbeningens framskridande 
hos menniskofoster. T. f. Prosektorn I. Broman har riktat samlingarna med 
snittserier, rekonstruktionsinodeller oeh maeerationspreparat beträffande mellanörats 
oeh hörselbenens utveckling hos menniskofostret, e. o. Professoren C. M. Fi rst 
har framstält korrosionspreparat efter eelloidininjcktion m. m. Vidare hafva 
utförts snittserier af foster från menniska, råtta, ekorre oeh igelkott. Samlin¬ 
gen af seioptikonbilder har ökats med å institutionen åstadkomna bilder till 
demonstration af hjernans byggnad. 

2. Astronomiska observatoriet. 

Observatoriet har under året undergått åtskilliga delvis rätt omfattande re¬ 
parationer och förändringar. 

Det stora tornet hade under årens lopp blifvit allt svårare att vrida rundt, 
oeh en grundlig reparation var nödvändig. Sedan nya kulor blifvit inlagda i 
det rörliga parti, som förmedlar tornets vridning, samt lagren blifvit rensade, 
kan man nu med stor lätthet åstadkomma tornets vridning. 

En liknande reparation undergick det lilla tornet, som innehåller observa- 
toriets 4-tums refraktor. 

Observatoriet hade hittills varit i saknad af något rum, lämpadt for att 
användas vid framkallandet af fotografiska plåtar. Ett sådant rum har under 
året inredts i en afdelning af östra flygeln, hvarjemte fullständig uppsättning 
for ett fotografiskt laboratorium anskaffats. 

T sammanhang med inrättandet af det fotografiska rummet har i observa¬ 
toriet inledts vattenledning, hvaraf detsamma förut varit i saknad. 
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För afläsning af cirklarna å den stora refraktorn har elektrisk belysning blifvit 
införd. För densamma användes ett mindre aecumulatorbatteri, som äfven kom¬ 
mer till användning vid afläsning af observatoriets meteorologiska instrument. 

Observatoriets bokförråd hade hittills på grund af bristande utrymme till 
större delen måst förvaras i meridianrummet, der böckerna varit utsatta för 
stor fara att förstöras af mögel och fukt. Yid årets revision af de universi¬ 
tetsbiblioteket tillhöriga, å observatoriet förvarade böckerna, uppmärksamgjord 
på detta missförhållande, har Universitetsbibliotekarien ej uraktlåtit att härom 
underrätta Universitetets styresmän. Bristen på utrymme å observatoriet har 
äfven på annat sätt gjort sig kännbar, då den enda uppvärmda lokal, som 
förut stått observatoriets tjenstemän samt astronomie studerande till buds, var 
otillräcklig äfven för de mest anspråkslösa fordringar. Det var derför till vä¬ 
sentlig fromma tor observatoriet, när Universitetets drätselnämd innevarande 
år af Universitetets byggnadsfond anslog medel till inredande af den södra 
och den östra flygeln af observatoriet till biblioteksrum och räknekammare. 

I den östra flygeln hade förut ett universalinstrument stått uppstäldt, och 
användts af de astronomie studerande. För undervisningens behof är nu i 
stället för detta rum ett mindre observationshus med vridbart tak under bygg¬ 
nad å observatorietomten, och kommer detta hus från observationssyupunkt till 
fullo att ersätta såväl den södra flygeln, som för resten hittills ej kommit till 
användning för några observationer, som ock den östra. 

Hos firman Steinheil & Söhne i Miinchen har för observatoriet bestälts 
ett 6-tums fotografiskt objektiv, som skall monteras å observatoriets stora re- 
fraktor och torde kunna förväntas blifva levereradt till instundande September. 

En större kamera samt ett scioptikon hafva förskaffats från Knudsen i 
Köpenhamn. Observatoriets vaktmästare, som på observatoriets bekostnad ge¬ 
nomgått en kurs i fotografi, är sysselsatt ined förfärdigandet af en större sam¬ 
ling astronomiska scioptikonbilder, som komma att blifva af den största nytta 
särskildt för den elementära astronomiska undervisningen. 

Vädret har under året varit ytterst ogynsamt för astronomiska observa¬ 
tioner. Observatorn F. A. Engström har. tillsammans med Docenten A. A. 
PsiLANDER, fortsatt sina observationer för bestämmande af ljusstyrkans inver¬ 
kan på passageobservationer. Lic. A. Schultz-Steinheil har med den stora 
refraktorn sedan April månad detta år varit sysselsatt med observationer på 
Jupiters månarne. 

Fyra studerande hafva deltagit i öfningarna på observatoriet. 
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Under vårterminen 1 SDS gjordes början med ett astronomiskt seminarium, 
i hvilket 10 studerande deltagit. Fem sammankomster höllos, vid hvilka nyut¬ 
komna vetenskapliga aflmndlingar refererades. 

3. Biblioteket. 

Följande redogörelse för bibliotekets verksamhet afser, i öfverensstämmelse 
med årsberättelserna för de närmast föregående åren, kalenderåret 1897, ieke 
det akademiska läsåret 1897—98. 

UibUoteketa bcf/af/nanilc. Liksom förut lmfva läsesal och låneexpedition 
under läseterminerna varit öppna för allmänheten hvarje helgfri dag kl. 
10 — 2 samt under ferierna tisdagar oeh fredagar under samma timmar. Afven 
på andra tider har doek biblioteket efter särskild anmälan varit för forskare 
tillgängligt. Jemväl under ferierna har bibliotekets läsesal hvarje söekendag 
varit öppen, ehuru utlåningen till följd af det begränsade antalet tjenstemän, 
som under ferier vistas i universitetsstaden, måst inskränkas till de nämnda 
tvenne dagarna i veckan. Det ringa antalet besökande, särskildt under som¬ 
marmånaderna, synes oekså fullt berättiga denna reglementsenliga inskränkning. 
Utlåning har egt rum 237 dagar. Antalet dagar, då biblioteket af särskilda 
anledningar varit stängdt, utom sön- oeh helgdagar, har utgjort tre, af hvilka 
två för rengöring. 


Följande tabell utvisar bibliotekets användning under årets olika månader: 



M/lnnd. 

1 

Besök. 

Framto trrm vol v mer 

1 (ntoui referens¬ 
böcker i läse- 
; salsbiblioteket). 

Heml&tita 

volymer. 

Januari (ferier t —15) ... . 

641. 

, 1,414. 

714. 

Februari 

1 

. . . . _ . i 

825. 

1 2,972. 

1,998. 

Mars . . 

. 

950. 

i 2,156. 

707. 

April . . 

• 

731. 

1,856. 

470. 

Maj . . . 

. i 

803. 

, 1,596. 

386. 

Juni 


552. 

1 2,211. 

1,194. 

Juli 

(ferier).i 

431. 

1 1,348. 

419. 

Augusti 

.| 

453. 

1,088. 

342. 

September.i 

680. 

2,013. 

724. 

Oktober . 


875. 

1 2,221. 

730. 

November.. 

819. 

j 2,233. | 

610. 

December (ferier 16—31) . . j 

752. 

1,655. 

599. 


Summa j 

8,512. 

i 22,763. 

8,893. 
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Under rubriken '‘framtagna volymer" upptagas endast de band, som för hrarjc 
(lafj från låneexpeditionen utlemnas för begagnande på stället eller till hemlån, 
således icke sådana böcker, som fur fortsatt begagnande för forskares räkning 
möjligen finnas undanstälda. Detta har här bort antecknas till jemförelse med 
statistiska uppgifter från andra svenska bibliotek, särskildt Universitetsbiblio¬ 
teket i Upsala, hvarest beräkningen under denna rubrik är annorlunda. 

Jeinförelsen med föregående år visar en minskning så väl med afseeride 
på antalet besök som i fråga om bibliotekets begagnande. Besökens antal har 
minskats med 534 och antalet framtagna band med 3,281. Äfven homlånens 
antal har minskats med 315. Möjligen kan i seminarie-bibliotekens utveckling 
ligga någon förklaring till detta förhållande. 


Lån till Lund från 

Bö 

Lån. 

c k e r. 

Vull. 

Han 

d s k r. 

Sntnmn. 1 

Lån. 

Voll. 

| Lån. 

| Vull. 

Kongl. Biblioteket. 

50 

15 

i 

7 

10 

57 

! 

25 

Vetenskapsakademiens Bibliotek . . 

64 

QC 

4* 



64 

84 

Karolinska Institutets d:o .... 

16 

, 21 



16 

21 

Riksdagens d:o .... 

3 

i * 



3 

4 

Statistiska Centralbyråns d:o .... 

4 

6 



4 

6 

Svenska Läkaresällskapets d:o .... 

2 

2 



2 

2 

Nordiska Museets d:o .... 

i 

i 



1 

1 

Universitetsbiblioteket i Upsala . . 

39 

61 

14 

19 

53 

80 

Göteborgs Stadsbibliotek. 

2 

1 8 



2 

8 

Linköpings Stiftsbibliotek. 


1 

3 

3 

3 

3 

Malmö Rådhusarkiv. 



1 

1 

1 

t 

Nationalmuseum i Köpenhavn . . . 



1 

1 

1 

1 

Universitetsbiblioteket i Leiden . . 


, 

t 

l 1 

1 

1 

Summa 

181 

202 

ca 


208 | 

237 


i Böcker. 

1 H a n d s k r. 

1 Snmnin, 1 

Lån från Lnnd till 







Lån. 

, Voll. 

Lån. 

| Voll. 

Lån. 

Voll. 

Kongl. Biblioteket. 

3 

i 0 

1 

i 

2 

4 

7 

Vetenskapsakademiens Bibliotek . . 

3 

5 

2 

3 

5 

8 

Karolinska Institutets d:o . . 

8 

10 



8 

10 

Universitetsbiblioteket i Upsala . . 

2 

3 


1 

2 

3 

Göteborgs Stadsbibliotek. 

33 

1 39 

1 

1 

34 

40 

Läroverksbiblioteket i Helsingborg . 

1 

i 1 


• 

1 

1 

d:o i Jönköping 

7 

l 7 


| 

7 

7 

Summa 

57 

1 70 

4 

I 6 

61 

76 


Digitized by LnOOQle 























25 


Äfven från enskilda arkiv liafvn lan fur härvarande forskare genom univer¬ 
sitetsbiblioteket’ kunnat förmedlas. Tacksamt bör erinras om den beredvillig¬ 
het i fråga om handskriftslån, som visats af innehafvarne af Brinkmanska 
arkivet på Trolle-Ljungby, Eriksbergs arkiv, m. fl. 

liibliotelccts Wlviixt. Det svenska årstrycket, som enligt tryckfrihetslagen 
skall till biblioteket aflemnas, har inkommit i 378 sändningar från 300 sär¬ 
skilda boktryckerier. Innehållet af samtliga dessa sändningar har hlifvit gran- 
skadt och förtecknadt samt finnes tillgängligt. Större delen af dessa tryck¬ 
leveranser innehöllo tryck för 1806, nämligen 267 försändelser; 67 innehöllo 
tryck for 1807, 31 för 1806-07 tillsammans, 1 för 1805-07, 3 för 1895 
06, 2 för 1805, 3 för 1894-96, 2 för 1804-95, 1 för 1893—97, 1 för 
1892 — 96. Hörande arten och omfånget af denna tillväxt af inhemsk literatur, 
som bör vara lika för Sveriges tre stora statsbibliotek, lemnas upplysning i 
den Årsberättelse för 1897, som af Öfverbibliotekarien i Kongl. Biblioteket 
blifvit afgifven till Kongl. Maj:t och offentliggjorts i Kongl. Bibliotekets Hand¬ 
lingar. Till denna torde här få hänvisas. 

Tillväxten af utländsk literatur, nämligen af nyare datum, finnes förteck¬ 
nad i den för Sveriges offentliga bibliotek gemensamma Accessionskatalogen 
för 1807, som utgifvits från Kongl. Biblioteket genom E. IIaykrmax. Lunds 
universitetsbiblioteks bokförvärf finnas der betecknade med L. Mindre broschyrer 
och akademiska disputationer af mindre vikt hafva dock icke kunnat der upptagas, 
utan att mångdubbelt öka denna katalogs omfång. Det alfabetiska register 
öfver denna Accessionskatalogs tio första årgångar, som utgifvits af dessa 
årgångars redaktör, Bibliotekarien i Kongl. Vetenskapsakademien E. \V. 
Dahlgren, och vid årets slut fullständigt utkommit, erbjuder en väsentlig 
lattnad vid dessa katalogers begagnande. 

Hela antalet af de för biblioteket under 1897 genom köp, byte och gåfvor 
förvärfvade utländska tryckta arbeten uppgår till ett antal af 5,957 volymer 
( — band, häften, representerande hela band, broschyrer och kartor). Såsom 
vanligt utgöres det öfvervägande flertalet af genom byte erhållna arbeten: 
bytesskrifternas antal uppgår till 4,684, hvaraf 4,220 akademiska afhandlingar, 
program m. m. från de utländska universitet, med hvilka bytesförbindelse 
underhålles. — Såsom gåfvor hafva influtit 178 band oeh genom köp hafva 
förvärfvats 1,095 band. En betydlig del af bokförvärfvet har utgjorts af inköpta 
fortsättningsarbeten (353 bd.) samt nyankomna band af tidskrifter (336 bd.). 
Hela antalet volymer, som under året inköpts och icke tillhöra den periodiska 
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literaturen eller utgöra fortsättning af förut inköpta arbeten, uppgår sålunda 
blott till 406. Bland bokinköpen bör särskildt nämnas forvärfvet af 143 band 
geologisk literatur, soin tillhört framlidne e. o. Professoren B. Luxdgrexs 
boksamling. Genom välvilja af hans efterlefvande anhöriga har biblioteket 
på synnerligen fördelaktiga vilkor förvärfvat denna värdefulla tillökning af sin 
geologiska afdelning. 

Jh/tesförbindclscr. Antalet af de lärda samfund och anstalter, med hvilka 
biblioteket underhåller regelbunden bytesförbindelse, uppgår till 273, bland 
hvilka 72 universitet. Bland under året knutna nya bytesförbindelser må näm¬ 
nas de som ingåtts med Kansas University (Lawrence), Yale University (Nevv- 
Haven), Pennsylvania University (Philadelphia) samt University of Toronto, 
Canada. Från 216 vetenskapliga anstalter hafva sändningar ingått. Den väsent¬ 
ligaste delen af ofvan anförda siffra för bytesförsändelser (4,684) utgöres af 
förvärf genom fasta bytesförbindelser. 

Bibliotekskonmissionen. För afgörande af inkomna bokinköpsförslag har 
bibliotekskomraissionen hållit de föreskrifna ordinarie sammanträdena. Kom¬ 
missionens valda ledamöter hafva varit under vårterminen Professorerna 
Ekluxd, Wixroth, Ribbixg, Ai.exandersox, Sciiuck, IIolmgrex och Areschoug 
samt under höstterminen Professorerna Ekli xi», Thyréx, Laxg, Alexandersox, 
Borelivs, Bjöklixg och Areschoug. 

Ekonomi. Bibliotekskassans inkomster under 1897 hafva utgjort kronor 
19,647:40, af hvilka statsanslaget utgått med kr. 17,175. I detta statsanslag 
är äfven inberäknadt det på extra stat uppförda anslaget af 1,500 kr. till 
arfvoden åt extra biträden, hvilket af Riksdagen äfven för 1897 beviljats. 
Intressemedlen hafva uppgått till kr. 1,630: 98; extra inkomsterna (student- 
inskrifningspenningar och befordringsafgifter, försålda exemplar af Sehlvters 
Sveriges gamla lagar m. in.) till kr. 841: 42. 

Utgifterna hafva uppgått till kr. 19,647: 99. Bland utgiftsposterna mär¬ 
kas: för bokinköp 12,356:07 (deri inberäknade fraktomkostnader for genom 
bokhandeln ankomna sändningar och inlösen af de för universitetsbibliotekets 
byte behöfliga exemplaren af Årsskriften, 750 kr.), bokbinderiarbete 3,594: 90, 
diverse utgifter 3,697: 02 (deribland vaktmästarens arfvode 500 kr., arfvoden 
åt e. o. amanuenser 1,200 kr., för tillfälligt skrifbiträde 300 kr.). Föregående 
år uppgingo kostnaderna för bokinköp till 13,462: 63, för bokbinderiarbete till 
3,726: 70. Utgifter och inkomster hafva i det allra närmaste täckt hvarandra; 
men detta har endast varit möjligt genom en sträng återhållsamhet i fråga om 
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bokinköp och vid andra utgifter, der besparing kunnat göras. De förstnämnda 
hafva minskats med öfver 1,100 kr., diverse utgifternas konto med öfver 600 
o. s. v. Otillräckligheten af anslaget har gjort denna sparsamhet nödig; men 
förvisso är den ej till fromma för bibliotekets utveckling. 

Den ofvan angifna summa, som af biblioteket under året utbetalts för bok¬ 
inköp, kan emellertid af naturliga skäl icke fullt motsvara det belopp, hvilket 
debiterats i löpande räkning för samma ändamål. En riktigare föreställning 
om årets bokreqvisitioner och bokinköp för de olika afdelningarna af biblioteket 
vinnes dock genom anteckning af de debiterade beloppen än af de utbetalta. 
Följande silfror äro sålunda hemtade ur resp. debiteringsböcker, oafsedt om betal¬ 
ning egt rum eller icke, dock med tillägg af kostnaden för direkta köp under 
hand, hvilka ej införts i löpande räkning. Omkring 5,600 kr. hafva debiterats 
för prenumeration på tidskrifter. Med afseende på inköpssummans fördelning 
på de olika vetenskapsgrenar, som inom biblioteket äro representerade, böra 
följande siffror, alla i runda tal, antecknas. För arbeten i teologiska veten¬ 
skaper har debiterats nära 600 kr. Inköp af juridisk och statsvetenskaplig 
literatur hafva kräft en summa af omkring 700 kr. Inköpen i medicinska ämnen 
hafva uppgått till om kr. 1,350 kr. (nära 900 kr. för tidskrifter); filosofi och 
undervisningsväsen omkr. 350 kr.; språkvetenskap omkr. 1,000 kr., hvaraf 
350 för tidskrifter; arkeologi och etnografi omkr. 700 kr.; historia, biografi 
m. fl. af historiens hjelpvetenskaper omkr. 900 kr.; geografi och resor 440 kr.; 
estetik, literatur- och konsthistoria 325 kr.; vitterhet 110 kr.; allmän natur¬ 
vetenskap 675 kr., hvaraf öfver 600 för tidskrifter; geologi och mineralogi 
700 kr.; botanik nära 400 kr; zoologi nära 800 kr., hvaraf omkr. 350 för 
tidskrifter; matematik och astronomi omkr. 475 kr.; kemi och fysik nära 1,100, 
hvaraf nära 1,000 för tidskrifter (till en del för komplettering af en äldre, 
afbruten serie); bibliografi och paleografi omkr. 125 kr.; blandade ämnen (all¬ 
männa tidskrifter, encyklopediska arbeten o. s. v.) 575 kr. — Summan af 
ofvannämnda belopp utgör kr. 11,320. 

Omkring 2,450 band hafva under året blifvit inbundna, hvaraf 298 
band tidningsårgångar; åtskilliga småskrifter hafva derjemte blifvit häftade och 
försedda med ryggar. 

Lunds postkontors räkningar med universitetsbiblioteket utvisa en summa 
af kr. 2,140:23, som på grund af den biblioteket beviljade portofrihet ej behöft 
af bibliotekskassan gäldas. Antalet afgångna försändelser till svenska orter 
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utgjorde 722, till utlandet 1,300. Det stora antalet af dessa sistnämnda beror 
på att bytesförsändningarna af Universitetets Årsskrift ökats med tredje bandet af 
Universitetets med anledning af regeringsjubileet utgifna festskrift, innehållande 
en historisk redogörelse för Lunds Universitet under 25-årsperioden 1872-1897. I 
summan af försändelser af bref och paket, hvilka sålunda tillsammans utgjort 
2,022, ingå ieke bref kort och kortbref; sådana hafva för bibliotekets räkning 
reqvirerats till ett antal af 650. 

Gåfvor. Från följande offentliga myndigheter, anstalter oeh sällskap — 
de oräknade, med hvilka universitetsbiblioteket underhåller regelbunden bytes¬ 
förbindelse, i Sverige och i utlandet — hafva gåfvor influtit: Kongl. Preussiska 
Regeringen, Berlin; Bureau international de la paix, Bern; Bibliothéque Rovale, 
Bruxelles; Adams Memorial Committee, Cambridge; Stadtbibliothek, Frankfurt 
a. M.; Kongl. Nederländska Regeringen, Haag; Kommission zur Untersuchung 
der deutschen Meere, Kiel; Den norske Kildeskriftkommission, Kristiania; Ivirke- 
og Undervisningsministeriet, Köpenhamn; Juridiska fakulteten i Lund; General 
Hospital, Massachusetts; K. Civil-Departementet, Stockholm; Ekonomiska Kart¬ 
verket, Stockholm; Riksgäldskontoret, Stockholm; Lorönska stiftelsen, Stockholm; 
Musikaliska konstföreningen, Stockholm; Universitetsbiblioteket, ITpsala; Gym- 
nasiibiblioteket, Yexiö. — Enskilda personer som med gåfvor ihågkommit biblio¬ 
teket hafva varit: A) Svenskar: A. Andersson, F. E. Braune, C. M. Carlander, 
E. W. Dahlgren, G. Eneström, C. von Landherg, Y. E. Lideorss, M. V. 
Odenii s, H. H. von Sciiwertn, P. Sjöbeck, E. Tegnér, S. L. Törnqvist; 
B) Utlundingar: C. J. F. Aiileeeldt-Laurvig, L. Ameghini, J. M. Anderson, 
L. Benzelstjerna-Engeström, L. Birkenmejer, C. Brosböll, F. R. Ca spar, 
A. Geebhard, A. Hoitdard, E. Jonas, R. Jung, E. Lemoine, D. Mancint, 
Mitsgiier & Rostell, W. Schmitz, M. Sghottelius, W. Sciiultze, E. Solv av, 
A. S. Steenberg, J. Steenstrlp, M:me Tolstopiatow, F. Vax der Haeghen. 

Bland gåfvorna bör särskildt nämnas den värdefulla tillökning, som kommit 
handskriftsamlingen till godo genom öfverlemnandet af Professor G. Stephens’ 
samlingar till hans bekanta stora verk The oldnorthern runic Monuments 
(24 fase.) äfvensom af hans samlingar till ett run-glossarium (20 fase.). Denna 
qvarlåtenskap af flitig oeh mångårig forskning har blifvit genom Docenten S. 
Söderberg öfverlemnad af Brukspatron J. Stephens. — Äfven förtjenar sär¬ 
skildt omnämnas den gåfva af 58 band äldre och nyare medicinsk litteratur, 
som öfvcrlemnats af Professor M. V. Odenius. 
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Den i K. Maj:ts nådiga Bref af den 10 Maj 1895 föreskrifna inventeringen 
af seminariebiblioteken verkstäldes i enlighet med den i föregående årsberättelse 
om förmälda öfverenskommelse i slutet af September af Universitetsbibliote¬ 
karien, som deröfver den 15 Oktober afgaf berättelse till filosofiska fakulteten. Till 
förvaring å universitetsbiblioteket hafva under året öfverlemnats 29 band från 
germaniska seminariets bibliotek. Från universitetsbiblioteket hafva till stats¬ 
vetenskapliga seminariet liksom föregående år öfverlemnats italienska statistiska 
byråns publikationer, hvilka genom byte kommit biblioteket tillhanda. 

Lokalen. I årsberättelsen för sistlidet år uttalades, med anledning af 
beviljandet af ett bvggnadsanslag för universitetsbiblioteket, den förhoppning, 
att den länge öfverklagade bristen på utrymme för bibliotekets samlingar snart 
skulle blifva afhjelpt. Åtgärder för uppförande af en tillbyggnad öster om 
n. v. bibliotekshuset, för hvilken ritningar och kostnadsberäkning blifvit af 
K. Maj:t faststälda, vidtogos äfven tidigt på hösten 1897. En bland dessa var 
afröjandet af den plats, der den nya byggnaden skulle uppföras, genom rifning 
af gamla konsistoriebyggnaden, hvaraf åter blef en nödvändig följd, att ny plats 
provisoriskt måste beredas åt den ej obetydliga del af bibliotekets förråd, som 
i denna byggnad varit förvarad. En sådan plats fanns, sedan anatomiska in¬ 
stitutionen under sommaren inflyttat i sin nya byggnad, att tillgå i gamla 
anatomibyggnaden. Efter dertill erhållet vederbörligt tillstånd ditflyttades i 
slutet af September de ofvannämnda delarna af bibliotekets samlingar, jemte 
tillhörande hyllor, i förhoppning att denna provisoriska magasinering skulle 
blifva af kort varaktighet. Arbetsbeskrifning och detaljritningar för den nya 
byggnaden utarbetades af Arkitekten H. Sjöström, som uppgjort förslagsritningarna, 
hvarefter byggnadsarbetet utbjöds till entreprenad, och anbud infordrades till d. 
1 Oktober 1897. 

De då inkomna anbuden befunnos emellertid vida öfverstiga så väl den 
kostnad, som derför i byggnadsplanen blifvit beräknad, som det beviljade bygg- 
nadsanslaget. Till en del berodde detta derpå, att i arbetsbeskrifningen blifvit 
tillagdt åtskilligt, som icke ingått i den ursprungliga planen, till en del på 
oförutsedda tillökningar i prisen för byggnadsmaterial, arbetspriser m. m. 
Entreprenadanbuden växlade emellertid sinsemellan rätt betydligt, från 219,000 
till 185,000 kr. Kostnaden för de arbeten, å hvilka anbud infordrats, hade 
beräknats till endast 124,320 kr. Då det syntes angeläget att arbetet^utan uppskof 
kuude företagas, underkastades arbetsbeskrifningen en revision, åtskilliga för- 
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enklingar och inskränkningar gjordes till öfverensstämmelse med den ursprung¬ 
liga planen, hvarefter ny entreprenad utlystes. Anbud inkommo ånyo, af 
hvilka det lägsta slutade på 144,449 kr. Efter utredning, företagen af Uni¬ 
versitetets drätselnämnd, befanns, att ändock en summa af 34,500 kr. utöfver 
det beviljade anslaget, 168,000 kr., skulle erfordras för utförande af byggnads¬ 
arbetet i öfverensstämmelse med den ursprungliga planen. 

Under dessa förhållanden måste, innan något arbete kunde företagas, åt¬ 
gärder vidtagas för täckande af denna brist. Förslag i detta afseende fram- 
stäldes genom drätselnämnden vid slutet af 1897, men frågan kom ej under 
detta år till vidare behandling. Andra, ej mindre oförutsedda omständigheter 
hade tillkommit, som bidrogo till ytterligare undanskjutande af frågans behand¬ 
ling. Redogörelsen härför tillhör berättelsen för 1898. 

Bristen på utrymme, sedan många år förgäfves öfverklagad, gör sig allt 
mera kännbar. Den provisoriska magasineringen i gamla anatomibyggnaden 
medför stora olägenheter för biblioteket, på samma gång som den afstänger till¬ 
trädet till denna byggnad för en annan af Universitetets institutioner, som är 
vanlottad på utrymme. Missgynnande omständigheter, hvilka biblioteksförvalt- 
ningen ej mäktat förebygga, hafva vållat att den för närvarande ej förmår 
annat än med bekymmer konstatera, att bibliotekets byggnadsfråga, som varit 
så nära sin lösning, till en ännu oviss framtid måst förblifva oafgjord. 

Arbeten. Katalogiseringsarbetet har i mån af arbetskrafternas tillgång fort¬ 
satts, och de flesta af tjenstemännen, såväl ordinarie som extraordinarie, jemte 
ett extra skrifbiträde, hafva dervid varit verksamma. För realkatalogen äro ut- 
skrifna 4,181 katalogsblad, nominalkatalogen har blifvit ökad med 13,171, 
hvaraf 3,822 tryckta katalogstitlar på franska och tyska akademiska skrifter. 
Hela antalet nya katalogsblad utgör således 17,352. Årets accession har full¬ 
ständigt förtecknats. Det tidsödande och tålamodspröfvande katalogiserandet af 
facket Svensk teologi med dess vidlyftiga broschyrafdelning af uppbyggelse- 
skrifter, läroböcker m. m. har under året närmat sig sin afslutniug. Liksom 
föregående år hafva fyra af e. o. amanuenserna längre och kortare tid varit 
dermed sysselsatta. Inom handskriftsafdelningen har pergamentshandskrifter¬ 
nas katalogisering fortgått, hvarjemte ordnandet af den vidlyftiga De la Gar- 
dieska samlingen blifvit fortsatt och samlingen delvis nykatalogiserad. Sär- 
skildt har förrådet af nyare pergamentsurkunder tillhörande denna samling blif- 
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vit ordnadt och förteeknadt. (Pergamentsbrefven från medeltiden hafva redan 
1886 öfverlemnats till Kongl. Riksarkivet). 

Personalen. Med afseende på bibliotekets ordinarie tjenstemannapersonal 
har under Aret ingen förändring inträdt. E. o. amanuensen J. Ekf.dahl, som 
sedan 1893 varit vid biblioteket anstäld, erhöll den 25 September 1897 afsked 
från dess tjenst; till e. o. amanuenser antogos d. 20 Januari Filosofie Kandida¬ 
terna S. E. M klan dkr och J. F. B. H.if.lmqvist. F. d. vice Bibliotekarien 
Palm har fortfarande, ehuru pensionerad, egnat trägen tjenst åt biblioteket, fö¬ 
reträdesvis med arbete i handskriftsafdelningen; vid förefallande behof har han 
äfven deltagit i löpande göromål. Såsom volontär, utan någon som helst er¬ 
sättning, har vid biblioteket under en del af höstterminen tjenstgjort f. d. Rek¬ 
torn D:r O. Inösta n, hvars insikter oeh forskningsintresse kommit till använd¬ 
ning vid ordnandet af den topografiska afdelningen af handskriftsamlingen. 
Samtlige ordinarie tjenstemän hafva begagnat sin rättighet till semester; före¬ 
ståndaren har derjemte för helsovård åtnjutit tvenne veckors tjenstledighet. E. 
o. amanuenserna hafva i allmänhet under ferierna åtnjutit ledighet; åtskilliga 
af dem hafva dock äfven under ferierna bi träd t vid löpande göromål. Tjenst¬ 
ledighet har under terminerna åtnjutits af e. o. Amanuenserna Wrangel och 
Ekedahl (före afskedstagandet); den förstnämnde har dock vid åtskilliga till¬ 
fallen biträdt vid biblioteket. 

Arbetsfördelningen har varit följande: Bibliotekarien Tegnér har haft led¬ 
ning och tillsyn af arbetets gång oeh af det helas förvaltning, ombesörjt biblio¬ 
tekets bokinköp, fört accessionskatalogen öfver utländsk literatur samt skött in- 
oeh utländsk brefvexling med offentliga institutioner och enskilda personer. 
Utom med dessa löpande göromål har han varit sysselsatt med arbete inom 
handskriftsafdelningen. Under förra delen af året har Bibliotekarien Tegnérs 
tjenstgöring vid biblioteket i någon mån varit inskränkt genom det honom af 
Universitetet lemnade uppdraget att författa den del af Lunds Universitets Fest¬ 
skrift med anledning af II. M. Konungens regeringsjubileum, som innehåller 
redogörelsen för Lunds Universitet 1872 —1897. I denna skrift ingår äfven 
en särskild redogörelse for universitetsbibliotekets utveckling under nämnda tid 
och dess närvarande skick. 

Yice Bibliotekarien Braune har under bibliotekariens ledighet uppehållit 
föreståndarebefattningen, delvis ombesörjt försändelsen af bytesskrifter samt lik¬ 
som föregående år granskat det från boktryckerierna inkommande svenska års- 
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trycket, katalogiserat nykommen svensk literatur samt som oftast tjenstgjort 
i låneexpeditionen. Förste amanuensen af Petersens har i regeln förestått 
låneexpeditionen och haft tillsyn öfver ordnandet af småtrycksafdelningen, 
hvarjemte han deltagit i andra löpande göromål. Amanuensen Sjöbeck har 
dels katalogiserat afdelningen Encyklopedi, dels i nominalkatalogen infört ny¬ 
kommen utländsk literatur samt under större delen af året ombesörjt bok- 
binderikontrollen och böckers anordning till bindning. E. o. Amanuensen 
Agardh har varit sysselsatt med gransknings- och katalogiseriifgsarbete 
inom förrådet af svenska disputationer. E. o. Amanuensen Sylwan har dels 
biträdt vid låneexpeditionen, dels varit sysselsatt med arbete inom hand- 
skriftsafdelningen. E. o. Amanuenserna Ljunggren, Malm, Melander oeh 
Hjelmqvist hafva samtliga sysselsatts med nyordnande oeh katalogisering af 
facket Teologi, hvarjemte Malm biträdt vid inordnandet af under året ankom¬ 
met svenskt småtryck och ej sällan tjenstgjort i låneexpeditionen. 

Framtagande och uppsättning af böcker, som varit använda för låneexpe¬ 
ditionen, äfvensom inordnande af nykatalogiserad literatur m. fl. löpande göro¬ 
mål hafva turvis ombesörjts af extra ordinarie amanuenserna. Deras tjenstgö- 
ringstid har i regeln varit utsträckt till två timmar hvarje dag. 

För resultatet af en i April 1897 företagen räkning af bibliotekets förråd 
redogöres i ofvan nämnda redogörelse för dess utveckling under 25-årsperioden 
1872—1887. 


Botaniska institutionen. 

Trädgården. Frön hafva under sistlidne vår erhållits från följande bota¬ 
niska trädgårdar: Belgrad, Berlin, Bordeaux, Bukarest, Calcutta, Coimbra, Edin- 
burg, Greifswald, Hamburg, Königsberg, Köpenhamn, Lemberg, Lille, Lyon, 
Montpellier, Nancy, Neapel, Odessa, Paris, St. Petersburg, Rom, Stockholm, 
Triest och Upsala. 

Museum. Under sistlidne höst erhöll institutionen ytterligare högst te- 
tydliga sändningar af botaniska museiföremål från Java, insamlade af Lic. H. 
Möller, hvars mindre vanliga energi och uthållighet såsom samlare af natu¬ 
ral ier institutionen har att tacka för att dess museum sannolikt är det på Ja van¬ 
ska föremål af ifrågavarande art rikaste, som för närvarande någonstädes finnes. 
Ordnandet och konserveringen af alla dessa saker har tagit lång tid i anspråk 
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och verkstälts af institutionsföreståndaren med biträde af e. o. Amanuenserna 
Olin och Möller. För sådant ändamål hafva Åtskilliga nya skåp mAst an¬ 
skaffas, sA att utrymmet i stora museisalen numera är fullständigt taget i 
anspråk. 

Bland större gåfvor, som under Aret tillfallit herbariet, förtjena särskildt 
anmärkas: en samling af 450 norska mossor af l):r J. Hagen i Trondhjem, 
Rubi från mellersta Tyskland af Docenten B. Liuforss, en samling fanero- 
gamer från Kina och Tonkin, beskrifna af Franchet i Paris, af Docenten S. S. 
Murbeck, fancrogamer från Nordamerika af D:r T. Holm i Washington samt 
en samling fanerogamer från Frankrike, skänkta af Kand. T. Wulff. Mindre 
gåfvor hafva dessutom lemnats af Professoren J. G. Aoardii, Herr N. Alvthén, 
e. o. Professoren B. Berggren, Lektoren J. Eriksson, Godsegaren A. F. Montan, 
Rektoren L. Nf.fman och Apotekaren N. A. Wange. Af föreståndaren hafva 
derjemte insamlats hvarjehanda föremål från botaniska trädgården. Af de fA exsic- 
catverk, på hvilka institutionen subskriberat, har under Aret endast utkommit 
”Potamogetones suecici’', fasc. 3, af G. Tiselius, hvilket verk blifvit inköpt. I 
herbariet har Konservatorn 0. Norostedt besörjt uppklistring och inrange- 
ring af de ännu icke inordnade växterna. 

Fytotomiska laboratorium. Öfningar hafva som vanligt anstalts tvenne 
förmiddagar i veckan under föreståndarens ledning med biträde af stipendiaten, 
Docenten S. Murbeck under höstterminen och Docenten B. Lidforss under 
vårterminen. 

Växtfysiofof/iska laboratorium. Tvenne fiirmiddagar i veckan hafva labo- 
rationer egt rum under ledning af assistenten, Docenten B. Jönsson. En del 
mindre apparater hafva under Aret inköpts till denna afdelning af institutionen. 


5. Fysiologiska institutionen. 

Vid denna institution har arbetet under läsåret ostördt fortgått. Under¬ 
visningen besörjdes dels genom föreläsningar af föreståndaren, dels genom labo- 
rationsöfningar ledda af laboratorn. I laborationsöfningarna hafva deltagit un¬ 
der höstterminen 7 och under vårterminen 5 medicine studerande. Det veten¬ 
skapliga forskningsarbetet har bedrifvits väsendtligen af föreståndaren och la¬ 
boratorn, till någon del ock af amanuenserna. En förändring har vidtagits 
und$r vårterminen, i det att en elektrisk belysningsanläggning, bestående af 
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gasmotor med dynamo och ackumulatorer, inrymts i källarvåningen. Denna 
anläggning förser såväl den fysiologiska som den anatomiska institutionen med 
nödig ström for dess belysnings behof. Att stationen blifvit förlagd till den 
fysiologiska och icke till den anatomiska byggnaden, der utrymmet dock var 
rikligare, betingades af> hänsyn till driftkostnaden. Skulle stationen förlagts 
till anatomiska byggnaden hade det blifvit nödigt att anställa en särskild ma¬ 
skinist för skötseln. Förlagd i fysiologiska institutionen näst intill dess verk¬ 
stad, kan den i allmänhet skötas af en pålitlig arbetare vid verkstaden mot 
vanlig timlön, och sakkunnig tillsyn lemnas kostnadsfritt af Universitetets in- 
strumentmakare. Härmed har alltså vunnits en välbehöflig besparing af båda 
institutionernas årliga utgifter. Fysiologiska institutionen har äfven under 1897 
liksom under 1896 nödgats utbedja sig understöd från reservfonden, denna gång 
femhundra kronor. Innevarande år är det att hoppas att inkomster oeh ut¬ 
gifter skola gå bättre i hop, alldenstund en mecenat från Göteborg skänkt fö¬ 
reståndaren 1000 kr. för utförande af vissa undersökningar. Med nästkom¬ 
mande år erhåller institutionen enligt vid detta års Riksdag fattadt beslut 3500 
kr. årligen i stället Jor 2500 kr., som den hittills haft. Institutionens instru¬ 
mentsamling har riktats och förbättrats i mån af tillgångarna. Dess bibliotek 
har äfven något litet förkofrats. 

6. Fysiska institutionen. 

Laborationsöfningarna hafva under läsåret fortgått såsom under föregående 
år. Antalet laboranter har under höstterminen utgjort 8, under vårterminen 12. 

Inköpen, som inskränkts till det nödvändigaste, hafva afsett att komplet¬ 
tera laborationsmaterialet samt att anskaffa etaloner. 

Biblioteket har under året erhållit en väsentlig utvidgning, derigenom att 
en öfverflyttning från Universitetsbiblioteket af Fortschritte der Physik jemte 
åtskilliga större samlingsverk benäget medgifvits. 

7. Geologiska institutionen. 

Genom ett från Universitetets reservfond erhållet anslag af 850 kronor 
har institutionen satts i stånd att förskaffa sig ett tidsenligt polarisationsmikro- 
skop, och har sålunda en sedan länge känbar brist i undervisningsmaterialen 
blifvit lyckligt afhulpen. 
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Anskaffandet af två nya fossilskåp ined sammanlagdt 175 lådor liar 
vållat en i forhållande till årsanslaget. synnerligen dryg utgiftspost af 4:25 kro¬ 
nor. Det ordinarie anslaget har äfven i öfrigt, i den mån det kunnat efter 
godtfinnande användas, så godt som uteslutande tagits i anspråk för samlingar¬ 
nas ordnande. 

Brist på utrymme, under många år öfverklagad men aldrig till fylles af- 
lijelpt, har haft till följd, att en betydande del af samlingarna, i saknad af 
askar och otillräckligt etiketterad, kommit att i museilådorna hopstufvas såsom 
råmaterial. Då ett dylikt förhållande ej kan fortgå utan stort men och helt 
visst äfven med mycken risk för samlingarnas bestående värde, har det blifvit 
nödvändigt att egna ej blott alla tillgängliga penningmedel utan ock all dispo¬ 
nibel arbetskraft uteslutande åt samlingarnas ordentliga uppbevarande. 

1 början af höstterminen verkstäldes fullständig numrering af museets skåp 
med deras tillhöriga lådor äfvensom en del andra för den då motsedda flytt¬ 
ningen nödvändiga förberedelser. Sedan dock flere vigtiga frågor mellankom- 
mit, hvilkas lösning ej så snart kunde väntas men icke dess mindre måste vara 
känd, innan någon flyttning kunde ifrågakomma, gälde det i första hand att 
utfinna palliativ mot museets trångboddhet. Genom ^dlyftiga omflyttningar 
lyckades det att bereda plats för två nya stora fossilskåp, hvilka också oför- 
dröjligen anskaffades. Härigenom vann6 då tillfälle, dels att sammanföra en 
del förut litet här och hvar instuckna hophöriga samlingar, dels att i någon 
mån återställa den i ett betänkligt upplösningstillstånd varande ordningen inom 
de i arbetsrummen förvarade samlingarna. Alla stuffer af urberg och erupti- 
ver ha nu kunnat hopföras, likaså alla fossil från Danmarks kritsystem. Vidare 
har ett preliminärt ordnande af Sveriges ”Yngsta krita” kunnat i det närma¬ 
ste genomföras. Vid sidan af dessa arbeten har ock ordnandet af original¬ 
samlingarna alltjemt fortgått. 

Statsgcologcn D:r N. O. Holst har förärat museet en värdefull samling 
graptoliter m. m. från Australien. 

Till fossil- och bergarts-samlingarnas ökande ha dessutom bidrag lemnats 
af Professoren F. W. C. Areschoug, Kapellmästaren C. A. Berg, D:r K. A. Gröx- 
wall, Docenten A. 11. Hennig, Professoren M. V. Odexius, e. o. Amanuensen 
E. H. F. Olin, Kandidaterna 11. Trägårdh och O. W. Wennersten samt 
föreståndaren. 

Bok- och kartsamlingen har erhållit gåfvor från Docenten A. H. Hexxig, 
Öfveringeniören C. A. Lindvall, Boktryckaren H. Ohlsson, Director J. Mar- 
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tix i Oldenburg, Docenten S. S. Murbeck, Herr P. Möller från Ostaröd, 
Professoren M. V. Ohexius, Cand. mag. J. P. Ravx från Köpenhamn, Lic. 
K. O. Segerberg, Stud. A. Wahlbom och föreståndaren. 

Ur originalsamlingarna ha ett par stutfer varit utlånta till Professoren C. 
Schluter i Bonn, hvilken sedermera af dem lemnat beskrifning. 

Cand. mag. J. P. Ravn har under början af höstterminen å institutionen 
fortsatt de arbeten, han der under förra vårterminen påbörjat. 

1 de å institutionens arbetsrum försiggående öfningarna ha under vårter¬ 
minen 9 studerande deltagit. Då det emellertid ej varit möjligt der anordna 
flera än 6 arbetsplatser (deri inbegripne amanuensens och föreståndarens), ha 
öfningarna måst fortgå på två afdelningar. 

S. Historiska museet. 

Universitetets historiska museum har under det förflutna läsåret erhållit 
följande gåfvor: af Inspektören vid Nationalmuseum i Köpenhamn P. Hag¬ 
berg: 1 djurhufvudformig fibula och 1 nål af brons samt 1 pilspets af jern, 
alla tre föremålen från Gotlands yngre jernålder; af Kand. E. Norlixd: 1 
tillslagen flintyxa af primitif form, 1 flintdolk, 1 bred hålmejsel och 1 smal 
rätmejsel af flinta, 1 yxa af grönsten, 1 hornredskap från medeltiden samt 1 
liten Kristusbild från slutet af medeltiden; af Ciselören S. Bexgtssox i Lund: 
1 ornerad fingerring af brons från medeltiden, funnen i Lund; af Docenten J. 
C. Moberg: ett graflynd från Ventlinge socken på Öland, bestående af ett brons¬ 
smycke, fint orneradt i vikingatidens stil, samt 5 perlor af brons, glas och lera. 

Genom inköp har detta museum erhållit följande tillökning: från stenål¬ 
dern: 7 groft tillslagna flintredskap, funna tillsammans vid gräfning i Jära- 
vallcn vid Limhamn; 2 primitiva flintyxor samt 1 hornredskap från samma 
ort; 1 vacker oslipad flintvxa med spetsigt oval genomskärning, funnen i Kniss- 
lingc socken i V. Göinge härad; 1 väl arbetad 28 cm. lång spjutspets af flinta 
samt några andra redskap af sten och flinta från Köpinge i Gärds härad; från 
bronsåldern: 1 knif med genombrutet handtag, funnen i Virestad i Brösarps 
socken, Skytts härad; 4 håleelter från olika ställen i Skåne, en af dem ett 
synnerligen vackert exemplar af en sällsynt öfvergångstvp; 2 nålar och 1 half- 
cirkelformig knif från Danmark; till slutet af bronsåldern eller början af jern- 
åldern hör ett af museet förvärfvadt graffynd från Stora Köpinge socken i 
llerrestads härad, bestående af delar af en lerurna samt 2 prydnadsnålar af 
brons; från jernåldern: 1 rundt genombrutet spänne af brons, troligen från 
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Gotland; från medeltiden: 1 ringnål af brons, funnen i Köpinge socken i 
Gärds härad; 6 pilgritnsmärken af tenn, enligt uppgift funna i trakten af Sunds¬ 
vall; diverse saker af jern, funna vid gräfning i Lund. Museets etnografiska 
afdelning har blifvit tillökt med en ornerad dolk af ben från Nya Guinea, 
hemförd af Amanuensen H. Möller. 

Sedan under föregående år de i museets äldre katalog (till 1S75) anteck¬ 
nade brons- och jernålderssakerna blifvit oinkatalogiserade, har under det nu 
senast förflutna året ett ortregister till samtliga de i museet förvarade föremå¬ 
len från dessa perioder blifvit upprättadt. Registret är skrifvet på lappar, af 
hvilka hvarje upptager blott ett ortnamn, och kan således utan svårighet fort¬ 
sättas, allteftersom museet tillökas. 

För studier har museet under året besökts af följande forskare: Inspektö¬ 
ren P. Hauberg och Assistenten Adolf Hauberg från Köpenhamn, hvilka foto¬ 
graferade en mängd mcdeltidssaker från Skånska kyrkor för danska national¬ 
museets arkiv, Professoren D:r Alois Riegl från Wien, som studerade jernåldern, 
samt Professoren Conwentz från Danzig, som undersökte lemningar af trä i 
museets förhistoriska fynd. 

Antalet besökande vid de offentliga förevisningarna om söndagarna har 
under läsåret varit 1370. Dessutom har på andra öfverenskomna tider museet 
förevisats för åtskilliga skolor från andra orter. 

9. Kemiska institutionen. 

I laborationsöfningarna ha deltagit under höstterminen 32 studerande, hvaraf 
9 hela terminen, under vårterminen 41 studerande, hvaraf 12 hela terminen. 

Några anmärkningsvärdare inköp af materiel ha ej under läsåret gjorts, 
utan har anslaget användts till bestridande af de löpande utgifterna. Ej heller 
ha några mera omfattande förändringar å institutionen företagits. Det har 
nämligen ansetts lämpligast att först afvakta Kongl. Maj:ts beslut rörande fram¬ 
ställningen om mineralogiens skiljande från professorsembetet i kemi. Sedan 
nämda framställning nu bifallits, följer deraf som en naturlig konseqvens, att 
den mineralogiska afdelningen flyttas från den kemiska till den geologiska in¬ 
stitutionen. Härigenom kommer att vinnas en välbehöflig tillökning i utrymme, 
men tillika torde en' genomgripande förändring i inredningen af de lokaler, 
som nu användas för mineralsamlingen och för den mineralogiska undervisnin¬ 
gen, och i sammanhang dermed äfven inom öfriga delar af institutionen blifva 
erforderlig. 
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En värdefull tillökning har institutionens boksamling fått, i det af sterb- 
husdelegarne efter framlidne Professoren C. \V. Blomstrand till institutionen 
öfvcrlemnats en fullständig serie af årgångar af tidskriften Berichte der deut- 
schen chemischen Gesellschaft frän dess början 1868 till och med 1897. För 
gåfvan vill institutionsföreståndaren äfven på detta ställe till gifvarne frambära 
sitt varmaste tack. 

10. Kirurgfiska och obstetriska klinikerna. 

Under förlidet år ha å kirurgiska och obstetriska klinikerna tjenstgjort 

22 medicine kandidater. 

Antalet patienter, hvilka vårdats å lasarettets kirurgiska afdelning, har 
utgjort 707 och 450 operationer ha derstädes utförts. 

Den kirurgiska polikliniken har besökts af 300 patienter, på hvilka 266 
operationer blifvit utförda. 

På barnbördshuset ha 280 qvinnor blifvit förlösta. I 22 fall har opera¬ 
tivt ingrepp skett. Intet dödsfall. Ingen puerperalfeber. 

Å oftalmiatriska kliniken, som omfattar 8 sjuksalar med tillsammans 44 
sängar samt 4 enskilda rum med 6 sängar, alltså inalles 50 sängar, ha under 
året vårdats 432 personer. 

A kliniken ha under året utförts 157 operationer. Bland större operatio¬ 
ner märkas: 76 för grå starr, 9 för glaucom, 19 för artificiel pupillbildning, 

23 för skefögdhet samt 8 enucleationer. De tjenstgörande hafva utgjort 23. 

11. Konstsamlingarna. 

Sedan under höstterminen några planschverk inköpts, har museets bok¬ 
samling under vårterminen ökats genom flera konsthistoriska handböcker och 
monografier samt en portfölj ljustryck (120 st.) från Museo del Prado i Ma¬ 
drid, hvarjemte inköpts 110 fotografiska afbildningar (”Pigmentdrucke*) efter 
taflor i Miinchens äldre Pinakothek. 

Gij)ssamlingen har under vårterminen ökats med en mindre byst ’Fal- 
stafT, gåfva af skulptören, Grefve F. Rewentlow i Lund, samt en porträttbyst 
af W. Runeberg deponerad af e. o. Professoren F. A. Wulff. Museets 
flesta byster och statyer hafva undergått en sorgfallig putsning; två af dem 
hafva bronserats. Sex större piedestaler jemte tio mindre fotstycken af trä 
hafva anskaffats. 
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TdfvcJsmnlivflni har ökats genom ett landskap med sjö af A. Kallen¬ 
berg och en skogsinteriör af D. Monies, båda gåfvor af Akademiritmästarcn 
A. II. Lindqvist, hvilkcn också under vårterminen deponerat å museet några 
landskapsbilder målade af honom sjelf samt en dylik målad af Oscar Törnå. 
En oljemålning efter en komposition af Kubens (Salomos dom) har deponerats 

o 

af e. o. Professoren F. A. WlLKF. — Åtskilliga af museets äldre taflor hafva 
reparerats och fernissats af Stud. Axel Nilsson, hvilkcn jom te Konstmuseets 
amanuens Kand. J. Ekedaiil biträdt vid restaureringsarbetena å museet under 
vårterminen. En mängd ramar hafva putsats och forgylts, några nya anskaf¬ 
fats. De flesta taflorna hafva oinhängts. Dessutom hafva flera mindre förbätt¬ 
ringsarbeten i museets lokaler utförts. För utställning af fotografiska och 
andra afbildningar hafva två nya skärmar anskaffats. 

Efter anmälan till Rektorsembetet öppnades museet för allmänheten den 
6 Mars, och hafva dess samlingar varit fritt tillgängliga hvarje söndag kl. 
12—2 under Mars, April och Maj månader. Under dessa söndagar hafva 
kronologiskt fortlöpande utställningar af den italienska målareskolans mäster¬ 
verk i afbildningar föranstaltats, och har i regeln föreståndaren ledsagat dessa 
utställningar med upplysande förklaringar. På 13 söndagar (6 Mars—29 Maj) 
har museet varit besökt af något mera än 2,100 personer eller i medeltal om¬ 
kring 160 personer hvarje gång. Sista söndagen den 29 Maj voro i museet 
anordnade två smärre extra utställningar, nämligen en samling skulpturer i 
bränd lera samt metall af Ciselören Sven Bengtsson samt en samling taflor 
och skisser af målarinnan Fröken Endis Bergström; museet var då besökt af 
något mera än 300 personer. 

Under söckendagarne har museet flitigt varit besökt af studerande för 
konsthistoriska studier, hvarvid föreståndaren merendels gått till handa. I 
sammanhang ined dessa studier anordnades en konsthistorisk utflykt till Kö¬ 
penhamn den 7 Maj, i hvilken åtta studerande deltogo, och besöktes då under 
föreståndarens vägledning den kungliga tafvelsamlingen, det Moltkeska galleriet 
samt afgjutningssamlingen å Charlottenborg och den derstädes anordnade s. k. 
vårutställningen. 

12. Medicinska Kliniken. 

På medicinska kliniken hafva under läsåret vårdats 220 patienter, deraf 
120 män och 100 qvinnor. Af dem hafva aflidit 19 patienter (9 män, 10 
qvinnor), af hvilka de flesta blifvit obducerade. 
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Tjenstgörande ii kliniken hafva varit 22 medicine kandidater, deraf 18 
från Lund och 4 från Stockholm. 

13. Medicinskt-kemiska laboratoriet. 

Å Medicinskt-kemiska institutionen har laboranternas antal under läseåret 
utgjort 21, nämligen 12 under höstterminen 1897 och 9 under vårterminen 
1898. 

14. Musikkapellet. 

Å Universitetets kapellsal hafva under läsåret 1897—98 musiköfningar 
hållits tvenne gånger i veckan, nämligen Onsdagar kl. 6 — 8 e. m. i kammar¬ 
musik, hvarvid q vartetter, qvintetter och sextetter dels för stråkinstrument en¬ 
samt, dels för sådana tillsammans med piano utförts, samt lördagar vid samma 
tid i orkesterspelj hvarvid mestadels symfonier af klassiska kompositörer kom¬ 
mit till utförande. 

I öfningarna hafva deltagit IS studerande under höstterminen, 22 stude¬ 
rande under vårterminen, samt dessutom båda terminerna 10 musikälskare från 
Lund, hvarjemte kapellet genom ett af Kanslersembetet beviljadt anslag satts 
i tillfälle att vid vårterminens öfningar åtnjuta det högst värdefulla biträdet 
af Musikern Carl Kempff. 

Musiköfningarna synas hafva omfattats med stort intresse af allmänheten, 
i det åhörareplatserna varit starkt anlitade och salen särskildt om lördagarna 
mer än en gång varit öfverfyld af åhörare. Musikförrådet har dels ökats 
med några nya verk, dels hafva några redan befintliga i följd af det växande 
antalet deltagare måst kompletteras i stråkstämmorna. Äfven hafva ett an¬ 
tal papp-permar till förvaring af musikalier anskaffats. 

Under höstterminen erhöll kapellet ett extra anslag för en gång af 150 
kronor till bestridande af löpande utgifter, enär det ordinarie årsanslaget re¬ 
dan under föregående vårterminen i det närmaste tagits i anspråk. Det har 
för öfrigt sedan flera år tillbaka visat sig, att det f. n. (sedan omkring år 1860) för 
kapellet utgående årsanslaget af 300 kronor — med den vid Universitetshusets ny¬ 
byggande inträdda förstoringen af öfningslokal, med det alltjemt ökade antalet 
af deltagare och med de i följd häraf stigande fordringarna på större fullstäm- 
mighet i orkestern — är alldeles otillräckligt. 
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Vid läsårets professorsinstallationer utförde kapellet festmusik och biträdde 
vid Lunds Studentsångförenings vårkonsert i Universitetets aula den 20 Maj 
1898. 


15. Mynt- och medaljkabinettet. 

Universitetets mynt- och medaljkahinett har under det förflutna året er¬ 
hållit en mycket värderik gåfva, bestående i en samling hufvudsakligen antika 
mynt. Gifvaren, Docenten vid tekniska högskolan i Charlottenburg vid Ber¬ 
lin, Arkitekten Fr. Seesselberg har i en mynten åtföljande skrifvelse förkla¬ 
rat sig öfverlemna denna gåfva till Universitetet i tacksam erinran om de stu¬ 
dier han idkat i Universitetets historiska museum och myntkabinett. Samlin¬ 
gen, som Herr Seesselberg sjelf hopbragt under en studieresa på Cypern, be¬ 
står af 2 guldmynt, 15 silfvermynt och 83 bronsmynt. 33 mynt äro grekiska, 
nämligen 1 guldmynt och 4 silfvermynt från Cypern samt 28 bronsmynt från 
olika delar af det gamla Grekland och dess kolonier; särskildt dyrbart bland 
de grekiska mynten är ett större silfvermynt (tetradrachm), pregladt för Kejsar 
Vespasianus. Romerska kejsarmynt finnas i samlingen till ett antal af 60, 7 
denarer och 53 bronsmynt, representerande olika kejsare och kejsarinnor från 
2:dra till 5:te århundradet. Till den byzantinska kulturperioden hör ett brons¬ 
mynt (Eudoxia) samt ett guldmynt (solidus, Heraclius). Tre silfvermynt äro 
preglade af korsfarare på Cypern i slutet af 13:de och början af 14:de seklet. 
Ett silfvermynt och ett bronsmynt äro venetianska från 16:de seklet. 

Andra gåfvor som kabinettet fått emottaga under det förflutna året, äro: 
af Svenska Akademien: minnespenning i silfver öfver Olaus Magni; af Kongl. 
Vetenskapsakademien: minnespenning i silfver öfver Edvard Nonnen; af staden 
Throndhjem: medalj i brons, slagen med anledning af Throndhjems DOOåriga 
tillvaro som stad; af Docenten K. V. Zetterstéen: 10 cents 1893 från Cey- 
lon; af Kaptenen A. Odelberg i Stockholm: medalj i brons, slagen af 
Stockholms spårvägsbolag öfver öfverståthållaren C. G. af Ugglas, samt 
”Förteckning å Minnespenningar öfver svenska män och qvinnor”, ordnade efter 
gravörerna (hektografieradt manuskript), en mycket värderik hjelpreda vid stu¬ 
diet af den inhemska medaljgraveringskonsten. 

Genom inköp och byte har myntkabinettet vunnit följande tillökning: 8 

vackra grekiska mynt, 1 af silfver från Cos samt bronsmynt från Molossi, 

Corcyra, Julis, Pergaraum, Erythrse, Laodicea Syn* och Smyrna; romerska 

familjemynt: 1 Ceecilia, 1 Cassia, 1 Domitia, 1 Julia, 2 Livineja, 1 Mucia, 1 
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Nenia, 1 Pedania, 1 Poblicia, 2 Yaleria; romerska kejsavmynt: 1 Galba (stor 
brons, Paduaner), 1 Crispina (denar); svenska mynt: 1 Birger Magnussons brak- 
teat (Hildebrand 5S3), 1 densammes penning (H. 597), 1 Magnus Erikssons 
penning (H. 635), 2 Yisby brakteater, Oskar TI:s Jubileumstvåkrona; danska 
mynt: 2 Magnus den gode, slagna i Lund (RR); anglosaxiska och engelska 
medeltidsmynt: Ethel red II: 1 Lincoln, 1 London, Knut den store: 1 Lincoln, 
2 London, 1 York, Edward III: ' , Nobel (guld); moderna utländska mynt: 
l ) 32 dukat u. å. från Regensburg (guld) och ‘I» Thaler, preglad 1610 för Kur¬ 
fursten af Sachsen. 

Den ursprungliga af Professoren Tornberg upprättade katalogen öfver de 
moderna utländska mynten har under året blifvit underkastad en väl behöflig 
revision och komplettering. Denna afdelning af kabinettet omfattar öfver 
3,000 mynt. 


16. Patologiska institutionen. 

Under läsåret jemte julferien hafva förrättats 88 patologiska obduktioner, 
deraf 59 på institutionen och 29 på Lunds hospital. 

Samlingarna hafva ökats med ett flertal uppstälda preparat, hvarförutan 
dels institutionens tjenstemän tillvaratagit, dels eljes till institutionen ingått en 
mängd preparater för bestämning eller vidare bearbetning. 

Såsom gåfvor har institutionen fått emottaga talrika och värdefulla pre¬ 
parater från härvarande lasaretts afdelningar af deras föreståndare Professo¬ 
rerna S. Ribbing och N. O. Gadde, t. f. Professorerna A. R. Warholm och 
J. L. Borelius, af Underläkarne S. Sjövall, J. Fryding och O. Lundblad 
samt Amanuenserna D. Oelrich och A. Karlow, äfvensom från Lunds ho¬ 
spital och asyl af Öfverläkaren Professoren S. Ödman och Asylläkaren D. 
Sellberg; dessutom af D:r N. Kulneff, D:r G. Naumann och Kand. P. G. 
Karlström. 

Rättsmedicin. I sammanhang med undervisningen i detta ämne hafva 
förrättats 26 obduktioner. 

Tillsammans uppgå således de under läsåret förrättade obduktionerna till 
ett antal af 114. 


17. Seminarierna. 

Seminariet för klassiska språk förestods under året af Professoren A. M. 
Alexanderson. Dess Latinska af delnings öfningar , vanligen två timmar i 
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veckan, leddes af Professoren C. M. Zaxder. Ordinarie medlemmar voro tre 
filosofie kandidater. I läsårets första månad voro öfningarna paleografiska, 
hvarvid fotografier af handskrifter utgjorde materialet. Sedan öfvergick arbetet 
till textkritik och derraed sammanhängande metriska oeh grammatiska under¬ 
sökningar rörande Catulli Carmina. Härvid användes, jemte kritiska editioner, 
sjelfve codex Sangermanensis i fotografisk afbildning. 

Äfven förekommo referat och kritiker af nyligen utgifna filologiska 
skrifter. 

Slutligen voro sammanträdena anslagna åt ventilering af medlemmarnes 
inom seminariet författade afhandlingar, nämligen: de Epimvthiis af Kand. H. 
Christoffersson, och de Homoeoarcto af Kand. F. Pontén. 

Den Grekiska afdelningen har under läsårets båda terminer stått under 
ledning af Professoren A. M. Alexanderson. Öfningarna, hvilka fortgått med 
en å två timmar i hvarje vecka, hafva omfattat kritisk och exegetisk behandling 
af texten i Sofokles’ Elektra. Semiuariemedlemmarnes antal har under båda 
terminerna varit 14, deraf 11 såsom aktive deltagare, de öfrige tillsvidare 
såsom åhörare. 

Seminariet för Semitiska språk förestods af Docenten K. V. Zetterstéen. 
Öfningarna, i hvilka båda terminerna tre studerande deltagit, hafva under 
höstterminen hållits hvarje och under vårterminen hvarannan vecka samt om¬ 
fattat kritisk-exegetisk tolkning af Jesaja, kap. 1—19. 

Seminariet för Nordiska språk har under hela läsåret haft Docenten S. 
Söderberg till föreståndare. Under höstterminen hade detta seminarium två 
arbetande medlemmar och två åhörare; under vårterminen qvarstodo blott de 
förra. En sammankomst har hållits hvarje vecka, i regeln Tisdagar kl. 5—7. 
De kritisk-exegetiska öfningarna hafva haft till föremål undersökning af gutni- 
ska urkunder; följande hafva blifvit genomgångna: af Gutalag kap. 1 —19, af 
Gutasaga kap. 1, af Gotlands runinskrifter 5 af de vigtigaste, nämligen Akir- 
keby, Hoggrän, 2 från Sjonhem, Boge (nyupptäckt). Vid undersökningen af 
de fyra sistnämda inskrifterna hafva af föreståndaren utförda teckningar begag¬ 
nats. Dessutom hafva nyutkomna afhandlingar, berörande den nordiska språk¬ 
forskningens område, blifvit refererade och kriticerade, nämligen 3 af Professoren 
A. Kock i Arkiv för Nordisk filologi, bd XIV samt Otto v. Friesens afhandling: 
Om de germ. Medialgeminaterna. Under vårterminen ventilerades i semina¬ 
riet en af medlemmen Kand. .7. E. Olson författad afhandling: Bidrag till 
Östgötalagens ljudlära, I. 
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Seminariet för Romanska språk förestods af e. o. Professoren F. A. Wulff. 
Öfningarna höllos hvarje torsdag kl. 4—5 e. un. och var deras ämne Alexis- 
sagan enligt Gaston Paris upplaga af 1885, textkritiskt och exegetiskt. Med- 
lemmarnes i seminariet antal var under höstterminen 5 och under vårterminen 
8; åhörarnes 15 och 12. Följande afhandlingar ventilerades: La negation 
dans Marie de France af Kand. N. E. Borgström, Sur 1’étymologie de Andare, 
anar, aler af Kand. N. Brodén, Les temps historiques dans 1’Alexis af Stud. 
E. O. Tuneld, La rythmicité dans 1’Alexis af Kand. C. D. Widell och Le 
verbe estre et le futur dans 1’Alexis af Kand. G. F. V. Bergstrand. 

Seminariet för Germanska språk förestods under året af Professoren V. E. 
Lidforss och leddes af Docenten J. O. G. Kjederqvist. Öfningarna egde 
rum hvarannan Måndag kl. 5—7 e. m. Medlemmarnes antal var under höst¬ 
terminen 6 och under vårterminen 8. Öfningarna voro afsedda för dem, som 
bereda sig till filosofie licentiatexamen, och bestodo i föredrag behandlande 
ämnen ur medellågtysk grammatik m. m., referat af medlemmarnes undersök¬ 
ningar af språkbruket i Reinke de Yos och kritisk öfversättning till tyska af 
v. 1—1311 med tillhörande prosa af Reinke de Vos. Under året har venti¬ 
lerats en uppsats: Uber Bedeutung und Gebrauch der Hilfsverba ”scholen" und 
r moten” in Reinke de Vos. 

Filosofiska seminariet förestods af Professoren J. J. Borelius, som var 
ledare af dess af delning för Teoretisk filosofi. Medlemmarne voro 5. Öfnin¬ 
garna höllos hvarannan fredag tvenne timmar och bestodo i föredrag och dis¬ 
kussion öfver föreliggande frågor efter ledarens anvisning. Under höstterminen 
betraktades den mekanistiska verldsåsigteu med särskild hänsyn till dess otill¬ 
räcklighet för begripandet af det organiska och det psykiska lifvet Under vår¬ 
terminen behandlades lifvet och medvetandet med hänsyn dels till äldre och 
nyare filosofers uppfattning deraf, dels till den empiriska psykologiens resultater. 

Afdelningen för Praktisk filosofi leddes af Professoren P. J. H. Leander. 
Öfningarna, som hållits två timmar hvarannan Måndag, inleddes med ett före¬ 
drag af ledaren öfver frihetens begrepp och hafva sedermera under form af 
diskussioner rört sig omkring detta begrepp samt till stor del bestått i analy¬ 
tisk och kritisk behandling af Höffdings i hans etik framstälda frihetslära. 
Hvad som vid ett föregående sammanträde förekommit, har vid det följande 
fritt refererats af en eller tvenne af deltagarne. I förhandlingarna hafva aktivt 
deltagit de, som en eller flera terminer förut bevistat seminariet, under det att 
de nytillträdande varit auskultanter. 
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Inom seminariet för Estetik och Literaturhistoria höllos inga öfningar un¬ 
der höstterminen. Under vårterminen förestods seminariet af Docenten E. H. 
G. Wrangel. Ofningarna egde rum två timmar hvaranuan vecka. Delta- 
garnes antal var 15 förutom en eller annan tillfällig auskultant. Arbetet har 
rört sig om J. L. Runebergs diktning och särskildt hans Fänrik Ståls Sägner. 
Interpretationen har hvarje gång tillgodosett både den historiska, den metriska 
och den estetiska synpunkten. Deltagarne hafva äfven öfvats i uppläsning af 
dikterna. Derjemte har vid hvarje sammanträde föredrag hållits. 

Historiska seminariet förestods af Professoren M. J. J. Weibull. Medlem- 
marnes antal var under höstterminen 5 och under vårterminen 6. Under höst¬ 
terminen höllos 8 och under vårterminen 13 sammankomster. Under höst¬ 
terminen höllos tre föredrag om Hercule de Charnacés underhandlingar med 
Gustaf II Adolf 1629—1631. Under vårterminen var hufvudäranet förhållan¬ 
dena mellan Sverige och Danmark-Norge i midten af 17:de århundradet: Corfitz 
Ulfeld, Hannibal Sehested och Carl X Gustaf. Seminariebiblioteket har betyd¬ 
ligt utvidgats, särskild i riktning att åstadkomma en samling af källskrifterna 
till Nordens historia. — De kostnadsfria kurserna i paleograti hafva fortgått 
under examensperioderna. 

Det Statsvetenskapliga seminariet förestods under höstterminen af e. o. Pro¬ 
fessoren P. E. Fahlbeck och under vårterminen af Docenten J. T. Andersson. 
Ofningarna höllos en gång i veckan och hade till ämne under höstterminen 
”den statistiska typen*, för hvilken redogörelse lemnades af föreståndaren, hvar- 
jemte fyra gånger föredrag höllos af seminariets ledamöter öfver olika ämnen, 
dels politiska, dels statistiska. Antalet deltagare var 38. Under vårterminen 
omfattade arbetet en framställning af Sveriges äldre konstitutionella lagar från 
början af 1600-talet och referat af hufvudsakligen nyare svensk statsrättslig 
literatur. Medlemsantalet utgjorde 24. 

Matematiska seminariet har föreståtts af Professoren C. F. E. Björling 
med biträde af amanuenserna Docenterna T. Brodén och A. Wiman. I öfnin- 
garna hafva deltagit under höstterminen på den högre afdelningen 3 stude¬ 
rande, på den nedre 5, på den propedeutiska 10; under vårterminen på den 
högre 5, på den nedre 5, på den propedeutiska 8. 

18 . Zoologiska institutionen. 

Under året har inköpts en större samling naturalier (däggdjur, fåglar, 
reptilier, evertebrerade djur), insamlade på Java af Lic. H. Möller. Dessutom 
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ett par exotiska fåglar af G. A. Frank i London samt skandinaviska insek¬ 
ter af C. Möller, Vedelsbäck. 

Följande gåfvor hafva erhållits: af Professoren J. G. Agardh: bryozoer 
m. m.; af Löjtnanten C. Ask: 2 st. Fulica atra, 3 st. Podiceps rubricollis, 
gamla och dununge, 2 st. Podiceps cristatus; af Kassören A. F. Carlsson: 
div. spindlar och insekter; af Geologen N. O. Holst: exotiska ff^elägg och 
mollusker; af Nämndemannen P. Larsson, Kivik: en varietet af Corvus mone- 
dula; af Possessionaten C. Möller, Vedelsbäck: en Mustela nivalis, 4 Vipera 
berus; af Stud. K. Möller: 3 Vipera berus; af Instrumentmakaren C. Nilsson: 
div. insekter; af Skolynglingen C. F. Nielsen: en Risfink; af Mr C. E. Nelson, 
Auckland, New Zealand: en uppstoppad Apteryx samt ägg af samma fågel; 
af Professoren M. V. Odenius: insektlarver och parasitmaskar; af Ingeniören 
Simmons, Kjeflinge: 2 dunungar af Ciconia alba; af Folkskoleinspektören 
Ström: en del lappska insekter; af Skolynglingen F. Stjernblad, Markie- 
hage: en Ardea cinerea; af Stud. H. Wallengren: en Tigerfink; af Prepa¬ 
ratören W. Roth: flera uppstoppade fåglar samt div. skelettdelar. 


Nedan angifna skrifter hafva under året blifvit utgifna af Universitetets 

lärare och tjenstemän. 

Agardh, J. G., Analecta algologica. Cont. IV. I Lunds Univ. Årsskr. Tom. 
XXXIII. 

Ahnfelt, O. N. T., Predikan på 14 Sönd. efter Trefaldighetssöndag i Lunds 
domkyrka. Lund 1897. 12 s. 

Uppsatser i Lutherskt månadsblad 1897, s. 129—139, 161—164, 180 
—183. 

Cancelleren Laurentii Andre* tankar om Presterskapet. I Historisk 
Tidskrift 1898, s. 60—62. 

En Skriftebok från Göinge härad på 1600-talet. I Kirkehistoriske 
Samlinger, V. 2, s. 334—345. 

20 artiklar i Kirkeleksikon for Norden, utg. af Fr. Nielsen 1897, 1898. 

Areschoug, F. W. C., Uber die physiologische Leistungen und die Entwicke- 
lung des Grundgewebes des Blattes. I Lunds Univ. Årsskr. Tom. XXXIII. 

Beckman, K. F. N., Grunddragen af den svenska versläran. Lund 1898. 92 s. 

Omkring 100 artiklar i Svenska Akademiens Ordbok. 
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Berg, 0. A., Aftonsång af Joh. Nybom for en röst vid piano. Ny förändrad 
upplaga. Stockholm 1898. 

Kilden af Holger Drachmann för fyrstämmig manskör. Malmö 1898. 

Stjärnsången af Es. Tegnér, melodi af Sjögréen, arr. för soli och fler- 
stämmig manskör. Malmö 1898. 

Recensioner i Lunds Dagblad. 

Bergendal, D., Redogörelse för Lunds privata elementarskolas verksamhet 
läsåret 1897—1898. 28 s. 

Berggren, S., Om Rhyncospora alba och några andra svenska Cyperaeeers 
morfologi. I Botaniska Notiser 1898, h. 3. 18 s. med en plansch. 

Det uppsvälda internodiet af Molinia coerulea. Ibid. 4 s. 

Björling, C. G. E., Bidrag till obligationsrättens lära om prästationsorten. I 
Lunds Univ. Årsskr. Tom. XXXIII. 51 s. 

Brodén, T., Functionentheoretische Bemerkungen und Sätze. I Lunds Univ. 
Årsskr. Tom. XXXIII. 45 s. 

Referat af skandinaviska arbeten i Jahrbuch iiber die Fortschritte der 
Mathematik, Bd 26, 1897—1898. 

Bäcklund, A. V., Elektrische und magnetische Theorien. I Lunds Univ. 
Årsskr. Tom. XXXIY. 48 + 2 s. 

Charlier, C. Y. L., Referat af Bruns Das Eikonal. I Yierteljahrschrift der 
Astronomischen Gesellschaft, 32, h. 3. 

Om jernvägstariffer och deras beräkning. I Jernbanebladet 1897. 

Astronomi och kultur, installationsföreläsning i Lund. I Verdandis 
småskrifter, N:r 68. 

Förslag till tariff för Statens jernvägar, framlagdt for 1898 års person- 
tariffkomité. Lund 1898. 

Delin, C., Några konseqvenser af Webers lag för elektriska massor, tillämpad 
på materiella punkter. I Lunds Univ. Årsskr. Tom. XXXIV. 30 s. 

Fahlbeck, P. E., Den statistiska typen eller regelbundenheten uti de menskliga 

O 

företeelserna. I Lunds Univ. Arskr. Tom. XXXIII. 2 +51 s. 

Die Universitäten in Schweden. I Handwörterbuch der Staatswissen- 
schaften, Zweiter Supplementband. 7 s. 

Den nyare nationalekonomien. I Statsvetenskaplig Tidskrift, h. 1. 9. s. 

FOrst, C. M., Referat af anatomisk literatur på skandinaviska språk i Jahres- 
bericht der Anatomie. 
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Granqvist, P. G. D., Uber den elektischen Kohlen-Lichtbogen. I Öfversigt af 
Kongl. Vetenskapsakademiens Förhandlingar 1897, N:r 8, s. 451—465. 

Öfver katodens sönderdelning i förtunnade gaser. Ibid., N:r 10, s. 
575—594. 

Öfver en metod att bestämma fas-skillnaden vid ljusets gång genom 
dubbelbrytande metallskikt. Ibid., s. 595—604. 

Gråberg. J., Uber den Gebrauch von Bordeaux-R. Thionin und Methylgriin 
in Mischung als Dreifachfarbungsmittel. I Zeitschrift fur wissenschaft- 
liche Mikroskopie und fiir mikroskopische Technik, Bd. XIII, s. 460—461. 

Beiträge zur Genese des Geschmacksorganes des Menschen. I Morpho- 
logische Arbeiten, Bd. VIII, n:r 1, s. 117—135. 

Hammar, A. T., Kyrkotukt och kyrkolag inom den svensk-lutherska folkkyr¬ 
kan. I. 189 + II s. 

Hedin, S. G., Uber die Permeabilität der Blutkörperchen. I Archiv fur die 
gesammte Physiologie, Bd. 68. 

Versuche uber das Vermögen der Salze einiger Stickstoffbasen in die 
Blutkörperchen einzudringen. Ibid. Bd. 70. 

Hennig, A. H., Om Skrifkritan i Skåne. I Geologiska Föreningens i Stock¬ 
holm Förhandlingar, Bd. 20. 

Echiniderna i Sveriges yngre Krita. Bihang till Kongl. Vetenskaps¬ 
akademiens Handlingar. 

Kullens kristalliniska bergarter. I Lunds Univ. Arsskr. Tom. XXXIV. 

Referat af skandinavisk geologisk literatur i Neues Jahrbuch fur Mine- 
ralogie, Geologie und Paläontologie. 

Hjelmqvist, A. T., Apellativa egennamn i nysvenskan. En frågelista. Lund 
1898. 8 s. 

Medverkat vid redigeringen af Svenska Akademiens ordbok, h. 8 och 9. 

Holmström, O., 1896 års reviderade psalmboksförslag, förberedande förslag till 
fakultetsutlåtande i frågan. I Lutherskt Månadsblad 1897, s. 65—83. 

Ännu en gång cirkuläret om * , lekmannadop” och Kongl. Maj:ts egen 
tolkning deraf genom utslaget den 21 Maj 1897. Ibid. s. 102—123. 

Om kyrkostyrelsen inom lutherska kyrkan. Andra upplagan. Lund 
1898. 159 s. 

Evangeliskt-luthersk församlingsvård med särskildt afseende på förhål¬ 
landena inom vår svenska kyrka. Lund 1898. 556 s. 

Johansson, F. A., Uppsatser och recensioner i Kyrklig Tidskrift. 
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Jönsson, B., Der Fettgehalt ilor Mooso. I Lunds Univ. Årsskr. Tom. XXXIV 
40 s. med en plansch. 

Frökontrollanstaltens i Lund verksamhet under ur 1S97. I Malmöhus 
Lans Kongl. Hushållningssällskaps QvnrtaIsskrift 1S9S, h. 1, s. S5—113. 

Iakttagelser öfver tillväxtriktningen hos mossorna. I Lunds Univ. Årsskr. 
Tom. XXXIV. 20 s. 

KJKDKRyvisT, J. O. (t., Ett fall af preteritum i stiillet för presens i svenskan, 
syntaktisk studie. 4(5 s. 

(tillsammans med B. J:son Bergqvisti Pedagogikens historia af Th. Zieg- 
ler, öfversättning och bearbetning, h. 1. 64 s. 

Några psykologiska synpunkter vid syntax undervisningen i främmande 
språk. I Verdandi, h. 3. 

Kock, E. A., Kort isländsk grammatik jämte en inledande öfversikt öfver de 
nordiska språkens förhistoria. 

Medverkat vid redigeringen af Svenska Akademiens Ordbok, h. S o. 9. 

Kreugkr, J., Johan III och den katolska reaktionen. Första Afdelningen 1567 
—1576. I Nordisk Revv 1S97. 9S s. 

Larsson, IL, Lärobok i Sveriges historia för folkskolan. Lund 1S9S. 120 s. 

Lkander, P. J. IL, Svar på kritik af ett kompetens utlåtande. Lund 1S9S. 79 s. 

Lidforss, B., Zur Physiologie des pflanzlichen Zellkernes. I Lunds Univ. 
Årsskr. Tom. XXXIII. 

Uber eigenartige Inhaltskörper bei Potamogcton pnelongus. I Wulfs 
Botan. ('entralblatt. 

Lidforss, V. E., Tio veckor i Toledo. I Minnesblad från Dalarne, s. 14—19. 

Två recensioner i Gröbers Zeitschrift fur Romanische Philologie. 

O 

Linde, S., Grekiska och latinska etymologier. I Lunds Univ. Arsskr. Tom. 
XXXIV. 

Lindskog, C., Studien zum antiken Drama. I och II. 

Tre recensioner. 

IjJUNGGren, G. II. J., Tegnérs r AxeU, Literaturhistorisk skrift. I Göteborgs 
Högskolas Festskrift vid H. Maj:t Konung Oscar II:s Regeringsjubileum. 

Ljungström, E., Referat af svenska, norska och finska botaniska literaturen i 
Bot. Jahresbericht. 

Lundborg, M., En nyfunnen samling af några Jesu utsagor (Aöyia 'Irjood). 1 
Kyrklig Tidskrift, s. 391—401. 
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Nya testamentets text. Dess historia och kritiska behandling i allmänna 
grunddrag, h. 1. Lund 1897. 130 f 14 s. med en plansch innehållande 
handskriftprof. 

Moberg, J. C., Zur Ivcntniss des Steenstrupins. I Zeitschrift fur Krystallo- 
graphie, Bd. 29, h. 4. Leipzig 1898. 

Murbeck, S. S., Contributions å la connaissance des Renonculaeées-Oucurbita- 
eées de la flore du Nord-Ouest de 1’Afrique et plus spéeialemcnt de la 
Tunisie. I Lunds Univ. Årsskr. Tom. XXXIII. Yl -| 126 s. med 6 
planscher. 

Nordstedt, C. F. O., Redigerat och utgifvit Botaniska Notiser 1897 n:r 4—6, 
189S n:r 1—3. 

Några ord om Nympha?aceernas utbredning i Skandinavien samt om 
preparering af Nymplneablommor fi»r herbariet. I Botaniska Notiser 1898 
s. 125—128. 

Nybl^jus, J. A., Den filosofiska forskningen i Sverige. Fjärde delen. Chri- 
stopher Jakob Boström. Andra Afdelningen. 1897. 76 s. 

Petrén, K. A., Deux cas de tabes avec ophthalmoplégie externe et de para- 
lysie laryngée provenant de néurite périphérique. I Nord. Med. Arkiv 
1S97, n:r 27, s. 1—30. 

Ein Fall von akuter Infcktionskrankheit mit Thrombosen in den pialen 
Gefässcn des Ruckemnarks nebst. Boobaohtungen ii ber das Yerhalten und 
die Entstehung der Amyloidkörperchen in demselben Falle. Ibid. 1898, 
n:r 7, s. 1—48. 

(tillsammans med G. Petrén) Beiträge zur Kenntniss des Nervensystems 
und der Netzhaut bei Anencephalie und Amyelie. I Virehows Arkiv, Bd. 
151, s. 346—379 och 43S—470. 

PkaxxenSTILL, G. M., Om gudsbelätet. En dogmatisk-etisk undersökning på 
de lutherska bekännelseskrifternas område. 

Betingelserna för dopets sakramentala värde och kyrkliga giltighet. I 
Teologisk Tidskrift, h. 9. Helsingfors 1897. 

Teosofiens religiösa värde. 

Quennerstedt, A. \V. Den zoologiska institutionen. I Lunds Universitet 1872 
— 1S97 af Elof Tegnér. 

Kampen om tillvaron. En granskning I. Installationsprogram. 

Carl XII i den moderna Literaturen. En serie uppsatser i ”Vårt land”. 
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Ribbixg, S., Den moderna kampen mot lungtuberkulosen, dess resultat och dess 
förhoppningar. I Ord och Bild 1897. 

Anteckningar från en studieresa. I och II. I Kira 1897. 

Om sanatorier för lungsiktige. I Förhandlingarna vid S:de allmänna 
svenska läkaremötet. Stockholm 1897. 

Rodhe, (t. E. (tillsammans med J. Jeanjaquet) Ecrivains Franeais Mödernes, pu- 
bliés et annotés å 1’usage des classes. III. Le Gendre de Monsieur 
Poirier. Lund 1897. 

(D:o) Franska Ofversättningsöfningar. Stockholm 1897. 

(D:o) Corrige' des Exerciees Francais. Stockholm 1897. 

(tillsammans med E. Ljunggren) Ein Lustspicl von R. Bendix, mit An- 
merkungen. Lund 1898. 

(tillsammans med W. F. llarvey) Modern English Texts, with explana- 
tory notes. I. Lund 1897. II. Lund 1898. 

Engelsk Brefsamling. Stockholm 1898. 

Rydberg, J. R., The New Series in the Spectrum of Hydrogen. I The Astro- 
physical Journal, Vol. VI, s. 233—238. 

On Triplets with Constant Dilferences in the Line Spectrum of Copper. 
Ibid. s. 239—243. 

On the Constitution of the Red Spectrum of Argon. Ibid. s. 338 -348. 

Schwerin, II. II. VON, Kuba, Spanien och Förenta Staterna. Ett kapitel ur 
Kolonialhistorien. 37 s. 

Filippinerna, Kort historisk sammanfattning. 46 s. 

Åtskilliga tidningsartiklar hufvudsakligcn af historiskt-politiskt innehåll. 

Stille, A. G. IL, Danmarks politik gent emot Sverige. I Lunds Univ. Ärskr. 
Tom. XXXIV. 

Christian V i slaget vid Lnnd. I Historisk Tidskrift (under tryckning). 

O 

Åtskilliga artiklar i Salmonsens Konversationsleksikon for Norden. 

Sylwan, O., En jubelfest i förra århundradet. I Ord och Bild 1897. 

Bidrag till svenska metrikens historia. I Samlaren 1898. 

SÖDERBERG, S. 0. M., Lunds Universitets Historiska Museum och Myntkabinett 
1872 —1897 jemte öfversigt af Myntkabinettets äldre historia. 1 Lunds 
Universitet 1872—1897 af Elof Tegnér. 23 s. 

Om Karlevistenen. I Meddelanden från Kalmar Fornminnesförening 
1898. 9 s. 

SöDERWALL, K. F., Ordbok öfver svenska medeltidsspråket, 18 h. Lund 1898. 
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Tegnér, E. C., Lunds Universitet 1872—1897. Lund 1897. 

Kuggis. Minnesblad. 

Några Universitetsfrågor. I Nordisk Tidskrift 1898, h. 8. 

Tegnér, E. II. W., såsom ledamot i Kongl. Bibelkommissionen deltagit i ut- 
gifvandet af proföfversättning af Gamla Testamentets Poetiska böcker och 
dess Profetiska böcker. 1897 och 1898. 

Medverkat vid utgifvande af Svenska Akademiens Ordbok. 

Törnqvist, S. L, Lärobok i Naturläran af Dokt. N. J. Berlin. Trettonde 
upplagan efter skolans nuvarande kraf omarbetad. Lund 1898. 

Wallkngrkn, II. T. S., Studier öfvcr Ciliata Infusoricr. III. Bidrag till kän¬ 
nedomen om Fam. Urceolarina Stein. I Lunds Univ. Arsskr. Tom. XXXIII. 
58 s. med 2 planscher. 

Weibull, K. O. M., Basiska eruptiver inom Y. Silfbcrgsfältet i S. Dalarne. 
I Lunds Univ. Åi^sskr. Tom. XXXIII. 36 s. med 3 planscher. 

Minnesteckning öfver 0. W. Blomstrand. I Geologiska Föreningens i 
Stockholm Förhandlingar 1897. 

Om några Vestanå mineral. Meddelande från Lunds Universitets mi¬ 
neralogiska institution. Ibid. 1898. 

Mineralogiska Notiser. 4—7. Meddelanden faån Lunds Universitets 
mineralogiska institution. Ibid. 

Bidrag till analysen af mjölk. II. I Kongl. Landtbruksakademiens Hand¬ 
lingar och Tidskrift 1898. 

Om en enhetlig metod för bestämmande af fettet i mjölk. I Andra 
nordiska landtbvukskongressens Förhandlingar. Stockholm 1897. 

Berättelse öfver kontrollanstalten på Alnarp 1897. I Malmöhus Läns Kongl. 
Hushållningssällskaps Qvartalsskrift 1S98. 

Weibull, M. J. J., Skånska Samlingar, IV, 1 —2. 

Sthen Jacobson, Den Nordiske Kriigs Krönicke. XLII i 280 s. 

Widk, S. K. A., Naehlebon mykenischer Ornamente. I Mittheil ungen des K. 
Deutschen Archäologischen Instituts, Athen, XXII, s. 233—258. 

Altgrieehische Vase im Nationalmuseum zu Stockholm. I Jahrbuch 
des K. Deutschen Archäologischen Instituts, XII, s. 195—199. 

Från det moderna Grekland. I Ateneum, Helsingfors 1898, s. 141 —154. 

Recensioner i Berliner Philologische Wochenschrift 

W iman , A., Noto iiber dic symmetrischen und alternirenden Vertauschungs- 
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gruppen von n. Dingen. I Nachr. der Gött. Gesellsehaft der Wissen- 
schaften. 1897. 7 s. 

Wraxgel, E. H. G., Sveriges litterära förbindelser med Holland särdeles un¬ 
der 1600-talet. 1 Lunds Un i v. Årsskr. Tom. XXXIII. 214 s. 

Konststilarne af H. S. Sehmid. I svensk bearbetning. Lund 1897. 45 s. 

Om främmande lärde vid drottning Christinas hof. Några antecknin¬ 
gar ur utländska arkiv. I Historisk Tidskrift 1897. 6 s. 

Ett blad ur historien om Sveriges litterära förbindelser med Frankrike. 
I Samlaren 1898. 27 s. 

Uppsatser om litteratur och konst i den periodiska pressen. 

Artiklar om nordisk litteratur i Broekhaus Konversationslexikon. 

Wui.FF, F. A., Dantes Vita Xuova i svensk dräkt. Stockholm. 18S s. 

Zaxder, C. M., De libris et generibus paraphrasium Phsedrianarum. I Lunds 
Univ. Årsskr. Tom. XXX1H. 42 s. 

Åtskilliga recensioner i Nordisk Tidskrift för Filologi. 

ZetterstÉKX, K. V., Artiklar i Oricntalische Bibliographie, herausgegeben von 
L. Scherman, Bd. X—XI. 


Jemte hvad sålunda af Universitetets lärare och tjenstemän från trycket 

utgifvits, hafva följande afhandlingar vid Universitetet utkommit. 

Bure, N., Rytmiska studier öfver knittelversen i medeltidens svenska rimverk. 

Ernst, G. La Flexion des substantifs, des adjeetifs et des partieipes dans le 
Roland d'Oxford (MS. Digby 23). 

Forssmax, J., Uber die Ursachen, welehe die Wachsthumsrichtung der peri- 
pheren Nervenfasern bei der Regeneration bestimmen. 

Holmqvist, B., Uber Beziehungen zwischcn Binären und Ternären Formen¬ 
systemen . 

Strömuren, E., Berechnung der Bahn des Kometen 1890 II. 

Wadsteix, E., Om stenos oeh obliteration of aorta vid eller i närheten af 
duetus Botalli. 


Af Acta Univcrsitatis Lundensis, Lunds Universitets Årsskrift, har Tom, 
XXXIII under läsåret utkommit, ingående i den festskrift, som med anledning 
af H. M. Konungens 25-årsjubilcum utgifvits. 
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Det Större Konsistoriet har under året haft 27 och det Mindre 22 sam¬ 
manträden. I det sistnämnda hafva jemte Rektor och Prorektor, Professoren 
Söderwall, tjenstgjort Professorerna Eklund, Hamilton, Lindgren, Leander 
och Aresciioug samt i särskilda ärenden Räntmästaren och Bibliotekarien. 

Under tiden från den 15 Januari 1898 till slutet af samma års Riksdag 
tjenstgjorde Professoren Blix såsom medlem af det Mindre Konsistoriet i stället 
för Professoren Lindgren enligt det Större Konsistoriets val den 15 och Kans- 
lers-Embetets bekräftelse den 20 Januari 1898. 

I Drätselnämnden hafva utom de ordinarie ledamöterna tjenstgjort Profes¬ 
sorerna Hamilton, Lang och Leander. 

Dekaner i de särskilda fakulteterna och sektionerna hafva varit: i teolo¬ 
giska fakulteten e. o. Professoren Holmström, i den juridiska Professoren Thy- 
rén, i den medicinska e. o. Professoren Hildebrand, i filosofiska fakultetens 
humanistiska sektion Professoren SchCck och under vårterminen såsom pro- 
dekanus e. o. Professoren Faiilbeck samt i samma fakultets matematiskt- 
naturvetenskapliga sektionen e. o. Professoren Bergendal. 

Styrelsen för Universitetets Årsskrift har utgjorts af Professorerna Eklund, 
Winroth, Borelius, Areschoug, f. d. Professoren Odenius samt Biblioteka¬ 
rien Tegnér. 

De vid Universitetet närvarande studenternas antal utgjorde under höst¬ 
terminen 647, deraf 76 tillhörande teologiska, 115 juridiska, 105 medicinska 
och 351 filosofiska fakulteten. Vårterminen utgjorde antalet 617, tillhörande 
74 teologiska, 111 juridiska, 100 medicinska och 332 filosofiska fakulteten. 

Såsom studenter hafva inskrifvits 104, nämligen S6 under höstterminen 
och 18 under vårterminen. 

Under året hafva af följande antal studerande nedannämnda examina blif- 
vit aflagda: teologie kandidatexamen 2; praktisk teologisk examen 23; teore¬ 
tisk teologisk examen 22; juris kandidatexamen 3; examen till rättegångs¬ 
verken 4; examen till Kongl. Maj:ts kansli 3; medicine licentiatexamen 13; 
medicine kandidatexamen 15; filosofie licentiatexamen odelad 1, första afdel- 
ningen 7, andra afdelningen 2; efterpröfning enligt fordringarna för filosofie 
licentiatexamen 1; filosofie kandidatexamen odelad 1, första afdelningen 49, 
andra afdelningen 51; efterpröfning enligt fordringarna för filosofie kandidat¬ 
examen 14; teologisk filosofisk examen odelad 1, första afdelningen 12, andra 
afdelningen 8; juridisk filosofisk 15; medicinsk filosofisk odelad 2, första 
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afdelningen 13, andra afdolningon 14; juridisk proliminärcxamcn 5; pröfning 
i antropologi och logik 2. 

Under samma tid hafva utfärdats 52 akademiska betyg, deraf 15 för lä¬ 
rare och tjenstemän vid Universitetet. 

Sistlidet års premier hlefvo på följande sätt utdelade: inom teologiska fa¬ 
kulteten: Stud. T. K. Skgerstkdt, verinl., Stud. II. IIägglexd, mim., Stud. 
Ii. Wijkmark, sm.; inom juridiska fakulteten: Juris Kand. N. O. Gadde, ld., 
Jur. Kand. G. Larsson— Coi.ux, ld., Jur. Kand. K. E. Söderwaix, ld.; inom 
medicinska fakulteten: Med. Lie. M. J. C. A. Forssman, kalm., Med. Lie. C. 
G. Löwegrex, ld., Med. Kand. E. W. J. Bergii, ld.; inom filosofiska fakul¬ 
teten: Docenten N. G. Wimarsox, gb., Docenten G. T. Boström, gb., Fil. 
Kand. C. W. OsEen, sm. 


Den 31 sistlidne Maj förrättade medicinska fakulteten doktorsutnämning 
dervid till medicine doktorer utnämndes ncdannämnde medicine licentiater: 

NILS EMIL WAPSTEIN, hels. 

Född i Wälluf, Malmöhus län, den 29 Maj 1803; föräldrar: kyrkoherden Johan Chri- 
stofer Wadstein och Ida Dorothea Nalhalia Dock; genomgått Helsingborgs h. allm. läro¬ 
verk; mogenhetsex. derstädes den 14 Juni 1883; student i Lund li. t. s. å.; med. fil. 
ex. den 14 Dec. 1885; med. kand. ex. den 28 Sept. 1889; med. lic. ex. den 20 Okt. 
1894; disputerade för medicine doktorsgrad den 11 Sept. 1897; e. o. amanuens vid 
patologiska institutionen i Lund 8 Maj—15 Dec. 1889; uppehöll amanuensbefattningen 
vid Karol. Institutets patol.-anatomiska institution 19—26 Mars samt 20 Juni—4 Juli 
1892; skötte assistentgöromålen vid patologiska institutionen i Lund h. t. 1892—h. t. 
1893; assistent vid samma institution under 1894; amanuens vid medicinska kliniken 
1 Nov. 1894—30 Okt. 1895; amanuens (öfver stat) vid rättsmedicinska institutionen 18 Mars 
1890—v. t. 1897, förestod den med e. o. professorsembet i anatomi och histologi förenade 
prosektorsbefattningen 15 Jan.—18 Maj 1897; docent i praktisk medicin den 28 Okt. 
1897; biträdande läkare vid Ronneby helsobrunn sommaren 1890; läkare vid Tulseboda 
brunns- och badinrättning somrarna 1895—1898; vistades såsom innehafvare af det 
större resestipendiet för civile läkare utomlands 15 Sept. 1897—20 Maj 1898; har af 
trycket utgifvit: Ringförmige durch eine Schleimhautfalte gebildete Strictur im Oesopha- 
gus (Nord. Med. Arkiv 1894 n:r 21 s. 25—26) — Ein Fall von Sclerodermia diffusa 
(Ib. 1890 n:r 29. 8 s. med 1 pl.). — Om stenos och obliteration af aorta vid eller i 
närheten af ductus Botalli. Lund 1897. 122 s. -f- 3 pl. (gradualdisp.; äfven intagen i 
Lunds Univ.rs Årsskrift T. 33). 

MAGNUS JOHN KARL AUGUST FORSSMAN, kalm. 

Född i Kalmar den 22 Nov. 1808; föräldrar: landtmätaren Magnus Forssman och 
Gustava Lewenhagen; genomgått Kalmar h. allm. läroverk; aflade mogenhetsex. der¬ 
städes den 9 Juni 1887; student i Lund h. t. s. å.; med. fil. ex den 14 Dec. 1888; 
med. kand. ex. den 30 Nov. 1893; med. lic. ex. den 31 Maj 1897; disputerade för me- 
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dicine doktorsgrad den 27 Maj 1898; e. o. amanuens vid patologiska institutionen i 
Lund 4 Maj—22 Okt. 1892; amanuens vid samma institution 22 Okt. 1892 31 Dec. 
1893; underläkare vid Ulricehamns sanatorium sommaren 1896; amanuens vid bakterio¬ 
logiska institutionen i Lund 21 Nov. 1896-31 Aug. 1897; biträdande assistent vid 
patologiska institutionen härstädes 3 Mars—31 Okt. 1897; amanuens vid medicinska 
kliniken å Lunds lasarett 1 Sept.—1 Nov. 8. å.; sedan 1 Nov. s. å. assistent vid pato¬ 
logiska institutionen härstädes; har af trycket utgifvit: Fall af hygroma cysticum ex 
p. petrificatum e tubere ossis ischii ortum (Nord. Med. Arkiv 1894 n:r 21, s. 26—31). 
— Ueber die Ursachen, welche die Wachsthumsrichtung der peripheren Nervenfasern 
bei der Regeneration bestimmen. Jena 1898. 48 s. (gradualdisp.; särtryck ur Zieglers 

Beiträge zur patolog. Anatomie). 

Samma dag anstälde filosofiska fakulteten doktorsutnämning, och utnämn¬ 
des der vid följande filosofie licentiater till filosofie doktorer. 

ANDERS GUSTAF WILHELM MAGNUS ERNST, ld. 

Född i Lund den 2 Jan. 1870; föräldrar: f. d. läroverksadjunkten, fil. jubeldoktorn 
Nils Persson och Johanna Wilhelmina Kull; genomgick Lunds h. allra, läroverk; mogen- 
hetsex. den 26 Maj 1888; student vid Lunds univ. den 24 Aug. s. å.; examen stili 
latini den 3 Okt. s. å.; fil. kand. ex. den 13 Dec. 1890; fil. lic. ex. den 13 Maj 1896; 
disputerade för filosofisk doktorsgrad den 14 Sept. 1897: lärare vid Lunds privata 
elementarskola sedan h. t. 1896; docent i romanska språk vid Lunds univ. den 6 Okt. 
1897; genomgick prof&rskurs vid Lunds h. allm. läroverk under läsåret 1897—98; liar 
af trycket utgifvit: La flexion des substantifs, des adjectifs et des participes dans le 
Roland d'0xford (Ms. Digby 23). Lund 1897. IV + 131 (+ 2) s. (Gradualdisp.) 

NILS BURE, mim. 

Född i Gryby i Borlunda socken, Malmöhus län, den 5 Febr. 1858; föräldrar: landt- 
brukaren Hans Persson och Gertrud Nilsson; genomgick Malmö h. allm. läroverk: mo- 
genhetsex. den 5 Juni 1880; student vid Lunds univ. den 14 Sept. s. å.; examen stili 
latini den 13 Dec. s. å.; fil. kand. ex. den 30 Maj 1884; kompletterade fil. kand. ex. 
den 14 Dec. 1888; fil. lic. ex. den 27 Maj 1889; disputerade för filosofisk doktorsgrad 
den 25 Maj 1898; genomgick profårskurs vid Lunds h. allm. läroverk läsåret 1889 - 
90; v. adjunkt vid Malmö h. allm. läroverk under senare delen af v. t 1885; extra 
lärare vid Lunds h. allm. läroverk fr. o. m. h. t. 1890 till den 1 April 1895; utnämn¬ 
des till adjunkt vid sistn. läroverk den 13 Dec. 1894 och tillträdde adjunkturen den 
1 April 1895; vistades med understöd af statsmedel i Tyskland sommaren 1897 for 
att vid dess gymnasier studera modersmålets metodik; har af trycket utgifvit : Ora 
undervisningen i rättskrifning på skolans lägre stadium. Lund 1894. 52 s. — 
Rytmiska studier öfver knitt el versen i medeltidens svenska rimverk. Lund 1898. 104 
+ CII (+ 2) s. + 1 tab. (Gradualdisp.) — Några iakttagelser och reflexioner i 
metodiskt afseende, gjorda under besök vid Tysklands undervisningsanstalter. (I Peda¬ 
gogisk Tidskrift, 1898, s. 141—58.) 

HUGO BRYNOLF HOLMQVIST, mim. 

Född i Malmö den 3 Maj 1872; föräldrar: postkontrollören Frans Olof Ludvig Holm- 
qvist och Ida Hildegard Wilhelmina Offerman; genomgick Malmö h. allm. läroverk; mogen- 
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hetsox. (len 10 Juni 1800; student vid Lunds univ. den 20 Aug. s. a.; examen stili 
lati.ii den 12 Sept. s. å.; fil. kand. ex. den 30 Jan. 1802; fil. lie. ex. den 14 Dec. 
1800; disputerade för filosofisk doktorsgrad den 4 Maj 1808; har af trycket utgifvit: 
Uber Beziehungen zwischen binären und terniiren Formensystemen. Lund 1808. 24 s. 
(Gradualdisp.) 

SVANTE ELIS STHÖMGREN, bels. 

Född i Helsingborg den 31 Maj 1870; föräldrar: handlanden Svante Strömgren och 
Adelaide Pettersson; genomgick Helsingborgs h. allm. läroverk; mogenbetsex. den 28 
Maj 1887; student vid Lunds univ. den 0 Sept. s. å.; examen stili latini den 10 Dec. 
s. &.; fil. kand. ex. den 31 Jan. 1800; fil. lic. ex. den 31 Jan. 1808; disputerade för 
filosofisk doktorsgrad den 2 Mars s. å.; e. o. amanuens vid astronomiska observatoriet 
i Lund den 1 Dec. 1807; docent i astronomi vid Lunds univ. den 24 Mars 1808 
förestod ord. amanuensbefabiningen vid astronomiska observatoriet den 1 Okt. 1806— 
31 Juli 1897 samt 1 Febr.—30 April 1898; t. f. astronomie observatör under Maj 
1898; har af trycket utgifvit: Berechnung der Bahn des Kometen 1800 II. Lund 
1896. 106 s. (Gradualdisp.; äfven i Lunds Univ:s. Årsskrift, T. 31.) 


Vid anstälda val den 2 April 1898 utsagos till ledamöter i det Mindre 
Konsistoriet Professoren A. M. Alkxaxdkrsox för tre år samt Professoren 
E. A. Kallenberg för två år, som återstodo af den tid, hvarunder Professo¬ 
ren G. K. Hamilton skolat tjenstgöra i det Mindre Konsistoriet, men hvar¬ 
ifrån han af Kanslers-Embetet på derom framstäld anhållan erhållit entledi¬ 
gande, samt till ledamot i Drätselnämnden för tre år Professoren P. J. II. 
Leandeu. Till ledamöter i Bibliotekskommissionen valdes Professorerna A. 
W. Quennerstedt, P. J. H. Leaxder och C. V. L. Ciiarlieu. Till dekaner 
för innevarande år äro utsedda: i teologiska fakulteten Professoren P. G. Ekluxi», 
i juridiska fakulteten Professoren E. A. Kallkxbkrg, i medicinska fakulteten 
Professoren J. R. T. Lang, i filosofiska fakultetens humanistiska sektion Pro¬ 
fessoren C. M. Zander samt i sistnämnda fakultets matematiskt-naturveten- 
skapliga sektion Professoren J. M. Lovén. Dessa val faststäldes af Kanslers- 
Embetet den 14 April 1898. 

Lund i Augusti 1898. 

Aug. Quennerstedt. 
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REKTOR: 


AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, 

F. 1)., Professor i Zoologi, R. N. O., R. I). D. O. 

PRO-REKTOR: 

JOIIAN LANG, 

M. o. F. D., Professor i Medicinsk och Fysiologisk Kemi, 

R. N. O., R. W. O., L. K. V. A. 

Pensionerade Lärare. 

JACOB GEORG AGARDH, M. D., F. Jub. D., f. d. Professor i Botanik, K. 
m. st. k. N. O., R. Pr. O. p. le M., K. D. D. O. l:a Gr., L. K. V. A. 

AXEL NYBLjEUS, J. o. F. D., f. d. Professor i Praktisk Filosofi, K. 
N. O. l:a Kl ., L. K. V. A. 

GUSTAF LJUNGGREN, F. Jub. D., f. d. Professor i Estetik samt Litferafur- 
och Konsthistoria, En af de Aderton i Svenska Akademien, K. ni. st. k. 
N. O., K. I). I). O. l:a Gr., L. K. V. A. 

DIDRIK MAGNUS AXEL MÖLLER, F. />., f. d. Professor i Astronomi , 
K. X. O. l:a K/., K. I). D. O., l:a Gr., L. K. V. A. 

CHRISTIAN WILHELM BLOMSTRAND, F. D., f. d. Professor i Kemi och 
Mineralogi, K. N. O. l:a Kl, R. D. D. O., L. K. V. A. 

Teologiska Fakulteten. 

Professorer. 

CARL WILHELM SKARSTEDT, T. T)., F. Jub. D., Professor i Exegetisk 
Teologi, Kyrkoherde i St. Uppåkra och Flackarp, L. N. O., föreläser å 
lärosalen N:o 2 kl. 11 f. m. Tisd. Nya Testamentets Pneumatologi, 
Thorsd. och Fred. Romarebrefvet och derefter Pastoralbrefve» samt leder 
å samma lärosal Månd. kl. 6—7 e. m. kostnadsfria Exegetiska semi- 
narieöfningar. 
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SVEN LIBERT BRING, T. o. F. D., Professor i Praktisk Teologi, Kyrko¬ 
herde i Hellestad, Dalby och Bonderup, L. N. 0., n. v. Dckanus , före¬ 
läser å lärosalen N:o 2 kl. 9 f. m. Måud. och Tisd. Praktiska teolo¬ 
giens system, Thorsd. Homiletik samt leder å samma lärosal Fred. 
kl. 4—6 e. m. kostnadsfria Ho miletiska seminarieöfningar. 

PER GUSTAF EKLUND, T. o. F. D., Professor i Dogmatik och Moralteologi, 
Förste Teologie Professor och Domprost , L. N. O., föreläser å lärosalen 
N:o 2 Tisd. kl. 6 e. m. samt Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Dogmatik 
och leder å samma lärosal Thorsd. kl. 6 -8 e. m. kostnadsfria Moral¬ 
teologiska seminarieöfningar. 

OTTO NATHANAÉL THEOPHILUS AHNFELT, T. D., Professor i Kyrko¬ 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och Glostorp, före¬ 
läser å lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. 
Nyare tidens kyrkohistoria. 

Extraordinarie Professorer. 

MARTIN GABRIEL ROSENIUS, T. o. F. D., c. o. Professor i Fxcgelisk 
Teologi, Kyrkoherde i Stångby och Wallkärra, L. N. O ., föreläser å 
lärosalen N:o 2 kl. 8 f. m. Tisd., Thorsd. och Fred. De Mindre Profe¬ 
terna samt leder Lörd. kl. 8—10 f. m. å samma lärosal kostnadsfria 
seminarieöfningar i Gammaltestamentlig exegetik. 

OLOF HOLMSTRÖM, T. D., F. K., e. o. Professor i Praktisk Teologi och 
Moralteologi , Kyrkoherde i Husie och V. Skreflinge , föreläser å lärosalen 
N.o 2 kl. 10 f. m. Månd. Etik, 1 horsd. och Fred. Kyrkolagfarenhet, 
och deiefter Poimenik, leder å samma lärosal kl. 4—6 e. m. hvarannan 
Tisd. Liturgiska och hvarannan Tisd. Kyrkorättsliga öfningar, gif- 
ver handledning vid Författandet och utförandet af veckoprediknin- 
gama samt leder prestkandidaternas öfningar på folkskolelärare-seminariet. 

Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PFANNENSTILL, T. o. F K ., V. D. M., Docent i 
Systematisk Teologi , Fakultetens stipendiat , leder å lärosalen N:o 2 Månd. 
kl. 4—6 e. m. kostnadsfria Kateketiska seminarieöfningar samt meddelar 
enskild undervisning i Systematisk teologi. 

MATHEUS LUNDBORG, T. o. F. K ., V. D. M., Docent i Exegetisk Teologi , 
meddelar enskild undervisning. 
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AUGUST THEODOll HAMMAR, V. D. 31., Docent, i Praktisk Teoloyi, 
leder å lärosalen N:o 2 Thorsd. kl. 4—G e. m. kostnadsfria Kateketiska 
sem i n a rieöf n i ngar. 

Juridiska Fakulteten. 

Professorer. 

Grefve GUSTAF KNUT IIAMILTON, J. D., Professor i Administrativ- 
rätt och Nationalekonomi, R. N. O., R. N. S:t O. O., föreläser offentligen 
å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd. och Thorsd. kl. i) f. ni. Finansrätt samt 
leder hvarannan Lörd. kl. 5—7 e. m. Nationalekonomiska öfningar; 
föreläser enskildt å samma lärosal Månd., Onsd. och Fred. kl. 5 e. m. 
Kyrkorätt till ett pris af 20 kr. för hvarje deltagare. 

ALFRED OSSIAN WINROTH, J. D., Professor i Civilrätt, föreläser offent¬ 
ligen å lärosalen N:o 3 Tisd., Onsd., Thorsd. oeh Fred., kl. 1 e. m. om 
Kuratel samt Arfs- och Testamentsrätt. 

Ej tillsatt: Professuren i Processrätt; 

„ Professuren i Straffrätt och Juridisk Encyklopedi. ■ 

Eztraordinarie Professorer. 

JOHN ADOLF ASK, J. I)., c. o. Professor i Statsrätt, Allmän Admini¬ 
strativrätt , Folkrätt och Sjörätt, w. v. Dekanus, föreläser å lärosalen N:o 
3 offentligen Månd., Tisd, Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Statsrätt 
samt föreläser å samma lärosal Tisd. och Thorsd. kl. 5 e. m. samt Onsd. 
kl. 6 e. m. enpkildt Sjörätt mot en afgift af 20 kr. för en hvar deltagare. 

JOHAN CARL WILHELM THYRÉN, F. D., J. K., e. o. Professor i Ro¬ 
mersk Rätt och Rättshistoria , förestår professuren i Straffrätt och Juri¬ 
disk Encyklopedi, föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Tisd., Onsd., 
Thorsd. och Fred. kl. 12 midd Speciel Straffrätt. 

Docenter. 

GUSTAF ANGELO BROOMÉ, J. K., Docent i Processrätt , Fakultetens 
stipendiat , förestår professuren i Processrätt, föreläser offentligen å läro¬ 
salen N:o 3 Månd., Tisd., Onsd. cch Thorsd. kl. 10 f. m. Civil¬ 
process samt gifver Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. G e. m. ett 
enskildt kollegium i Processrätt till ett pris af 25 kronor för hvarje 
deltagare. 
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HERMAN ANTELL, J. o. F. K ., Docent i Straffrätt , meddelar enskild 
undervisning. 

(JARL MAGNUS LIYIJN, J. 1)., F. K., v. Häradshöfding , Docent i Civilrätt, 
meddelar enskild undervisning. 

CARL GEORG EMANUEL BJÖRLING, J. D ., Docent i Romersk Rätt och 
Rättshistoria , förestår e. o. professuren i Romersk Rätt och Rättshistoria, 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. 
kl. 2 e. m. öfver Romersk Förmögenhetsrätt. 

JOHANNES HELLNER, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Civilrätt, 
meddelar enskild undervisning. 


Medicinska Fakulteten. 

Professorer. 

CARL JACOB ASK, M. o. F. D., K. M., Professor i Kirurgi och Obs tet rik. 
Föreståndare för Kirurgiska och Obstetriska Kliniken , K. W. O. l:a Kl., 
R. C. XIII;s O ., R. N. O., håller på lasarettet kl. 11 f. m. Månd., 
Tisd. och Thorsd. Kirurgiska föreläsningar samt meddelar Fred. samma 
tid Obstetriskt-gynekologisk undervisning. 

MAXIMILIAN VICTOR ODENIUS, M. o. F. D., Professor i Teoretisk och 
Rättsmedicin, K. N. O. 2:a Kl., L. K. V. A., håller å patologiska institu¬ 
tionen Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 10 f. m. föreläsningar i All¬ 
män patologi i förening med tillhörande öfningar. 

JOHAN LANG, M. o. F. D., Professor i Medicinsk och Fysiologisk Kemi, 
R. N. O., R. W. O., L. K. V. A., Univ:s n. v. Pro-Rektor, föreläser å 
med.-kemiska lärosalen Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e. m. 
Zookemi samt leder öfningarna å det medicinskt-kemiska laboratoriet. 

HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D., Professor i Anatomi, R. N. O ., 
R. D. D. O., föredrager å anatomiska anstalten kl. 8 f. m. under Sep¬ 
tember och Oktober månader samt kl. 9 f. m. under November månad 
Månd., Tisd., Onsd. och Thorsd. Anatomi samt leder arbetena på den 
anatomiska och histologiska institutionen. 

MAGNUS GUSTAF BLIX, M. D., Professor i Fysiologi och Embryologi, R. 
N. O., L. K. V. A , föreläser å fysiologiska institutionen Månd., Tisd., 
Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Fysiologi. 
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SEVED RIBBING, M. I)., Professor i Praktisk Medicin, Föreståndare för 
Medicinska Kliniken, håller dagligen å lasarettet kl. 8—10 f. m. Kli¬ 
niska föreläsningar samt undervisar Månd. kl. '/, 7—8 e. m. i La- 
ryngoskopi. 


Extraordinarie Professorer. 

MICIIAÉL KOLMOD1N LÖWEGREN, M. D., e. o. Professor i Oftalmiatrik, 
Lasarettsläkare, R. AT. O., håller å lasarettet Onsd. och Iförd. kl. 11 —12 
f. m. kliniska föreläsningar öfver Ögonsjukdomar samt anställer Fred. 
k). 5 e. in. Oftalmoskopiska öfningar. 

HANS BENDZ, M. 1)., e. o. Professor i Patologisk Anatomi, Rättsmedicin 
och Hygien, föreläser offentligt å patologiska institutionen Tisd. och Fred. 
kl. 2 e. m. Speciel patologisk anatomi, leder å lasarettet Månd. och 
Thorsd. förekommande Patologiska obduktioner, håller en gång i vec¬ 
kan öfning i Rätts- och Statsmedicin. 

CARL MAGNUS FURST, M. D., e. o. Professor i Anatomi och Histologi 
samt Pr osektor , R. 1). D. O., n. v. Dekanus , föreläser från den 15 Sep¬ 
tember å anatomiska lärosalen Tisd. och Fred. kl. 1 e. m. Embryologi, 
leder de dagliga dissektionsöfningarna å anatomisalen, samt lemnar enskild 
kostnadsfri undervisning i Ilistologisk teknik. 

SVANTE ÖDMAN, M. 1)., e. o. Professor i Psykiatri , öfverläkare vid Lunds 
Hospital, R. N. O., leder den Psykiatriska undervisningen vid nämnda 
hospital. 

CARL HILDEMAR HILDEBRAND, M. D., c. o. Professor i Pediatrik och 
Praktisk Medicin, leder å lasarettet Månd., Onsd., Thorsd. och Lörd. kl. 
1 e. m. de Polikliniska öfningarna samt föreläser Pediatrik. 

Laborator. 

SVEN GUSTAF HEDIN, M. o. F. I).. Laborator i Experimentet Fysiologi, 
leder de dagliga öfningarna i Experimentel fysiologi med demonstintioner 
Onsd. och Lörd. kl. 12 midd. 


Docenter. 

AXEL RICHARD WARHOLM, M. 1)., Docent i Kirurgi , föreläser of¬ 
fentligt å lasarettet Onsd. kl. G—7 e. m. Kirurgisk diagnostik och 
Terapi. 
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KARL ANDERS PETRÉN, M. D., Docent i Praktisk Medicin, Fakultetens 
stipendiat, föreläser offentligt å lasarettet Thorsd. kl. 5—6 e. ni. om Kli¬ 
niska undersökningsmetoder. 

BROR EDVARD GADELIUS, M. D ., Docent i Psykiatri, meddelar enskild 
undervisning. 


NILS P:SON SJÖBR1NG, M. L., Assistent vid patologiska institutionen, leder 
patologiska obduktioner med demonstration af fallen samt biträder vid 
bakteriologiska och andra arbeten å institutionen. 


Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 

Professorer. 

JOHAN JACOB BORELIUS, F. D., Professor i Teoretisk Filosofi , R. N. O., 
föreläser å lärosalen N:o 8 kl. 10 f. m. Månd., Tisd. och Fred. Nyare 
Filosofiens historia samt leder å samma lärosal hvarannan Fred. kl. 
6—8 e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar, bestående i Psyko¬ 
logiska undersökningar. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, F. D., Professor i Nyeuropeisk IAnguistik 
och Modern Litteratur, R. N. O., K. Sp. O. Isah. la Gat., R. Sp. C. III:s 0. } 
föreläser å lärosalen N:o 4 kl. 11 f. m. Månd. och Tisd. Fornhög- 
tyska samt Thorsd. och Fred. Medelhögtyska. 

ESAIAS HENRIK WILHELM TEGNÉR, T. och F. D., Professor i Öster¬ 
ländska Språk, En af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O ., R. 
österr. Jernkr. O. 3 kl., tjenstledig. 

PER JOHAN HERMAN LEANDER, F. D., Professor i Praktisk Filosofi, 
R. N. O., föreläser å läros. N:o 9 kl. 8 f. m. Månd. och Tisd. Filo¬ 
sofisk statslära, Thorsd. och Fred. Praktiska filosofiens propedeutik 
samt leder å lärosalen N:o 8 hvarannan Månd. kl. 6—8 e. m. kostnads¬ 
fria seminarieöfningar, bestående i Etiska undersökningar. 

MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F. D., Professor i Historia, K. W. O. 
2:a kl., R. N. O., R. D. D. O., föreläser å lärosalen N:o 1 Månd., Tisd. 
och Thorsd. kl. 12 midd. Den skandinaviska Nordens historia 1660— 
1721, samt leder å samma lärosal Thorsd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öf- 
ningar i historiska seminariet. 
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JOHAN HENRIK EMIL SCHUCK, F. /)., Professor i Estetik , Litteratur- 
och Konsthistoria , föreläser å lärosalen N:o 1 Månd., Tisd. och Thorsd. 
kl. 9 f. m. Arkitekturens historia samt håller å samma lärosal 
Onsd. kl. 9 f. m. kostnadsfritt proseminarium och samma dag kl. 10 f. m. 
kostnadsfria seminarieöfningar, hvarvid Yalda delar af 1600-talets 
svenska litteratur komma att behandlas. 

ARON MARTIN ALEXANDERSON, F. D., Professor i Grekiska Språket 
och Litteraturen, R. N. O., föreläser å lärosalen N:o 8 Månd., Tisd. och 

Thorsd. kl. 9 f. m. öfver Aeschyli Agamemnon samt leder å samma 

lärosal Fred. kl. 9 f. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk och 
exegetisk behandling af Grekiska texter. 

CARL MAGNUS ZANDER, F. D., Professor i Romersk Vältalighet och Poesi, 
föreläser å lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 8 f. m. öfver 

Cicero de offieiis samt leder å lirosalen N:o 10 Tisd. kl. 4 e. m. 

kostnadsfria seminarieöfningar i kritiskt-exegetisk behandling af Latin¬ 
ska texter. 

KNUT FREDRIK SÖDERWALL, F. D., Professor i Nordiska Språk, En af 
de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., tjenstledig. 

Extraordinarie Professorer. 

FREDRIK AMADEUS WULFF, F. I)., e. o. Professor i Ngeuropeisk Lin - 
guistik, föreläser å lärosalen N:o 8 kl. 1 e. m. Tisd. Dantes Can- 
zoniere, Fred. Rytmiska och prosodiska studier, meddelar under ti¬ 
den från terminens början intill midten af Oktober månad Onsd. kl. 1 
e. ra. en praktisk propedeutisk kurs i Metodiska språkljudsöfningar 
och föreläser under den återstående delen af terminen å samma dag och 
timme öfver Fransk ortoepi och transskriberade texter samt leder 
å samma lärosal Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar, be¬ 
stående i tolkning af Moderna romanska texter med tidsenlig öfver- 
sättning till svenska samt fonetisk transskription. 

PONTUS ERLAND FAHLBECK, J. och F. D., e. o. Professor i Historia och 
Statskunskap, n. v. Dekanus, föreläser å lärosalen N:o 1 Thorsd., Fred. 
och Lörd. kl. 10 f. m. Sveriges Regeringsform § 49—114 samt 
Riksdagsordningen och leder å samma lärosal Onsd. kl. 5 e. m. kost¬ 
nadsfria öfningar i det statsvetenskapliga seminariet. 
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SAMUEL KARL ANDERS "WIDE, F. D., e. o. Professor i Klassiska Språk, 
föreläser offentligt å lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 11 f. m. 
öfver Romerska an tiq vi teter samt leder å samma lärosal Thorsd. kl. 
6—8 e. m. kostnadsfria Grekiska epigrafiska öfningar. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Sanskrit med jemförande Indo-Euro- 
peisk Språkforskning. 

Extra ordinarie professuren i Geografi och Historia. 

Docenter. 

SVEN SÖDERBERG, F. T)., Docent i Nordisk Språk- och Fornforskning , 
förestår professuren i Nordiska språk, föreläser offentligen å lärosalen 
N:o 4 kl. 8 f. m. Tisd. Valda sånger ur den äldre Eddan, Thorsd. 
och Fred. Fornsvensk grammatik i förening med tolkning af Öst- 
götalagen samt leder å lärosalen N:o 9 Månd. kl. 5—7 e. m. kost¬ 
nadsfria seminarieöfningar, bestående dels i tolkning af Visorna i Ileims- 
kringla, dels i referat af utkomna arbeten med deraf föranledd diskussion. 

CARL JUSTUS FREDRIK af PETERSENS, F. D., Docent i Nordiska 
Språk, Förste Amanuens vid Universitets-Biblioteket, meddelar enskild un¬ 
dervisning. 

SVEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Språket, meddelar å lärosalen N:o 
8 Onsd. och Lörd. kl. 4 e. m. en propedeutisk kurs i latin för teologisk- 
filosofisk examen. 

Friherre HANS HUGOLD von SCH WERIN, F. D., Docent i Geografi och Stats¬ 
kunskap, Kongo-Statens Konsul för Sverige och Norge, R. W. O.. K. Sp. 
O. Isab. la Gat. l:a Kl., R. Belg. Leop. O., R. Port. S:t Jak. O., Fr. 
Off. d' Acad. och In sfr. publ., innehar docentstipendium, tillförordnad att 
upprätthålla undervisningen och examinationen i Geografi, föreläser offent¬ 
ligen å lärosalen N:o 4 Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. om Afrika rch 
meddelar å samma lärosal Onsd. kl. 8—10 f m. en kostnadsfri propedeu¬ 
tisk kurs i Geografi. 

NILS FLENSBURG, F. D., Docent i Sanskrit, innehar docentstipendium, 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Månd. kl. 4 e. m. Jemförande 
sanskritisk ljud iära. 

EVERT HENRIK GABRIEL WRANGEL, F. D., Docent i Estetik och Litte¬ 
raturhistoria, meddelar enskildt ett kollegium i Konsthistoria. 
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ANDEKS THEODDR HJELMQVTST, F. 7A, Docent i Fornnordisk Litteratur, 
Sektionens stipendiat, föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 1 

e. m. öfver Yalda stycken på äldre nysvenska samt meddelar tre 
timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs 
i Fornisländska (afgift '20 kronor). 

NILS MAGNUS SJÖSTRAND, F. D., Docent i Latinska Språket och Litte¬ 
raturen, Sektionens stipendiat , föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Onsd. 
och Lörd. kl. 10 f. m. öfver Taciti Agricola, meddelar å samma lä¬ 
rosal Månd. och Thorsd. kl. 10 f. m. en propedeutisk kurs i Latinsk 
stilskrifning och grammatik (afgift 30 kronor) samt, derest ett till¬ 
räckligt antal åhörare anmäler sig, två timmar i veckan å tider, som fram¬ 
deles bestämmas, en propedeutisk kurs i tolkning af svårare ställen hos 
de Latinska författare, som ingå i kursen för filosofie kandidatexamen 
och de förberedande examina (afgift 30 kronor). 

PER AXEL SAMUEL HERRLIN, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, Sek¬ 
tionens stipendiat , föreläser offentligen å lärosalen N:o 5 Lörd. kl. 10 

f. m. öfver Det omedvetna själslifvet. 

OTTO SYLWAN, F. D., Docent i Litteraturhistoria och Estetik, innehar 
riksstatens större resestipendium, tjenstledig. 

ERLAND LAGERLÖF, F. D., Docent i Tco7'ctisk Filosofi , meddelar enskild 
undervisning. 

ARTHUR GUSTAF HENRIK STILLE, F. D., Docent i Historia, Sektionens 
stipendiat, föreläser offentligen å lärosalen N:o 1 Thorsd. kl. 1 e. m. öfver 
Korstågens tidehvarf (fortsättning och slut från förra terminen), derefter 
öfver Det engelsk-franska hundraårskriget samt meddelar enskildt 
å lärosalen N:o 9 Tisd., Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 5 e. m. en pro¬ 
pedeutisk kurs i Nordisk historia (afgift 20 kronor). 

HANS LARSSON, F. I)., Docent i Teoretisk Filosofi, meddelar 3 å 4 timmar 
i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Filo¬ 
sofiens historia för filosofie kandidatexamen och de förberedande examina 
(afgift 25 kronor). 

KNUT ERIK JOSEF BOGISLAUS LIND, F. D., Docent i Grekiska Språket 
och Litteraturen, meddelar å lärosalen N:o 10 Tisd. och Fred. kl. 10 
f. m. en propedeutisk kurs i Grekisk stilskrifning och grammatik 
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(afgift 30 kronor) samt Onsd kl. 10 f. in. en propedeutisk kurs i Metrisk 
analys och skandering af grekiska lyriskt-dramatiska texter (valda 
efter öfverenskommelse med åhörarne, afgift 15 kronor). 

CLAES LINDSKOG, F. L., Docent i Latinska Språket och Litteraturen , 
meddelar enskild undervisning. 

K A HL VILHELM ZETTERSTÉEN, F. D., Docent i Semitiska Språk, förestår 
professuren i Österländska språk, föreläser offentligen å lärosalen N:o 5 
kl. 8 f. m. Månd. och Tisd. öfver En-Nahhås’ kommentar till Imru- 
el-Qais’ Muallaqa, fred. och Lörd. öfver Lassons Anthologia san- 
scritica, leder å lärosalen N:o 4 hvarannan Tisd. kl. 5—7 e. m. semi- 
narieöfningar i muntlig och skriftlig öfversättning till Arabiska, med¬ 
delar å lärosalen N:o 5 propedeutiska kurser Onsd. och Thorsd. kl. 8 
f. in. i Arabisk grammatik (afgift 20 kronor), samt Månd., Tisd., Onsd. 
och Thorsd. kl. 4 e. m. i Hebräiska för filosofie kandidatexamen och 
teologisk filosofisk examen (afgift 20 kronor). 

Lektorer. 

EDVARD THEODOR WALTER, F. D., Lektor i Tyska Språket , tolkar 
offentligen Onsd. kl. 10 f. m. å lärosalen N:o 5 Adolf Wilbrandts 
Kriemhild och längre fram Ganghofer-Nenerts Der Herrgottsehnitzer 
von Atnmergau, leder Thorsd. kl. 12—2 e. m. å samma lärosal kost¬ 
nadsfria proseminarie-öfningar i Tyskt samtal och skrifning, med¬ 
delar enskildt tre timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas 
undervisning i muntlig och skriftlig Öfversättning till tyskan (afgift 
15 kronor för minst 30 timmar), handleder i läsning af arbeten ur sam¬ 
lingen Neudrucke deutscher Litteraturwerke des XVI und XVII 
Jahrhunderts för filosofie kandidatexamen (afgift 20 kronor) samt er¬ 
bjuder en propedeutisk kurs i Germanska språk for filosofie kandidat¬ 
examen. 

JULES JEANJAQUET, F. D., Lektor i Franska Språket , leder å lärosalen 
N:o 5 kostnadsfritt Tisd. och Lörd. kl. 6 e. m. Öfversättning från 
franska till svenska (La vie å Paris par Jules Claretie), Fransk 
grammatik, skrifning och konversation samt Thorsd. kl. 5 e. m. 
Praktiska seminarieöfningar för försigkomne (öfver Lafontaines 
Fabler) samt leder enskildt tre timmar i veckan å tider, som framdeles be- 
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stämmas, Praktiska öfningar i franska språket för mindre för- 
sigkomne. 

WILLIAM FREDERICK HARVEY, Master of Arts, Lektor i Enyelslca 
Språket , leder å lärosalen N:o 5 Månd. kl. 1 e. m. kostnadsfria Engelska 
läsöfningar (Dickens’ Christinas Carols) och Thorsd. kl. 1 c. m. 
kostnadsfria öfningar i Öfversättning från svenska till engelska 
(Blanches Taflor och Berättelser), meddelar Lörd. kl. 1 e. m. en 
kostnadsfri kurs i Engelsk stilskrifning samt meddelar enskildt tre 
timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en kurs i Engelsk 
konversation. 


Filosofiska Fakultetens Matematiskt-Naturveten- 
skapliga Sektion. 

Professorer. 

% 

CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, F. D., Professor i Matematik 
R. N. O., L. K. V. A ., föreläser å lärosalen N:o 7 Månd., Tisd., Thorsd. 
och Fred. kl. 1 e. m. under examensperioden i September (med reser¬ 
vation for examenshinder) Sannolikhetsräkning, sedermera Funktions-, 
teori, leder med biträde af amanuenser å samma lärosal Tisd. kl. 4 
e. m. kostnadsfria öfningar i matematiska seminariet samt Månd., Thorsd. 
och Lörd. kl. 6 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs. 

KARL ALBERT VICTOR HOLMGREN, F. I)., Professor i Fysik, R. N. O., 
föreläser å fysiska lärosalen Månd. och Tisd. kl. 12 midd. öfver Valda 
stycken af Fysiken, leder Onsd. och Lörd. kl. 9 f. m.—2 e. m. kost¬ 
nadsfria Fysikaliska laborationsöfningar samt anordnar propedeutisk 
undervisning i Fysik. 

FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, F. D., Professor i Bota¬ 
nik, L. K. V. A., föreläser å botaniska lärosalen Månd. och Thorsd. kl. 
1 e. m. öfver Växtrikets naturliga familjer, meddelar Tisd. och Fred. 
kl. 12—2 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Allmän botanik, 
leder Tisd. och Fred. kl. 9—12 f. m. å botaniska institutionen kostnads¬ 
fria fytotomiska öfningar. 
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AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, F. B., Professor i Zoologi, R. N. O., 
R. B. D. 0., Univis n. v. Rektor, är såsom Rektor befriad från före¬ 
läsningar. 

Ej tillsatt: Professuren i Astronomi. 

„ Professuren i Kemi och mineralogi. 

Eztraordinarie Professorer. 

OTTO MARTIN TORELL, F. D., M. K., e. o. Professor i Zoologi och Geologi, 
Chef för Sveriges Geologiska Undersökning, K. N. O. l:a Kl., Stor-Off. It. 
Kr. O., R. R. St. An. O. 2:a kl., K. I). D. O. 2 Gr., Off. Fr. H. L., 
Off. Fr. Instr. Puhl., L. K. V. A., vistas i Stockholm. 

ALRERT VICTOR BÄCKLUND, F. T)., e. o. Professor i Mekanik och Ma¬ 
tematisk Fysik, R. N. O., L. K. V. A., föreläser offentligen å lärosalen 
N:o 7 Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. II f. m. Hydrodynamik 
samt fortsätter å samma lärosal kostnadsfritt Onsd. och Fred. kl. 5—7 
e. m. den propedeutiska kurs och öfningskurs i Mekanik, som under före¬ 
gående termin börjats. # 

BERNHARD LUNDGREN, F. I)., e. o. Professor i Geologi, R. N. O., 
tjenstledig. 

SVEN BERGGREN, F. I)., e. o. Professor i Botanik, R. N. O., L. K. V. A., 
n. v. Dekanus, föreläser å botaniska lärosalen Onsd. och Lörd. kl. 11 
f. m. öfver Kryptogamerna, demonstrerar under September månad Onsd. 
och Lörd. kl. 12 midd. i botaniska trädgården blommande växter samt 
leder botaniska exkursioner. 

DAVID BERGENDAL, F. B., e. o. Professor i Jemförande Anatomi, förestår 
professuren i Zoologi, föreläser å zoologiska institutionen kl. 12 midd. Månd. 
och Thorsd. Allmän zoologi, Tisd. och Fred. öfver Evertebraterna, 
biträder vid sjelfständiga arbeten å zoologiska institutionen alla dagar 
under den tid, då utrymme för sådana kan dersfädes beredas, samt an¬ 
ställer eventuelt under September månad zoologiska exkursioner enligt 
särskilda tillkännagifvanden. 

Adjunkt 

CARL GUSTAF THOMSON, F. B., Adjunkt i Entomologi, R. N. O., före¬ 
läser å entomologiska museet kl. lem. Onsd. Hymenoptera, Lörd. 
Coleoptera. 
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Observatör. 

FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, F. B., ' Astronomie Observatör, förestår 
professuren i Astronomi, föreläser å lärosalen N:o 7 Månd., Tisd., Thorsd. 
och Fred. kl. 10 f. m. öfver Sferisk astronomi samt. handleder kost¬ 
nadsfritt dem, hvilka sysselsätta sig med astronomiska observationer. 

Laborator. 

JOHAN MARTIN LOYÉN, F. B., Kemie Laborator , förestår professuren 
i Kemi och Mineralogi, föreläser å kemiska lärosalen kl. 9 f. m. Månd. 
och Tisd. Allmän oorganisk kemi (fortsättning af vårterminens kurs 
från och med metallerna), Thorsd. och Fred. Organisk kemi, utöfvar 
den närmaste ledningen och tillsynen af laboration§öfningarna för filosofi»* 
licentiatexamen (afgift till kemiska institutionen 25 kronor). 

Docenter. 

JULIUS MÖLLER, F. B., Bocent i Matematik, Lektor vid Lunds h. alhn. 
Läroverk, meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES ROBERT RYDBERG, F. B., Bocent i Fysik, Sektionens stipen¬ 
diat, Assistent vid laboralionsöfningarna å fysiska institutionen, föreläser 
offentligen å fysiska institutionen Månd. kl. 5 e. m. Praktisk fysik 
samt biträder vid ledningen af de fysikaliska laboiationerna. 

BENGT JÖNSSON, F. B., Bocent i Botanik , Sektionens stipendiat , B. B. 
B. O ., biträder vid ledningen af de fytotomiska öfningarna samt leder Månd. 
och Thorsd. kl. 9—12 f. m kostnadsfria växtfysiologiska öfningar. 

SVEN LEONARD TÖRNQVIST, F. B ., Bocent i Geologi, Lektor vid Lunds 
h. allm. Läroverk, B. N. O., meddelar enskild undervisning. 

ERNST LEOPOLD LJUNGSTRÖM, F. 2>., Bocent i Botanik , leder å bo¬ 
taniska institutionen å tider, som framdeles bestämmas, kostnadsfria öfnin¬ 
gar i Mykologi (och Bakteriologi). 

JOHAN CHRISTIAN MOBERG, F. B., Bocent i Geologi, innehar docentsti¬ 
pendium, förestår e. o. professuren i Geologi, föreläser å zoologiska lärosalen 
Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Allmän geologi, leder Tisd. 
kl. 5 e. m. kostnadsfria geologiska öfningar. 

THOR8TEN BRODÉN, F. B., Bocent i Matematik, innehar docentstipendium, 
föreläser offentligen å lärosalen No 7 Månd. kl. 4 e. m. Den all¬ 
männa teorien för funktioner af en reel variabel. 
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JOHAN JACOB HJALMAR LÖNDAHL, F. D., Docent i Kemi , innehar 
docentstipendiuin, förestår Kemie-laboratorstjensten, leder de allmänna ke¬ 
miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. 8 f. m.—6 e. m. 
samt Lörd. kl. 8 f. m.—2 e. m. (afgift till kemiska institutionen 25 kro¬ 
nor), meddelar under terminens förra del 5 timmar i veckan en propedeutisk 
kurs för inträde å laboratoriet. 

SVANTE SAMUEL MURBECK, F. D ., Docent i Botanik , vistas utrikes så¬ 
som innehafvare af Letterstedtska resestipendiet. 

ANDERS HENNING HENNIG, F. D., Docent i Geologi, innehar riksstatens 
mindre resestipendium, meddelar enskild undervisning. 

GOTTHARD SAMUEL WALLIN, F. D., Docent i Kemi , meddelar prope- 
deutiska kurser för filosofie kandidat- och medicinsk-filosofisk examen, en 
i Oorganisk kemi och en i Organisk kemi, hvardera under den 
tid den pågår upptagande omkring 5 timmar i veckan (afgift för hvardera 
kursen 20 kronor). 

ANDERS WIMAN, F. D., Docent i Matematik , meddelar enskild undervisning. 

CARL DELIN, F. D., Docent i Matematik , meddelar enskild undervisning. 

PER GUSTAF DAVID GRANQVIST, F. D., Docent i Fysik, förestår Astro- 
nomie-observatorstjensten, meddelar å lärosalen N:o 7 Thorsd. kl. 4 e. m. 
en kostnadsfri propedeutisk kurs i Astronomiens elementer. 

HANS THURE SIGURD WALLENGREN, F. X., Docent i Zoologi, förestår 
e. o. professuren i Jemförande anatomi, föreläser å zoologiska lärosalen 
Onsd. och Lörd. kl. 10 f. m. öfver Valda delar af den jemförande 
anatomien samt leder Månd. och Thorsd. från kl. 10 f. m.^samt Onsd. 
och Lörd. från kl. 9 f. m. zootoiniska öfningar (afgift till institu¬ 
tionen 25 kronor). 

KRISTIAN OSKAR MATS WE1BULL, F. D., Assistent vid kemiska insti¬ 
tutionen, föreläser offentligen å dess k ristal lografiska afdelning Lörd. kl. 

10 f. m. Mineralogiens grunder samt biträder Onsd. och Lörd. kl. 

11 f. m.—1 e. m. vid själfständiga arbeten i Mineralogi och Kri- 
stallografi. 


Exercitie-Mästare. 

CARL ANDERS HENRIK NORLANDER, Fäktmästare och Gymnastiklärare , 
Kapten, R. S. O., It. W. O ., 11. D. D. O., R. Belg. Lcop. O., R. Meckl.-Sehe. 
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Grip. 0 ., O/f. Fr. Instr. pub!., leder gymnastik-och fäk t öfningar på 
Universitetets gymnastiksal söknedagar kl. 8—9 f. m. samt G—7 e. m. 

Kl. 12—1 e. m. är gymnastiklokalen upplåten för fria öfningar i 
gymnastik och fäktning, då gymnastikläraren eller någon hans ställföre¬ 
trädare är närvarande. 

AXEL IIJALMAR LINDQVIST, Ritmästare, R W. O., undervisar i Rit- 
konst å ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 f. m. 

CARL KEMPFF, t. f. Kapellmästare, leder musikaliska öfningar å kapellsalen 
kl. 6—8 e. m. Onsd. med Kammarmusikensemble och Lörd. med 
Orkesterensemble. 

Universitetets Kansli hålles öppet Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 
11 —12 f. m.; Räntekammaren samma dagar kl. 11 f. m.— '/ 2 1 e. m. 

Universitetets Bibliotek hålles öppet så väl till utlåning som till begag¬ 
nande på stället alla söknedagar kl. 10 f. m.—2 e. m. 

Universitetets öfriga institutioner hållas tillgängliga efter anhållan hos in- 
stitutionsföreståndarne. 
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REKTOR: 

AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, 

F. B., Professor i Zoologi, K. N. O. lut KL, Ii. 1). D. O. 

PRO-RE K TOR: 

JOHAN LANG, 

M. o. F. B., Professor i Medicinsk och Fysiologisk Kemi , 

11. N. OIL W. O., L. K. V. A. 

Pensionerade Lärare. 

JACOB GEOllG AGARDII, M. BF. Juh. B., f d. Professor i Botanik, K. 
m. st. k. N. O., It. Pr. O. p. le M., K. B. I). O. l:a Gr ., L. IL V. A. 

AXEL NYBLyEUS, J. o. F. B., f. d. Professor i Praktisk Filosofi , K. 
N. O. l:a Kl ., L. K. V. A. 

GUSTAF LJUNGGREN, F. Juh. B., f. d. Professor i Estetik samt Litteratur- 
och Konsthistoria, En af de Aderton i Svenska Akademien, K. m. st. k. 
N. O., K. B. B. O. l:a Gr., L. K. V. A. 

CHRISTIAN WILHELM BLOMSTRAND, F. B., f. d. Professor i Kemi och 
Mineralogi, K. N. O. lut KL, B. B. B. O., L. K. V. A. 

CARL WILHELM SKARSTEDT, T. B., F. Juh. B., f. d. Professor i Exe- 
getisk Teologi, L. N. O. 

Teologiska Fakulteten. 

Professorer. 

SVEN LIBERT BRING, T. o. F. B., Professor i Praktisk Teologi, Kyrko¬ 
herde i Hellestad, Balhy och Bönderup, L. N. O., föreläser å lärosalen 
N:o 2 kl. 9 f. m. Månd. och Tisd. Praktiska teologiens system, 
Thorsd. Homiletik samt leder å samma lärosal Tisd. kl. 4—6 e. m. 
kostnadsfria homiletiska seminarieöfningar. 


Digitized by LnOOQle 



4 


PER GUSTAF EKLUND, T. o. F. D., Professor i Dogmatik och Moralteologi , 
Förste Teologie Professor och Domprost , L. N. 0., föreläser å lärosalen 
N:o 2 Tisd. kl. 6 e. m., Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Dogmatik samt 
leder å samma lärosal Thorsd. kl. 6-8 e. m. kostnadsfria moralteologi¬ 
ska seminarieöfningar och i Domkyrkan liturgiska öfningar. 

OTTO NATHANAÉL THEOPHILUS AHNFELT, T. D., Professor i Kyrko¬ 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och Glostorp , n. v. 
Dekanus, föreläser å lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Månd., Tisd., Thorsd. 
och Fred. Nyare tidens kyrkohistoria. 

Ej tillsatt: Professuren i Exegetisk Teologi. 

Extraordinarie Professorer. 

MARTIN GABRIEL ROSENIUS, T. o. F. D., c. o. Professor i Exegetisk 
Teologi, Kyrkoherde i Stångby och Wallkärra, L. N. 0 ., föreläser å 
lärosalen N:o 2 kl. 8 f. m. Tisd., Thorsd. och Fred. De mindre profe¬ 
terna samt leder å samtna lärosal Lörd. kl. 8—10 f. m. kostnadsfria 
seminarieöfningar i Gammaltestamentlig exegetik. 

OLOF HOLMSTRÖM, T. D., F. K ., e. o. Professor i Praktisk Teologi och 
Moralteologi , Kyrkoherde i Husie och V. Skreflinge , föreläser å lärosalen 
N:o 2 Månd. och Tisd. kl. 1 e. m. Kyrkolagfarenhet och derefter 
Poimenik, Thorsd. kl. 10 f. m. Etik, leder å samma lärosal kl. 4—6 
e. m. kostnadsfritt hvarannan Fred. liturgiska och hvarannan Fred. 
kyrkorättsliga seminarieöfningar, gifver handledning vid författandet 
och utförandet af veckopredikningarna samt leder prestkandidaternas 
öfningar på folkskolelärare-seminariet. 

Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PFANNENSTILL, T. o. F. K ., F. D. M., Docent i 
Systematisk Teologi , Fakultetens stipendiat , föreläser å lärosalen N:o 2 
Fred. kl. 9 f. m. Apolegetik, leder å samma lärosal Månd. kl. 4—6 
e. m. kostnadsfria katekctiska seminarieöfningar samt meddelar enskild 
undervisning i Systematisk teologi. 

MATIIEUS LUNDBORG, T. o. F. K ., V. D. M., Docent i Exegetisk Teologi , 
förestår professuren i Exegetisk Teologi, föreläser å lärosalen N:o 2 kl. 
11 f. m. Månd., Tisd. och Thorsd. Matthei evangelium samt leder 
å samma lärosal Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria exegetiska seminaric- 
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öfningar angående de nytestamcntliga författarnes ställning till 
gamla testamentet. 

AUGUST THEODOR HAMMAR, V. D. M., Docent i Praktisk Teologi, 
leder å lärosalen N:o 2 Thorsd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria kateketiska 
seminarieöfningar. 

Juridiska Fakulteten. 

Professorer. 

Grefve GUSTAF KNUT HAM1LTON, J. D., Professor i Administrativ¬ 
rätt och Nationalekonomi, R. N. O., R. N. S:t O. O., föreläser offentligen 
å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. Finansrätt samt 
leder hvarannan Fred. kl. 5—7 e. m. nationalekonomiska öfningar, 
föreläser enskildt å samma lärosal Månd. kl. 5 e. m. samt Onsd. och 
Fred. kl. 9 f. m. Nä rings rät t mot en afgift af 25 kr. för hvarje deltagare. 

ALFRED OSSIAN WINROTH, J. D., Professor i Civilrätt, föreläser offent¬ 
ligen å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 1 e. m. om 
Arfs- och Testamentsrätt. 

JOHAN CARL WILHELM THYRÉN, F. D., J. K ., Professor i Straffrätt 
och Juridisk Enajklopcdi , föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Tisd., 
Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Straffrätt. 

Ej tillsatt: Professuren i Processrätt. 

Extraordinarie Professorer. 

JOHN ADOLF ASK, J. D., e. o. Professor i Statsrätt, Allmän Admini¬ 
strativrätt ., Folkrätt och Sjörätt , n. v. Dekanus, föreläser å lärosalen N:o 
3 offentligen Månd., Tisd, Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Statsrätt. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Romersk Rätt och Rättshistoria. 

Docenter. 

GUSTAF ANGELO BROOM É, J. K., Docent i Processrätt, Fakultetens 
stipendiat , förestår professuren i Processrätt, föreläser offentligen å läro¬ 
salen N:o 3 Månd., Tisd., Onsd. cch Thorsd. kl. 10 f. m. Civil¬ 
process samt gifver å samma lärosal samma dagar kl. 6 e. m. ett enskildt 
kollegium i Processrätt mot en afgift af 25 kronor för hvarje deltagare. 
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HERMAN ANTELL, J. o. F. K., Docent i Straffrätt , meddelar enskild 
undervisning. 

CARL MAGNUS LIVIJN, J. D., F. K. } v. lläradshifding , Docent i Civilrätt , 
Fakultetens stipendiat, föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Thorsd. kl. 
4 e. m. öfver Svensk bolagslagstiftning. 

CARL GEORG EMANUEL BJÖRLING, J. T)., Docent i Romersk Rätt och 
Rättshistoria, förestår e. o. professuren i Romersk Rätt och Rättshistoria, 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Månd. kl. 12 midd., Onsd. kl. 11 
f. in., Fred. kl. 10 f. m. och Lörd. kl. 12 midd. Svensk civilrätts- 
historia. 

JOHANNES HELLNER, J. D., F. IC, v. Uuradshöfding, Docent i Civilrätt , 
åtnjuter tjenstledighet. 

Medicinska Fakulteten. 

Professorer. 

CARL JACOB ASK, M. o. F. D., 1C. M., Professor i Kirurgi och Ohstctrik. 
Föreståndare för Kirurgiska och Obstetriska Kliniken, K. W. O. l:a Kl., 
R. C. XIII:s O., R. N. O., har anmält sig ämna i Januari månad i un¬ 
derdånighet anhfilla om nådigt afsked från sitt embete. 

MAXIMILIAN VICTOR ODENIUS, M. o. F. D., Trofcssor i Teoretisk och 
Rättsmedicin, K. N. O. 2:a Kl., L. K. V. A., håller å patologiska institu¬ 
tionen Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 10 f. m. föreläsningar i All¬ 
män patologi i förening med tillhörande öfningar. 

J01IAN LANG, M. o. F. D., Professor i Medicinsk och Fysiologisk Kemi , 
R. N. O., R. W. O ., L. K. V. A., Univ:s n. v. Pro-Rektor , föreläser å 
medicinskt-kemiska lärosalen Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e. m. 
Zookemi samt leder öfningarna å det medicinskt-kemiska laboratoriet. 

HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D., Professor i Anatomi, R. N. O., 
R. D. D. O., Ledamot af Riksdagens Första Kammare, åtnjuter tjenst¬ 
ledighet. 

MAGNUS GUSTAF BLIX, M. D., Professor i Fysiologi och Embryologi, R. 
N. O., L. K. V. A , föreläser å fysiologiska institutionen Månd., Tisd., 
Onsd. och Thorsd. kl. 12 midd. Fysiologi. 
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SEYED RIBBING, 31. 1 )., Professor i Praktisk Mcdiciv , Föreståndare för 
Medicinska Kliniken , håller dagligen å lasarettet kl. 8—10 f. m. Kli¬ 
niska föreläsningar samt undervisar Månd. kl. '/a 7—8 e. m. i La- 
ryngoskopi. 


Extraordinarie Professorer. 

M1CHAEL KOLMOD1N LÖWEGREN, M. 1)., c. o. Professor i Oftahniatrik , 
Lasarcttsläkare, 11. N. O., håller å lasarettet Onsd. och Lörd. kl. 11 —12 
I'. in. kliniska föreläsningar öfver Ögonsjukdomar samt anställer Fred. 
k). 5 e. m. oftalmoskopiska öfningar. 

HANS BENDZ, M. 1)., e. o. Professor i Patologisk Anatomi , Rättsmedicin 
och Hygien, R. X. O., föreläser å patologiska institutionen Tisd. och Fred. 
kl. 2 e. m. Speciel patologisk anatomi, leder å lasarettet Månd. och 
Thorsd. förekommande patologiska obduktioner samt håller en gång 
i veckan öfning i Rätts- och Statsmedicin. 

CARL MAGNUS FURST, 31. D., e. o. Professor i Anatomi och Histologi 
samt Prosektor , R. 1). I). O., n. v. Bekanus , förestår professuren i Ana¬ 
tomi, föreläser å anatomiska lärosalen kl. 1 e. m. Månd., Tisd., Onsd. och 
Thorsd. Histologi i samband med histologiska öfningar. 

SVANTE ÖDMAN, 31. I)., e. o. Professor i Psykiatri , Öfverläkare vid Lunds 
Hospital, R. N. O leder den psykiatriska undervisningen vid nämnda 
hospital. 

CARL IIILDEMAR HILDEBRAND, 31. T)., e. o. Professor i Pediatrik och 
Praktisk 3Iedicin , leder å lasarettet Månd., Onsd., Thorsd. och Lörd kl. 
1 e. m. de polikliniska öfningarna samt föreläser Pediatrik. 

Laborator. 

SVEN GUSTAF HEDIN, 31. o. F. B.. Laborator i Experimentet Fysiologi , 
leder de dagliga öfningarna i Experimentel fy siologi med demonstrationer 
Fred. och Lörd. kl. 12 midd. 


Docenter. 

AXEL RICHARD WARHOLM, 31. B., Bocent i Kirurgi , föreläser of¬ 
fentligt å lasarettet Onsd. kl. 6—7 e. m. Kirurgisk diagnostik och 
terapi. 
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KARL ANDERS PETRÉN, M. D., Docent i Praktisk Medicin , Fakultetens 
stipendiat , föreläser offentligt å lasarettet Thorsd. kl. 5—6 e. m. om Kli¬ 
niska undersökningsmetoder. 

BROR EDVARD GADELIUS, M. D., Docent i Psykiatri , meddelar enskild 
undervisning. 


NILS P:SON SJÖBRING, M. L., Assistent vid patologiska institutionen , leder 
patologiska obduktioner med demonstration af fallen samt biträder vid 
bakteriologiska och andra arbeten å institutionen. 

NILS EMIL WAD3TEIN, M. L ., förestår Prosektorsbefattningen, leder de 
dagliga öfningarna å anatomisalen. 


Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 

Professorer. 

JOIIAN JACOB B0RELIU3, F. D., Professor i Teoretisk Filosofi , R. N. O., 
föreläser å lärosalen N:o 8 kl. 10 f. m. Månd. och Thorsd. Nyare filo¬ 
sofiens historia, Tisd. Psykologi samt leder å samma lärosal hvarannan 
Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, F. D., Professor i Nyeuropeisk Lingvistik 
och Modern Litteratur, R. N. O., K. Sp. O. Isab. la Cat., R. Sp. C. III:s O. 
föreläser å lärosalen N:o 4 kl. 11 f. m. Månd. och Tisd. Fornhög 
tyska samt Thorsd. och Fred. Medelhögtyska. 

ESAIAS HENRIK WILHELM TEGNÉR, T. och F. D., Professor i öster¬ 
ländska Språk , En af de Aderton i Svenska Akademien. R. N. O., R. 
österr. Jerukr. O. 3 kl., tjenstledig. 

PER JOHAN HERMAN LEANDER, F. D., Professor i Praktisk Filosofi , 
R. N. O., föreläser å läros. N:o 9 kl. 8 f. m. Månd. och Tisd. Filo¬ 
sofisk statslära, Thorsd. och Fred. Praktiska filosofiens propedeutik 
samt leder å lärosalen N:o 8 hvarannan Månd. kl. 6—8 e. m. kostnads¬ 
fria seminarieöfningar, bestående i Etiska undersökningar. 

MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F. D., Professor i Historia . K. W. O, 
2:a kl., R. N. O., R. D. D. O., föreläser å lärosalen N:o 1 Månd., Tisd. 
och Thorsd. kl. 12 midd. Europas historia under reformationstiden 
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samt leder fi samma lärosal Thorsd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öfningar i 
historiska seminariet. 

JOHAN HENRIK EMIL SOIIUCK, F. 1)., Professor i Estetik, Litteratnr- 
och Konsthistoria, föreläser å lärosalen N:o 1 Månd. och Tisd. kl. 0 f. m. 
Arkitekturens historia, meddelar ä samma lärosal Onsd. kl. 8—10 
f. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Svensk litteraturhistoria, afsedd 
för dem, hvilka bereda sig för a iläggande af filosofie kandidatexamen, samt 
leder samma dag kl. lo f. m å samma lärosal kostnadsfria seminarieöf- 
ningar, hvarvid Valda delar af lfioO-talets svenska litteratur 
komma att behandlas. 

A RON MARTIN .VLEK ANDERSON, F. T)., Professor i Grekiska Språket 
’och Litteraturen , II. X. O., föreläser ä lärosalen N:o 8 Månd., Tisd. och 
Thorsd. ki. !) f. m. öfver Aeschyli Agamemnon samt leder å samma 
lärosal Fred. kl. fl f. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk oeh 
exegetisk behandling af Grekiska texter. 

< -ARL MAGNUS /ANDER, F. ])., Professor i Romersk Väl/alh/het oeh Poesi, 
föreläser å lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 8 f. m. öfver 
Giceros De offieiis och derefter öfver Giceros La?lius samt leder å 
lärosalen N:o 10 Tisd. kl. 4 % m. kostnadsfria seminarieöfningar i kri- 
tiskt-exegetisk behandling af Latinska texter. 

KNUT FREDRIK SÖDERWALL, F. ])., Professor i Kor,tiska Sjaak, Ev af 
de Aderton i Svenska Akademien, R. X. O., tjcnstledig. 

Extraordinarie Professorer. 

FREDRIK AMADEUS WULFF, F. T)., e. o. Professor i X»,europeisk Lin- 
/piisfik, föreläser å lärosalen N:o 8 kl. 1 e. m. Tisd. Dan tes ung¬ 
domsdikter, Onsd. Franska oeh italienska texter (ortoöpiskt och fo¬ 
netiskt), Fred. Rytmiska och prosodiska undersökningar samt leder 
å samma lärosal Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria öfningar i tolkning och 
kritik af Fornfranska texter. 

PONTUS ERLAND FAHLBECK, J. och F. ])., e. o. Professor i Historia och 
Statskunskap, n. r. Dekanus, föreläser å lärosalen N:o 1 Thorsd., Fred. 
och Lord. kl. 10 f. m. Svensk och Allmän statskunskap samt leder 
å samma lärosal Onsd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öfningar i det statsveten¬ 
skapliga seminariet. 
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SAMVEL KARL ANDERS W1DE, F. D., e. o. Professor i Klassiska Språk, 
föreläser offentligt å lärosalen N:o 8 Thorsd., Fred. oeh Lörd. kl. 11 f. m. 
Romersk topografi samt leder å samma lärosal Thorsd. kl. G—8 e. m. 
kostnadsfria grekiska epigrafiska öfningar. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Sanskrit med jemförande. Indo-Furo- 
prisk Språkforskning. 

Extra ordinarie professuren i Geografi oeh Historia. 

Docenter. 

SVEN SÖDERBERG, F. D., Docent i Nordisk Språk- och Fornforskning, 
förestår professuren i Nordiska språk, föreläser offentligen å lärosalen 
N:o 1 kl. 8 f. m. Tisd. Valda sånger ur den äldre Eddan, Thorsd. 
och Fred. Fornsvensk grammatik i förening med tolkning af Öst- 
götalagen samt leder å lärosalen N:o 5) Tisd. kl. f>—7 e. m. kost¬ 
nadsfria seminai ieöfningar, bestående dels i tolkning af Nordiska runin¬ 
skrifter, dels i referat af utkomna arbeten med deraf föranledd diskussion. 

SYEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Språket, meddelar, såvida ett till¬ 
räckligt antal deltagare anmäla sig, å lärosalen N:o 8 Månd. oeh Onsd. 
kl. 12 midd. en propedeutisk kurs i*Grekiska lämpad för filosofie kan¬ 
didatexamen och teologisk-filosofisk examen (afgift 20 kronor). 

Friherre HANS HUGOLD von SCH WERIN, F. D., Docent i Geografi och Stats¬ 
kunskap, Kon g o-Stat ens Konsul för Sverige och Norge, 11. W. O.. K. Sp. 
O. Ised). la Cat. l:a Kl., R. Rclg. Leop. O., R. Port. S:t Jak. O., Fr. 
Off. d'Acad. och Jnstr. pnhl., tillförordnad att upprätthålla undervisningen 
och examinationen i Geografi, föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Tisd. 
och Thorsd. kl. 9 f. m. om Afrika och meddelar å samma lärosal Onsd. 
kl. 8—10 f. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Geografi. 

NILS FLENSBURG, F\ ])., Docmt i Sanskrit, innehar docentstipendiuni, 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Månd. kl. 4 e. m. .Temförande 
sanskritisk ljud lära. 

EVERT HENRIK GABRIEL W RANG EL, F. D., Docent i Fstftik och Litte¬ 
raturhistoria, meddelar enskild undervisning. 

ANDERS THEODOR HJELMQVIST, F. D., Docent i Fornnordisk Litteratur , 
Sektionens stipendiat, föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Onsd. kl. I 
e. m. öfver Den fornisländska ättsagan samt meddelar tre timmar i 
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veckan ii tider, som IVamdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Forn- 
isländska (afgift 20 kronor). 

NILS MAGNUS SJÖSTRAND, F. /A, Docent i Latinska Språket o<h Litt>- 
raturcn, Sektionens stipendiat, föreläser offentligen ä lärosalen N:o 4 Oiml. 
och Lörd. kl. 10 f. m. öfver Taciti Agricola, meddelarna samma lii- 
rosal Månd. och Thorsd. kl. lo f. m. en pro|>odeutisk kurs i Latinsk 
stiiskrifning och grammatik (afgift i!0 kronor) samt, derest ett till¬ 
räckligt antal åhörare anmäler sig, två timmar i veckan å tider, som fram¬ 
deles bestämmas, en propedcutisk kurs i tolkning af svårare ställen hos 
de Latinska författare, som ingå i kursen för filosofie kandidatexamen 
och de förberedande examina (afgift ÖO kronor). 

I’LK AX LL SAMUEL II LRKLIN, F. 7A, Docent i Teoretisk Filosofi, Sek¬ 
tionens stipendiat, innohafvare af Riksstatens mindre resestipendium, före¬ 
läser offentligen ä lärosalen N:o 5 Lörd. kl. 10 f. m. öfver Det omed¬ 
vetna sjiilslifvet. 

OTTO SYLWAN, F. D., Docent i Litteraturhistoria och FJsletik, medde¬ 
lar enskild undervisning. 

EKLAND LAGERLÖF, F. D., Docent i Teoretisk Filosof , meddelar enskild 
undervisning. 

ARTHUR GU.sTAF HENRIK ST1LLE, F. /A, Docent i Historia, Sektionens 
stipendiat, föreläser offentligen å lärosalen N:o 1 Thorsd. kl. 1 e. m. öfver 
Det engelsk-franska hundraårskriget samt meddelar enskildt å läro¬ 
salen N:o 9 Tisd., Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 5 e. m. en propedeutisk 
kurs i Allmän historia (afgift 25 kronor). 

HANS LARSSON, F. D., Docent i Teoretisk Filosof , meddelar Ö å 4 timmar 
i veckan ä tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Filo¬ 
sofiens historia för filosofie kandidatexamen och de förberedande examina 
(afgift 25 kronor). 

KNUT ERIK JOSEF BOGISLAUS LIND, F. /A, Docent i Grekiska Språket 
och Litteraturen , meddelar Tisd. och Fred. kl. 10 f. m. å lärosalen N:o 
4 en propedeutisk kurs i Grekisk stilskrifuing och grammatik (af¬ 
gift 00 kronor) samt Onsd kl. 10 f. m. å lärosalen N:o 9 en propedeutisk 
kurs i Metrisk analys och skandering af grekiska lyriskt-dramati- 
ska texter (valda efter öfverenskommelse med åhörarne; afgift 15 kronor). 
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CLAES LINDSKOG, F. L., Docent i Latinska Språket och Litteraturen , 
meddelar enskild undervisning. 

KARL VILHELM ZETTE11STÉEN, F. D., Docent i Semitiska Språk, förestår 
professuren i Österländska språk, föreläser offentligen å lärosalen N:o .*> 
kl. 8 f. m. Onsd., Thorsd. och Fred. öfver En-Nahhås’ kommentar till 
Irnru’-cl-Qais’ Muallaqa och derefter öfver Tusen och en natt, Iförd. 
Persiska, leder å lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 5 e. m. kostnadsfria semi- 
narieöfuingar, omfattande läsning af arabiska handskrifter och tolk¬ 
ning af Nöldche-Mällers Delectus earminum arabicorum, meddelar 
ä lärosalen N:o 5 Månd. och Tisd. kl. 8 f. m. en kostnadsfri propedeutisk 
kurs i Arabiska samt Månd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 4 e. m. en 
propedeutisk kurs i Hebräiska för filosofie kandidatexamen och teologisk 
filosofisk examen (afgift 2.‘> kronor). 

JOHN OLOF GERHARD IvJEDERQYIST. F. D., Docent i Tyska språket . 
Adjunkt vid Lunds h. al/m. Läroverk, leder å lärosalen N:o 4 hvarannan 
Fred. kl. 5—7 o. m. kostnadsfria seminarieöfningar i tolkningen af Wal¬ 
ter von der Vogclweides dikter i förening med medelhögtyska 
öihingar. 

Lektorer. 

EDVARD THKODOR WALTER, F. D., Lektor i Tyska Språket, tolkar 
offentligen Onsd. kl. 10 f. m. å lärosalen N:o 5 Ernst von Wolzo- 
gens Die Erbschleicherinnen och längre fram Graf v. Schachs 
Weltmorgen, leder Thorsd. kl. 12—2 e. m. å samma lärosal kostnads¬ 
fria proseminarie-öfningar i Tyskt samtal och fria skriftliga arbeten, 
meddelar enskildt fyra timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, 
en kurs i muntlig och skriftlig Öfversättning till tyskan (afgift 20 
kronor för minst JO timmar) samt erbjuder en propedeutisk kurs i An- 
gelsachsisk, forn- och medelhögtysk grammatik (för filosofie licen¬ 
tiatexamen). 

JULES JEANJAQUET, F. D., Lektor i Franska Språket , leder å lärosalen 
N:o 5 kostnadsfritt Tisd. och Lörd. kl. 6 e. m. öfningar i Öfversätt¬ 
ning från franska till svenska (La vic å Paris par Jules Cla- 
retie), fransk skrifning och konversation samt Thorsd. kl. .'> e. m. 
praktiska seminarieöfningar för försigkomne samt leder enskildt 
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å samma lärosal Tisd., Onsd. och Lönl. kl. 11 f. in. praktiska öl'nin- 
gar (muntliga och skriftliga) i franska språket för mindre för- 
sigkomne. 

WILLIAM FREDER ICK IIAllVEY. Master of Arts, Lektor i Fnyelska 
Språket, leder å lärosalen N:o 5 Månd. kl. 1 e. m. kostnadsfria Engelska 
läsöfningar (Ten nysons Idylls of the lving) oeh Fred. kl. 1(1 f. m. 
kostnadsfria (ilningar i Ofvorsättning från svenska till (engelska 
(Blanches Taflor och Berättelser), meddelar Lörd. kl. 1 e. m. en 
kostnadsfri kurs i Engelsk stilskrifning samt meddelar enskildt tre 
timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en kurs i Engelsk 
konversation. 


Filosofiska Fakultetens Matematiskt*N atur veten¬ 
skapliga Sektion. 


Professorer. 


CARL FABIAN EMANUEL BJÖRL1NG, /•’. 1)., Professor i Matematik 
li. N. O., L. K. V. J., föreläser ä lärosalen N:o 7 Månd., Tisd., Tliorsd. 
och Fred. kl. 1 e. m. under examensperioden i Januari (med reserva¬ 
tion för examenshinder) Funktionstcori, derefter Plan geometri, leder 
med biträde af amanuens å samma lärosal Tisd. kl. 4 e. m. kostnadsfria 
ötningur i matematiska seminariet samt Månd., Tliorsd. och Lörd. kl. Ö 
e. ni. en kostnadsfri propedeutisk kurs. 

KARL ALBERT VICTOR HOLMGREN, F. 1)., Professor i Fysik, li. N. O., 


föreläser å fysiska lärosalen Månd. och Tisd. kl. I 2 midd. öfver Valda 
stycken af Fysiken, leder Onsd. och Lörd. kl. 9 f. m.—- e. m. kost¬ 
nadsfria fysikaliska laborationsöfningar samt anordnar propedeutisk 
undervisning i Fysik. 

FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, F. 1)., Professor i Bota¬ 
nik, L. K. V. A., föreläser å botaniska lärosalen Månd. och Tliorsd. samt, 
efter det den propedeutiska kursen afslutats, äfven Tisd. och Fred. kl. 1 
e. m. under vintermånaderna öfver De högre växternas biologi och derefter 
öfver Växtrikets naturliga familjer, meddelar Tisd. och Fred. kl. 12—2 
e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Allmän botanik samt leder Tisd. 
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uch Fred kl. 5)—12 f. m. ii botaniska institutionen kostnadsfria fyioto 
miska öfningar. 

AUGUST WILHELM QUENNERSTKDT, F. 1)., Profeséor i Zoologi, 1C. N. O. 
l:a KL, 11. I). 1). O., Univ.s n. v. lleklor, är såsom Rektor befriad från 
föreläsningar. 

Ej tillsatt: Professuren i Astronomi. 

,, Professuren i Kemi och Mineralogi. 

Extraordinarie Professorer. 

OTTO MARTIN TORELL, b. I)., M. K., c. o. Professor i Zoologi och Geologi, 
Chef f or Sveriges Geologiska Undersökning, K. N. O. l:a Kl., Stor-Off. It. 
Kr. O., R. II. St. An. 0. 2:a k/., K. 1). 1). 0. 2 Gr., Of. Fr. IL L., 
Otf. Fr. Inslr. Pubt., L. K. V. A., vistas i Stockholm. 

ALRERT VICTOR RÄCK LUND, F. J)., e. o. Professor i Mekanik och Ma¬ 
tematisk Fgsik, R. X. O., L. K. V. A., föreläser otfentligen å lärosalen 
N:o 7 Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 f. in. Poteutialteori 
med dess användning på hydrodynaniiken samt föredrager å samma läro¬ 
sal kostnadsfritt Onsd. och Fred. kl. 5 e. m. en propedeutisk kurs i Me¬ 
kanik, hvarmed äfven öfningskurs i samma ämne förbindes. 

SVEN BEROGREN, F. ])., e. o. Professor i Botanik, R. N. 0., L. K. V. A., 
ii. v. Dekanas, föreläser å botaniska lärosalen Onsd. och Lörd. kl. 1 1 
f. m. öfver Kryptogamerna, demonstrerar under Maj månad Onsd. och 
Lörd. kl. 12 midd. i botaniska trädgården blommande växter samt leder 
vid lämplig årstid botaniska exkursioner. 

DAVID B ERGENDAL, F. V., e. o. Professor i Jr införande Anatomi, förestår 
professuren i Zoologi, föreläser å zoologiska institutionen kl. 12 midd. Månd. 
och Thorsd. Allmän zoologi, Tisd. och Fred. öfver Evertcbraterna, 
biträder vid sjelfständiga arbeten å zoologiska institutionen samt anställer 
eventuelt under Maj månad zoologiska exkursioner enligt särskilda till- 
kännagilvanden. 

Ej tillsatt: Kxtra ordinarie professuren i Geologi. 

Adjunkt. 

CARL GUSTAF THOMSON, F. 1)., Adjunkt i Entomologi, R. N. O., före¬ 
läser å entomologiska museet kl. 1 e in. Onsd. Hymenoptera, Lörd. 
Coleoptera. 
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Observatör. 

FOLKE AUGUST E NO ST I »ÖM, F. 1)., Astronomin Obserra/or, föreslår 
professuren i Astronomi, föreläser n lärosnlen N:o 7 Månd., Tisd., Tliorsd. 
oeli Fred. kl. 10 f. m. öfver Sferisk astronomi, meddelar u samma lä¬ 
rosal Tliorsd. kl. 4 o. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Astronomi 
samt handleder kostnadsfritt dem, livilka sysselsätta sig med astronomiska 
observationer. 

Laborator. 

.TOIIAN MARTIN LOVÉN, /•’. D., Kem i c Laborator, förestår professuren 
i Kemi och Mineralogi, föicläser å kemiska lärosalen kl. 0 f. m. Månd. 
och Tisd. Allmän oorganisk kemi (fortsättning af höstterminens kurs), 
Tliorsd. och Fred. Organisk kemi samt utöfvar den närmaste ledningen och 
tillsynen af laborarionsöfningarna för filosofie licentiatexamen (afgift till 
kemiska institutionen Jö kronor). 

Docenter. 

JULIUS MOLT.EI», F. /)., Docent i Matematik, Lektor rid Lands h. allm. 
Laroccrk, meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES ROBERT RYDBERG, /•’. D., Dom,t i Fysik, Assistent rid la- 
borationsöfninyarna d fysiska institution,n, meddelar å fysiska institutionen 
Månd. oeli Tliorsd. kl. 4—(> e. m. samt I.örd. kl. 4—5 e. m. en propedeu- 
tisk kurs i Allmän fysik (afgift J5 kronor) samt biträder vid ledningen 
af de fysikaliska la horationerna. 

REM IT JONSSON, F. D., Docent i Botanik , Sektionens stipendiat , 11. D. 
]>. O., biträder vid ledningen af de fytotomiska öfningarna samt leder 
Månd. oeli Tliorsd. kl. !)—\2 f. m. kostnadsfria växtfysiologiska öf- 
ningar. 

SVEN LEONARD TÖRNQVIST, F. 7)., Docent i Geologi ., Lektor rid Lunds 
h. allm. Lararerk, It. N. O., meddelar enskild undervisning. 

ERNST LEOPOLD LJUNGSTRÖM, F. D., Docent i Botanik , leder å bo¬ 
taniska institutionen å tider, som framdeles bestämmas, kostnadsfria öfnin- 
gar i Mykologi (och Rakteriologi). 

JOHAN CHRISTIAN MOBERG, F. D., Docent i Geologi, innehar docentsti¬ 
pendium, förestår e. o. professuren i Geologi, föreläser å zoologiska lärosalen 
Månd., Tisd., Tliorsd. och Fred. kl. 8 f. m. Historisk geologi, leder Tisd. 
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kl. 5 e. m. kostnadsfria geologiska öfningar samt under Maj månad geolo¬ 
giska exkursioner efler plan, som längre fram tillkännagifves. 

TIIORSTEN BRÖDEN, F. D., Docent i Matematik , Sektionens stipendiat, 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 7 Månd. kl. 4 e. m. Den all¬ 
männa teorien för funktioner af en reel variabel. 

JOHAN JACOB HJALMAR LÖN DAHL, F. />., Docent i Kemi , innehar 
docentstipendium, förestår Kemie-laboratorstjensten, leder de allmänna ke¬ 
miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. 8 t. m.—6 e. in. 
samt Lörd. kl. 8 f. m.—2 e. m. (afgift till kemiska institutionen 85 kronor). 

SVANTE SAMUEL MURBECK, F. D., Docent i Botanik , vistas utrikes så¬ 
som innehafvare af Letterstedtska resestipendiet. 

ANDERS HENNING HENNIG, F. D., Docent i Geologi , meddelar under 
omkring 50 timmar å tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk 
kurs i Geologi (afgift 25 kronor). 

GOTTHARD SAMUEL WALLIN, F. D., Docent i Kemi, meddelar prope- 
dentiska kurser för filosofie kandidat- och medicinsk-filosofisk examen, en 
i Oorganisk kemi och en i Organisk kemi, hvardera under den 
tid den pågår upptagande omkring 5 timmar i veckan (afgift för hvardera 
kursen 20 kronor). 

ANDERS AVIMAN, F. D.. Docent i Matematik , innehar Riksstatens större rese¬ 
stipendium, meddelar enskild undervisning. 

CARL DELIN, F. D ., Docent i Matematik , meddelar enskild undervisning. 

PER GUSTAF DAVID GRANQVIST, F. D., Docent i Fgsik, tjenstledig. 

11 ANS THURE SIGURD WALLEXGREN, F. L., Docent i Zoologi, förestår 
e. o. professuren i Jemförande anatomi, föreläser å zoologiska lärosalen 
Onsd. och Lörd. kl. 10 f. m. öfver Valda delar af den jemförande 
anatomien samt leder Månd. och Thorsd. från kl. 10 f. m., Onsd. och 
Lörd. från kl. 11 f. m. histologiska och mikroskopiskt anatomiska 
öfningar (afgift till institutionen 15 kronor). 

AXEL GABRIEL OHLIN, F. /)., Docent i Zoologi, meddelar enskild under¬ 
visning. 


KRTST1AN OSKAR MATS WEIBULL, F. D., Assisfmf rid krmisht insfi- 
htlitmrn, föreläser offentligen a (loss kristallografiska afdelning Lörd. kl. 
10 f. m. Minoralsystemets grunder samt leder Onsd. och Lörd. kl. 
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11 f. in.—1 e. ra. kostnadsfria mineralogiska och petrografiska 
öfningar. 

Exercitie-Måstare. 

CARL ANDERS HENRIK NORLANDER, lukt»)Uslare och Gymnastiklärare, 
Kapten, R. S. O., It. W. O., R. D. D. O., It. Bely. Lcop. O., R. Meck/.-Schw. 
Grip. O., OJf. Fr. Ivstr. puhl ., leder gymnastik-och fäktöfningar på 
Universitetets gymnastiksal söknedagar kl. <S — 1) f. m. samt 6—7 e. tn. 

Kl. 12—1 e. m. är gymnastiklokalen upplAten för fria öfningar i 
gymnastik och fäktning, då gyranastikläraren eller någon hans ställföre¬ 
trädare är närvarande. 

AXEL HJALMAR LINDQVIST, Rit mästare, R. W. O ., undervisar i Rit- 
konst å ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 f. m. 

CARL KEMPFF, t. f. Kapellmästare , leder musikaliska öfningar å kapellsalen 
kl. G—8 e. m. Onsd. med Kainmarm unik ensemble och Lörd. med 
Orkesterensemble. 


Universitetets Kansli hålles öppet Tisd., Onsd., Fred. och Ijörd. kl. 
11 —12 f. m.; Räntekammaren samma dagar kl. 11 f. m.—* /2 l e. m. 

Universitetets Bibliotek hålles öppet så väl till utlåning som till begag¬ 
nande på stället alla söknedagar kl. 10 f. m.—2 e. m. 

Universitetets öfriya institutioner hållas tillgängliga efter anhållan hos in- 
stitutionsforeståndarne. 
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REKTOR: 


AUGUST WILHELM UUENNEIvSTEDT, 

F. B., Professor i Zoologi, K. X. O. l.a Kl., R. D. D. O. 

PllO-REKTOR: 

KNUT FIvEDKIK SÖDKKWALL, 

F. D. } Professor i Nordiska Språk', Kn af de Aderlon i Svenska Akademien, 

R. N. O. 


Pensionerade Läraro. 

J ACOB G KORO AGARDII, M. B., F. Jub. D., f. d. Professor i Botanik, K. 
m. st. k. X. O., R. Pr. O. p. le M., K. D. D. O. l:a Gr., L. K. V. A. 

AXEL NYBL^EUS, J. o. F. B., f. d. Professor i Praktisk Filosofi, K. 
X. O. l:a Kl., L. K. V. A. 

GUSTAF LJUNGGREN, F. Jub. D., f. d. Professor i Estetik samt Litieratur- 
och Konsthistoria, En af de Aderton i Svenska Akademien, K. m. st. k. 
X. O., K. 1). D. O. l:a Gr., L. K. V. A. 

CHRISTIAN WILHELM BLOMSTRAND, F. B., f. d. Professor i Kemi och 
Mineralogi, K. X. O. l:a Kl. , R. 1). 1). O., L. K. V. A. 

CARL WILHELM SKARSTEDT, T. B., F. Jub. B., f. d. Professor i E.ce- 
getisk Teologi, L. X. O. 

MAXIMILIAN VICTOR ODENIES, M. o. F. B., f. d. Professor i Teoretisk 
och Rättsmedicin, K. X. O. 2:a KL, L. K. V. A. 

SVEN LIBERT BRING, T. o. F. B., f. d. Professor i Praktisk Teologi, 
L. X. O. 


Teologiska Fakulteten. 

Professorer. 

PER GUSTAF EKLUND, T. o. F. B., Professor i Bognuitik och Moralteologi, 
Förste Teologie Professor och Bomprost, L. X. O., föreläser å lärosalen 
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N:o 2 Tisd. kl. 6 e. ra., Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Dogmatik samt 
leder å samma lärosal Thorsd. kl. ti —8 e. m. kostnadsfria moraltcologi- 
ska seminarieöfuingar och i Domkyrkan liturgiska öfuingar. 

OTTO NATIIANAEL THEOPHILUS AIINFELT, T. D., Frofessor i Kyrko¬ 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och Glostorp , före¬ 
läser å lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Månd. och Tisd. Nordisk kyrko¬ 
historia, Thorsd. och Fred. Symbolik. 

FRANS AUGUST JOHANSSON, T. 1)., utnämnd Frofessor i Exegdisk Teo¬ 
logi, Kyrkoherde i Stora Uppåkra och Flackarp, har ännu icke tillträdt 
sitt embete. 

Ej tillsatt: Professuren i Fraktisk Teologi. 

Extraordinarie Professorer. 

MARTIN GABRIEL IIOSENIUS, T. o. F. I)., c. o. Frofessor i Exegdisk 
Teologi, Kyrkoherde i Stångly och Wallkärra, L. N. O., tjcnstledig. 

OLOF HOLMSTRÖM, T. D., F. K, e. o. Frofessor i Fraktisk Teologi och 
Moralteologi, Kyrkoherde i Ilusie och V. Skreflinge, n. v. Dclcanus , före¬ 
står professuren i Praktisk Teologi, föreläser å lärosalen N:o 2 Månd. och 
Tisd. kl. 9 f. m. Diakonik och Församlingsvård, Thorsd. kl. 9 f. m. 
Ilomiletik, leder å samma lärosal Fred. kl. 4—G e. m. kostnadsfria 
horailetiska seminarieöfningar, leder eventuelt Tisd. kl. 4—G e. m. 
kyrkorättsliga och liturgiska öfningar, gifver handledning vid förfat¬ 
tandet och utförandet af veckopredikningarna samt leder prestkan- 
didaternas öfningar på folkskolelärare-seminariet. 

Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PFANNENSTILL, T. o. F. K, V. D. M., Docent i 
Systematisk Teologi, Fakultetens stipendiat, förestår c. o. professuren i 
Praktisk Teologi och Moralteologi, föreläser å lärosalen N:o 2 Månd. och 
Tisd. kl. 10 f. m. Schleicrmachcrs Etik, Thorsd Katckctik, leder å 
samma lärosal Månd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria kateketiska seminarie¬ 
öfningar. 

MATIIEUS LUNDBORG, T. o. F. K., V. D. il/., Docent i Exegdisk Teologi, 
förestår professuren i Exegctisk Teologi, föreläser å lärosalen N:o 2 
Månd. och Tisd. kl. 1 e. m. Matthei evangelium samt Thorsd. och Fred. 
kl. 11 f. m. Romarcbrcfvet. 


Digitized by LnOOQle 



5 


AUGUST TJIEODOR HAMMAR, V. D. Al., Docent i Praktisk Teologi, 
leder & lärosalen N:o 2 Thorsd. kl. 4—G c. m. kostnadsfria kateketiska 
seini na ricöfn ingar. 


Juridiska Fakulteten. 

Professorer. 

Grefve GUSTAF KNUT II AMILTON, J. D., Professor i Administrativ¬ 
rätt och Nationalekonomi, R. N. O., R. N. S:t O. O., föreläser offentligen 
å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd. och Thorsd. kl. 1) f. ni. Valda delar af 
Nationalekonomi och Finansrätt samt leder hvarannan Fred. kl. 5—7 
c. m. nationalekonomiska öfningar. 

ALFRED OSSIAN WIN ROTH, J. T)., Professor i Civilrätt, föreläser offent¬ 
ligen å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd., Onsd. oeh Thorsd. kl. 1 e. m. 
Te8tamcntsrätt. 

JOHAN CARL WILHELM TI1YRÉN, F. D., J. K., Professor i Straffrätt 
och Juridisk Encyklopcdi , n. v. Dekanus, föreläser offentligen å lärosalen 
N:o 3 Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Straffrätt, leder hvarannan 
Tisd. kl. 5—7 e. m. öfningar i behandling af rättsfall samt föreläser 
enskildt å samma lärosal Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. Särskild 
straffrätt, Krigslagfarenhct och Juridisk Encyklopcdi mot en afgift 
af 25 kr. för hvarje deltagare. 

ERNST ANTON KALLENBERG, J. D., Professor i Processrätt , föreläser 
offentligen å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd., Thorsd. oeh Fred. kl. 2 e. m. 
Civilprocessrätt. 

Extraordinarie Professor. 

JOHN ADOLF ASK, J. D., c. o. Professor i Statsrätt, Allmän Admini¬ 
strativrätt, Folkrätt och Sjörätt, föreläser å lärosalen N:o 3 offentligen 
Månd., Tisd, Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Statsrätt. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Romersk Rätt och Rättshistoria. 

Docenter. 

GUSTAF ANGELO BROOMÉ, J. K., Docent i Processrätt, Fakultetens 
Stipendiat, föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Tisd. kl. 10 f. m. öfver 
Den exekutiva processen. 
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IIEKMAN ANTEIjIj, J. o. F. K., Docent i Straffrätt , tjenstledig. 

CARL MAGNUS LIVIJN, J. D., F. K ., v. Häradslafding , Docent i Civilrätt , 
Fakultetens stipendiat, föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Thorsd. och 
Fred. kl. 4 e. m. Näringsrätt (omsättningsläran). 

CARL GEORG EMANUEL BJÖRLING, J. D., Docent i Romersk Rätt och 
Rättshistoria , förestår e. o. professuren i Romersk Rätt och Rättshistoria, 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd. och Lörd. kl. 12 midd., 
Fred. kl. 1 e. m. Svensk civilrättshistoria, håller å särskildt öfverens- 
komna tider kostnadsfria repetitionslörhör samt gifver eventuelt ett enskildt 
kollegium i den för examen till rättegångsverken bestämda kursen i Rätts¬ 
historia till ett pris af 15 kronor för hvarje deltagare. 

JOHANNES HELLNER, J. D., F. K ., v. Uänulshifding, Docent i Civilrätt , 
meddelar enskild undervisning. 


Medicinska Fakulteten. 

Professorer. 

JOIIAN LANG, M. o. F. D., Projessor i Medicinsk och Fysiologisk Kemi , 
R. N. O., R. W. O., L. K V. A., föreläser å mcdicinskt-kcmiska läro¬ 
salen Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e. m. Farmaceutisk kemi 
samt leder öfningarna å det medicinskt-kemiska laboratoriet. 

HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D., Professor i Anatomi, R. N. O., 
R. D. D. O., Ledamot af Riksdagens Första Kammare , föreläser å ana¬ 
tomiska institutionen Månd., Tisd., Onsd. och Thorsd. under Scpt. och 
Okt. kl. 8 f. m., under Nov. kl. 9 f. m. Anatomi samt leder arbetena å 
den anatomiska och histologiska institutionen. 

MAGNUS GUSTAF BLIX, M. D., Professor i Fysiologi och Embryologi, R. 
N. O., L. K. V. A , föreläser å fysiologiska institutionen Månd., Tisd., 
Onsd. och Thorsd. kl. 12 midd. Fysiologi. 

SEVED RIBBING, M. D., Professor i Praktisk Medicin , Föreståndare för 
Medicinska Kliniken, håller dagligen å lasarettet kl. 8—10 f. m. Kli¬ 
niska föreläsningar samt undervisar Månd. kl. '/* 7—8 e. m. i La- 
ryngoskopi. 

Ej tillsatta: Professuren i Kirurgi och Obstetrik samt Professuren i Patologisk 
Anatomi och Rättsmedicin. 
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MIC HA KL KOLMOD1N LÖAVEGREN, M. D., e. o. Professor i Oftalmiatrik, 
Lasarettsläkare, It. X. O., huller å lasarettet Onsd. och Lörd. kl. 11 —12 
f. ni. kliniska föreläsningar öfver Ögonsjukdomar samt anställer Fred. 
kl. f> c. m. oftalmoskopiska öfningar. 

HANS BEXDZ, il/. 7)., c. o. Professor i Patoloyisk Anatomi , Rättsmedicin 
och llyyien , It. X. O., föreslår professuren i Patologisk Anatomi och Rätts¬ 
medicin, föreläser ä patologiska institutionen Tisd. och Fred. kl. 2 e. m. 
Speciel patologisk anatomi, leder å lasarettet Månd. och Tliorsd. före¬ 
kommande patologiska obduktioner samt håller en gång i veckan öf- 
ning i Ilätts- och Statsmedicin. 

CARL MAGNUS FURST, il/. I)., e. o. Professor i Anatomi och Ilistoloyi 
samt Prosekfor, It. D. T). 0., föreläser från d. lä September å anatomi¬ 
ska lärosalen kl. 1 e. in. Tisd. och Fred. Sinnesorganens och cen¬ 
trala nervsystemets histologi. 

SVANTE ÖDMAN, il/. 7)., c. o. Professor i Psykiatri, Öfrerläkare ri<t Lunds 
Hospital, R. N. O., leder den psykiatriska undervisningen vid nämnda 
hospital. 

CARL IIILDEMAR I1ILDEBRAND, ilf. T)., e. o. Professor i Pediatrik och 
Praktisk Medicin, n. r. Dekanus, leder å lasarettet Månd., Onsd., Thorsd. 
och Lörd. kl. 1 e. m. de polikliniska öfningarna samt föreläser Pe¬ 
diatrik. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i OJtalmiatrik. 

Laborator. 

SVEN GUSTAF I1EDIN, il/, o. F. T).. Lahoraior i Experimentet Fysioloyi , 
leder de dagliga öfningarna i Experimcntel fysiologi med demonstrationer 
Onsd. och Lörd. kl. 1 e. m. 


Docenter. 

KARL ANDERS PETRÉN, il/. 7)., Docent i Praktisk Medicin, Fakultetens 
stipendiat , föreläser offentligt å lasarettet Thorsd. kl. ;>—6 e. m. om Kli¬ 
niska undersökn ingsmetoder. 

BROR EDVARD GADELIUS, M. D., Docent i Psykiatri , meddelar enskild 
undervisning. 
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NILS P:SON SJÖBRING, M. L ., Assistent vid patologiska institutionen , för¬ 
ordnad att uppehålla undervisningen i Allmän Patologi, föreläser offentligt 
å patologiska institutionen MAnd., Tisd , Thorsd. oeh Fred. kl. 10 f. m. 
Allmän patologi med öfningar, loder patologiska obduktioner med de¬ 
monstration af fallen samt biträder vid bakteriologiska och andra arbe¬ 
ten å institutionen. 

AXEL RICHARD WARHOLM, M. T)., förestår professuren i Kirurgi och 
Obstetrik, håller å lasarettet Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11—1 
Kliniska föreläsningar i Kirurgi samt Obstetrik och Gynekologi. 


Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 

Professorer. 

JOHAN JACOB BORELIUS, F. D., Professor i Teoretisk Filosofi , R. X. O., 
föreläser å lärosalen N:o 8 kl. 10 f. m. Månd. och Thorsd. Filosofiens 
historia från och med Kant, Tisd. Filosofisk propedeutik samt le¬ 
der å samma lärosal hvarannan Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria filo¬ 
sofiska scminarieöfningar. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, F. D., Professor i Nyeuropcisk Linguistik 
och Modern Litteratur , R. N. O., K. Sp. O. Isalt. la Cat., R. Sp. C. III:s O. 
föreläser å lärosalen N:o 4 kl. 11 f. m. Månd. och Tisd. Gotiska samt 
Thorsd. och Fred. Modern tyska. 

ESAIAS HENRIK WILHELM TEGNÉR, T. och F. /)., Professor i Öster¬ 
ländska Språk , En of dc Aderton i Svenska Akademien , R. N. O., R. 
österr. Jernkr. O. 3 kl ., tjenstledig. 

PER JOHAN HERMAN LE ANDER, F. J)., Professor i Praktisk Filosofi , 
R. N. O., föreläser å läros. N:o 9 kl. 8 f. m. Månd. och Tisd. Om 
Vilja och Viljelif, Thorsd. och Fred. kl. 9 f. m. Praktiska filosofi¬ 
ens propedeutik samt leder å lärosalen N:o 8 hvarannan Månd. kl. 6—8 
e. m. kostnadsfria filosofiska scminarieöfningar. 

MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F.D., Professor i Historia, K. W. O. 
2:a kl., R. N. O ., R. T). 1). O., föreläser å lärosalen N:o 1 Månd., Tisd. 
och Onsd. kl. 12 midd. Europas historia i I7:de århundradet samt 
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leder & samma lärosal Tisd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öfningar i historiska 
seminariet. 

JOHAN IIENRIK EMIL SO!U'OK, F. 7)., Professor i FstctilLitteratur- 
och Konsthistoria , v. v. Dekanus, föreläser å lärosalen N:o 1 Månd. och 
Tisd. kl. 9 f. m. samt Onsd. kl. 10 f. m. Allmän litteraturhistoria 
(antiken), leder Onsd. kl. 8—10 f. m. å samma lärosal kostnadsfria semi- 
narieöfningar, hvarvid Yalda delar af 1GOO- och 1 700-talets svenska 
litteratur komma att behandlas. 

ARON MARTIN ALEX ANDERSON, F. 7)., Professor i Grekiska Språket 
och Litteraturen , R. X. O ., föreläser ä lärosalen N:o 8 Månd., Tisd. och 
Thor sd. kl. 9 f. m. öfver Thukydides’ tredje bok samt leder å samma 
lärosal Fred. kl. 9 f. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk och 
exegetisk behandling af Grekiska texter. 

CARL MAGNUS ZANDEll, F. T)., Professor i Romersk Vältalighet och Poesi , 
föreläser & lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 8 f. m. öfver 
Ciceros De legibus samt leder å lärosalen N:o 10 Tisd. kl. 4 e. m. 
kostnadsfria seminarieöfningar i kritiskt-exegetisk behandling af Latin¬ 
ska texter. 

KNUT FREDRIK SÖDERWALL, F. I)., Professor i Kordiska Språk , Umr:s 
w. v. Pro-Rektor , Fn af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., fö- 
reläser å lärosalen N:o 4 Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. öfver Äldre 
Wästgötalagen. 


Extraordinarie Professorer. 

FREDRIK AMADEUS WULFF, F. D., e. o. Professor i Nijenropeisk Lin- 
guistik , föreläser å lärosalen N:o 8 kl. 1 e. m. Tisd. Äldre italienska 
texter, Fred. Rytmiska och prosodiska undersökningar, meddelar å 
samma lärosal Onsd. kl. 1 e. ra. under tiden från terminens början till 
och med den 20 Oktober en kostnadsfri propedeutisk kurs i Ljudlära 
och Accentlära och föreläser under den återstående delen af terminen 
samma dag och timme Romansk ortoöpi samt leder å samma lärosal 
Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria öfningar i tolkning och kritik af Forn- 
franska texter. 

PONTUS ERLAND FAHLBECK, J. och F. 7)., c. o. Professor i Historia och 
Statskunskap , föreläser å lärosalen N:o 1 Thorsd., Ered. och Lörd. kl. 10 
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f. 111 . Befolkningsstatistik samt leder & samma lärosal Onsd. kl. 5 e. m. 
kostnadsfria öfningar i det statsvetenskapliga seminariet. 

SAMUEL KARL ANDERS WIDE, F. I)., c. o. Professor i Klassiska Språk , 
föreläser offentligt & lärosalen N:o 8 Thorsd., Fred. och Lörd. kl. 11 f. m. 
Forngrekiska guda- och hjeltesägner samt leder å samma lärosal 
Thorsd. kl. G—8 e. m. kostnadsfria grekiska epigrafiska öfningar. 

Friherre HANS 1IUGOLD von SCHVVERIN, F. D., e. o. Professor i Geografi 
och Historia , Kongo-Siatens Konsul för Sverige och Norge, R. W. O., 
R. N. S:t O. O., K. Sp. O. Isah. la Cat. l:a Kl., R. Belg. Leop. O., 
R. Port. S:t Jak. O., R. Afr. Lejon O., Fr. Off. d'Acad. och Itistr. publ., 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. ni. De 
brittiska koloniernas geografi, meddelar å samma lärosal Onsd. kl. 
8 f. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Nyaste tidens historia för 
dc förberedande examina samt kl. 9 f. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs 
i Geografi. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Sanskrit med jemförande Indo-Euro- 
peisk Språkforskning. 


Docenter. 

SYEN SÖDERBERG, F. D., Docent i Nordisk Språk- och Fornforskning , 
uppehåller en del af Professoren Söderwalls undervisningsskyldighet, före¬ 
läser offentligen å lärosalen N:o 4 kl. 8 f. m. Tisd. öfver Heimskringla 
(Olof Tryggvasons Saga) samt leder å lärosalen N:o 9 Tisd. kl. 5—7 
e. m. kostnadsfria scminarieöfningar, bestående i Undersökningar af 
Gutniska urkunder. 

SYEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Språket, meddelar å lärosalen N:o 
8 Tisd. och Fred. kl. 4 e. m. en propedeutisk kurs i Latin för teologisk¬ 
filosofisk examen (afgift 25 kronor) samt Onsd. och Lörd kl. 12 midd. en 
propedeutisk kurs i Grekisk stilskrifning och grammatik (afgift 30 
kronor). 

NILS FLENSBURG, F. D., Docent i Sanskrit, innehar docentstipendium, 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Månd. kl. 4 e. m. Hillebrandts 
Vedachrestomathie. 

EVERT IIENRIK GABRIEL WRANGEL, F. D., Docent i Estetik och Litte¬ 
raturhistoria, meddelar enskild undervisning. 
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ANDERS THEODOR HJELMQVIST, F. D ., Docent i Fornnordisk Litteratur , 
Sektionens stipendiat , föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 1 
e. m. öfver Valda sånger ur den äldre Eddan samt meddelar fyra 
timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs 
i Nordiska språk (afgift 30 kronor). 

NILS MAGNUS SJÖSTRAND, F. D., Docent i Latinska Språket och Litte¬ 
raturen, Sektionens stipendiat , föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Onsd. 
och Lörd. kl. 10 f. m. öfver Livii tredje bok samt meddelar å samma lä¬ 
rosal Månd. och Thorsd. kl. 10 f. m. en propedeutisk kurs i Latinsk 
stilskrifning och grammatik (afgift 30 kronor). 

PER AXEL SAMUEL IIERRL1N, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, Sek¬ 
tionens stipendiat , föreläser offentligen å lärosalen N:o 5 Lörd. kl. 10 f. m. 
öfver Det omedvetna själslifvet. 

OTTO SYLWAN, F. D., Docent i Litteraturhistoria och Estetik , medde¬ 
lar enskild undervisning. 

ERLAND LAGERLÖF, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, meddelar enskild 
undervisning. 

ARTHUR GUSTAF HENRIK STILLE, F. D., Docent i Historia , Sektionens 
stipendiat , föreläser offentligen å lärosalen N:o 1 Thorsd. kl. 1 e. m. öfver 
Europeiska statssystemet under tidigare delen af det 18:de år¬ 
hundradet samt meddelar enskildt å lärosalen N:o 9 Tisd., Onsd., Thorsd. 
och Fred. kl. 5 e. m. en propedeutisk kurs i Nordisk historia (afgift 
25 kronor) samt eventuclt å tider, som framdeles bestämmas, en propedeu¬ 
tisk kurs i Allmän historia för de förberedande examina. 

HANS LARSSON, F. D., Docent i Teoretisk Filosof , meddelar 3 å 4 timmar 
i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Filo¬ 
sofiens historia för filosofie kandidatexamen och de förberedande examina 
(afgift 25 kronor). 

CLAES LINDSKOG, F. D., Docent i Latinska Språket och Litteraturen , 
meddelar två timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en pro¬ 
pedeutisk kurs i Gaii Institutiones (afgift 25 kronor). 

KARL VILHELM ZETTERSTÉEN, F. D., Docent i Semitiska Språk, förestår 
professuren i Österländska språk, föreläser offentligen & lärosalen N:o 5 
kl. 8 f. m. Tisd. öfver Nöldeke-Miillers Delectus carminum arabico- 
rum, Onsd. Persiska samt Thorsd. och Fred. Arabisk grammatik, 
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leder å lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar 
öfver Jesaja samt meddelar Månd., Onsd. och Thorsd. kl. 4 e. ra. (utan 
qvart) en propedeutisk kurs i Hebräiska for filosofie kandidatexamen och 
teologisk filosofisk examen (algift 20 kronor). 

JOHN OLOF GERHARD KJEDERQVIST, F. D., JJocent i Tyska språket. 
Adjunkt vid Lunds h. allm. Läroverk, leder å lärosalen N:o 4 hvarannan 
Månd. kl. 5—7 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar i tolkning och för¬ 
klaring af Der Reincckc de Vos samt i mcdellågtyska, meddelar un¬ 
der omkring 24 timmar å tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk 
kurs i Allmän Språkvetenskap med särskild hänsyn till de ger¬ 
manska språken (afgift 20 kronor). 

GUSTAF TEODOR BOSTRÖM, F. D., Docent i Praktisk Filosofi, meddelar 
enskild undervisning. 

JOHAN MARTIN MORTENSEN, F. D., Docent i Litteraturhistoria, med¬ 
delar enskild undervisning. 

JACOB THEOPHIL ANDERSSON, F. D., Docent i Statistik och Statskun¬ 
skap, meddelar enskild undervisning. 

NILS GERHARD WIMARSON, F. D., Docent i Nordisk Historia, meddelar 
enskild undervisning. 

GUSTAF EMIL RODHE, F. D., Docent i Engelska Språket oeli Litteraturen, 
Adjunkt vid Lunds h. allm. Läroverk, föreläser kostnadsfritt en timme i 
veckan å tid, som framdeles bestämmes, öfver Valda stycken af sam¬ 
tida engelska skalder. 

ERNST ALBIN KOCK, F. D., Docent i Engelska Språket och Litteraturen, 
meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES DANIEL STRÖMBERG, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi , 
meddelar enskild undervisning. 

Lektorer. 

EDVARD THEODOR WALTER, F. D., Lektor i Tyska Språket, tolkar 
offentligen Onsd. kl. 10 f. m. å lärosalen N:o 5 Ausgewählte Stiicke 
aus Furst Bismarcks Rcden, leder Thorsd. kl. 12—2 c. in. å samma 
lärosal kostnadsfria proseminarie-öfningar i Tyskt samtal oeh stilskrif- 
ning, meddelar enskildt tre timmar i veckan å tider, som framdeles be¬ 
stämmas, en kurs i muntlig och skriftlig Öfvcrsättning till tyskan samt 
erbjuder äfven eljest enskild undervisning. 
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WILLIAM FREDERICK HARYEY, Muster of Arts , Lektor i Engelska 
Språket, leder å lärosalen N:o 5 Månd. kl. 1 e. m. kostnadsfria Engelska 
läsöfningar (Anthony Hope’s "Prisoner of Zenda r ) och Fred. kl. 
1 e. m. kostnadsfria öfningar i Öfversättning från svenska till engel¬ 
ska (Blanchcs Taflor och berättelser), meddelar Lörd. kl. 1 e. m. en 
kostnadsfri kurs i Engelsk stilskrifning samt meddelar enskildt tre 
timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en kurs i Engelsk 
konversation. 

EMMANUEL-MARIE P11IL1POT, Lektor i Franska Språket, föreläser offent¬ 
ligt å lärosalen N:o 4 Tisd. och Lörd. kl. 6 e. m. Valda styeken af A r ol- 
taire, leder å samma rum Thorsd. kl. 5 e. ra. Praktiska öfningar i 
franska språket samt meddelar enskild undervisning tre timmar i veckan 
å tider, som framdeles bestämmas. 

Filosofiska Fakultetens Matematiskt-N atur veten¬ 
skapliga Sektion. 

Professorer. 

CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, F. D., Professor i Matematik, 
B. N. O., L. K. V. A., föreläser å lärosalen N:o 7 Månd., Tisd., Thorsd. 
och Fred. kl. 1 c. m. under cxamcnspcriodcn i September (med reserva¬ 
tion for examenshinder) Sannolikhctsräkning, derefter Plan geometri, 
leder med biträde af amanuens å samma lärosal Tisd. kl. 4 c. ni. kost¬ 
nadsfria öfningar i matematiska seminariet samt Månd., Thorsd. och Lörd. 
kl. 6 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs. 

KARL ALBERT VICTOR HOLMGREN, F. D., Professor i Fgsik, B. N. O., 
föreläser å fysiska lärosalen Månd. och Tisd. kl. 12 midd. öfver Valda 
stycken af Fysiken, leder Onsd. och Lörd. kl. 9 f. m.—2 e. m. kost¬ 
nadsfria fysikaliska laborationsöfningar samt anordnar propedeutisk un¬ 
dervisning i Fysik. 

FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, F. D., Professor i Bota¬ 
nik, L. K. V. A., föreläser å botaniska lärosalen Månd. och Thorsd. kl. 1 
e. m. öfver Växtrikets naturliga familjer (forts, från föregående läsår), 
meddelar Tisd. och Fred. kl. 12—2 c. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs 
i Allmän botanik samt leder Tisd. och Fred. kl. 9—12 f. m. å botani¬ 
ska institutionen kostnadsfria fytotomiska öfningar. 
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AUGUST WILHELM QUENNER8TEDT, F. D., Professor i Zoologi, K. N. 0. 
l:a KL, B. D. D. 0., Univ.s n. v. Rektor, föreläser å zoologiska läro¬ 
salen Månd. och Thorsd. kl. 12 midd. Embryologi. 

JOHAN MARTIN LOVÉN, F. IL, Professor i Kemi och Mineralogi , före¬ 
läser å kemiska lärosalen kl. 9 f. m. Månd. och Tisd. Stökiometri och 
Frändskapslära, Thorsd. och Fred. Organisk kemi samt leder labo- 
rationsöfningarna för filosofie licentiatexamen (afgift till kemiska insti¬ 
tutionen 25 kronor). 

CARL VILHELM LUDVIG C1IARL1ER, F. 1)., Professor i Astronomi, före¬ 
läser å lärosalen N:o 7 kl. 2 e. m. Månd. och Tisd. Teorien för beräk¬ 
ning af astronomiska och fotografiska objektiv samt Thorsd. och 
Fred. Elementär astronomi. 

Extra ordinarie Professorer. 

OTTO MARTIN TORELL, F. I)., M. K, e. o. Professor i Zoologi och Geologi, 
Chef for Sveriges Geologiska Undersökning, K. N. O. l:a KL, Stor-Off. It. 
Kr. O., R. B. St. An. O. 2:a kl., K. D. D. O. 2 Gr., Off. Fr. H. L., 
Off. Fr. Instr. PM., L. K. V. A., vistas i Stockholm. 

ALBERT VICTOR BÄCKLUND, F. D., e. o. Professor i Mekanik och Ma¬ 
tematisk Fysik, B. N. O., L. K. V. A., föreläser offentligen å lärosalen 
N:o 7 Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Potcntialteoriens 
användning inom c lek t ros ta t i ken samt föredrager å samma lärosal kost¬ 
nadsfritt Onsd. och Fred. kl. 5—7 c. m. en propedeutisk kurs i Meka¬ 
nik (forts, från föregående termin), hvarmed äfven öfningskurs i samma 
ämne förbindes. 

SVEN BERGGREN, F. D., e. o. Professor i Botanik, B. N. O., L. K. V. A., 
föreläser å botaniska lärosalen Onsd. och Lörd. kl. 11 f. m. öfver De 
högre Kryptogamerna, demonstrerar under September månad Onsd. och 
Lörd. kl. 12 raidd. i botaniska trädgården blommande växter samt leder 
vid lämplig årstid botaniska exkursioner. 

DAVID BERGENDAL, F. D., e. o. Professor i Jcmförandc Anatomi, n. v. 
Dekanus, föreläser å zoologiska institutionen Onsd. och Lörd. kl. 8 f. m. 
Valda stycken ur den jcmförandc anatomien, leder Månd. och Thorsd. 
kl. 10—12 samt Onsd. och Lörd. från kl. 0 f. m. propedeutiska zooto- 
miska öfningar (afgift till institutionen 25 kronor), biträder vid sjelf- 
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ständiga arbeten å zoologiska institutionen de dagar då plat9 för sådana 
kan beredas. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Geologi. 

Adjunkt. 

CARL GUSTAF THOMSON, F. D., Adjunkt i Entomologi, B. N. O., före¬ 
läser å entomologiska museet kl. lem. Onsd. öfver Hy menoptera, 
Lörd. öfver Coleoptera. 


Observatör. 

FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, F. 7)., Astronomie Observatör , handle¬ 
der kostnadsfritt dem, hvilka sysselsätta sig med astronomiska observa¬ 
tioner. 


Laborator. 

Ej tillsatt: Kemie-laboratorstjensten. 

Docenter. 

JULIUS MÖLLER, F. 7)., Docent i Matematik, Lektor vnl Lunds h. allm. 
Läroverk, meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES ROBERT RYDBERG, F. D., Docent i Fysik, Assistent rid la- 
borationsöfningarna å fysiska institutionen, biträder vid ledningen af de 
fysikaliska laboraiiotierna samt meddelar enskild undervisning. 

BENGT JÖNSSON, F. D., Docent i Botanik, Sektionens stipendiat , R. D. 
D. O., föreläser offentligen Onsd. kl. 9 f. m. Yäxtfysiologi samt leder 
Månd. och Thorsd. kl. 9—12 f. m. kostnadsfria växtfysiologiska öf- 
ningar. 

SVEN LEONARD TÖRNQVIST, F. D ., Docent i Geoloeji, Lektor vid Lunds 
h. allm. Läroverk , B. N. O., meddelar enskild undervisning. 

ERNST LEOPOLD LJUNGSTRÖM, F. 7)., Docent i Botanik , leder å bo¬ 
taniska institutionen å tider, som framdeles bestämmas, kostnadsfria öfnin- 
gar i Mykologi (och Bakteriologi). 

JOHAN CHRISTIAN MOBERG, F. D., Docent i Geologi , innehar docentsti¬ 
pendium, förestår e. o. professuren i Geologi, föreläser å zoologiska lärosalen 
Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. Historisk geologi, leder Tisd. 
kl. 5 e. m. kostnadsfria geologiska öfningar. 
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THORSTEN BRODÉN, F. D., Docent i Matematik, Sektionens stipendiat, 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 7 Månd. kl. 4 e. m. öfver Fou- 
rier’s serier (de två första gångerna öfver dignitetsserier). 

JOHAN JACOB HJALMAR LÖN DA I1L, F. D., Docent i Kemi, innehar 
docentstipendium, förestår Kemie-laboratorstjensten, leder de allmänna ke¬ 
miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. 8 f. m.—6 e. m. 
samt Lörd. kl. 8 f. m.—2 e. m. (afgift till kemiska institutionen 2;> kronor). 

SYAN'1'E SAMUEL MIJRBECK, F. D., Docent i Botanik, innehar docent¬ 
stipendium, biträder vid de fytotomiska öfningarna samt meddelar enskild 
undervisning. 

ANDERS HENNING HENN1G, F. D., Docent i Geologi, innehar docent¬ 
stipendium, föreläser offentligen å zoologiska lärosalen Onsd. kl. 1 e. m. 
Allmän petrografi. 

GOTTHARD SAMUEL WALLIN, F. D., Docent i Kemi, meddelar under 
terminens förra del 5 timmar i veckan en propedeutisk kurs för inträde å 
laboratoriet. 

ANDERS W1MAN, F. D., Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 

CARL DELIN, F. D., Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 

PER GUSTAF DAVID GRANQVIST, F. D., Docent i Fysik, tjenstledig. 

HANS THURE SIGURD WALLENGREN, F. D., Docent i Zoologi, medde¬ 
lar under omkring 30 timmar å tider, som framdeles bestämmas, ett kolle¬ 
gium i jemförande Osteologi (afgift 20 kronor). 

AXEL GABRIEL OHLIN, F. D., Docent i Zoologi, meddelar enskild under¬ 
visning. 


KRISTIAN OSKAR MATS WE1BULL, F. D., Assistent vid kemiska insti¬ 
tutionen, föreläser offentligen å dess kristallografiska afdelning Lörd. kl. 
10 f. m. Ivristallografi och Allmän mineralogi samt leder Onsd. och 
Lörd. 1U. 11 f. m.—1 c. m. kostnadsfria mineralogiska och petrografi- 
s ka öfningar. 

Exercitie-Mästare. 

CARL ANDERS HENRIK NORLANDER, Fäktmästare och Gymnastiklärare , 
Kapten, B. S. O., 11. IF. O., R. D. D. O., R. Belg. Leop. O., R. Mcekl.-Sehw. 
Grip. O., Off. Fr. Instr. publ., leder gymnastik-och fäktöfningar på 
Universitetets gymnastiksal söknedagar kl. 8—9 f. m. samt 6—7 e. m. 
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Kl. 12—1 o. m. är gymnastiklokalen upplåten för fria öfningar i 
gymnastik och fäktning, då gymnastikläraren eller någon hans ställföre¬ 
trädare är närvarande. 

AXEL HJALMAR LINDQVIST, Ritmästare, R. W. 0., undervisar i Rit- 
konst å ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 f. m. 

CARL ALFRED BERG, F. K., Kapellmästare , leder musikaliska öfningar å 
kapellsalen kl. 6—8 e. m. Onsd. med Kammarmusik och Lörd. med 
Orkestermusik. 

Universitetets Kansli hålles öppet Tisd., Onsd., Fred. och Lörd. kl. 
11—12 f. m.; Räntekammaren samma dagar kl. 11 f. m.—‘/ 2 1 e. m. 

Universitetets Bibliotek hålles öppet så väl till utlåning som till begag¬ 
nande på stället alla söknedagar kl. 10 f. m.—2 e. m. 

Universitetets öfriga institutioner hållas tillgängliga efter anhållan hos in- 
stitutionsföreståndarne. 
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PEHR JAKOB von EHRENHEIM, 

J. O., f. d. Statsråd, En af de Aderton i Svenska Akademien, 

II. o. K. af K. Maj:ts 0., St. Off. Fr. H. L., L. K. Y. A. 
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REKTOR: 


AUGUST WILHELM QUENNEKSTEDT, 

F. B., Professor i Zoologi , K. N. O. l:a KL , R. D. D. O. 

PRO-REKTOR: 

KNUT FREDRIK SÖDEHWALL, 

F. B., Professor i Nordiska Språk, En af de Aderton i Svenska Akademien, 

R. N. O. 

Pensionerade Lärare. 

JACOB GEORG AGARDH, M. B., F. Jub. I)., f. d. Professor i Botanik, K. 
m. st. k. N. O., R. Pr. O. p. le M., K. D. D. O. l:a Gr., L. K. V. A. 

AXEL NYBLJ3US, J. o. F. T)., f. d. Professor i Praktisk Filosofi, K. 
N. O. l:a KL, L. K. V. A. 

GUSTAF LJUNGGREN, F. Jub. D., f. d. Professor i Estetik samt Litteratur- 
och Konsthistoria, En af de Aderton i Svenska Akademien, K. m. st. k. 
N. O., K. I). D. O. l:a Gr., L. K f V. A. 

CARL WILHELM SKARSTEDT, T. I)., F. Jub. D., f. d. Professor i Exe- 
getisk Teologi, L. N. O. 

MAXIMILIAN VICTOR ODENllS, M. o. F. T)., f. d. Professor i Teoretisk 
och Rättsmedicin, K. N. O. 2:a KL, L. K. V. A. 

SVEN LIBERT BRING, T. o. F. B., f. d. Professor i Praktisk Teologi, 
L. N. O. 

KARL ALBERT HOLMGREN, F. D., f. d. Professor i Fysik., R. N. O. 

Teologiska Fakulteten. 

Professorer. 

PER GUSTAF EKLUND, T. o. F. B., Professor i Bogmatik ocli Moralteologi, 
Förste Teologie Professor och Bomprost, L. N. O., föreläser å lärosalen 
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N:o 2 Onsd. Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. Dogmatik samt leder å 
samma lärosal Thorsd. kl. 6-8 e. m. kostnadsfria moralteologiska semi- 
narieöfningar och i Domkyrkan liturgiska öfningar. 

OTTO NATHANAÉL THEOPHILUS AHNFELT, T. D., Professor i Kyrko¬ 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och Glostorp , före¬ 
läser å lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Månd. och Tisd. Nordisk kyrko¬ 
historia, Thorsd. och Fred. Symbolik. 

FRANS AUGUST JOHANSSON, T. D., Professor i Exegetisk Teologi , Kyrko¬ 
herde i Stora Uppåkra och Flackarp, föreläser å lärosalen N:o 2 kl. 11 
f. m. Månd. och Tisd. Paulinska bref (först Pastoralbrefven), Thorsd. 
och Fred. Nya testamentets isagogik. 

Ej tillsatt: Professuren i Praktisk Teologi. 

Extraordinarie Professorer. 

MARTIN GABRIEL ROSENIUS, T. o. F. T)., e. o. Professor i Exegetisk 
Teologi, Kyrkoherde i Stångby och Wallkärra, L. N. O., tjenstledig. 

OLOF HOLMSTRÖM, T. D., F. K., e. o. Professor i Praktisk Teologi och 
Moralteologi , Kyrkoherde i Husie ocli V. Skreflinge , n. v. Dekanus , före¬ 
står professuren i Praktisk Teologi, föreläser å lärosalen N:o 2 Månd., 
Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. först Församlingsvård, sedan Homiletik, 
leder å samma lärosal Fred. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria homiletiska 
seminarieöfningar och eventuelt Tisd. kl. 4—6 e. m. kyrkorättsliga 
och liturgiska öfningar, gifver handledning vid författandet och utfö¬ 
randet af veckopredikningarna samt leder de teologie studerandes öf¬ 
ningar på folkskolelärare-seminariet. 

Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PFANNENSTILL, T. o. F. K ., V. D. M., Docent i 
Systematisk Teologi , Fakultetens stipendiat , förestår e. o. professuren i 
Praktisk Teologi och Moralteologi, föreliiser å lärosalen N:o 2 kl. 10 f. m. 
Måud. och Tisd. Kateketik samt Thorsd Schleiermachers Etik, leder 
å samma lärosal Månd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria kateketiska seminarie¬ 
öfningar. 

MATHEUS LUNDBORG, T. o. F. K ., V. D. M., Docent i Exegetisk Teologi , 
förestår e. o. professuren i Exegetisk Teologi, föreläser å lärosalen N:o 2 
Månd. och Tisd. kl. 1 e. m. samt Onsd. kl. 12 midd. Esaias profetior, 
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leder å »amma lärosal Fred. kl. 6 — 8 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar 
i gammaltestamentlig exegetik (tolkning af psalmer). 

AUGUST THEODOR HAMMAR, V. D. M., Docent i Praktisk Teologi, 
leder å lärosalen N:o 2 Thorsd. kl. 4—6 e. m. kostnadsfria kateketiska 
seminarieöfningar. 


Juridiska Fakulteten. 

Professorer. 

Grefve GUSTAF KNUT HAMILTON, J. D., Professor i Administrativ¬ 
rätt och Nationalekonomi, R. N. O., R. N. S:t O. O., föreläser offentligen 
å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. Yalda delar af 
Nationalekonomi och Finansrätt, leder hvarannan Fred. kl. 9 —11 f. m. 
nationalekonomiska öfningar samt föreläser å samma lärosal enskildt 
Månd. och Thorsd. kl. 5 e. m. Kyrkorätt (afgift 20 kr.). 

ALFRKD OSSIAN WINllOTH, J. />., Professor i Civilrätt, föreläser offent¬ 
ligen å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 1 e. m. 
Testamentsrätt m. m. 

JOHAN CARL WILHELM THYRÉN, F. D., J. K., Professor i Straffrätt 
och Juridisk Encijklopcdi, n. v. Dekanus , föreläser offentligen å lärosalen 
N:o 3 Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Straffrätt, leder å samma 
lärosal hvarannan Onsd. kl. 5—7 c. m. öfningar i behandling af rätts¬ 
fall samt gifver å samma lärosal Onsd. och Thorsd. kl. 8 f. m. ett enskildt 
kollegium i Särskild straffrätt, Krigslagfarenhet och Juridisk 
encyklopedi (afgift 25 kronor). 

ERNST ANTON KALLENBFRG, J. 1)., Professor i Processrätt , föreläser 
offentligen å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd., Onsd. och Thoisd. kl. 2 e. m. 
Civilprocessrätt samt gifver å samma lärosal Tisd. och Thorsd. kl. 6 
e. ra. ett enskildt kollegium i Utsöknings- och Konkurslag (afgift 
25 kronor). 


Extraordinarie Professorer. 

JOHN ADOLF ASK, J. D., e. o. Professor i Statsrätt , Allmän Admini¬ 
strativrätt, Folkrätt och Sjörätt, föreläser å lärosalen N:o 3 offentligen 
Månd., Tisd, Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Statsrätt. 
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CARL GEORG EMANUEL BJÖRLING, J. D., e. o. Professor i Romersk 
Rätt och Rättshistoria, föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd. 
och Lörd. kl. 12 midd. Svensk civilrättshistoria samt Fred. kl. 1 e. m. 
Romersk obligationsrätt. 

Docenter. 

GUSTAF ANGELO BROOMÉ, J. K .., Docent i Processrätt, Fakultetens 
stipendiat, föreläser offentligen å lärosalen N:o 3 Tisd. kl. 10 f. m. Pro¬ 
cessrätt. 

HERMAN ANTELL, J. o. F. K., Docent i Straffrätt, tjenstledig. 

CARL MAGNUS LIVIJN, J. D., F. K., v. Häradshöfding , Docent i Speciel 
Administrativrätt och Speciel Privaträtt , Fakultetens stipendiat, föreläser 
offentligen å lärosalen N:o 3 Thorsd. och Fred. kl. 4 e. m. Näringsrätt 
(Handelsrätt). 

JOHANNES HELLNER, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Civilrätt, 
meddelar å lärosalen N:o 3 Månd., Onsd., Thorsd. och Lörd. kl. 10 f. m. 
ett enskildt kollegium i Familjerätt. 


Medicinska Fakulteten. 

Professorer. 

JOHAN LANG, M. o. F. D., Professor i Medicinsk och Fysiologisk Kemi, 
R. N. O., R. W. O ., L. K. V. A., föreläser å medicinskt-kemiska läro» 
salen Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e. m. Farmaceutisk kemi 
samt leder öfningarna å det medicinskt-kemiska laboratoriet. 

HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D., Professor i Anatomi, R. N. O ., 
R. D. D. O., Ledamot af Riksdagens Första Kammare, tjenstledig. 

MAGNUS GUSTAF BLIX, M. D., Professor i Fysiologi och Emhryologi, R. 
N. O., L. K. V. A , föreläser å fysiologiska institutionen Månd., Tisd., 
Onsd. och Thorsd. kl. 12 midd. Fysiologi 

SEYED RIBBING, M. D., Professor i Praktisk Medicin, Föreståndare för 
Medicinska Kliniken, håller dagligen å lasarettet kl. 8—10 f. m. Kli¬ 
niska föreläsningar samt undervisar Månd. kl. '/ a 7—8 e. m. i La- 
ryngoskopi. 

Ej tillsatta: Professurerna i Kirurgi samt i Patologisk Anatomi och Rättsmedicin. 


Digitized by LnOOQle 


7 


Extraordinarie Professorer. 

MICHAÉL KOLMOD1N LÖWEGREN, M. 1)., e. o. Professor i Oftahniatrik, 
Lasarettsläkare, R. N. O., håller å lasarettet Onsd. och Lörd. kl. 10—11 
f. in. kliniska föreläsningar öfver Ögonsjukdomar samt föreläser k). 11 — 
12 f. in. Onsd. liefraktionslära med öfningar och Lörd. Oftalmoskopi 
med tillhörande öfningar. 

HANS BENDZ, M. D., e. o. Professor i Patologisk Anatomi, Rättsmedicin 
och Hygien, R. N. O., förestår professuren i Patologisk Anatomi och Rätts¬ 
medicin, föreläser å patologiska institutionen Tisd. och Fred. kl. 2 e. m. 
Speciel patologisk anatomi, leder å lasarettet Månd. och Thorsd. före¬ 
kommande patologiska obduktioner samt håller en gång i veckfin öf- 
ning i Rätts- och Statsmedicin. 

CARL MAGNUS FURST, M. D., e. o. Professor i Anatomi och Histologi 
samt Prosektor, R. 1). D. O., förestår professuren i Anatomi, föreläser å 
anatomiska lärosalen Månd., Tisd., Onsd. cch Thorsd. kl. 1 e. rn. Histo¬ 
logi i samband med histologiska öfningar. 

SVANTE ÖDMAN, M. 1)., e. o. Professor i Psykiatri, öfverläkare vid Lunds 
Hospital, R. N. O ., leder den psykiatriska undervisningen vid nämnda 
hospital. 

CARL H1LDEMAR HILDEBRAND, M. I)., e. o. Professor i Pediatrik och 
Praktisk Medicin , n. v. I)ekanas, leder å lasarettet Månd., Onsd., Thorsd. 
och Lörd kl. 1 e. m. de polikliniska öfningarna samt föreläser Pediatrik. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Obstet rik och Gynekologi. 

» 

Laborator. 

SVEN GUSTAF HEDIN, M. o. F. D., Laborator i Experimentet Fysiologi, 
leder de dagliga öfningarna i Experimentel fysiologi med demonstrationer 
Onsd. och Lörd. kl. 1 e. m. 


Docenter. 

KARL ANDERS PETRÉN, M. D., Docent i Praktisk Medicin, Fakultetens 
stipendiat, tjenstledig. 

BROR EDVARD GADELIUS, M. D., Docent i Psykiatri, meddelar enskild 
undervisning. 

NfLS EMIL WADSTEIN, M. L., Docent i Praktisk Medicin , tjenstledig. 
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NILS P:80N SJÖBRING, M. L., förordnad att uppehålla undervisningen i 
Allmän Patologi, föreläser offentligt å patologiska institutionen Månd., 
Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 10 f. m. Allmän patologi med öfningar 
samt leder patologiska obduktioner med demonstration af fallen. 

AXEL RICHARD WARHOLM, M. D., förestår professuren i Kirurgi, håller 
å lasarettet Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m.—1 e. m. Kliniska 
föreläsningar i Kirurgi samt Obstetrik och Gynekologi. 

MAGNUS JOHN CARL AUGUST FORSSMAN, M. L., Assistent vid pato¬ 
logiska institutionen , leder patologiska obduktioner med demonstration af 
fallen. 

IVAR BROMAN, M. K., förestår den med extra ordinarie professuren i Ana¬ 
tomi och Histologi förenade prosektorstjensten, leder de dagliga öfningarna 
å anatomisalen. 


Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 

Professorer. 

JOHAN JACOB BORELIUS, F. D., Professor i Teoretisk Filosofi , R N. O., 
föreläser å lärosalen N:o 8 Månd., Tisd. och Thorsd. kl. 10 f. m. Filo¬ 
sofiens historia efter Kant samt leder å samma lärosal hvarannan 
Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, F. T)., Professor i Nyeuropeisk Linguistik 
och Modern Litteratur , R. N. O., K. Sp. O. Isab. la Cat., R. Sp. C. III:s O. 
föreläser å lärosalen N:o 4 kl. 11 f. m. Månd. och Tisd. Hel iand samt 
Thorsd. och Fred. Göthes Götz von Berlichingen (afslutning från 
höstterminen), dereftcr The Merry Devil of Edmonton. 

ESAIAS HENRIK WILHELM TEGNÉR, T. och F. D., Professor i öster¬ 
ländska Språk, En af de Aderton i Svenska Akademien , II. N. O., R 
österr. Jernkr. O. 3 kl., L. K. V. A., tjenstledig. 

PER JOHAN HERMAN LE ANDER, F. J)., Professor i Praktisk Filosofi, 
R. N. O., föreläser å läros. N:o 9 kl. 8 f. m. Månd. och Tisd. Om 
Vilja och Viljelif, Thorsd. Praktiska filosofiens propedeutik samt 
leder å lärosalen N:o 8 hvarannan Månd. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria filo¬ 
sofiska sominarieöfningar. 
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MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F. /)., Professor i Historia , K. W. O. 
2:a kl., R. N. O., R. D. D. O ., föreläser ä lärosalen N:o I Onsd v Thorsd. 
och Fred. kl. 12 niidd. Europas historia under Ludvig XIV:s tide- 
hvarf samt leder å samma lärosal Thorsd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öfningar 
i historiska seminariet. 

JOHAN HENRIK EMIL SCIIUCK, F. T)., Professor i Estetik , Litteratur- 
och Konsthistoria , n. v. Dekan as, föreläser å lärosalen N:o 1 Månd., Tisd., 
Gnsd. och Thorsd. kl. 9 f. m. Allmän litteraturhistoria (fortsättning 
från hostterminen). 

ARON MARTIN ALEXANDERSON, F. D., Professor i Grekiska Språket 
och Litteraturen , R. N. O., föreläser å lärosalen N:o 8 Månd., Tisd. och 
Thorsd. kl. 9 f. m. öfver Thukydides’ tredje bok samt leder å samma 
lärosal Fred. kl. 9 f. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk och 
exegetisk behandling af Grekiska texter. 

CARL MAGNUS ZANDER, F. D., Professor i Romersk Vältalighet och Poesi, 
föreläser å lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 8 f. m. öfver 
Ciceros l)e legibus, derefter öfver Horatii Epistlar samt leder å 
lärosalen N:o 10 Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar i 
kritisk-exegetisk behandling af Latinska texter. 

KNUT FREDRIK SÖDERWALL, F. ])., Professor i Nordiska Språk, Unir:s 
n. v. Pro-Reklor, En af de Ada ton i Svenska Akademien, R. N. O., fö¬ 
reläser å lärosalen N:o 4 Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. öfver Äldre 
Wästgötalagen. 


Extraordinarie Professorer. 

FREDRIK AMADEUS WULFF, F. I)., e. o. Professor i Nyeuropeisk Lin- 
guistik , R. N. O., föreläser å lärosalen N:o 8 kl. 1 e. m. Tisd. Italienska 
texter, Onsd. Romansk ortoepi och fonetik, Fred: Rytmiska och 
prosodiska undersökningar samt leder å samma lärosal Thorsd. kl. 
(på slaget) 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk-exegetisk be¬ 
handling af Fornfranska texter. 

PONTUS ERLAND FAHLBECK, J. och F. D., e. o. Professor i Historia och 
Statskunskap, föreläser å lärosalen N:o 1 Thoisd., Fred. och Lörd. kl. 10 
f. m. öfver Svensk och allmän statskunskap samt leder å samma läro¬ 
sal Onsd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öfningar i det statsvetenskapliga seminariet. 
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SAMUEL KARL ANDERS WIDE, F. D., e. o. Professor i Klassiska Språk, 
föreläser offentligt å lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 11 f. m. 
Forngrekiska guda- och hjeltesägner samt leder å samma lärosal 
Tisd. kl. G—8 e. m. kostnadsfria öfningar i Grekisk epigrafik. 

Friherre HANS HUGOLD von SCHWERIN, F. D., e. o. Professor i Geografi 
och Historia , Kongo-Statcns Generalkonsul för Sverige och Norge samt för 
Danmark, R. W. O., R. N. S:t O. O., K. <S)>. O. Isak. la Cat. l:a Kl ., 
R. Belg. Leop. O., R. Port. S:t Jak. O., R. Kongostatens Lejon-O., Fr. 
Off. (VAcad. och Instr. pubi. , föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Tisd., 
Onsd. och Thorsd. kl. 9 f. m. öfver Storbritaniens kolonier (fortsätt¬ 
ning från höstterminen) samt meddelar å samma lärosal Onsd. kl. 8 f. m. 
en kostnadsfri propedeutisk kurs i Svenska statsförfattningens historia. 

Ej tillsatt: Kxtra ordinarie professuren i Sanskrit med jemfärande Indo-Euro- 
peisk Språkforskning. 


Docenter. 

SVEN SÖDERBERG, F. D., Docent i Nordisk Språk- och Fornforskning, 
uppehåller en del af Professoren Söderwalls undervisningsskyldighet, före¬ 
läser offentligen å lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 8 f. m. öfver Heimskringla 
(Olaf Tryggvasons Saga) samt löder å lärosalen N:o 9 Tisd. kl. 5—7 
e. m. kostnadsfria seminarieöfningar, bestående i Undersökningar af 
Gutniska urkunder. 

SVEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Språket , meddelar å lärosalen N:o 
S Onsd. och Lörd kl. 12 midd. en propedeutisk kurs i Grekisk stilskrif- 
ning och grammatik (afgift 25 kronor) samt Månd. kl. 12 midd. en 
kurs i Metrisk analys af något grekiskt drama. 

NILS OLOF MATHIAS FLENSBURG, F. D., Docent i Sanskrit , innehar 
docentstipendium, föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Månd. kl. 4 e. m. 
Delbriicks Vedische Chrestomathie. 

EVERT HENRIK GABRIEL WRANGEL, F. D., Docent rEstetik och Litte¬ 
raturhistoria, meddelar enskild undervisning. 

ANDERS THEODOR HJELMQVIST, F. 1)., Docent i Fornnordisk Litteratur , 
Sektionens stipendiat , föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 1 
o. m. till och med Februari månads utgång öfver Valda sånger ur den 
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äldre Eddan samt derefter om Svenska personnamn i figurlig och 
appellativ bemärkelse. 

PER AXEL SAMUEL HERRLIN, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, Sek¬ 
tionens stipendiat , har ej lcmnat någon uppgift om sin undervisning. 

OTTO SYLWAN, F. D., Docent i Litteraturhistoria och Estetik , medde¬ 
lar enskild undervisning. 

ARTHUR GUSTAF HENRIK STILLE, F. i)., Docent i Historia , Sektionens 
stipendiat , föreläser offentligen å lärosalen N:o 1 Thorsd. kl. 1 e. m. öfver 
Det europeiska statssystemet under tidigare delen af det 18:dc 
århundradet samt meddelar enskildt å lärosalen N:o 9 Tisd., Onsd., 
Thorsd. och Fred. kl. 5 e. m. en propedeutisk kurs i Allmän historia 
(afgift 25 kronor). 

HANS LAP»SSON, F. D., Docent i Teoretisk Filosof , meddelar enskild under¬ 
visning. 

CLAES LINDSKOG, F. /)., Docent i Latinska Språket och Litteraturen , 
Sektionens stipendiat , föreläser offentligen å lärosalen N:o 5 Månd. kl. 5 
e. m. öfver Latinsk ljud- och formlära. 

KARL VILHELM ZETTERSTÉEN, F. Z>., Docent i Semitiska Språk, förestår 
professuren i Österländska språk, föreläser offentligen å lärosalen N:o 5 
kl. 8 f. m. Tisd. öfver Nöldeke-Miiller, Delectus earminum arabico- 
rum, Onsd., Thorsd. och Fred. öfver Briinnow, Chrestomathie aus 
arabischen Prosaschriftstellern, leder å lärosalen N:o 4 hvarannan 
Tisd. kl. 5—7 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar öfver Jesaja samt 
meddelar å lärosalen N:o 5 Månd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 4 e. m. 
en propedeutisk kurs i Hebräiska för filosofie kandidatexamen och teolo¬ 
gisk filosofisk examen (afgift 25 kronor). 

KARL FREDRIK NATANAEL BECKMAN, F. D., Docent i Svenska Språ¬ 
ket , föreläser offentligen å lärosalen N:o 5 Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. 
under fem veckor från tid, som framdeles bestämmes. Historisk metrik 
samt under återstående delen af terminen Norska i anslutning till Ibsens 
Peer Gynt. 

JOHN OLOF GERHARD KJEDERQVIST, F. D., Docent i Tyska Språket, 
Adjunkt vid Lunds h. al/m. Läroverk , leder å lärosalen N:o 4 hvarannan 
Månd. kl. 5—7 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar i Medellågtyska 
(tolkning och förklaring af Reinke de Vos m. m.). 
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GUSTAF TEODOR BOSTRÖM, F. D., Docent i Praktisk Filosofi, meddelar 
enskild undervisning. 

JOHAN MARTIN MORTENSEN, F. D., Docent i Litteraturhistoria, tjenst- 
ledig. 

JACOB THEOPHIL ANDERSSON, F. D, Docent i Statistik och Statskun¬ 
skap, meddelar enskild undervisning. 

NILS GERHARD WIMARSON, F. D., Docent i Nordisk Historia, meddelar 
enskild undervisning. 

GUSTAF EMIL RODHE, F. D., Docent i Engelska Språket och Litteraturen, 
Adjunkt vid Lunds h. allm. Läroverk, föreläser offentligen å lärosalen 
N:o 5 Tisd. kl. 5 e. m. öfver Modern engelsk poesi, hufvudsakligen 
efter Poets of the Present Time by R. Shindler samt meddelar fi 
lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 4 e. m. en kurs i skriftlig och muntlig öfver- 
sättning till engelska jemte engelsk grammatik (afgift 15 kronor). 

ERNST ALBIN KOCK, F. D., Docent i Engelska Språket och Litteraturen, 
meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES DANIEL STRÖMBERG, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, 
meddelar under omkring 40 timmar å tider, som framdeles bestämmas, 
en propedeutisk kurs i Filosofiens historia (afgift 25 kronor). 

ANDERS GUSTAF WILHELM ERNST, F. L., Docent i Romanska Språk, 
meddelar enskild undervisning. 

Lektorer. 

WILLIAM FKEDERICK HARYEY. Master of Arts, Lektor i Engelska 
Språket , leder å lärosalen N:o 5 Månd. kl. 1 e. m. kostnadsfria Engelska 
läsöfningar (Anthony IIope’s Prisoner of Zenda) och Fred. kl. 1 
e. m. kostnadsfria öfningar i Öfversättning från svenska till engel¬ 
ska (Blanches Taflor och berättelser), meddelar å samma lärosal Lörd. 
kl. 1 e. m. en kostnadsfri kurs i Engelsk stilskrifning, meddelar en- 
skildt tre timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en kurs i 
Engelsk konversation samt erbjuder äfven annan enskild undervisning. 

EMMANUEL-MAR1E PHILIPOT, Lektor i Franska Språket, föreläser offent¬ 
ligt å lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 6 e. m. Racine’s Phédre (afslutning 
från höstterminen) samt derefter Stycken af nutida franska skalder 
och Lörd. kl. 6 e. m. Valda stycken af Yoltaire, leder å samma rum 
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kostnadsfritt Thorsd. kl. 5 e. m. Praktiska muntliga och skriftliga 
öfningar i franska språket i samband med läsning af E. Pailleron, 
Lo monde ou l’on s’ennuic, meddelar tre timmar i veckan å tider, 
som framdeles bestämmas, en kurs i fransk stilskrifning och kon¬ 
versation i förening med uttal6öfningar samt erbjuder äfveu annan 
enskild undervisning. 

JULIUS FREUND, Kandidat des höhere» Lehramts, Lektor i Tyska Språket , 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 4 Onsd. kl. G c. m. Yalda stycken 
af tyska prosaförfattare, leder å samma lärosal Thorsd. kl. 12—2 e. ui. 
kostnadsfria Praktiska öfningar öfver tyska sagor (text: L. Beeh- 
stcins Deutsches Märchenbuch), meddelar enskildt tre timmar i veckan 
å tider, som framdeles bestämmas, en kurs i muntlig och skriftlig 
öfversättning till tyskan (text: N. P. Ödman, Från vår- och som¬ 
mardagar, förra afdelningen) samt erbjuder äfven annan enskild un¬ 
dervisning. 

Filosofiska Fakultetens Matematiskt-Naturveten¬ 
skapliga Sektion. 

Professorer. 

CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, F. B., Professor i Matematik , 
Ii. N. O., L. K. V. A., föreläser å lärosalen N:o 7 Månd., Tisd., Thorsd. 
och Fred. kl. 1 e. m. under examensperioden i Januari (med reservation 
för examenshinder) Sannolikhetsräkning, derefter Plan geometri, se¬ 
dermera Rymdgeometri, leder med biträde af amanuens å samma lärosal 
Tisd. kl. 4 e. m. kostnadsfria öfningar i matematiska seminariet samt 
Månd., Thorsd. och Lörd. kl. 6 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs. 

FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARKSCllOUG, F. D., Professor i Bota¬ 
nik, /. K. V. A., föreläser å botaniska lärosalen Månd. och Thorsd. samt 
efter den propedeutiska kursens afslutande äfven Tisd. och Fred. kl. 1 e. m. 
Morfologi, meddelar Tisd. och Fred. kl. 12—2 e. m. en kostnadsfri pro¬ 
pedeutisk kurs i Allmän botanik samt leder Tisd. och Fred kl. 9—12 
f. m. å botaniska institutionen kostnadsfria fytotomiska öfningar. 

AUGUST WILHELM QUENN ERSTEDT, F. B., Professor i Zooloyi, K. N. O. 
■ l:a KL, B. B. B. O., Univ.s n. v. Bektor, föreläser å zoologiska läro¬ 
salen Månd. och Thorsd. kl. 12 midd. Embryologi. 
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JOHAN MARTIN LOVEN, F. D., Professor i Kemi och Mineralogi, före¬ 
läser å kemiska lärosalen kl. 9 f. in. Månd. och Tisd. Stökiometri och 
Frändskapslära, Thorsd. och Fred. Organisk kemi samt leder labo- 
rationsöfningarna för filosofie licentiatexamen (afgift till kemiska insti¬ 
tutionen 35 kronor). 

CARL VILHELM LUDVIG CHARLIER, F. 2)., Professor i Astronomi, före¬ 
läser å lärosalen N:o 7 kl. 2 e. m. Månd. och Tisd. Teorien för beräk¬ 
ning af astronomiska och fotografiska objektiv (fortsättning från 
höstterminen) samt Thorsd. och Fred. Elementär astronomi. 

Extraordinarie Professorer. 

OTTO MARTIN TORELL, F. T)., M. K, e. o. Professor i Zoologi och Geologi, 
f. d. Chef för Sveriges Geologiska Undersökning, K. N. O. l:a KL, Stor-Off. 
It. Kr. O., R. R. St. An. O. 2:a kl., K. D. D. O. 2 Gr., Off. Fr. H. L., 
Off. Fr. Instr. PM., L. K. V. A., vistas i Stockholm. 

ALBERT VICTOR BÄCKLUND, F. I)., e. o. Professor i Mekanik och Ma¬ 
tematisk Fysik, R. N. O ., L. K. V. A., föreläser offentligen å lärosalen 
N:o 7 Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Elektrodynamik 
samt föredrager å samma lärosal kostnadsfritt Onsd. och Fred. kl. 5—7 
e. m. en propcdeutisk kurs i Mekanik, hvarmed äfven öfningskurs i 
samma ämne förbindes. 

SVEN BERGGREN, F. I)., e. o. Professor i Botanik, R. N. O., L. K. V. A., 
föreläser å botaniska lärosalen Onsd. och Lörd. kl. 11 f. m. öfver De 
högre Kryptogamerna, demonstrerar under Maj månad Onsd. och Lörd. 
kl. 12 midd. i botaniska trädgården blommande växter samt leder vid 
lämplig årstid botaniska exkursioner. 

DAVID BERG EN DAL, F. T)., e. o. Professor i Jen förande Anatomi, n. v. 
Dekanus, föreläser å zoologiska institutionen under IG timmar Onsd. och 
Lörd. kl. 12 midd. först öfver Parasitmaskarne (propedeutisk kurs), 
derefter Valda stycken ur den jemförande anatomien, leder Månd. 
och Thorsd. kl. 10—12 f. m. samt Onsd. och Lörd. från kl. 8 f. m. i början 
af terminen komparativt-anatoiniska och efter dessas slut embryolo¬ 
giska öfningar (afgift till institutionen 15 kronor) samt biträder vid sjelf- 
ständiga arbeten å zoologiska institutionen. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Geologi. 
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Adjunkt. 

CARL GUSTAF THOMSON, F. D., Adjunkt i Entomologi, R. N. O., före¬ 
läser å entomologiska museet kl. 1 e m. Onsd. öfver Hymenoptera, 
Lörd. öfver Coleoptera. 


Observatör. 

FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, F. D., Astronomie Observatör , handle¬ 
der kostnadsfritt dem, hvilka sysselsätta sig med astronomiska observa¬ 
tioner. 

Laborator. 

Ej tillsatt: Kemic-luboratorsfjenstcn. 

Docenter. 

JULIUS MÖLLER, F. D., Docent i Matematik, Lektor vid Lunds h. allin. 
Läroverk, meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES ROBERT RYDBERG, F. D., Docent i Fysik , Assistent vid 
fysiska institutionen, förestår professuren i Fysik, föreläser offentligen å 
fysiska lärosalen Månd. och Tisd. kl. 11 f. m. Allmän fysik, derefter 
Elektricitetslära, leder Onsd. och Lörd. kl. 9 f. m.—2 e. m. kostnads¬ 
fria fysikaliska laborationer samt meddelar Tisd. kl. 5—7 e. m. och 
Lörd. kl. 4—6 e. m. en propedeutisk kurs i Fysik (afgift 20 kronor). 

BENGT JÖNSSON, F. D ., Docent i Botanik , Assistent rid växtfysiologiska 
laboratoriet vid botaniska institutionen, Sektionens stipendiat , R. D. D. O., 
föreläser offentligen Onsd. kl. 9 f. m. Växtfvsiologi samt leder Månd. 
och Thorsd. kl. 9—12 f. m kostnadsfria växtfysiologiska öfningar. 

SVEN LEONARD TÖRNQVIST, F. D., Docent i Geologi , Lektor vid Lunds 
h. allm. Läroverk , R. N. O., meddelar enskild undervisning. 

ERNST LEOPOLD LJUNGSTRÖM, F. D., Docent i Botanik , leder å bo¬ 
taniska institutionen Onsd. och. Thorsd. kl. 10 f. m.—2 e. m. kostnadsfria 
öfningar i Mykologi. 

JOHAN CHRISTIAN MOBERG, F. D., Docent i Geologi , innehar docentsti¬ 
pendium, förestår e. o. professuren i Geologi, föreläser å zoologiska lärosalen 
Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. Historisk geologi samt leder 
Tisd. kl. 5 e. m. kostnadsfria geologiska öfningar. 


Digitized by LnOOQle 



16 


THORSTEN BRODÉN, F. D., Docent i Matematik, Sektionens stipendiat , 
föreläser offentligen å lärosalen N:o 7 Månd. kl. 4 e. m. öfver Fou- 
rier’s serier. 

JOHAN JACOB HJALMAR LÖNDAHL, F. D., Docent i Kemi, innehar 
docentstipendium, förestår Kemie-laboratorstjensten, leder de allmänna ke¬ 
miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. 8 f. m.—6 c. m. 
samt Lörd. kl. 8 f. m.—2 e. m. (afgift till kemiska institutionen 35 kronor). 

SVANTE SAMUEL MöRBEClv, F. D., Docent i Botanik, tjenstledig. 

ANDERS HENNING HENNIG, F. D., Docent i Geologi, innehar docent¬ 
stipendium, föreläser offentligen å zoologiska lärosalen Fred. kl. 1 e. m. 
Petrografi samt meddelar under omkring 40 timmar på tider, som fram¬ 
deles bestämmas, en propedeutisk kurs i Geologi (afgift 25 kronor). 

GOTTHARD SAMUEL WALLIN, F. D., Docent i Kemi, meddelar enskild 
undervisning. 

ANDERS WIMAN, F. D , Docent i Matematik , meddelar enskild undervisning. 

CARL DELIN, F. /)., Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 

PER GUSTAF DAVID GRANQVIST, F. D., Docent i Fgsik, tjenstledig. 

HANS THURE SIGURD WALLENGREN, F. D., Docent i Zoologi, medde¬ 
lar å zoologiska lärosalen Tisd. och Fred. kl. x | 2 4—*| 2 5 e. m. ett kolle¬ 
gium i Jemförande osteologi (fortsättning från höstterminen) samt gifver 
under omkring 30 timmar på tider, som framdeles bestämmas, ett kolle¬ 
gium i Jemförande anatomi, omfattande fordringarna för medicinsk¬ 
filosofisk examen (afgift 25 kronor). 

AXEL GABRIEL OHLIN, F. D., Docent i Zoologi, meddelar enskild under¬ 
visning. 

BENGT LIDFORSS, F. D., Docent i Botanik, innehar docentstipendium, 
biträder vid de fytotorniska öfningarna och meddelar enskild undervisning. 

AXEL AUGUST PSILANDER, F. D., Docent i Astronomi, föreläser offent¬ 
ligen å lärosalen N:o 7 Tisd. och Thorsd. kl. 10 f. m. öfver Metoder 
för komet- och planetbanbestämningar samt anställer öfningar i me¬ 
todernas numeriska tillämpning. 
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KRISTIAN OSKAR MATS WE1BLLL, F. 1)., Assistent rid kemiska insti¬ 
tutionen, föredrager offentligen a dess kristal lografiska afdelning Lörd. kl. 
11 f. m. en elementär kurs i Mineralogi samt leder kostnadsfria öfningar 
Onsd. kl. 12—2 e. m. for nyhegynnare i Mineralbestämning och Lönl. 
kl. 12—2 e. m. i Kristallografi och Petrografi. 

Exercitie-Mästare. 

CARL ANDERS HENRIK NORLANRER, Fäktmästare och G//mnastiklärare, 
Kapten, li. N. O., II. 1 V. O., 11. I). 1). O., 11. Help. Leop. O., II. Meck/.-Sehw. 
Grip. O., Off. Fr. Insfr. pidd., leder gymnastik- och tak t öfningar på 
Universitetets gymnastiksal söknedagar kl. <S — 1) f. m. samt G—7 e. m. 

Kl. 12 — 1 e. rn. är gymnastiklokalen upplåten för fria öfningar i 
gymnastik och fäktning, då gymnastikläraren eller någon hans ställföre¬ 
trädare är närvarande. 

AXEL II.IALMAR LINDQVIST, llitmästare , R. IL. O., undervisar i Rit- 
konst å ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 f. m. 

UARL ALFRED BERO, F. A"., Kapellmästare , M. L. A., leder musikaliska 
öfningar å kapellsalen kl. G—8 e. m. Onsd. med Kammarmusik och 
Lörd. med Orkestermusik samt meddelar enskild undervisning i Musik 
och Sång. 


Universitetets Kansli hålles öppet Tisd., Onsd., Fred. och Lörd. kl. 
11 —12 f. m.; Räntekammaren samma dagar kl. 11 f. m.— */ 2 1 e. m. 

Universitetets Bibliotek hålles öppet så väl till utlåning som till begag¬ 
nande på stället alla söknedagar kl. 10 f. m.—2 e. m. 

Universitetets öfrit/a institutioner hållas tillgängliga efter anhållan hos in- 
stitutionsföreståndarnc. 
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REKTOR: 


AUGUST WILUELM QUENNERSTEDT, 

F. B., Professor i Zoologi, K. N. O. l:a Kl., II. 1). D. O. 

PRO-REKTOR: 

KNUT FREDRIK SODERWALL, 

F. B., Professor i Nordiska Språk, En af de Aderton i Svenska Akademien, 

II. N. O. 

Pensionerade Lärare. 

JACOB GEORG AGARDH, M. D., F. Jub. D., f. d. Professor i Botanik, K. 
m. st. k. N. O., R. Pr. O. p. le M., K. D. D. O. l:a Gr., L. K. V. A. 

AXEL NYBLiEUS, J. o. F. 1)., f. d. Professor i Praktisk Filosofi, K. 
N. O. l:a Kl., L. K. V. A. 

GUSTAF LJUNGGREN, F. Jub. I)., f. d. Professor i Estetik samt Litteralur- 
och Konsthistoria, En af de Aderton i Svenska Akademien, K. m. st. k. 
N. O., K. 1). D. O. l:a Gr., L. K. V. A. 

CARL WILHELM SKA11STEDT, T. I)., F. Jub. B., f. d. Professor i Exe- 
getisk Teologi, L. N. O. 

MAXIMILIAN VICTOR ODEN1FS, M. o. F. B., f. d. Professor i Teoretisk 
och Rättsmedicin, K. N. O. 2:a Kl., L. K. V. A. 

SVEN LIBERT BRING, T. o. F. B., f. d. Professor i Praktisk Teologi, 
L. N. O. 

KARL ALBERT HOLMGREN, F. 1)., f. d. Professor i Fysik., R. N. O. 

FREDRIK WILHELM CHRISTIAN ARESCHOUG, F. B.,f. d. Professor 
i Botanik, L. K. V. A. 

Teologiska Fakulteten. 

Professorer. 

PER GUSTAF EKLUND, T. o. F. B., Professor i Boginatik och Moralteologi, 
Förste Teologie Professor och Bomprost, L. N. O., n. v. Bekamis, före- 
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läser offentligt ä lärosalen N:o 2 Onsd. Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. 
Dogmatik, leder å samma lärosal Thorsd. kl. 6—8 e. in. kostnadsfria 
kateketiska seminarieöfningar samt biträder vid de liturgiska öfnin- 
garna i Domkyrkan. 

OTTO NATHANAÉL THEOPHILUS AHNFELT, T. 1)., Professor i Kyrko¬ 
historia och Symbolik, Kyrkoherde i Vestra Kärrstorp och Glostorp, före¬ 
läser offentligt å lärosalen N:o 2 kl. 12 midd. Månd. och Tisd. Nordisk 
kyrkohistoria, Thorsd. och Fred. Symbolik. 

FRANS AUGUST JOHANSSON, T. I)., Professor i Exegetisk Teologi, Kyrko¬ 
herde i Stora Uppäkra och Fluckarp, föreläser offentligt å lärosalen N:o 
2 kl. 11 f. m. Tisd. Nya testamentets isagogik, Thorsd. och Fred. 
Romarebrefvet samt leder å samma lärosal Månd. kl. 6—8 e. m. kost¬ 
nadsfria exegetiska seminarieöfningar (Romarebrefvet). 

Ej tillsatt: Professuren i Praktisk Teologi. 

Extraordinarie Professorer. 

MARTIN GABRIEL ROSENIUS, T. o. F. T)., e. o. Professor i Exegetisk 
Teologi, Kyrkoherde i Stångby och Wallkärra, L. N. O., tjcnstledig. 

OLOF HOLMSTRÖM, T. V., F. K ., c. o. Professor i Praktisk .Teologi och 
Moralteologi, Kyrkoherde i Husie och V. Skrejlinge, förestår professuren i 
Praktisk Teologi, föreläser offentligt å lärosalen N:o 2 Månd., Tisd. och Thorsd. 
kl. 9 f. m. Homiletik, leder å samma lärosal Fred. kl. 4—6 e. in. kost¬ 
nadsfria homiletiska seminarieöfningar och eventuelt Tisd. kl. 4—G c. m. 
kyrkorättsliga och liturgiska öfuingar, gifver handledning vid för¬ 
fattandet och utförandet af veckopredikningarna samt leder de 
teologie studerandes öfningar på folkskolelärare-seminariet. 

Docenter. 

GÖRAN MAGNUS PF AN NEN STILL, T. o. F. K, V. 1). il/., Docent i 
Systematisk Teologi , Fakultetens stipendiat, förestår e. o. professuren i 
Praktisk Teologi och Moralteologi, föreläser offentligt å lärosalen N:o 2 kl. 
10 f. m. Månd. och Tisd. Etik (trons ställning i Luthers etik) samt 
Thorsd Praktiska teologiens system, leder å samma lärosal Fred. kl. 
6—8 e. m. kostnadsfria moralteologiska seminarieöfningar (dekalogen 
enligt Luthers katekeser) samt leder de liturgiska öfningarna i Dom¬ 
kyrkan. 
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MATHEUS LUNDBORG, T. ». F. K., V. D. M., Docent i Exegetisk Teologi, 
innehar docentstipondium, förestår e. o. professuren i Exegetisk Teologi 
föreläser offentligt å lärosalen N:o 2 Månd. och Tisd. kl. 1 e. m. samt 
Onsd. och Lörd. kl. 12 midd. Deuterojesaja. 

AUGUST THEODOR HAMMAR, V. D. M, Docent i Faktisk Teologi, 
leder å lärosalen N:o 2 Månd. kl. 4—G e. m. kostnadsfria kateketiska 
sein i na rieöf n ingar. 


Juridiska Fakulteten. 

Professorer. 

Grefve GUSTAF KNUT II AMILTON, J. D., Professor i Administrativ¬ 
rätt och Nationalekonomi, R. N. O., R. N. S:t O. O., föreläser (»fientligt 
å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd. och Thorsd. kl. i) f. m. Valda delar af 
Nationalekonomi och Finansrätt samt leder hvarannan Fred. kl. 9 -11 
f. m. nationalekonomiska öfningar. 

ALFRED OSSIAN WINROTH, J. D., Professor i Civilrätt, föreläser offent¬ 
ligt å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 1 e. m. 
om Utredningen af dödsbo samt gifver å samma lärosal Månd., Tisd., 
Onsd., Thorsd. och Fred. kl. 5 e. m. ett enskildt kollegium i Förmö¬ 
genhetsrätt med GO timmars undervisning (algift 40 kronor). 

JOHAN CARL WILHELM THYRÉN, F. D., J. K, Professor i Straffrätt 
och Juridisk Encyklopedi , föreläser offentligt å lärosalen N:o 3 Månd., 
Tisd. och Onsd.kl. 12 midd. Straffrätt, leder å samma lärosal hvarannan 
Tisd. kl. 6—8 e. m. öfningar i behandling af rättsfall samt gifver å 
samma lärosal tre timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, ett 
enskildt kollegium i Allmän straffrätt (afgift 25 kronor). 

ERNST ANTON KALLENBERG, J. D ., Professor i Processrätt , n. v. De¬ 
kan as, föreläser offentligt å lärosalen N:o 3 Månd., Tisd., Thorsd. och 
Fred. kl. 2 c. m. Civilprocessrätt. 

Extraordinarie Professorer. 

JOHN ADOLF ASK, J. D., c. o. Professor i Statsrätt , Allmän Admini¬ 
strativrätt ., Folkrätt och Sjörätt , föreläser å lärosalen N:o 3 offentligt 
Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. Statsrätt. 
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CARL GEORG EMANUEL BJÖRLING, J. D., e. o. Professor i Romersk 
Rätt och Rättshistoria, föreläser offentligt å lärosalen N:o 3 Thorsd. och 
Fred. kl. 12 midd. Romersk obligationsrätt samt genomgår å samma 
lärosal Månd. och Onsd. kl. 6 e. ra. under form af frågor och svar en 
kurs i Rättshistoria. 

Docenter. 

GUSTAF ANGELO BROOMÉ, J. K., Docent i Processrätt, Fakultetens 
stipendiat, föreläser offentligt å lärosalen N:o 3 Tisd. kl. 10 f. m. Pro¬ 
cessrätt. 

HERMAN ANTELL, J. o. F. K., Docent i Straffrätt. 

CARL MAGNUS LIVIJN, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Speciel 
Administrativrätt och Speciel Privaträtt , Fakultetens stipendiat, föreläser 
offentligt å lärosalen N:o 3 Thorsd. och Fred. kl. 4 e. m. Näringsrätt. 

JOHANNES HELLNER, J. D., F. K., v. Häradshöfding, Docent i Civilrätt, 
liar sökt tjenstledighet. 

Medicinska Fakulteten. 

Professorer. 

JOHAN LANG, M. o. F. D., Professor i Medicinsk och Fysiologisk Kemi. 
R. N. O., R. W. O ., L. K. V. A., n. v. Dekanus, föreläser offentligt å 
rnedicinskt-kemiska lärosalen Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 2 e. m. 
Fysiologisk kemi samt leder öfningarna å det medicinskt-kemiska 
laboratoriet. 

HJALMAR OSSIAN LINDGREN, M. D., Professor i Anatomi, R. X. O., 
R. D. D. O., Ledamot qf' Riksdagens Första Kammare, föreläser offenligt 
å anatomiska institutionen Månd., Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 9 f. m. Ana¬ 
tomi samt leder arbetena å den anatomiska och histologiska institutionen. 

MAGNUS GUSTAF BLIX. M. D., Professor i Fysiologi och Etnhryologi, R. 
X. O., L. K. V. .4 , föreläser offentligt å fysiologiska institutionen Månd., 
Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 12 midd. Fysiologi. 

SEVED RIBBING, M. D., Professor i Praktisk Medicin, Föreståndare för 
Medicinska Kliniken, håller dagligen å lasarettet kl. 8—10 f. m. Kli¬ 
niska föreläsningar samt undervisar Månd. kl. '/, 7—8 e. m. i La- 
ryngoskopi. 

Ej tillsatta: Professurerna i Kirurgi samt i Patologisk Anatomi och Rättsmedicin. 
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Extraordinarie Professorer. 

MICHAÉL KOLMODIN LÖWEGRKX, M. D., e. o. Professor i Oftalmiatrik, 
Losarettsläkarc, R. N. O., håller-å lasarettet Onsd. och Lord. kl. 10—11 
f. m. kliniska föreläsningar öfver Ögonsjukdomar samt föreläser offentligt 
k). 11—12 f. m. Onsd. Refraktionsliira med öfningar och Lörd. Oftal- 
moskopi med tillhörande öfningar. 

HANS BENHZ, M. D., e. o. Professor i Patologisk Anatomi , Rättsmedicin 
och Hygien , R. N. O., förestår professuren i Patologisk Anatomi och Rätts¬ 
medicin, föreläser offentligt å patologiska institutionen Tisd. och Fred. kl. 
2 e. m. Speciel patologisk anatomi, leder å lasarettet Månd. och Thorsd. 
förekommande patologiska obduktioner samt håller en gång i veckan 
öfning i Rätts- och Statsmedicin. 

CARL MAGNUS FÖRST, 3/. !>., e. o. Professor i Anatomi och Histologi 
samt Prosektor , R. D. D. O., föreläser offentligt å anatomiska lärosalen 
från den 15 September Tisd. och Fred. kl. 1 e. m. Histologi. 

SVANTE ÖDMAN, M. 1)., e. o. Professor i Psykiatri , öfverläkare vid Lunds 
Hospital, R. N. O ., leder den psykiatriska undervisningen vid Lunds 
hospital. 

CARL HILDEMAR HILDEBRAND, M. D., e. <>. Professor i Pediatrik och 
Praktisk Medicin , leder å lasarettet Månd., Onsd., Thorsd. och Lörd kl. 
1 e. m. de polikliniska öfningarna samt föreläser Pediatrik. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Obsietrik och Gynekologi. 

Laborator. 

SVEN GUSTAF HEDIN, M. o. F. D.. Laborator i Experimentcl Fysiologi , 
leder de dagliga öfningarna i Experimentel fysiologi med demonstrationer 
Onsd. och Lörd. kl. 10 f. m. 


Docenter. 

KARL ANDERS PETRÉN, M. T)., Docent i Praktisk Medicin , Fakultetens 
stipendiat , föreläser offentligt å lasarettet Onsd. kl. 5 e. m. Om kliniska 
undersökningsmetoder. 

BROR EDVARD G ADELI US, M. D., Docent i Psykiatri , meddelar enskild 
undervisning. * 

NILS EMIL WADSTEIN, M. L., Docent i Praktisk Medicin , meddelar en¬ 
skild undervisuing. 
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MAGNUS JOHN CARL AUGUST FORSSMAN, M. ])., Docent i allmän 
patologi , Assistent rid patologiska institutionen , leder patologiska obduktio¬ 
ner med demonstration af fallen. 


NILS P:son SJÖBR1NG, M. L., förordnad att uppehålla undervisningen i 
Allmän Patologi, föreläser offentligt å patologiska institutionen Månd., 
Tisd, Thorsd. och Fred. kl. 10 f. m. Allmän patologi med öfningar 
samt leder patologiska obduktioner med demonstration af fallen. 

.IAQUES LUDVIG BOJIELIITS, M. D., Lasarcttsläkare , förestår professuren 
i Kirurgi, håller å lasarettet Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 11 f. m. 
—1 e. m. Kli niska föreläsningar i Kirurgi samt Obstetrik och Gy¬ 
nekologi. 


Filosofiska Fakultetens Humanistiska Sektion. 

Professorer. 

JOHAN JACOB BORELIUS, F. Jub. D., Professor i Teoretisk Filosofi , R. 
N. O., föreläser offentligt å lärosalen N:o 8 Månd., Tisd. och Thorsd. kl. 
10 f. m. Filosofiens historia efter Kant samt leder å samma lärosal 
hvarannan Fred. kl. 6—8 e. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar. 

VOLTER EDVARD LIDFORSS, F. D., Professor i Nyeuropeisk Linguistik 
och Modern Litteratur, R. N. G., K. Sp. O. Isah. la Cat., R. Sp. C. III:s 0. 
föreläser offentligt å lärosalen N:o 4 kl. 11 f. in. Månd. och Tisd. öfver Skeat, 
Specimens of English Literature A. 1). 1394—1579 samt Thorsd. och 
Fred. öfver Shakesperes Julius Caesar. 

ESAIAS HENRIK WILHELM TEGNÉR, T. och F. T)., Professor i öster¬ 
ländska Språk, En af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., R. 
österr. Jernkr. O. 3 kl., L. K. V. A., tjenstledig till den 15 Oktober. 

PER JOHAN HERMAN LE ANDER, F. D., Professor i Praktisk Filosofi, 
R. N. O., föreläser offentligt å lärosalen N:o 9 kl. 9 f. m. Månd. och Tisd. Om 
Vilja och Viljelif (forts, från föregående termin), Thorsd. samt, sedan 
det förutnämnda ämnet slutbehandlats, äfven Månd. och Tisd. öfver Prak¬ 
tiska filosofien i gamla tiden samt leder å lärosalen N:o 8 hvarannan 
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Månd. kl. G—8 c. m. kostnadsfria filosofiska seminarieöfningar, bestående 
i etiska undersökningar. 

MARTIN JOHAN JULIUS WEIBULL, F. /)., Professor i llistorin, K. TU. O. 
2:a kl., R. N. O., R. 7). 7). O., föreläser offentligt u lärosalen N:o 1 kl. 
12 midd. Onsd. Historisk geografi. Thorsd. och Fred. Nordisk historia 
samt leder fi samma lärosal Thorsd. kl. 5 e. m. kostnadsfria öfningar i hi¬ 
storiska seminariet. 

ARON MARTIN ALEX ANDERSON, F. 7)., Professor i Grekiska Språket 
och Litteraturen , R. K O., föreläser offentligt å lärosalen N:o 8 Månd., 
Tisd. och Thorsd. kl. 9 f. m. öfver Aristofanos’ lustspel Grodorna 
samt leder å lärosalen N:o 10 Fred. kl. 9 f. m. kostnadsfria seminarieöf- 
ningar i kritisk och exegetisk behandling af Grekiska texter. 

GARL MAGNUS ZANDER, F. 7)., Professor i Romersk Vältalighet oeli Poesi, 
n r. Dekanus , föreläser offentligt å lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. 
kl. 8 f. m. öfver Yergilius samt leder å lärosalen N:o 10 Thorsd. kl. f> 
e. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk-exegetisk behandling af La¬ 
tinska texter. 

KNUT FREDRIK SÖDERWALL, F. D., Professor i Nordiska Språk, Univ.s 
n. v. Pro-Rektor , En af de Aderton i Svenska Akademien, R. N. O., fö¬ 
reläser offentligt å lärosalen N:o 4 Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. öfver Ir- 
lcndingabök. 

Ej tillsatt: Professuren i Estetik samt Litteratur- och Konsthistoria. 

Extraordinarie Professorer. 

FREDRIK AMADEUS WULFF, F. D., e. o. Professor i Nyeuropeisk Lin- 
guistik, R. N. O., föreläser offentligt å lärosalen N:o 8 kl. 1 e. m. Onsd. 
Romansk satsakeent, melodiskt och dynamiskt i förening med Ita¬ 
liensk och fransk ortoöpi, Fred. Rytmiska och prosodiska under¬ 
sökningar, meddelar å samma lärosal under tiden till den 19 Oktober 
Tisd. kl. 1 e. m. en kostnadsfri propedeutisk kurs i Ljudlära och förelä¬ 
ser under återstående delen af terminen offentligt å samma dag och timma 
öfver Yalda dikter af Leopardi och Petrarca samt leder å samma 
lärosal Thorsd. kl. 4 e. m. kostnadsfria seminarieöfningar i kritisk-exege- 
tisk behandling af De franska Strassburger-ederna 842 m. m. 
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PONTUS ERLAND FAIILBECK, J. och F. D., e. o. Professor i Historia och 
Statskunskap, föredrager offentligt å lärosalen N:o 1 Thorsd., Fred. och 
Lörd. kl. 10 f. m. en Jemförande framställning af de skandinaviska 
ländernas grundlagar samt leder å samma lärosal Lörd. kl. 12 midd. 
kostnadsfria öfningar i det statsvetenskapliga seminariet. 

SAMUEL KARL ANDERS WIDE, F. D., c. o. Professor i Klassiska Språk, 
föreläser offentligt å lärosalen N:o 8 Tisd., Onsd. och Thorsd. kl. 11 f. m. 
öfver Det grekiska dramat och teatern samt leder å samma lärosal 
Tisd. kl. G e. m. kostnadsfria arkeologiska öfningar öfver ämnet Helle- 
niska borgar och helgedomar. 

Friherre HANS HUGOLD von SCHWERIN, F. D., e. o. Professor i Geografi 
ocli Historia , Kongo-Statens Generalkonsul för Sverige och Norge samt för 
Danmark, R. W. O., R. N. S:t O. O., K. Sp. O. Isah. la Cat. l:a Kl., 
R. Helg. Leop. O., R. Port. S:t Jak. O., R. Kongostatens Lejon-O., Fr. 
Off. (VAcad. och Instr. puhj., föreläser offentligt å lärosalen N:o 4 kl. 9 
f. m. Tisd. och Onsd. Geografiens och de geografiska upptäckternas 
historia, Thorsd. öfver De utomeuropeiska verldsdelarnes paläo- 
grafi samt meddelar å samma lärosal offentligt Onsd. kl. 8 f. m. en kurs 
i Allmän historia. 

NILS OLOF MATHIAS FLENSBURG, F. D., e. o. Professor i Sanskrit med 
jemförande Indo-Europeisk Språkforskning , föreläser offentligt å lärosalen 
N:o 4 kl. 12 midd. Tisd. och Onsd. Nionde boken af Mann’s lagar 
(efter Böhtlingks Sanskritchrestomathie), Thorsd. och Fred. om De in- 
doeuropeiska språkens gutturaler. 

Docenter. 

SVEN SÖDERBERG, F. D., Docent i Nordisk Språk- och Fornforshving 
uppehåller en del af Professoren Södenvalls undervisningsskyldighet, före¬ 
läser offentligt å lärosalen N:o 4 Tisd. kl. 8 f. m. öfver Eyrbyggja 
Saga samt leder å lärosalen N:o 9 Tisd. kl. 5—7 e. m. kostnadsfria se- 
minarieöfningar i kritisk och exegetisk behandling af Valda sånger 
ur Carinina Norroena (Ed. Th. Wisén). 

SVEN LINDE, F. D., Docent i Grekiska Språket , meddelar å lärosalen N:o 
8 Onsd. och Lörd. kl. 12 midd. en propedeutisk kurs i Grekisk stilskrif- 
ning och grammatik (afgift 25 kronor). 
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EVERT HENRIK GABRIEL WRANGEL, F. D., Docent i Estetik och Litte¬ 
raturhistoria , innehar docentstipendium, förestår professuren i Estetik samt 
Litteratur- och Konsthistoria, föreläser offentligt å lärosalen N:o 1 Thorsd. 
Fred. och Lörd. kl. 1 e. m. Det Nederländska måleriets historia samt 
leder å samma lärosal Onsd. kl. 10 f. m. kostnadsfria seminarieöfniwrar 
öfver Den tyska litteraturens inflytande på den svenska. 

ANDERS THEODOR HJELMQVIST, V. D., Docent i Fornnordisk Litteratur , 
Sektionens stipendiat , föreläser offentligt å lärosalen N:o 4 Onsd. kl. 1 
e. m. öfver Svenska personnamn i figurlig och appellativ bemär¬ 
kelse samt meddelar fyra timmar i veckan å tider, som framdeles bestäm¬ 
mas, en propedeutisk kurs i Nordiska språk (afgift 80 kronor). 

PER AXEL SAMUEL HERRLIN, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, Sek¬ 
tionens stipendiat , föreläser offentligt å lärosalen N:o 5 Lörd. kl. 10 f. m. 
öfver Mekanism och telcologi. 

OTTO SYLWAN, F. 7>., Docent i Litteraturhistoria och Estetik , föreläser å 
tider, som framdeles bestämmas, offentligt öfver Gocthes Faust, förra delen. 

ARTHUR GUSTAF HENRIK STILLE, F. D., Docent i Historia , Sektionens 
stipendiat , föreläser offentligt å lärosalen N:o 4 Thorsd. kl. 1 e. m. öfver 
Striderna mellan Sverige och Danmark under storhetstidehvarf- 
vet, meddelar enskildt å lärosalen N:o 9 Månd., Onsd., Thorsd. och Fred. 
kl. 5 e. m. en propedeutisk kurs i Nordisk historia (afgift 25 kronor) 
samt eventuelt å tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i 
Allmän historia. 

HANS LARSSON, F. 77., Docent i Teoretisk Filosofi , meddelar 3 å 4 timmar 
i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Filo¬ 
sofiens historia (afgift 25 kronor). 

CLAES LINDSKOG, F. D., Docent i Latinska Språket och Litteraturen , 
Sektionens stipendiat , föreläser offentligt å lärosalen N:o 5 Månd. kl. 5 
e. tn. öfver Propcrtius samt meddelar två timmar i veckan å tider, som 
framdeles bestämmas, en propedeutisk kurs i Gaii Institutioncs (afgift 
25 kronor) och en timme i veckan en kurs i Latinsk stilskrifning 
(afgift 20 kronor). 

KARL VILHELM ZETTEllSTÉEN, F. D., Docent i Semitiska Språk, för¬ 
ordnad att till den 15 Oktober förestå professuren i Österländska språk, 
föreläser intill nämnda tid offentligt å lärosalen N:o 5 kl. 8 f. m. Tisd. 
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och Onsd. Syriska, Thorsd. och Fred. Arabisk grammatik, leder å 
samma lärosal hvarannan Tisd. kl. 5—7 e. m. kostnadsfria seminarie- 
öfningar öfver Jesaja samt meddelar å samma lärosal Månd., Tisd., 
Onsd. och Thorsd. kl. 4 e. in. en propedeutisk kurs i Hcbräiska for fi¬ 
losofie kandidatexamen och teologisk filosofisk examen (afgift 20 kronor). 

KAUL FREDRIK NATANAEL BECKMAN, F. D., Docent i Svenska Språ¬ 
ket, föreläser offentligt å lärosalen N:o 4 Onsd. och Fred. kl. G c. in. 
under examensperioden i September öfver Valda texter ur Noreens 
Altschwedisches Lesebuch samt efter den 15 September Svensk cle- 
meutargraminatik under kritisk jemförelsc mellan Sundéns och 
Brates framställningar och med tagen hänsyn till ämnets peda¬ 
gogiska behandling. 

JOHN OLOF GERHARD KJEDERQVIST, F. D., Docent i Tyska Språket, 
Adjunkt vid Lunds h. allm. Läroverk , meddelar två timmar i veckan å 
tider, som framdeles bestämmas, cn propedeutisk kurs i Allmän språk¬ 
vetenskap med särskild hänsyn till de germanska språken (afgift 20 
kronor). 

GUSTAF TEODOR BOSTRÖM, F. D., Docent i Praktisk Filosofi, meddelar 
under omkring 30 timmar å tider, som framdeles bestämmas, en prope¬ 
deutisk kurs i Praktisk filosofi for filosofie kandidatexamen samt de för 
inträde i juridiska fakulteten förberedande examina (afgift 25 kronor). 

JOHAN MARTIN MORTENSEN, F. D., Docent i Litteraturhistoria, med¬ 
delar enskild undervisning. 

JACOB THEOPHIL ANDERSSON, F. D., Docent i Statistik och Statskun¬ 
skap , meddelar enskild undervisning. 

NILS GERHARD WIMARSON, F. D., Docent i Nordisk Historia, meddelar 
enskild undervisning. 

GUSTAF EMIL RODIIE, F. D ., Docent i Engelska Språket och Litteraturen , 
Adjunkt vid Lunds h. allm. Läroverk, meddelar enskild undervisning. 

ERNST ALBIN KOCK, F. D., Docent i Engelska Språket och Litteraturen, 
föreläser offentligt å lärosalen N:o 4 Lörd. kl. 11 f. m. öfver Anglo¬ 
saxisk ljudlära i anslutning till stycken ur Sweets Anglosaxon 
Reader samt leder å samma lärosal hvarannan Månd. kl. 5—7 e. m. 
kostnadsfria seminarieöfningar i tolkning af dikten Andreas uti Grein’s 
Bibliothek der Angelsächsischcn Poesie. 
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JOHANNES DANIEL STRÖMBERG, F. D., Docent i Teoretisk Filosofi, 
meddelar enskild undervisning. 

ANDERS GUSTAF WILHELM ERNST, V. L., Docent i Romanska Språk, 
meddelar å lärosalen N:o 5 Månd. och Onsd. kl. 0 e. m. en propedeutisk 
kurs i Fornfranska och Italienska for Klosotie kandidatexamen samt 
Thorsd. kl. 6 e. m. kurs i Fransk stilskrifning äfvensom å samma 
lärosal Onsd. kl. 5 e. m. en inledande kurs i Spanska språkets uttal 
och grammatik (afgiften för hvardera af dessa kurser under omkring 15 
timmar 15 kronor). 


Lektorer. 

WILLIAM FREDERICK II ARVE Y, Master of Arts, Lektor i Enyelska 
Språket , leder å lärosalen N:o 5 Onsd. kl. 12 midd. kostnadsfria Engel¬ 
ska läsöfningar (Rosettis Poems) och Thorsd. kl. 1 e. m. kostnadsfria 
öfningar i Öfvcrsättning från svenska till engelska (Blanchcs 
Taflor och berättelser), meddelar å samma lärosal Fred. kl. 12 midd. 
en kostnadsfri kurs i Engelsk stilskrifning, meddelar enskildt tre tim¬ 
mar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en kurs i Engelsk 
konversation samt erbjuder äfven annan enskild undervisning. 

EMMANUEL-MARIE PHILIPOT, Lektor i Franska Språket, håller å läro¬ 
salen N:o 4 Tisd. kl. 6 e. m. kostnadsfria franska talöfningar öfver 
A. Darmesteter, La vie des mots, leder å samma ställe Thorsd. kl. 5 
c. m. kostnadsfria Franska uttals- och innanläsningsöfningar (text: 
Labiche, Le voyage de M. Perichon), tolkar Lörd. kl. (! e. m. å 
samma lärosal Moliéres L’Avare, meddelar enskildt tre timmar i veckan 
å tider, som framdeles bestämmas, en kurs i fransk stilskrifning och 
konversation samt erbjuder äfven annan enskild undervisning. 

JULIUS FREUND, F. D., Lektor i Tyska Språket, föreläser offentligt å 
lärosalen N:o 1 Onsd. kl. 6 e. m. öfver Goethes Iphigenie auf Tauris, 
leder å lärosalen N:o 9 Thorsd. och Lörd. kl. 12 midd. kostnadsfria prak¬ 
tiska öfningar öfver Goethes Leiden des jungen Werthers, meddelar 
enskildt tre timmar i veckan å tider, som framdeles bestämmas, en kurs i 
muntlig och skriftlig öfversättning till tyskan samt erbjuder äfven 
annan enskild undervisning. 
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Filosofiska Fakultetens Matematiskt-Naturveten- 
skapliga Sektion. 

Professorer. 

CARL FABIAN EMANUEL BJÖRLING, F. D., Professor i Matematik, 
li. N. O., L. K. V. A., föreläser offentligt å lärosalen N:o 7 Månd., Tisd., 
Thorsd. och Fred. kl. 1 e. m. under examensperioden i September (med 
reservation för examenshinder) Yariationskalkyl, derefter Rymdgeome¬ 
tri, leder med biträde af amanuens å samma lärosal Tisd. kl. 4 e. m. 
kostnadsfria öfningar i matematiska seminariet samt meddelar med biträde 
af amanuens Månd., Thorsd. och Lörd. kl. 6 e. m. en kostnadsfri prope- 
dcutisk kurs. 

AUGUST WILHELM QUENNERSTEDT, F. 1)., Professor i Zoologi, K. N. 0. 
l:a KL, 11. 11. D. O., Univ.s n. v. Rektor, föreläser offentligt å zoologiska 
lärosalen Månd. och Thorsd. kl. 12 ntidd. Os teologi. 

JOHAN MARTIN LOVÉN, F. IL, Professor i Kemi och Mineralogi, n. v. 
Dekamis, föreläser offentligt å kemiska lärosalen kl. 9 f. m. Månd. och 
Tisd. Kemisk statik och kinetik, Thorsd. och Fred. Allmän oorga¬ 
nisk kemi samt leder laborationsöfningarna för filosofie licentiatexamen 
(afgift till kemiska institutionen 25 kronor). 

CARL VILHELM LUDVIG CHARLIER, F. V., Professor i Astronomi, L. 
K. V. A., föreläser offentligt å lärosalen N:o 7 kl. 2 e. m. Månd. och 
Tisd. Inledning till den cclesta mekaniken samt Thorsd. och Fred. 
Teorien för beräkning af astronomiska och fotografiska objektiv 
(fortsättning från föregående termin). 

Ej tillsatta: Professurerna i Fysik samt i Botanik. 

Extraordinarie Professorer. 

OTTO MARTIN TORELL, F. D., M. K, e. o. Professor i Zoologi och Geologi, 
f. d. Chef för Sveriges Geologiska Undersökning, K. N. O. l:a KL, Stor-Off. 
It. Kr. O., 11 li. SL An. O. 2:a kl., K. D. D. O. 2 Gr., Off. Fr. U. L., 
Off. Fr. Instr. Publ., L. K. V. A., vistas i Stockholm. 

ALBERT VICTOR BÄCKLUND, F. 1)., e. o. Professor i Mekanik och Ma¬ 
tematisk Fysik , li. N. O., L. K. V. A., föreläser offentligt å lärosalen 
N:o 7 Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 12 midd. Elektrodynamik 
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och derefter Elasticitetsteori samt föredrager å samma lärosal kostnads¬ 
fritt Onsd. och Fred. kl. 5—7 e. m. en propedeutisk kurs i Mekanik 
(forts, från föregående termin), hvarmed en likaledes kostnadsfri öfnings- 
kurs i samma ämne förbindes. 

SVEN BERGGREN, F. D., e. o. Professor i Botanik , B. N. O., L. K. V. A. 
föreläser offentligt å botaniska lärosalen Månd., Tisd., Tborsd. och Fred. 
kl. 1 e. m. Systematik, demonstrerar under September månad Onsd. och 
Lörd. kl. 10 f. m. i botaniska trädgården blommande växter samt leder 
vid lämplig årstid botaniska exkursioner. 

DAVID BERGENDAL, F. D., c. o. Professor i Jenförande Anatomi , före¬ 
läser offentligt å zoologiska institutionen Onsd. och Lörd. kl. 8 f. m. öfver 
Valda stycken ur den jemförande anatomien, leder Månd. och Thorsd. kl. 
10—12 f. m. samt Onsd. och Lörd. från kl. 9 f. m. propedeutiska zooto- 
miska öfningar (afgift till institutionen 25 kronor) samt biträder vid sjelf- 
ständiga arbeten å zoologiska institutionen under de tider, då plats för 
dylika kan der beredas. 

Ej tillsatt: Extra ordinarie professuren i Geologi och Mineralogi. 

Adjunkt 

CARL GUSTAF THOMSON, F. D., Adjunkt i Entomologi, B. N. O., före¬ 
läser å entomologiska museet kl. 1 e. m. Onsd. öfver Lepidoptera, 
Lörd. öfver Coleoptera. 

Observatör. 

FOLKE AUGUST ENGSTRÖM, F. /)., Astronomie Observatör , handle¬ 
der kostnadsfritt dem, hvilka sysselsätta sig med astronomiska observa¬ 
tioner. 

Laborator. 

Ej tillsatt: Kemie-laboratorstjensien. 

Docenter. 

JULIUS MÖLLER, F D., Tlocent i Matematik, Lektor rid Lunds h. allm. 
Läroverk, meddelar enskild undervisning. 

JOHANNES ROBERT RYDBERG, F. D., Docent i Vysik , Assistent vid 
fysiska institutionen, förestår professuren i Fysik, föreläser offentligt å 
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fysiska lärosalen Månd. och Tisd. kl. 11 f. m. Grundämnenas fysik, 
leder Onsd. och Lörd. kl. 0 f. m.—2 o. m. kostnadsfria fysikaliska la- 
borationer samt meddelar, sedan den propedeutiska kursen i oorganisk kemi 
afslutats, Tisd. och Lörd. kl. »■—7 e. m. en propcdeutisk kurs i Fysik 
(afgift 15 kronor). 

BENGT JÖNSSON, F. D., Docent i Botanik, Assistent vid växtfgsiologiska 
laboratoriet vid botaniska institutionen, B. II”. O., B. 7). D. O., föreläser 
offentligt Onsd. och Lörd. kl. 1 c. m. Yäxtfysiologi samt leder Månd. 
och Thorsd. kl. 9—12 f. m kostnadsfria växtfysiologiska laborationer 
samt Tisd. och Fred. kl. 9—12 f. m. kostnadsfria fytotomiska öfningar. 

SVEN LEONARD TÖRNQYIST, F. D., Docent i Geologi , Lektor vid Lunds 
h. allm. Läroverk , B. N. O., meddelar enskild undervisning. 

ERNST LEOPOLD LJUNGSTRÖM, F. D., Docent i Botanik , leder å bo¬ 
taniska institutionen två förmiddagar i veckan kostnadsfria öfningar i 
Mykologi. 

JOHAN CHRISTIAN MOBERG, F. D., Docent i Geologi, Sektionens sti¬ 
pendiat, förestår e. o. professuren i Geologi, föreläser offentligt å zoologi¬ 
ska lärosalen Månd., Tisd., Thorsd. och Fred. kl. 8 f. m. Historisk geo¬ 
logi samt leder Tisd. kl. 5 e. m. kostnadsfria geologiska öfningar. 

TIIORSTEN BRODÉN, F. D., Docent i Matematik, Sektionens stipendiat , 
föreläser offentligt å lärosalen N:o 7 Månd. kl. 4 e. m. öfver Ellip- 
tiska funktioner (de två första gångerna öfver Dignitetsseriers för¬ 
hållande på konvergenscirkeln). 

JOHAN JACOB HJALMAR LÖNDAHL, F. D., Docent i Kemi, innehar 
docentstipendium, förestår Kemie-laboratorstjensten, leder de allmänna ke¬ 
miska laborationsöfningarna Tisd., Onsd. och Fred. kl. 8 f. m.—6 e. m. 
samt Lörd. kl. 8 f. m.—2 c. m. (afgift till kemiska institutionen 25 kronor) 
samt meddelar enskildt på tider, som framdeles bestämmas, en propedeu- 
tisk kurs i Oorganisk kemi, omfattande fordringarna för inträde på la¬ 
boratoriet (afgift 20 kronor). 

SVANTE SAMUEL MURBECK, F. D., Docent i Botanik, innehar docent¬ 
stipendium, biträder vid ledningen af de fytotomiska öfningarna. 

ANDERS HENNING HENNIG, F. D., Docent i Geologi , innehar docent¬ 
stipendium, föreläser offentligt å geologiska institutionen Fred. kl. 1 e. m. 
Petrografi. 
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GOTTHARD SAMUEL WALLIN, F. D., Docent i Kemi , meddelar enskild 
undervisning. 

ANDERS WIMAN, F. D.. Docent i Matematik , meddelar enskild undervisning. 

CARL DELIN, F. D., Docent i Matematik, meddelar enskild undervisning. 

PER GUSTAF DAVID GRANQVIST, F. D., Docent i Fysik, tjenstledig. 

HANS THURE SIGURD WALLENGREN, F. D., Docent i Zooloyi , medde¬ 
lar å zoologiska lärosalen under omkring 40 timmar på tider, som fram¬ 
deles bestämmas, ett kollegium i Jemförande anatomi (afgift 2f> kronor). 

AXEL GABRIEL OHLIN, F. D., Docent i Zooloyi , tjenstledig. 

BENGT LIDFORSS, F. D., Docent i Botanik, meddelar Månd. och Thorsd. 
kl. 4—6 e. m. i botaniska lärosalen en propedeutisk kurs i Botanik (af¬ 
gift 20 kronor). 

AXEL AUGUST PSILANDER, F. D., Docent i Astronomi. 

SVANTE ELIS STRÖM G REN, F. D., Docent i Astronomi , meddelar enskild 
undervisning. 


KRISTIAN OSKAR MATS WE1BULL, F. /)., Assistent vid kemiska insti¬ 
tutionen, föreläser offentligt å dess k ristal lografiska afdelning Lörd. kl. 
Il f. m. Speeiel mineralogi (silikaterna) samt leder Onsd. och Lörd. 
kl. 12 midd. kostnadsfria öfningar i Mineralogi och Petrografi. 

Exercitie-Mästare. 

CARL ANDERS HENRIK NORLANDER, Fäkt mästare och Gymnastiklärare , 
Major, R. S. O., 11. W. O., R. D. D. O., R. Bely. Leop. O., R. Meckl.-Schtv- 
Grip. O., Ojff. Fr. Instr. puhj., leder gymnastik-och fäktöfningar på 
Universitetets gymnastiksal söknedagar kl. 8—5) f. m. samt G—7 e. m. 

Kl. 12—1 e. m. är gymnastiklokalen upplåten för fria öfningar i 
gymnastik och fäktning, då gymnastikläraren eller någon hans ställföre¬ 
trädare är närvarande. 

AXEL HJALMAR LINDQVIST, Ritmästarc, R. W. O., undervisar i Rit- 
konst å ritsalen Fred. och Lörd. kl. 9 f. m. 

CARL ALFRED BERG, F. K., Kapellmästare, M. L. A., leder musikaliska 
öfningar å kapellsaleh kl. G—8 e. m. Onsd. med Kammarmusik och 
Lörd. med Orkestermusik samt meddelar enskild undervisning i Musik 
och Sång. 
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Universitetets Kansli hålles öppet Tisd., Onsd., Fred. och Lörd. kl. 
11 —12 f. m.; Räntekammaren samma dagar kl. 11 f. m.—*/,l e. m. 

Universitetets Bibliotek hålles öppet så väl till utlåning som till begag¬ 
nande på stället alla söknedagar kl. 10 f. m.—2 e. m. 

Universitetets öfriga institutioner hållas tillgängliga efter anhållan hos in- 
stitutionsföreståndarne. 
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Lunds Universitets Årsskrift. 


Afdelmngen för Teologi, Juridik och Humanistiska ämnen. 


De närmast föregående banden innehålla följande afhandlingar. 

T. 26. (1889-90). Pris 5 kr. 

Zander, C. M.. De lege versificationis latinte, summa et antiquissim® (pris 50 öre). — 
Paul8on, J., De codice Holmensi homiliartun Chrysostomi (pris 3 kr.). — Wrangelj E., Eduard 
von Hartmanns estetiska system i kritisk belysning (pris 3 kr.). 

T. 27. (1890-91). Pris 3 kr. 

Linde, S., De Iano summo Romanorum Deo (pris 1,25). — Andersson, H., Quae de tuunine 
divino cultuque ejus senserit Julianus (pris 1,75). 

T. 28. (1891-92). Pris 6 kr. 

Linde, 8., Hermesmythen hos Greker och Romare från språkvetenskaplig synpunkt fram 
stald (pris 1,50). — Sjöstrand , N., De perfecti et plvsqvamperfecti vsv conivgationis periphrastic® 
Latinorum (pris 1 kr.). — Stille, A., Schering Rosenhane som diplomat och ämbetsman (pris 2,50). 

— Meddelanden från det Litteraturhistoriska seminariet i Lund, utg. af Henrik Schiick: I. K/*use, 
J., Vita metrica 8. Birgitta; II. Schiick, H., Rosa rörans. Ett Birgitta-officium af Nicolaus Her 
manni (pris 1 kr.). 

T. 29. (1892—93). Pris 5 kr. 

Ahnfelt, O., Laurentii Petri handskrifna kyrkoordning af år 1561 (pris 1,25). — Ask, J., Om 
författarerätt företrädesvis enligt svensk lagstiftning (pris 1,25). — Weibull, M., Drottning Kristina 
och Klas Tott. Några historiska beriktiganden. Inbjudning till filosofie doktorspromotionen d. 
31 Maj 1892 af Promotor. — Meddelanden från det Litteraturhistoriska seminariet i Lund, utg. 
af H. Schiick: III. Linder, L., Bidrag till kännedomen om Messenii tidigare lif. 1579—1608 (pris 1,25). 

T. 30. (1893-94). Pris 7 kr. 

Ahnfelt, O., Bidrag till svenska kyrkans historia i sextonde århundradet (pris 2,25). — Björ 
ling , C. G. E., Penningdeposition enligt justiniansk rätt. (pris 1 kr.). — Antell, H ., Om dråpsbrot¬ 
ten enligt Attisk och Romersk rätt (pris 1,75) — ./. Lind , De dialecto Pindarica. I. (pris 1,25). 

T. 31. (1895). Pris 7 kr. 

Ahnfeli, 0., Bidrag till svenska kyrkans historia i 16:de århundradet. Ny följd (pris 1,25). 

— Skarstcdt , C. W., Quantum frequens agnominationum, qu® dicuntur, usus apud Hebraos in 
litteris sacris interpretaudis valeat disquisitio (pris 2,25). — Los cantares de Myo Cid. Con una 
introduccion y notas por Ed. Lidforss. I. (pris 5 kr.) — Weibull , M., Gustaf II Adolf och Kristian 
IV. (Progr.) — Sjöbeck, P, Innehål 1 sförteckning, systematisk öfversikt och författareregister till 
Lunds Univ. Årsskrift T. 1—30. 1864 - 94 (pris 1 kr.). 

T. 32. (1 896). Pris 15 kr. 

Björling, C. G. E., Vår äldsta lagkommentar (pris 1 kr.). — Los cantares de Myo Cid. Con 
una introduccion y notas por Ed. Lidforss, II. (pris 5 kr.). — Zander, C . M., De numero Saturnio 
qu®stiones (pris 1,25). — Schwerin, H. H. von, Helgoland. Historisk geografisk undersökning (pris 
10 kr.) — Lindskog, Claes, Beiträge zur Geschichte der iSatzstellung im Latein (pris 1,50). 

T. 33 (1897). Pris 13 kr. 

Pfannenstill, Magnus, Om gudsbelätet En dogmatisk-kritisk undersökning på de lutherska 
bekännelseskrifternas område (pris 3,5o). — Björlmg, Carl G. E ., Bidrag till obligationsrätteus lära 
om prästationsorten (pris 1,50). — Fahlbeck , Pontus, Den statistiska typen eller regelbundenheten 
uti de rnenskliga företeelserna. Ett bidrag till statistikens teori (pris 1 kr.). — Zander , C. M., De 
generibus et libris paraphrasium Phaedrianarum (pris 1,50). -*• Wulff , Fredrik, Om öfversättning af 
stråfiska diktvärk, förnämligast Dantes och Petrarcas (pris 1 kr.). — Wrangel, E., Sveriges litterära 
förbindelser med Holland särdeles under 1600 talet (pris 5 kr.). 

H varje af handling säljes särskildt. 


Pris 11 Kr. 
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ACTA IMYERSITATIS LIMMS. 

LUNDS UNIVERSITETS ÅRS-SKRIET 

XXXIV. 

1898. 

ANDRA AFDELNINGEN. 

KONGL. FYSIUGRAFISKA SÄLLSKAPETS HANDLINGAR. 



LUND 1898. 


K. MALMSTRÖMS BOKTRYCKERI. 

DISTRIBUERAS GENOM C. W. K. GLEERUPS FÖRLAG I LUND. 


Bd. xxxrv utgifves i 2 afdelningar: I. Humanistiska ämnen. 

n. Fysiografiska Sällskapets Handlingar. 
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ACTA IMVEUSITATIS LUNDEMS. 


LUNDS UNIVERSITETS ÅRSSKRIFT, 


XXXIV. 


1898 . 


ANDRA AFDELNINGEN. 


LÖND, 1898 . 

K. MAI.MBTBÖMfl BOKTRVCKKKI. 

t)l8TRIBUKBA8 OV1VOM O. W. K. GLEERUPS KÖRLA08BOKHANDEL I I.UKD. 
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ACTA MGm 80CIETATIS PHYSI0GRAPHICJ1 

LUNDENSIS. 


KONGL. FYSIOGRAFISKA SÄLLSKAPETS I LUND 

HANDLINGAR, 

MED 6 T AFLOR OCH 6 TEXTFIGURER. 

1898 . 


NY FÖLJD. 
IX. 


LUND 1898. 

E. MA LUSTBOMB BOKTRYCKERI. 

D18TB1BUEAAB G BÄ OM O. W. K. G L KB UPS PÖBLA G 8 BOKHANDEL, I LUND, 
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Innehåll, 


L Der Fettgehalt der Moose, von B. Jönsson und E. Olin (pag. 1—37 mit Litteraturverzeichniss, 
Figurerklärung and 1 Taf.). 

II. Elektrische ond magnetiscbe Theorien, von A. V. Båcklund (pag. 1 — 58 mit Innhalts 
verzeichniss). 

III. Nftgra konsekvenser af Webers lag för elektriska massor, tillämpad på materiella punkter, 
af C. Delin (pag. 1—30). 

IV. Iakttagelser öfver tillväxtriktningen hos mossorna, af B. Jönsson (pag. 1—16). 

V. Granddragen af en kometteori, af J. R. Rydberg (pag. 1—47 med litteratör* och innehålls¬ 
förteckning). 

VI. Kullens kristalliniska bergarter. 1. Den Prekambriska Granitit-, Banatit, Hypersthengabbro 
serien, af A. Hknnig (pag. 1—69 med 2 sid. plansch förklaring och 2 planscher). 

VII. Contributions å la connaissance des Primulacées—Labiées de la Flore du Nord-Ouest de 
1’Afrique et plus spécialement de la Tunisie, par 8 . Murbeck (pag. 1—41 avec explicatio 
tabularum, indix et 2 pl). 


VIU. Fysiogratiska Sällskapets sammanträden 1897—98. 
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LUNDS UNIVERSITETS ÅRSSKRIFT. Band. 34. Åfdeln. 2. N:p 1. 

KONGL. FYSIOGRAFISKA SÄLLSKAPETS HANDLINGAR. Band. 9. N:r 1. 


DER FETTGEHALT DER MOOSE 


VON 


B. JÖNSSON und E. OLIN. 


MIT 1 TAFEL. 


LUND 1898. 

K. Malmströms bitchdruckerei. 
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Die natiirlichen Fette- und Wachsarten untersehciden sicli wie bekanut der Kon- 
sistenz naeli in Hiissige, halbfliissige, halbfcste und feste Fettarten, die in Bezug 
auf ilire wesentlichen Bestandtbeile als eutweder den neutralen Glycerinaethern der 
Fett8äuren oder, wie die Wachsarten, den Aetherverbindungen, die aus einatomigeu 
höheren Alkoholen und Fettsäuren entstanden, zugehörig zu betrachten sind. lin 
allgemeinen kann man wohl sagen, dass diese Körper gemischt auftreten. Sie 
kommen in allen Pflanzen, in einzelligen wie in höher stehenden Pflanzenorganis- 
men vor und Fette sind ja auclr bei allen Pflanzentheilen nachgewiesen. Der 
Fettgehalt nimmt ausserdem, soweit bisjetzt gefundene Analyszalilen zu erkennen 
geben, mit dem Alter zu. Mitunter und vor allem in Sainen und Friichten wie 
auch bei gewissen Pilzforinen erreieht das Procent eine nicht gewölmliche Höhe, 
während andere Pflanzen und Pflanzenorgaue an Fett weniger reicli sind. Ver- 
hältnissm&ssig fettarm sind in den meisten Fällen die Sainen und Pflanzen, die 
viel Stärke enthalten. 

Beriicksichtigen wir die Moose, denen wir hier vor allem unsere Aufmerksam- 
keit widmen wollen, so bietet die beziigliche Literatur allerdings keine bestimmte 
Auskunft tiber das Auftreten und Vorkommen der Fettkörper bei diesen Pflanzen 
im allgemeinen; besonders sind die betreffenden Verhältnisse bei den Laubmoosén 
weniger beachtet worden, während die Verfasser ihre Aufmerksamkeit mehr auf 
die Lebermoose gerichtet haben. A priori zu schliessen ist doch, soweit die mehr 
oder weniger vereinzelten Angaben bei der Hand geben, die sich in der botanischen 
Literatur vorfinden, anzunehmen, dass die Fettbildung nicht nur die Lebermoosen 
kennzeichnet, sondern auch bei den sämmtlichen Muscineen eine nicht zu seltene 
Erecheinung ist. Wie es scheint, spielen auch die Fettstoffe hier eine gewisse 
physiologische Kolle, deren Aufklärung zur Beleuchtung des Stoffwechsels bei diesen 
Pflanzen von bestimmtem Interesse sein muss. Genauere Untersuchung in anato- 
mischer und chemischer Beziehung bestätigt ebenfalls ihrerseits diese Annahme 
und die nachfolgende Darstellung der Thatsachen beabsichtigt in erster Reihe die 
Aufmerksamkeit auf das bemerkenswerthe und reicldiche Auftreten der Fette bei 
den Moosen uberhaupt zu lenken und bezweckt iiberdies die Entstehung und Be- 
deutung der Oelkörper fur die Lebensprocesse der Muscineen hervorzuheben und zu 
beleuchten, 
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Unsere Kenntniss der betreffenderr Pflauzengruppe in beruhrter Hinsicht ist, 
vvenn wir von den Lebermoosen absehen, die in gewissen Richtungen oftmals Ge- 
genstand der Behandlung gewesen sind, verhältnissmässig gering. Die Literatur- 
angaben sind spärlich und besonders ist uber die chemischen Verhältnisse der 
Laubmoose nur sehr wenig ermittelt worden. Die Bryologen haben ihre Unter’ 
suchungen und Studien vorzugsvveise auf die äusseren Theile und daniit in Ver- 
bindung stehenden morphologischen und biologischen Fragen gerichtet und die 
anatomischen Verhältnisse sind wohl auch so zieinlich durchgemustert. Dagegen 
hat man weniger Sinn fur die Processe gehabt, die sich innerhalb der Zelleu und 
der Ptianzen selber abspielen und fur die Lebensprobleme, die sich nahe hierau 
anschliessen. 

Bei Besprechung des Vorkommens der Fette oder Oele insgesammt ist in 
erster Reihe zu bemerken, dass die eigenthumlichen Gebilde, die in den Zellen der 
Blätter bei den meisten Lebermoosen auftreten und sich bei genauerer Unter- 
suchung als öllialtige Körper gezeigt haben, schon seit lange bemerkt worden. 
Mirbkl weist also gelegentlich auf kleiue, weisse, rundliche Bildungen bei Mar- 
chantia polymorpha hin, deren chemische Natur er doch nicht bestimmen konnte, 
und Gottsche spricht von «Zellkörpern» die sich bei älteren Individuen der Leber- 
moose vorfinden, in jiingeren Zuständen der Blätter aber fehlen und erst während 
der Streck ung der Zellen entstehen. Schacht betrachtet die besprochenen Gebilde als 
Inulinkörner und Holle, der ubrigens zum erstenmale diese Oelkörper, die er als 
«Zellenbläschen» bezeichnete, speciell studirte, findet im Inhalt der tBläschen» ein 
Gemisch aus Harz und ätherischen Oelen. Seitdem iuzwischen Ppefper und nach 
ihm Rattray und Wakker und schliesslich neuerdings von Kuster diesen Bil¬ 
dungen ein eingehendes Studium gewidmet haben, wissen wir jetzt, dass die hier 
oft genannten Körper bei den Lebermoosen sehr verbreitet sind, in den meisten 
Theilen der Moospflanze vorkommen und aus einer plasmatischen Unterlage beste 
hen, in welcher durch Neubildung entstandene Oeltropfen eingelagert werden. 
Physiologisch finden die Oelkörper keine weitere Verwendung im Stoff wechsel. Sie 
sind also bis weiter als Exkrete aufzufassen, da sie einmal gebiidet sich bis zum 
Tode der Zelle nicht rnehr veränderu. Die Oelkörper könnten als ölbildende Or- 
gane im Sinne der plasmatischen Sekretionsorgane Raciborski’s betrachtet werden; 
in wiefern das Oel selbst eine physiologische Bedeutung hat, und dann welche, 
•wird dagegen hingestellt. 

Ist also die Frage iiber die als Specialität för die Lebermoose angefiihrten 
Oelkörper so ziemlich vollständig aus einander gesetzt und bis auf weiteres erledigt, 
so sind die Literaturangaben uber das eventuelle Auftreten von Fett oder ölhaltigen 
Stoffen bei den Laubmoosen andrerseits sehr liickenhaft und unvollständig, wenn 
auch die Thatsache schon seit älteren Zeiten wiederholt bestätigt wird. So hat 
Meyer konstatiren können, «dass etwas fettes Oel fast ganz durchgängig sich in 
den Samen der niederen Pflanzen, als in denen der Moose, der Algen und wahr- 
scheinlich in denen der Pilze findet». Berggren hebt im Bezug auf mehrere ark- 
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tische Bryen hervor, dass Oelkugeln iu Meuge in den Zellen des Blattes vorhanden 
sind und sietli unter anderen in dem Vorhandensein dieser Oelkugeln einen der 
vieleu Bevveise fur den Einlluss der nnimalischen Bestandtheile des Bodens auf die 
Lebensthätigkeit der PHanzeu auf den Vogelbergen im höchsten Norden. Goebel 
erwähnt nebenbei das weit verbreitete Vorkonunen von Fett in den Moosstänmion 
uud nach demselben Ver tasser kann Stiirke im PolytrichumStengel durch Fett er- 
setzt werden. Ebenfalls hat Oltmann fur Mnium und Polytrichum fettes Oel im 
Ceutralstrauge des Stiimmchens nachgewiesen, welehe Angabe doeli in so fern von 
Habeelaudt beriehtigt wird, dass das Auftreten von fettem Oel uur als eiu Aus- 
nahmefall zu betrachten sei, da sämmtliche Zellen des Centralstranges uud nur 
diese nach letztgenanntem Autor zum grössten Theile mit Luft erfullt sind. Diese 
Berichtigung von Haberlandt hat sicli aber nicht bewährt. In Betreff der Frage, 
ob organische Stoffe im Centralcylinder des Moosstammes vorhanden sein könuen, 
hat Coebfeld nicht allein Starke sondern auch fettes Oel in sämmtlichen unter- 
suchten Exemplaren, in den verschiedensten Jahreszeiten uud von den verschiedensten 
Ståndorten vorgefunden. Allerdings kann der Gehalt wechseln; das Oel ist doch 
immer und manchmal in grosseu Mengen bei Polytrichum vorhanden. 

Die erwähnten Ergebnisse und Fakta geben also, wie wir gesehen haben, deut- 
lich bei der Hand dass das Oel nicht nur bei den Lebermoosen sondern auch bei den 
Muscineen viberhaupt wenigstens keine Seltenheit ist. Eine genauere mikroskopische 
und mikrochemische Untersuchung wird uns auch von einem allgemeineren Vorkom- 
men der Fette, als was man bisher anzunehmeu geneigt war, iiberzeugen. Wir 
werden linden, dass Oeltropfen öfters nicht nur im Stäimnchen sondern auch, ob- 
gleich nicht so oft und in so grosser Menge, im Blattgewebe der betreffenden 
Pflanzeu auftreten. In gewissen Fällen sind sie im Stamme, besonders im älteren 
Theile desselben, verhältnissmässig gross und in bemerkenswerthen Quantitäten vor¬ 
handen. Wir kommen später zu diesen Verhältnissen zuriick und werden danu die 
hierher hörenden Fragen weiter besprechen. 

Diese Thatsachen treten uns aber nicht nur unter dem Mikroskop entgegen; 
die chemischen Analysen, deren Resultate wir ubrigens zuerst ins Betracht uehmen 
wolleu, werden uns von der Richtigkeit derselben vollständig iiberzeugen und zur 
vollen Evidenz zeigen, dass die Fettstoffe beinahe immer und oft in ungemein 
hoben Procentzahlen bei den Moospflanzen zu treffen sind und ebenso wie bei 
höheren Pflauzen in die normale Stoffumsetzung eingehen und dabei eine wichtige 
Rolle spielen. Der Gehalt an Fett ist innerhalb dieser PHanzengruppe relativ gross 
und die Fettinenge zeigt sicli im Verhältniss zu den Quantitäten anderer Bestaud- 
tlieile sehr hoch. 

Chemische Untersuchungen sind bereits ausgefiihrt, indem Reinsch im Jalire 
1845 durch Extraktion mit Aether, absolutem Alkohol, Weingeist, warmeni und 
kaltem Wasser eiu chlorophyllhaltiges Oel, einen fettartigen, krystallinischen Stoff, 
nebst einigen anderen Substanzen von verschiedener Art und Zusammensetzuug 
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erhielt *). Die Untersuchungen sind indessen im hier vorliegenden Falle von weni- 
gem Interesse und Wichtigkeit, da sie nur die Thatsaehe konstatirau, Feitetoffe 
da sind. Mclir erscliöpfend und von grösserer Bedeutung sind die cheraischen 
Analysen, deren Resultate- Tbeffner in seinen «Beitrftgen zur Chemie der Laub- 
moose» veröffentlicht hat. Die Analysen beziehen sich erstens nicht nur auf Poly - 
trichum commune allein sondern auf 9 verschiedene anderen Laubmoosarten und 
sie sind rnehr vorwurfsfrei nach neueren chemischen Arbeitsmethoden durchgefuhrt. 
Da sie die sämmtlicben Hauptbestandtheile der Pflanze zu bestimmen beabsich- 
tigten und nur die Fettanalysen uns hier speciell interessiren, wollen wir die 
TREFFNEK schen Untersuchungen nur mit Hinsicht auf den letztgeuannten Stoff ins 
Auge fassen und hier berucksichtigen. Nach Behandlung des fein zerschnittenen 
Matoriales mit kaltem Wasser, Trocknen desselben, Extraktion während einer l&n- 
geren Zeit (8 Tage) mit absolutem Alkohol und Entfernung des Alkohols durch 
Destillation wurde der Riickstand mit Petroleumäther, 96-procentigem Alkohol, 
Aether und Benzin der Reihe nach behandelt. In wie fern die bei der Analyse 
angewandte, zweifelsohne zu komplicirte Methode und die darauf gegrundete Ein- 
theilung der Fxtraklionsstoffe als stichhaltig und befriedigend anzusehen sind, seheint 
allerdings ein wenig problematisch. So viel geht doch aus den gegebenen Analysen 
mit Be8timmtheit liervor, dass die durch obige Manipulation gewonnenen und als 
Fett und sog. Pflanzenwachs bezeichneten Substanzen oder was wir insgesammt 
Fettstoffe nennen wollen. bei allen untersuchten Arten stets zu finden waren und 
zwar in einer Menge, die immer wenigstens 1% aber auch 3—5°/° erreichte. Der 
vom Verfasser als Fett in eigentlichem Sinne aufgefassene Petroleumftther-Auszug 
wechselte von 2.16% (Dicranum) bis 0.52% ( Sphagnum ); der beim Eindampfeu der 
96 procentigen Lösung erhaltene Rest, nach dem Verfasser ein Gemisch von Chloro- 
phyll und Pflanzenwachs, variirte zwischen 2.81% (Dicrannm) und 0.65% ( Clitna - 
cium), während der in Aether und Wasser unlösliche Riickstand aus in Alkohol 
löslichem Harze (1.07%—0.35%) bestand. Gleich wie andere Verfasser, die sich 
näher iiber den Inhalt der Zellen bei den Moosen ausgesprochen haben, will Tbeff¬ 
ner konstatirt haben, dass das Fett in wechselnder Menge, einmal reichlicher im 
oberen Theile, ein audermal vorherrschend im unteren und ftlteren Theile des Stammes, 
im Inneren der Zellen auftritt. Er will ausserdem in Uebereinstimmung mit Coeb- 
feld die Observation gemacht haben, dass Oeltropfen sich fast nur im «karabiform- 
ähnlichen Gewebe» des Stengels bei Polytrichum commune , das Amylon dagegen 

*) Die von Holle und Lindberg mittelst Destillation ausgefährten Bestimmungen sind nar 
in so fern beleuchtend, dass sie das Vorhandensein eines Oeles bei den T^eberinoosen beweisen. 
Da aber das auf diese Weise erhaltene Oel, welches aueh von Lindberg mit dem Nnmen Aether 
oleum Hepaticarum bezeichnet wurde, nach den in der Beschreibung mitgetheilten Eigenschaften 
zu urtheilen am wahrscheinlichsten als ätherisches Oel zu betrachten ist, können wir es eigentlich 
hier nicht in Betracht ziehen. Die Möglichkeit ist dabei aber nicht ganz ausgeschlossen, dass 
auch fettes Oel mit einbegriffen war, da die Arbeitsmethode nicht näher prftcicirt worden ist 
und die an die Mittheilung des Faktums gekniipften Bemerkungen zu kurz und zu unvollständig 
sind uin uns eine klare Auffassung der wahren Natur der besprochenen Oelkörper za geben. 
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ineistens in den mit verdickten Wänden versehenen Zellen der Itindenschicht fin- 
det. Der Verfaséer ist iibrigens genoigt, eine genetische Relation zwischen den 
Fettarten und der Stärke anzunehmen — wie er sich diese Relation denkt, geht 
nicht ans seinen Auseinandersetzungen hervor — und bemerkt schliesslich, dass 
Gerbsäure sich nur in geringor Menge und nicht iiberall nacliwoisen lässt. 


Unsere hier onten vorliegende Darstellung der Untersuchungsresultate, die 
wir gewonnen haben, beziehen sich auf ein ziemlich umfassendes Material, indem 
öber 100 Analysen von ungefähr 50 verschiedenen Species, Varietäten und Lokal¬ 
formen in angegebener Richtung untersucht wurden. Das Material stammt aus ver* 
schiedeuen Ståndorten und ist wfthrend verschiedener Jahreszeiten gesammelt. Um 
die Einwirkung der ftusseren Verhältnisse auf die Quantität des Fettes iiberhaupt 
und die Bedeutung derselben fiir diese Seite des Stoffwechsels zur Besprechung in 
den Bereich unserer Untersuchungen einzuziehen, wurden besonders Varietäten und 
Lokalformen von einer und derselben Art ausgewählt, wie auch Material aus ganz 
verschiedenen Ståndorten bezogen und durch verschiedene Entwicklungsstadien 
repräsentirt wurde. So fem es möglich war, wurden Repräsentanten von sämmt 
lichen Abtheilungen der Muscineen herangezogen und, wo dies nicht geschehen 
ist, hängt es theils von der Schwierigkeit ab, den nöthigen Vorrath zu erhalten, 
theils von dem Umstand, dass die betreffenden Moose nicht immer ein passendes 
Material fur derartige Untersuchung darboten. 

Die Absicht war naturlich vor allen Diugen herauszufinden, ob ein höherer 
Fettgehalt innerhalb der Muscineengruppe als eine allgemeinere und normale Er- 
scheinung zu betrachten sei, und in solchem Falle innerhalb welcher Grenze die 
hohen Procentzahlen liegen; wo die höheren oder relativ niedrigen Zahlen zu 

suchen sind; ob es iiberhaupt eine Regelmässigkeit in dieser Beziehung giebt und 
in welcher Umfassung. Anderseits lag, die Frage vor, ob äussere Umstände und 
innerer Stoffwechsel im Bezug auf die Bildung des Fettes und das Auftreten des- 
selben in urs&chlicher Verbindung mit einander ständen; ob die äusseren Faktoren 

einen bestimmenden Einfluss auf die chemischen Processe, die mit dem Absetzen 

des Fettes in den verschiedenen Geweben der Pflanze und in den älteren oder 
jtingeren Theilen der Moose verbunden sind, austiben. 

Naturlich reiht sich hieran als eine folgende Aufgabe, mit Hiilfe mikrosko* 

pischer Beobachtungen auseinanderzusetzen, wie und wo die Fettkörper oder Fett- 
substanzen in den verschiedenen Organen, speciell in den Blättem und den Stäm¬ 
men, entstehen und hervortreten; ob das Fett oder Oel mehr zufällig vorhanden 
ist oder ob die Fettbildung die Stoffwechselprocesse charakterisirt und als der Na¬ 
tur dieser Pflanzen zugehörig aufzufassen ist. 

Wie oben angedeutet, suchte Treffner durch verschiedene Lösungsmittel die 
einzelnen Fettbestandtheile aus einander zu halten und quantitativ nach der Dra- 
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gendqrff’ schen Methode zu bestimmen. Abgesehen davon, dass ein solches Ver- 
fahren sehr umständlich und zeitraubend ist, durfte dasselbe zu sehr misslich und 
zu wenig befriedigend sein, um hier in Belracht kommen zu könuen. Wir haben 
desshalb einen anderen Weg eingeschlagen. Åm besten geschieht die Entfettung 
durch Aetherextraktion des Rohfettes mittelst des Soxhlet* schen Apparates und 
der damit vereinigten Arbeitsweise und Manipulation. Im voraus lässt sich wohl 
sagen, dass dieses Verfahren und gewiss auf dem jetzigen Standpunkt der Analys- 
methode die beste Auskunft in vorliegender Frage liefert, obschon gewisse Um* 
stände noch vorliegen, deren Einwirkung beSeitigt oder in Erwägung genommen 
werden muss, um zuverlässige Resultate zu erhalten. 

l)as betreffende Moosmaterial vvurde zuerst sorgfältig und so lange in fliessen- 
dem Wasser gewaschen, bis alle äusserlich anheftende Partikel vollständig entfernt 
waren und kam darauf einige Tage in dem Trockensehrank bei einer Temperatur, 
die 100° C. nicht iiberstieg. 

Wie bekannt, hat es sich nach neueren Untersuchungen herausgestellt, dass 
es dem Aether nur schwer gelingt das Fett aus fetthaltigen Stoffen oder aus den 
Zellen vollständig herauszuziehen, und dass in Folge dessen friihere Extraktions- 
versuche im Bezug auf die extrahirten Mengen von Fett dem wahren Gehalt dieser 
Substanz nicht entsprechen. Es zeigt sich also, dass die Quantität des Aether- 
extraktes von der mehr oder weniger feinen Zertheilung des Untersuchungsraate- 
riales und der Dauer der Extraktion wesentlich abhängig ist. Laut der von Wei- 
bull bei der Bestimmung des Fettgehaltes des Brotes gewonnenen Erfahrung, ver- 
hindern die die Fettkugeln direkt umschliessenden Hullen von Dextrin und Stärke 
dio effektive Einwirkung des Extraktionsmittels und nach Dormeyer wurde gut 
getrocknetes und fein pulverisirtes Fleisch trotz o-monatlichem, täglichem Extrahiren 
keineswegs vollständig fettfrei. Um die absolute Fettmenge wirklich zu gewinnen, 
wurde einerseits das Material von der Extraktionsoperation mit verdiinuter Schwefel- 
säure in bestimmten Mischungsverhältnissen präparirt; anderseits schlägt Dormeyer 
vor, den bei der Entfettung erhaltenen Riickstand eine längere Zeit mit Magensaft 
zu behandeln und den auf diese Weise entstandenen Auszug weiter mit Aether 
auszuschutteln. Um diese Schwierigkeiten und damit verbundeuen Fehler der Me* 
thode, deren Möglichkeit im vorliegenden Falle keineswegs ausgeschlossen war, so 
weit möglich zu vermeiden, wurden die Moose zum Anfang in Porzellanmörser 
sehr fein gerieben und die pulverisirte Substanz ein Paar Stunden in den Trocken- 
schrank gesetzt und nochmals getrocknet. 1—2 Gram von der so präparirten Sub¬ 
stanz wurden darauf abgewogen und iu eine Extraktionshiilse gelegt, die Htilse mit 
entfetteter Watte gut verschlossen und in den Soxhlefschen Apparat während 12 
Stunden zur Entfettung eingefuhrt, worauf das weitere Verfahren in ublicher 
Weise durch Abdunstung des Aethers und Wiegen des Riickstandes abgeschlossen 
wurde. Vor Anwendung des Aethers wurde dieser zur Entfernung möglicherweise 
vorhandenes Wassers einige Tage mit Natrium behaudelt und danach abfiltrirt. Um 
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die Richtigkeit der Entfettungsresultate zu entscheiden, wurden oft ausserdem Kon¬ 
trollanalysen ausgeftihrt, die stets befriedigende Resultate angaben. 

Die Procentzahlen der Analysen sind in einer unten mitgetheilten Tabelle zu- 
sammengestellt, uin einen leichteren Ueberblick der Resultate zu geben. Nebenbei 
sind die Data notirt, wann das Material eingesammelt wurde und die Bestim- 
nuingen stattfanden, uni ein Vergleicbsinaterial von verschiedenen Jahreszeiten zu 
bekommen. Die Zahlen sind im Procent der Trockensubstanz der Moose berechnet. 

Es ist hierbei nicbt zu vergessen, dass aueb andere Stoffe, z. B. Chlorophyll 
und Harz, mitgelöst werden können und im Auszuge nacb der Verdunstung des 
Aethers mit dem Fett zusammen zuruckbleiben. Diese Beimengungen, die mit dem 
Fett das Rohfett bilden, sind doch nur in verhältnissmässig geringer Menge vor- 
handen und wirken nur wenig auf die Totalsuminen ein. Jedenfalls spielen sie 
koine entscheidende Rolle beim Sehätzen der Relationszahlen der untersuchten 
Moosarten, wie ans den Versuchen hervorgeht, die mit extrahirten Fettsubstanzen 
ausgeftihrt wurden und nur eine kleine Bruchzahl von Procent angaben. 

Dobmeyer hat indessen, wie schon angefuhrt ist, die Nothwendigkeit der 
Nachuntersuchung und der Wiederholung der Extraktion um möglichst korrekte 
Resultate zu erreichen, hervorgehoben. Es galt in Bezug auf unsere Analysen ins 
Reine zu bringen, in wie fem auch hier Ueberreste von Fett vorhanden waren, die 
erst nach anderweitigem Präpariren ausgelöst werden könnten. Dobmeyer empfiehlt, 
wie wir sehon erwähnt haben, zu diesem Zweek eine Behandlung mit Magensaft, 
und Weibull schlägt Schwefelsäure als Präparationsmittel vor. Ausserdem ist aber 
vor kurzem eine andere Behan<llungsmethode des Riickstandes von Elly Bogda- 
now probirt und in Pflugers Archiv im vorigen Jahre näher beschrieben worden. 
Die von diesem Verfasser mitgetheilten Erfahrungen beziehen sich auf das Fett in 
Thiersubstanzen und die Betrachtungen, welehe sich daran anschliessen, haben na- 
turlich in erster Reihe Bezug auf Stoffbildung bei den Thieren. Nach Angabe 
des genannten Verfassers trat der eigenthumliche Zufall ein, der sich gegenwärtig 
wohl schwer befriedigend erklären lässt, dass das mit Aether behandelte Material, 
das, obschon. Tage und Monate lang der Einwirkung dieses Lösungsmittels ausge- 
setzt, fortwährend fetthaltig blieb, jetzt nach der Präparation mit Alkohol auf ein- 
mal beinahe ebenso grosse Quantität Fett wie bei der ersten Entfettung abgab.. 
Abgesehen davon, dass dieses Verfahren einfacher und ganz gewiss mehr praktisch 
ist, bietet dasselbe physiologisch betrachtet ein ganz besonderes Interesse, da es 
augenscheinlich hier ebenso wie bei den nach Dormeyeb s Verfahren gewonnenen 
Ueberresten um Fettarten von ganz specieller und anderer Natur handelt. Das 
ganze deutet darauf, dass ätherlösliche Substanzen mit in Aether schwer, in Alko¬ 
hol leicht löslicheti Stoffen nahe verbunden sind und dass sie freigelassen, statt vor- 
her dem Aether unzugänglich zu sein, jetzt von diesem leicht in Lösung auf- 
genommen werden. 

Fur uns galt es natiirlich zu entscheiden, ob auch bei den Pflanzen, ebenso 
wie bei den thierischen, fetthaltigen Geweben ein derartiger, urspriinglich unlös- 
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licher, nach Alkoholbehandlung ätherlöslicher Theil zu treffen sei, der auf wech- 
selnde Natur der Oeltropfen einer und derselben Moospflanze hinwiese. Da indes- 
sen die meisten Analysen schon erledigt waren, als die vorläufigen Mittheilun- 
von Dormeyeb und Bogdanow erscbienen, und anwendbares Material von 
s&mmtlichen Species nicht mehr vorlag, mussten wir uns zu einer kleineren An- 
zahl (ungefähr 20) Arten beschränken. Die Anzahl der zu diesem Zweck. unter- 
suchten Arten langt doch zu, um unsere Annabme zu bestätigen, dass die Moose 
und in Zusammenhang biermit die Pflanzen uberhaupt die von Bogdanow ange- 
deuteten Eigenthumlichkeiten mit den Thieren gemeinsam haben. Wir werden 
später zu Besprechung derselben wie aucb zum Vergleich dieser und vorerwähnter 
Ergebnisse zuriickkoinmen. Die auf diese Weise erhaltenen Analysresultate sind in 
einer folgenden Tabelle zusammengefasst und durften schon von vomherein dieses 
interessante Verbalten andeuten. 

Zu diesem Zweck wurden die Ueberbleibsel der ersten Aetherextraktion mit 
kochendem Alkohol zwölf Stunden lang bebandelt. Die mit Alkohol extrabirten 
Moose wurden wiederum, nacbdem der Alkohol abdestillirt war, mit Aether 
in dem Soxhlefschen Apparat 2—3 Stunden behandelt; worauf das in Aether jetzt 
leicht lösliche Fett nach Abdunstung des Aethers bestimmt wurde. 

In Zusammenhang mit diesen analytisehen Bestimmungen wurden auch andere 
Untersuchungen vorgenommen, die ihrerseits zur Erörterung der Natur und der 
physiologischen Bedeutung der mehrerwähnten Fettkörper der Moose beitragen 
durften. An Ort und Stelle werden wir derartige Beobachtungen heranziehen und 
näher beurtheilen. Die wechselnde Farbe, das specifische Gewicht und der Schmelz- 
punkt sind Sachen, die hierunter einbegriffen und hierzu gehörig sind und ihrerseits 
zur Klarstellung der Bolie und der Verwerulung des Fettes im Bau- und Betriebs- 
stoffwechse] bei den Moosen uberhaupt dienen können. 


Die auf diese Weise geplanten analytisehen Untersuchungen umfassen, wie 
die beigeftigten Tabellen hinlänglich angeben, eine nicht unbedeutende Anzahl 
Arten. Die Untersuchungen sind während einer Zeitdauer von fast einem Jahre 
fortgesetzt, um dadurch einen möglichst generellen Ueberblick der Fettproduktion 
innerhalb dieser Pflanzengruppe zu erhalten. Erstens werden die Ergehnisse der 
Analysen initgetheilt, die sich auf Entfettung mit Aether allein basiren, und wo 
wie sehon bemerkt die Einwirkung des Lösungsmittels während wenigstens 
12 Stunden dauerte. Diese Zeitdauer wurde nach wiederholten Prufungen 
anfangs als hinreichend betrachtet, da die fortgesetztc Extraktion QuantitÄten angab. 
die zu gering waren, um mitgerechnet werden zu brauchen. Die Analyszah- 
len sind in folgender Tabelle (Tab. I) in der Zeitfolge und in der Ordnung, wie 
sie zum Analysiren aufgenommen wurden, zusammengestellt. 
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1897. 

°/o 


1897. 

°/o 

Leucodon seiuroides, Schwaegr. 

1 * 

2.80 

Eurhynchium striatum, Sch. 

10 /4 

2.14 


» 

3.00 

Isotheeium mvosuroides, Brid. 

1’ 

1.13 

Climacium dendroides, WM. 

»» 

5.00 

Isotheeium myurum, Brid. 

11 

2.45 


ii 

o.ixl 

Antitriehia eurtipendula, Brid. 

11 

3.10 

Neekera complanata, Httb. 

ii 

d.04 

Neekera erispa, H. 

11 

3.83 

Tlmjidium delicatuluni, Br. 6c Sch. 

ii 

7.33 

Fontinalis aiitipvretiea, L. 

ll 

4.80 

Madotheca plathyphylla, Dum. 

ii 

7.70 

Polytrichura eommune, L. 


2.65 

Hylocomium aplendens, Br. &Seh. 

20 * 

5.80 

Bartramia erispa, Sw. 

11 

5.00 


ii 

0.38 

Bryum pseudotriquetrum, Schwteg. 

11 

2.92 

Hyloeomium triquetrum, Br. 6c Sch. 

ii 

4.20 

Raeomitrium canescens, Brid. 

ll 

1.05 


il 

4.05 

Fissidens adianthoides, H. 

ll 

1.23 

Hvpniim Sehreberi, Willd. 

il 

7.K0 

Sphagnum spec. 

” 

0.65 


n 

7.18 

Sphagnum aeutifolium, Ehrh. 

11 

1.70 

Hypnum cupressiforme, L. 

»i 

2.07 

Jungermannia albieans, L. 

ll 

3.67 


1l 

2.83 

Jungermannia Tavlori, Ilook. 

11 

3.33 

Antitriehia eurtipendula, Brid. 

ii 

0.41 

Mastig<»bryuin trilobatum, N. v. Es. 

11 

3.65 

Climacium dendroiden, WM. 

ii 

5.60 

Lepido/ia reptans, N. v. Es. 

11 

2.64 

Polytrichum eommune, L. 

il 

3.07 

Madotheca rivularis, N. v. Es. 

H 

3.95 


ii 

3.02 

Frullania Tamarisei, N. v. Es. 

il 

4.35 

Polytrichum juniperinuni, W. 

n 

4.49 

Marehautia polyniorpha, L. 

ll 

1.71 

Mnium undulatum, Ii. 

l» 

7.09 1 

Triehoeolea Touientella, N. v. Es. 

ll 

4.17 


il 

7.20 ,! 

Hypnum giganteum, Selir. 

'V* 

1.47 

Miiiuni cuspidatum, II. 

ii 

8.00 ; 

Hypnum seorpioides, L. 

ll 

1.60 , 

Hedwigia eiliata, H. 

„ 

7.39 

Bryuin alpinum, L. 

ll 

1.25 

Racoinitrium lanuginosum, Brid. 

li 

4.80 

Hyloeomium triquetrum, Br. &Sch. 

«/• 

3.60 


il 

4.74 

Hyloeomium squarrosum, Br. 6c Seb. 

11 

3.87 

Tortula ruralis, Ehrh. 

n 

7.41 , 

Hypnum Sehreberi, Willd. . 

11 

2.50 

Ceratodon purpureus, Brid. 

ii 

8.93 

Isotheeium mytiruni, Brid. 

11 

2.82 

Dieranum seoparium, H. 

ii 

4.07 

Antitriehia eurtipendula, Brid. 

11 

7.15 


ii 

4.54 ii 

Climacium dendroides, WM. 

11 

4.68 

Dicranifm palustre, Brid. 

li 

7.41 1, 

Tlmjidium delieatulum, Br. 6c Sch. 

11 

1.83 

Flagiochila asplenioides, N. A M. 

n 

5.07 f 

Polytriebum eommune, L. 

11 

2.55 


il 

4.91 

Mnium undulatum, H. 

11 

4.61 

Jungermannia barbatA, Sehmid. 

ii 

9.83 f 

Mnium cuspidntnm, H. 

1» 

3.61 

Hyloeomium loreum, Br 6c Seb. 


5.05 i 

Bryum roseurn, Selireb. 

11 

6.87 

Ilylocoinium squarrosum, Br. & Seb. 

ii 

4.40 

Bryum eapillare, L. 

11 

4.07 

Eurhynchium pnelongutn, Br. 6c Seb. 

ii 

3 75 ! 

Raeomitrium lanugiuosuin, Brid. 

11 

4.45 

Neekera erispa, H. 

il 

2.80 ' 

Plagioehila asplenioides, N. 6c M. 

ll 

1.75 

Mnium liornum, L. 

li 

5.40 1 

Jungermannia barbata, Sehmid. 

11 

7.88 

Bryuin roseurn, Selireb. 

H 

18.05 ( 

• 

11 

4.45 

Raeomitrium lauuginosum, Brid. 

ll 

3.05 | 

Madotheca rivularis, N. v. Es. 

11 

4.35 

Tortula ruralis, Ehrh. 

11 

6.20 

Hypnum enpressiforme, L. 

*°/ll 

2.15 

Sphagnum sp. 

11 

3.00 ' 


11 

2.35 

Madotheca rivularis, N. v. Et*. 

»i 

6.05 { 

Fontinalis antipyretiea, L. 

ll 

1.07 

Ptilidium ciliare, N. v. Es. 

li 

6.54 

Webera nutans, H. 


4.65 

Hyloconr.ium splendeus, Br. & Seb. 

’°/4 

2.80 l 


| 11 
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Nach dem, was wir von anderen Gebieten des Pflanzenreiches schon wissen, 
war es zu erwarten, dass Fett uberall vorkommen musete. Es fehlte nirgends und 
ein fluchtiger Blick auf die Entfettungsziliern giebt bei der Hand, dass die Fett- 
menge in den meisten Fallen reichlich, in andereu sogar seltsam gross ist; schon 
das allbekannte Sachverhältniss, dass getrocknete Moose manchmal die Papierkapseln, 
in welche sie eingelegt werden, vollständig einölen, beweist dieses. Es wäre aber die 
Thatsache zu eilig zu beurtheilen und die Schlussfolgerungen wiirden uns sjweifel- 
los irre fuhren, wollten wir einen fur die einzelnen Klassen oder Ordnungen 
schärfer ausgesprochenen und mehr konstanten Unterschied heraussuchen. Eine 
solche Differenz giebt es doch eigentlich nicht, obgleich anderseits nicht bestritten 
werden kann, dass Moosarten, die auf sehr feuchten Ståndorten waehsen oder vor 
allem als Wasserformon auftreten, in dieser Hinsicht zuriickstehen. Die Sphag- 
neen, gewisse Hypnum -Formen u. A. hören demnach zu den verhältnissmässig fett¬ 
armen Moosen, während eine ganze Reihe von Landbewohnern specifisch fettreich 
sind und Procentzahlen erreichen, die bis auf (i—9 und noch höher hinaufgehen 
und sogar boi Bryum roseum bis auf 18 steigen können. Es felilt aber keines- 
wegs an Ausnahmen; im Gegentbeil. Also trifft das merkwiirdige Verhält- 
niss ein, dass Fontinalia 4.80% zeigt, während solche Formen wie Isothecium , 
Racomitrium, Fissidens u. s. w , fur welche ganz gewiss andero Zahlen zu erwarten 
wären, nur 1—2 oder 3% Fett angeben. Eine bestimmte Gesetzmässigkeit biset 
sich schwerlich ohne weiteres herausfinden. Die Abwechselung darf doch nicht 
ohne weiteres als gesetzlos aufgefasst werden. Verschiedene Umstände sind da- 
bei mitwirkend und miissen zum Verständniss der Frage beriicksichtigt werden. 

Naturgemäss spielen hierbei die innewohnenden Eigensehaften ein und sie 
bestimmen wesentlich die Variation und die Stufenfolge des Fettgehaltes, indein 
eine Moosart relativ mehr von der betreffeuden Substanz producirt als eine andere 
unter sonst gleichen äusseren Verhältnissen. Nur unter dieser Voraussetzung 
ist wie wir weiter bin erfahren sollen, in einem Falle die Neigung haupt- 
säcldich oder allein Fett abzusetzen, in einem anderen Falle vorzugsweise oder 
nebenbei Starke als Reservestoff zu bilden verständlich. Andere Faktoren kommen 
doch hinzu und uben entschieden eine die Entstehung nnd Aufspeicherung des 
Fettes regulirende Rolle aus. Wie bekannt, waehsen die Moose im Frvihjahr und 
Herbst besonders uppig und mn diese Zeit sind sie gewöhnlich am meisten 
chlorophvllgesättigt und zeigen das schönste Griin. Dieser Umstand regulirt auch 
die Variation des Oelgehaltes in der Richtung, dass die Maxima desselben in diesen 
Jahreszeiten bei den Moosen im allgemeinen zu finden sind. Dieser Umstand ist 
seinerseits ursächlich mit den fur diese Pflanzenorganismen charakteristischen Vor- 
bedingungen des Gedeihens verbunden und wird dadurch erklärlich. Es braucht 
nämlich kaum hervorgehoben zu werden, dass die Moosvegetation verhältnissmässig 
niedrige Temperaturen und grosse nicht nur Boden- sondern auch Luftfeuchtigkeit 
vorzieht, und dass diese Pfltmzenformen auf höheren Breitegraden und in Gebirgen 
vortreiilich gedeihen, während sie iu warmen und trocknen Gegenden nicht selten 
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schwächlich werden und schwer fortkommen. Fur die Moose existiren ausserdem 
niclit dieselhen mehr oder weniger scharf abgegrenzten Vegetationsperioden allein, 
wie z. B. bei den höheren Pflanzen, obschon sie naturlich einen bestimmenden 
EinHuss auf das Leben derselben haben. Specielle lokale Umstände und Abände* 
rungen der Witterungsverhältnisse können ja ihrerseits in Folge der erwähnten 
Existeuzbedingungen die Lebenskräfte anregen, neues ktirzer oder lftnger an- 
dauerndes Wachsthuin hervorrufen und so zu sagen sekundäre Eutwicklungsperioden 
veranlassen. Und manchinal hat nian ura Weihnachten oder in der Mitte des Win- 
ters eine Moosvegetation, die in auderen Jahreszeiten nieht ihres Gleichen hat, und 
kurzere oder längere Regenperioden oder regnerige Sommertage können ja eine 
Moosvegetation bewirken, die durch ihre lebhafte Farbe sehr ins Auge fällt. Na¬ 
turlich sind diese Verhältnisse von entscheidender Bedeutung bei der Beurtheilung 
der gefundenen FetUjuantitäten und kommen auch bei der Entfettung zum Vor- 
schein. Nebenbei und gleichzeitig durfen wir niclit einen anderen einwirkenden 
Umstand ausser Acht lassen, der mit dem Entwicklungsgrade der zu Untersuchung 
ausgewählten Moose verkniipft ist. In dieser Beziehung kann es naturlich niclit 
gleichgultig seiu, ob die Moospflanzen unter sonst gleichartigen Voraussetzuugen 
älter oder jiinger sind, ob neue vegetative oder geschlechtlicho Organe augelegt 
werden, ob die Moospflanzen, nachdem sie vorher einen kräftigeren oder schwäche- 
ren Zuwachs gehabt haben, sich in Ruhezustand betinden oder nicht. Das eine wie 
das andere, jedes fur sich oder im Verein, wiegt gewiss schwer beim Vergleich der 
Analyszahlen und macht die Variation in vielen Fällen verständlich. So erniög- 
licht der kraftige Zuwachs grössere Vorräthe von Nahrung; diese Vorräthe 
werden aber im Stoffwechsel gleich wieder umgesetzt und fur bestinnnte Zwecke 
verwendet und sind folglich nicht in den Entfettungszahlen wiederzufinden. Im 
Gegensats liierzu kann ein Moospflänzchen, dessen Assimilationsenergie niedrig 
steht, in ruhendem Zustand viel mehr Fett bergen und relativ liöhere Entfettungs- 
resultate aufw^isen als ein Moos, das von intensiverer Assimilation Nutzen gezogen 
hat, und jedenfalls in der Lage ist, mehr Nahrung aufzuspeichern als das Pflänz- 
chen, das (hesen Vortheil nicht in so höhem Grade genossen hat. Also zeigte, um 
eiu Beispiel aus dem Haufen zu gieifen, Neckera complanata, obschon sie auf feuch- 
tem Boden gegen Norden kraftig waclisend auftrat — wo also alle Voraussetzun 
gen fiir ein gutes Gedeihen vorlagen — nur 3.07% während gleichzeitig die- 
selbe Moosart von trockenem Ståndort geliolt und in vollständig reifem Zustand 
gesammelt 4.00% hatte. 

Trotz diesen wechselnden Verhältnissen giebt das Verzeichniss der Procent- 
zahlen unschwer zu erkennen, dass im Jahre 1897 vom Anfang Februar eine fort- 
schreitende Abnahme oder ein Sinken des Fettgehaltes stattgefunden hat, bis dieser 
mit den Herbstmonaten wieder zu steigen anfängt. Dies leucbtet im grossen Gan- 
zen durch, tritt aber in einzelnen Fällen deutlicher hervor. Wir stellen hier bei- 
spielsweise um die Sache stärker hervorzuheben, einige von diesen speciell 
in Tab. II zusammen. Von den angefuhrten sind freilich nur zwei oder drei, 
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die melir als zweimal in Bezug auf den Gehalt an Fett untersueht worden sind 
(Antitrichia curtipendtda f Racomitrium lanuginosam und Madotheca rivularis). Sie 
durften doch iiberzeugend genug sein und weitere Erwägungen sind uber- 
flussig. Die Qbrigen irn Verein und »am Vergleich zusainmengestellten Zah- 
len gehen in derselben Richtung und berechtigen unstreitig zu denselben Schluss- 
folgeruugen. 


TA B. II. 


Unternuchte MooHartcn. 

a 

a 

3 

B » 
m a 

uB 

a 

rs 

N 

Fettgehalt 

auf Troekengewlcht 1 
berechnet | 

Unternuchte Moosarten. 

a 

a 

3 

B w 

W a 

uB 

-o 

I 

2 

af. 

Ill 

fij 

* 


liW, 

°/0 


1897. 


Mylocomium splendens, Br. <k Sch. 

“/I 

6.06 

Thujidium dclicatulum, Br. & Sch. 

v* 

7.33 


10/4 

2.30 


“/t 

1.83 

Hylocomium triquetrum, Br. & Sch. 

*>/* 

4.18 

Racomitrium lanuginonum, Brid. 

*°/8 

4.77 


* 5 /* 

3.60 



3.65 

Hylocomium squarrosum, Br. & Sch. 

“°' 8 

4.40 

. 

«/• 

4.45 


“/* 

3.87 

Tortula ruralis, Khrh. 

*7* 

7.41 

Isothecium mvurum, Brid. 

,0 /4 

2.45 



6.20 


“/• 

2.82 

Sphagnum sp. 

"/• 

3.00 

Antitrichia curtipendula, Brid. 

20 /t 

6.41 

‘ 1 

,0 /4 

0.65 


,0 4 

3.10 

Jutigermannia barbata, Schinid. 

*°/* 

9.83 


“/• 

7.15 


“/• 

788 

Cliraacium dendroides, WM. 

l /t 

5.57 

1 Madotheca rivalaris, N. v. Es. 

*°/8 

6.05 


20 1 

5.80 

i 

,0 /4 

3.95 


55 « 

4.68 

1 

”/• 

4.35 


Beriicksichtigen wir wiederum die Verftnderung, die gewisse Moosarten oft- 
mals in Bezug auf Aussehen und allgemeinen Habitus erfahren, treffen wir 
bemerkenswerthe Differenzen, die mit den versehiedenen Ståndorten ursächlich ver- 
bunden sind und als Resultate der Rinwirkung äusserer Faktoren erklärlich 
sind. Sphagnum acutifolium bietet uns einen guten Beweis bierfur. Diese 
Sphagnutn -Art nimmt oft eine rothe oder grunlich gelbe Farbe statt der griinen an, 
d. h. sie biidet ungleich gefärbte Lokalformen, die doch nicht mehr precesirt sind, 
als dass sie bei geänderten Existenzbedingungen in einander ubergehen können l ). 
Werden diese drei Formen zur Untersuchung hinzugezogen und dabei soweit möglich 
gleich entwickelte Stadien ausgewählt, tinden wir was von vornherein zu erwarten 
war. Während die grune oder die normale Form einen Fettgehalt von 1.70% auf- 
weisen konnte, gab die rothe oder die Licht- und Trockenform 1.30% und die 


*) Auf die Formbildung und die diese bewirkenden Ursachen werden wir in dieser Znaam* 
menhang nicht näher hineingehen. 
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griinlich gelbe oder die Sehattenform 1.00%. Die Procentzahlen sinken in dem- 
selben Grade wie die Ståndortsverhältnisse von den nornuilen abweichen. Es lag 
aber eiu anderes Moosspeeies vor, bei welchem ganz entgegengesetzte Resultate ge- 
funden wurden. Ptilidium ciliare hört zu den Moosen, die naeh den verschiedenen 
Feuchtigkeits- und Beleuchtungsverhältnissen eine lebhaft griine oder eine braun- 
rothe Farbe annehmen können. Bei Untersuchung der beiden Farbenvarietäten 
gab die griine 3.00% und die braunrothe 5.53%. Ein derartiger Widerspruch 
scheint bei oberflächlicher Betraehtung unerklärlich zu sein, wird aber leicht ver- 
ständlich, wenn wir wissen, dass das untersuchte Material von den beiden Ptilidium - 
Formen ungleich entwiekelt war. Die rothe Varietät war noeh in Ruhe stehen ge- 
blieben, hatte sieh wenigstens nur sehr wenig entwiekelt, während die griine sich 
in lebhaftem Wachsthurn befand. In dem einen Falle war der als Fett aufgela- 
gerte Nahrungsvorrath unberiihrt, im anderen Falle fanden lebhafter Stoff- 
weehsel und Ausnutzung der gobildeten Assimilationsprodukte statt. Wir verweisen 
ilbrigens auf die Tabelle III, wo die gefundenen Procentzahlen mit den Zahlen des 
Stkikstoffgehaltes fiir Sphagnum zusammengestellt sind. 


TA b. in. 


Untersuchte Moosarten. j lokalform. j Fettgehalt. j ^h aJt ! 

-- 1 - 1 --— --HL- —| 


Sphagnum acutifolium, Elirli. 

i 

griin 

°/0 

1.70 

°o 

0 99 


1 roth 

| 1.30 

0.53 


| gröngclh 

1.00 

0.49 

.Ptilidium ciliare, N. v. Es. 

1 grfln 

3.90 

— 


braunroth | 

5.53 

- 


Ein analoges Verhältniss begegnet uns in Tab. IV, wo versebiedene Alters- 
stadien von Polytrichum commune und Hypnum giganteum mit einander verglichen 
sind. Von der erstgcnannten Moosart wurden die obersten Theile des Jahrestriebes 
die untersten Theile desselben, die voijährigen Triebe und die ältesten noch 
lebenden Theile des Mooses fur sich untersucht. Wie die Tabelle zeigt vari- 
iren die Zahlen fiir Polytiichum commune von 3.04% durch 2.94% und 2.39% 
bis 1.63%. In entgegengesetzter Richtung gelien die Zahlen fiir Hypnum giganteum 
nämlich von 1.47% bis 1.67%, indem das erstgenannte Procent sich in dem grunen 
Theil des Moospflänzchens hndet, das letztgenannte dagegen in dem unteren 
braungefärbten. 

Fiihren wir the beiden fiir den Jahrestrieb angegebenen Procentsummen bei 
Polytrichum zuzammeu wird der Gegensatz noch deutlicher. Wir erhalten dann 
respektive 5.98%, 2.39% und 1.63%, welche beidc letzten Summen zusammen 
4.02% geben. Der Grund des Gegensatzes ist derselbe wie der fur Sphagnum und 
Ptilidium nachgewiesene. W ir finden ihn in den ungleichen Waehsthumsstadien 
der betreflenden Moosformeu. 
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TA B. IV. 


Untersuchte Moosarten. 

Zeit der 
Einsammlung. 

Fett- 

gehalt. 

8pecif. 

Gewicht. 

Schmelz- 
punkt de» 
Fettes. 



1897. 

OJ 

'0 


•c. 

I. 

Polytrichum commune, L , d. jtingste Theil d. Jahrcstriebes 

,o /« 

3.04 

0.858 

20 

II. 

„ „ d. ältere Theil d. Jahrestriebes 

>» 

2.94 

0.866 

; 37 ) 

III. 

„ „ d. vorjährige Trieb 

i* 

2.39 

— 

1 

IV. 

„ „ d. älteste Theil 

»» 

1.63 

0.900 

55 ! 

I. 

Hypnum giganteum. 8ch., der jtingste Theil 


1.47 

— 

1 

II. 

„ „ der ältere Theil 

-i- 

»> 

1.67 

— 



Wie schon oben angefiihrt, sind auf dem Gebiete der Thierphysiologie Er- 
fahrungen gemacht, welche die Unmöglichkeit der vollständigen Entfettung mit 
Aether allein deutlich anzeigen. Schon vorher hatte Weibull in Bezug auf die 
Futterstoff- und Brotanalysen die Schwäche der bis dahin angewandten Aether- 
extraktionsmethode nachgewiesen. Und die aufgestellte Forderung, dass das Ver- 
suchsmaterial möglichst fein zerkleinert und mit Schwefelsäure behandelt werden 
miisste war unstreitig berechtigt und uothwendig, uni befriedigende Resultate zu 
erhalten. Aber auch beim Berucksichtigen dieser Vorsichtsmaasregeln, die. gewiss 
in den fruheren Versuchen oft vernachlässigt sind, steht es doch fest, dass das 
gewöhnliche Verfahren mit Aether allein unzureichend ist, um alles Fett aus den 
Thiergeweben zu extrahiren. Wird dagegen das thierisehc Ontersuchuugsmaterial 
eine geraume Zeit mit Alkohol gekocht und dann nach Entfernung des Alkohols 
nochmals mit Aether behandelt, wie Bogd a no ws Analysen zur Geniige kon- 
statiren, können noch beträgliche Quantitäten von Fett erhalten werden. Aehnliche 
Resultate erhielt, wie schon hervorgehoben ist, Dormkyer, der das Material mit 
Magensaft macerirte und auf diese Weise noch mehr Fett entzog. Nach dem, was wir 
also von anderen Gebieten erfahren haben, wäve es gewiss von grösstem Interesse 
zu untersuchen, ob gleiche Verhältnisse sich bei den Pflanzen und speciell bei den 
Muscineen nachweisen liessen. Es wäre von nicht unbedeutender physiologischer 
Interesse zu wissen, in wie fern diesselbe Präparationen nöthig wären, um gewisse 
fur Aether vorher unzugängliche Fettarten jetzt angreifbar zu machen. Wir ha- 
ben deswegen auch eine kleinere Anzahl Moosarten mit Rticksicht auf diese Frage 
untersucht. Wir habeu das von Bogdanow empfohlene Verfahren dabei aufge- 
noiumen und nur in dem Falle uns eine Abweichung erlaubt, dass der nach Ab- 
dunstung des Alkohols erhaltene Ruckstand eine löngere Zeit, während drei Stun¬ 
den, mit Aether extrahirt wurde. Die Absicht war naturlicb, das Fett möglichst 
vollstfindig extrahiren zu können. Wir theilen eine Uebersiclit der gewonnenen 
Resultate mit, w f o sowohl die Zahlen der ersten Extraktion wie die Zahlen der zwei- 
ten fur sich und beide zusammengerechnet neben einander aufgestellt sind. 
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TAB V. 


rntersuchte Moosarten. 

Fettgelialt 
der ersten 
Aether 
Kxtraktion. 

Fettgelialt 
der zweiten 
Aether 
Extraktion. i 

1 Gesammt- 
| Fettgehalt 


% 

°/o 

1 °/o 

Hylocomium triquetrum, Br. & Sch. 

3.60 

1.65 

5.25 

Hvlocoiniuni squarrosiim, Br. & Sch. 

3 87 

2.66 

6.53 

Hypnnm Schreberi, Willd. 

2 50 

1.90 

4.40 

Hypnum scorpioides, L. 

1.60 

2.60 

4.20 

Hypnuin giganterna, Sch. 

1.47 

2.67 

4.14 

llypnum „ 

1.67 

2.64 

4.31 

Hypnuin „ 

1.67 

2.53 

4.20 

Hvpnuni cupressiformc, L. 

235 

2.00 

4.35 

Isothecium inyuruni, Brid. 

2.82 

1.82 

4.64 

Antitrichia curtipendula, Brid. 

7.15 

1.70 

8.85 

Climaeium dendroides, WM. 

4.68 

1.91 

6.50 

Thujidiiim delieatuluin, Br. <Sc Sch 

i.83 

2.44 

4.27 

Fontinalis antipyretica, L 

1.07 

3.20 

4.27 

Polytrichum comniune, L. 

2 55 

1.85 

4.40 

Mnium undultttuni, H. 

4.61 

2.37 

6.98 

Mniuni cuspidatum, H. 

3.61 

1.11 

3.72 

Bryiim alpinum, L. (roth) 

1.25 

1.35 

2.60 

Bryuin capillare, L. 

4.07 

2 54 

6.61 

Brymn roseum, Schrcb. 

6.87 

1.30 

8.17 

Racomitrinin lanuginnsuin, Brid. 

4.45 

1.80 

6.25 

Plagiochila asplenioides, N. M. 

1.75 

3.20 

4.95 

Jungerinannia barbutu, Schniid. 

7.88 

2.35 

1023 

Madotheea rivularis, N. v. S. 

4.35 

1.35 

5.70 


In den meisten Fällen stehen die Procentzahlon der zweiten Extraktion bedeu- 
tend hinter den Zahlen des ersten Aetherauszuges. In anderen Fällen aber sind 
sie ebenso gross o<ler grösser als die entsprechenden Ziffern der ersten Extrak¬ 
tion; diese hören doeh zu der Minderzahl der in dieser Richtung untersuchten 
Arten. Naturlich ist der gesammte Gehalt des Fettes fur die einzelnen Moose 
ebenfalls veränderlich. Die Variation der Totalsummen erinnert uns an die 
schon vorher besprocbenen Weehsel der Entfettungsprocente in den einfachen 
Fettanalysen. Sie hängt mit den verschiedenen Entwicklungsstufen zusammen, 
auf welchen sich die betreffenden Moospflanzen bei der Analyse befanden. Dass 
bald die eine bald die an<lere Serie die höclisten Zahlen aufzuweisen hat, beweist 
nur, dass der Gehalt au schvver löslichem Fett in den einzelnen Fällen grösser oder 
kleiner sein kann. Anderseits Hndet wolil die Frage nacli Relationen zwischen den 
leicht- und schwerlöslichen Fettarten der verschiedenen Moosformen ihre beste 
Beleuchtung durch Betrachten der Umsetzungen der reservirten Fettstoffe im allge- 
meinen Stoffwechselprocess innerhalb der Moospflanze. Jedenfalls ist durch diese 
AcU Keg. Soc. Phybiugr. Lund. T. IX. 3 
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Entfettungsversuche klar darg°legt, dass wir hier wie bei den Thiergeweben ent- 
sprecliende Verhältnisse in Bezug auf das Auftreten des Fettes vorfinden. 

Nach Bogdanow wären ja die später gelösten Fettquautitäten als Fettarten 
auzusehen, welche, ursprunglich mit auderen Stoffen verbunden, durch die Behand- 
lung mit Alkohol in ätherlöslichein Zustand iiberfuhrt werden und nach Dobmetbb 
wären sie als vom Anfang schwerlösliche Neutralfettarten zu betrachten. Wie die 
Sache sich wirklich verhält wird auf dem jetzigen Standpunkte der Frage schwer 
sein zu entscheiden. So viel scheint docli mit Sicherheit anzunehmen, dass Fett¬ 
arten von verschiedenartiger Natur vorliegen, die nicht bloss verschiedene Löslichkeits- 
verhältnisse zeigen sondern auch in anderen Beziehungen verschieden sind. Schon 
Muntz hat ja nachgewiesen, diiss eine Spaltung der Fette unter Auftreten freier 
Säure bei der Keimung der Oelsainen statttindet; wie bekannt sind auch die Oele, 
welche einen grösseren Gehalt an Glyceriden der niederen Fettsäuren enthalten, in 
Alkohol verhältnissmässig leiclit löslich l ). Es durfte wohl auch mit Sicherheit be- 
hauptet werden können, dass im hier vorliegenden Falle verschiedenartige Fett- 
verbindungen existiren, die in Bezug auf ihre chemische Natur vollständig dif- 
ferent sind. Wir haben freilich nicht den Säuregehalt, die Verseifungs-, Aether- oder 
Jodzahlen u. s. w. untersucht. Bestimmungen in angegebener Richtung wären 
sehr interessaut gewesen; das Material war aber fiir derartige Untersuchungen 
zu gering. 

Wir haben indessen gefunden, dass die hier in Betracht koramenden Fett¬ 
arten ziemlich verschiedene Sclnnelzpunkte besitzen, die im AHgemeinen zwischen 
20° C. und 60° C. lagen. Die meisten kommen auf 40—50° C. Nach dem, was 
wir schon in Bezug auf die differente Natur des Fettes der Muscineen und die 
differente Menge desselben bei den verschiedenen Entwicklungsstadien gesagt haben, 
durfte diese Veränderlichkeit aus leicht verständlichen Ursachen eigentlich keine 
ganz sichere Anhaltspunkte in beriihrter Hinsicht geben. Die gefundenen Grad- 
zahlen wechselten nicht nur zwischen den verschiedenen Moosformen sondern auch 
iunerhalb der einzelnen Arten. So viel raelir augenfällig und interessaut wären 
die Bestimmungen, die sich auf die verschiedenen Altersstadien bezogen, indem 
wir auf die Tabelle IV hinweisen, wo wir die Zahlen 20° C., 37° C. und 55° C. 
bemerkt haben wollen. Je älter der Pflanzentheil ist je höher liegt der Schinelz- 
punkt des Fettes. Der Sehmelzpunkt wurde zum Theil mit dem Apparate von 
Anschutz & Schultz besti mint. Am besten und ganz sicher wurde aber die Be- 
stiramung fur gewöhnlich verinittelst eines speciell fur unseren Zweck konstruir- 
ten Apparates ausgefuhrt. Das Verfahren war in Hauptprincipien dasselbe wie bei 
dem von Anschutz & Schultz angewandten, nur wurde die Fettkugel auf einen 
rechtwinkelig gebogenen Kapillär auf die Weise befestigt, dass der Schwerpunkt 

l ) Die Bestandtheile der Fette und AVachsarten und die physikalischen und chemischen Eijjen- 
schaften derselben sind ausfrthrlich behandelt in der »Analvse der Fette* von R. Benedikt Ste 
Aufla^e, berausj^e^eben von Ui.zkr), wo sich auch Angaben ttber das Vorkomraen dieser Körper 
im Pflanzenreich vorfinden. 
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der Kugel nach oben lag; dic Fettkugel uuischloss doch das Kapillärröhrchen all- 
seitig. Beirn Schmelzen trat eine Veränderung der I.»age der Kugel ein, indera der 
Schwerpuukt nach unien kam. 

Die Veränderlichkeit der Natur der Fettarten wurde ausserdem durch das 
Feststeilen des specifischen Gewichtes derselben bestimmt. Eine ganze Anzahl Moos- 
arten wurde in Besug hierauf untersucht. Die Mittelzahl der mit Pyknometer aus- 
geftihrten Bestimmungen war 0.918. Variationen fonden sich doch, da das Fett 
nicht rein war und stets ein Gemenge von verschiedenen Fettarten in wechselndem 
Verhältniss vorlag. Zuweiien waren die Gewichtszahlen sehr konstant för näher 
verwandte Arten, indem dieselben bei den untersuchten drei Jungermannia * 
Species zu 0.922, 0,925 und 0.927 bestimmt wurden. Als Regel kann n an wohl 
angeben, dass je ftlter die betreffenden Moosptlänzchen oder Moostheile waren — je 
höher waren die Schmelzpuukte der Fette. Dies stand gewiss in Verbindung mit 
dem Vorhandensein und der wechselnden Menge der Fettsäuren und neutralen Fett¬ 
arten und möglicherweise anderer Fettstoffe, auf deren Natur wir natörlich hier 
nicht eingehen können. So finden wir bei Polytrichum commune fur I, II und IV 
die Zahlen 0.858, 0.800 und 0.900 (vergl. Tab. IV)- Auch hatten die Moosindivi- 
duen, die sich in kraftigerem Zuwachs befanden, regelmässig ein niedrigeres 
specifisches Gewicht als die schwach entwickelten. Racomitrium latiuginosum hatte 
åm 20. Februar 4.77% Fett und 0.877 sp. Gewicht, am 20. März 3.05% Fett und 
0.880 spec. Gewicht; uppig gewachsene Exemplare von Ptilidium ciliare hatten 
ein specifische Gewicht von 0.898, wfihrend dieselbe Art später weniger gut ge- 
deihend 0.927 spec. Gewicht zeigte. Analog hiermit verhielt sig Torttda ruralis 
mit resp. 0.908 und 0.941. Bei Exemplaren, wo die leichter löslichen Fettstoffe 
fast verbraucht waren, lag das sj>ecifische Gewicht relativ hoch und höher als in 
den Fallen, in welchen die Fettstoffe noch unverzehrt w r aren. 

Nebenbei können einige Zahlverhältnisse mitgetheilt werden, die anch von 
gewissem Iuteresse fur die Beleuchtung der vorliegenden Frage sein durften. Sie be- 
ziehen sich auf den Stickstoffgehalt, der nach Kjeldahls verbesserter Methode 
festgestellt wurde. Sie siud in neben stehender Tabelle mit den gefundenen 
Fettprocenten der respektiven Moosarten zum Vergleich zusammengefuhrt. 

TAB. VI. 


1 

Unterauchte Mooaarten. 

Fett 

gelialt. 

Stick ( 

ntoff Unterauchte Moosarten. 

geha1t.J 

Fett- 

gehalt. 

Stick- 

atoff- 

gehalt 


°/o 

0 

°/o 

% 

Hylocomiunri aplendena, Br. & Sch. 

1 6.33 

2.18 Bryum roacum, Schreb. 

6.87 

2.20 

Ilyloconiium aquarroauin, Br. A Sch. 

4.40 

1.09 Bartramia criapa, Sw. 

5.00 

1.03 

Kurhynchium atriatum, Sch. 

2.14 

1.41 Racomitrium canescena, Brid. 

1.05 

0.36 

iRotliecium myurum, Brid. 

2.45 

1.05 Tortula ruralia, Ehrh. 

7.41 

3.05 

Antitrichia cnrtipendnla, Brid. 

3.10 

0.95 Sphagnum apec. 

0.66 

0.63 

Neckera criapa, H. 

3.83 

1.34 Jungermannia alhicana, L. 

3.67 

1.05 

Fontinalia antipvretica, T . 

! 4.80 

2 48 Maatigobrvum trilobatnm, N. v. Es. 

3.65 

0.73 

Polytrichum comnnmo, K. 

! 1 .33 

0.07 ; Frullania Tamarici, N. v. Ea. 

4.35 

1.25 

Al ni ud) hornan), L. j 

1 5.40 

2.10 k 

1 

i 
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Wie bekannt stehen der Gehalt an Stickstoffverbindungen und die Fettmengen 
in bestimmter Relation zu einander. Man hat ja aueh die Aufmerksamkeit darauf 
geriehtet und geglaubt in diesem Sachverhältnisse einen geuetischen Zusammenhang 
zwischen den beiden Substanzgruppen gefunden zu haben. Sehen wir unsere 
Tabelle näher an, finden wir die angedeuteten Relationen zwischen Fett- und Stick* 
stoffgehalt in allem bestätigt, indem das Fett mit dem Stickstoff Schritt tia.lt ; und 
die Sache liegt in diesem Falle klar vor. Wir begnugen uns jetzt die Thatsache 
zu konstatiren und werden später die physiologische Seite der Krage näher in Be- 
tracht nehmen. Die Farbe der Oele variirt sehr und spielt in allen Nuancen von 
durchsichtlich weiss, schwach grungelb, gelb bis gelbbraun; da sie aber von 
aufgelöstem Chlorophyll und möglicherweise von anderen Farbstoffen wesentlich be- 
einflusst sind und ihrer ursprungliche verloren haben, lassen wir dieselben hier ausser 
Acht. Obschon die Farben also nieht von massgebender Bedeutung fur hier vorlie- 
gende Beoachtungen sind, durfte es doch von gewissem Interesse sein, daran zu 
orinnern, dass die Oelätherlösungen immer einen hclleren und mehr <lurchsichtigen 
Farbenton hatten, je nachdem jungere und noch lebenskräftige Stadien vorlagen; 
ausserdem war das aus derartigen Moostheilen extrahirte Oel mehr leicht- 
flttssig. 

Ein Ueberblick der gewonnenen analytischen Resultate durfte uns Einblick in 
die Bedeutung und Aufgabe des Fettes oder der Oelkörper im Stoffwechselprocesse 
der Moospflanzen bieten. Schon das allgemeine Auftreten und die reichliche Menge 
in welcher das Fett nicht selten vertreten ist, geben dies zu erkennen. Die wech- 
selnde Menge desselben bei verschiedenen Species oder Formen und bei einer und 
derselben Art, die unter dem Einfluss äusserer Faktoren und auf verschiedenen 
Alters- und Entwickelungsstadien zum Vorschein kommen, sind Umstände, die 
ihrerseits zur Erklärung der damit in Verbindung stehenden Fragen beitrageu. 
Einleitungsweiso wurdeu die hie und da in der Literatur vorgefuudenen, dies be- 
zöglichen Angaben in Kiirze zusammengestellt; auch diese Angaben deuteten auf 
das hin, welches die Analysen zur vollen Evidenz bewährt haben. Wir gehen jetzt 
zu den anatomischen und mikroskopischen Untersuchungen uber und werden dann 
sehen, in wie weit diese zu ähnlichen Schlussfolgerungen berechtigen können. 
Möglicherweise sind hier Anhaltspunkte zu ermitteln, die zur Beurtheilung der Au- 
wendung dieser Fettsubstanzen in der normalen Sioffumsetzuug und der geuetischen 
Beziehung derselben zu auderen ebenburtigen, organisirten Nährstoffen der Moose 
dienen können. 

Wir wurden die Grenzen dieser Darstellung zu weit uberschreiten — was 
öbrigens zu nichts nutzen wurde — wollten wir den anatomischen Bau und die 
mii^rochemischen Eigenthiimlichkeiten aller vorliegenden Arten umständlicher be- 
schreiben. Sind auch wahrnehmbare und in gewisser Hinsicht nicht unerhebliche 
Differenzen in der einen oder anderen Richtung naehweisbar, die Verschiedenheit 
ist jedenfalls nicht von der Erheblichkeit, dass sie ein in’s einzelne gehendes Stu¬ 
dium fordern oder als fur unseren Zwcck besonders werthvoll anzusehen ist. Wir 
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wählen deswegen einige fiir unsere Untcrsuehungen typische Formen, welche ge- 
rade das anzeigen, was wir in hier vorliegenden Fällen als speciell eharakteristisch 
uml heleuehiend gefunden haben. Sclche Speeies oder Formen, die in Bezug auf 
ihre in nere Struktur auf irgend welche Weise die Erklärung der Ergebnisse und 
die Erörterung der damit verbundenen Fragen befördern, werden nur nebenher 
I>eriihrt. Uebrigens weisen wir in Betreff der descriptiven Anatomie und der Ent* 
wicklungsgeschichte der verscbiedenen Organe der Museineen auf die grundlegenden 
Arbeiten von Leitgkb, Lorenz, Schimpkr u. m. A. bin. 

Im grossen Ganzen kann man wobl sagen, dass die Baumaterialien, die zu 
kiinftigem Oebraueb wäbrend kurzerer oder längerer Zeit in den Moospflanzen auf* 
gespeichert werden — wenn wir von den Geschlechtsorganen absehen — sich bei den 
foliosen Formen in den Stammgeweben vorfinden. Ganz änders gestaltet sich 
naturlicherweise die Sache bei den thallosen Formen. Wäbrend die älteren Theile 
des Tballus specitisch zum Aufbewabren derartiger Stoffe bestimmt sind, sind die 
jungefen Theile desselben oftmals davon vollständig frei. In den Blättern treten 
die Reservestoffe nur dann in anmerkungswerthen Quantitiiten auf, wenn bei oder 
naeh intensiver Assimilationstbätigkeit eine Ruheperiode eintritt und das Bed urfniss 
oder der Verbraucb dem Yorrathc oder der Zufuhr von Nahrung nicht gleichkommt 
und die organisirten Substanzen also nicht gleich aus den Blättern entfernt werden. 
Vor allem bieten fiir unseren Zweck, wenn foliose Formen vorliegen, die Stämm* 
chen das beste Gntersuchungsmaterial, und ältere Theile, wenn es sich um thallose 
Formen Iiaudelt. Es war aucli auf der Basis dieser Sachvcrhältnisse, dass die 
Untersuchung der unten dargelegten Thatsachen voUzogen wurde. 

Bei den Moosen spitlen Starke und Fett nebst stickstofflmltigen Substanzen 
die Hauptrolle als reservirte, organisirte Nährstoffe. Es sind aueh diese, welche 
uns bei fortdauernden oder kiirzeren Ruheperioden stets in den Moosstämmchen 
entgegentreten *). Hierhei verhält sich die Sache ebenso wie bei den höheren 
PHanzen, obschon die Verhältnisse, wie ja einleuchtend ist, von specifischem und 
fiir die Moose kennzeichnendem Charakter sind. Nehmen wir erstens die Gruppe 
der Laubmoose in Betracht findet man bald nur Fett bald vorzugsweise Stärke; 
bald kommen beide zusammen in wechselnder Menge vor und zwar so, dass die 
StÄrke immer in äusseren, kleinzelligen und dickwandigen, Theilen das Fett in den 
inneren, grösseren Rindenzellen des Stam mes seinen Platz hat. Dabei sind die 
Stärkekörner zumeist zu den chloroplastfiihrenden Zellen des Rindegewebes be* 
schränkt. Es muss doch hervorgehoben werden, dass das Fett der gewöhnlichste 
Vcrtreter der Reservenahrung ist und nie vollständig fehlt. Kleine Quantitäten 
von Fett enthält das Protoplasina ganz gewiss immer. Dagegen bleibt die Stärke- 
bildung oft aus, sogar in den Fallen, wenn sie sonst als normale Erscheinung aufzufas- 
sen ist. Es giebt Umstände, wo Stärkekörner bei Individuen einer und derselben Art 

') Nach den rnteiRiichiingen von Treffner zeiclinen nioh Mnium und Climacinm hesonders 
durch einen gröRHeren Gehalt an Zucker aus, von dem doeh der hauptsiichlichste Theil den Gly- 
kosen angehört. 
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als Reserveinhalt der Zellen auftreten oder fehlen können. Kurz und gut, es giebt 
Moose, die vorzugsweise oder ganz allein Fett bilden und solche die als auffällig stärke- 
bildende zu betracliten sind. Es giebt scbliesslieh aueh Moose, die gleichzeitig Stärke 
und Oel ablagern, bald mehr von jener, bald mehr von diesem; öfterst ist doch 
das Oel tiberwiegend. Als Beispiel der erstgenannten Gruppe können wir die Bryi- 
neen nennen; als besonders stärkebildende Moose wollen wir die Mnieen anfuhren. 
Die Hypneen dagegen nehrnen, so weit unsere Untersuchungen bei der Hand ge¬ 
ben, eine Mittelstellung zwischen den beiden Extremen ein. Alles doch unter der 
Voraussetzung, dass ein vollständiger Ruhezustand des betreffenden Organes 
herrscht. Die Verhältnisse ändern sich nämlich beim Wachsen oder bei der Aus- 
bildung neuer Theile. Material wird verbraucht und die Stärke verschwindet bald 
als relativ leicht verdaulich in dem allgemeinen Stoffwechsel und die Sachlage 
wird eine ganz andere. 

Diese differente Natur der Reservestoffe der Laubmoose und das bemerkens 
werthe Wechseln derselben ist indessen nicbt, wie ja schon bekannt ist, als eine 
alleinstehende und dieser PHanzengruppe eigenthumliche Erscheinung zu * betrach- 
ten. Wir finden sie wieder bei anderen Kryptogamen und sie fehlt keinesfalls der 
höheren Pflanzen. Wir brauchen bei dieser Gelegenheit nur daran zu erinnern, 
dass Musa und Strehtzia fur gewölmlich Fett in den Blättern absetzen, und dass 
Vaucheria, so viel bis jetzt mit Sicherheit bekannt ist, als ölbildende Pflanze auf- 
zufassen ist 1 ). Ausserdem hat ja Lagerheim als Hauptmerkmal zwischen Conferva 
und Microspora aufgestellt, dass die Microspora- Zellen nur Stärke einschliessen, 
während die abgelagerten Assimilationsprodukte sich bei Conferva als stark licht- 
brechende Körper zeigen, die Bohlin als Tropfen von fettem Oel hat erkennen 
können. Wir verschweigen hier analoge Verhältnisse aus dem Gebiete der Frucht- 
und Samenbildung und begnugen uns scbliesslieh damit diese jedenfalls interessan- 
ten Aeussenmgen des Stoffwechselvorgangs fur die Muscineen festzustelleu. 

Um die angezeigten Verhältnisse näher zu prufen wälilen w r ir in erster Hand 
als Vertreter der Bryineen Bryum roseum, welche Moosart sich bei der Analyse 
schon als besonders fettreich erwiesen hat und sich durch ein verhältnissmässig 
kräftiges und schnelles Wachsthum auszeichnet. Fuhren wir Querschnitte 
durch den vollständig ausgebildeten, noch frischen Theil des Sfcämmchens finden 
wir in den allermeisten Fällen, besonders aber wenn das Moos sich augenscheinlich 
relativ schnell und iippig entwickelt hat, dass sämmtliche Zellen mit kleineren und 
grösseren Oeltropfen angefullt sind. Dieselbe Erscheinung tritt uns in den Länge- 
schnitten entgegen, wo das Auftreten und die Vertheilung des Oeles noch 
deutlicher und mehr aufEällig sind. Fig. 1 stellt eineu Querschnitt dar, mit 

*) Wie bekannt will Walz massenbaft kleine Stärkekörner bei V. tuberosa , M. Br. ge- 
funden haben; etjenso fand er einzelne Stärkekörner bei F. sericea, Lynb. Wobonin spricht ancli 
von kleineren im Zellinhalt eingelagerten, runden, farblosen Kömchen, die mit Jod eine dnnkel- 
blaue Fftrbung annahmen. Es gelang aber nicbt Goetz, ebenso wc ni g wie anderen Forschem, 
Stärke nachzuweisen. Nacb Goetz tritt Fettbildung bei allen FaucÄma-Arten auf. Die Frage, ob 
Stärke bei Vaucheria gebiidet werden kann oder niclit, bleibt also noch offen. 
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einem Centralstrang von wolil bekannter Zusaramensetzung in der Mitte und einera 
periferischen Theil. Der letztere bosteht aus einem doutliclien, wenn auch nicht 
scharf differenziirten, inneren, grosszelligen Rinden* und Medullargewebe, und 
einera äusseren von kleineren, dickwandigen Zellen zusaramengesetzten Kortikal- 
gewebe. Ara fettreichsten waren immer die Zellen des Medullargewebes, welches 
wohl auch als das eigentliche Speichergewebe der Laubmoose (iberhaupt anzusehen 
ist. Anderseits felilt es den Zellen der äusseren Rindenpartie nicht an Oel, da sie 
mit lichtbrechenden Fettkugeln ziemlich vollgepfropft sind. Auch in den lang- 
gestreckten, diinuwandigen Zellen des Oentralstranges waren kleinere Fetttropfen 
reichlich vorhanden, eiu ömstand der rait den Beobachtungen von Lorenz, Goebel, 
Oltmanns und C 0 E 8 PKLD ubereinstimint und die Auffassung Oltmanns’ bekräftet, 
dass der Centralstrang nicht nur eine wasserleitende sondern auch eine Fortbewe- 
guug organisirter Stoffe verraittelnde Aufgabe besitzt. Fin raedianer Längedurch- 
schnitt konstatirt ebenfalls leiclit das reichliche Vorhandensein von Oel bis an die 
Vegetationsspitse hinauf und hinaus in die Blätter, wo die Oeltropfen .doch weuiger 
zahlreich und oft raehr vereinzelt auftreten. Je weiter hinauf in den jiingeren 
Theilen des Stämmes desto kleiner sind die Fettkugeln und desto mehr ira Plasma 
eingemengt sind sie. 

Bryum rosenm bewährt sich also als ein durchweg fettftihrendes Moos und 
dieselbe Eigenschaft zeichnet nach unseren Erfahrungen zu schliessen andere 
Bryum- Arten, wie z. B. Br. argenteum , Br. calophyllnm , Br. alpinum u. m. A. aus. 

Als Beispiel dieses Fettreichthums inöchten wir besonders hervorheben, dass 
das Fett sich zuweilen (Bryum brevifolium und Bryum turbinatum latifolium) in 
characteristischen, sphäroidförmigen Krystallen an den Zellwändeu, sowohl im 
Stamme wie in den Blättern, absetzen kann. Oft sind diese Sphäriten in grösserer 
Menge vorhanden, wie Fig. 2 darthun durfte. Die Krystalle erinnern sehr an die 
Inulinsphäriten und vollständig eutwickelt besitzen sie dieselbe konzentrische Schich- 
tung und radiäre Streifung; oftraals sind die Krystallkörper in mehrere zusam- 
raeugewachsene Stucke getheilt, ebenso wie bei den Ihulinkrystallen. Eigentlich 
werden sie auf die Weise gebiidet, dass zahlreiche Krystallnadelu sich um einen, 
wie es scheint, homogenen, mehr oder weniger centralen Fettkern radiär ordnen 
und darauf durch Auf- oder Einlagerung eines homogenen Fettmagmas zusammeu- 
gekittet werden. 

Ein derartiges Krystallausscheiden innerhalb der Mooszellen erinnert gewisser- 
massen an die von Ztmmebmann erwähnten Krvstallgruppen, die als Kunstprodukte 
bei der Molisch schen Verseifungsmethode erhalten wurden. Ob sie als verwandte 
Verbiudungen aufzufassen sind, ist wohl zweifelhaft. Amann hat das Vorkommen 
einiger auf den Blättern von Leptobryum glaucescens auftretenden, in Aether lösli- 
chen, griingefärbten Körper nachgewiesen, die bei Abduustung der Aetherlösung 
sich als centrisch goordnete Krystallnadelaggregate absetzen. Ob diese mit den bei 
Bryum- Arten nachgewiesenen Krystalleu zu vergleichen sind, lassen wir dahin; 
jedenfalls durfte diese Frage auf dem jetzigen Standpunkt des chemischen Wissens 
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scbwer zu entscheiden sein *). Fettkkrystalle sind aucli vou Pfeffer iu den Zellen 
der Sarnen von Bertholletia excdsa und ein Paar andoren Pflauzen als langgestreckte, 
strahlig geordnete Nadeln nachgewiesen; sonst hört das Auskrystallisiren der Fette 
in Pflanzenzellen mehr zu den Seltenheiten. Die Krystalle bei Bryum hören nicht 
zu den fliichtigen Oelen, ebenso wenig wie sie sich als Gemische von Oel und 
einer anderen organisirten Substauz, eventuell stickstoffhaltiger Natur, heraus- 
stellen. Sie waren ungefärbt oder hatten eine schwächlich gelbe oder grimgell>e 
Farbe. Nach alleu angewandten Reaktionsmitteln zu schliesseu, sind sie von wahrer 
Fettnatur und das Krysta!! i si ren an sich bietet ein gewisses Interesse, indem es 
gleichzeitig einen nicht gewöhnlichen Reichthum an Fett bezeugt. Wie es scheiut 
entstehen die Krystalle als sekundäre Produkte bei trockenen Witterungsverhält- 
nissen; sie lösen sich aber auf, wenn die betreffenden Moospflänzchen wieder auf- 
leben. 

Obschon also fast alle Zellen vom Vegetationspunkt aus bis un ten in dem 
Moosstämmchjön in manchen untersuchten Fällen von einer Unmasse vou Oel gefullt 
sind, wird doch der Fettgehalt in älteren Theilen regelmässig niedriger, indem die 
Oelkugeln grösser sind und mehr vereinzelt auftreten. Sie nehmen ein mehr gelbliches 
und stärker lichtbrechendes Aussehen an und scheinen ubrigens von einer ganz an¬ 
deren chemischen Beschaffenheit zu sein, obgleich sonst gebräuchliche, mikroche- 
mische Reagentien in dieser Hinsicht mit Bestimmtheit nichts zu erkenneu geben. 

Natiirlicherweise erhält das anatoinische Bild ein anderes Aussehen, sobald 
die aufgespeicherten Reservestoffe mehr oder weniger ausgeniitzt und anderswo zu 
Verwendung gekommen sind. In diesen Fällen nimmt der Fettgehalt naturlich 
ab und die Fetttropfen verschwinden so allmählig, in erster Reihe vom Central- 
strange und von den kortikalen Gewebezellen; am längsten und meist beharrlich er¬ 
halten sie sich in deu inneren Rinderzellen, vor allem in den älteren Stammtheilen. 

Es braucht wohl kaum hervorgehoben zu werden, dass der Gehalt an Fett 
schliesslich so weit zuriickgehen kann, dass nur verhältnissmässig kleine Mengen 
in den älteren, ursprunglich als Magazin funktionirenden Stämmchen ubrig bleiben. 
Vollständig ausgeleert werden die Orgaue nie, sonderu hie und da in den Zellen 
liegen Oeltropfen, welche sich mikrochemisch von den Oeltropfen iin allgemeinen 
unterscheideu lassen, deren stark lichtbrechende Eigenschaft und relative Grösse 
möglicherweise eine abweichende Natur und eine andere physiologische Rolle 
iin Leben der Moose andeuten. Man könnte ja vermuthen, dass sie in dieser Hiu- 
sicht mit den grösseren, oft schwach gelbgefärbten Oelkugeln in älteren Stamm¬ 
theilen der Moose zu vergleichen wären. 

Das Fett tritt aber nicht nur als Inhalt der Zelleu auf sonderu ist aueh in den 
Membranen nachweisbar und zwar auf solche Weise, dass die Membranen der 
jungsten Zellen am wenigsten, die Membranen der älteren Zellen dagegen am mei- 
sten, und zwar intensiver je älter sie sind, mit Fett imprägnirt sind. Ob das Fett 

M Aehnliehe Gestaltungen können ja auch wie bekannt die Lipochromaggregate annehmen, 
welche, wie zu vermuthen ist, iu lebeuden Zellen entstehen. 
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sich hier in derselben oder in einer anderen Form wie das Fett im Inhalt der Zellen 
vorfiudet, werden wir im Folgenden näher besprechen; hier begnugeu wir uns mit 
dem Konstatireu der Thatsache und erlauben uns nur zu bemerken, dass es sich hier, 
nach allen Reaktionen zu urtheilen, um Fett handelt. Bei länge’re Zeit fortgesetzter 
Extraktion mit Aether, mit kochendem Alkohol und nochmals mit Aether fand 
schliesslich keine Färbung der Membranen mit Cyauin, Alkanin oder Osmiumsäure 
statt. Das Vorkommeu von Fett in den Zellwänden ist ubrigens nicht so sehr 
uberraschend, da es sich nach Schmidt s Uutersuchungen herausgestellt hat, dass 
Fett mit Leichtigkeit die Cellulosenhäute lebeuder Pareuehymzellen und die Plasma- 
haut durehdringen kann und da die Mooszellen ebenso gut wie andere pflänzliche 
Zellen in phismatischer Verbindung mit einander stehen. 

In diesem Zusammenhang kommt es weniger darauf an, ob das Fett in den 
Zellhäuten in einer leicht- oder schwerlöslichen Form vorhanden ist, ob es als 
plastisch oder aplastisch oder als beides gleichzeitig auftritt. Die Hauptsache ist, 
dass die Membranen ebenso wie der Zelleninhalt reich an Fettsind; und dass dieser 
Umstand beim Schätzen der hohen Analyszahlen unstreitig mit in Betracht genom¬ 
men werden muss. 

Sehr in’s Auge tretend und ausserdem sehr beleuchtend sind die entwick- 
lungsgeschichtlichen Verhältnisse der neuerdings von Coebens als Stammbrut- 
knospen bezeichneten Organen, die hie und da bei den Laubmoosen vorkommen ! ). 
Um die Wanderung der reservirten Stoffe uberhaupt von älteren in jungere Or- 
gane kennen zu lernen bietet schon das Auswachsen des Sporogoniums interessan- 
tes Untersuchungsmatcrial. Schnitt fur Schnitt kann man die Ueberföhrung des 
betreffenden Stoffs von der Mutterpflanze durch den Stiel in die Kapsel hinaus 
folgen. Dann und wann filidet bei diesem Transport ein Aufenthalt speciell im 
basalen Theile der Kapsel statt; in diesen Fällen treten die Oeltropfen, wenn 
es vom Fett die Rede ist, sehr charakteristisch als solche wieder auf und eine fort- 
laufende Fettbahn mit Anhäufungen an beiden Enden liegt vor. Dieselbe Erschei- 
nung lässt sich noch besser und am dankbarsten bei der Ueberfuhrung und beim 
erneuerten Absetzen des Fettes in den oben genannten Brutknospen nachweisen, 
die besonders typisch bei Webera nutans auftreten und die wir zur näheren Be- 
sprechung heranziehen wolleu*). Mit einer solchen Organbildung ist natörlich ein 

') Bkbggbkn hat schon in seiner Abhandlung tiber die Moose Spitzbergens die Aufmerksam* 
keit auf *die bei Bryum argenteum vorkomraenden Aestchen, welche leicht abfallen und vielleicht 
Wurzel treiben», hingelenkt. 

*) Die hier speciell in Betracht koramenden Haupt- und Seitentriebe oder ganze Seiten- 
sprosse bleiben nach unserer Erfahrung entweder fortwährend in organischer Verbindung mit 
der Mutterpflanze und wachsen dann ganz einfach weiter und gehen also direkt in neue Pflänz- 
chen iiber (z. B. Bryum roseum) oder trennen sich von dem Mutterorgane ab ( Webera nutans , 
Bryum argenteum , Dicranum scoparium, PhUonotis fontana ). Werden die abgetrennten Brutknospen 
zur Keimung gelegt, schiessen nach längerer oder ktlrzerer Zeit ans denselben ein bis mehrere 
Pflänzchen hervor und wachsen zu freien und selbständigen Pflanzenindividuen aus. Einerseits 
steht diese Trennung unstreitig rait den äusseren Fenchtigkeitsverhältnissen und dem Wasser- 
gehalt des Mooses in naher Ursachsverbindung, da die als Brutknospen fungirenden Sprosse von 

Aeta Beg. Soe. Phjsiogr. Land. T. IX. 4 
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Stärke mit Gerbsäre oder Oel mit Gerbsäure oder Gerbsäure allein aufgespeiehert 
wird und Starke oder Oel entweder reichlich bei einer und derselben Pflanzenart 
vorkommen oder fehlen kann. Dieses steht natiirlich damit in Verbindung, dass der 
Stoffwechsel bald mehr unter dem Einfluss der entscheidemlen Bedingungen der 
Stärkebildung babl mehr unter der Einwirkung der Voraussetzungen der Fettbil* 
dung steht. Hierbei mussen wir ebenso wenig wie vorher vergessen, dass man aueh in 
den Zellen, wo die Stärkekörner ihren Platz haben, also in den kortikalen Riuden- 
theilen Oel trifft, obgleich dieses im Vergleich mit der Stärke zuriicktritt. 

Die Variation des Gehaltes an Stärke und Fett lässt sich aber auch änders 
erklären, indem sie von der Stufenfolge der vorwärts und zuriickschreitenden 
Reservestoffbildung abhängig ist. Es hat sich ja gezeigt, dass die Stärke am 
leichtesten verdaulich ist und deswegen am schnellsten verzehrt wird, wäh- 
rend das Fett noch lange, wie es scheint unverändert, zuruckbleiben kann, bis es 
schliesslich auch in den Stoffwechselprocess eintritt. Es sieht dann manchmal aus, 
als wäre nur Fett in den betreffenden Pflanzen vorhaiulen. Aehnliche Umgestal* 
tungen in entgegengesetzter oder anderen Richtungen sind auch denkbar. Es lässt 
sich indessen nicht leugnen, dass das Fett als solches den Hauptantheil in der Reserve- 
stoffbildung repräsentirt und also bei den Moosen in dieser Beziehung uberhaupt 
die Hauptrolle spielt. 

Ziehen wir die Lebermoose in Erwägung, können wir uns in Bezug auf die 
besprochenen Verhältnisse bei diesen Moosformen ziemlich kurz fassen, da sie neu- 
lich Gegenstand eingehender anatomischer Untersuchungen gewesen sind. Wie 
friihere Verfasser und in letzter Zeit von Kuster dargelegt haben, treten bei den 
Lebermoosen, wenn wir von den eigenthiimlichen Oelkörpern, die mehr vereinzelt 
in den Zellen auf treten und eine Struktur besitzen und mit den von uns bespro¬ 
chenen Fettkörpern nicht direkt vergleichbar sind, nicht nur Oeltropfen sondem 
auch in grösserer Umfassung Stärke auf. Besonders allgemein vorkommend ist 
das Amylum bei den Marchantiaceen. Gewöhnlich fiuden sich beide Substanzen 
entweder gleichzeitig neben einander oder die eine ist vorherrschend. Wir 
finden also hier ungefähr dieselben Verhältnisse wie bei den Laubmoosen 
wieder, wenn auch die Lagerung und die wechselseitige Vertheilung der beiden 
Substanzen in Folge der abweichenden Anordnung der Gewebe und der ver- 
änderten Beschaffenheit des Gewebebaues sich in gewisser Hinsicht änders 
gestalten. Auch lassen die Lebermoose sich leicht und am natiirlichsten bei der 
Zusammeustellung und der allgemeinen Erörterung der gewonnenen Unter- 
suchungsresultate mit den Laubmoosen zusammen unter denselben Gesichts- 
punkten betrachten und wir verweisen iibrigens in Bezug auf anatomische und 
mikrochemische Einzelheiten auf die von von Kosten gegebeue detailirte Beschrei- 
bung dieser Moosgruppe. 

Ausser den angefiihrten Reservestoffen giebt es schliesslich auch Eiweiss 
in verhältnissmässig reichlicher Menge, von dem aber nur ein geringer Theil 
nach den Untersuchungen von Treffnkk sich peptonisiren lässt und als ver- 
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daulich zu betrachten ist. Boi Mnium und Climacium ist ansserdem nach demsel- 
ben Verfasser ein betnerkenswerther Reichthum an Zucker nachweisbar, indem 
der Zuckergelmlt uber beträgt, wovon die Glycose jedenfalls den weit iiber- 

wiegenden Antbeil biidet. I>a diese Produkte des Stoffwechsels nieht direkt in Bereich 
unserer Untersuchungen gekonnnen sind, verziehten wir eigentlich hier auf die 
Besprechung derselben. Doch wollen wir in Bezug auf den Zuckerreichthum 
bemerken, dass dieser naturlieh mit dem Auftreten der Slärke in nächster Verbin- 
dung steht un<l sich bei dafur glinstigen Uniständen in Stärke unisetzen 
kann. Mikrocheniiscbe Bestimmungen haben lins auch gezeigt, dass Zucker keine 
seltene Erscheinung ist, somlern wo Zuwucbs und Neubildungen einer oder an- 
ilerer Art statttinden uberall in nacbweisbarer Menge auftritt. 


Dass Fett ein bei den Moosen häufig und relativ reichlich auftretender Stoff 
ist, ergiebt sich wohl sclion aus obigen Detailangaben olme weiteres. Zwar sind 
Fälle aufzuweisen, wo ein amlerer plastischer Stoff, Stärke, in iiberwiegender Menge 
tlie Zellen der Gewebe fullt, die bei den Moosen besonders als Speicher der reser- 
virten Nährstoffe dienen. Aber auch in solchen Fällen fehlt das Fett nicht, wie 
wir es von den Analysen deutlich bekräftet finden. Zuweilen kann sogar der Pro- 
centhalt recht hoch sein, obgleich die Stärke in reichlicher Menge vorhanden ist. 
Dass die chemische Analyse einzelner Moose zuweilen Zahlen liefert, die als ver- 
hältnissmässig niedrig zu betrachten sind, spricht keineswegs gegen das Ver- 
hältniss, dass Fett oder Oel einer der wichtigsten Nahrungs- und Baustoffe ist, ab- 
gesehen davon, dass solche zugleich in Formen zugegen sind, die fur die Existenz 
des Mobses weniger zu bedeuten haben. Wechselt die Fettmenge und kommt ein 
Moos in dieser Hinsicht auf eine relativ niedrige Rangstufe herab, so hat dieses 
gewiss grösstentheils seinen Grund in dem Entwicklungsstadium, auf welchem sich 
das betreffende Moos befindet. Naturlich uben die Entwicklungsverhältnisse einen 
wenn auch geringen Einfluss auf die Totalmenge aus, sie können dieselbe aus 
Grunden, auf die wir im Folgenden näher eingehen werden, nicht auf eine allzu 
niedrige Procentzahl herabbringen. Das Variiren des Fettgehaltes ist ein ganz na- 
turliches Verhältniss, das wir auf allén Gebieten des Pflanzenreiches bekräftet fin¬ 
den und sich aus den verschieden äusseren Existenzbedingungen der Moos- 
ai*ten und Moosgruppen erklären lässt. Von allen diesen Uniständen abgesehen, 
ist aber der procentische Fettgehalt dieser Pflanzen durchweg im Vergleich mit 
anderen nahestehenden Gruppen und auch mit anderen höheren Pflanzen, die unter 
annähemd ähnlichen Verkältnissen leben, selir hoch. 

Was nun das Verhältniss betrifft, das Stärke in grösser oder geringerer Menge 
neben dem Fett auftritt und, wie es scheint, zuweilen dieses im Hauptsächlichen 
als plastischen Stoff ausschliesst, so erbietet es ohne Zweifel ein nicht geringes In- 
teresse; hierdui*ch wird aber nur konstatirt, was aus anderen Gebieten des 
Pflanzenreiches bekannt ist. Die beiden Stoffe können einander bekanntlich ganz 
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ausschliessen, wofiir die Algen beleuchtende Beispiele liefern und wir finden ähn- 
liche Fälle bei den Samen höherer Pflanzen wieder; sie können einander auch zum 
Theil vertreten, zuweilen kann dieses kunstlich hervorgerufen werden, und man 
erhält vorzugsweise fett- oder stärkebilden<le Pflanzen oder Pflanzenorgane. Worin 
die Ursache eines solchen Dualismus zu suchen ist, ist wiederum eine andere 
Frage, die auf dem jetzigeu Standpunkt unseres Wissens nicht so leicht ihre Lö¬ 
sung findet. Wir werden gleich zu i hr zuruckkommen. 

Ist nun dieses allgemeine und reichliche Auftreten von Fettstoffen bei den 
Moosen schon aus physiologischem sowohl wie aus biologischem Gesichtspuukte von 
Interesse, so wird dieses unstreitig in noch höherem Gmde der Fall, wenn wir die 
verschiedenen Fettarten, die aus einem Moos extrahirt werden können, und die 
verschiedene Weise des Auftretens derselben in Betracht nelmien. Wir lassen bier 
bis auf weiteres die Beschaffenheit des extrahirten Fettes betreffs der verschiedenen 
Farbennuancen, die es zeigen kann, ausser Acht, und wollen in dieser Beziehung 
nur hervorheben, dass es, wenn zur Extraktion jungere Stadien eines Mooses vor- 
liegen, heller gefärbt erseheint; auch ist das erste Aetherextrakt nicht so dunkel 
wie das zweite, abgesehen davon, dass die Farbe boi verschiedenen Moosarten gros- 
sen Variationen unterworfen sein kann, welche in nicht unbedeutendern Umfange 
von dem grösseren oder geringeren Chlorophyllgehalt und der verschiedenen Far- 
benintensität der verschiedenen Moosarten abhängt. Im Inneren des Mooses ist 
das Fett naturlich im gauzen meist ungefärbt, nur in älteren Stammpartien und 
Blättern können die in grösserer oder geringerer Menge in den Zellen befindlichen 
Oeltropfen eine in’s Gelbe stossende Färbung annehmen, indem sie zugleich mehr 
lichtbrechend werden und deshalb schärfer begrenzt erscheinen und auch wirklich 
grösser geworden sind. Das Fett setzt sich bei den Laubmoosen zuerst im Stanune 
und zwar im inneren grosszelligen Rindengewebe ab, dessen Zellen zuweilen ganz 
damit angefullt werden. Bei grösserer Ueberfullung setzt es sich auch in den klei- 
neren, dickwandigen Zellen der äusseren Rindenschieht und in den basaleu Theileu 
der Blätter ab. Bei den thallosen Formen fängt die Ablagerung von Fett in den 
älteren Thalluspartien an. Uebrigens nehmeu die Oeltropfen an Grösse ab je nä- 
her man dem Vegetationspunkte kommt, und das Fett scheint mehr im Zellplasina 
emulgirt während die Fetttropfen in den älteren Theilen des Mooses verhältuis6- 
mässig grösser sind und mehr vereinzelt liegen. Im Vegetatiouspunkt ist, wenig- 
stens wenn das Moos im Wachsen begriffen ist, Fett weder mittelst Mikroskop 
noch Reageution deutlich aufzuweisen, obschon es wohl anzunehmen ist, dass es in 
geringen Quantitäten, mit den Plasmatheilchen innig vermengt, da ist. 

In gewissen Fällen, wie bei den Lebermoosen, wird eine besondere Art von 
Fett gebiidet, die Pfeffer und andere Verfasser mit dem Namen »Oelkörper» be- 
zeichnet, und die unter wechselnden Gestalten entweder in allen Zellen auftreten 
können oder auf gewisse dadurch besonders markirte Zellenindividuen beschränkt 
sein können. Auch kann das Fett nach unserer Erfahrung zuweilen weun der 
Fettreicbthum wie bei den 2?ryi*ffi-Arten ungewöhnlich gross ist, und wenn die äus- 
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seren Verhältnisse, z, B reichliche und kräftig wirkende Nalirung, die Fettablage- 
rung begiinstigeu, sowolil in Blatt- wie Stamnigeweben sphäritähuliche Krystalle 
bilden. Diese Art der Fettbildung ist jedocli gewiss nur als eine durch Uoberfluss 
von Fett hervorgerufene Krystallisation zu betrachten; oiue gewissermassen uber- 
einstiinmende Erscheinung findet sicli ubrigens auch im Thierreich. 

Das Fett tiudet sich aber nicht nur im Zelleninhalt, in einer oder v anderer 
Weise imprägnirt es auch die Zellmembranen wie es die gewöhnlicheu Färbungs- 
reaktionen anzeigen. Diese Imprägnadon wird kräftiger je älter das Gewebe ist, 
am stärksten findet man sie in ältern Stämmen. Dagegen kann durch Fettreagen- 
tiou in den jiingsten Blatt* und Stammtheilen keine Färbuug erzielt werden. 

Bei imserer Kenntniss der Verhältnisse bei den höheren sowohl wie bei 
den niederen PHanzeu, erkennen wir diese verschiedenen Modifikationen und Formen 
des Auftretens der Fettstoffe der Moose als denselben wechselnden Aeusserungen 
der Lebensthätigkeit bei dieseu Pflanzenformeu wie bei jenen entsprecheud, wäh- 
rend sie anderseits deutlich die verschiedenen Seiten der Rolle bezeichnen, die das 
Fett in den Existenzverhåltnissen der Moose spielt. Diese Rollenveräuderung ist 
wohl kaum eine die Moose speciell auszeichnende Eigenthumlichkeit, soudern ent- 
sprechende Verhältnisse werden gewiss auch bei auderen Pflanzengruppen zu finden 
sein. Sie findet sich jedoeh und sie markirt ausserdem uuzweideutig den Wechsel 
der chemischen Zusamraensetzung bei den verschiedenen Modifikationen und For¬ 
men, so wie man es auch erwarteu konnte und wie es sich in mehr als einer Hin- 
sicht deutlich aufweisen lässt, Bei der geringen Kenntniss der chemischen Struk¬ 
tur dieser Körper, ihrer Verhältnisse unter einander und zu andereu nahestehenden 
chemischen Verbindungen, die wir zur Zeit besitzen, ist es jedoeh keineswegs leicht 
abzumachen in welcher Richtung die Veränderuugen in der chemischen Zusam- 
mensetzung derselben gehen. Zunächst kann von Relationen zwischeu freien Säu- 
ren, Glyceriden und Aetherverbindungen, von Geraisehen und Zusammensetzungen 
vou mehreren derselben, von sauren und neutralen Verbindungen u. s. w. die 
Rede werden. Da das Untersuchungsmaterial ausserdem aus naturlichen Grunden 
keine sichere chemische Bestimmung in erwähnter Hinsicht erlaubte, mussen wir 
uns zu den Beobachtungen, hauptsächlich von physikalischer Art, begrenzen, die 
wir gemacht und die fur die Aufklärung der vorliegenden Fragen von besonderem 
Interesse sein diirften. 

Dass die Oeltropfen auf verschiedenen Altersstufen der Zellen und Zellgewebe 
in ihrer äusseren Beschaffenheit in Form und Aussehen, verschieden siud, deutet 
schon darauf hin, dass dass Fett gleichzeitig gewissen chemischen Veränderuugen 
unterworfen ist. Noch mehr gewinnt eine solche Annahme an Wahrscheinlichkeit 
durch das Verhältniss, dass die Fettkugeln der jiingeren Theile eines Mooses sich 
iu Aether leichter lösen als die der älteren, und dieses ist durch verschiedene Ex- 
traktionsversuche deutlich erwiesen. Bei Lösungsversuchen in Aether wurde im- 
mer das Fett zuerst den Zellen der jiingeren Theile, zuletzt denen der älteren Par¬ 
tien des Mooses entzogen. Wir haben schon die Bemerkung vorausgeschickt, dass 
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aus den oberen Tlieilen eines Mooses oxtrahirtes Fett eine hellere, durchsichtigere 
Farbe zeigt als das Fett, das durch Aetherextraktion aus den älteren Theilen der- 
selben Pflanze gewonneu wird. Ansser dieser Färbungsdifferenz lässt sich auch als 
bestimmte und durchegende Verschiedenheit konstatiren, dass ersteres Fett mehr 
flussig ist, nicht nur einen niedrigeren Schmelzpunkt sondern auch niedrigeres spe- 
cifisches Gewicht zeigt, wie es die obigen Tabellen schon andeuten und wie die 
folgende Vergleichstabelle deutlich zeigt. Am aller deutlichsten lässt sich die ver* 
schiedene chemische Natur des Fettes aufweisen, wenu man die Fettextrakte ge- 
nauer untersucht, die einerseits durch direkte Aetherextraktion des Moosmaterials, 
anderseits durch Aeterextraktion nach vorhergehender Behandlung mit Alkohol ge- 
wonnen sind. Wir haben schon diese Extraktionsprocedureu ausMhrlich behandelt 
und dabei die Erfahrungen erwähnt, die man in dieser Hiusicht auf dem Gebiete 
der animalen Physiologie gewonneu. Sowohl Dormeyer, und nach ihm andere 
Thierphysiologen, wie Bogdanow, haben durch wiederholte Präparationen des Riick- 
standes nach der ersten Aetherextraktion weitere Quantitäten von ätherlöslichem 
Fett erhalten, wodurch frliher ausgefuhrte Fettbestimmungen animalischer Substanzen 
gewissermassen ilire Korrektion erhalten, so dass sie als Exponenten des wirkliehen 
Fettgelmlts zu betrachten sind. Bei den Moosen als Reprftscntanten des Pflanzen- 
reiches haben wir dasselbe Verbältniss konstatiren können, Sowohl Bogdanow wie 
Dormeyer sprechen die Vermuthung aus, dass in dem Alkohol-A ether-Extrakt Fett- 
arten von ganz anderer chemischer Konstitution vorliegen raussen als in dem ein- 
fachen Aetherextrakt, und niemand kan wohl bestreiten, dass eine solche Annahme 
vollkoinmen berechtigt erscheiut, wenn auch die genannten Verfasser keinen direk¬ 
ten Beweis fur die Richtigkeit ihrer Annahme geliefert haben. Einen aus den 
verschiedenen chemischen Reaktionen und Verhältnissen der Stoffe direkt, herge- 
leiteten Beweis können wir naturlich ebenso wenig geben; untersuchen wir aber 
die beiden Extrakte in Bezug auf specifisches Gewicht und Schmelzpunkt. so fin- 
den wir deutliche Indicien dafur, dass hier Fettarten von ganz verschiedener Art 
vorliegen. Auch wenn man die Differenzen in Betraeht nimmt, die durch Fehler in 
den Experimenten hervorgerufen werden können, so ist die in den Resultaten der 
Bestimmungen ausgesprocliene Verschiedenheit so durchgehend und bei allen unter- 
suchten Arten konstant wiederkehrend, dass man den gefundenen Zahlen Bew r eis- 
kraft zuerkennen muss. Wir weisen direkt zu der unten stehenden Zusammen- 
stellung hin, die im vorliegenden Falle boleuchtend genug sein dtirfte. 
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TAB. VII. 


1 

Sp**cifl«rheH Gewicht 
des Fettes. 

Schnielzpunkt des 
Fettes sus dem 

Untertmchte Moonarten. ; 

d. emten 
Aether- 
Extrakt. 

d. zweiten 
Aether-Ex- 
trakt 

erates 
Aether- 
Ex trakt. 

"C. 

zweiten 

Extrakt. 

«C. 

Webera nntann, H. 





ä) in den abfallenen Spronnen 

1.042 

1.077 

48.0 

49.0 

b) im Moose selbnt 

0.9»}* 

1.161 

39.5 

86.0 

Bryum alpinum, L. 

0.988 

1.073 

42.& 

44.0 

Hypnum giganten m, Sch. 





a) jttngere Theile 

0.091 

1.116 

49.5 

56.0 

b) al te re Theile 

0.985 

1.067 

44.0 

56.5 

Hypnum cupressiforme 





a) von trockenem Standorte 

0.982 

1.128 

30.5 

79.5 

b) von feuchtem Standorte 

0.983 

1.125 

57.5 

! 49.5 

Fontinalie antipyretica, L. 

0.985 

0.999 

— 

— 

Jnngermannia barbata, Schmidt 

— 

— 

10.0 

59.0 


Diese Zusammenstellung ist jedoch auch in einer anderen Beziehung von In- 
teresse, da nämlich das nach der Alkoholbehandlung im zweiten Aetherauszug ge- 
wonnene Fett hauptsächlich dem Fett entspricht, das sich als Imprfignirung der 
Zellmembranen oder als Oeltropfen in den älteren Moostheilen vorgefunden. Durch 
eine mit mikroskopischer und mikrocliemischer Untersuchung kombinirte Extrak- 
tion lässt sich dieses Verhältniss leieht aufweisen, und man kann dabei dem gan- 
zen Extraktionsprocess von Anfang bis zu Ende Schritt fur Schritt folgen. Dam it 
ist nattirlich die Möglichkeit nicht ausgtscblossen, dass nebenbei ein leichter lös- 
licher und schmelzbarer Fettstoff sich auch in den Membranen vorfinden kann, da 
diese wie Schmidt gezeigt fetten Oelen leieht Imbibitionsdurchgang gewähren. Das 
Fett des Zelleninhalts wird zuerst in den jiingeren Theilen des Mooses gelöst, da- 
nach kommt das Fett in den älteren Zellen an die Reihe. Zuletzt werden die 
Membranen ihres Gehalts an Fettstoff en beraubt und nach kiirzerer oder längerer 
Zeit je nach der verschiedenen Natur des vorliegenden Untersuchuugsmaterials ist 
so weit möglich alles Fett auch aus den W än den der älteren Stammzellen 
entfernt. 

Diese schwerere Lösliclikeit des bei der zweiten Aetherbehandlung gewonnenen, 
hauptsächlich aus den Membranen stammenden Fettes könnte man vielleicht ge- 
neigt sein damit zu erklären, dass das in den Membranen eingeschlossene Fett dem 
Aether nicht so leieht zugänglich ist wie das, das im Zellplasma mehr frei auf- 
tritt. A ber die verschiedenen Löslichkeitsverhältnisse lassen sich nicht auf diesem 
Wege allein erklären, sondern setzen tiefer liegende G runde voraus, wie es die 
oben angeföbrten Gewichts- und Schmelzpunktsverhältnisse unwidersprechlich be- 
weisen. Ob sie, wie Dobkkyxb die Thiergewebe betreffend anzunehmen geneigt 
scheint, neutrale Fettarten repräsentiren oder ob sie, nach der von Bogdahow auf- 
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geworfenen Annahme, in Verbindungen vorkommen mögen, die in Aether schwer- 
oder unlöslich sind, durch die Alkoholpräparation aber der lösenden Einwirkung 
des Aethers zugänglich werden, lassen wir dahingestellt. Faktisch ist jedoch, dass 
wir in den beiden Aetherextrakten Fettarten haben, die chemisch bestimmt ver- 
schieden sind. 

Das mit dieser Veränderlichkeit des Charakters der Fettstoffe der Moose eine 
entsprechende und jener angepasste Verschiedenheit in ihrer Bedeutung fur die 
Existenz und Entwicklnng dieser Pflanzen verbunden sein muss, ergiebt sich wohl 
ohne weiteres. Was die fur die Mehrzahl der Lebermoose so charakteristischen 
»Oelkörper» betrifft, so sind die Verfasser vollkommen einig diese als von rein 
aplastischer Natur zu betrachten. Auch sind wohl die in älteren Geweben vorkom- 
menden, verhältnissmässig grossen und stark lichtbrechenden Oeltropfen als ausser- 
halb des eigentlichen Stoffwechsels gestelit zu betrachten und sie sind wobl jeden- 
falls im Hauptsächlichen ohne direkte Bedeutung fur das Leben des Mooses. Die 
Hauptmasse des im Plasma emulgirten oder in freien Tropfen vorfindlichen Fettes 
gehört dagegen unstreitig zu den plastischen Stoffen, ebenso wie die Stärke, wo 
solclie aufritt, als derselben Kategorie angehörend zu betrachten ist. Dass hier 
haupts&chlich plastisches Fett vorliegt haben auch die Analyseu deutlich angezeigt, 
da der Fettgehalt sich mit den Jahreszeiten verändert und nach den Entwicklungs- 
stadien, worin die vorliegende Moosart sich befindet, steigt oder fällt. Die vorher 
nachgewiesene Wanderung von Fett aus den älteren Theilen von Webera nuians 
und anderen ähnlichen Moosen in die als Brutknospen fungirenden, von der Mut- 
terpflanze abfallenden Sprosse beweist dieses. Die Uebersiedlung von Fett und 
das Absetzen desselben im basalen Theile der Mooskapsel bei z. B. Bryum u. s. w. 
geben die Natur des Fettes als Nahrungsfett an. Nur wenn dieses Fett nicht ver- 
braucht wird und einer cbemiehen Veränderung unterliegt kann es nach und nach 
die apiastische Form annehmen. Die Bedeutung des Fettes dagegen, das in so 
grosser Umfassung die Zellmembrane imprägnirt, ist in ganz anderer Richtung zu 
suchen, in dem eine solche Imprägnation zimächst bezweckt die Membran fur 
Wasser und andere Flussigkeiten weniger durchdringlich zu machen und somit zu 
verhindem, dass der Wasserverlust unter Umständen zu gross und fur den Orga¬ 
nismus schädlich werden kann. Die Imprägnation trifft, wie wir schon gesehen, 
hauptsächlich die Zellmembranen in den äusseren Theilen des Stammes und wird 
daduroh ein Schutzmittel, das der innere Transport von Flussigkeit wohl nöthig 
haben kann; es giebt nämlich unstreitig einen solchen neben der äusseren, capil- 
laren Wasserleitung, wenn auch ersterer bei gewissen Moosen weniger intensiv sein 
kann. Sta bl rechnet in seiner biologischen Studie »Pflanzen und Schnecken» 
auch die Oelkörper der Lebennoose zu den Schutsmitteln der Pflanzen gegen 
die raubstiohtigen Schnecken und höheren Thieren und glaubt sich durch Esperi- 
mente dies zur vollen Evidenz — was uns allerdings fraglich vojkommt — bewie- 
sen zu haben. Ohne auf die. wohl ziemlioh weit gehenden Spekulationen (iber die 
Zweckmässigkeit der Haushaltung der Natur einzugehen,. wollen wir nur darauf 
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aufmerksam machen, dass die hier in Betracht komraenden Fettarten schwerlich 
als derartige Schutzeinrichtungen betrachtet werden können. Giebt es wirklich 
Vertheidigungswaffen in angegebener Richtung bei den Moosen, mössen wir sie 
ohne Zweifel anderswo suchen. Sind dié Lebermoose und die Moose uberhaupt 
irgendwie geschutzt, liegen diese Schutzinittel eher in den ätherisehen Oelen und 
anderen mehr oder weniger wohlriechenden und scharfschmeckenden Stoffen. 
Und an solchem fehlt es den Moosen, auch den Laubmoosen, uberhaupt nicht, 
und aus dem praktischen Leben wissen wir, dass die höheren pflanzenfressenden 
Thiere jedenfalls keinen Geschmack in diesen Pflanzenformen finden. Die schutz. 
ende Aufgabe der vorliegenden Fette oder Oele kann also hier keine Beriicksich- 
tigung beanspruchen. 

Eher mögten wir mit Treffner die Ursache, dass die Moose nicht gern von 
Thieren als Nahruugsmittel benutzt werden, darin suchen, dass die geringe Ver- 
dauiichkeit der Eiweisssubstanzen eine gewisse Rolle spielt. 

Anderseits kommt uns die Auffassung der Zellhäute der Laubmoose als 
mekanische Vertheidigungswaffen gegen Thiere, respektive Schnecken, mehr 
plausibel vor und ohne Zweifel trägen die chemisch umwandelten, festen Membra¬ 
nen der Aussenrinde des Stammes und der Zellmembränen des Blattes wesentlich 
dazu bei, dass die Laubmoospflänzchen öfters unbeschädigt bleiben. Ob dabei 
atich die Imprägnation der Zellhäute mit Fett als Schutz mitwirkt, ist eine Sache, 
tiber die es auf dera jetzigen Standpunkt unseres Wissens nicht möglich ist zu ent- 
scheiden. Uebrigeus mag wohl der relativ hohe Fettgehalt, der die Moose beson- 
ders auszeichnet, von grösstem Werth und Bedeutung fur Organismen sein, diö so 
oft und so leicht Austrocknen und Erfrieren ausgesetzt sind. Diese Umstände sind 
wohl auch die hauptsächlichen Griinde, weshalb Moose Ruheperioden aushalten 
können und das Leben unter äusseren Verhältnissen beibehalten können, die auf 
andere Pflanzen absolut tödtend wirken wiirden. Also wird das Erfrieren des 
Zellinhaltes ganz sicher dadurch erschwert oder verhindert. Ein zähes Leben gehört 
zur Natur der Moose, und sie können nach langer Ruhe wieder zu neuem Leben 
erwachen, ganz wie es nach neueren Beobachtungen bei gewissen Gefässkryptoga- 
men der Fall ist; ein analoges Verhältniss findet man ja auch besonders bei Samen 
von nicht kultivirten Pflanzen. Abgesehen von dem Vortheil, den eine Aufspei- 
cherung von plastischen Stoffen tiberhaupt fiir das Fortleben der Zelle unter Ruhe- 
stadien oder prekären Verhältnissen haben kann, bietet das Fett die fiir das 
Konserviren wichtige Eigenschaft, dass es, im Innern der Zelle eingeschlossen, sich 
nicht so leicht in leichter lösliche Substanzen umwandelu lässt; hiervon kann 
man sich ubrigens durch eine genauere mikroskopische Beobachtung des Wachs- 
thums und des damit in Verbindung stehenden Stoffverbrauches im Vegetations- 
punkt leicht (iberzeugen. Damit wollen wir aber keineswegs leugneu, dass eine 
chemische Umwandlung von Fett während der Ruhe des Organismus statt&nden 
kann; im Gegentheil haben wir dieses schon erwähnt, und die Analysen liefem 
ausserdem hierfur Beweise. Zweifellos bietet auch Fett als Reservestoff grössere 
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Sicherheit als Stärke dafiir, dass solche Abänderungen nicht eintreteu, dio Störun¬ 
gen in den Zellen veranlassen und auf die Weise schädlich und gar lebensgefährlich 
fur die Pflanze werden können. Chemische Umsetzuugen von weiter gehendem 
Charakter sind weniger zu befttrchten, sobald Fettstoffe vorliegen; jedenfalls treten 
chemische Umwandlungen nicht so schnell ein wie bei den Kohlenhydraten. Auch 
auf anderen Gebieten des Pflanzenreiches fehlen keineswegs Beispiele, die eine 
solche Auffassung sttitzen können. 

Wenn wir uns schliesslich auf die Frage einlassen wollten, wie das Fett bei 
den Moosen entsteht, so kämen wir auf ein Gebiet hinein, wo die Hypothesen bis 
auf weiteres noch freien Raum haben Obgleich Gelehrte hervorragendeu Kanges 
diesen Fragen langwierige und umfassende Studien gewidrnet, giebt es noch gar 
zu wenige sichere Ausgangspunkte fur das Lösen hierhergehörender Fragen, und 
wir wissen deshalb auch zur Zeit sehr wenig hiervon. 

Jedoch ist wohl die Auffassung, die in den fotten Oelen bei gewissen Pflan- 
zenarten und Gruppen direkte Assimilate sieht mit Vorsicht aufzunehmen; in 
einigen dieser Ausnahmefälle haben spätere Beobachtungen (bei Musa, Stretitria) 
die Unrichtigkeit einer solchen Annahme gezeigt, und wir können nach eigenen 
Untersuchungen eine reichliche Stärkebildung im Blatt von Strdiizia konstatiren. 
Bezeichnend sind öbrigens einige Beobachtungen, die wir bei Utjfmum Schreberi 
gemacht haben. Das Fett entsteht hier wie bei so vielen anderen Moosen sehr 
fruh und ist als solches mit dem Plasma innig gemengt. In älteren Stammzellen 
tritt das Fett als eine bis inehrere, verhältnissmässig grosse Kugeln neben einer 
Anzahl kleinerer Fetttropfen auf. Kleinere Stärkekörner im obersteu Theile des Stam¬ 
mes verschwanden bald wieder. Obschon es nicht zu leugneu ist, dass das Wech- 
seln von Fett und Kohlenhydraten, einschliesslich Stärke, auch mit individuellen 
Eigenschaften verbunden sein kann, geben mikroskopische Untersuchungeu oft bei 
der Hand, dass das wechselnde Auftreten dieser beiden Stoffe mit der Abänderung 
äusserer Verhältnisse in Verbindung steht. 

Dass das besprochene Fett der Moose, auch in den Fällen, wo es in der Re¬ 
gel der hauptsächliche, nachweisbare, plastische Stoff neben den Stickstoffverbin- 
dungen ist, nicht unter die Kategorie der direkten Assimilate zu bringeu ist, kann 
man schon von vornherein annehmen, wenn man die Art und Weise seines Auf¬ 
treten bei diesen Pflanzen kennt. Dieses wird dadurch noch weiter bekräftet, dass 
auch in solchen Fällen, wo die Fettstoffe als normal vorkommende, stickstofffreie 
Nähr- und Baustoffe zu rechnen sind, dennoch Stärke, d. h. Kohlenhydratbildung, 
nachweisbar ist und zwar gerade wenn die Assimilationsthätigheit besonders leb- 
haft ist. Uebrigens giebt es ja, wie wir gesehen. Moose, bei denen man immer 
Stärke in grösserer Umfassung producirt findet. 

Eine andere, noch schwierigere Frage ist die: welchen Weg schlägt die Na¬ 
tur behufs Fettbildung ein, und welchen chemischen Veränderungen unterliegt das 
Fett beim Verbrauch? Auf dem Gebiete der Thierphysiologie scheint, wenn auch 
unter heftiger Opposition von gewissen Seiten, die Auffassung sich geltend machen 
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zu wollen, dass die Quelle der Fettbilduug niclit in den Kohleuhvdraten, soudern 
in den Stickstoffverbindungen zu suchen ist. Voit sagt also, »dass erst dann aus 
den Kohlenhydraten sicli Fett bilden kann, weim alles Fett der Nahrung und alles 
von dem Eiweiss herröhrcnde Fett abgelagert ist. Es ist möglich, dass danach 
aus den öberschössig zugeföhrten Kohlenhydraten noch Fett entsteht, jedoch wird 
diese Quelle för die Fettbildung stäts spärlich», und Kaufmann meint, dass der 
beirn Zerfallen der Eiweissstoffe entstandene stickstofffreie Theil, theils in Kohlen- 
hydrate zersetzt, theils als Fett abgelagert wird; bei glycosen-armen Thieren kann 
dann alles zu Kohlenhydraten, bei glycosen-reichen alles Fett werden. Von bota- 
nischein Gesichtspunkt ist noch nichts diesbezögliches festgeschlagen worden, weun 
auch Theorien nicht fehlen. Abgesehen von den Versuchen Loew s, Sachsses u. 
a. Verfasser eine mehr oder weniger wahrscheinliche Erklärung uber das Entstehen 
des Fettes neben oder aus Stärke aufzustellen, muss wohl zugegebeu werden, dass 
die allgemeine Auffassung von der Bildung des Fettes die ist, die dasselbe als che- 
mischen Umwandlungsprodukt aus Glycose betrachtet. Es giebt jedoch nocli eine 
andere Auffassung, die sehon von Hoppe Seyler ausgesprochen wurde, und die 
durch die von späteren Physiologen (Naeoeli, Cunninoham, v. Rechenbero u. a.) 
erzielten Resultate gestutzt worden ist. In Uebereinstimmung mit den Thierphysio 
logen suchen diese den Ursprung der Fettbildung im Protoplasma; durch dessen 
Decomposition entstehen fette Säuren und aus diesen durch Kombination mit Gly- 
cerin Fette verschiedener Art. Die Verwendung des fertig vorliegenden Fettes 
mag wohl so vor stch gehen, dass aus den unlöslichen Fetten leicht lösliche Kohlen- 
hydrate gebiidet werden, welche wiederum durch Anschluss an einfache Stickstoff¬ 
verbindungen iu die komplicirten Eiweissstoffe ubergehen. Die Wahl zwischen 
diesen ziemlich verschiedenen Auffassungen ist ohne Zweifel eine schwere Aufgabe, 
besonders da es noch nicht bekannt ist, welche Rolle die Chloroplasten in der 
That by diesen chemischen Processen spielen. Sollten wir aber in Anschluss an 
was wir während der hier beschriebenen Untersuchungen erfahren und ge 
sehen haben, in der einen oder anderen Richtung eine Auffassung aus- 
sprechen, so ist nicht zu verleugnen, dass die letzterwähnte Ansicht, was die 
Moose betrifft, der Wirklichkeit am nächsten zu kommen scheint. Dass Glycosen 
und Stärke neben dem Fett entstehen oder bei gewissen Moosen dasselbe zum 
Theil verdrängen können, biidet keineswegs einen Beweis dafur, dass erstere noth- 
wendig den gemeinschaftigen LTrsprung der beiden letzteren bilden mussen. Es 
kann auch so erklärt werden, dass bei gewissen Moosen die Bildung von plasti- 
schen Stoffen hauptsächlich auf Kohlenhydrate, bei anderen auf Fett angelegt ist; 
dieses beruht theils auf erbliche Eigenschaften, theils auch auf äussere im 
Augenblick in der einen oder anderen Richtung mehr gunstig einwirkende Ver- 
hältnisse, gerade so wie es Godlewski in Bezug auf die Assimilationsprodukte 
von Musa gefunden. Wir mässen nicht vergessen, dass Malzkorti unter anderen 
äusseren Verhftltnissen als Futterkorn producirt wird, und dass die tropischen 
Pflanzen sehr oft fettbildend sind. Ausserdem ist die Hauptmasse des Fettes 
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der Moose als Reservenahrung zu betrachteu und die Fettbildung scheiut der 
Hauptsache nach an den Ort gebunden, wo es abgelagert wird. Fugen wir 
noch hierzu, dass das Fett in jungeren wie auch in älteren Zellen ursprttng- 
lich in sehr intimer Vermischung mit dem Protoplasma aufritt und erst nach 
und nach durch den Verbrauch des Protoplasmas daraus frie wird, so scheint 
alles dafiir zu sprechen,. dass das Fett als Produkt der vitalen Eiweissdekora- 
position aufzufassen ist. Wir können also nicht umhin die Koklenhydratbildung 
und die Fettbildung als zwei nebenbei einander verlaufende Lebensprocesse auf- 
fassen. Jedenfalls mussen die Bedingungen der Fettbildung gewissermassen andere 
als die der Kohlenhydrate sein. 


Wollen wir schliesslich die Resultate, die die vorliegenden Studien im Ver- 
gleich mit dem friiher iiber die betreffenden Verhältnisse bekannten geliefert, kurz 
zusammenfassen, so können wir sagen, dass ein reichlicher, mehr oder weniger 
wechselnder Fettgehalt als fur die Moose charakteristiseh zu betrachten ist. Das 
Fett biidet neben den Kohlenhydraten und Stickstoff verbindungen das Material, auf 
das sich der Stoffwechsel basirt; in manchen Fällen repräsentirt es.sogar allein die 
stickstofffreie Reservenahruug dieser Pflanzen. Anderseits tritt das Fett unter 
wechselnden Formen auf, die die Wichtigkeit und Bedeutung dieses Stoffes fur die 
Ernährung der Moose unzweideutig zeigen. Dio mit der Fettextraktion verbun* 
denen Schwierigkeiten, die Farbe des Fettes, die Konsistenz, das specifische Ge- 
wicht u. s. w., sind Umstände, die deutlich genug hiervon sprechen. Daraus geht 
aber auch deutlich hervor, dass die Fettstoffe auch eine andere mehr oder weniger 
wichtige Rolle im Leben der Moose spielen können. Von ihrer Natur von plasti- 
schen Stoffeu abgesehen, dienen sie gewiss auch in Form von Impräguirungsstoff 
in den Membranen der Zellen als ein wirksamer Schutz gegen die prekären Ver¬ 
hältnisse, denen die Moose oft ausgesetzt sind. Ohne Zweifel ist das Fett auch 
als Reservenahrung unter solchon schwierigen Umständen von besonderer Bedeu¬ 
tung fur die Moose. Ob das Fett als jSchutzmittel gegen Thiere dienen 
kann, ist wohl zweifelhaft; eher hat wohl der Bau des Mooses und der Ge- 
halt an ätherischen und anderen mehr oder weniger starkriechenden Stoffen 
in dieser Beziehung seine Bedeutung. Der Fettreichthum ist am grössten 
wenn die Nahrungs- und Vegetationsverhältnisse sich am gunstigsten stellen. 
Im Friihjahr und Herbst, wenn die Temperatur nicht zu hoch ist uud reich- 
liche Feuchtigkeit zu Gebot steht, ist der Fettprocent am höchsten; die 
trockene Luft und der an Feuchtigkeit arme Boden der Sommermonate ruft nur 
oine schwache Moosvegetation hervor. Nach allen Umständen zu urtheilen ist die 
Fettbildung der Moose als ein chemischer Vorgang zu betrachten, der neben der 
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Bildung von Kohlenhydraten verläuft und sich genetisch zunächst den Stickstoff- 
verbindungen anknupft, um in erster Linie zur Bildung von Reservefett zu fiih- 
ren, das, wie oft erwähnt, die gewöhnlichste innerhalb der Moosgruppe auftretende 
Form von stickstofffreien Reservestoffen darstellt 


(Gedrnckt den 23. Mai 1898.) 
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Erklärung der Abbildungen. 

(Syst. Nachet, Obj. 1, Okul. 3). 


Fig. 1. Bryutn rostum, Schreb . Querschnitt des Stämmchens: a äussere Rindenschicht, b innere 
Rindenschicht, c Centralstrang. 

Fig. 2. Bryum brevi/olium, Lindb. Stflck eines Blattes mit Sphäritkrystallen von Fett. 

Fig. 3. Mnium undulatum, H. Querschnitt des Stämmchens: a äussere Rindenschicht, b innere 
Rindenschicht, c Centralstrang. 

Fig. 4. Hylocomium triquetrum, L. Querschnitt des Stämmchens: a äussere Rindenschicht, b in¬ 
nere Rindenschicht. 

Fig. 5— 6 . Wcbéra nu tans, H. Fig. 5. Querschnitt des Stämmchens der Mntterpfl&nze: x Oel- 
tropfen im Inhalt der Zellen. Fig. 6. Querschnitt des Stämmchens eines als Brutknoepe 
fungirenden Zweiges: x Oel im Inhalt der Zellen. 
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dem Folgenden bcabsichtige ich, einen Bericht abzustattcn iiber meinc phvsi- 
kalischen Abhandlungen in den Schriften der k. Akademie der Wissensehaften zu 
Stockholm während der Jahre 1886—1897 Die ersten von diesen Abhandlungen 
sind betitelt: «Bidrag till theorien för vågrörelsen i ett gasartadt medium» und ich 
habe sie spöter im B. 34 der Matematischen Annalen unter dem Titel: «Zur Wellen- 
theoric gasartigcr Mittel» in deutscher Sprache wiedergegebeu. Die anderen haben 
die gcmeinsame Ueberschrift: «En undersökning inom theorien för de elektriska 
strömmame» und sie stammen aus den funf letzten Jahren her. In jenen habe ich 
mich mit einer neuen Herleitung der Grundsätze in der Lehre von der Elektricitfit 
beschäftigt, in diesen versucht, die in jenen Abhandlungen entwickelten Anschauungen 
zur Erklärung der erdraagnetischen Erscheinungen zu verwenden. Aber mehr als 
die Unirissc einer solchen Erklärung habe ich nicht erstrebon können. 


I. 

Ueber die Grundsätze in der Lehre von der Elektricität. 

Die elektrischen Vorgänge sind schon lange als von oseillatorischen Bewegungen 
des Aethers bedingt angesehen worden, aber wie die betreffenden Bewegungen des 
Näheren zu charakterisiren sind, hat man noch nicht in entseheidender Weise 
feststellen können. Freilich giebt es seit den Jahren 1865—1807 fur die schnell 
alternirenden elektrischen Ströme eine Theorie, welche sie mit den Lichtbewegungen 
identificirt und die erst Maxwell und bald darauf in anderer Weise der Däne 
Lorenz entwickelt haben, aber w r eder eine Theorie elektrischer Ströme anderer Art 
noch eine der statischen Elektricität ist hierin enthalten. Zwar hat Edlund im 
Jahre 1871 ff. die vöilige Abhängigkeit alier elektrischen Erscheinungen vom Aether 
darzulegen gesucht, aber gegen seine Theorie lässt sich der Einwand erheben, dass 
aus derselben kein nothwendiger Zusammenhang zwischen den elektrischen Kräften 
und ihrer Fortpflanzung hervorgeht. Dies scheint mir einen wesentlichen Mangel 
der Theorie auszumachen und dieser Mangel kommt nach meiner Ansicht daher, 
dass Edlund nicht streng definirt hat, was er unter Aether versteht, und desshalb 
auch die Frage von der gegenseitigen Wirkung zwischen Aetherpartikeln und Partikeln 
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anderer Körper nicht eingehend hat behandeln können. Mein Bestreben, diesem 
Mangel abzuhelfen, hat rnich zu verschiedenen Aufsätzen in der Uebersicht der 
Verh. d. königl. Akad. d. Wiss. zu Stockholm fiir die Jahre 1886—1888 veranlasst, 
die ich später, wie oben erwähnt, im Jahre 1889 in einer Abbandlung in den 
Matematischen Annalen zusammengefasst habe. Ueber den Inhalt dieser Arbeit will 
ich jetzt berichten. 


§ i. 

Ep wird angenomraen, dass der ganze Raum von einem gasartigen Mittel zusammen mit einer 
unzähligen Menge darin enthaltener kugelförmiger Körper erfttllt ist, und dass sowohl die 
Dichtigkeit dieser Körper im Vergleich mit derjenigen des Mitteis alfe die'gegenseitige Ent 
fernung je zweier von ihnen im Vergleich mit ibren Radien als .un^ndljcb gross betrachtet 
werden können. Die Bewegung, in welche das äussere Mittel dadurch versetzt wird, dass 
diese Körper ihre Lagen und Grössen verändern, wird bestimmt und gleichzeitig auch der 
Druck des Mitteis auf die Körper, durch den diese ferner bewegt werden. * 


1. Sei S irgend einer der augenommenen punktförmigen Körper und V sein 
Volumen. Nur solche Veränderungen von V werden betrachtet,. bei deuen die 
Kugelform von S erhalten wird. Dann gilt von derjenigen Bewegung.des äusseren 
Mittcls, die aus solchen Volumenänderungem von S entstaht, Folgendes. Wenn Alles 
in Ruhe war zur Zeit / 0 , aber von da an bis zur Zeit t 0 + t S sein Volumen.. ändert, 
so wird hierdurch an der Oberflöche dieses S i m äusseren Mittel eine \tyellQ erregt, 
die eine kugelförmige Schicht biidet und nachher sich so nusbreitet, dass sich die 
Radien ihrer Grenzflöchen mit einer konstanten Gcschunndigkeit a vergrössern. Die 
Breite dieser Welle wird gleieh ar und die Dichtigkeit des Mitteis in ihr gleich 
(j 0 (1 + ^ vvo [ J o konstant ist, dagegen o variirt und eben als Verdichtung bezeichnet 
wird. Dann gilt von a, wie ich in der citirten Arbeit gezeigt habe. der Sate: 


( 1 ) • 


1 d*V 1 
4na* dt * R' 


wobei a die Fortpflanzungsgeschwindigkeit der Welle bedeutet, R die Entfernnng 
des Punktes der Welle, zu detn a gehört, vom Mittelpunkte des S, und V t wie oben, 

d*V ’ 

das Volumen von S. Die zweite Derivirte ^2 muss fur gerade denjenigen Zeit- 
R 

punkt £ — t -, zwischen / 0 und t 0 + t, bei dem. die obige Verdichtung zum ersien 

a 

Male, d. i. an S , zum Vorschein kam, bcrechnet werden. Das Produkt gR wird 
folglich bei der Fortschreitung der Welle seinen Werth bewahren, während a sefcst 
variirt unigekehrt wie a (t — t'). Es folgt ferner aus (1), dass, wenn nach der Zeit 

dV 

f 0 -f -1 das Volumen von S gleichförinig zu- oder abnimjnt, so. dass seinen beim 

letzten Zeitpunktc (/ () -f T ) gewonnenen Werth nachher nicht ändért, die vorige Welle 
eine B<mgung hinterlässt im Raume zwischen ihr und dem Körper, welche von der 
Funktion 
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( 2 ) 


1 dV l 

4x dt r 


als Geschunndigkeitsfun ktion beherrscht wird und bei der dic Dichtigkcit des Mitteis 
konstant = p 0 bleibt. Selbstverständlich ist r als liadius vector vom Mittelpunkte 
des S zu deuten. 

dV 

Eine zweite Aenderung von giebt zu nner zweiten Welle An lass, nbt aljer keine 

Wirkung auf den Zustand und die Bewegung der friiherm Welle aus. Wenn in der 

dV 

Zeit von t x bis f, -h t, die neue Veränderung der Voluinengeschwindigkeit — voll- 

GLZ 

bracht war und dieser bis zum Zeitpunkte eine gleichförmige Aenderung des 
dV 

Volumens folgt, aber - vom letzten Zeitpunkte an bis zur Zeit t 2 -(- x 2 wieder 


wechselt und nach dem letzten Zeitpunkte V sogar unverändert bleibt, so finden 
sich im äusseren Mittel nicht weniger als drei Wellen vor, die sieh sämmtlich mit 
der konstanten Geschwindigkeit a ausbreiten, so dass ihre äusseren Grenzflächen in 
den Abständen a(/,—/ 0 ), a(t É — t x ) nach einander folgen. Diese Wellen haben die 
Breiten ot, ax v ax i bez. Ausserhalb der äussersten, d. i. der ersten Welle, nämlicb 
derjenigen, die in der Zeit von t 0 bis t 0 -f t erzeugt wurde, ist das gasartige Mittel 
des Raumes in Ruhe; zwischen dieser Welle und der zweiten bewegt sich das Mittel 
wie eine unzusammendruckbare Flussigkeit und hat die Funktion (2) als Geschwin- 
digkeitsfunktion; zwischen der zweiten und der dritten Welle verhält sich das 
Mittel ebenfalls als unzusammendruckbar und besitzt die Geschwindigkeitsfunktion 


l( dV \ l - 

47r l cU r ’ 


t\ + T i 


zwischen der dritten Welle und S bleibt das Mittel in Ruhe. — Auch innerhalb 
einer jedeu Welle existirt eine Geschwindigkeitsfunktion, aber die Bewegung wird 
daselbst mit Dichtigkeitsänderungen des Mitteis verbunden sein. Denn man hat ganz 
allgemein fiir jede Zeit t 



als Geschwindigkeitsfunktion anzusehen, wenn nur ^ nicht fur jene Zeit sondern 

r 

fiir die vorangehende Zeit t — ^ berechnet wird, und eben daraus folgt fiir die 
Verdichtung o die Formel (i). 


2. Von den iibrigen kugelförmigen Körpem (S'J des Mitteis war stillschweigend 
angenoramen, dass sie ruhig waren und sich ausserhalb sämmtlicher der oben be- 
trachteten Wellen befänden. Wenn aber die äusserste von diesen Wellen an irgend 
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einen von jenen Körpern S' stösst, erzeugt sie ein Paar von neuen kugelförmigen 
Wellen, deren Mittelpunkte im Inneren desselben S' unendlich nahe an einander auf 
der Verbindungslinie der Mittelpunkte von S und S* gelegen sind. Fur diese neuen 
Wellen nimmt die Verdichtung Werthe an, die numerisch gleiok, was die Zeichen 
betrifft aber entgegengesetzt werden. Dieselben Wellen ptianzen sich init derselben 
Geschwindigkeit a fort, welche die friiheren Wellen hatten, die von S ausgegangen 
waren, so dass immer die eine von jenen zwei neuen Wellen mit der Welle von S 
in Beruhrung bleibt, die durch ihren Stoss an S' die zwei neuen erzeugt hatte, 
während diese Welle von 8 scheinbar ungestört von S ' ihren Weg weiter verfolgt. 

Im Raume zwischen S' und den neuen Wellen verhält sich das gasärtige Mittel 
als unzusaramendruckbar und bekommt die Funktion 


m 

r 


1 m r* /A 

2Ä*7*c° 8 rA 


als Geschwindigkeitsfunktion. Dann ist r a der Radius von S\ A der Abstand zwischen 
den Mittelpunkten von S und S' und der Richtung nach vom ersten zum zweiten 
Punkte zu rechnen; r ist der Radius vector vom Mittelpunkte von S zu einem belie- 
bigen Punkte {xyz) im erwähnten Raume, r der Radius vector von S zu deinselben 
Punkte (ryz) und endlich 

1 dV 
4 k dt' 

dV 

mit der Derivirten -j- fur die Zeit / 0 -(- t berechnet. 

Im Raume, der begrenzt wird von der betrachteten, von S ausgeschickten Welle, 
von der nächstfolgenden Welle von deinselben S und schliesslich den ebcn genannten 
neuen Wellen von S\ tritt 

m 

r 

als Geschwindigkeitsfunktion auf. Ausserhalb der erstgenanntcn Welle von S r wird 
das Mittel in Ruhe sein. 


3. Wenn mehrere der Körper S, S f ihre Volumina ändern, muss die Bewegung, 
die im umgebenden Mittel entsteht, eine Addition, Superposition ? von solchen Be- 
wegungen werden, wie die in den zwei vorangehenden NN. beschriebenen. 

4. Eine jede Translation von S erregt ebenfalls im umgebenden Mittel eine 
Bewegung, die in so fern von der in N. 1 erörterten sich unterscheidet, dass sie 
von einer kontinuirlichen Folge solcher Wellenpaare bestimmt wird, deren jedes 
dieselbe Zusammensetzung hat w ie das oben in N. 2 besprochene, so dass diejenigen 
zwei Wellen, die zu demselben Paare gehören, entgegengesetzte Verdichtungen 
besitzen. Ferner sollen die$e Wellen ihre Mittelpunkte in S unendlich nahe an 
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ein&uder auf der Richtungslinie der sie voranlassanden Translation haben. Mit der 
(ieschwindigkeit a werden dieselben sich verbreiten. In Folge hiervon wird zur 
Zeit t inuerhalb dieser Wellen eine Geschwindigkeitsfunktion zu Stande kommeu 
von der Form: 



cos rh 


wobei r, den Radius von S , r den Radius vector zum Punkte {xyz) vom Mittelpunkte 
von S zur Zeit /, aber A diejenige Geschwindigkeit dieses Mittelpunktes, deren 
zugehörendes Wellenpaar sich gerade zum Zeitpunkte / bis [xyz) fortgepflanzt hat, 
darstellt. Kein Punkt ausserhalb dieser Wellen hat zu der genannten Zeit irgend 
welche Einwirkung von A erfahren. 


5, Wenn sowohl die Grösse des V r olumens von S variirt als auch der Mittel- 
punkt von S sich bewegt, und seine Geschwindigkeit sich nur langsam ändert und 
ausserdem im Vergleich mit der Fortpflanzungsgeschimndigkeit a der Wellen des umgeben- 
den Mitteis klein ist r so wird die Bewegung, in welche letzteres versetzt wird, ein 
biosses Additionsresultat von den fruher in NN. 1, 2 und 4 betrachteten Bewe- 
gungen sein. 

Somit wird zur Zeit t , ehe S von irgend einer Bewegung angegriffen wird, die 
von anderen S' herriihrt, 

m 1 , , cos rh 

-r. hr* —i- 


denjenigen Theil der Geschwindigkeitslunktion des Mitteis ausmachen, der speciell 

1 dV 

von S selbst entspringt Danu sollen aber h und m, welch letzteres gleich —-— — 

47T ut 

ist, fur die Zeit berechnet werden, auf welche sich derjenige Bewegungszustand 
des S bozieht, der im Punkte (xyz) erst später, näinlich zum Zeitpunkte t , wahr- 
zunehmen ist. Aber der Radius vector r soll von der Lage aus, die der Mittelpunkt 
von S zur Zeit t einnimmt, berechnet werden. Was dagegeu r v den Radius von S, 
angeht, so setze ich iranier voiaus, dass er nur unendlich wenig seine Grösse ändert, 
da / mdt höchstens ein endliches Verhältniss zu r*\f ^ erreichen darf. 

Wenn dagegen die Geschwindigkeit h sehr schnell hin und her variirt , und in der 
Weise, dass der Mittelpunkt von S nur eine unendlich kleine Strecke vor- und riick- 
wärts beschreibt, so musseq wir mit der folgenden Funktion als Geschwindigkeits- 
funktion rechnen: 

m 1 Ar, 3 cosrA 

T, Ä -“ST Ä . r* * 

r (1-cos rh) 1-cos rh 

a a 

wobei m und A ganz so wie vorher zu deuten sind. 

Dies ist zum Theil als eine Folge des in der Akustik sehr bekannten Doppler- 
sehen Princips zu betrachten. 
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0. Die Druckkräfte, die aus der Beweguug des angenotnmenen Mitteis erfolgeu, 
habeu wir hernach za ermitteln. Wenn S und S' zwei der punktförmigeu Körper, 
V und V‘ ihre Volumina bedeuteu, m und m durch folgende Gleichungen 


dV dV 

-,- = — 471m, ^- = —47cm' 

dt dt 


bestimmt werden, ferner m sich nur während eines uuendlich kurzen Zeitintervalles 
(c) verändert und e' die Zeit bedeutet, welclie die in Folge jener Aenderung von m 
entstehende Welle nöthig hat, uin uber einen Punkt von S' zu kommen, so änden 
wir. dass, wie auch m variire, die Bewegungsmenge, welche der Körper 8 während 
einer infinitesimalen, das genannte Zeitintervall s' umfassenden Zeit t' von S einp- 
fängt, längs der Verbindungsgeraden der Mittelpunkte von S und S' fällt und durch 
die Derivirten 

0 0 fi 0 £2 

0.T ,, W' dJS y 

als Komponenten bestimmt wird, falls wir mit .r\ y\ z die Kooftlinaten des Mittel- 
punktes von 8 in Bezug auf irgend ein festes rechtwinkliges Kbordinatensysteni 
bezeiclmen und unter die folgende Funktion verstehen: 


a 



%/Fm 
2 / A * 
(O 


Hier mössen m und A, welch letzteres den Abstand zwischen den Mittelpunkteu 
von S und S' darstellen soll, fur die Integrationszeit, aber m fur eine vorangehende 

A 

Zeit, nämlich fur eine um - fruhere Zeit, berechnet werden. Das Substitutions- 

a 

zeichen soll sich selbtverständlich auf den Anfang und das Ende des Zeitintervalles 
t' bcziehen. 


7. Wir wenden dies besonders auf den Fall an, wo nicht nur m sondern auch 
m bios während unendlich kleiner Zeiten £ variirt, und diese Zeiten durch immer 
dieselben verhältnissmässig sehr grossen Intervalle 0 von einander getrennt siud. 
Die Variationen von m und m sollen ubrigens den Gesetzen gehorchen: 

(a) f mdt = — m° 0, Jm'cU — — 0, 

0 ) (0 

wenn die konstanten Werthe bedeuteu, die m bez. m während der Zeitinter- 

valle besitzen. Auch nehme ich an, dass 0 unendlich kleiu ist wie - X e 

a f p 

unendlich klein wie - wobei mit a, wie fruher, die Fortpfl&nzungsgeschwindig- 
a fj 

keit der Welleu im gasartigon Mittel, mit [j q der Mittelwerth dec Dichtigkeit dieees 
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Mittels und mit p dit* Diehtigket eines der Körper, S oder S\ bezeichnet wird. Es 
sollen iibrigens m®. m° d kleiu sein wie fJ/^-, a gross wie ^ —. 

Die beiden Körper sind naeh dieser Annahme sehr gewaltsamen Volumen- 
änderungen ausgesetzt, die periodiscb, naeh Zeiten i>, wiederkehren. Jede dieser 
gewaltsamen Volumenänderungen dauert nur eine kurze Zeit s, worauf eine gleich- 
förmige Wiederherstellung des Volumens während der verhältnissmässig sehr langen 
Zeit \> folgen muss. Wenn es sich dann um die mittlere Kraft handelt, welche S 
auf S ' eine Zeit hindurch ausiibt, wo keine von eiuer gewaltsamen Volumenänderung 
von S herriihrende Welle gerade dann zutn Körper S' kornmt, wenn dieser in einer 
gewaltsamen Volumenänderung begrilTen ist, so braueht man nur zu bemerken, dass 
die obigo Funktion berechnet fur t' = -f- e, jetzt den Werth annimrat: 

0 = - 4^ (# + i). 


um sofort zu erkennen, dass die gesuchte Kraft die Grusse 


(b) 


-K%, 


0 

m j m 


0 

2 


hat und, falls mj und dasselbe Zeichen besitzen, eine Abstossung, sonet eine 
Anziehung von S* naeh S wird. 

Aber wenn die Welle von S gerade dann S ' passirt, wenn dieser Körper eine 
Volumenänderung (a) vollzieht, so hat diese Coincidenz von Welle und Volumen¬ 
änderung eine Wirkuug, die weit iibertrifft was sonst S' während der Zeit $ 4- s 
von S erleidet. Wir können nämlich im vorliegenden Falle die betreffende Kraft 
durch das Integral 

(c) j~\mm dt 

( s ) 

ausdrucken. Fur seine Berechnung muss jedoch eine besondere Annahme iiber die 
Art, wie m und m sich ändern, getroffen werden, welche Annahme selbstver- 
ständlich die Formel (a) einschliessen muss. Wir setzen also sowohl fur m als m 
fest, dass während einer jeden der Zeiten e ist: 

(d) m = m° — | m° n (t> + 6 ) sin n (t - - / 0 ), ~ = e, 

/ f 0 + 5 

/ *?_<>, / *?«<>, 

dt I dt 


wobei t 0 den Anfang einer Zeit s bezeichnen soll. 

Liegen dann zwei oder mehrere Aggregate von je dreifach unendlich vielen 
Punkten S vor, und ändern sich alle diese Punkte in derselben Weise wie der eben 

AoU Reg. Soc. Physiogr. Land. T. IX. 2 
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betrachtete S\ und haben # und s diesel ben Werthe fur sie alle, und gehen jene 
gewaltsamen Volumenäuderungen (a) in irgend einer Weise kontinuirlich von einem 
Punkte desselben Aggregates zum andereu fort, so inussen wir aus (b), (c) und (d) 
schliessen, dass jedes Aggregat so auf irgend einen Punkt 5' eines anderen wirkt, 
als wenn, im Mittel, jeder Punkt S desselben eine Kraft 


2np 0 


o 

m 1 m 


o 

i 


A a 


auf S' ausubte, wobei diese Kraft als Abstossung aufzufassen ist, wenn m®, mj 
von denselben Zeichen, dagegcn als Anziehung, wenn m®, m\ von entgegengesetzten 
Zeiehen sind. 


8. Vorangehendes behält auch dann Gultigkeit, wenn S und S ' durch frernde 
Kräfte in Translationen gerathen, vorausgesetzt dass die Geschwindigkeiten dieser 
Translationen im Vergleieh mit a sehr kleiti sind und sich nur langsain ändern. — 
Fur S‘ kommt jedoch offenbar die von den fremden Kräften direkt hervorgebrachte 
Bewegungsmenge / Rdt hinzu, ausserdem aber noch eine zweite, welche der Transla- 
tionsgesehwindigkeit li von S' entgegengesetzt ist und die Grdsse hat 

-i*/™ 

(O 

Auch ha be ich in den oben crwähnten Aufsätzen an den Fall gedacht, dass 
dio Translationsgeschwindigkeiteu h und K von S und S ' sehr schnell zwischen 
den Grenzen +A 0 bez. ±h 0 ' variiren, die zwar klein gegen a sein sollen, aber doch 

h h ’ 

so gross, dass man die ersten und die zweiten Potenzen der Verhältnisse —, — 

H a a 

nicht vernaehlässigen darf. Die Bestimmung der Wirkung, welche iu diesem Falle 
S auf S' ausubt, griiudet sich zum Theil auf das in der 6. N. erwähnte Doppler- 
sehe Princip. Oline* die allgemeine hierauf beziigliche Formel wiedergeben zu wollen, 
will ich doch bei einer wichtigen Anwendung derselben etwas verweilen. 

Ich betrachte den Fall wo m nach dem folgenden Gesetze variirt: 

-h s t 0 -|- 2s 4* “h d - 

( d t tndl = —m® i>, / / mdt = — m® 

to d" 8 4- fr t n “k 2e -f" 

dagegen während der Zeit von t 0 + ^ bis t 0 -J- e + ^ m konstant ist gleicli + m®, von 
4 2c + & his / 0 -f + 2i> konstant gleich — mj, von t 0 + 3s + bis t 0 + 3s + 
gleieh 4 m®, u. s. f. Es wird dann die Volumenänderung vou S von periodischer 
Natur mit 2(#4" s ) zu ihrer Zeitperiode. Fur m soll dasselbe Gesetz gelten und 
die zugehörenden e und sollen dieselben Werthe besitzen wie die zu m gehörenden, 
aber das zu S' oder m gehörende t 0 kann von dem fruheren, för m gelteudeu, 
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beliebig verschiedeu sein. Nehmen wir, um einen bestimmten Fall vor uns zu 
haben, fur den Augenblick an, dass m 0 x positiv sei, so mössen wir vom Körper S 
sagen, dass er sich während der unendlich kurzen Zeit e von t 0 an plötzlich erweitert 
und nachher in der verhältnissmässig sehr langen Zeit $ zu seiner anfänglichen 
Grösse langsam zuriickkehrt. Die darauf folgende Zeit e zieht er sich plötzlich um 
eben so viel zusammen wie er sich vorher erweitert hatte. Die darauf folgende 
Zeit & wÄchst er langsam zur anfänglichen Grösse, darnach aber wiederholt er seine 
erste Bewegung. Und in dieser Weise wird er seine Volumenänderung unaufhörlich 
fortsetzen. In eben derselben Weise verhält sich auch S'. — Und von den Transla- 
tionsgeschwindigkeiten A und A' soll Ahnliches wie fur m, m gelten. Es soll somit 
A die Bedingungen erfiillen: 

(b) / A cos hMi 

to 

+ 3b + 2# 

J A cos hkdt 

t Q -f 2c + 2» 

und von + e bis / 0 + e -f $ h gleich -f- A 0 , von t {) -f 2e -f & bis / 0 -f 2s + gleich 
— A 0 , von t Q + -|- 2& bis / 0 -f 3s + 3# wiederum gleich -f A 0 , u. s. f. In den 

zwischenfallenden Zeiten e ftndert sich die Geschwindigkeit sowohl der Grösse als 
der Richtung nach. Die Gleichungen (b) bestimmen die Verruckung des Mittel- 
punktcs von S, wenn x bekannt ist. x ist eine positive Konstante, welche fur alle 
Punkte denselben Werth hat. Ich habe dann folgenden Satz hergeleitet: 

Wenn die Welle, die im umgebenden Mittel von der ersten Volumenänderung 

(a) des S erzeugt wird, zur Zeit e 0 zum Mittelpunkte von S' gelangt und zur Zeit 
denselben Punkt verlässt, so wird 

1 — — cosHA s — x— cosA 0 At> 
a a 0 

6 x — e o — FP h' ’ 

1-cos IP A 1 — — cos A/A 

a a u 

wenn mit H und IP diejenigen Translationsgeschwindigkeiten von S bez. S' bezeicbnet 
werden, .die im Allgemeinen neben den obigen A und A', fur welche die Gleichungen 

(b) gelten, existiren. 

Wenn ferner t 0 ' den Anfang bedeutet einer Volumenänderung des S' von der 
Art (a) nächst vor der Zeit so gilt, — ausgenommen wenn t 0 ' gerade gleich e 0 
ist oder zwischen e 0 und fällt, — dass während der Zeit von t 0 ' bis t 0 ' + £ -f- s, 
wo eben eine zweite Volumenänderung des S' von der Art (a) anfangen wird, dieser 
Körper S f eine Bewegungsmenge von S gewinnt, welche zunächst von Druckkräften 
des umgebenden Mitteis hervorgebracht wird, und deren Komponenten sich durch 
die ersten Derivirten der folgenden Funktion fl (x\ y, z) bestimmen lassen; 


tq + 2e -}- ^ 

= xA 0 cos A 0 A#, / A cos h\dt = — xA 0 cos A 0 Aft, 
= xA 0 cosA 0 A#, u. s. w. 
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i % _ 

^ A 

1 

Fur die Bildung jener Derivirten hat man offenbar Kenntniss nöthig von der Art 
und Weise wie h 0 ' von den Koordinaten x , y, z des Mittelpunktce von S abhängt. 

9. Liegt eine kontinuirliche Reihe von solchen Punktkugeln wie S vor, und 
verhalten sie sich sowohl in Bezug auf Volumenänderung als Translationsgeschwin- 
digkeit wie die obigen S und S', und setzen sich ihre Aenderungen explosiver Art 
(a) und (b) von dem einen zu dem anderen Punkte der Reihe kontinuirlich fort, so 
muss S‘ ziemlieh gleichzeitig von der von einem beliebigen S t ausgehenden Welle, 
welche der Aenderung 

/ mdt = — mj 

(■) 

entspricht, und derjenigen von einem naheliegenden S 2 derselben Reihe, die der 
entgegengesetzten Aenderung 

/ nidt = m\ O 1 

W 

entspricht, getroffen werden, und folglich wird nach der vorangohenden N. S ' von 
diesen S v S 2 mit einer Kraft bewegt, deren Komponenten dun*h die ersten Derivirten 
von £l'(x\ y\ z) sich ausdrucken, wobei 

O 0 1 - - COS MA , 

fl ' = Sitpx m ---— cos h 0 A (1 -f - - cos A 0 'A). 

v A , H .... a a " 

1-cos Ha 

a 

Diese Kraft hängt also wesentlich davon ab, wie ä 0 ' mit den Koordinaten x\ y\ z 
des Mittelpunktes von S' variirt, in Bezug auf welche zu differentiiren ist. 

Denrmächst wurde man den Fall in Betracht ziehen, wo / 0 ' = s 0 oder t 0 ' zwischen 
b 0 und c t fällt. Weun aber nur von der Totalwirkung der zuletzt behandelten Reihe 
der Punkte S v S r etc. die Rede ist, geniigt es zu bemerken, dass der Effekt eines 
Punktes 8 V ftir den dem Effekte eines unendlich naheliegenden S r 

der ftir S' dieselbe Zeit e 0 giebt, völlig entgegengesetzt ist, so dass wir — nur die 
mittlere Kraft in Betracht ziehend — von derartigen Koincidenzen bei S' zwischen 
Welle von S und Volumenänderung von S’ von der Art (a) absehen durfen. — 

10. Noch ein Resultat meiner Untersuchnngen (iber den Bewegungszustand 
des Mitteis, das die Körper S umgiebt, muss ich erwäbnen. Dasselbe betrifft die 


m t 




tn 


1 — — cos HA 

a _ 

^ 1 — — cos H'A 1 — — cos A'A 

a a u 


X* 


1*0 


cos \A, 
a * 0 


V — 


4wp 0 m\ ml (f 0 ' + & 


4irf, 0 m° t m° 2 (s, 


1 — —! cos *A 0 A 
a 2 0 


1- - cos A 0 A 
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Energie der Welle, die lim 5 1 bei Aenderung von dessen m entsteht. Wenn siel» 
eine solche Welle zu einer endlielien Entfernung R von S ausgebreitet hat, ist ihre 
Energie durch 

Aku% f^-R-dE 

darzustellen, wo i durch die Formel (1) der l. N. zu bestiminen ist: die Energie 
ist also einfach gloich 



Sie ist halb aktuel, halb potentiel, und, wie aus dem letzten Ausdrucke ersichtlich 
ist, erh&lt sie sich unverftndert bei der Weiterverbreitung der Welle. 

Der erste Ausdruek fiir die Energie der Welle, so geschrieben: 4 na 2 fj (t o^R*/, 
wo b die Breite der Welle, o 2 den Mittelwerth des Quadrates ihrer Verdichtung und 
R ihren Radius bedeutet, fiibrt mit der grössten Leielitigkeit zum Gesetze von 
Reflexion und Absorption der Welle seitens der Körper, die sie trifft. — Wenn z 
B. ein gasartiger kugelförmiger Körper I vorliegt, und seine Diohtigkeit (p') bedeu- 
tend grösser als die Dichtigkeit p des äusseren Mitteis ist, und wir eine Welle be 
trachten, die eine unendlich dunne kugelförmige Schicht biidet, welche mit dem 
angenommenen Körper koneentrisch ist, und die Welle von aussen her zum Körper 
kommt, so muss sich erstens ihr Radius mit der obigen Gescliwindigkeit a verkleinern, 
bis er derajenigen des angenommenen Körpers gleich wird, und später wird sie zum 
Tbeil reflektirt. Der redektirte Theil nimmt die Form einer kugelförmigen Schicht 
von derselben Breite b an wie sie die erste Welle hatte, und diese Welle erweitert 
sich, indem sich ihr Radius mit der konstanten Gescliwindigkeit a vergrössert. Die 
urspriingliche Welle wird aher zum Theil vom Körper absorbirt; sie setzt sich im 
Körper fort unter der Form einer kugelförmigen Schicht von der Breite b\ Es ist 
im Allgemeinen b ' von b versebieden. Wir haben nämlieh, wenn a die Fortpflan- 
zungsgeschwindigkeit der absorbirten Welle ist, 

b 

a a 

und a ist im Allgemeinen von a verschicden. Ich setze a 2 p 0 — £, a' s p'==/.-' und 
sehe k und k' fur endliehe Grössen an. Sei a dio Verdichtung der ersten Welle, 
wenn sie zum I angelungt ist. seien ferner 0 ', die Verdichtungen der reflektirten 
und der absorbirten Wellen, wenn sich beide an der Oberlläche von - befinden, so 
folgt, dass, wenn p' selir gross gegen p 0 ist: 
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. ka ~ 

^ TT~ E, 

k a 

wenn E die Energie der von aussen her gekommenen, ersten, Welle bedeutet. 
Energie der reflektirten Welle wird dann offenbar 


Die 




denn sie und die absorbirte Welle mussen zusammen die Energie (E) der ersten 
Welle besitzen. So lange sich einiges von der ersten Welle an £ findet, sind die 
zwei anderen Wellen, die reflektirte und die absorbirte, nicht fertig gebiidet, denn 
sie verdanken ihren Ursprung dem Umstande, dass der Druck vom Inneren des 
Körpers X auf seine Oberfläche, welcher Druck pro Einheit des Areals k , o l betrfigt, 
den entsprechenden äusseren Druck, welcher gleich k' (o -f o') wird, zum unverhält- 
nissmässig grössten Theile aufheben muss. Eine Erweiterung oder Zusammenziehung 
von X brauchen wir hier nicht in Betracht zu ziehen, wenn die Breite b der ersten 
Welle uneudlich klein ist gegen den Radius von X. 

Wir wollen jetzt annehmen, dass X einen starren, kugelförmigen Kern hat 
Die von X absorbirte W elle nflhcrt sich dann diesem Kerne mit der Geschwindigkeit 
a, nm nachher mit alleiniger Aenderung der Fortpflanzungsrichtung reflektirt zu 
werden. Sie breitet sich dann mit der Geschwindigkeit a aus, bis sie die Oberfläche 
von X erreicht hat. Dann wird sie in zwei Theile zerlegt, von denen sich der eine 
in dem äusseren Mittel mit der Geschwindigkeit a fortpflanzt, der audere mit der 
Geschwindigkeit a zum Kerne von X zuriickgeht. Die Verdichtung der ersten 
Welle, welche sich von X aus ins umgebende Mittel ausbreitet, wird, wenn sie gerade 

im Begriff ist, X zu verlassen, gleich 2 — g 1 und zu derselben Zeit wird die Ver- 

a 

dichtung der zweiten W 7 elle, die nach dem Inneren von X zuruckgeworfen wird, 

k& , \ ka 

gleich — (1 — 2 Die Energie der ersten Welle wird nur Ijj- mal diejenige 

\ fc a] /c a 

der Welle von der Verdichtung o r 

Es könnte zufälliger Weise geschehen, dass gerade in dem Augenblicke, wo 
die Welle in X von der Verdichtung n l nach Reflexion vom Kerne in £ zu der 
Oberfläche dieses Körpers zuriickgekehrt war, ihr eine neue Welle im äusseren Mittel 
entgegen käme, welche gleich der allerersten von den hier betrachteten Wellen ist 
also die friihere Verdichtung a hat. In diesem Falle wird die Verdichtung der 

neuen Welle, die in X entsteht und sich zu seinem Kerne fortpflanzt, gleich 2^ o, 

und die Verdichtung der Welle, die sich jetzt von der Oberfläche des X im äusseren 

Mittel fortbewegt, wird gleich o^l-|-2^j. Die Wellenbewegung in X i st also jetzt 

zum allergrössten Theile durch die angenommene zweite äussere Welle entfenit 
worden. 
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§ 2 

Ein jeder der aiigeuommenen punktfttrmigen Körper $ Ut am drei Theilen zu.sammengeaetzt: (1) 
einem starren Kerne mit versc-hwindendem Radius und ondlicher Dichtigkeit, (2) einer gas 
nrtigen Httlle von eben so kleiner Dichtigkeit als das umgobende Mittel and von einer Breite, 
die zam Radius des Kernes ein endliches Verhältniss hat, (3) einer scharfen Grenze dieser 
HUlle, die von einer Gasschicht ausgemacht wird, deren Breite im Vergleich mit der der Hulle 
unendlich klein ist und die eine Dichtigkeit vergleichbar mit der des Kernes besitzt. Also 
ist S zunächst einem Planeten mit einer seharf begrenzten Athmosphäre ähnlich gebaut. 


11. Wie eine von aussen kommende Welle auf das Volumen von S eiuwirkt, 
wenn S so konstituirt ist wie in der Ueberschrift gesagt wurde, lässt sich ohne 
Schwierigkeit aus der vorangehenden N. sehliessen. Wenn, wie oben, der Radius 
(r x ) von S im Vergleich mit der Linieneinheit oder der Entfernuug (A) zweier S , S' 
eben so klein ist wie die Dichtigkeit p 0 iin Vergleich mit der Dichtigkeit des 
Wassers, und die Breite der angenommenen äusseren Welle endlich ist im Verhält- 
niss zu j/* r x oder, was auf dasselbe hinauskommt, zu p 0 V^Po» so sehen wir zu¬ 
nächst, dass der von der äusseren Begrenzung (3) des S absorbirte Theil der Welle 

eine Breite haben muss, die gleich p 0 |/*p 0 “-, d. i. pJ mal etwas Endliches sein wird; 

diese Welle braucht daher gar nicht, auch wenn die äussere koncentrisch mit S w r ar, 
die genannte Grenzschicht (3), deren Breite auch diesolbe geringe Grösse (pj) hat, 
ganz zu erfiillen. Verfolgen wir diesen Fall weiter, so erkennen wir leicht aus der 
vorangehenden N. 10, dass, wenn die urspriingliche äussere Welle verdichtet war, 
sich auch der absorbirte Theil derselben als eine verdichtete Welle zur inneren 
Fläche der Grenzschicht (3) bewegt, ferner dass er hier einen j/*p 0 :ten Theil seiner 
Energie an die inuere Hulle (2) von S abgiebt. im (ibrigen aber als eine verdiinnte 
Welle zur äusseren Fläche von (3) zuriick wendet, wo er wieder einen p 0 :ten Theil 
seiner Energie, aber jetzt an das äussere Mittel verliert. Der iibrige, und zwar ist 
das der grösste Theil dieser Welle in der Grenzschicht (3) wird zu derselben Zeit 
mit Aenderung des Zeichens der Verdichtung wiederum nach der inneren Fläche 
von (3) reflektirt. In Folge hiervon wird eine grosse Menge von verdichteten Welleu 
die innere Hulle (2) von S erfiillen. Sie pflanzen sich erst zura starren Kerne von 
S fort, hiervon werden sie nachher zur Grenzschicht (3) reflektirt ohne Zeichen- 
änderung ihrer Verdichtung, um später an diese Sehicht einen ]/",p 0 :ten Theil ihrer 
Energie abzugeben. Also zum grössten Theile werden sie noch in der vorigen 
Hiille (2) zuriickgehalten. Während also die erste, nämlich die von der Grenz¬ 


schicht (3) von aussen absorbirte Welle schon nach einer Zeit — einen endlichen 
. a 

Theil ihrer Energie theils an das äussere Mittel, thoils an die Hiille (2) verloren hat, 
werden die von ihr in dieser Hiille (2) erregten neuen Wellen erst nach einer Zeit 


einen endlichen Theil ihrer Energie verloren haben. 


Es muss sich somit S in 


der kurzen Zeit ~ zusainmenziehen, braucht dagegen nachher die verhältnissmässig 
sehr lange Zeit um wieder auf seine urspriingliche Grösse zu kommen. 
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Die schnellere Volumeminderung wäre offenbar eine Vergrösserung. wenn die 
von aussen naeh S gelangte Welle verdunnt gewesen wäre. 

Es entstehen folylich, falte die Körpcr S so zusammengcsetzt sind, wie es h i er ange- 
) t ommen worden ist, durrh äussere ver dic.h tete o der verdnnnte Wéllen gerade solche Vo 
l u m enande ru ny en von S wie die in den vorang-henden NN. 7 — 10 betrachteten . 

§ 3. 

Ihis ttussere Mittel wird als Gornisch zweier Gase betrachtet, beide von unendlich kleiner Dichtig 
keit im Verirloirh mit don punktuollen Kfirpern S, das eine Gas doch auch im Vergleich 
mit <lem anderen unendlich dönn. Die FortptiarizangHgeschwindigkeit der Wellen des 
dunneren Bjstandtheil» des Mitteis wird unendlich gross im Vergleich mit derjenigen der 
Wellen des anderen Gases. Dann kann der Einfluss, welchen jenee d tinne re Gas auf die 
punktuollen S ausilbt, wenn diese nur die fruheren Volumenänderungen explosiver An 
besitzen, bloss oscillatorischer Natur sein und dasselbe Gas wird daher in diesem Falle 
gegen das andere zu vernachlassigen sein. Wenn dagegen die Volamina der Pankte 8 bloss 
in harmonisclion Oscillationen, sagon wir Pulsationen, begriffen sind, und alle diese Pulsa 
tioiien gleiohz“itig vor sich gehen, so wird der dichtere Bestandtheil des Mittel» von bloss 
osoillatorisohein Kffekte sein; seine Wirkung i»t demnach gegenttber der de» diinneren Gases 
jet.zt zu vernachlllssigen. 

12. Wenn 'f die Geschwindigkeitsfunktion bedeutet. die im äusseren Mittel in 
Folge irgend einer Bewegung der Körper 5 entstehen wiirde, falls dieses Mittel 
nur aus dem vorigen Gase von der Diehtigkeit p = p 0 (l-|-o), 0 unendlich klein, 
beställde, dagegen tc' die Geschwindigkeitsfunktion wäre, welche aus derselben Be* 
wogung von S eifolgen wiirde, falls jenes Mittel bloss aus dem Gase von der Dich* 
tigkeit [/ = p 0 '(l -f o'), V unendlich klein, bestände, so wäre im Falle dass beide 
Gase zusammen den äusseren Raum erfiillten 

Po <P_4 Po' 'f' 

Po + Po' 

als Geschwindigkeitsfunktion zu betraohton. Folglicb wird jetzt der Druck des 
Mitteis die algebraisolie Sinnme der Drucke beider Gase, und also wird die Druck* 
kraft, welche das Mittel auf irgend einen Punkt S' ausubt. Resultante der Druck 
kräfte jener Gase. jodes fur sich genommen. sein. 

Es wird nunmehr angenommen. dass unendlich klein wie p 0 sei und dass a\ 

Po 

womit die Fortpflanzungsgescbwindigkeit einer Wellenbewegung des Gases von der 
Diehtigkeit [/ hezeichnet ist. so gross gegen a sei, dass zu a 2 p 0 ein endliches 

Verhältniss habe. Denken wir uns dann ein Punktaggregat vorgelegt, dessen Punkte 
(S) solehe Volumenänderungen explosiven Charakters besitzen, von denen in NN. 

7 und H die Rede war. so folgt aus der enormen Grösse des Verhältnisses dass 

dieses Aggregat keine anderen Kräfte auf ein zweites derartiges Aggregat ausubt. 
als die friiher in den citirten Nummern angegebenen, gerade als wenn im äusseren 
Mittel sein gasart iger Bestandtheil von der Diehtigket f/ felilte. A ber wenn die 
Punkte S beider Aggregate gleichzeitig pulsiren, so dass 
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( 1 ) 


m. = a», sin nt , 



1, 


2 , 


so miissen die Wollen, dio ini Gase von der Dichtigkeit [/ von diosen Volumen- 
oseillationen hervorgebraeht worden, einen translatorischen Effekt auf die S haben, 
itn Gegensatz zu den Wollen des anderen Bestandtheiles des Mitteis, die bloss eine 
Störung oseillatorisober Natur in den gewonnenen Bewegungen der S bewirken. 
Also verhält sich das ftussere Mittel gegonuber den Pulsationen (1), als wenn in ihm 
das dichtere Gas fehlte, d. h. wegen der enormen Grösse von a\ das Mittel verhfllt 
sich im gegenwärtigen Falle, als wfire es eine unzusammendruckbare Flussigkeit von 
der Dichtigkeit [> 0 '. Jeder Punkt S wirkt also, zufolge der Pulsationen (1), auf jeden 
anderen mit einer Kraft 


( 2 ) 




A*’ 


die als Anziehung zu douten ist, wenn aW positiv ist *). (Nacb der Formel in N. 6.) 
Setzen uir insbtsondere fest, dass unier den Mässen M, M', . . . der Funkte S, 

it) V)' 

und den Amplifuden , - ihrer VolumenosciUationen (1) die Belationen bestehen: 

, . j n n 

(3) M = Ära» ]/^p 0 \ M’ = km' . . . (k eine Konstante), 


so finden wir fur die Anziehungen (2) das Netctonsche Gesetz geltend 2 ). 

Es ist von Voine heroin klar. dass sich jene Pulsationen (1) und (3) kaum in 
anderer Weise als dureh diese Anziehungen kund geben, einerseits weil eben der 
grösste Zuwaehs, den hierbei das Volumen eines Punktes S erlangt, unendlich klein 

ist wie d. i. wie Vy p 0 , und also unendlich klein ist gegen das Volumen selbst, 

ti 

wesshalb auch fur ein Aggregat derartiger Punkte niemals eine den Pulsationen (1) 
entsprechende Volumenänderung zu erblicken ist; anderseits weil das ausseie Mittel 
zu geringe Dichtigkeit (p -f p') hat, um direkt wahrgenommen zu werden. 


§ 4 - 

Statiache Elektricität. Vollkommene elektrische Leiter. Bertihrungselektricität. Isolatoren. 

13. Aus dem jetzt Erörterten leuchtet fast unmittelbar ein, dass in Aggregaten 
von unendlich vielen Punktkugeln (S) diese Kugeln vorzugsweise von demjenigen 
Bestandtheile des äusseren Mitteis zusammengehalten werden, der die kleinste Dich¬ 
tigkeit hat und einer unzusammendruckbaren Flussigkeit am meisten ähnlich sieht. 

*) Anf diepe Anziehung ist zueret von C. A. Bjbrkneb in Christiania die Aufmerksamkeit 
gelenkt worden. Er iet vielleicht auch der ernte gewenen, der das Problem von pulsirenden, in 
eine nnzuaaminendrfickbare Flftsnigkeit eingetauchten Kugeln analytheh atudirt hat. 

*) Statt (1) wftre vielleicht richtiger zu schreihenr 

(t -<“>)• 

Acta Beg. Soe. Phystogr. Lund. T. IL 3 
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Der andere Bestandtheil dieees Mitteis kann nämlich nur, — vorausgeeetzt dass 
allein die Pulsationen (1) und (3), die immer stattfinden sollen, zu beröcksichtigen 
sind, — Oscillationen in die Bewegungen der Punkte einftthren. Denn denken wir 
an die Wellen, die im Gase von der Dichtigkeit p = p 0 (l -j- o) in Folge jener 
Pulsationen (1) entstehen und die sich mit der Geschwindigkeit a, vergleicbbar mit 

3— , fortpflanzen, so sehen wir, wenn bloss zwei Punkte 8, & einea Aggregatee 
V Po 

betrachtet werden, leicbt, dass sich diese Punkte nach N. 6 anziehen, falls der Tbeil 
der Welle von 5, dem ein positives m entspricht, gerade denn 8' passirt, wenn sein 
m positiv ist, und ferner, dass fur derartige Coincidenzen zwischen negativen m 
und m auch Anziehung, nur wenn m und m' von verschiedenen Zeichen sind 
Abstossung erfolgt. Aber die relative Bewegung der Punkte 8 und S", die im erst- 
genannten Falle eine Folge ihrer gegenseitigen Auziehung ist, verräckt sogleich die 
Coincidenz jener Art zwischen Welle (m) und entsprechender Volumen&nderung von 
S', so dass sogar bald positives m mit negativem m' zusammenzustellen ist, wo sich 
dann 8 und S' abstossen. Die hieraus weiter folgende Verröckung derselben Punkte 
wurde wiederum au deren Anziehung fuhren. Diese Betrachtungen, auf die geaammten 
Punkte eines und desselben Aggregates angewandt, zeigen, dass es besondors dem 
gasartigen Bestandtbeile von der grösseren Dichtigkeit p des äurseren Mitteis zu- 
zuschreiben ist, dass jene Punkte von einander getrennt und in Bewegung gehalten 
werden und nicht zu einem starren Konglomerat zusammenlaufen. 

Aber die Punkte S der Oberfläche des Aggregates können nicht so frei scliwe- 
beu wie die inneren. Denn ein innerer Punkt wird ringsum von anderen umgeben, 
deren Wirkungen sich daher gegenseitig aufheben. Aber ein Flächenpunkt wird 
nur von der einen Seite her von inneren Punkten angegriffen und darum haupt- 
sächlich eine oscillatorische Bewegung senkrecht zur Oberfläche des Aggregates be¬ 
kommen, während der er hin und wider mit anderen Flfichenpunkten Berflhrung 
hat. — Was aber jene inneren Punkte betrifft, so setzen wir als allgemeinen Fall 
voraus, dass sie sich in mehrere Gruppen von Punkten mit gemeinsamem Schwingungs- 
centrum vertheilen. Wenn diese Gruppen in Verhältniss zu ihren Dimensionen sehr 
weit von einander entfernt sind, mössen ihre Flächenpunkte als iiberwiegend sich 
beröhrend angesehen werden. Sie dörften dann als Partikeln des Aggregates bezeich- 
net werden können. Dem Aggregate selbst hätten wir den Namen von Körper 
beizulegen. Fur seine Flächenpunkte mussen Kontakte periodisch eintreten. 

Wenn sich fur einen Körper von dieser Zusaramensetzung ein stationärer 
Zustand herausgestellt hat, werden die Wellen, welche im Gase des Mitteis von der 
Dichtigket p innerhalb des Körpers in Folge der Volumenänderungen der Punkte 
des Körpers entstehen, zum Theil im Körper selbst von den Kontakten der Flächen¬ 
punkte zuröckgehalten, zum Theil durch Wellen von aussen kompensirt. Dasselbe 
muss auch för die Partikeln des Körpers einzeln gelten. 
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14. Ich betrachte jetzt einen Körper, der aus unendlich vielen Punktkugeln S 
zusammengesetzt ist, welcbe frei schwingen, mit Ausnahme von den äusseren, die 
sich benihren und damit eine zusammenhängende Schicbt bilden, wodurch eben ein 
stationärer Zustand för das Innere leicbt realisirbar wird. Klar ist jedoch aus dem 
Vorangebenden, dass die inneren Wellen des Körpers, welcbe seine inneren Punkt¬ 
kugeln bewegen, aucb seine Flflchenkugeln in Scbwingungen versetzen und also die 
Stärke des gegenseitigen Kontaktas dieser Kugeln periodiscb verändem. Offenbar 
hat eine äussere Welle, die den Körper trifft, einen ähnbcben Effekt. Aber wenn 
der Kontakt der Flächenkugeln an einer Stelle aufgehoben wird, miiseen in der 
Regel sich die nächstliegenden inneren Kugeln einandern nähem, so dass an der 
Urenze des Körpers sogar zwei oder mehrere Flächen von Punktkugeln auftreten 
können, die sich der Reibe nach als zusammeuhängend erweisen. Es muss folglich 
eintreffen können, dass an der Grenze des Körpers eine Welle erhalten wird, die 
sich zwischen den erwfthnten Flächen hin und her bewegt. Die Flächen brauchen 
offenbar nur die sehr kurzen Zeiten, während deren jene Welle von ihnen reflektirt 
wird, zusammenhängend zu sein; ja, die Stärke des Zusammenhanges kann eigent- 

lieh nur eine so kurze Zeit wie alg unverändert betrachtet werden. Eine Welle 

a 

braucht nämlich keine längere Zeit nach ihrer Ankunft zu einer Punktkugel 8\ om 
auf firie emen Eindruck zu machen. Denn die äussere Begrenzung der Kugel B hat 
eine mit pj vergleichbare Breite (N. 11), und ihre Fortpflanzungsgeschwindigkeit 


fftr Wellen ist unendlich klein gegeu a. 
OoVTo 


Desshalb kann erst om eine Zeit pj, oder 

^ nach dem Anschlage einer äusseren Welle diese zur inneren Gashulle der 

Kugel dringen, und dann kann auch erst die Volumenänderung dieser Kugel anfangen. 
— Weil femer die von einer Flächenkugel des Körpers absorbirte Welle nach einer 

Zeit —p wiederum zum grössten Theile von der Kugel abgegeben worden ist (N. 

11), musten wir sägen, dass jene Flächenkugel eine Zeit lang von der äus- 

a 

seren Welle £tnpfindung hat und also freier von nebenliegenden Flflchenkugeln als 
sonst schwingt. Wir werden daher den Kontakt je zweier Punktkugeln einer jeden 
der zwei oben bemerkten Flflchen des Körpers als nach Zeiten fl/p 0 :o) wiederkehrend 
und nur die verh&ltnissmflssig kurzen Zeiten (p 0 l/p 0 :a) als bleibend betrachten. Aus- 
serdem setzen wir den Abstand der zwei Flftcben als mit j/pö nn< ^ die Breite der 
zwischen ihnen wandemden Welle als mit p 0 j/p 0 vergleichbar. Die beiden Flflchen 
bezeichnen wir als eine Äussere bez. innere Flfiche des Körpers. 


15. Wir wollen jetzt annebmen, dass einst der Körper von einer flusseren 
Welle getroffen ist, welche uberall verdunnt war. Dann wärde derjenige Theil dieser 
Welle, welcher, wie gesagt, zwischen den beiden Fl&eben des Körpers erbalten wird, 
ebenfalls verdunnt sein. Wegen der kleinen Breite *) dieser Welle und der periodischen 

') Vgleichb. mit 
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nach Zeiten (|/ 4 o 0 :a) geschelienden Riickkehr derselben muss sie nach N. 11 den 
Punkten der Grenzc des Kör pors derartige Volumenbewegungen beibringen, von 
denon oben in N. 7 und N lt die Rede war, mit Volumenvergrösserungeti jetzt 
als Aenderungen der explosiven Art. 

Von einer äusseren Welle, die verdichtet ist, wird selbstverständlich der Körper 
an seiner Oberfläehe einen Theil zuruckhalten, der ebenfalls verdichtet wird. Die 
Elächenpunkte des Körpers gerathen hierdureh in schnelle Volumenverkleinerungen, 
die von verhältnissmässig sehr langsamen Ervveiterungen begleitet werden. 

Zwischen zwei Körpern mit Wellen dieser oder voriger Art in ihren Fläcken • 
schichtcn finden gerade solclie Absiossungen resp. Änziehungen Statt wie zwischen Körpern, 
die mit FJ.eklric.it a* gleichnamiger oder ungleichnamiger Art geläden sin i. Zwischen s. g. 
vollJcommenen Leitern, wenn hei ihncn die Elektricität ruht, und Körpern von der in 
dieser und vorangchender N. betrachteten Zusammensetzung wird die Analogie sogar 
vollkommen. 

16. Letzteres gilt niclit iiur fur isolirte elektrische Leiter und solche, die durch 
elektrische Inttuenz auf einander eimvirken, sondern auch fur solclie, die einander 
beruhren. Aus der Beruhrung zvveier Körper, deren specifische Wärme verschieden 
ist, entsteht bekanntlich Elektricität beider Arten, die sicb in gleicher Meuge, aber 
der Art nach ungleichnamig (iber die Oberfläcben beider Körper vertheilt. Dies 
ist des Naheren als Resultat der von ihnen abgegebenen Wärme aufzufassen. Ich 
rechne bierbei mit der Wärme, als ruhrte sie von Wellen ber, die vou Punktkugeln 
S erregt werden, deren Volumina oscilliren nach dem Gesetze 

m i = sin n { (t — 1 € ) *), 


wobei oq und fur die versehiedenen S im Allgemeinen verschieden sind. Selbst* 
verständlicb gebören alle diese bier zu beachtenden Punkte den zwei Körpern als 
Wärinequellen zu. Die unaufhörlich vor sich gehenden Pulsationen (1), (3) in N. 12, 
mit n j und t^ fur alle Punkte von unverändert demselben Werthe , machen eine besondere 
Art von Wärmeoscillationen aus, von denen also (nach der angefuhrten N. 12) die all- 
gemeine Gravitation bedingt wäre. Aber die Wärmewellen werden durch das Gas von 
der Diehtigkeit des äusseren Mittels und niclit wie die Gravitation durch den nock 
dunneren Bestandtheil desselben fortgepflanzt. 

Jene Wärmewellen bilden ferner ein Kontinuum von verdichteton und ver* 
diinnten Tbeilen und unterscbeiden sicb hierdureh von denjenigen Wellen, die von 
der Elektricität eines Punktes S berruhren. Denn da die elektrische Eigenschaft 
eines Punktes auf periodisebe, explosive Volumenäuderungen von der in N. 7 
angegebenen Beschaffenheit berubt, und die Wellen, die der Punkt aussendet, alleiu 
von den Explosionen, niclit von dem langsamen Riickgauge des Volumens erzeugt 


') Oder m t = W k) sin n ( f (t — t ( *\ k = 1, 2,... 
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werden, so mass zwar eiae jodo Welle, dio von eiuoin olektrischon Pankte ausgeht, 
im gleichen Masse verdichtet wie verdäunt sein, aber die verschiedenen Wellen 
dieser Art mässen in Abständen von der Grösse afr von einander gohen. Ich worde 
zunächst vom Effekte der Wellen dieser Art sprechen. 

Ich betrachte einen Körper (/t). der in der Weise elektrisirt ist, dass die 
schnelleren Volumonänderungen seiner Punktkageln Vergrösserungen sind. Die 
Enveloppen der Wellen, die dieso Panktkugeln aasschicken, werden elektrische 
Wellen dos Körpers. Jede von ihnen wird in demselben Masse verdunut wie ver¬ 
dichtet; und im gcgenwärtigen Falle geht der verdichtete Theil voran. Wenn dess- 
halb diese Wellen zu einem Körper (B) gelangen, der dio in N. 14 beschriebene 
Zusammensetzung hat, so mussen sie an ihren nächsten Ankanftsstellen in B einen 
Theil ihrer Verdichtung, an entfernteren Stellen desselben B einen eben so grossen 
Theil ihrer Verdännung zuräcklassen. Der verdichtete Theil einer jeden der Wellen- 
Enveloppen eilt nämlich dem zugehörenden verdännten Theile voran und wird daher 
nahe der erston Ankunftsstelle in B von dessen innerer Fläche reflektirt in einer 
der Zeiten (p 0 l/p 0 :a), wo dort die Fläche zusainmenhängend ist. In Folge hiervon 
muss sich, wenn der Bewegungszustand fär die Punkte in A und B stationär ge- 
worden ist, sowohl zwischen den zwei Flächen von B als denen von A eine Welle 
bewegen, die an oinigen Stellen verdichtet und an anderen in gleichera Masse vcr- 
dännt ist, wobei jedoch die frälier in A befindliche vordännte Welle zu der neuen 
hinzuzuftigen ist. Die Fiächenpunkte der zwei Körper werden daher solche Volumen- 
änderungen erfahren wie die in W. 7 definirlen und desshalb elektrische Anziehungen 
und Ahstossungen gerade so ausiil>en als wenn A und B vollkommene elektrische Leiter 
wären. Die inneren Punkte von A und B werden sich hierbei abwechselnd plötz- 
lich ausdehnen und zusamraenziehen gerade als wenn Elektricität von beiden Arten 
in entgegengesetzten Richtungen durch die Körper strömte. 

17. Bisher hatten wir meist an die Enveloppen der Wellen von den Punkten 
von A gedacht. Die einzelnen Wellen, die von den verschiedenen Flächenpunkten 
von A ausgehen, bilden unendlich viele Schaaren von um Abstände getrennten 
Theilen. Hiervon wird das vorangehende Räsonnemont nur in sehr geringem Grade 
betroffen: zu den Volumenänderungen elektrischer Art der Punkte in B und in A 
wärden wir höchstens Oscillationen mit zu rechnen haben. Die fräheren Bewegungen, 
die wir als elektrisch bezeichneten, hängen von alledem ab, was von jenen Wellen 
zwichen den Flächen von B (und A) aufgesammelt wird. Mit dem Vorhandensein 
einer fär den Kontakt der Punkte der äusseren und inneren Flächen von B geltenden 
Periode ist diese Ansammelung wesentlich verknäpft. 

Sei der Kontakt der Fiächenpunkte immer periodisch. Dana mässte, aucli 
wenn A eine Wärmequelle wäre und B in deren Nähe stände, die Wärmewellen 
von A eine Welle in der Flächenschicht von B hervorbringen, welche zwischen den 
beiden Grenzflächen dieser Schicht hin und her wandern wärde. Aber von den 
Wellen, die von einer gewöhnlichen Wärmequelle, wie z. B. einem elektrischen 


Digitized by LnOOQle 



20 


A. V. Bäcklund. 


Strome, entspriagen, gilt, dass sie sowohl diejenigen enthalten, deren verdönnte Theile 
vorangehen als solche, mit deren verdichteten Theilen dies der Pall ist, ganz ab 
wenn eiue jede infinitesimale Partie der Quelle aus einem Paare von Punktkugeln 
(S) bestände, deren eine eine Volumenoscillation besässe, welcbe dnrch die Formel 

(1) m = o» sin nt 
bestimmt wäre, die andere dagegen nach der Formel 

(2) m = — <0 sin nt 

oscillirte. Dann leuchtet von selbst die Unmöglichkeit ein, dass die Welle, die in 
B von irgend einer Wärmequelle bervorgebracht wird, an irgend weloher Stelle der 
Oberfläche dieses K Or pers mehr verdichtet als verdttnnt werden könne. Also kann 
B jetzt nicbt elektrisch geworden sein. 

Wenn aber B gegen den Körper A gepresst wird, and A and B nicht ewei 
Theile eines und desselben homogenen grösseren Körpers ausmachen, sondera ihre 
Beriihrungsfläche eine filr sie gemeinsame, doppelt zu zählende Fl&che mit periodisch 
sich wiederholeudem Zusammenhange biidet, so werden auf dieser Beriihrungsfläche 
Punkte von der Eigenschaft (1) des ednen Körpers zu Punkten von der Eigenschaft 
(2) des anderen [mit vielleicht anderem Werthe von to] unendlich angenähert, so dam 
sich diese dichter anschliessenj als irgend welche Punkte des Inneren der Körper. 
Die Körper selbst mussen demnach unter sich einen in gewisser Hinsieht entgegen- 
gesetzten Charakter ubernehmen, dass sie zunächst zwei unendlich nahe an einan- 
dera liegendeu Punkten (1) und (2) ähnlich werden. Wenn sie infinitesimal wären, 
I»ätten wir diese Vergleichung fur streng richtig zu halten. 

In Folge hiervon fuhren wir unser Räsonnement weiter so, als wenn der eine 
Körper, z. B. B, von Wärmewellen getroffen wurde, deren verdönnte Theile an 
erster Stelle gingen und deren Mittelpunkte in A in der Nähe der Beriihrungsfläche 
zwischen A und B lägen, während in A gleichzeitig Wellen eintreteu wurden von 
der entgegeDgesetzten Art, also mit den verdichteten Theilen vorangehend und mit 
ihren Mittelpnnkten in B ebenfalls an der genannten Beriihrungsfläche. Die, wenn 
nicht anfangs vorhandene, jedoch nach N. 14 allmählich entstehende Periodicität 
von der Grösse 0 = V / 7»:« des Kontaktes der äusseren und inneren Fiåchen der 
Körper bewirkt nachher, dass an der Oberfläche von B eine verdönnte (oder ver- 
dichtete) und an der Oberfläche von A eine verdichtete (bezw. verdönnte) Welle 
orhalten wird. Derjenige von diesen Körpern, dessen Flächenpunkte (wie anch die 
inneren) sich im Falle von Volumenvergrösserung am meisten nähern, scheint mir 
die verdichtete Welle zuriickhalten zu mössen. Die genannten Wellen macken A tmi 
B entgegengesetzt elektrisch. 

18. Isolatoren können nicht in der Weise von freien Punkten S zusammen- 
gesetzt sein wie die eben betrachteten Leiter. För sie mussen nämlich entweder 
i lire sämintlichen Punkte S, also auch die inneren, beständig oder, wie diejenigen 
der obigen Flächenschichten der Leiter, periodisch Kontakt einander eingehea. 
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oder sie werden Partikeln bilden, wie in N. 13 erklärt wurde, und eben diese Par¬ 
tikeln könnten sich beruhren. Die Wellen, die von einem elektrischen Leiter aus- 
geschickt werden, pflanzen sich daher von Punkten, Partikeln oder Zellen des Kör- 
pere zu femeren Punkten, Partikeln oder Zellen durch Leitung zwischen den be- 
riihrenden Qrenzschichten der letzteren fort. Die vorangehenden NN. können uns 
dann belehren, dass ein Körper dieser Art von äusserer ElektricitÄt elektrisch pola- 
risirt wird, so dass seine Zellen in Reihen geordnet erscheinen, wobei je zwei nächst- 
liegende an ihrer Beriihrungsfläche von Elektricität entgegengesetzter Art geladen 
werden, doch so dass jede Zelle beide Arten von Elektricität in derselben Menge 
enthält. Im Inneron eines vollkommenen Leitere wird jeder Punkt S in Zeiten 
kleiner als $ abwechselnd positiv und negativ elektrisch, aber im Inneren eines 
Isolators sollen die Zellen, wenn der Zustand ein stationärer geworden ist, ihren 
elektrischen Charakter unverändert bewahren. 


19. Aus N. 7 folgt nunmehr, dass zwischen irgend zwei elektrischen Punkten 
eine Kraft von der Grösse 


2itp 0 


tn\ m, 
A* 


wirksam ist, wobei tmter A der Abstand der beiden Punkte, unter 2irp # , m 
ihre elektrischen Quanta verstanden werden. Falls ihre Elektricitäten gleichnamig 
sind, haben mj, m, dasselbe Zeichen und die Kraft wird Abstossung, sonst eine 
Anziehung. 


§ 5 - 

Elektrische Ströme. Ihre ponderomotorische Wirkung. Ihre Ffthigkeit Elektricität zu induciren. 

Ihre Wärmeerzeugung. 

20. Wenn zwei vollkommene elektrische Leiter A, B mit ungleichnamigen 
Elektrkitäten geladen sind, wobei also der eine Leiter, sei es A, eine verdunnte, der 
andere Leiter, B , eine verdichtete Welle an der Oberfläche bei sich hat, wenn ferner 
durch irgend eine äussere Vorrichtung die Ladungen von A und B konstant erhalten 
werden, und man dann mitteis eines metalli schen Drahtes die beiden Körper ver- 
bindet, so muss in diesem Drahte eine stetige Strömung von verdunnten Wellen in 
der Richtong von A nach B und von verdichteten Wellen in der entgegengesetzten 
Richtung zu Stande kommen. Die inneren Punkte S des Drahtes verhalten sich 
wie freie Punkte, wenn der Draht, wie ich annehme, ein vollkommener Leiter ist, 
und jene zwei Schaaren von verdunnten bez. verdichteten Wellen werden dann 
sowohl derartige Volumenänderungen als Translationen der S hervorrufen wie die 
in N. 8 beschriebenen. — Vgl. die nächstfolgende N. — 

Der Draht wirhi dam als em efeJctrmker Sirom von konstanter Intemität. In 
der That, wenn zwei Drähte, L und L\ wie der oben supponirte Draht zwischen 
A und B , von verdichteten und verdönnten Wellen in entgegengesetzten Richtungen 
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durchfahren werden. mussen wir, nach dem eben Gesagten, ans N. 9 Folgendes 
schliessen. Wenn wir mit S' eine Punktkugel in L bezeichnen und mit S v S t 
zwei unendlich nahe an einandern Hegende Punktkugeln in L, von denen zu gleicher 
Zeit Wellen zu S' kommen, die von Volumenänderungen explosiver Art, aber ent- 
gegongesetzten Charakiers jener S v S 2 herruhren, so werden die Komponenten der 
Resultante der Kräfte, die S v S 2 auf S' ausuben, durch die ersten Derivirten in 
Bezug auf rr\ y\ z\ d. sind die Koordinaten des Mittelpunktes von S\ von der 
folgenden Funktion dargestellt: 

o o 1 — cos HA 

(1) 8 itf/ 0 x ”'r - 8 -^-~ cos Ä 0 A (1 -f -S coa ä 0 'A), 

a 1 — — cos H'A a a 

a 

wo sich h 0 ' und B' auf S' beziehen und A die Richtung von S nach S’ hat. 
Um diese Kräfte detailirter zu formuliren, ist es nothwendig zu wissen, wie A 0 ' vou 
x\ y\ z abliängt. — Stehen beide Drähte still, so haben wir H und H! gleich 
Null zu setzen. 

Fragen wir aber nach der ganzen Wirkung von L auf L\ d. i. von L auf die 
Gesammtheit aller Punkte in L\ so mössen wir noch diejenige Kraftfunktion beriick- 
sichtigen, welche der Kraft zugehört, die seitens S v S 2 auf denjenigen Punkt (£") 
in L ausgeubt wird, der S’ unendlich nahe liegt und sich sowohl hinsichtlich der 
Variation seines Volumens als seiner Translation jenem S' entgegengesetzt verhält. 
Fur den fraglichen neuen Punkt S" finden wir offenbar (N. 9) 

o o l--cosH4 

(1') — 8 irp 0 x - - ^7 -— -° cos A 0 A (1 — cos A 0 'A) 

la . n. i,/» ö (* 

1-cos H A 

a 

als Kraftfunktion. Wenn diese Funktion zur nöchst vorangehenden addirt wird, 
was doch sehliesslich geschehen soll. wenn man die Leistung aller Kräfte von L 
auf V zu bestimmen wunscht, so bekommt man itn Falle dass (H:a) und (BTia) zu 
vernachlässigen sind, als Additionsresultat die Funktion 

i „ m? ml A 0 A' , Ä , , A 

1 6 ttp 0 x —~ cos ä 0 A cos h 0 A, 

und also fur die gesammte Wirkung aller dieser Kräfte die folgende Funktion W: 

( 2 ) W = 4rp 0 xEi — 11 ™ 2 cos K å cos 

wobei die Bummierung uber alle Punktkugeln in den zwei Drähten auszudehnen ist 
Die Arbeit, welche die Kräfte des Drahtes L bei einer unendlich kleinen Verruckung 
des zwei ten Drahtes V auf ihn verriehten, erlangt hernach den Werth 

STF. 
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Wir können m°A u , tn\h K ‘ als Konstanten auff assen. weil sie nämlicb durch- 
sehnittlich fur alle S bez S' diesell>en Werthc* baben; wir können ferner diejenigen 
Ricbtungen der Dräbte, in denen die verdichteten Wellen fortgehen, als Ricbtungen 
fur die Gescbwindigketen h {} und A 0 ' auszeicbnen, -- dies aus Grunden, die später 
in N. 21 angegeben werden. Endlieb denken wir uns noeb, dass durcb nabc 
auf einander folgende Quersebnitte die Dräbte in infinitesimale Stiicke von den 
Isängen ds bez. ds’ zerlegt werden und fiihren dann i und /' durcb die folgenden 
Gleicbungen ein: 



wo die Summierung alle Punktkugeln eines Querscbnittcs um fasst, von denen sicb 
eben so viele wie der Punkt S X (S') als wie der Punkt S t (S”) verbalten. Weil 
wir stillsebweigend voraussetzen. dass der Quersclmitt eines Drabtes entweder kon¬ 
stant ist oder kontinuirlieb variirt, betraebten wir die eben definirten i uifd i' als 
konstant. 

Aber dann ist W un ter der Form zu sebreiben: 






cos Rds cos lids 


ds ds' 

R 


wo R eingefiibrt ist statt A, uiu den Abstand zwiscbon ds und ds' zu bezeiclmen. 

Wenn die Endpunkte von L‘ fest gebalten werden, oder wenn L’ ringförmig 
ist, kanu man fur (4) setzen: 


( 5 ) 



Wird dann ferner angenommen, dass L und L’ sicb wie Ketten von unendlieb 
vielen infinitesimalen Linienstiieken, deren jedes fiir sicb starr ist, verbalten, also 
L, L f biegsam, aber unausdebnbar sind, so wird es möglich die oben genannten 
Kräfte von L auf die bewegliehen Punkte S\ S", etc. des L durcb andere Kräfte 
zu ersetzen, welche die Mittelpunkte von ds zu Angr ifispunkt m haben. Weil die bei 
einer jeden virtuellen Verruckung von L geleistete Arbeit dieser neuen Kräfte dem 
oben stebenden tW gleicb sein soll, so erhellt leicht aus der Form (5) der Funktion 
W, wenn man die Bedingung 5 ds' — 0 gebörig berucksicbtigt, dass fur die Kompo¬ 
nenten X, F, Z derjenigen von den zu bestimmenden Kräften. welebe im Mittel¬ 
punkte (F, y\ z') von ds' angreift, die folgenden Formeln gelten miissen: 


(Ö) 




4 


Acta Beg. 8oc. Phybiogr. Land. T. IX. 
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wo 

A= f[i(ii ) d ' l - i KsW 

c= /^(s)* : -éQ)4 

L 

Dies sind a ber gerade die mm Ampere gegebenen anal g iischen Ausdrucke der 
Krtifte, mit denen ein elektrischer Strom von der Jnfmsität i in L auf einen elelctrischen 
Strom von der Intenmtät i' in // wirkt. 

Am dietern Grunde sehe ieh in den durch L in cntgegengesetztm Richtungen 
fahrenden verdunnten und verdichteten Wellen , von denen in dieter X. die Itede. gewesen 
ist, die Ursache tu einem elektrischen Strome (i) in L. 

Ausserdein ist (Lis Potential der ponderomotorisehen Kräfte zweier elektrischer 
Ströme in L und L von W. Weuek bekanntlich dureli die Formel (4) und von 
F. Neumann dureh die Formel (b) gegeben worden. 

21. Wenn ieh oben den zu positiven m r m 2 zugeordneten A 0 , A 0 ' diejenigen 
Richtungen bcigelcgt habe, in denen die verdichteten Wellen der Drähte fortgehen, 
hat dies folgenden Grund. — Eine jede der verdunnten Wellen im Drahte L giobt 
dem Punkte S, wenn sic ihn passi rt. plötzlich eine Erweiterung, der unrnittelbar 
eine nahezu gleichförmige Zusammenziehung [mit positivem w] zur Wiederherstellung 
des Volumens nachfolgt. Die Punkte, ilber wclche dieselbe Welle direkt vorhor 
gefahren ist, ziehen gleichzeitig. — wegen der (sekundären) Wellen, die von ihren 
plötzlichen Volumenvergrösserungen erregt worden sind. — jenen S so an, dass er 
oben während seiner genannten Erweiterung sehr schnell vor der obigen verdunnten 
Welle zuruckweieht. Aber gleich naehdem jene Welle passi rt hat, muss die An- 
ziehung von S wegfallen, so dass sich jetzt im folgenden Zeitraume bis zur Ankunft 
einer neuen Welle in L der Punkt S mit der im ersten Zeitintervalle (s) gewounenen 
Gesehwindigkeit bewegt. Auf dieselbe Weise hat man von den verdichteten Wellen 
in L zu reden. Desshalb erfolgen hier ge rade die in N. 9 ponirten Translationen 
der Punkte. Auch wird hieraus klar, dass A 0 und hf die in vorangehender N. 
angenommenen Richtungen besitzen. 

In N. 34 meiner Abhandlung im B. 34 der Matematischen Annalen habe ieh 
dies Alles ausfuhrlicher entwickelt; daselbst habe ieh auch gezeigt, dass zu der hin 
und wider wechsolndon Bewegung des Punktes S. welche, wie oben dargethan. von 
den beiden in L befindlichen Wellenschaaren hervorgebracht wird, auch eine lang - 
same gleichförmige Verruckung al ler S in der Fortsch re du ngsf ieh t ung dir verdichteten 
Wellen zu Stande kommt. 
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22 . Seien L und L zwei drahtförmige Körper, von denen der erste von 
einem elektrischen Strome diircldUwsen wird. der andere sich neutral verhält, also 
der erste von verdiinnten und verdieliteten Wellen in entgegengesetzen Richtungen, 
der zweite bloss von Wärmewellcn durchzogen wird, und wollen wir auf diese Drähte 
das Rusonnement von N. 20 anwenden, so betrachten wir L zunächst als in beiden 
Richtungen von Strömen durchsetzt, die un ter sich glcieli stark sein mögeu. Man 
muss aber dann von der entspreclienden (irösse hj annehmen, dass sie während 
jeder Zeit ibr Zeiehen ein Mal weeliselt. I nsere Formeln [sieli z. B. (2)] liefern 
dann keine Kraft, von L auf L\ wenn II — H\ Findet aber zwischen den Drähten 
eine relative Bewegung Statt, so wird das Resultat ein anderes. Wenn z. B. 11=0, 
aber IV nicht versehwindet, so gilt, wie aus (1) und (3) folgt, fur die Kräfte von L 
auf S' die folgende Funktion 

2 j/2;:(v 0 x m"ij (1 + ^ cos II'/?) cos 
L 

als Kraftfunktion. Darum wird vom elektrischen Strome in L die Kugel S' während 
einer Zeit worunter ibr m t sein Zeiehen ein Mal ändert, längs eines infinitesi- 

malen Stuoks der Längenaxe von L weehselweise in beiden Richtungen getrieben. 
Unter den Wärmewellen in L\ welehe in gleichem Masse aus verdunnten und ver- 
diehteten Theilen zusammengesetzt sind, muss aber dann von den Wellen der einen 
Art, z. B. den verdieliteten Wellen, inelir in der einen Richtung als in der anderen 
von S' absorbirt werden, wesshalb Verdiinnung und Verdichtung theilweise separirt 
in entgegengesetzten Richtungen durch L gesandt werden, welches sich als elek- 
triseher Strom ankundet. 

Die Kräfte, die nach dem eben (Jesagten ein in sich geschlossener Strom L auf 
die Punkte S ' des Drahtes L austibt, können wir durch andere ersetzen, welehe an 
festen Stellen der Längenaxe dieses Drahtes angreifen. Beide Systeme von Kräften 
mussen selhstverstandlich dieselbe Arbeit fiir die neue Strömung in L leisten. 
Diese Arbeit wird fur die ersteren Kräfte, die auf die Punktkugeln S' wirken, sehr 
leicht aus dem obigen Ausdrucke lur die Kraftfunktion hergeleitet. Sie wird 


2 ( W’ — Wl 


wenn, wie hier zu thun ist, nur an die Verruckungon von S' längs der Axe von L' 
gedacht wird, und man also von der durch IV direkt veranlassten Bewegung absieht, 
und schreibt: 


2W = ii, j I cos dsds, d8 ^, 
LC 

2W' = ii l j j 


cos dsds 


, dsds 

R ’ 


Wobei ds x ein Linienelement von derselben Richtung als IP bezeichnet und 
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2|/2xj> 0 x m\ - H = *J tfs,. (d 8l = 2H'd) 

CL i 

Die Integrationscurve C', von der ds x ein Linienelement ist, wird von einem beliebigen 
Punkte der Längenaxe von L bei der von H' bewirkten Bewegung dieses D^ahtes 
besehrieben. Dureh die wtthrend einer Zeit O 1 gesehehenen Verruckungen der Punkte 
von C ist diese Curve zur Lage C gekommen. 

Man tindet hernach dureh eine Rechung, die in N. 38 ineiner Abhandlung in 
B. 34 der Mat. Ann. ausgefuhrt ist, fur die Komponenten der gesuchten Krftfte, 
deren Angriffspunkte uber die Längenaxe von L ' gleich vertheilt sind, die folgen- 
den Formeln: 

X. ^iCdy.-Bdz.l 

Y, = ^ {Adz x — Cdx { ), 

Z t = ^- (Bdx l — Ad Vl ), 

mit den fruheren Werthen (<) von yl, B, C. Es sind dx v dy v dz x Projektionen 
des Elementes ds v welehes an dem Angriffspunkte der obigen Kraft häftet (ds, 
dasselbe wie oben, parallel mit IP). ^ 

Die rechtwinklige Komp cm en te nach der Tanyente an der Axe von L' von dieser 
Kraft , avf die EinJuit von J ^2irf> 0 xm s bezogen, wird girade die von Wilhelm Weber 
in vciner Theoric der ehddrischen In duk tion sström c bvstimmte etc ktromoterische Kraft , die 
jetzt bei derr relatiren Bewegung zw i schen dem Leiter L und dem Stronie in L eine 
eleklrische Strömung in L erweekt. 

23. Falls L ' in Rulie wäre, L sich dagegen bewegte, wurden wir in der vorigen 
Weise, mitteis der Formel (1), den von Wilhelm Weber gegebeuen Ausdruck fur 
die jetzt entstandene elektromotorische Kraft in L wiederfinden. Derselbe ist be- 
kanntlich dem Ausdrucke der eben betraehteten Kraft (X p Y v Zjj ähnlich. 

Nehmen wir zuletzt un, dass beide Leiter, L und L\ in Ruhe bleiben, dass 
aber der Strom des ersteren seine Intensität ändert, so ändern sich auch tn®, h 0 und i. 
Das in N. 1 Auseinandergcsetzte lelirt indessen, dass die zwei ersten Grössen. 
wenn sie nicht konstant sind, Funktionen von R — at werden; und desshalb mussen 

_ Xl»°Å 

wir mit t so reehnen als wäre es eine F(R — at ), denn i ist 2]/27rf'o x gleich. 

Es folgt dann sofort aus dem Anfange von N. 20, dass jetzt, wo H = H' = ä o '=0 
zu setzen ist, L auf die Kugel S' (x\ y\ z) in // eine Kraft ausiibt, deren X-Kom- 
ponente einfach 

21/2»W* ™°> 

L 

wird. Es sei L in sich geschlossen; dann ist 


f 


i cos Rds 


ds 

R 
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cos Rds * = 0. 
H 


Weil fomer i = F(R — at ). mussen wir hahen 


dx a 0 / 


COS liX. 


Deranach muss die fragliehe Kraft des Stromes L auf S' einc reehtwinklige 
Komponente nach der Tangente (/fe') an der Axe von L besitzen, welehe die 
Grösse erhftlt: 

- *»!! di f r., ,<fo 


— 2j/"2jrp 0 x * ] eos /fcfe cos iMs' * 

a dt 1 ii 


Diese Kraft ist genau die von W. Wkiser hergeleitete, fur den vorliegenden 
Fall geltende elektromotorische Kraft, welehe in L elektrische Strömung hervorruft. 


24. Wie die Wellen beschaffen sind, welehe im umgebenden Mittel von den 
Punktkugeln S eines Drahtes, in dera ein elektriseher Strom fliesst, ausgesandt wer- 
den, ist leieht einzusehen. Die Wellen riihreii nänilieh zura allergrössten Theile von 
den Aenderungen der m jener S her, indem die Translationsgesehwindigkeiten der- 
selben S hierbei eine untergeordnete Kolle spielen AIso folgt oline Weiteres aus 
dem in N. 8 (und 20, 21) gegebentn Gesetze fur die Variationen jener m, dass die 
fragliehen Wellen aus verdunnten und verdichteten Theilen in wechselnder Reihen- 
folge bestehen, wesshalb aueh ihre Gesamratheit als Wfirme wirkt (N. 1(>). Die 
Energie eitirr derartigen Welle haben wir naeli N. 10 gleieh 

iidm\* t 


zu setzen, und also gilt fur die Energie aller Wärmewellen, die während einer Zeit 
0 vom Drahte ausgehen. der Ausdruek 

4 ^/cr)v 

wenn das Suminierungszeiehen sämmtliehe Punktkugeln des Drahtes betrifft. Nun 
wollen wir, in Uebereinstimraung mit der Gleichung (d) in N. 7, die Aenderung 
von m während der Zeit s nach der folgenden Formel bereclmen: 

m = m 0 cos n[t — / 0 ) — ^ m 0 tf sin n{t — 1 0 ), ^ = 

Unter Vernaehlässigung verhältnissmftssig sehr kleiner Glieder bekommen wir dann: 
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und wenn 
N. 20: 


wir jetzt die Stromintensität i einfiihren durch die Gleiehung (3) in 

2\/ r 2 ^p 0 x X m 0 — = ids, 

CL 


wo wir die gezeichnete Summierung uber alle Punkte eines Quersehnitts des Drahtes 
ausdehnen und unter ds den Abstand zwei er in der Längenriehtuug des Drahtes 
auf einander folgender S verstehen, und demgemäss schreiben 

* ds = 2 å 0 0 \ 

als wäre eben der Kontakt zwisehen zwei S fur die Richtungsänderung ihrer Transla- 
tionen nöthig, so finden wir fur die erwähnte Energie den Werth: 


x; 2 a, 

wobei X von der Länge des Drahtes, d. i. von der Anzahl seiner auf der Längenaxe 
befindliehen Punktkugeln, ferner von seinein. Querschnitte, cigentlich von der Anzahl 
seiner Kugeln in dem Querschnitte, und endlich von x, p Q abhängt. Durch den 
elektrischen Strom des Drahtes wird also in der Zeiteinheit eine Wärmemenge 


Xi 2 


entwickelt, wie aus den Experimenten voii Joule und Lknz längst bekannt ist. 

Es sei noch bemerkt, wie man die gewöhnlichen Formeln fur die Iutensität 
des Stromes herleitet, der in einem Drahte L durch Bewegung oder Jntensitfits- 
änderung eines Stromes in L inducirt wird. Wir liaben oben die elektromotorischen 
Kräfte angegeben, welche diesen zwei Fällen entsprechen, und, um die in Frage 
gestellte Aufgabe zu erledigen, brauchen wir nur auszudrucken, dass die Arbeit jener 
Kräfte während einer Zeit schon in der nachfolgenden Zeit in Energie Xi' Ä ft 
von Wftrmewellen umgesetzt sein muss. Die neue Strömung in L verdankt näm* 
lich ihren Ursprung allein den von den Punktkugeln (5) in L ausgehenden Wellen, 
und die von den Druckkräften jener Wellen zur neuen Strömung in IJ geleistete 
Arbeit muss nachher wieder nach aussen (aber nicht bloss zu L) durch die vorher 
beschriebenen Wärmewellen von L zuriickgegeben werden. 


i 
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II. 


Vom Erdmagnetismus. 


§ i. 

Von der Induktion vom Ma^netisinus, speciell in der Krde von Sei ten der Sonne. Ras ina^netisehe 

Moment der let/.toren, wenn die Krdrimle nnma^netisel) wiire. Der KinHuss des Sonnenmagne- 

tismus auf die Planetenbewe^unjfen. Andere Anffassunjf von der Natur des KrdmaKnetismus. 

25. Stel 11 E (*inun Körper dar, dessen Partikeln von unter sicli parallellen 
elektrischen Strömen umkrcist werden, so verhält sich E wie ein Magnet mit zwei 
Polen, deren Verbindungslinie senkrecht zu den Ebenen der angenommenen Ströme 
steht. Denken wir uns ferner einen zwei ten Körper K } so werden die Wellen, die 
von den elektriscben Strömen in E ausgesehiekt werden, neue Bewegungen der Punkt 
kugeln (S) in K veranlassen. Nebmen wir an, dass diese Punktkugeln zu Partikeln 
gruppirt sind, so werden jene Wellen, die ain passendsten mit Wärmewellen von E 
zusammenzustellen sind, diese Partikeln theilweise auflösen und damit Hullen von 
abnebmender Diehtigkeit um ibre inneren Theile, ibre Kerne. bilden. Hierbei 
können in diesen Hullen Theile der vorliegenden Wellen von E aufgesammelt wer¬ 
den, welche solcbe elektrische Ströme erzeugen, die von der in N. 23 erörterten Art 
sind und deren Richtung wir als zu derjenigen der Ströme in E entgegongesetzt 
bezeichneu wollen. Es sind inzwischen zwei wesentlich verschiedene Partikelformen 
möglich. Entwcnler sind die Partikeln eylindrisch oder kugelförmig geworden. Itu 
ersten Falle werden je zwei Partikeln längs mit den Axen parallellen Seitenlinien 
in Beriihrung gerathen und dabei werden die Richtungen der umkreisenden Ströme 
desswegen umgeworfen, weil jeder Strom iinmer den kiirzesten, d. i., wenn möglich, 
den geraden Weg verfolgt, und zugleich mussen sich die zwei Ströme der zwei sicli 
beruhrenden Partikeln zu einem einzigen Ströme vereinigen, welcher dann rings um 
beide Partikeln als ein Ganzes läuft. Es ist dann K magnetisch geworden und die 
entsprechende elektrische Strömung in ihm hat einén stationären (Jharakttr erhalten. Ira 
zweiten Falle, wo die Partikeln kugelförmig waren, können sie sich nur in Punkten 
beriihren und desshalb kann hier kein Wechsel der Stromrichtung eintreffen, sich 
also auch kein stationärer magnetischer Zustand ergeben: K wird in diesetn Falle 
diamagnetisch sein. Ein nadelförmiger Körper dieser Art muss, wenn er zwischeu 
den Polen eines Hufeisenmagnets horizontal aufgehängt wird, seine Axe senkrecht 
zur Verbindungslinie der Pole stellen. wobei die in seinen Partikeln vom Maguete 
inducirteu Ströme sich um diese Partikeln herura drehen, ohne die Richtung ihrer 
Ebenen im Raume zu ändern. Die genannte Lage des nadelförmigen Körpers ist 
eine stationäre Gleichgewichtslage. Aber das Gleichgewicht der Ströme des Körpers 
ist in Betreff ihrer Relation zum Körper selbst indifferent. 
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2 ij. Der innerc Bewegungszustand eines Körpers K der ersten Kategorie, also 
eines Körpers magnetischen Charakters, wird daun als stationär zu hezeichnen sein, 
wenn die oben beschriebene Strombildung einen solchen Abschluss gefunden hat, 
dass irgend ein raagnetischer punktförmiger Körper, sogar ein uiagnetischer Pol, in 
den Körper eingeflihrt, keine magnetische Wirkung erleidet. Die Partikeln des 
Körpers, — oder richtiger die Partikelpaare, denn zu je zwei werden nach dera 
Vorigen die Partikeln von einem gemeinsamen Strome umkreist, — haben sich dann 
zu Stäben oder Paaren von Stäben geordnet, welche vor dem eingeschobenen punkt* 
förinigen Pole zur Seite weichen, und jene Ströme, welche um die Querschnitte 
die 9 er Stäbe kreisen, miissen eine solche Stärke erreicht haben, dass K wie ein 
magnetischer Schirm vor I schutzt. Die Athmosphäre der Erde ist von dieser Be 
schaffenheif gegenuber der Sonne, die wir als einen Körper £ betrachten. Es ist dies 
eine Aunahme iiber die Athmosphäre, welche fur die folgenden Eutwickelungen 
gewissermassen den Ausgangspunkt biidet. Aber auch den dichteren irmeren Kem der 
Erde sehc ich fur eben so beschaffen an. Nur diejenige Partie der Erde, welche ihren 
Kern von ihrer Athmosphäre trennt und welche ich als Erdrinde beznckne , betrachte 
ich als unmagnetisch und sehe in i hrem Dasein die Ursache zu den meisten der beo- 
bachteten magnet i schen Ergebnisse. 

Eine andere Anschauungsweise ist jedoch eben so möglich. Siehe N. 29. 

Wenn wir nur auf diejenigen magnetischen Eigenschaften der Sonne acbtcu. 
welche sie mit dem obigen Körper £ vergleichbar machen, können wir sie durch 
einen unendlich. kleinen Magnet ersetzen, der seine Axe annäherungsweise seukrecht 
zur Ekliptik hat. Wird das Moment dieses Maguetes mit M bezeichnet, und fur 
den Augenblick von der Neigung zwischen der Erdaxe und der Axe der Ekliptik abge- 
sehen, so finden wir, dass nach der obigen Auffassung dieser Dinge der Magnetis 
mus der Sonne zu nicht weniger als drei magnetischen Schichten in der Erde Ver- 
anlassung giebt, von denen die erste die obere Grenzfläche der Athmosphäre bedeekt 
und eine Flächendichtigkeit hat gleich 

( 1 ) — -^^5 (cos a J -+* 5 ^ cos a J cos a'A), 


wenn unter A die Entfernung der Sonne von der Erde, unter a der Radius vector 
vom Mittelpunkte der Erde zur Stellc der Schicht, fur welche die Flächendichtigkeit 
gesucht wird, und unter J die Axenrichtung des Sonnenmagnetismus verstanden 
wird. Die zweite der in Frage stehenden Schichten gehört der oberen Fläche der 
Erdrinde zu und hat die Verdichtung 


( 2 ) 


3 M 


4- ^^3 ( c:os a J + n COS a'J cos a" A) 


die dritte hat die Verdichtung 

(3) — ( cos a "'j «(_ 5 cos a n J cos a" A) 
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und gehört der unteren Fläche der Erdrinde zu. Es vverden mit a\ a", a" die 
Radien der Grenztlächen der Athmosphäre und der Erdrinde bezeichnet. 

Diese Schichten werden offenbar vom Magnetismus der Enden der St ii be ge* 
leistet, zu welehen die Partikeln der Athmosphäre und des Erdkernes sieli ordnen, 
und diese Stäbe wurden parallel zu J geben *). 

Aber ziehen unr jetzt dm Ihnstand in Betracht , dass in Wirklichkeit die A.re der 
täghchen Iiotation der Erde rrirht parallel zu J ist. Die Stäbe des Erdkerns sehen 
wir dennoch als geradlinig an. Denn vom Erdkcrn setzen vvir voraus, dass er sehr 
starr ist und dass in seinem fnneren magnetisebe Ruhe herrseht. Aber seine Stäbe 
werden einer anderen Richtung, J\ als J. Und wenn die Di(*btigkeit der Athmosphäre 
von der Erdrinde nb nach aussen sehr selmell abnimmt, haben wir zwar fur die 
nächste Umgebung der Erdrinde die Axenrichtung der magnetischen Stäbe der 
Atbmospliäre, wegen ibrer Anziebung von Seiten des Erdkernes, ebenfalls gleich J\ 
fur die Partikeln an der oberen Grenze der Athmosphäre, also an der Sehieht (1), 
dagegen wie eben parallel zu J anzunehmen. Es ist dann leiebt, die Ausdriicke 
(1), (2), (3) dem jetzt vorliegenden Falle anzupassen. Wir mussen (1) unver- 
öndert lassen, in (2) und (3) sowohl J' ztatt J einfiihren als cosaJcosab durcb 

cos aJ’ cosaA— * cosJ'A ersetzen 2 ). Dann wird ein jeder magnetiscber Pol, welcber 
o 

in die Athmosphäre eingefubrt wird, vom magnetischen Potentiale der Schichten auf 
der Erdrinde allein, d. i. vom Potentiale 




__a" s — a"'* cos rJ' 0 M a ' 5 — < 

M --* + 3 a . — 


A® 


(cos rJ' cos rA — - cos J' A) 


angegriffen. Wegen der Kleinheit von ^ist das zweite Glied dieses Aus- 

druckes sehr unbedeutcnd im Vergleieh mit dem erstcn. Doch spielt es fur die 
jährliche Variation der magnetischen Elemente eines beliebigen Ortes der Erdrinde 
eine Hauptrolle, wie in N. 52 gezeigt werden wird. 


27. Wenn wir also fur die Punkte in der Athmosphäre 


(&) 


M 


i" 8 —a"' 8 cos rJ' 


A 8 


als magnetisches Potential der Erde betrachten, halten wir die Erde in magnetischer 
Hinsicht fur gleichw r ertig mit einem in ihrem Mittelpunkte befestigten linearen 
Magnete, dessen Axe die Richtung J ' hat und dessen Moment gleich' 


*) In Uebereinstimmung hiermit betrachte ieh finen gewöhnlichen magnetiscben Körpcr 
als von einer nnziihligen Menge unmsgnetiscber (mit der Krdrinde zu vergleichender) Hchichten 
dnrehzogen. 


*) Denn es soll sein 


d tp , 
dx* + 



— 0, falls P das zu besprechende Potential be- 


deuten soll. 
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( 6 ) 


M 


a 9 — a 


ist. Es soil hierbei M das magnetische Moment der Sonne bedeuten. Um eine, 
wenn auch nur oberttächliche Vorstellung von der Grösse von Af zu erhalten be- 
merken wir, dass das magnetische Potential der Sonne in Bezug auf sich selbst 
jedenfalls sehwerlicb grösser als ihr Newton’sches Potential in Bezug auf sieh sclbst 
sein kann *), somit 

M* 3 w* 

a a 0 < 

wobei unter w die Masse der Sonne, unter a 0 ihr Radius und unter f die Grösse 
der Auziehung der auf den Einheitsabstand von einander gebrachten Einheitsmassen 
zu verstehen ist. Es muss desshalb in CGS -Einheiten sein 


(7) log Af < 40, 45. 

Vom magnetischen Momente der Erde wiasen wir aber, dass von Gaubs dieses zu 

1026,931 Erg 

angeschlagen worden ist, also muss sein 

a" 8 — a'" 8 


( 8 ) 


M- 


10 28 -" 


und liieraus ist dann zu folgern, dass, weil a 1 " nicht kleint*r als Null soin kann: 

M > ^* 10 ».* 


also 

( ( d) 


log Af > 39,03. 

Unter Anwendung des Werthes 40, 4-5 för log Af sehliessen wir ans (8), dass 


( 10 ) 

und desshalb 


>0.012 


a " — a " > 78 Kilometer. 


28. Fur einen magnetischen Pol ausserhalb der Erdathmosphäre wiirde das 
Potential des Magnetismus der Erde vornehinlieh dureh die Funktion 



cos rJ 
~r*~~ 


') In Uobereinstimmung mit der ublichen Weise öber solche Dinge zn rftsonniren hgben 
wir angenoaimen, dans die Volumpnoscillationen (1) von N, 12 ebeti so ursprfinglieh seien wie die 
runkte 8 selbst, dass also die NewtonVchen Gravitationen die nraprflngliehen Krttfte ausmachen, 
von denen alle Vorgänge in der Natur Folgen seien. 
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bestiramt sein. In Folge liiervon werden die reclitwinkligen X, Y\ Z-Komponenten 
der Kraft, welche auf die ICrde vam Sonnenmagnetismus ausgeubt wird, einfach 
durch die ersten Derivirten in Bezug auf die Koordinaten des Mittelpunktes der 
Erde von der Funktion 



dargestellt. Es ist dann leicht, den störenden Einfluss des Sonnenmagnetismus auf 
die jährliche Bewegung der Erde zu bestimmen. Auch för die ubrigen Planeten 
kann das entsprechende Problem durch eine kurze Rechnung erledigt werden. För 
Mercurius erreicht diese Art von Störung den grössten Werth: die Länge des Perihels 
der Bahn dieses Planeten musste in hundert Jahren einen von der Newton’schen 
Gravitation nicht zu erklärenden Zuwachs von 0",s und die Zeit des Durchgangs 
durch Perihel einen entsprechenden Zuwachs von 0 Ä ,3 bekommen. 

29. Eine andere Auffassung von der Natur des Erdmagnetismus ist auch möglich 
und kommt vielleicht der Wahrheit näher, — ich denke an die gewöhnliche Ansicht, 
dass dieser Maguetismus in eisernen Mässen des luneren der Erde seinen Sitz hat 
und dass die Athmosphäre oder die unteren Sehichten derselben unmagnetisch sind. 
Dennoch könnten wir den Erdmagnetismus als ursprunglich von demjenigen der 
Sonne mit der Axe J und dem Momente M indueirt betrachten, aber sollen die vor 
der Sonne schirmende Kraft der Athmosphäre zu deren obersten Sehichten beschranhen. 
Sehen wir ferner die erwähnten eisernen Mässen der Erde als in mit dem festen 
Erdkörper koncentrischen Sehichten gelagert an, so mussen wir auf den zwei Seiton 
irgend einer jener Massenschichten die folgenden magnetischen Sehichten mit den 
Flächendichtigkeiten: 

(2') "^^^®( cosa ^^ +5^-^cosa'«T cos a" A— ^cos<TA^, 

(^) # — -^^3 ^cos a'" «T -f 5 |cos a'"J' cos a" A — ~ cos cTA^j 

haben. Aber wir wurden auf der Erdritide keine solche der Athmosphäre zuge- 
hörende magnetische Schicht wie (2) oder (2') finden, denn die magnetischen Axen- 
linien der Athmosphäre mussteu sich jetzt hoch uber der Erdrinde vor den unteren 
Luftschichten zur Seite gebogen haben. — Mit dieser Annahme stehen sowxihl die 
vorangehenden wie auch die folgenden Auseinandersetzungen l ) im guten Einklange. 
Selbetverständlich kann doch das Folgende mit keiner grossen Annäherung die Wirk- 
lichkeit darstellen. Ich habe nur zeigen wollen, wie es möglich sei , die Bewegungen 


l ) Inklusive die in N. 32, weil wir uns zwei den obigen (2'X (3') ähnliche Sehichten in der 
Athmosphäre denken mttssen, deren die oberste doch vielleicht J statt J' in ihrer Formel habe. 
Diese Sehichten wurden nicht auf untere Punkte einw T irken, wtirden iibrigens von den inneren 

magnetischen Erdmassen indueirt sein. 
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der Magnetnadd als Wirkungen von in der Erde durch die Sonne inducirten elektrischen 
Strömen za erJdären. 

Die von der Bewegung oder Intensitätsänderung der Sonnenströme abzuleitendc 
magnetischc In duk tion wird offenbar jedenfalls in der Atbmosphäre zum Vorschein 
kommen und biervon allmählicli zu den fosteren Erdtheilen gelangen, wo sie sieli 
in der einen oder anderen Form kund giebt. Nicht iinmer ist ilire Wirkung rein 
maguetiseb. Wenn es sich z. B. von längere Zeit fortduucrnden, sieli periodisch 
nacli einem Tage oder einem Brucbtheilc eines Tages wiederholeuden Aenderungen 
der relativen Lagen jener Sonnenströme in Bezug auf die Erde handel t, kann die 
Wirkung der betreffenden Induktion fur das Innere der Erde nur in Wärmeerzeuguug 
bestehen (Vgl. N. 53). 

Die obere Tartie der Atbmosphäre ist liier von demselben Cbarakter in mague* 
% tischer Hinsicht als weiches Eisen angenommen. Die Induktionskonstante, die fur 
das Eisen den Werth 0,9 hat, ist aber liier gleich Eins gesetzt. 

§ 2 . ' 

Wie sich die nmgnetisohen Pole der Brdrinde bevvegen. Von den sekularen Variationen der 

magnetischen Eleniente eines Ortes der Erdrinde. 

30. Weil nach der obigeu Auffassung des Ursprunges des Erdmagnetismus 
jéde Partikel der Erdathmosphäre uud des Erdkerns von einem elcktrischen Strome 
umkreist wird, und weil nacli N. 21 diese Strome eine langsame gleiehförmige Fort 
fiibrung freierer Punkte S um die Partikelkerne herum veranlassen, so gilt von den 
magnetischen Staben der Erde, dass es in den Partikeln eines jeden Stabes Reihen 
von Punkten S geben muss, welelie um die Axe dessell en Stabes beinahe gleick- 
1 'örmig rotiren. Denken wir zunächst an die Verhältnisse im Erdkerne und unter- 
sucben wir, wie dort die Erde, die Sonne und der Mond die Axe der genanuten 
Rotation der freieren Punkte einer Partikel verriicken, dabei stets uns merkend, dass 
die Partikel selbst ein Cylinder ist mit der fragliebcii Rotationsaxe zur Figuraxe, so 
erkennen wir zunächst, dass mit der Verruckung der Axe ein Trennen der Partikel 
von näclistliegenden Partikeln desselben Stabes und unmittelbar darauf ihre Ver- 
bindung mit anderen Partikeln von derselben Axenrichtung zu einem neuen Sta be 
folgt. So dass sich in dieser Weise die magnetischen Stäbe des Erdkerties der Zu- 
sammensetzung und der Riehtung nach veräudern. womit aucli die auf der Erdrinde 
/.u beobaehtenden magnetischen Pole der Erde in Bewegung gerathen. 

Fur die Erledigung jener Frage von der Verruckung der Axen der Partikeln 
habe ich angenommen, dass es immer dieselben Punkte S sind, welche in einer 
Partikel um ihre Axe rotiren, und dass diese Punkte ausser der Translation, welche 
sie init ihrem Schwerpunkte gemein haben, keine andere Bewegung besitzeu als 
jene vom Strome der Partikel bewirkte Rotation; ferner dass die Erde die Richtungs* 
änderung der Stäbe in mögliehst bohem Grade veyhindert, so dass zu einer derartigen 
Yei uiderung äussere Kräfte, namentlich die von der Sonne und dem Monde aus- 
geubten Newton’schen Anziehungen nothwendig sind. 
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Unter dieser Aimahine habe icti in meinem Aufsatze in der Uehersicht d. 
Verh. d. k. Akademie d. Wiss. zu Stockholm fur das Jahr 1893, S. 421—429 
Folgendes bewiesen. 

Wenn wir mit ty die geographische östliclie Länge des magnetischen Nordpols 
der Erde, mit 0 seinen Abstand vom geographischen Nordpole, mit M v die 
Mässen der Sonne und des Mondes, mit R v R ± ihre Entfernungen vom Mittelpuukte 
der Erde, mit 5 r 5 2 , v r v 2 ihre Deklinationen und Stundenwinkel, von demselben 
Meridiane aus wie ty gezählt, fernor mit co die Winkelgeschvvindigkeit derjenigen 
Rotation, welche na^h dem Vorangehenden die freieren Punkte S einer Partikel um 
die Axe derselbeu ausfiihren, und endlieh mit n die Geschwindigkeit der täglichen 
Rotation der Erde bezeichnen: so haben wir erstens co annäherungsweise fur konstant 
zu rechnen, und zweitens miissen wir schreiben: 

co sin 0 -f- (1 — x) n) = — j I [sin cos 20 cos (?;, -\- 

\at / 4 i _ 1 K\ 

-f cos % sin 0 cos 0 cos 2 {v t + ty) + (1 — 3 sin 2 5.) sin 0 cos 0], 
co ^ [sin cos 0 sin (v t -f <j>) -f- cos 2 £< sin 0 sin 2 (v 4 -|- <[/)], 

mit x = 1. Diese Grösse, x, habe ich eingefuhrt, um auch auf die Athmosphöre 
meine Formeln anwenden zu können. Fiir die untere Grenze der Athmosphäre ist 
zwar annäherungsweise x = l, aber fiir die obere Grenze derselben x = 0 zu setzon, 
denn x wird allein von der Festigkeit der betreffenden Theile der Erde bedingt. 
Die untersten Theile der magnetischen Stftbe der Erdathmosphäre werden von den 
Anziehungen der ihnen gegeniiber liegenden Theile der magnetischen Stäbe der 
festeren Erdpartien gonöthigt, in denselben Richtungen wie diese zu bleiben. 

31. Hernach ziehen wir nur die sekularen Variationen der maguetischen Pole 
in Betracht, die wir sehr leicht aus (1) herleiten, wenn wir fiir sin ^ seinen Werth: 

sin ? j { = sin s sin (m { t + K { ) 

einfuhren, wobei wir mit e die Schiefe der Ekliptik und mit m 1 , w 2 die mittleren 
Winkelgeschwindigkeiten der Sonne bez. des Mondes bei ihren Bewegungen um die 
Erde bezeichnen. K v K t sind Konstanten. — Die zweite der Gleichungen (1) zeigt 
nun sogleich, dass 0 keine sekulare, d. i. der Zeit proportionale Aenderung erfährt; 
dagegen erhalten wir fiir ty fiir ein jedes Jahr die Aenderung A^, wenn wir A<{> durch 
die folgende Formel bestimmeu : 



Wenn wir fiir 0 seinen von Gauss bestimmten Werth von 12° gebrauchen, so folgt 
(2) <oA<[> = — 10 lH4W . 
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Beachten wir daun ferner, dass, wie aus dem Vergleiehe zwischen älteren uud 
jungeren Pariser Beobachtungen hervorgeht, die Bewegung des magnetischen (Nord ) 
Poles eine westliche ist mit einer Aenderuug von ty um 40° in 100 Jahren, so könuen 
wir aus (2) sofort schliessen, dass mit dem Jahre zur Zeiteinheit ist 

(t> = 10 4 ' 0060 . 

Und dies bedeutet, dass die Umlaufszeit der freieren Punkte S einer Partikel des 
Erdkornes um die Axe der Partikel etwa 5 St 26 Min. beträgt und dass diese Rota* 
tionsl>ewegung in demselben Sinne wie die tägliche Bewegung der Erde vor sich geht. 

32. Die Formeln (1), auf die Athmosphäre angewandt, lehren uns sogleich, 
dass, während ty fur die unteren Theile der Athraosph&re sehr långsam variirt, so 
dass, nach dem oben Angefuhrten, an der Erdrinde die Aenderung dieses Winkels 
in einem Jahre bloss —0°,4 beträgt, man fur die obersten Theile der Athmosphäre, 
der Annahme x = 0 gemäss, zu schreiben habe &ty = — n, wobei n ±= 2ic. 366, 
falls das Jahr zur Einheit der Zeit genoramen wird. Dagegen kann 0 nur zwischen 
engen Grenzen hin und her schwanken. Folgiich mössen die magnetischen Stäbe 
der Athmosphäre schraubenförmig sein, und 0 selbst wtirde den mittleren Werth 
des Winkels zwischen J und der Axe der tägliehen Rotation der Erde anuehraen. 
Also wtirde 0 23° sein, wenn J wirklich, wie es im nächstvorangehenden Paragraphen 
vorausgesetzt wurde, senkrecht zur Ebene der Ekliptik stände. 


33. Um die sekularen Aenderungen der magnetischen Elemente eines Ortes zu 
erhalten berechnen wir diese Elemente zunächst als wenn durch (5) in N. 27 der 
wahre Ausdruck des magnetischen Potentials der Erde gegeben wäre. Der Kiirze 
halber schreibe ich jedoch 


M 



!*• 


Seien dann N, 0 , Z die nördlichen bez. östlichen und vertikalen Komponenten der 
magnetischen Kraft der Erde auf die Einheit vom nördlichen Magnetismus bezogen, 
in einem Punkte koncentrirt gedacht, der die geographische Breite r f und die östliche 
Länge X hat. seien ferner D die magnetische Deklination an dieser Stelle und H 
die Horizontalkomponente j/7P der genannten Kraft, endlich U das magne- 

tisehe Potential der Erde, so wissen wir, dass 


( 3 ) 


Ar /> \ ?)U „ dU , 

N= ^ , 0 = -- Z = — (r — a) 

rd f f rcos<p 0 a 0r 

3H = cos DdN + sin 2)80, 62) = C °-^ 80 — 82V, 


also, wenn fur die Berechnung von SAT, SO, dZ wir nach dem Obigen setzen 
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so miissen wir bekommen: 

511 = 8in 0 (sin 'f sin (ty — X) cos D + cos (ty — a) sin D) Zty -f- ** 5jj., 

52) = — ^ sin 0 (sin ^ sin ('J, — a) sin Z) — eos — a) cos 1)) Zty, 
sin 0 cos 'f sin (ty — X) 5 ty -|- — 5|i. 

T |A 

Setzen wir nach N. 31 5^=—ö°,4, so w er den diese 511, 5/), ete. die jährlichen 
Beiträge zu den Variationen der fraglichen Art der mngnetisrhen Elemente bedeuten. 
Einige Resultate von Bereohnung und Beobachtung stolle ich hier zusainmen. 


Fur Göttingen: 

ber. 5 /) t= -f- 2 \ 6 , 5 H = -f- O.ooosö -f B,i9 5 Z= — 0 , 00059 -f 0,48 ~ , 

JJL JA 

1882, 3 beob. +10 + O.oooii —0,ooo66; 


Kew: 




ber. 5Z> = + 2',9, oll = + O.ooosa + 0,17 di = — (i = Inkl.) 

!*• 

1858—62 beob. + 7,6 + 0,00019 — 2; 

Washington: 

ber. dD =— 8',i, 511 = + 0,oooi +0,20^, dZ —— O.oooi +0.6 

|A J 1 

1888, 9 beob. —2,3 — 0,ooos — O.ooiö; 

Uobarttown: ber. 5 D=-\-b', 1844- 8 beob. 57) = + l',4. 


Es scheint somit 5ja negativ zu sein. Was das zu bedeuten hätte, werde ieli 
später iu N. 47 darthun. 


§ 3. 

Andere elektri6che Strömungen in der Sonne als die bisher betracbteten geben zur tflglichen Va- 
riation der magnetischen Elemente eines Örtes Veranlassung. In Wftrme umgesetzte nmgne 
tisehe Energie. Vom magnetischen Einflqsse des Mondes. 

34. Aus den Gleiehungen (1) und (3) des vorangebenden § folgt aucb eine 
tägliche, jedoch sehr kleine Aenderung der magnetischen Elemente, aber die Beo- 
bachtungen lehren, dass es sehr bedeutendere derartige Aeuderungen giebt, und dass 
sie zuiu Theil anderen Geeetzen als jene gehorehen: es muss daher Etwas anderes 
als den bisher besprochenen Magnetismus geben, was auf die Magnetnadel Einfluss 
auetibt. Und in der That sind wir aus mehreren Grunden genöthigt, Strömungen in 
der Sonne voröuaausetzen, welche gleicbmassig dureh sie so verbreitet sein mussen, 
dass wir dieselben nur dureh eine magnetische Doppelsehicht, welche die Oberfläche 
der Sonne bedeckt und konstantes Moment besitzt, oder dureh mehrere solche hierzu 
koncentrische Schichten ersetzen können. Fur einen magnetisoben Punkt (Pol), der 
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an der Bewegung der Sonne The il nimint, ist das Potential soleher Doppelschichten 
konstant, und die betreffenden Strönie liben daher auf solehe Punkte keine Wirkung 
aus. Anders verhält es sieli dagegcn mit einern magnetischen Pole (p), weleher mit 
der Erde folgt. Denken wir uns nämlich die ervvähnte Doppelschicht der Sonne 
dureh eine Diametralebene. die zum Radius vector (Ti) des p vom Sonnenmittel- 
punkte aus senkrecht stebt, in zwei Hälften getheilt, und jede dieser Hälften dureh 
einen Magnet ersetzt, so werden freilich diese zwei Magnete in R fallen, entgegen- 
gesetzte Riehtunge i und dieselben Momente bekommen, aber falls die Wirkung des 
einen dieser Magnete, nämlich desjenigen, weleher die dem p zugewandte Hälfte 
der erwähnten Doppelschicht vertritt, am Zeitmomente t zu diesem Punkte sich 
fortgepflanzt hat, so kann die Wirkung des zweiten Magnetes erst zu einer späteren 
Zeit, / -|- t, an denselben Punkt p gelangen *). Hieraus erhellt sofort, dass die rela 
tive Bewegung während chr Zeit t zwischen p und der Sonne von wesentlicher 
Bedeutung fur. die Frcrge nach der Wirkung auf p von den erwähnten Sonnenströmen 
sein muss. 

Wenn A' die Entfernung des Mittelpunktes der Erde vora Mittelpunkte der 
Sonne ist, A die entgegengesetzte Richtung aber dieselbe Grösse wie A' hat, lind r 
den Radius vector vom Mittelpunkte der Erde zum Punkte p bedeutet, so wird das 
Potential des ersten Magnetes zur Zeit t von der Form: 


M' cos iiA' M! 


M’ ^M' A , a M 2 . i 

== Ä*+ 2 Ä 5 r cos rA + 3 r Q* + • • • = 


M' 


Ii a 


3 cos VA — 1 


2 




Fur das Potential des zweiten Magnetes gilt derselbe Ausdruck mit geändertera 
Zeichen. Doch muss er fur diejenige Richtung von A, die zur Zeit t — t gehöit, 
bercchnet werden, wenn von der Wirkung auf die Lage von p zur Zeit / die Rede 
ist. Wir schreiben demnach letzteres Potential folgenderweise: 


— ^ ~ 2 ^ r cos (rA)> ~ 3 ^ r * 3 ’»- 


Also bekommen wir die Funktion 2 ) 

(1) 2~ a r (cos rA - cos (rA)') + 3 ~ r* (q a — q\) 

als Potential der fraglichen Sonnenströme. — Wie hierdurch die Erde polarisirt wird, 


*) Nach dem im ersten Abschnitte dieses Aufsatzes Auseinandergesetzten werden die frap 
lichen Wirktmgen dureh kugelförmige Wellen vermittelt, welche im Raume ausserhalb der Sonne 
mit der Geschwdndigkeit a ihro Radien vergrössern. 


*) Es ist koin Glied 


aufgezeichnet worden. Dasselbe whrde doch fflr alle Punkte 


M _ M' 

A* 

p eine Kraft hervorbringen, die zwar fur sie alle von derselben Richtung und Grösse wäre. Al>er 
uuf der oberen Grenze der Athmosphäre wird, diesem Gliede entsprechend, eine Doppelschicht von 
konstanUm Momente oder ein damit äquivalentes System von elektrisehen Strömen an f t re ten, und 
diese dringen vielleicht später in die Athmosphäre ein, und von dieser Doppelschicht ist die genannte 
Kraft aufgchoben worden. 
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eriihrigt zu erklären. Zunächst mussen wir als nothwendige Folge der täglichen 
Rotation der Krde und also der schnellen Aenderung des Wiukels (rå) und damit 
der Axenrichtung der in Aussieht stehenden Polarisation dera starien Erdkerno, eben 
wegen ilirer Starrheit. die Möglichkeit einer solchen Polarisation absprechen. Darum 
haben wir jetzt nur an die athmosphärischen Verbältnisse zu denken. Wenn die 
Athraosphäre homogen gewesen wäre, so wurde sie so polarisirt werden, dass sie 
den Punkt p vor dem Potentiale (1) vollständig schirmete, und die Polarisationsaxen 
wurden sich imi die Krdrinde umbiegen. Aber die Athmosphäre ist nicht homogen, 
es giebt in ihr eine Schicht (eigentlieh mehrere Schiehten) von Wasserdampf und 
eine von trockener Luft, welehe die Krdrinde umhullen und einander längs dem 
magnetischen Aequator durehschneiden '). Wie auf die Krdrinde so auf diese Schich- 
ten wirken diejenigen Ströme, denen das erste Glied von (1) zugehört, nur erwärmend 
ein 2 ), aber die zvvar schwächeren, jedoch variableren Ströme, die dem zweiten Gliede 
von (1) entsprechen, werden, vornehmlich wegen der lebhaften Bewegung, worein jene 
Schiehten durch die Krwärmung gerathen, Ströme allmählieh in ihnen induciren 8 ). Nun 
ist die Schicht des Wasserdampf es diamagnetisch, die Schieht der trocknen Luft dage- 
gen magnetisQh. Auf den oberen freien Theilen der Oberflächen dieser Schiehten 
werden in Folge hiervon Ströme von entgegengesetzten Charakteren entstehen. Und 
diese mussen sieh später iiber die Fortsetzungen joner Flächentheile ausbreiten zusain- 
men mit den Wellen, welehe die Sonnenwärme, die das Potential (1) begleitet, in jenen 
Schiehten erregt. Weil dieselhen Schiehten nur allmählieh ihre Ströme gewinnen, 
fiihren wir die Reehnung folgenderweise durch. Fur einen jeden in der untersten 
dieser Schiehten befindlichen Punkt p rechnen wir mit dem Potentiale 


( 2 ) 


3 M'r * 
A 4 £ 


(Qt — <l‘t — *(</* — <?'*)<)• 


w f obei nördlich vom magnetischen Aequator, wo die Schicht der trockenen Luft zu 
unterst steht 4 ), e = -F 1, dagegen sudlich von demselben Aequator, w f o die Schicht 
des Wasserdampfes die unterste ist 4 ), e = —1. Das Glied mit x als Faktor ruhrt 
von den Strömen her, die durch Verbreitung derjenigen Ströme entstanden sind, 
welehe von der Sonne mehr direkt auf den oberen freien Flächen der genannten 
Schiehten erzeugt wrarden. Weil diese Ströme während ihrer Verbreitung an Inten- 
sität abnehmen, nämlieh zum Tlieil Wärme produciren, muss x < 1 sein. Ich habe 

x= * gesetzt, und bezeichne mit B die Zeit, welehe fur die erwähnte Verbreitung 
& 

der Wellen erforderlich ist. Auf die Zeit t —B bezieht sich das zweite, mit einem 
Komma versehene Glied von (2). 

*) Von zwei anderen Durehsetzungsstellen in den beiden Polargegenden wird spftter (N. 62) 
geaprochen. 

*) Siehe doch N. 48. 

*) Auf der obersten Grenzfiaehe der Athmosphiire werden ebenfalls Ströme vom fraglichen 
zweiten Gliede in (P inducirt, aber sie dringen nicht wie die dem ersten Gliede von (1) entsprechen- 
den ins Innere der Athmosphäre polarisirend ein (weil sie schneller variiren als diese). 

4 ) Einen Polarbereich ansgenommen. Vgl. N. Ö2. 
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Wenn ich dann mit § die Deklination der Sonne zur Zeit t und mit f die 
geographische lireite von p bezeichne, so finde ich fur das Potential (2) die Form: 


( 3 ) 


9 M'r* 

2 S Ä* 


cos *8 sin x ^sin 2 ^ — W 0 ) — % sin ^ — #)) 

-|- sin 2<p sin 28 sin ^ (sin (< — ^ — B 0 ) — x sin (< — ^ — ojjj, 


wo ich W 0 eingefiihrt habe, um fur jeden hier eintretenden Fall mit einer einzigen 
Form (3) rechnen zu durfen. Nach dem eben Auseinandergesetzten inuss ich näm* 
lich aDsehen, dass die zwei Stromsysteme (2) in wesentlichem Grade von der Bewe- 
gung der zwei Schichten, die sie trägen, eigentlich von der Leitung der Sonneu- 
wärme dureh sie, abbängen. Aber die Punkte, fur welclie die Sonne in Zenith 
komint und die der obersten Schiclit zugehören, sind als Mittelpunkte der Bewegungen 
dieser Schicht, von deneti aus ebenfalls in die andere Schicht Bewegung eingeiuhrt 
wird, zu betrachten. Es liegt somit fur B 0 derselbe Grund wie fur H vor. Die 
Zahlenwerthe der Grössen x, H, H 0 , M' habe icli dureh Vergleichung mit Beobach- 

tungsresultaten hergeleitet. Ich setze, wie schon gesagt, x = ferner 

(4) t = 4 s '40 Jf , 18^f = 10-*inC'OS-Einh., 

also 

(5) log M f = 39,61; 
ferner fur den Som mer 

e o = 0, 13*27* 


sowohl nördlich als sudlich vom magnetischen Aequator, 
aber fur den Winter 

= $ = ll st 21 M nördl. vom magnetischen Aequator und 
0 O = W= 13 27 sudl. davon. 

Wie ich schon erklärt habe, ist £ = ±1. 

Die Vergleichung der Resultate der Rechnung nach dem Potentiale (3) mit 
denen der Beobachtungen habe ich in der Weise ausgefiihrt, dass ich sowohl 
diese als jene dureh Figuren dargestellt habe, in denen die Zeit als Abscisse uud 
die Aenderung des betreffenden Elements als Ordinate eingetragen sind. Bloss um 
eine Idée vou den Folgerungen meiner Rechnung zu geben, werde ich hier aus, 
tneinem Aufsatze im Anhange zu den Abh. der k. Akad. d. Wiss. zu Stockholm, 
B. 20, I (1894), S. 13 meine Formeln wiedergeben ivir die tägliche Variation der 
Deklination (D), der Horizontalintensität (H) und der Vertikalintensit&t (Z) der erd- 
magnetischen Kraft zu Göttingen in (7G£-Einheiten: 
während Apr.—Okt.: 

5 D = — 3',6 cos 2 (/ — 1 *'3*) — 2',3 cos (/— 2*33*), 

10 5 8il = + 15,6 sin 2 (t — 0*50*) + 4,6 sin (t— 0*19*), 

10 Ö 8Z = + 12,2 sin 2 {t— 1*23*) + 15,7 sin (/ — 2*49*)? 
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während Okt.—Apr.: 

$7) = — 2',6 cos 2 (t — 1*27*) — 0 ,8 cos (/ — 1*31^, 

10 5 5II = + 10,8 sin 2(/ — Pir) f 2,o sin (/ -f-0*43"), 

10 ft 3Z=+ 8,5 sin 2 (t — 1 *47*) -f- 5,3 sin (i — 1*47*). 

Es treten häufig grosse Abweichuugen zwischen Bereehnung und Beobachtung 
auf. wie aus den vier Tafeln am Ende mcines letzt citirten Aufsatzes deutlich ist, 
aber zwei von dieson Tafeln gelten fur Orte nahe an den Durchsetzungsstelleu der 
erörterten Sohichten von Wasserdampf und troekner Luft, nftmlieh Singapore unweit 
des magnetisehen Ae<|»iators und Fort Ttae nahe dem in der vorangehenden Note 
erwähnten Polarberciche *)• Ein Theil der Abweichungen zwischen Beobachtung und 
Bereehnung, die auf den zwei anderen Tafeln zu ersehen 3ind, denen fur Göttingen 
und fur das Gap , ist wahrs dieinlieh dem Einflusse der täglichen Temperaturvariation 
zuzuschreiben. Hiervon werde ich später in N. 48 sprechen. 

35. Die Polarisation, die naeh derrr Obigen in der Athmosphäre vom ersten 
Gliede de9 Potentiales (1) bewirkt wird, schliesst eine Arbeitsmenge in sich ein gleich 

M'*a* * 1 

(6) 16sin |(AA,), 

wenu sich A, A, auf die Zeitmomente /. /— t beziehen. Falls a die Fortpflanzungs- 
geschwindigkeit des Lichtes bedeutet und a den Raditis der Erde, so wird (2a : a) 
die Zeit sein, welche jedesmal die fragliehe Polarisation fur ihre Bildung in Anspruch 
nimmt. Die Axen dieser Polarisation werden beständig ihre Richtung wechseln *). 
Auch ist jene Energie beständig in Strömung begriffen. Wenn in der Erde diese 
Energie bloss zur genannten Polarisation angewandt wQrde, so wnrde die Erdrinde 
davon gar nicht betroflfen werden. Aber man muss fur wahrscheinlich halten, dass 
die Erde die Wellen von den in Frage stehenden Sonnenströmen in ähnlicher Weise 
abschwächt, wie me den Durchgang des Lichtes verhindert, und dann wird die 
Hälfte der Energie (0) von der Erdrinde in der Form von Wärme aufgenommen. 
Später wird sie offenbar wieder abgegeben, aber durch sphärische Wellen, die ihre 
Mittelpunkte in denjenigen Partikeln der Erde haben, welche von dieser neuen 
Energieform Erapfindung gehabt haben. Bezeichnet daher Q diejenige Energie dieser 
Art, welche an ein zu A senkrecht gestelltes Flächenstiick von einem Quadratcenti- 
meter in einer Minute gekommen ist, so raussen wir schreiben 


b Weder fftr Singapore nocb fftr Fort Rae ist detnnach die Reehnung in der Weise zu ftthren, 
wie in dem citirten Aufsatze geschehen ist. Fftr Singapore z. B. wftrden wir besser so rechnen als 
wenn dieser Ort in der Zeit von 21. März bis 21. Sept. nördlich vorn magnetisehen Aeqnator läge 
und Sommer hätte, dagegen 21. Sept.—21. März sftdlich von demselben Aequator läge, aber wiederum 
Somraer hätte. 

*) Dementsprechend werden anch die magnetisehen Stäbe der Athmosphäre (N. 32) unter sich 
nnanfhörlich die Kontakte wechseln. 
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2 1 9a' 

(7) 60.8.^?- sin 

Tåjf* / 

Weil t = 4 5 ‘40 lr , so ist (ÅA 1 )sll\6, weil ferner, nach (4), 18 ^^ = 10“* und 

/ 

^ = 8",9, log a = 8,804, endlich a = 3.10 to , — alles in C67S-Eiuheiten gezäblt, 
so folgt: 4 

Q = 10 7 ’ 034 Erg ^ 0,26 Kal. (G, Cels). 

Nacli William Siemens wird die zur Erde von der Sonne zugesehickte Wärme, 
auf die Minute und den Quadratcentimeter bezogen, etwa 3 Kal. (G, Cels.) betragen, 
wenn fur die Wärraeabsorption der Athmosphäre korrigirt wird. Es kann also nur 
der zehnte Theil dieser Wärme als tJmwandlung magnetischer Energie betraclitet 
werden. 

36. Der Mond ubt einen ähnlichen Einfluss wie die Sonne auf die täglicbe 
Bewegung der Magnetnadel aus. Wir können diesen Einfluss vermittels eines 
solchen Potentials wie (3) bestimmen, und dabei sowohl nördlich vom raagnetischen 
Aequator fiir positive 8 (8 die Deklination des Mondes) als sudlich von dernselbeu 
Aequator fur negative 8 schreibon: H o = 0, 9 = 13 5, 27 ¥ dagegen nördlich von diesem 
Aequator fiir negative 8: 8 0 = (4 = l i St 21 M und sudlich davon fiir positive 5: 
0 O = 0 = 13 5f 27 ¥ l ). Ferner, wie oben, x = l /s. Ausserdem miissen wir, wenn wir 
jetzt [i statt M' einfuhren, nach einer von Sabine ausgefiihrten Analyse der Beo- 
bachtungen in Kew und Hobarttown annehmeu, dass 

log \L = 27,881, 

und dass fiir den Mond wie fiir die Sonne z = 4 S '40 ¥ . Dann finden wir z B. 
fiir Kew : 

fiir positive Monddeklinationen im Mittel: 

8Z) = — 11",9 cos 2 [f — 0*49*) — 7" cos (/' — 2*23*) 
und fur negative Mouddeklinationen im Mittel: 

8Z) = — 8,2 cos 2 (*' — 1*13*) — 2,4 cos (f — 1*21*). 

Hier soll /' den Stundenwinkel des Mondes bedeuten. 

Auch vom Monde wiirde die Athmosphäre in ähtilicher Weise wie von der 
Sonne polarisirt werden. Auch wiirde ein Theil der hierzu dienenden Energie später 
in Wärme umgewandelt werden. Auf Quadratcentimeter uud Minute bezogen wird 
diese Wärme gleich 

10-\ 1,95 Q, 

l ) Nach der in N. 34 gogebenen Erklärung ttber das Auftreten von B und B 0 in der Forna (3\ 
nni^en die oben so bezeichneten bnhsen genan dieselben Werthe fiir positive und negative Mond¬ 
deklinationen annehmen, wie diejenigen, welche wir in N. 34 fiir positive und negative Sonnen- 
deklinationen eingesetzt hatten. 
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wobei Q die in der vorangehenden N. mit diesem Buchstaben bezeichnete Wärme- 
menge bedeuten wiirde. Nun ist, naeh den Untersuchungen von Lord Rosse, der 
Betrag der Wärme, die zur Zeit des Vollmondes vora Monde naeh der Erde gesehickt 
wird. ungefähr 10Also ist es nur der funfzigste Theil hiervon, der als umge- 
wandelte maguetische Euergie von der obigen Art angesehen werden kann. 


§ 4. 

Die drei Aggregatzustände. Zwei G ättlingen von Wftrraestrftinen in der Sonne. Wie sie in der 
Erde Wärme indueiren. Trtgliehe Variation vou Lufttemperatur und Luftdruek. Jahresiso- 
tbermen. Zonen der relativ grössten und kleinsten Jalirestemperatur. Von der Warrne 
absorption des Wasserdampfen. Die jahrliehe Variation von Lufttemperatur und Luftdruek 
an einetn gegebenen Orte. Von der Variation der Temperatur in der Erdkruste. 

37. Naeh der in N. 16 entwiekelten Auffassung miissen die Volumina der 
Punkte S einer Wärmequelle naeh der Formel 


( 1 ) 


m = — 


1 

4tt 


d Vol. 
dt 


= a sin n(t — t Q ) 


oscilliren, wobei * von derselheti Grössenordnung wie ^ ist, wenn p die Dichtig- 

keit des dichteren Bestamltheiles des äusseren Mitteis darstellt. Die Wellen, die von 
solchen Punkten ausgehen, ruhren vorzugsweise von den genannten Volumenoscilla- 
tionen her; sie werden als Wärmewellen bezeiclmet lind bilden eine kontinuirliche 
Scliaar von in demsolben Masse verdichteten wie verdunnten Wellen, deren jede 
eine Breite vergleiehbar mit p besitzt. Dieselben Wellen werden die Punkte S eines 
jeden Körpers, dem sie begegnen, in Volutnenoscillationeu von der Art (1) versetzen 
und in Folge hiervon (N. 13) aueh die Schwerpunkte dieser S in Oseillationen bringen. 
Von den Oseillationen werden (siehe meine Abh. in Mat. Ann. B. 34, 8. 377, die 
Note) Kräfte zwisehen den Punkten hervorgerufen, deren Grössen sich umgekehrt 
wie die vierten Potenzen der Entfernungen verhalten und desshalb fur einandera 
nahe liegende Punkte zu beträelitlicher 8tärke anwachseu, und fur den einen oder 
auderen Punkt abstossend wirken können. Von ihnen wird das Verdampfen ver- 
anlasst. 

Ein Körper, der starr ist, hat sowohl seine Flächenpunkte periodisch in Kon¬ 
takt mit einander, als auch eine elliptische Bewegung seiner inneren Punkte. Dies 
ist eine unmittedbare Folge sowohl der Volumenosoillationen (1) als derjenigen 
Pulsationen, die wir in N. 12. als Ursprung der allgomeinen Gravitation angesehen 
haben. Es können sieh selbstverständlich die Punkte des starren Körpers zu Par¬ 
tikeln gruppirt haben, und diese Partikeln aueh periodisch in Kontakt gerathen. 
Wenn Wärme zugefuhrt wird, so wird aueh die Bewegung der Punkte S , sowohl 
was das Volumen als den Schwerpunkt hetrifft, verstärkt. Hierbei werden die 
Flächenpunkte der Partikeln l ) iramer von den ilmen in der Fortschrittsrich- 
tung einer Wärmewelle nächstliegenden Punkten, wegen der entstehendeu Kräfte 


*) Vgl. den Schluss der N. 13. 
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der oben angefuhrten Art, die umgekehrt proportional der vierteo Potenz der Ent- 
fernung sind, abgestossen. Und mit der Stärke der Wärmeweilen wächst die Stärke 
dieser Abstossungskräfte, so dass die Bewegung aller Punkte sogar ihren elliptischen 
Charakter verlieren kann, wonn nämlich jene Abstossungskräfte die gegenseitigen 
Gravitationen der Partikeln aufheben. Dementsprechend geht der Körper bei der 
Zufuhr von Wärme in den Hiissigen Aggregatzustand uber. Wenn der Körper fort 
wfthrend erwärrnt wird, kann die Bewegung seiner Punkte in dem Grade erhöht werden, 
dass kein äusserer Druck, wodurch dieselben Punkte einandern genähert werden, 
ihre gegenseitigen Gravitationen in dem Masse st.eigert, dass diese jene, von den 
Bewegungsge.schwindigkeiten abhängeudeu Abstossungen ubertreffen. Dann ist der 
Körper ein Gas geworden von einer Temperatur, die, von der mittleren lebendigen 
Kraft der Bewegung der Punkte gemessen, uber der s. g. kritischen Temperatur 
steht. — Hiervon habe ich ausfiihrlicher in meinem Aufsatze im Anhange zu den 
Abh. der k. Akad d. Wiss. zu Stockholm B. 21, I, S. 3—10 gesprochen. 


38. Denken wir jetzt an eiuen Körper, dessen Partikeln in der Weise Kon- 
takte mit einander eingehen, dass sie Stäbe von periodisch wiederkehrendem Zu- 
sammenhange bilden, etwa wte die Partikeln des Erdkerns oder die der Erdathmo- 
sphäre in Folge des Erdmagnetismus. Wärmeweilen werden die Punkte S der beiden 
Seiten einer Kontaktsfläche zweier Partikeln in entgegengesetze Volumenoscillationen 
versetzen, so dass fiir den einen bez. den anderen Punkt S : 


( 2 ) 


m = cL8\nnt bez. m =— asinnf; 


Wärmeweilen werden also in dieser Weise den Körper polarisiren. Nun giebt jeder 
dieser Punkte zu einer Geschwindigkeitsfunktion des äusseren Mitteis Anlass, die 
nach N 1 leicht anzugeben ist. So z. B. wird die vom ersten Punkte (2) herruhrende 
Geschwindigkeitsfunktion gleich 


R 


sm n 



>* 


zu setzen sein. Die beiden Punkte, zu denen die Formel (2) gehört, bilden, sageu 
wir, eiu magnetisch-oscillatorisches System mit seiner Axe ( J ) in der Verbindungs- 
geraden der Punkte, und, wenn 3 die Grösse ilires gegenseitigen Abstandes ist, stellt, 
sagen wir, die Funktion 

i rj— Ä . .008 RJ 

(3) |/47cpa5sin nt 


das Potential des Systems dar. Denken wir uns nämlich im Punkte (x, y, z ), im 
Abstande R von un se rem Systeme, einen Wärmepol, fur welchen bei der Ankuuft 
des den obigen m (2) zugehörenden Wellenpaares die Gleichung gilt:- 

m =a'sinn(/ — ^ 0 ), 

so mussen wir, nach N. 6, die Komponenten der Kraft, welche das System (2) auf 
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ihn ausiibt, durch die ersten Derivirten in Bezug auf x , y f z der folgeuden 
Funktion erhalten: 

2ir 

n 

i n 

welche sich fur / 0 = 0 einfach auf 2:rpa'a3 reducirt. 


t 


olo sin nt sinn (t — 1 0 ) 


eos RJ 

R 2 


dt, 


39. Nehmen wir minmchr an, dass in der Sonne die elektrisehen Strömungen 
von Wärinebewogungen hegleitet sind, so leuchtet aus dem Vorangebenden sofort 
ein, dass insbesondere diejenigen Wärmebewegungen, die in Verein mit den Strömen 
auftreten, welche den Sonnenmagnetismus von der Axe J begrundcn, sovvohl gegen- 
uber der Krde als andoren sehr entfernten Körpern die Sonne einem nmgnetisch- 
oscillatorischen Systeme mit J zur Axe ähnlieh machen. Wie die Krde hierduch er- 
wärmt worden ist, wird daraus gefolgert, dass ihr Wärmezustand annäherungsweise 
einen stationären Charakter besitzt. I)ies gilt vor Aitein fur den Erdkern. Ich bediene 
mieh desshalb hier der in § 1 gebrauchten Schlussweise, achte aber nebendern auf 
die Erwärmung der Erdrinde. Diese wird nämlicli von der fraglichen Sonnenwärme 
im entgegengesetzten Sinne zur Athmosphäre (und zum Erdkerne) polarisirt und 
akkumulirt auch viel von dieser Wärme bei sich. 

Das Potential jener Sonnenwärme schreiben wir nacb (3) in der Form: 




M " sin fnt 


cos RJ 
R* ' 


(ii Radius vector vom Sonnenmittelpunkte aus), und das entsprechende Potential 
der Erdrinde in dieser Form: 


(5) 


t 11 g • /. «v v COS T J 

ma *sinm(i — X )—^ 


(r Radius vector vom Mittelpunkte der Erde aus, a' Radius der äusseren Grenzfläche 
der Erdrinde und J ' die Richtung der magnetisehen Axe des Erdkerns). Wir 
erkennen dann leicht, wie durch (4) und (f>) irgend eine infinitesimale athmosphärisehe 
Partie polarisirt wird *). Wir brauchen uns nur den Ausdruck (1) in N. 26 zu ver- 
gegenwärtigen, um zu verstehen, dass, falls die athmosphäriscbe Partie kugelförmig 
ist, ihre Oberfläche, — wegen (4), — mit einer Sehicht von Wärmepolen bedeckt 
wird, die eine Flächendiclitigkeit aufweist gleich 


( 6 ) 


3 M" . . 7 , 

— * 7 ~ sin mt cos oJ , 

4x A 8 r 


wobei p den Radius der Partikel bezeichnet, und dass dieselbe Oberfläche wegen (5) 
eine ähnliche Sehicht von der Flächendichtigkeit 

*) Wie die Gegeuwart von Wasserdampf zu berticksicbtigen i st, seben wir aus der folgen- 

den N. 40. 
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(7) — m' sin m (/ — X) (cos pj" — 3 cos pr cos rJ') 

(r Radius vector vom Mittelpunkte der Erde zum Mittelpunkte der Partikel) erbalten 
muss. Die hierbei aufgewandte Kraftarbcit finden wir, mit Bezug darauf, dass fur 
die verschiedenen Luftpartikeln X versclnedene Wertlie annimmt, im Mittel gleicb 

1 A/" 2 1 

—2 Ä®-2 ^ 3fn 2 ^ ® cos —&X Volumenvergr. d. Partikel, 

[p gleicb dem athmosphärischcn Drucke). — Hierdurcb ist die zugehörende Aen- 
derung der inneren Energie der Partie ausgedruckt. 

Nun i st anderseits diese Energieänderung gleich dem Produkte aus der Masse 
jener infinitesimalen Partie, ilirer specifischen Wärme bei konstantem Volumen (k) 
und der enstandenen Temperaturänderung (AT). Daher muas, wenn a die Dichtig- 
keit jener Partie bezeichnet und T in Graden des Celsius\schen Thermometers ge- 
messen wird; 

H /A/" 2 \ n 

(8) 42. 10«A T = -+ »'* (1 + 3 cos *rj')) + Ao. 


40. Ganz in derselben Weise wie wir die im vorangehenden Paragraphen 
betrachteten elektrischen Ströme der Sonne durch zwei Magnete von entgegengesetzten 
Richtungen ersetzt haben (N. 34), mussen wir durch zwei einandern entgegengesetzte 
magnetiseh-oscillatorische Systeme die Wärmeströmungen ersetzen, welcbe die genann* 
ten elektriscben Ströme begleiten. Auch von dén Wellen dieser Wärme wird die 
Erdrinde polarisirt, wobei wie eben, — w*egen ihrer unmagnetischen Beschaffenheit, 
— die Axe dieser ibrer Polarisation derjenigen der Erdatbmospbäre entgegengesetzt 
wird. Indem wir den Buchstaben M"\ m", T dieselbe Bedeutung fur diese Art von 
Wärmewellen beilegen wie sie Af", m\ T in der vorigen Nr. fur die dort erwähnte 
Wärme hatten, tinden wir durch eine Ueberlegung, die der nfichst vorangehenden 
völlig älmlich ist, fur die tägliche Variation der Lufttemperatur die folgende Formel: 




j 42.10 6 AT' = ro" Ä sin ~ cos 2 <p cos ^cos 2 {t — ~— — 1 j -f Ao 

| zusammen mit einem Gliede: -f p.cos cos 5 cos ~ cos 


welches Glied jedoch nicht aus dem vorangehenden Räsonnemente hervorgeht, sondern 
vom Gehalte der Luft an Wasserdampf bedingt wird . p. ist von der Tageszeit t unab- 
hängig, und t dieselbe Zeit von 4^40*, von der oft im vorangehenden § die Rede 
war, <p ist die geograpbisehe Breite des Beobachtungsortes, S, ö' die Deklinationen 
der Sonne zu den Zeiten /, t — v 0 Bez. (Ich habe r 0 =12 Ä gesetzt). 

lch rechne mit dem W T asserdampfe der Athmosphäre als w r enn dort das Wasser 
in der Form von Bläschen vorhanden w r äre, und jedes von ihnen in demselben Sinne 
polarisirt wiirde wie die Erdrinde, und auch Wärme absorbirte wie sie. Die Arbeit 
der betreffenden Polarisationskrfifte finden wir fur ein einzelnes Bläschen gleich 
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(10) | (1 + 3 cosVJ') 

ft * x 

4- 3vp 8 m" 8 sin cos 2 <p cos *5' 

4 

wobei un ter - rcvp 8 ein Produkt von Volumen der Wasserschicht des Bläschens 
o 

mit einem fur Wasser geltenden Absorptionskoefficienten und unter p der Radius 
der äusseren Fläche desselben Blfischen zu verstehen ist. Wenn wir diesen Aus- 
4 

druck durch - Tcp 8 dividiren, Huden wir denjenigen Theil von p , welcher von der 
o 

Wärme herruhrt *). Und demgemftss gilt fur die tägliebe Variation des Luftdruckes 
die Formel: 


(l — cos2^ — ^ — 


( 11 ) 


(p nach Centimetern gemessen). 

Die Energie (10) ist eigentlich aus zwei mit entgegengesetzten Zeichen ver- 
sehenen Theilen zusammengesetzt, deren ein Theil zur Temperaturänderung der 
eingeschlössenen Luftpartikel angewandt, — und hiervon wurde oben gesprochen, 
— der andere aber, der jenem in Betreff des Zeichens entgegengesetzt ist, zur 
Temperaturänderung und Vergasung der Wasserschicht verbraucht wird. Hierdurch 
werden die Luftpartikeln zu Centren neuer Wärmewellen. Die Stftrke dieser Wellen 
an irgend einem gegebenen Orte der Erdrinde hängt im wesentlichen von der Grösse 
des daselbst entwickelten Wasserdampfes ab und diese Grösse ist selbstverständlich 
der Menge der zugefuhrten Sonnenwärme einfach proportional. (Siehe N. 58 meines 
letzt citirten Aufsatzes im Anhange etc., B. 21). Hiervon das Glied in (9) mit (i als 
Faktor. Vgl. N. 45. 


41. Aus der Formel 


p = ife (273 + t), 

wo t die Lufttemperatur in Graden des Celsius*sehen Thermometers bezeichnet, 
folgt sofort 


Åa k A p- 


273 +1 


Ar. 


Wir fuhren diesen Ausdruck fur ^Aa in (8) oder (9) ein. Es muss dabei fur A p 

der Werth (11) in Verein mit dem folgenden Gliede aus (10) angenommen werden: 

3 M"* . 3 , t/1 . _ | Y*\ 

+8 S vm*(l + 3c°sVJ). 

Es soll sein At = AT-)- AT* und hierbei muss offenbar das Glied (in (8) und (9)] 

Letztere Fnnkt =0. 

7 


*) Obs. p = o X Kraftfunkt. — (Gescbwf.) 

C* 

AcU Beg. Soc. Pbjbiogr. Lood. T. IX. 
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^ 2 Aa nur einmal mitgerechnet werden. Demzufolge, da ferner k = 0,17, o = 0,001298, 
p = 981 X 13,606X 76 und v selir klein ist (N. 44): 


( 12 ) 


u tn a a t 

Ar — -r-j- t-— 75 —tk« s 'n 4 ; cos *® cos 8 3 cos 2 {t — 2*20*) 
4 tcäo 1,4.42.10® 2 T ' ' 


+ j 4 4 ' 2 jyé cos <p cos 8 cos 2 cos (t — 2 * 20 *) 
9 


m"* in , . 8 1 , , a 9 m' 8 10- # , T , 

—rj — 7 10sin “Cos 2 ©cos 2 o — - 7 --- — cos *rJ 

Uns 1,4.42 2 r 8A;Jta 1,4.42 


Durch Vergleichung mit den Resultaten der Beobachtungen in Madras , Tre* 
vandrum , Washington und Boothia Felix , die im Lehrbuche der Meteorologie von 
Dr Ernst Erhard Schmid angefiihrt worden sind, habe ich inittels der vorigen 
Formel folgenden Wertli fur m" bergeleitet: 

m" = 185,9. 


42. Die Hälfte der zur Polarisation der Erdathmosphäre zu verwendenden 
Arbeit wird als Wärme in der Zeit (2a":a) zur Erdrinde kommen; also wird diese 
Wärme (in Erg) gleich: 


(13) 


UT 

A 6 


9 sm 




(Vgl. N. 35). Einen anderen Ausdruck derselben Wärmemenge erhalten wir einfach 
durch Berechnung der Wärme, welche die Erdrinde in derselben Zeit abgiebt, und 
die wir als gleicli der vorigen, der aufgenommenen, ansehen. Diese Wärme wird 
durch das Potential in Bezug auf die Erdrinde der tibrigen Theile der Erde und 
der Sonne ausgedruckt. Jenes Potential ist 


(14) 


M'" 8 1 

4X^m"a" s sin i (AA,), 


wo nach § 1 wahrscheinlicherweise: 

(15) )■ = ' 


Das Gleichsetzen der Ausdrucke (13) und (14) giebt: 


(16) 


n 

m 


_ 1 M'" 

A»' 


Durch fthnliehe Betrachtungen und unter der Voraussetzung, dass die Wärme 
keine translatorische Wirkung auf die Erde habe, leiten wir auch die Formel her: 


(17) 


m 


1 Mf 

X A*' 
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Wenn schliesslich Q + Q' die Wärmemenge bezeichnet, welche die Erde iu 
einer Minute von der Sonne empfängt, und Q besonders die in N. 35 erklärte 
Bedeutung hat, so rauss zunächst nach (13): 

a IT"* Ä 1 

G'- 120|^-8in i(AA t ) 

und weil QQ ' = 2,6 Kal. (G, Cels.) = 10 Q, also Q'= 9Q, so schliessen wir aus 
der Formel (7) der N. 35, dass 

(18) ST" = Af 3]/ 2, 

d. i. nach dem in N. 34 gegebenen Werthe (5) von Af: 

(19) log Af" = 40,24. 

Wir hatten oben am Ende von N. 41 m" = 185,9 gefunden. Also folgt aus (16): 

(20) X = 0,0291, 

während nach (15) der Werth von X 0,037 sein vviirde, was von der ersteren Zahl 
nicht zu sehr abweiclit. 


43. Den Werth von m leiton wir durch folgende Ueberlegung her. Fiir den 
Temperaturunterschied zweier Orte auf der Erdrinde gilt nach (12), im Mittel, die 
Formel: 


( 21 ) 


At 


9 10”* m' f , T , 9 10"® m" % . Ä r 

o i — 1 — cos rJ — -7 7 — 1 —sin 0 

8 1,4.42 Ick a 4 1,4.42 kza 2 


cos cos *8. 


Aus der Karte von Dove iiber die Jahresisothermen sehen wir von den Orten des 
Aequators, fiir welche (rJ') = 90°, die also eine Längendifferenz von 90° von den 
magnetischen Polen besitzen, dass ihro Jahresteraperatur ungefähr 26° Cels. beträgt, 
und vom magnetischen Nordpole, fiir den (rJ') = 0, dass er eine Jahrestemperatur 
von —17° Cels. besitzt. Die obige Gleichung (21), auf diese Data angewandt, leitet 
zum folgenden Resultat: 


43 


9 10"® m' # 
8 1,4.42 kita 


9 J0^® nT*_ . 

8 1,4.42 foco Sm 


2 


(1 + cos h) sin *77°50' 


und hieraus mit Hiilfe des obigen Werthes von m" (N. 41): 


(22) log m = 3,098. 

Aus (17) und (20) folgt nachher 

(23) log Af' = 41,07. 

Diesen Werth hatten wir auoh von einer anderen Seite her zu erwarten, nämlich 
von dem Umstande, dass in derselben Proportion die zwei erwähnten Gattungen 
von Sonnenwärme mit den zwei entsprechenden Gattungen von Sonnenströmen wahr- 
scheinlich verkniipft sind, und dass daher eine mit (18) ähnliche, folgendermassen 
lautende Gleichung bestehen muss: 


Digitized by LnOOQle 



50 


A. V. Backlund. 


(24) M" -= M3\f2, 

und diese Formel giebt, falls log M— 40,46 (§ 1), log M" = 41,09, d. i. beinahe den 
friiheren Werth *). 

44. Die Jahresisothermen werden unmittelbar von der Gleichung (21) gegeben. 
Falls man die Erdaxe zu Z- Axe und die Aequatorsebene zu XF-Ebene wählt, kann 
man die Gleichuugeu dieser Kurven in der folgenden Form darstellen: 

x* + y*+ «» = «"», 

tn'* (x sin 0 4- 2 cos 0)* — m"* sin ^ (1 -f cos *s) s * = C, 

mit C als variablem Parameter und 0 als Poldistanz (12°) der maguetischen Pole. 
Es giebt also eine Isotherme, die von zwei Kreisen besteht ((7=0). Sie schneiden 
sich in zwei Punkten, die auf dem AeqUator 90° vom Meridiane der magnetischen 
Pole entfernt liegen. Diesen Kreisen gehört die Gradzahl 26 des Celsius^chen 
Thermometers zu, und sie sind gegen den Aequator um 10°55' bez. 13°44' geneigt. 
Es giebt forner nicht weniger als vier Isothermen, die punktförmig sind. Ringsum 
sie breiten sich die ubrigen aus. Zwei von diesen punktförinigen Isothermen finden 
sich in der Nähe des nördlichen bez. sudliehen magnetischen Pols und auf dem 
Meridiane dieser. Ihre geographischen Breiten (0 gleich 12°10 / vorausgesetzt) werden 

+ 77°41'. 

—<|> in § 2 werden ihre geographischen Längen seiu. Sie werden Kältepole 
und ihre Jahrestemperatur ist —17° Cels. Die zwei anderen punktförinigen Iso¬ 
thermen liegen im spitzigen Winkelraume zwischen den Kreisen der erwähnten 
Isotherme (-f- 26° Cels.) Sie sind als Wärmepole zu bezeichnen. Ihre geographischen 
Koordinaten habeu die Werthe: 

y (die Breite) = —12°19', X (die östl. Länge) 
bez. <p= + 12°19\ X = —f 

Ihre Temperatur hätten wir nach (21) zu + 26°,os Cels. anzuschlagen. 

Auf jedem Meridiane sind zwei Punkte von der relativ höchsten bez. niedrig- 
sten Jahrestemperatur auszuzeichnen. Die Punkte der ersten Art bilden eine zusammen- 
hängende Linie , die im spitzigen Winkelraume der Isotherme (-(- 26° Cels.) verläuft. Die 
Punkte mit der relativ kleinstm Temperatur bilden zwei Ovale, deren eine# durck 
den geographischen Nordpol und sehr nahe dem magnetischen Nordpole geht y welchen 
letzteren es obendrein umschliesst; das zweite Oval liegt jenem diametral gegenuber auf 
der sudliehen Hemisphäre . 

’) Lassen wir aber die Voraussetzung fttr die Formel (17) fallen, so fällt auch die Formel (23) 
weg, — wenn sonst wir nicht umgekehrt von der Formel (24) auf die Richtigkeit der Voraussetzung 
jfär die Formel (17) schliessen dtlrfteu. 
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45. Den obigen Werth von m" fuhren wir in (11) ein. Um weiter den f(ir 
einen gegebenen Ort geltenden Werth von v zu erhalten, musse n wir die an diesem 
Orte angestellten Beobachtungen zu Hiilfe rufen. So habe ich fur St. Petersburg 

v = 0,07<# 

gefunden. Est ist v = v's, wenn e den Absorptionskoefficieut der Wasserschicht einer 

4 

Luftpartikel (vom Radius p) und gtffA' das Volumen derselben Schicht darstellt. 

Mit dieeer Schicht rechnen wir wie mit Wasserdampf, dessen Spannung wir, um dem 
Gleichgewichte der Schicht zu genugen, gleich dem Luftdrucke (p) setzen miissen. Wir 
wissen aber, nach den Untersuchungen von Gay-Lussac, dass, wenn s' die Dichtig- 
keit des Dampfes und, wie oben, o die Dichtigkeit der eingeschlossenen Partikel von 
trockener Luft ist, in diesem Falle 

/ 

8 rt 

- = 0,6226. 

3 


Anderseits muss, weil die Wasserschicht von der Wärrae aufgelöst wird und nachher 
den Raum mit dera Radius p kontinuirlich fullt, wenn dann ihré Dichtigkeit gleich 
8 geworden ist, sein: 


4 

3 



Aber aus dem oben citirten Lehrbuche von Schmid sehen wir, dass in St. Petersburg 
die Jahrestemperatur -(- 4°,2 Cels. und die Spannung des in der Luft enthalteuen 
Wasserdampfes 2,66 Pariser-Linien beträgt, und schliessen hieraus, dass för diesen Ort 


Desshalb fur St. Petersburg 


und also 


- = 0,0047. 

O 




■8 0,62260 


= 0,0077 


v 0,0709 _ 

E = - = yr-= 9,21. 

v 0,0077 


Von ungefähr neun Wärmewellen, die die Luftpartikel treffen, dringt somit nur 
eine durch ihre Wasserschicht, die ubrigen werden von der letzteren absorbirt. Von 
dieser Absorption hängt die Verdainpfung der Hiille ab und bierauf beruht das 
letzte GUed von (9). 

Dieses Glied wird in erster Annäherung proportional der am Orte entwickelten 
Menge von Wasserdampf, also auch proportional der Wärine 


Das fragliche Glied muss also eigentlich von der Form sein 


(25) 


X sin f sin 8 -f-cos f cos S cos 



Digitized by LnOOQle 



52 


A. V. Bäck land. 


mit \ = \l. Aber während der ersten Hälfte des Jahres wächst eine Zeit lang von 
Tag zu Tag die Erwärmung des Erdbodens und dies hat eine Vergrösserung von X 
zu Folge. Selbstverständlich hängen X und [i wesentlich von den Feuchtigkeitsver- 
hältnissen des Beobachtungsortes ab. 

46. Ohne auf Einzelheiten näher einzugehen, bemerke ich bloss, dass im 
letzten Gliede von (9) statt des Argumentes t — ~ fur die höheren athmosphärischen 

Lå 

Schichten t — ^ — v gebraueht werden rauss, denn das genannte Glied von (9) ruhrt 

dort vom Aufsteigen des Wasserdampfes her und die hierzu nöthige Zeit v muss 
mit ih Betracht gezogen werden. 

Schliesslich möchte ich noch erwähnen, dass in N. 60 des citirten Aufsatzes 
im B. 21 des Anhanges etc. eine Relation zwischen den jährlichen Variationen von 
Lufttemperatur (At') und Luftdruck (Ap') eutwickelt worden ist, nach der At' dem 
negativen Werthe von A p proportioual ist. Beide sind zu sin y sin 8 proportioual. 
Auch wird in N. 61 1. c. bemerkt, wie die Formel för die Variation der Temperatur 
des Inneren der Erdrinde sich gestaltet. Das betreffende At erhält die Form (25), 

jedoch mit t — - — v im letzten Gliede statt / — ^ als Argument, v nimmt mit der 
Tiefe zu, X und (i dagegen uehmeu ab, und zwar |a weit schneller als X. 

§ 5 - 

Von der sekularen Aenderung der Intensität des Erdmagnetismus. — Der Ein fl uns der t&glichen 
Temperaturvariation auf die tägliche magnetische Variation. Drei Arten von extra ordinären 
magnetischen Störungen. Von der jährlichen Variation der magnetischen Eleinente. 

47. Nach NN. 13, 25, 26 können wir die Partikelbildung in der Erde erst 
dann fur vollendet ansehen, werm sich sowohl in der Athmosphäre als im Erdkeme 
ein stationftrer maguetischer Zustand eingestellt hat. Aber, so lange es eine un- 
magnetische Erdrinde l ) giebt, kann ein derartiger Zustand nur durch elektrische 
Stföme bewirkt werden, welche auf der Erdrinde längs den isoklinischen Linien 
verlaufen und auf den Erdkera keine Wirkung ausöben, fur die Athmosphäre aber 
die Wirkung der auf den beiden Seiten der Erdrinde befindlichen magnetischen 
Schichten (N. 26) aufheben. Während sich daher die Erde einem solchen Zustande 
nähert, muss es uns so vorkommen als nähme die Intensität fi des Erdmagnetismus 
(N. 33) ab, — wovon ich sagen wurde, dass es im Einklange mit den am Ende 
von § 2 angefuhrten Beobachtungsresultaten stehe, wenn ich auf die daselbst gege- 
bene Rechnung ein grösseres Gewicht legen durfte. — Wenn jene Strörae nicht in 
anderer Weise wahrgenommen wurden, hätte man zu glauben, dass die Dicke der 
Erdrinde in Abnahme begriffen sei, vorausgesetzt dass an die Erdrinde bloss als 
unmagnetisch oder an die unmagnetischen Theile derselben gedacht wurde. 

Bei der Annahme von N. 29 muss dieses Räsonnement der Form nach etwae abgeändert 

werden. 
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48. Wie ich bereits in N. 34 gesagt habe, muss die Sonnenwärme jeae der 
zwei Schichten von Wasserdampf und trockner Luft, besonders die erste, in Wellen- 
bewegung versetzen. Die magnetischen Stäbe des § 1 könneii nicht, wegen der 
St&rke des Kontaktes ihrer Partikeln, von dieser Wellenbewegung gebrochen werden; 
mit a. W., die zugehörenden elektrischen Ströme werden von dieser Wellenbewegung 
gar nicht beeinträchtigt, — falls nicht gleichzeitig eine audere Ursache zur Störung 
des Kontaktes hinzugetreten ist (N. 52). Aber änders verhält es sich mit derjenigen 
der Richtung nach sclmell variirenden Polarisation, die vom ersten Gliede des Po- 
teutiales (1) der N. 34 herruhrt: es ist möglieh, dass, wenn auch in geringem Masse, 
die hierzu geliörenden elektrischen Ströme von den Wellen der genannten Schicliten 
herausgeruckt werden, oder, nach der Ansicht von N. 29, dass erstere neue Ströme 
auf den Schichten induciren. Dann geben diese zu einem Potentiale von der folgen- 
den Form Anlass: 


d. i. 


(a' — a) T (cos rA — 

£t 


cos (rA)'), 


— (a' — a) r cos f cos 8 sin 


l sin { 1 



wo (a' — a) von der Mächtigkeit der Schicht des Wasserdampfes uber den Beo- 
bachtungsort abhängt und darum der Temperaturvariation (N. 45) 


ji cos <p cos 8 cos ^ cos — - — v j 


proportional zu setzen ist. a' gehört hierbei den Strömen auf der Schicht des 
Wasserdampfes, ot denjenigen auf der anderen Schicht zu. Unter v verstehe ich 
die Zeit, welche die Sonnenwärme braucht, um die in Frage stehende Welle zu 
erzeugen. 

In dieser Weise entsteht das Potential 
(1) — Xr cos cos *8 sin 2 ^ — A 


wo X nördlich vom magnetischen Aequator positiv, svidlich von demselben negativ 
ist, gewisse Polarbereiche ausgenommen (N. 62). 

Es folgt aber hieraus sofort die Möglichkeit einer anderen täglichen Variation 
der magnetischen Eleinente als die fruher in N. 34 erörterte. Wenn wir mit N und 
0 die nördliche bezw. östliche Horizontalkomponente der erdmagnetischen Kraft und 
mit Z die Vertikalkomponente derselben bezeichnen, so lassen sich nach (1) die 
neuen Variationen von AT, O, Z durch die folgenden Gleichungen ausdrvicken: 


8 AT = X sin 2<p cos *8 sin 2 ^ — v 

80 = — 2X cos <p cos 2 8 cos 2 ^ ^ — r 

8Z = X cos cos *8 sin 2 ^ ~ — v^ 
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Auf die Variationen dieser Art vvollten meine Worte am Ende von N. 34 hin- 
deuten. Ich habe jedoch fur die Werthe von X und v keinen nennenswerthen Schluss 
zieheri können. Siehe (ibrigens meinen Aufsatz in der Uebersicht d. Verh. d. k. 
Akad. d. Wiss. zu Stockholm, 1896, S. 7—10. 


49. Von den extra-ordinären magnetisehen Perturbationen giebt es die, welche 
auf einer Aenderung des magnetisehen Momentes M der Sonne beruhen. Jede 
derartige Aenderung wirkt mit dem Potentiale 


M- 


A 8 


a'" 8 cos rJ' 
*.2 ’ 


wobei M nach N. 1 als Funktion von R — as aufzufassen ist. Es soll dann a die 
Fortpflanzungsgeschwindigkeit des Lichtes, R den Radius vector vom Sonnenmittel- 
punkte aus zum Beobachtungsorte und s die vom Nullmeridiane aus gezählte Zeit 
bedeuten. — Dies ist des Näheren so zu verstehen, dass eine jede plötzliche Aen- 
derung von M zur Zeit s gleich 


dM 

ds 


ds 


eine magnetische Kraft hervorruft, die aus zweien zusammengesetzt ist, deren eine 
die St&rke 


( 2 ) 


1 dM a 

- -J- Ts C08 

a ds A 8 


hat und nach der -Sonne zu gerichtet ist, wenn dieser Ausdruck positiv wird, sonst 
die entgegengesetzte Richtung hat, — und die andere Kraft der Stärke ist 


1 dM a "* cos rJ’ 

{ö) a ds A 8 a"* 

und entgegengesetzt zur vorigen geht. Streng genommen kommt die Kraft (3) spfiter 
zum Vorschein als (2). Die Kraft (2) rtihrt nämlich von dem in der Athmosphäre, 
die Kraft (3) von dem im Erdkerne inducirten Magnetismus her *). 

Die durch diese Kräfte, (2) und (3), bewirkte Störung ist dieselbe, oder hat 
wenigstens dieselben Charaktere wie diejenige Störung, die gewöhnlich beschrieben 
^yird. Siehe Joh. Mt)LLER’s Lehrbuch der kosntischen Physik , 4:te Auflage, S. 815, 
816. Hierzu will ich noch Folgendes zuftigen. Die Axe des Sonnenmagnetismus 
steht nicht senkrecht zur Ekliptik (N. 54), aber das Vorangehende wird hiervon 
nicht betroffen. Anders wöre es falls die Athmosphäre nicht vor der direkten Wir- 
kung des Sonnenmagnetismus schiitzte. Aber eben weil die Beobachtuitgen auf 
Wirkungen von der obigen Art hinzeigen, habe ich diese schirmende Kraft der 
Athmosphäre postulirt. 


! ) Nach N. 29 hätten wir bei dieser Gelegenheit l.ur von näheren nnd entfernteren magne* 
ti sch en Schichten in der Erdrinde oder im Erdkerne, nicht von einer athmospbärischen Sehicht 
m sprechen. 
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50. Das Entstehen oder das Verschwinden von Strömungen underer Art in 
der Sonne wird sich auch durch Perturbationen der Magnetnadel bekunden. Nach 
der vorigen N. brauchen wir uns nur noch mit dem Falle einer Sonnenströmung, 
die einem zu J senkrechten Magnete äquivalent ist, besonders zu beschäftigen. Wir 
baben aber hierbei auch auf die begleitende Wärmeströmung in der Sonne Riicksicht 
zu nehmen. Von ihr wird nämlich eine Welle in den Schichten von Wasserdampf 
und trockener Luft, von denen ich hier mehrmals gesprochen habe, erregt, und mit 
dieser Welle folgen, nach N. 48, auf diesen Schichten Ströme mit dem Potentiale 

(a' — a) r cos rA", 

wo sich A" auf die Zeit 8 — v bezieht und a' — a der zugehörenden Temperatur- 
änderung proportional ist, — jedoch die Proportionalitätskonstante positiv nördlich 
vom magnetischen Aequator und negativ sudlich davon, zwei Polarbereiche ausge- 
nommen, deren Grenzen ich bald angeben werde. Es mussen selbstverständlich die 
hier im Ausdrucke fur a! — a auftretenden Koefficienten a, b, c: 

a — a ms a -f b sin 9 sin 8 -(- c cos 9 cos 8 cos (s -f X — t;), 

als Funktionen von JR— m behandelt werden. (Siehe ubrigens meinen eben citirten 
Åufsatz in der Uebersicht, 1896, S. 16.) 

51. Auch eine zufällige Verriickung der athmosphärischen magnetischen Stäbe 

von den Richtungen (J — J') kann durch eine elektrische und kalorische Störung 
jener Art in der Sonne bewirkt werden. Eine solche Störung ist mit einer Ver- 
kleinerung des Wertlies von x in den Gleichungen ( 1 ) von N. 30 verkniipft. Wenn 
man sich also lur einen Augenblick statt eines magnetischen Nordpols derer 
zwei vorstellte, deren einer der Athmosphäre zugeliören wiirde und folglich auf 
der oberen Fl&che der Erdrinde zu suchen wäre, der zweite aber dem Erdkerne 
zukäme und sich also auf der unteren Fläche derselben Erdrinde bef&nde, wiirde 
man jetzt dem ersteren Pole eine zufällige Verschiedenheit in der Bewegung im 
Vergleich mit dem anderen zuschreiben mussen J ). Dem gemäss setzen wir, nach 
den Gleichungen ( 1 ) von N. 30: £0^0, = — ( 1 —x)n£/ als Formeln för die Ver- 

nickung des oberen der zwei Pole und leiten nachher aus den drei ersten der 
Gleichungen (3) von N. 33 die folgenden Störungen her in N, O (d. i. Nord-bez. 
Ostkomponente der Horizontalkraft des Erdmagnetismus) und Z (d. i. Vertikal- 
komponente der magnetischen Kraft): 

« a"* 

U — x) n sin 0 sin sin — X) 8 *, 
so —— *)« 8 ineco 8 (<|) — X) 8 /, 

*) Kach K. 29 könnte eich diee nur auf die nächstliegende maguetieche Schicht in der Erd- 
rinde beziehen. Der erste der hier betrachteten zwei Pole wiirde der oberaten Schicht (20 (N. 29) 

sogehOren. 

AoU Bag. Soc. Physiogr. Lund. T. JUL 8 
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5 Z== a , 7 a — cT* V l 1 — ” sin 6 COS f sin ^ — X ) 8 * ; 

(j.= 10 26 ' M1 , §— X = die östliche Lftnge des magnetischen Nordpols vom Beobach- 
tungsorte. 


52. Die oben mehrmals erwähnten Wellenbewegungen der zwei Schichten von 
Wasserdampf und trockener Luft, welche die Erdrinde umhullen, mussen offenbar 
bei den Durchsetzungsstellen beider von besonderer Bedeutung werden. An diesen 
Durchsetzungsstellen muss sich iibrigens ein Maximum oder Minimum von Mäch- 
tigkeit för die Schicht des Wasserdampfes ergeben, dem zufolge diese Schicht 
entweder die andere durchbricbt oder von ihr durehbrochen wird. Aber derartige 
Maxima oder Minima können nur (iber denjenigen Orten entstehen, welche den in 
N. 44 bestimmten Zonen der relativ grössten oder kleinsten Jalirestemperatur 
zugehören. Die Zone dej' grössten Temperatur läuft dem magnetischen Aequator 
nahe J ), die andere Zone besteht aus zwei diametral entgegengesetzten, beinahe kreis- 
förmigen Linien, die je einen magnetischen Pol umschliessen und durch den gleich- 
namigen geographischen Pol gehen. Von diesen Linien werden diejenigen Bereiche 
der Polargegenden umgrenzt, welche sich scwohl in Betreff der ordinären täglichen 
magnetischen Variationen als der in N. 50 erörterten Perturbaiionen entgegengeseizt wie 
die angrenzenden Partien des magnetisch nördlichen bezw. sudlichen Theiles der Erdrinde 
verhaltqn- 

Wir mussen aber auch annehmen, dass in Vtrbindung mit der Wärme und 
dem Magnetismus* w^elche, wie oben erklärt, in der Erdathmosphäre von den Aen- 
derungen der Sonnenströme inducirt werden, verhältnissmässig leicht an jenen nörd- 
Uchen bezw. sudlichen Durchsetzungsstellen der Luftschichten, direkt oder indirekt 
durch ihre Bewegungen eine so bedeutende Störung in den Kontakten der magne¬ 
tischen Stäbe 2 ) der Athinosphäre und ajso auch in den sie umkreisenden Strömen 
vor sich gehen kann, dass solche Störung sich sogar durch Lichtschimmem kund 
thut. Vielleicht dtirften die Polarlichter Erscheinungen dieser Art sein. Wenigstens 
spricbt hierfur der Umstand, dass die Strahlen des Nordlichtes parallel der Inklina- 
ti,Qnsuadel verlaufen. Denn in nördlicheren Gegenden steht die Inkliriationsn&del 
ziemlich parallel zu J' und, nach der in Frage gestellteu Hypothese, wtirden die 
Strahlen dieses Lichtes eben die Riclrtungen der magnetischen St&be der Athmosphfire 
angeben. Die erwähnten Zonen von Minimaltemperatur mtissten alsdann durch ihre 
zahlreichen Polarlichter und den Glanz derselben ausgezeichnet sein. 


x ) Im Vorangehenden wöre richtiger gewesen,. von der Zone der grössten Temperatur als 
vom magnetischen Aequator gesprocben, ?U haben, 

*) Nach den Betrach tungen der N. 25 ist jeder Stab aus zwet einfachen Reihen von Luft- 
partikeln gebiidet. Nach N. 29 gehören diese Stäbe einer besonderen Schicht zu, welche in der 
Athmosphäre unter ihrer magnetischen Grenzschicht liegt, und die firagliche Störung derselben 
Stiibe wird dann vom Mngnetisnnis bewirkt, der durch die oben. genennte Wellenbeweguag der 
nnteren Luftscbichten inducirt ist. 
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53. Vom zweiten Gliede des Potentiales (4) in N. 26 habe ich noch keine 
Anwendung gezeigt. Es wiirde, wie ich friiher beraerkte, die jähriiche Variatiou 
der magnetischen Eleraento betreffen. Es lautete wie folgt: 


SM a" 6 
A* 




cos rJ' cos rA — ~ cos <7'A 


Hier sind fiir M und a" — a" die Werthe: 


M= 10 40 -* a" — a" = 0 ,oi 2 a" 
zu gebrauchen. Feraer muss seiu: 


cos rA = sin p sin 8 + cos ? cos 8 cos (5 + X), 

cos <TA = cos 0 sin 8 -f sin 0 cos 5 cos (s ^), 

cos rJ' = cos 0 sin p -f- sin 0 cos p cos (<|* — X), 


wenn X, die östlichen Längen des Beobachtungsortes bezw. des magnetischen Nord¬ 
pols* von Gbeenwich an gezählt, darstellen und p, 8, 0, 8 die friihere Bedeutung 
haben. Wenn dann von den aus jenem Potentiale folgenden täglichen Variationen, 
— theils weil diese in Vergleich mit den in N. 34 erörterten klein werden, theils 
aus anderen besseren Grunden 1 ), — abgesehen wird, so bleibt fur die jähriiche 
magnetische Variation das Potential librig: 


— T t 1 ft \ . * 

-^-(cos rJ sin p — cos 01 sm 8, 

und hieraus ergeben sich die folgenden Variationen von N, O, Z : 


8 N-- 


3 M a 
! A 4 


"b 


• n 5 


(cos 0 sin 2p -f- sin 0 cos 2p cos (ty — X)) sin 8, 


„ 3M a" Ä -a"' ft . . * /t 1 \ * * 

8 O = - ^774 -sm 0 sm p sm (<j> — X) sm 8 , 

n n b _ a '"b / / 1 \ 1 \ 

—ä"-— 1 cos 6 (sin — 3 J ^ 2 s * n ® s * u cos M* — k n s ' n 


Mitteis dieser Formeln habe ich fiir Kew berechnet: 

8 Z> — + 0',4 sin 8, 10*8H = -f 6,34 sin 8, 8 i = — 0',4 sin 8 
während nach Sabine s Analyse der Beobachtungen in den Jahren 1858—62: 

82) = + l',2 sin 8, 10*811 = -|- 10,0 sin 8, Si = — l',6 sin 8. 

För Hobartioum nach den obigen Formeln: 

SD = + 0',l sin 8, 10‘8H = — 6,6 sin 8. 8t = — 0',3 sin 8 
und nach Sabisb: 

SD = + 0',8 sin 8, 10*8H = — 5 sin 8, St = 4-l'- 4 sm 8. 


*) Siehe meinen Aufsatz in der Ueberaicht etc., 1397, N. 3. 
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§ 6 - 

Die Rotationsaxe der Sonne wird als Axe ihres Magnetisinus betrachtet. Vom Einflusse der 8on- 
nenwärme auf die Richtang der Rotationsaxe der Erde. 

'T54. In meinem Aufsatze in der Uebersicht d. Verh. der k. Akad. d. Wiss. zu 
Stockholm för den Monat März des Jahres 1897 habe ich die Annahme, dass die 
magnetische Axe der Sonne senkrecht zur Ekliptik stehe, durch die andere ersetzt, 
dass sie mit der Umdrehungsaxe der Sonne zusaminenfalle. Hiervon werden doch 
die obigen Folgerungen nicht beeinflusst, ausser was in Uebereinstimmung mit dem 
Räsonnemente von N. 32 den Werth von 0 betrifft. 

55. Der Sonnenwärme habe ich jede translatorische Wirkung auf die Erde 
aberkannt (N. 42). Aber ganz ohne Einfluss auf die Erdrotation kann sie nicht 
sein, falls die Werthe (20) und (23) in NN. 42 und 43 einiges Vertrauen verdienen. 
Wir finden nftmlich unter Anwendung der Bezeichnungen vou § 4, dass während 
irgend einer unendlich kleinen virtuellen Umdrehung der Erde uin ihren Mittelpunkt 
die Sonne auf die Wärme der Erdrinde die Arbeit leistet: 

-i X ~ ma"* (3cos JJ' — 3 cos JAScos J' A), 

und hieraus läs9t sich erschliessen, dass durch die Sonnenwärme der geographische 
Pol eine Verschiebung von 0',4 nach dem magnetischen Pole hin erlitten haben 
möchte. Diesen Satz habe ich in meinem oben erwähnten Aufsatze in der Ueber¬ 
sicht etc., März 1897, umständlich dargethan und kann daher wegen der näheren 
Ausfuhrung des Beweises auf diesen Auf satz verweisen. 


(Gedruckt den 20 April 1898.) 
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I. Ueber die Grundsätze in der Lehre von der Elektricität.S. 1 

§ 1. Es wird angenommen, dass der ganze Raum von einem gasartigen Mittel zusammen mit 
einer unzähligen Menge darin enthaltener kugelförmiger Körper erftlllt ist, und dass 
sowobl die Dichtigkeit dieser Körper im Vergleich mit derjenigen des Mitteis als die 
gegenseitige Entfernung je zweier von ihnen im Vergleich mit ihren Radien als unend* 
lich gross betrachtet werden können. Die Bewegung, in welche das ftassere Mittel 
dadarch versetzt wird, dass diese Körper ihre Lagen und Grössen verändern, wird be- 
stimmt und gleichzeitig auch der Druck des Mitteis auf die Körper, durch den diese 

ferner bewegt werden. 2 

§ 2. Ein jeder der angenommenen punktförmigen Körper 8 ist aus drei Theilen zusammen- 
gesetzt: (1) einem starren Kerne mit verschwindendem Radius und endlicber Dichtigkeit, 

(2) einer gasartigen Hdlle von eben so kleiner Dichtigkeit als das umgebende Mittel und 
von einer Breite, die zum Radius des Kernes ein endliches Verhftltniss hat, (3) einer 
scharfen Grenze dieser Httlle, die von einer Gasschicht ausgemacht wird, deren Breite im 
Vergleich mit der der Httlle unendlich klein ist und die eine Dichtigkeit vergleichbar 
mit der des Kernes besitzt. Also ist 8 zunächst einem Planeten mit einer scharf be* 

grenzten Athmosphäre ähnlich gebaut. 13 

§ 3. Das äussere Mittel wird als Gemisch zweier Gase betrachtet, beide von unendlich kleiner 
Dichtigkeit im Vergleich mit den punktuellen Körpern 8 , das eine Gas doch auch im 
Vergleich mit dem anderen unendlich dttnn. Die Fortpflanzungsgeschwindigkeit der 
Wellen des dflnneren Bestandtheils des Mitteis wird unendlich gross im Vergleich mit 
derjenigen der Wellen des anderen Gases. Dann kann der Einfluss, welchen jenes 
dttnnere Gas auf die punktuellen 8 ansttbt, wenu diese nur die frttheren Volumen- 
ändemngen explosiver Art besitzen, bloss oscillatorischer Natur sein und dasselbe Gas 
wird daher in diesem Falle gegen das andere zu vernachlässigen sein. Wenn dagegen 
die Volumina der Punkte 8 bloss in harmonischen Oscillationen, sägen wir Pulsationen, 
begriffen sind, und alle diese Pulsationen gleichzeitig vor sich gehen, so wird der dich- 
tere Bestandtheil des Mitteis von bloss oscillatorischem Effekte sein; seine Wirkung ist 


demnach gegenttber der des dttnneren Gases jetzt zu vernachlässigen. 14 

§ 4. Statische Elektricität. Vollkommene elektrische Leiter. Bertthrungselektricität. Isolatoren 15 
§ 5. Elektrische Ströme. Ihre ponderomotorische Wirkung.- Ihre Fähigkeit Elektricität zu 

induciren. Ihre Wärmeerzeugung. 21 

IL Vom Erdmagnetismus .. 29 


g 1. Von der Induktion vom Magnetismus, speciell in der Erde von Seiten der Sonne. Das 
magnetische Moment der letzteren, wenn die Erdrinde unmagnetisch wäre. Der Einfluss 
des Sonnenmagnetismus auf die Planetenbewegungen. Andere Auffassung von der Natur 
des Erdmagnetismus... 29 
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§ 2. Wie sich die magnetischen Pole der Brdrinde bewegen. Von den sekularen Variationen 

der magnetischen Elemente eines Ortos der Erdrinde .8.34 

§ 3. Andere elektrische 8trömungen in der Sonne als die bisber betrachteten geben znr täg- 
lichen Variation der magnetischen Elemente eines Ortes Veranlassung. In Wärme um- 

gesetzte magnetische Energie. Vom magnetischen Einflusse des Mondes.37 

§ 4. Die drei Aggregatzustände. Zwei Gattungen von Wärmeströmen in der Sonne. Wie sie 
in der Erde Wärme induciren. Tftgliche Variation von Lufttemperatur und Luftdruck. 
Jahresisothermen. Zonen der relativ grössten und klemsten Jahrestemperatur. Von 
der Wttrmeabsorption des Wasserdampfes. Die jährliche Variation von Lufttemperatur 
und Luftdruck an einem gegebenen Orte. Von der Variation der Temperatur in der 

Erdkruste.43 

§ 5. Von der sekularen Aenderung der Intensität des Erdmagnetismus. — Der Einfluss der 
täglichen Temperaturvariation auf die tftgliche magnetische Variation. Drei Arten von 
extra-ordinären magnetischen Störungen* Von der jährlichen Variation der magnetischen 

Elemente.52 

§ 6. Die Rotationsaxe der Sonne wird als Axe ihres Magnetismus betrachtet. Vom Einflusse 

der Sonnenwänne auf die Richtung der Rotationsaxe der Erde .58 
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1. Vi antaga att tvenue materiella punkter, hvilkas massor äro m och m v 
inverka på hvarandra med en längs deras snmmanbindningsliuie rigtad kraft, hvars 
storlek är 

och som sträfvar att närma punkterna till hvarandra eller attägsna dem från hvar 
andra, allt eftersom detta uttryck är positivt eller negativt. I förestående formel 
betecknar p punkternas afstånd från hvarandra och dt ett tidselement. 

Tvenne punkter, som äro laddade, den ena med den positiva elektricitets 
mängden m och den andra med don negativa elektricitetsmängden —m, (w, pos.). 
utöfva enligt Webers formel på hvarandra en inverkan sådan som den ofvan 
beskrifna. 

Vexelverkan mellan en i rörelse stadd punkt och ett fast af 
tvenne koncentriska sferer begränsadt lager. 


mm, 

* 7 “ 


2. Låt P vara en i rörelse stadd punkt. Dass massa kalla vi m. I dess 
närhet befinner sig en fast kropp. Vi skola bestämma deras inverkan på hvarandra. 
Låt kroppens täthet vara |j.. Vi taga ett fast rätvinkligt axelsystem. Koordinaterna 
för kroppens punkter i detta system kalla vi x , y, z, koordinaterna för punkten P 
£, t), C. För korthetens skull införa vi följande beteckningar: 


V = 


mtidv 


a 4" 


»(« 


rf*p 

dr* 


f r d*?_l 

p dt* 2 V dt 


V = 


m\idv 


(«+m 



och således 
där 


p* = (*_$)*+(y _ T*) *+(*-C)*, 


och dv betecknar ett volymelement af kroppen. 


3. Kroppens inverkan på punkten kan ersättas af en i P anbragt kraft, 
hvars komponenter (X, Y, Z) äro: 
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X = X(x-i)V; F=E(y-7j)F; Z=2(s- C) F; 

hvarvid summeringen skall verkställas öfver kroppens alla puukter. 

Den inverkan punkten utöfvar på kroppen kan tydligen ersättas af en i P 
anbragt kraft, som är af samma storlek som den föregående, men har motsatt rigt- 
ning. Denna kraft kan i sin ordning ersättas af en i origo anbragt kraft och af 
ett kraftpar. Komponenterna af denna kraft (X p Y r Z x ) äro: 

X x = -l(x-i) F; Y l = -l(y-r i )V- t Z x = -S(*-C) F; 

hvarvid summeringen skall verkställas öfver kroppens alla punkter. 

Kraftparets komponenter (L v M v N x ) äro: 

L x = r i Z x -t;Y x = -(r l Z-tY); 

M x = tX x -iZ x = - (CX - iZ ); 

N t = iY i — riX l = — (iY—riX)\ 

I förestående formler är: 

+ där 

U=v*-(x — — vj) Yj s — (2 — C) C, — ~ [(* - £) 4, + (y — >j) r„ + (* — C) C,]*- 

Här äro £,, tj,. C, första och £ a , r /a , C, andra derivatorna af £, C resp. med afse- 

ende på tiden (/). v är punktens hastighet, v* = -f- rj t s -f Ct*. 

Af det föregående framgår, att punktens och kroppens inverkan på hvarandra 

är fullt bestämd, om vi känna X, Y och Z. 

För att förenkla de föregående resultaten välja vi det fasta axelsystemet så, 
att # axeln går genom den punkt, hvari P befinner sig vid den tid, låt oss antaga 
t — 0, för hvilken vi vilja bestämma den ömsesidiga inverkan mellan kroppen och 
punkten. Om a betecknar afståndet mellan origo och punkten P blir: £ = «, J) = 0, 
C = 0 och de formler vi härledt öfvergå i följande: 

X = — X x *=l(x — a) F; F=— Y x = XyV; — Z, —S*F; 

L x =0; M x = aZ\ N x = -aY. 

Summeringen skall verkställas öfver kroppens alla punkter. I dessa formler är: 

k -= 5 ?(. + m: 

U = v i — (x — a)i % — yr li — zZ i — -^ t {{x — a)i l -\-yr h + zQ*\ p* = (a? — a)* + y*-f **. 

4. Vi öfvergå nu till det fall, att kroppen utgöres af ett af tvenne koncen¬ 
triska sferer begränsadt lager. Massan antaga vi koncentriskt anordnad, så att (i 
beror endast af afståndet till lagrets medelpunkt. I detta fall låta sumraering&rne 
verkställa sig. För att underlätta dem tänka vi oss origo förlagdt i lagrets medel¬ 
punkt och införa polarkoordinater (r, 0, <|>), förbundna med de förra koordinaterna 
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medelst relationerna x = rcos8: y —rsinÖcos^; s = r sin 0 sin ty. Härigenom or- 
hålla vi, då dv = r* siu 0 dr dO dty. 

X — mf I f (i - * Sin 6 ^ COS 6 — «) (* + P U) 




dr dft dty ; 

r=mj [j f. r ’ s ''' *“•,+<?+i V 1 dr m *; 

.///V 1^ ® *• ; 


m 


där integrationen skall verkställas med afseende på ty från 0 till 2ir, med afseende 

på 0 från 0 till k och med afseende på r från R x till R 2% om R x och R t äro lagrets 

gränsytors radior och R x < R r 
f föregående formler är: 

, p 2 = « 8 4- r* — 2 ur cos 0; 

U = v* — (r cos 0 - a) ; 2 — r sin 0 cos ty i j 3 — r sin 0 sin ty C a — 

— l( r cos ® — a ) S m s 4" r * sin *0 cos *ty tj, 2 -f- r* sin *6 sin *ty C, 2 + 

Jp 

4- sin 0 cos ^ (r cos 0 — a) -j- 2r sin 0 sin 'j> (r cos 0 - a) 5,Cj + 

-|- 2r* siu *0 sin cos ty //,£,]. 

Emelan a och p ej innehålla '{>, integrera vi först med afseende på ty från 0 till 2 jt. 
Emedan, som bekant, 

p2n pin p2n . 

I cos tydty = 0; / sin tydty — Ö; I sin »{f cos = 0 ; 

J o ' o /o 


och 


erhålla vi: 


/*2it pin p2n p2n 

I cos *tylty = / cos 2 '{> sin pty = / cos »[* sin — / sin = 0 

^ 0 /o 'o ^ o 

AJit /2a 

I cos =/ sili = ;r, 

A 'A 


• cos 0 — «) 


X = .ffiL r * rfrdö + 


+ 2m4/ t t r88 i n 9 -l r - y 8 -- ~ -- ) !,*-(rco«e-«)c s ! dr<* 0 - 


3 ^ //1 1 ” 


sin 0 (r cos 0 -- (i) 


J(r cos 0 - a) V + £ r 8 sin 8 0 (r„ 8 + C,*)j drd0; 


F = — Ktn?Titf j t 1 ~ 8 piT "~ — 

— 3*mPc,rj, /J (i r sm *g(rco 8_0_ a) rfrrf0 . 

Z= — j [l - 8 ^g -— drd% — 

c,//V «) 


<frrf0. 


Digitized by 


Googh 




4 


Carl Delin. 


Ber&kningen af X, Y och Z reducerar sig följaktligen till evaluerandet af följande 
fem integraler. 

A - dr , m -, 

B = 2.// “»1^ drM . 

C=2*ff 

D - 2 «//,. r ‘ ”"'■"(”“tA) 

„ o /Y r4 si» *9 , 

E='2xJjV.- — - t —drdd; 

där p* = o* -f r* — 2ar cos 0; 

och integrationen skall utföras med afseende på 0 från 0 till sr och med afseende 
på r från Ä, till R t . Uttryckta i dessa integraler blifva värdena på X, Y och Z : 

X = m-xA -f mfiv*A — $,*(7 — (V -|- C,*) £ ; 

z—Ugvs-^M- 


För att erhålla värdena af A , B, (7, Z> och B införa vi p såsom oberoende 
variabel i stället för 0. Samtidigt låta vi u = a -j- r och v = a — r. Med hjelp af 
relationen p 2 = a* 4- f 2 — 2ar cos 0 erhålla vi: 


. a JU pdp a f> + uv u 

sin 0 rf0 = - ; r cos 0 - a = —— s -och 

ar 2 a 


r* sin 2 0 = — 


(p* —«*) (p*—»:*) 

4a 2 


Genom insättning af dessa värden i integralerna erhålla vi, då jjl är obero¬ 
ende af p: 

i-7WT>-* ; 

B- .^fr-rdrp 

B- J*L/| - ■* >_<£+”> it ; 


Om P ligger utom lagret, är a > r, v > 0, och integrationen med afseende på p skall 
verkställas från i; till w. Om P ligger inom lagret, är a < r, t; < 0, och integrutioueu 
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med afseende på p skall verkställas från - v till u. Om P ligger inne i lagret, kan 
det uppdelas i tvenne, hvaraf P ligger utom det ena och inom det audra. 
Integrationen med afseende på p ger: 


A = — 

vj 

fp.r ä| 

Ti — 

»J 


C= — 

£ij 

f{irs| 

D — 

£»j 


E= — 

1C 

f}irÄ 

2o*j 


uv 

P. 


dr; 


p* — (k 2 -f v 2 — t#r) p -|- 


uv ( u 2 -(- r 2 — uv) 


1 wfy 8 ] , 

3 p T j r: 


| p* — («* + »*) P — —] dr , 

dfir S (F(p)] = F(p,)—då p, och p, äro integrationsgrftnserna. 
Om punkten ligger utom lagret erhålla vi: 

B = 3 *, [ I«•* (3« f — 2»**) r/r = ^ j P-rVr — /V 4 rfr; 

°=-^f {ir * (3 °* _ 2r8) *■ “ ■- $ / ^+£ / * ir4rfr; 
D = ~la*(' Lridr; 

I \tr*dr. 


E= 


8rc 
3a* I 


Låt lagrets massa vara iJf och dess tröghetsmoment med afseende på en genom dess 
medelpunkt gående axel T. 

M = fff (tr* sin 0drd8d<|» = 4* / jir*dr. 

Q_ 

T — fff i» -4 sin *§drdM^ — f (i r*dr. 

Vi erhålla således: 


M 


M 


M 


Om punkten ligger innanför lagret erhålla vi: 


D — — 


E- 


T 


A — C=D = 0; B = / \irdr; C=y/prrfr. 

Värdet af lagrets potential i dess medelpunkt kalla vi P: 

P = ^ = ///(ir sin Orfrrftkfy = 4ir/ \irdr. 

Vi erhålla alltså: 
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A=C=D = 0, B = {P, E=*P. 
Om tätheten är konstant få vi: 


T — (P s 6 — -R, 5 ); och P = 2^(P/- p,*). 


Vi erhålla slutligen följande värden på X, T, Z. 

1. Punkten ligger utanför lagret. 
a>R t 

Mma Mm$ g ^ ‘dMtnfi 4 i Mmfi 


X = - “j-—y*‘ V* + 

o* a* 


2a* 




+ 


. Pmp, 9Tmj5, , 3PmS , 
+ +~l^r v *-> 


4a 4 

v Pmp . 3Tmp, . 
2a 3 T<8 9/ * 4 ^ l ^ 1 ’ 


Z = 


TmB 


2a 4 
STmp 


€.Ci- 


2a* ^ 2a 4 

Om lagiet är oändligt tunnt af tjockleken dr, hvilket inträffar, då det utgöres af 
en elektrisk laddning, som är utbredd på ett klot, ha vi att i föregående formler 
sätta T = | MR*-, där R betecknar lagrets radie. M betyder som förut raassau eller, 
då frågan gäller en elektrisk laddning, dess storlek. . 

2. Punkten ligger innanför lagret. ■ 


X = 


r>\ 

Pmfi 




PmB . 

•* o ’ 




3 

/'/»? „ 




Jlf 


Om lagret är oändligt tunnt, ha vi att i förestående formler sätta P — - -, där 

i i ii 

B ör lagrets radie och M massan (laddningens storlek). 


3. Punkten liffffcr inom UkjvcL 
Ji 2 >a> h\ 

M'nt* M'm$ , 3 M'mfi t 2 M'mfi 
2a* 


— 9WW t* *,2 I '"Vt 2 

- • * & i 0^2 *1 




L T™! _ e 2 , ,2 _ 

' ^2 ^ a 4 V 1 ' J^,4 ? -i *** 


a 

Tml 

2a* ’ 


r=- + 


2f= 


Z>J c + 

8a* '* + 


3T'mfs 

2a 4 

3Tfwp 

2a 4 


4a 4 

3 




?,v * 3 - 
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M\ T' beteckna hftr massan och tröghetsmomentet resp. för den del af lagret, som 
ligger mellan sfererna r = B l och r*a. F' potentialen för den del, som ligger 
mellan r = a och r = B r Såväl M\ T ' som P" äro funktioner af a. I det spe¬ 
ciella fall, att lagret är homogent, erhålla vi: 


_ M t ma M 2 
A “ a* + “o* - * “ 2 a* ' a £ * + 

R « , _ 2 Mjmp , 3 Jl/.mp 

10a 4 1 tl 5 ä* 1 10 a 4 

— J mp-^aa + 2r»wp.p || aS, 8 — ^ av 8 — ~ a 2 £ s — * i? 2 8 ^; 


r== Ä i‘( aT )* — 3 ^i t ji) + 2 ~twp., r i 

Ju 

2= *,* K, - 3£,C,) + 2«mrf 

iHt 


3 ^ 11 + 5 < T i! 
^ '8 3 -^8^8 “I" a ^l^l 


3f, betyder här den massa af lagrets ämne, som rymmes i dess inre hålighet. 

Om lagret utgöres af ett helt klot, förenklas förestående formler, ty vi ha då 


Tillämpning på ett roterande lager och en fast punkt. 


5. De resultat vi sålunda erhållit skola vi tillämpa på det fall, att ett sferiskt 
lager roterar kring en fast axel i närheten af en fast punkt P. Den inverkan det 
roterande lagret utöfvar på punkten är tydligen den samma, som den det skulle 
utöfva, om det stode stilla, men punkten i stället roterade kring lagrets rotations- 
axel med samma rotationshastighet som förut lagret, men åt motsatt håll. 

LAt O vara lagrets medelpunkt. P det läge den roterande punkten intager vid 
den tid (/=»0), för hvilken bestämningen gäller. Låt vidare OM vara den fasta 
rotationsaxeln och c vinkelhastigheten, hvarmed lagret roterar. 

Tag OP till ar-axel. Låt det plan, som bestämmes af OM och OP vara års¬ 
planet. s-axelns rigtning välja vi så, att rotationsaxeln faller inom ars-planets första 
och tredje kvadrant. y-axelns rigtning låta vi vara sådan, att den roterande punkten 
under tiden närmast efter t = 0 befinner sig på den sida rrs-planet, för hvilken y > 0. 
Om OP=a, den spetsiga vinkeln mellan rotationsaxeln och ;r-axeln är <p samt 
koordinaterna för punkten P i det koordinatsystem vi i det föregående bestämt 
i , 7), C, så erhålla vi: 

i b a co8 *9 -f a sin cos ä ; 

7] k a sin f sind; 

C * a cos <p sin f — a cos f sin <p cos ct. 


Vinkelhastigheten c låta vi vara beroende af tiden, 
derivering följande värden som gälla för f = 0. 


således v 2 



aVsin s f. . 


r d7]\ 

-£) *= ac sm ¥; 


Acla B*g. Soc. rii>ttiogr* Lund. T. IX. 


Härur härleda vi lätt genom 
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Ännu en derivering ger för t = o : 


och 





Y 


n* 



— 2a sin <p . 
* = 0 * 


C* 



= o£ 2 sin <p cos <p. 
*=0 


Om dessa värden insättas i de uttryck vi förut härledt för X, Y , Z, erhålla 
vi de resultat vi söka. 


1. Punkten befinner sig utanför lagret. 


X = — 

r= — 
z= — 


Mma 


a 2 4 a 2 

Tm$ dc . 
— di smr ’ 


Ttn$ * . 
r* sm 


jTwp * . 

— ^ r* sin <p cos y. 


Y> 


2. Punkten befinner sig innanför lagret. 

X = mP|3ac 2 sin 2 <p; 

— 2 de : 

Y= — -g mP$a ^sinj; 

Z = — mPfiac 2 sin y cos y. 

Rotationens inverkan är således, om punkten ligger utom lagret, proportionell 
mot dess tröghetsmoment, om den ligger inom lagret mot potentialens värde i medel¬ 
punkten. Dessutom är den i första fallet omvändt proportionell mot kvadraten på 
punktens afstånd från medelpunkten, i det andra direkt proportionell mot samma 
afstånd. 

För att skaffa oss en tydlig föreställning om rotationens inverkan på punkten 
P tänka vi oss en sfer med lagrets medelpunkt till medelpunkt lagd genom P. Den 
cirkel ett genom P och rotationsaxeln gående plan utskär på denna sfer kalla vi 
meridiancirkeln genom P. Den cirkel ett genom P gående mot rotationsaxeln vinkel¬ 
rätt plan Utskär på sfereu kalla vi parallelcirkeln i P. Den cirkel ett genom 
medelpunkten gående mot rotationsaxeln vinkelrätt plan utskär på sféren kalla vi 
evkvator. 

Rotationens inverkan på punkten är följande. 

1. Punkten ligger utom lagret. 

a) Det stillastående lagrets attraktion på punkten ökas med en term propor¬ 
tionell mot c 2 sin 2 y. Denna tillväxt, som är proportionell mot rotationshastighetens 
kvadrat, ökas från poleu där den är noll till evkvatorn där den bar sitt största värde. 

b) En kraft söker förflytta punkten i meridiancirkelna rigtning mot evkvatorn. 
Denna kraft är proportionell mot c 2 sinycos<p. Den växer således som hastighetens 
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K 

kvadrat och har sitt största värde för ? ™ ^ hvarifr&n den aftager såväl mot polen 

som mot evkvatorn, å hvilka ställen den försvinner. 

c) En kraft söker förflytta punkten i parallelcirkelns rigtning. Den är propor- 

dc dc 

tionell mot ^ sia <f. Don försvinner således om rotationen är jernn. Om ^ > 0, 

d. v. s. om rotationshastigheten är stadd i tilltagande, söker den föra punkten åt mot- 

dc 

satt h&U mot dess rörelse, d. v. s. åt samma håll som lagret roterar. Om ^ < 0, 

d. v. 8. om rotationshastigheten är stadd i aftagande, söker den föra punkten åt ett 
håll motsatt det hvaråt lagret roterar. Denna kraft, som är oberoende af rotations¬ 
hastighetens storlek, växer från polen, där den är noll, mot evkvatorn där den har 
sitt största värde. 

2. Punkten ligger innanfötr lagret. 

Lagret utöfvar, då det står stilla, ingen inverken på punkten, 
a) En kraft proportionell mot c* sin 8 <p söker aflägsna punkten från lagrets 
medelpunkt. 

Det som sagts i b) och c) gäller här oförändradt. 

Om punkten ligger på rotationsaxeln, utöfvar rotationen intet inflytande på 
densamma. 

Ligger punkten på evkvatorn utom lagret och rotationen är jemn, kommer 
rotationens hela inverkan att bestå däri, att den Ökar lagrets attraktion på punkten. 

Ligger punkten på evkvatorn inom lagret och rotationen är jeran, resulterar 
hela dess inverkan i en kraft, som söker föra punkten från lagrets medelpunkt. 

Om punkten ligger inne i lagret, erhållas liknande resultat, hvilkas närmare 
utveckling vi här förbigå. 

Härledning af kraftkomponentema länga rätvinkliga axlar med 

godtyckligt läge. 

6. De i det föregående härledda komponenterna för den kraft ett sferiskt 
lager utöfvar på en i rörelse stadd punkt äro tagna utefter axlar, som i förhållande 
till punkten ha ett speciellt läge och som oupphörligen ändra rigtning under punk¬ 
tens rörelse. 

Vi skola i det följande härleda komponenterna af kraften ifråga längs rät¬ 
vinkliga axlar, som äro fasta. 

Låt x y y, g vara koordinationerna för den rörliga punkten i det fasta koordi¬ 
natsystemet, X, Y\ Z, de utefter de fasta axlarne tagna komponenterna af den på 
puukten verkande kraften. Vi erhålla: 

X = aX+<x,r-f x t = og, + *,*), + T,C,; 

Y= ?X + 3, Y + ? t Z; y, =■ 

+ YiT+TtX; *i=“TÉi +Vli + TiC,; 
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•** = «£» + »x 7 !* + «|Ct; 

Vi ~ P^a "1“ Pi^la "1” Pa^a * 

Ä a = T«,+ 7, 7 l,+ TaCa; 

där x v y v z x äro första, x r y s , z 2 andra derivatorna af x , y, z rep. med afseende 
på tiden, £ v £ a , i ] v t) 8 och C A , C 2 hafva samtna betydelse som förut samt 


a = cos xi ■ 


p = cosy£=«^; t = C08*5 = 

t T 


Z 
r ; 


a 1 = cos£T]; p i =cosyrj; Y 1 = cos 2 nrj; 
a a =*co8a?C; p a =cosyC; 7 Ä =* cos jerC; 


där £, 7j, C betecknar de gamla koordinataxlarne. 

dr 


5i = m, + Py, + = 

«a = ^a 4 - py, + T*, = 


dl’ 

1 

r 


di* + 


** 4 - y* 4 - **; 

/dr\* a 

W “ v 


Efter några enkla reduktioner erhålla vi följande slutresultat, i hvilka vi ute- 
lernna strecken öfver komponenterna. 


där 


om 


Alltså: 


X = xW 


1. Punkten ligger utom lagret. 

Tm$ d*x 3 Tm$ dr dx 
~ 2r* rfT* + 2r*~ dt dt 5 


Y -rp- Tm$ d*y 3 Tm$ dr dy 

y 2r» dl 8 ^ 2r 4 dl dl ’ 

_ ~ 7V»,3 d*z 3Tm(3 dr d^ 

aP - d^ + 2r*~ dl ^ ; 


1F = 


Mma 


>a 3 7V»[3 8 ilfmp /dr\* 9 7V»p /dr\* 

4r 5 ^ 2r* \dl/ 4r 6 \dt) 


Jfmp dV 3Tmp dV 
r* dl 8 + 2r 4 dl 8 ’ 


r TT = — il/m 


+ 


P 


+ 


3 Tm? 


dir 

dr 

dU" 


dr 


l r 

2 d*r 
r 8 dl 8 


tT=- 

r 


\ dl 8 2 \ dl/ / 

> d 8 r_ 3/drV] 

»dl 8 r 4 \dl/ J' 

* , p . 

r , + r 8 V <ft ! 2 V^l/ /J ’ 

3 (drY 

r*\dt) ' 

_ P f dr VI- TT" — 1 ( dr Y 

* 2 \ dl/ J ’ U r* \dl/ ’ 

3^3 dfT' 


3Tmp t , 
- 4^”* + 


rf= »»-?- + 
dr 


dr 


37>»p 
4r 4 r * 


Kör korthetens skull sätta vi: T$ = 2M$'. 
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Låt M R* = T. R betecknar här det afståml från en genom medelpunkten 
gående axel, på hvilket hela lagrets massa skulle vara koncentrerad i en punkt för 
att hafva samma tröghets moment som lagret med afseende på denna axel. 




Vi erh&lla: 


X = Mm 


Y = Mm 


Z = Mm 


r \ dr 2r 4 ’’ / r 3 dt i ' r* dt dt 

y(dU_ 3£ ,\_MV , 
r Ur är 4 V ) r* dt* + r* dt 


z(< 1 U_W t\_K <P± . 

r Ur 2 r* V ) r* dt* + 


dy 
dt 

3?' dr dz 
r* <U Ht 


där 


och slutligen 


Vi kunna äfven skrifva dessa ekvationer under följande form, 


X = 

r= 


Mm 


Mm 


dU 

dx 

dU 

dy 


Z=Mm 


dV 

de 


3p'. 

X 


tPx 

1 

3?' 

dr 

dx 

Jr* V 

r 

r 8 

dt 1 

+ 

r 4 

dt 

~dt 

3?', 

y_i 


d*y 

1 

3?' 

dr 

dy 

Jr* V 

r 

r s 

dt* 

T" 

r 4 

dt 

dt 

3?' . 

z 


<i*z 

1 

3p' 

dr 

dz 

2r 4 

r 

r * 

dt* 

+ 

r 4 

dt 

dt 


Den på punkten verkande kraften kan följakteligen lämpligen tänkas uppdelad 
i följande tre krafter. 

a) En från lagrets medelpunkt utgående kraft, hvars storlek är proportionell 
mot lagrets massa. 

b) En kraft, hvars komponenter äro proportionella mot accelerationens kompo¬ 
nenter och omvändt proportionella mot medelpunktsafståudets tredje dignitet. 

c) En kraft, som verkar i rörelsens rigtning. Dess storlek är proportionell mot 
hastigheten och mot dess komponent längs radins vektor, den är omvändt propor¬ 
tionell mot medelpunktafståndets fjerde dignitet. 

De båda sista krafterna äro proportionella mot lagrets tröghetsmoment med 
afseende på en axel genom dess medelpunkt. 

Den från lagrets medelpunkt utgående kraften kunna vi tänka oss uppdelad i tre. 

a) En kraft lika stor som den, som skulle utöfvas af lagrets massa, om den 
vore koncentrerad i dess medelpunkt. Denna kraft har potential. 

b) En anuan kraft, som också har potential. 

c) En kraft proportionell mot hastighetens kvadrat och omvändt proportionell 
mot fjerde digniteten af medelpunktsafståndet. 

Dessa tre krafter äro alla proportionella mot lagrets massa; 
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2. PuHktm ligger innanför lägret 
X -4»* g; 


3. Punklen ligger inne i lagret. Lagret homogent. 

-1 (5*,*- 3r* + | rLlA! * 

la \ * r 8 / d/ 2 5 r 4 dt dt 

där Jlf, betyder den massa af lagrets ämne, som rymmes i den inre håligheten. 

P, = -5- ^,*P; p = 4 ^* g ; 9 = 2mirp. 

*—(l+S(©‘> 


Om lagret är ett helt klot. d. v. s. B =, 0, M l =0 och p, =»0, få vi följande 
enklare formler: 

16( d ) <Ä i+ 5 1 # *’ 

<1 


X = — — 


r—-* 

r 

— - 

r 


dr + 5 r 

^ + 

ar o 

1 9 r * 
dr + 5 V 


_ jlykk * _ B r *i d 'i 4 . *« r *: Q. 
lö' 0 ^* d ) cö 8+ 6 ÄdT 

- ?-f5H * -3r*l + — - 

15 1H * A ’ dt i+ 5 dt dt' 


Rörelsen hos en punkt, som icke påverkas af andra krafter 
än de som utgå från ett fast sfleriskt laget 1 . 

7. Vi antaga först att rörelsen försiggår utom lagret Punktens massa låta 
vi som förut vara m. Vi erhålla följande rörelseekvationer: 
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d t x 
d/ 2 


[* 

\dU 8P' 1 

[7 

rfr 2r 4 

y 

\dU 3P' 1 

. r 

rfr 3r 4 J 

z 

dU 3P' 

r 

rfr 2r 4 . 


p' rf’# 3p' dr dx 
r* d/* + r 4 


d/ rf/ 
, 3p' rfr dy 
» d/* + r 4 dl rf/ 


£ A 

r 1 

P' rf*Z 


3p' rfr rf*l 
rf/ rfll 

/. _L M V \ *** — m(— J — §?! .A 5 _L 3M P ' ^ 

\ ^ r 1 / dt* ~ \ dr 2r* i r ^ r* dt dt’ 

(, (*E - *£ y . **P' dr dy. 

\ / rf/t \ 2r 4 / r 4 r 4 dt dt’ 

/, . J/p'\ rf*z ,,/dt/ 3P' A z , 3J»fp' dr rfz 

( 1 + -,:r)*- = , 'U-är< t V7 + -r*- 5 S‘ 

Enligt principen för ytorna erb&lla vi: 

/, . J/B'\ rf [ dy dxl 3^3' / dy dar\ 

0 + v J * l' a -»d “ V (* a~ * a) ; 

l , + vva[*a _ *aJ— 

/ 3/£'\ d f der dyl 3 M$' ( dz dy\ 

( 1 + -?-)sl»s-'aJ—/(»a-'# 

För korthetens skull införa vi följande beteckningar: 

d» 

dt' 
ds 

~di 

dy 


eller 


u=y w 


z* 

2 dt 

dz 

V ~ 2 dt r dt 


dx 

dt 


10 = T 


dt 


vf = 1 -f- —-i , hvarvid vi observera att ~ = — 3 —f . 

r* dr r* 


Vi erhålla: 


eller 


rf« dA 
A di +u S-°’ 


dr dA 

/1 a + , ’a =0; 


A dw . dA n 

4 a +,c a- 0; 


^4rf#-f t#dul = 0; AdvvdA = 0\ Adw + wdA = 0; 
d(Au) = 0; d(i4r)*= 0; d{Aw)= 0; 

Au = r,; J.D = c,; Aw = c t . 

Emedan ru -(- yv zw = 0, måste 

c t x -f c*y + c 8 z = il (tw -f- yr + z *°) == 0- 
Rörelsen försiggår således i ett och summa gevor» arigo gående plnn ’). 


*) Detta framgår äfven omedelbart af den diskussion vi förut (sid. 11) underkastat den på 
punkten verkande kraften. 
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Vi välja detta plan till ary-plan. Därigenom erhålla vi följande rörelseekva¬ 


tioner. 


“ r^Td/i? en 


\ ' r 3 / rf/ 2 \ dr 2r 4 I r ' r 4 


SM? dr dx 


dt dt 

( M?\<P 9 _ (dU 3 y \y . 3A/p'dr dj, 

\ + r 8 / d/* \ dr 2r 4 jr" 1 " r 4 dt' df 


Principen för lefvande kraften ger: 

/ Mp\dv*_ dU WM dr SM? .dr 
V + dt r~ V dt+^ V dt eUer 

Adv* = 2MdU— dA.v*] Adr* + v*dA = 2MdU\ Av* = 2 M V + *. 


,d0 


Vi införa polarkoordinater. Den första ekvationen öfvergår i r* ^ ^ 

Vidare är r* -(§)’+»’(f)’ 


rr 


d/ r 3 -f 

Radins vektor vrider sig under hela rörelsen åt samma håll. 

,,. m ( . _ | g + * + * - [(!)* + r* (f) l-+** ; 

+ cV - i- 


2A/ar* — Af (pr* — 3p*) + Är 8 = (r 8 + A/p') ^ 

c 2, j* 4 / dr v 2 

ir 8 + 2 Afar* - = g) (r 8 + A/p' + *fpr* - 3Afp'); 


(»•’ + wy 


(§)' 


r 8 + J/pr*- - 2A/p 
r 1 


/(*»• + 


2A/a 


"L_/ 

r* — 2 A/p' V 


Är + 2 A/a — 


c 2 ?* 2 \ 

r +l/p7 : 

e*r* 


r 8 + A/pr* — 2 A/p' 1 r 8 + A/p') + (r* + A/p')*' 

|/(r 8 + A/pr* — 2.Vp'7Tr 8 +~t/p 7 j dr = 
r ]/Ä-r 4 + 2A/ar 8 - c*r* + A/p'Ar + 2A/*ip' ~ ’ 

Banans ekvation blir: 

__r_ K (r 3 + A/ p') (r 8 + A/pr* — 2A/p') dr 

r 8 + A/p' K^+War 8 — cV*fA/p7 ; r +2A/*ap' 


= d(l; 


Härmed är uppgiften fullständigt löst. 

Nflgon ingående diskussion af dessa formler vilja vi ej anst/illa utan nöja vi 
oss med följande anmärkning. 
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Emedan 2M$ » if|3R 2 , kan uttrycket r % M$r* — 2 skrifvas under formen 
r*+Jfp(r 2 -R 2 ). 

® 8 * R t 'f[w*dr > T>y »•fpMr 

eller 

g MR,*> M R*> = f MR*\ ]/J. fi t >R^> V\ R l 

och således Ä a > R, r > R. 

Däraf följer, att uttrycket r # -f 2 — 2A/p # alltid är positivt under den här 
betraktade rörelsen. Detta förenklar diskussionen betydligt, då ju på grund häraf 
ir 4 -f" 2i/otr* — cr 2 + i/p Ar + 21/ 2 otp' är det enda under rotuaärke förekommande ut¬ 
tryck, som kan ändra tecken. 

Om k > 0, aflägsnar sig punkten i vissa fall oändligt långt bort från lagrets 
medelpunkt Därvid närmar den sig en assymptot, och hastigheten närmar sig där¬ 
vid alltmer värdet l/i. 

Om i = 0, aflägsnar sig punkten också oändligt långt bort från lagrets medel 
punkt, men den närmar sig därvid ej någon assymptot. Hastigheten tenderar att 
försvinna; punkten kommer'således i hvila oändligt långt bort. 

Om i< O, aflägsnar puukten sig aldrig oändligt långt från lagrets medelpunkt. 
I vissa fall är punktens bana innesluten mellan tvenne koncentriska cirklar, 
som ha lagrets medelpunkt till medelpunkt. Den uppnår då hvarken lagrets yta 
eller oändligheten. 

Om c = 0, d. v. s. om den ursprungliga rörelsen är rigtad rakt mot eller rakt 
från lagrets medelpunkt, blir rörelsen rätlinig och den bestämmes af följande 
ekvation: 

rVkr + 2 Afa 
, r* (kr -}- 2Ma) 

V = *r > +Aipr*—2Sip' 

Den första af dessa ekvationer låter iutegrera sig medelst ellipliska integraler, 
hvilken integration vi här ej utföra. 

Om i > 0, aflägsnar sig punkten oändligt långt bort från lagrets medelpunkt, 
under förutsättning att den ursprungligen rör sig därifrån; dess hastighet närmar 
sig därvid gränsvärdet J/&. 

Om k < 0, rör sig punkten, om dess begyimelsehastighet är rigtad från lagrets 

2Mol 

medelpunkt, till punkten r =- , hvarest den stannar och vänder. Därpå rör 

den sig mot medelpunkten, tills den uppnår lagrets yta. 

Om den ursprungliga hastigheten är rigtad mot medelpunkten, närmar punkten 
sig alltjemt denna, tills den träffar lagrets yta. 

Om lagret sammankrymper till en materiell punkt, blir [3' = 0, och vi erhålla 
följande ekvationer, som bestämma rörelsen. 

AeU Beg. Soe. Physiogr. Lund. T. IX. 3 
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.<w 

r* —: 

dt 

Vr 4 A/p 


■■c; 


r* V kr* + 2 A/ar — c* 
l/r (r +W) 


dr=d0; 


l/Är* + 2MZT — C* 
t kr* 4 2A/ar — c* 
* r(r + Afp) ' 


dr = dt ; 


Dessa formler kunna vi lätt verifiera genom att direkt bestämma rörelsen hos 
en punkt, som påverkas af en annan fast punkt. 

Vi inse lätt att dessa rörelseekvationer tillnärmelsevis bestämma rörelsen äfven 
i det fall, då punkten rör sig på ett afst&nd från lagrets medelpunkt, som är mycket 
stort jemfördt med lagrets största radie. 

Vi skola närmare undersöka det fall, att lagret utgöres af ett helt klot med 
mycket stor radie (tf). Vidare antaga vi, att punktens bana har sådana dimensioner, 
att de linier, som från punkter pä deusamma gå till klotets medelpunkt, alla kunna 
betraktas såsom sinsemellan parallela. Vi införa följande beteckuingar: Ma = gR *; 
J/p == [y;R ; M$' = TÄ 8 , där g och / antagas hafva vanlig storleksordning, så att de 

hvarken äro stora som R eller små som Vi erhålla: 


dö_ c v r 

dt~r'+ TÄ 8 ’ 

(*r\* _ r» (2gJP _ c,V \. 

\dt) r* + n-iRr* — 2tR* \ r r 8 4- ?Ä 8 ^ 

där c t och k äro integrationskonstanter. 

För att begynnelsevärdena på ~ och r—, d. v. s. de ursprungliga hastig¬ 
heterna längs och vinkelrätt emot den ursprungliga radius vektor, hvarken skola blifva 
mycket stora (som R)' eller mycket små ^som sätta vi c i = cR ; k =— 2gR-\-h^ 

där c och h äro konstanter hvilka som helst af vanlig storleksordning. 

På grund af det antagande vi gjort angående banans beskaffenhet kunna vi 
sätta r = R -f- x och y = #8. Vi erhålla alltså 


dy _ cR'{R + x) 
dt~~ {R + xf+iR*' 


\* (K + *) s 

2gRx c*R* (R -f x) 

J (l{ + xf + biR(H + xy — 2iR* 

h R+x (R + a:) 8 4 ^R S 


x 

Om vi utveckla efter digniteter af - och bibehålla blott den lägsta erhålla vi: 
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dy _ c 
*“(1 + 7)* 
_1 

“(1 + 3 7 )* 
dr \* 1 

Ät) = H- 37 


1 +7-(2-7) 


R 


er 


(1 + 3 V ) (A - 2 gx) + 2g (1 + 4 7 )g + 


r*(2 _ t) (1 -J- 37) _ 

(1 + 7)* \ 


h — 2 gx + 2 (Ax + B) 


R 


om 


2</(l + 4 7 ) 9R _^(2-7) A7 . 
"1 + 37 ’ (1+7)* 1 + 37’ 

dt J/1 +37 [ l/A+2<*r-R 

rfx (i4r* + Ifcr) tfa* _ dt 

\ h — 2gr R(h — 2gx) • \ r 1 -|- 3?’ 

cfcr (-4 V* -f B'x) dr l -f- 7 

1 /h — 2 gx R(h—2gx)i c \f 1 + $7 




där 4 '=«=j4 — -,-g; 2B' = 2B+? , 7 A. 

1+7 1+7 


Integration ger: 

(A — 20r) + ~ Ä |y (A - gxf 


— (h — 2g.r) + 


Ag*R 


A’ 


2 (s4A + Bg) (A — gx) 
■ \ r h — 2< gx. 


Ah*—Bgh 


= 9 {t —t o) 
Vi + 37 


(A - pr)* - 2 (j 4 'å + B'g) (A - (jr) — ^'A* — 3B'gh 
Ö 


.»(L+JA-rJ. i/Ä=ä^. 

p ]/1 + 37 


T 

Om äfven första digniteten af v, försummas få vi: 

Jtt 

Differentiera vi den sista ekvationen, erhålla vi: 


(Par 
Ä* 5 


9 

1 + 3y* 


Om banan är mycket liten i jemförelsc med klotets dimension, utöfvar detsamma 
på punkten en inverkan, som kan ersättas af en konstant mot dess medelpunkt rigtad 

kraft, hvars acceleration är f 

1 + 

Detta resultat kunde vi utan räkning omedelbart härledt ur formlerna å sidan 6. 
Om y är liten =där s Är en storhet af vanlig storleks ordning få vi: 
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y= h — 2gx + + 6s<y) a- + 2yar a — ?>zh 

I cfetta fall blir accelerationen, då H Är mycket stor i jemförelse med rr, kon¬ 
stant och = g. 

8. I allmänhet erhålla vi följande rörelseekvationer för en punkt, som rör sig 
under inflytande af ett mycket stort lager under de förhållande vi förutsatt i det 
närmast föregående, om den dessutom påverkas af en kraft hvars komponenter äro 
mX, tnY och mZ (axelsystemet detsamma som i föreg.): 

x d*x n cPx , v 71 , ~ /t , s d*z „ 

(1 + T) dt 2 — — 9 — 2? d/2 + ^ ; t 1 + d/ Ä — ^ ^ dt * — z 

Eller 

(l + W d ** = -9+X; (1 + 7)^= F; 0+7 )%= & 


4 J. Vi skola nu undersöka, huru en punkt rör sig inne i ett sferiskt lager, då 
den ej påverkas af andra krafter än de, som lagret utöfva på honom. 
Rörelseekvationerna bli: (se sid. 12). 


eller 


d 2 r 

m dl 2 ~ 


m vy = 

dt* 


d*z 

m dt* ~ 


-(m, 

— jt (»«,’ - Sr’- 

-(»<.”"!+fr)>CV'-Z)''r- 

Sr’-?*/) 


9 dr ckr 

di d V 

„t~ 4- d<i \ 9 — q -\r* 9 - 

' * + dr) r + \ f|2r* B / ' r 

'2R, r, \ d*y ] '2q t* - - R/ dr dt/ 

~ r* dt dr 


dt * + 5 


15 V * 


d*i 2g r’ 
d/* + 5 — r 4 


B,» dr de 

dt dr 


, g /-„ • oe 2B, 6 \1 d*.r_ / dP d^>\ t 

W + 15 \ nR * M r* )\ dl* ~ \ M ' m ~dr + dr) r + 
i (3M t mp x _qr\ ,x 2q r h - fl , 9 drdr 

' \ 2r 4 5 / r ' 5 r 4 dt di' 

-+2) f+ 

, A*fi»Pj _ gr\ y 2g r 9 —fl, 9 dr dy 

\ Sfr 4 B/ r ' 5 r 4 dt di' 

* + K 1 - *■ - -? 0 ) /’=- (".»f + 2 ) -■ + 

$r\ 8 i 2g r 9 — B, 9 dr di 
+ \ 2r* 5/ r r + ¥ ~r 4 


dt dt’ 
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Om vi sätt* A { = m -f Jr |5Ä t * — 3r 2 — och observera att —- 1 = 

2 n r* E 5 

=-^ - 4 —^ L kunna vi 9 krifva rörelseekvationerna under följandte form. 

o r 

rf<- “ - [*■" > + *) V + i 2r*-5 ) i • 

rf/* ~ l" 1 dr + dr) r + \ 2r* ' b) r dl ' dt’ 


<>-(»- "i: + 2 ):+- f)-■*- " 1 ‘ 


de 
dt * 


Med användande »f samma metod och botecknrfngar som förut erhålla vi: 
i4 I ii = c 1 ; = c Ä ; u4,«7 = c t . 

Hörvhen försiggår sålunda i ett och samma genom origo gående plan l ). 

Vi taga detta till rry plan. Vi erhålla: 

c t 


H — 


A 


A # x _ l Mm <W dQ\ x /SJf.mp, qr\ x dA, dx 

A >dt*--\ AIm ' dr + drjr + { *■* ~ b) V r ~ dt dt' 

A d* 9= dU dQ\ y , _qr\ p _ dA, rf? 

1 dt * \ 1 dr dr) r ' \ 2 r 4 b / r di dl' 


De båda sista ekvationerna ge oss 


. tfo* .... dU 
A ' d, = - 2 "'" rf/ 

Slf.mp, = ^ T/, 6 . Alltså: 


^ /SJf,*?, 2gr\ rfr 2dJ 

2 rf/ + \ r * b ) 1 dt dt ' 


2g 


A t rfr* = — 2M,m dU—2dQ + PjR, 6 - r 6 ) v a dr — 2dA,v*\ 

A,dv * -1- »■iM, = — 2M,mdU — 2rf<? 

= — 2M,tH U—2Q + k' 

t dB é 
r dt A,' 

Radius vektor vrider sig sålunda hela tiden åt samma håll. 


l ) Detta knnde vi ftfven omedelbart slutit oss till pft grund af den på punkten verkande 
kraftens beskaffenhet (jfr sid. fl). 
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("^ ,rS — + 3 M x tn r p x + ^ r Ä j = AV® — pr b — 2M l mar* — 

Vi sätta m+Ö = ^ 
o o 


(S* (A)* (r6 + åhr * ~ 10Ä A* + 4 ^i 6 ) (3Ar s — 3r ft — 2R b ) = 
= ((3Ar* - 3r» — 211 b ) (kr — r s - 2A', S ) — rVJ. 


VV + 3Ar 8 -10 .R 1 V* + 4Å, 5 ) (3Ar* - 3r r> — 2R b ) dr 
ar K(3r r —3Ar»+' 2R b ) (r*~- kr~+2R*)- 9cV 

dB_ 3acr 

dt ~ 3A/* — 3r 6 — 2fi^’ 

Banans ekvation blir: 


3c K(r 6 + 3Ar*— 10Ä.V + 4/ ( * 1 a ) (3Ar s —_3r 5 —_2Ä, a ) rfr_^ 

3Ar* — 3r 5 — 2R b ^(3^“- 3Ar’ + 2Ä/)(r*—AT + 2Ä/) — 9c*r* ~ ' 

Emedan R t > r ; 3A > 5Ä a * måste, som man lätt bevisar, under hela rörel 

sen 3Ar* — 3r®— 2R b > 0 och r 6 -f- 3Ar* — 10i?,*r® 4//, 6 > 0. Däraf följer k > O. 

Om punkten ursprungligen rör sig från eller mot origo, d. v. s. om c = 0 
erhålla vi: 

|/r*T 3Ar 8 - 1011 Sr* + IR? dr = rii- 
ar V kr — »'* — 2 R^ 


Om lagret utgöres af ett helt klot, d. v. s. om I1 t — 0, erhålla vi följande 
enklare resultat: 


dB ac 

dt ~ r*Jh -^r*)' 


r VW ± 3A) ( A — r») dr _ = A 

a ]/V 6 — (A A) r 4 -j- A Ar* — 3c* 

Banans ekvation blir 

c V^r* + 3A) (A — r*) dr 
r (A — r*) V r* - (A + A) r 4 + AÄr* - 3c* 


Om rörelsen ursprungligen är rigtad rätt mot eller rätt från origo, d. v. s. om 
c = 0, erhålla vi: 

VZI3S =dt 

aVk— r* 

Denna ekvation kan integreras medelst elliptiska integraler. 
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Vi antaga, att klotets radie är mycket stor, så att punkteus afst&nd från me¬ 
delpunkten är litet i jemförelse därmed. Vidare antaga vi, att a är af samma storhets- 

ordning som R. Vi erhålla tillnärmelsevis om a = a |/3 h; c —c k = 2k': 


dB 
dt : 


i • 

a c 


r* * 


rår 


eller om u = r % 


a 2k'r* — r 4 — c' 1 
du 


dr ^ a' 2fe'r t — r 4 — c* 
dt = r 

— dt; 


= 2a dt; 


c du 


= 2d0; 


V Wu — u * — c'* ’ uV 21c u — u* — c* 

v* = 2i' — r*. 

Integration ger: 

— are sin - * M = 2a'/; om r* = i' för t = 0. 

« = k' -f- \Z~ V* — c * sin 2a t. 
r* = k' + ]/"if'* — c' s sin 2a7. 
v* = k' — — c'* sin 2a7. 


Banans ekvation blir: 


r*=*k' + 


2m%6 


1 + i V9’ 


dar / 




** + y* = i' + ^ <** + * V) - i' (* 8 + IV) + 2mlxy. 

Punkten kretsar sålunda kring origo i sluten bana. Omloppstiden är 

Vi antaga att klotets radie är så stor, att både punktens afstånd från medel¬ 
punkten och a kunua försummas i jemförelse med densamma. Vi erhålla: 


ac 


rdr 


dt 


r 2 ’ a i /kW 1 —6 


-=dt ; 
,'2 ’ 


v 2 = a 2 A # . 


Här är c = c'h\ A' = 3/fcA. 
Banans ekvation blir: 


Integration ger: 


cdr 


r \f kr* — c* 


= de. 


1/ V r * _ C 'B 

arcA;- ? -= 0, om 0 = 0 för r = 


l/* # * 

AV 2 = c 2 (1 -f ty 2 6); AV 2 = • r cos 0 = c 
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a; = 


1/F’ 


Rörelsen blir således i detta fall rätlinig och likformig. Detta 


resultat ha vi härledt endast som en verifikation af föregående formler, d& det ju 
omedelbart och utan all räkning framgår af ekvationerna å sid. 12. 


10. För en punkt som rör sig innanför ett sferiskt lager erh&lla vi följande 
enkla resultat. 

Om punkten utom af lagret påverkas af en kraft, hvars komponenter äro 
mX y mY\ mZ, blifva rörelseekvationerna följande. 

a + *fw^-r; 

(i + 

Punkten rör sig sålunda, som om dess massa ökats från m till m (1 + J Pp). 

En sferiskt lager verkar således dämpande på rörelsen hos en af detsamma om¬ 
sluten punkt Dämpningens storlek beror på värdet af lagrets potential i medelpunkten 

Om vi låta lagrets inre radie obegränsadt aftaga och dess yttre radie obe 
gränsadt växa, erhålla vi det specialfall att punkten rör sig i ett obegränsadt medium, 
hvars partiklar attrahera den enligt Webers formel. Om tätheten öfverallt i mediet 
har ett ändligt, ej försvinnande värde, kommer punkten Att röra sig, som om dees 
massa vore oändligt stor. 

På grund häraf kan ett obegränsadt medium , hvars täthet mycket långt bort icke 
blir försvinnande liten, sägas upphäfva alla ändliga krafters inverkan på en i detsamma 
befintlig punkt. 


Undersökning af huru en punkt skall röra sig i närheten af 
ett sferiskt lager för att icke påverkas af detsamma. 


11. Rörelseekvationerna bli, om punkten nör sig utanför lagret: 


(3' d*x dU x 

r® dt * ~dr r 

r_ 




dU y 


• 1.0 ■"* i * i V 


dr 

d*z dU z 

r® dt* dr r 


3P' 
2r* 
3p' 
2r 4 
3p' 
2r® 


På samma sätt som förut erh&lla vi: 

1 du 3 dr 


x 3(3' dr dx 
r r* dt dt' 

dr dy 

r ' * 4 


v ■ — 


2 + 
r + r* 


r' dt dt’ 
3(3' dr dz 
di 


dt' 


dt 


= ~-—u< eller du -\- ud -= = 0; 
r* dt r* r® 


= r t*®’ i) =- 


u = c.r 


v = c.r s ; to = c.r*. 
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Rörelsen försiggår sålunda i ett och samma genom lagrets medelpunkt gå¬ 
ende plan. 

Vidare erhålla vi: 


P' dv* _ dU _3p' . dr 6,3' dr 

r* dt dt r 4 dt r* dt 

^dv* + v*d^ a = 2dU 




Vi taga det plan i hvilket rörelseu försiggår till xy plan och införa polar- 
koordinater. 


dB 


di 


= cr. 


Radius vektor vrider sig under hela rörelsen åt samma håll. 


// dv\ * \ / dr\* / dv\* 

nQ + cV ) - ^ ^ (I) + 3 ?' Q + 

/dr\* _ Jr* + 2ar* — c*p’r 4 

lrf/7 ~ pr*^2p ; ’ 

j/prC^p 7 dr = 

rl/Ar+ 2a —e*P'r* 


Banans ekvation blir: 

c ]/pr*~-- 2p' rfr = ^ 

\S,kr -|- 2a — c*p'r* 

Dessa ekvationer kunna integreras medelst elliptiska integraler. 

Emedan R a <r, Sr pr* — 2p'> 0 (se sid. 15) under hela rörelsen. Rörelsen 
kan sålunda icke fortgå mot oändligheten, utom möjligen i det fall då c = 0, då den 
är rätlinig. Punkten kommer alltid att träffa lagrets yta, utom i vissa fall då den 
ursprungligen rör sig rätt från lagrets medelpunkt. 


12. Den rörelse en punkt skall utföra inne i ett sferiskt lager för att ej på¬ 
verkas af detsamma bestämmes tydligen af alldeles samma ekvationer som dess 
rörelse, då inga andra krafter verka än de, som leda sitt ursprung från lagret. 
Enda skillnaden är den, att A = § R* a , således mindre än förut. 

Om en punkt befinner sig innanför ett lager och endast påverkas af de krafter, 
som härleda sig från lagret, så kommer den som vi omedelbart se af formlerna å 
sid. 12 att röra sig rätlinigt och likformigt. Omvändt måste en punkt röra sig rät- 
linigt och likformigt, om lagret icke skall utöfva något inflytande på honom. 

Acte Beg. Boo. Pfcyeiogr. Lnod. T. IX. 3 
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Om rörelsen hos en pendel, som svänger under inflytande af 

ett sferiskt lager. 

12. Vi antaga att pendeln befinner sig utanför lagret. Om z axeln lägges 
genom pendelns upphängningspunkt, dennas afstånd från lagrets centrum är a och 
pendelns längd /, få vi följande ekvationer, som bestämma rörelsen. 

3 MP dr dx 
r 4 dt.' dt ' 

3 dr dy 
r 8 dt dt ’ 
v dz . 

+ r 3 di dt' 


N betecknar i dessa ekvationer trådens spänning. 
Enligt principen för ytorna få vi för .rj-planet. 


>+ % 

%!? 

ii 

* 

\<LU_W. 

X 

7 K + 

. dr 2r 4 

r 

.+«] 

^* v = M 
dt* 

\ dU ^ V* 


r 

dr 2r* \ 

r 

1 +f 

d*z , f 

W* = M 

\dV 3|5' ,1 
dr 2r* \ 

z 

z — a 

r 

r 



x* 4- y* + (* ■ 

-a)* 

= / a . 


•+"r 


][• 


dy 


dt y dt \ 

Oui vi införa polarkoordiuater medelst relationerna 

x = r cos ty sin 0, y = r sin ty sin 0, z = r cos 0 


dx 




erhålla vi: 


och således 


x — x ~ — r 2 sin 2 0 r 9 = l 9 — -f 2ar cos 0, 
di dt dt 


cos 0 = 


r* + a 9 — l 9 


2 ar 


dty 


cr 


4 a 9 cr* 


dt (r 8 + M$) sin 2 0 (r 8 + M$) \(a 9 — /*)* + 2 (a 9 + l 9 ) r* — r 4 ;’ 

Pendeln svänger således hela tiden i samma led kring den linie, som sammanbinder 
upphängniugspunkten med lagrets medelpunkt, såvida den ej svänger i ett genom 
denna linie gående plan, hvilket inträffar, om den ursprungligen rör sig i ett 
sådant plan. 

Principen för lefvande krafter ger: 

A ~ = 2M 4^ eller Av* = 2MU + k. 
dr cU ' 

dx dy dz 

*+ y :£ = -(*-a) 


dt 

dy 

dt 


dt 

dx 

di 


c 

A’ 
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Om vi kvadrera och addera erhålla vi: 


(** + y*) 


_ „,.i _ (g)']= + _ „). (g)* ; 




r dr _ dss 

a dZ ~ d/’ 

(d\ 


di) 

r* = Z* —a*+2o#; 


A [4a*Z* — (a* + Z* — r*) f ] (2 MU -f k) - 4Z*r*4* gj = 4 
Vi erhålla härur: 

/dr\*_ r* [(r Ä M$) (2 J/a -f Arr) J4a 2 Z* — (a* + /* — r*)* j — 4a*c*r 4 ] 

\dt) “ (r* + JfjV) ((Jtf£r*— 3JtffO »4a*/ 2 — (a T i> —r*)Vf 4/V*(r 5 ‘-fW)f 

Vi erhålla sålunda r uttryckt i t medelst kvadratur. Förut ha vi uttryckt 8 och 

i r. Återstår att beräkna N. 
at 

Om rörelseekvationerna i ordning multipliceras med x, y, z — a och adderas, 
erhålla vi, då 


dx , dy . . .dz 
'dt + Vdt+^-^dl 


.. d*x <py . . d*z , n 


— Av * = M (t* + y* -|- 2 (z — a)) 


dU 3p' . 

-- »r 

, dr 2r 4 


Z*Jf 
r ’ 


+ 


A'* 


/* 


tr. 


Härur kurina vi erhålla JT uttryckt i r. 

Vi skola fortsätta undersökningen endast föi det fall, att vinkeln, som pendeln 
gör med 2 -axeln — vi kalla denna vinkel % — är så liten, att f 4 och högre potenser 
kunna försummas. Vidare antaga vi c = 0, d. v. s. att pendeln svänger i ett plan, 
som går genom den linie, som sammanbinder upphängningspui,ikten med lagrets 
medelpunkt. , f 

r Ä = a* + Z* — 2 cd cos <p = (a — Z)* -f a/<p*; r = a-l-\- 9 <p* ‘ 1 *- 


r* = («-/)’ + T*; r ^ = (Usinr f% 


2 (a — l ) T 


dt 


Vi erhålla: 




a ot 

U =r = (^-I)' 


a — / — 


a^p* 


2 (a — 0. 


, om högre digniteter försummas. 


Låt («-/)»=/, 9-å. 
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2 Ma 
(a-lf 


_«¥ |» ■ a... /»(/+ifr + V) W- 

2(o —/)J + /+A?* Vä/ ’ 


/+*T* 


Jf<* . 0/ (? 0 * — 7*) / 4- JT0' J8 /M S < 1 ? n ,* 

-a_^P(J) , om J = 0 för *-*. 


/ 

d r f 


V<Po*-? 


Svängningstiden T blir 


5- K 


Jtta. o 


... , , rn Tr dt: orr sin — — \ 

i(f+Mp) 1 fo r 


Mm 


t{/+M?) 


t-J- 


? = ?o sin ^ 


Mm 

Kf+W) 


. r=g ^-~ ^ ± W ) 

" 3/aa 


T är således oberoende af amplituden, förutsatt att den är liten. 

Oni lagrets yttre radie är stor och pendelns längd liten, kunna vi försumma 
l bredvid q och erhålla 

T = rl/ra 

* Mm 

Om pendeln befinner sig i närheten af lagrets yta kunna vi här sätta a = ii 2 . 
Om vi liksom förut & sid. 16 sätta Ma = gR i z ; Mfi = fff 2 3 , erhålla vi: 


r =Ä l/^+±) 

f 9 

hvilken formel för 7 = 0 öfvergår i den vanliga pendelformeln. 


öm rörelsen hos en punkt, som Icke påverkas af andra krafter 
än de som utgå från ett lager, som med jämn 
hastighet roterar kring en fast axel. 


>3. Vi antaga först att punktens rörelse försiggår utanför lagret. Rörelse¬ 
ekvationerna bli ’), om den fasta axel kring hvilken lagret roterar tages till ?-axel 
och vinkelhastigheten är w [w positiv när pos. r-axeln efter en vridning om 90° 
sammanfaller med pos. y-axeln): 


i+f] 

d*x 

dt * 

1+ « : 

d*y 

dt* 

>+f : 

d*z 

dl* 


= M 
= M 
— J« 


\dU 

30' 

dr 

2r* 

d¥ 

30' 

dt 

2r* 

dU 

30' 

dr 

2r* 


x . . 3J/0' dr dx a dy 

- w*x H- f- jr jr — 2tc^; 

r r* dt dt dt 

y. _ w * v + *: ^ _l 2w —• 

r * Py+ r< dt dt +ZW dt' 


e_ . 3J/,3' dr dz_ 

7 + ~r~ dt dt • 


l ) Se härom t. ex. Kirchoff, Vorlesungen öber Malheinatische Phvsik, ^eqjöte Vorleeimg; 
B8. 87- 88. 
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Principen för ytorna tillämpad på a*y planet ger oss: 


i r* 


'\ d f dy drl 33/8' dr( dy dx\ . _ dx dy 

)dt[ x i- *dt\=^*\?i- y ii)± 2wx dt + 2w »-k 


d 1 + 




1 + ^ 


Principen för lefvande kraften ger: 


w )( 4 - 4 )]= 
: )( 4 - 4 )~ 


tv dr *; 


wr* + c. 


l + r» 


'\ dr*_ 

/*“ 


0 eif7 33fp' dr ,«*(** + *■). 

—d~’ 


dj^l + ^jr* = 2MdU — M-*d (x* + y*); 

( 1 + ^r*« 2JM/7 — w 2 (r* — **) + *. 

En tredje integral synes man ej kunna erhålla. 

Rörelsen sker i allmänhet icke i ett och samma plan. 

Vi skola fortsätta undersökningen endast för ett specielt fall. Vi antaga att 
rörelsen från början försiggår i evkvatorsplanet (^ = 0). Vi se af den sista af 
rörelseekvationerna, att rörelsen i detta fall alltid sker i detta plan. Vi införa polar- 
koordinater 

d8_irr* + e. / [|W . K f + c)‘ ]_ 

Ä “l + *P M V W W + ~ 

m»V* -f- k ; 


_ 2Af [ _ p /dr\* 3JV (drY 
~ r [* 2\dtj + 2r*\dt) 


dö_ (tor* -f c) V 

dt ~ ~r s ~+Mf ’ 

_ j/(r» + Wj (r* + A/pr» — 23/p') dr _ 

r \f(k— 2wc)r*— 2u> i r' r +(2Mz — «>*A/p') r 8 — cr* 


14. Om punkten rör sig innanför ett roterande lager, erh&lla vi följande rörelse¬ 
ekvationer: 

- w ' x - 2w % 

(! + i -Pp) = — w *y + 2u> 

( 1 + iPP ) ^ = °- 
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Af den sista ekvationen erhålla vi: 

z = ct-\- k . 

Sätt 1 + i Pp = o. 

Principen för ytorna ger: 

dl dy dx\ . / dx ■ rfy\ 

eller: a ^ * *r (x* + *>*1 + 

Principen för lefvande kraften ger: 

a ~- = — w* e n er . av * = h — w* (x 2 + y*)- 

dt dt '91 

Vi fortsätta undersökningen endast för det fall, att punkten ursprungligen rör 
sig i ett mot v äxeln vinkelrätt plan. 

I detta fall blir z = k. Vi införa polarkoordinater i xy-planet. 


ar 


db 


2 


dt 


tc(r* — k*) + k'- a 




(dr\\ t/0 2 \ , w*(2m-r*) 

°U) + —^ =M,(2w - r); —«— ; 


där wl = wk * — k'; 2tv*m = h + w i k i . 
Om « = r s , erliålla vi: 


^ (<^) = OM, * w — “) — w ~ ( M — O 8 '. ^ = M’ (v — l) ; 


adu 

2w 1 2 (««» -f /) u — (a - j- 1) ir — J * 
Banans ekvation blir: 

(« - /) <i« 

2w 12 («m -f /) m — (a 4 i )« 8 — /" 


= 


</e. 


, .» n («»w 8 4 2w/ — -/*) amI 

Integration ger, om /*=-——^ — ; g = -—-j ; 


+ 


a 


r — are sin — - = t, om t = 0 för r* = q. 

2w \ r a + 1 / y 


s . . 2w V a + 1 

r= 0+/ 81 »---<; 


z=”t- w1 
a a 


w 


dt 


, . 2w |At + 1 

0 + / sin -—i — • /; 


t = - / — are t q 
a y 




+ 


Dessa formler gälla icke för to = 0. 
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15. Utan att anföra beviset, som icke erbjuder några svårigheter, meddela vi 
följande sats angående den inverkan ett gasformigt medium, hvars partiklar äro 
stadda i (vibrations-)rörelse, utöfvar på eu punkt under förutsättning att mediets 
partiklar och punkten verka på hvarandra enligt Webers lag. 

Medelvärdet af den verkan, som utgår från en punkt i mediet , är lika med den 
inverkan samma punkt skulle utöfva, om mediet Infunne sig i hviJa och vore jämt för - 
deladi inom den rymd det intager. 

Satsen gäller åtminstone, om mediets alla partiklar hafva samma massa och 
hastighet samt om rörelsen är lika fördelad i alla rigtningar. 

16. Den inverkan ett fast lager utöfvar på ett annat, som är stadt i rörelse, 
kunna vi bestämma med hjolp af de resultat vi i det föregåonde erhållit. Man in¬ 
ser lätt, att de integrationer, som förekomma vid denna bestämning, låta utföra sig 
då de kunna reduceras till beräknandet af några integraler, som hafva en form 
analog med integralernas å sid. 4 och hvilka därför kunna finnas på samma sätt 
som dessa. Dessa integraler äro i sjelfva verket dels algebraiska (de Hesta), dels 
logaritmiska funktioner af lagrens medelpunktsafstånd. 

Resultaten af bestämningen i fråga torde emellertid vara allt för invecklade 
för att erbjuda något intresse. 

17. Angående rörelsen hos en materiell med elektricitet laddad partikel, som 
påverkas af en annan fast dylik, anföra vi följande, som naturligtvis också gäller 
för partiklarnes relativa rörelse. 

1. Punkterna äro laddade med oliknämnig elektricitet. 

De till detta fallet hörande rörelseekvationerna finnas öfverst å sidan 16. 

Banan är plan. Rörelsen kan indelas i tvenne hufvudslag. I ena fallet kretsar 
den rörliga punkten ständigt i samma led kring den fasta, och dess bana ligger hel och 
hållen mellan tvenne koncentriska cirkel periferi er med centrum i den fasta punkten. 

I andra fallet rör sig punkten längs en öppen bana af ungefär samma form 
som en kubisk parabel. Den aflägsnar sig då slutligen mycket långt bort. Dänrid 
tenderar rörelsen att blifva rätlinig och likformig. 

2. Punkterna äro laddade med liknämnig elektricitet. 

Banan är plan. Sferen r = £|3, där k beror af massorna och laddningame, 
spelar här en märkvärdig roll. Mot dess vta återstudsar all rörelse. En punkt, som 
en gång befinner sig inom denna sfer, kan aldrig komma utom den, och en punkt, 
som en gång är utanför den, förblir det alltjemt. I närheten af sferens yta är 
hastigheten mycket stor. 

Angående rörelsen inom sferen märkes följande. 

Punkterna passera periodiskt origo, hvarest de råka i en rotationsrörelse med 
oändligt stor hastighet. För öfrigt kan punkten aflägsna sig ända till sferens yta, 
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hvarifr&n den återstudsar, banan får där en spets, eller o.ck kan den Aterväuda till 
origo efter att ha beskrifvit en båge, som ligger inom sferen. 

Angående rörelsen utanför sferen anföra vi följande. 

Banan är öppen och symmetrisk med afseende på en genom den fasta punkten 
gående linie. Den kan antingen nå fram till sferens yta, hvarest den då har en 
spets, eller också icke alls beröra sferen, i hvilket fall den är af samma form som 
den öppna banan i fallet 1. I båda fallen aflägsnar punkten sig slutligen oändligt 
långt bort och rörelsen tenderar därvid att blifva rätlinig ocl. likformig. 

Punkter, som en gång röra sig längs en genom den fasta punkten gående 
linie, komma alltid att röra sig längs samma linie. Sådana punkter kunna under 
vissa omständigheter inträffa i den fasta punkten. Detta sker atttid med en och samma 

I /2a 

hastighet , hvars värde är y —. Denna hastighet är oberoende , icke blott af det före¬ 
gående rörelsetillståndet, utan äfven af punkternas massor och laddningar . 

18. Den i föreg. art. beskrifna rörelsen har blifvit behandlad af flere författare, 
däribland Ed. Riecke, E. Ritter, Tisserand, W. Weber, och från olika synpunkter. 
Fullständigast torde saken blifvit behandlad af Ritter i hans afhandling: Bewegung 
eines materiellen mit Elektricität geladenen Theilschens unter der Einivirkung emes ruhen- 
den Centrums bei Giltigkeit des Weber*schen Gesetzes. (Schlömilch, Zeitschrift, XXXVII 
Jahrgang). Framställningen inledes med en redogörelse för hvåd som förut blifvit 
gjordt i ämnet, till hvilken redogörelse vi här hänvisa. 

19. Den inverkan en hvilande eller roterande klotyta utöfvar på en punkt 
har på tre olika sätt blifvit bestämd af Lehman i en afhandling: XJeber die Einwir - 
kung ruhender und rotirender l <ugelflächen unter Zugrundelegung des Weber'schen Ge- 
setses. (Schlömilch, Zeitschrift, XXV Jahrgang). 

De resultat, till hvilka nämde författare kommit, stämma öfverens med dem 
vi i det föregående erhållit, om vi tillämpa dem på det speciella fall att lagret är 
oändligt tunnt. Den form, under hvilken resultaten i nämda arbete framställas, af- 
viker något litet från den vi användt. Någon diskussion af de uppställda formlerna 
eller någon annan tillämpning af dem förekommer icke. 

I samma afhandling (sista delen) bestämmes den inverkan tvenne roterande 
klotytor utöfva på hvarandra utan att resultaten diskuteras eller på något sätt an¬ 
vändas. 


(Tryckt den 10 Maj 1898.) 
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Om man kan säga, att mossliteraturen är både rik och omfattande, då det gäller 
den systematiska forskningen och artkänuedomen, kan ej samma omdöme fällas, 
när fråga blir om mossornas existensförhållanden och lifsvilkor. Hittills utförda 
undersökningar af antydd art äro jemförelsevis få; framför allt gäller detta om 
mossornas förhållande till yttre påverkande agentier af mera gynsam eller skad¬ 
lig art. 

Bland de författare, hvilka särskildt haft sig uppgiften förelagd att på experi- 
mentel väg utreda frågor af fysiologisk natur och dervid valt representanter af 
mossornas grupp såsom undersökningsmaterial, vilja vi här i främsta rummet 
nämna Bastit *). 

Bastit har med Polytrichum juniperinum såsom studiematerial bland annat 
sökt klargöra mossornas förhållande till ljus, tyngdkraft och fuktighet och dervid 
framlagt resultat, som erbjuda ett bestämdt intresse. Han har sålunda påvisat en 
tydlig om än svag känslighet för tyngdkraften under form af negativ geotropisra, 
hvilken känslighet i förening med en synnerligen effektiv positiv heliotropism 
framkallar det för denna mossart karakteristiska växtsättet, i det densamma ställer 
sig vertikalt i förhållande till underlaget. Med afseende på fuktigheten har förf. 
särskildt studerat bladet af samma art och dervid i detalj sökt förklara bladrörelsen 
under vaket och sofvande stadium (sommeil hygrométrique) och under öfvergången 
mellan de båda stadierna. Bastit har emellertid ej sträckt sina undersökuingar 
utöfver anförda art af slägtet Polytrichum i berörda afseende. Redau häri äro un- 
dersökningarne således temligen begränsade; de blifva det i ännu högre grad, om 
vi besinna, att Polytrichum representerar en särskild afdelning af mossor — och 
detta på ett både iögonenfallande och betecknande sätt — med hänsyn till infly¬ 
tandet af vexlingar eller förändringar i oragifningeu eller med hänsyn till reaktion 
gentemot yttre ageutier i allmänhet. De äro ej af någon allmängiltig betydelse för 
mossorna öfverhufvud och kunna ej anses utgöra ett korrekt uttryck för reaktions- 
förmågan hos mossorna i allmänhet. 

Liknande anmärkning kan nog också med skäl göras beträffande af Coesfbld 
anordnade försök, hvilka bland annat afsågo att utröna ljusets och tyngdkraftens 

*) Bastit, Recherches anat et physiolog. sur la tige et la feuille des mousses (Rev. géné- 
nde de Botaniqne, sid. 380 o. f., 1891). 


Digitized by tnOOQle 



2 


B. Jönsson. 


inverkan på förgreningsförhållandena hos Hypnum splendens och ett par andra 
ifypmim-arter, som nämnas i förbigående. Förf. anser sig hafva visat*), att sido- 
grenarnes tv&sidiga och dorsiventrala anordning liksom hufvudskottens horisontala 
läge bestämmes af en konstant inverkan af ensidig belysning, under det negativ 
geotropism ensam för sig betingar en vertikal tillväxt i förhållande till horisontal¬ 
planet. Då klorofyllväxter föreligga torde det vara sjelfklart, att ljuset afgörande 
ingriper uti riktningstillväxten hos Hypnum splendens; anmärkas bör emellertid, att lju¬ 
set i föreliggande fall verkar så att säga motsatt det hos Polytrichum, d. v. s. drif- 
ver växten i horisontel i stället för i vertikal riktning. Att deremot negativ geo¬ 
tropism skulle göra sig gällande i den grad förf. tänkt sig torde kunna ifrågasättas, 
om man får döma efter den experimentering, som legat till grund för förf:s utta¬ 
lande. Vi vilja endast påminna derom, att ej all verkan i föreliggande fall får 
skrifvas på ljusets och tyngdkraftens konto enbart, utan att äfven fuktigheten i 
väsentlig grad medverkar; derom vittna för öfrigt de af Coksfeld utförda kultur¬ 
försöken under glasrecipienter äfvensom klinostatexperimenten. Under sådana för¬ 
hållanden torde det först och främst vara tvifvel underkastadt, huruvida geotropis- 
men är af den betydelse förf. vill tillerkänna densamma för Hypnum splendens spe- 
cielt, liksom det vidare kan ställas i fråga, huruvida geotropismen är negativt ver¬ 
kande, eller huruvida negativ geotropism öfverhufvudtaget medverkar. Detta synes 
oss ej tydligt framgå af Coesfeld’s försök. 

Men äfven om vi godkänna de gjorda slutledningarna äro under alla omstän¬ 
digheter de af Bastit och Coesfeld påvisade fallen af reaktion ingalunda att be¬ 
trakta såsom uttrycken för den känslighet för yttre inverkningar, som i allmänhet 
kännetecknar mossorna. Tvärtom skola vi vid närmare granskning finna, att en 
vexling i mottaglighet för yttre inflytelser finnes, som väsentligen motsvarar för¬ 
hållandena hos de högre växterna. Känsligheten yttrar sig på olika sätt hos olika 
mossarter alltefter de skiftande yttre lifsvilkoren, till hvilka de äro hänvisade. Och 
det är i betraktande häraf nedan anförda iakttagelser framläggas för att sålunda 
lemna ytterligare bidrag till kännedomen om mossornas tillväxtförhållanden och 
reaktionsförmåga. Särskildt skola vi härvid rikta uppmärksamhet på den geotro- 
piska känsligheten hos mossorna. 


Rikta vi vår uppmärksamhet särskildt på den mossvegetation, som städse in¬ 
finner sig på trädens stammar i våra skogar, företer den en för densamma känne¬ 
tecknande karakter. Från trädstammens bas breder sig ett mosstäcke uppåt stam¬ 
mens yta, och söker sig väg fram, der fuktigheten är störst och risken att ut¬ 
torka således är den minsta; nedtill på stammen är mosstäcket tätare och mera 
sammanhängande. I vanliga fall sammausättes det af vissa bestämda arter. 
Längre uppåt glesnar det deremot ofta hastigt nog och ersättes af mera spridda 
fiakor, medan ännu längre upp mer eller mindre täta mosstufvor eller enstaka 

') Coksfkld, Beitr, %. Aqatomie u. Physiologie d. Laubmoose (Bot. Zeit, s. 188 o. f., 1892). 
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mossexemplar föra ett afskildt lif för sig; i hvilket sistnämda fall äfven be¬ 
stämda arter eller varieteter oftast påträffas. Mosstäckets utbredning och utsträck* 
ning samt beskaffenhet i öfrigt äro naturligtvis till hufvudsaklig del beroende p& 
de rådande existensvilkoren, bland hvilka trädstammens yta och natur samt fuk¬ 
tighet helt visst ej äro de minst vigtiga Äfvenså bestämmes mossvegetationens 
artsammansättning obestridligen af liknande förutsättningar. 

I hufvudsak öfverensstäramande med denna trädepifyta mossflora är den 
flora, som förekommer på murar, vertikalt stälda stenytor eller klippväggar och 
liknande växtplatser, om också vilkoren kunna vara i viss mån förändrade och i 
samband härmed andra arter eller former förefinnas. 

Undersöka vi en dylik mossflora närmare skola vi osökt finna åtskilliga skarpt 
skilda växtformer, hvilka här och hvar möjligen hafva sina förmedlande öfvergån- 
gar. Sålunda uppträda — för att gripa exempel ur högen Orthotrichum ej säl¬ 
lan i ensamma, större eller mindre, mer eller mindre långt från hvarandra aflägs- 
nade tufvor, hvilka äro relativt täta och förete utseendet af markerade, högre eller 
lägre putor 1 ). Å andra sidan möter oss en mot denna vidt skild vegetationsbild, 
om vi tänka oss vissa Hypnum- arter, Brachythecium poptdeum m. fl. I allmänhet 
täcka dessa sistnämda mossarter under form af gröna mattor större eller mindre 
delar af stam- eller stenytan och lemna föga plats öfrig för andra mossarter. 
En annan vegetationsform erbjuder t. ex. Frullania m. fl., hvilka utgå från en 
ringa början någonstädes på trädstammen eller på en sten, der inga andra mossor 
lägga hinder i vägen för dess fortkomst, och utbreda sig härifrån, ibland likfor¬ 
migt åt alla håll, ibland ensidigt, under det de trycka sig tätt intill underlaget. 
Stundom träffar man högre upp på en trädstam enskilda exemplar af sådana mos¬ 
sor, hvilka annars bilda sammanhängande mattor, och då ej sällan under förhållan¬ 
den, som tydligt angifva för deras tillvaro prekära vilkor. 

Åtskilliga andra modifikationer i växtsätt skulle kunna anföras. De angifna 
torde emellertid tillräckligt åskådligt visa den omvexling i form och uppträdande 
hos här afsedda växtarter, som antydts. Bland de nämda vegetationsformerna, 
hvilka sålunda välja vertikala ytor såsom växtlokaler, skola vi i främsta rummet 
fasthålla vid den, der en mossa under jemförelsevis riklig förgrening och utbred¬ 
ning af vegetativa skott antingen ensam eller i förening med andra af liknande 
natur åstadkomma mosstäcken af större eller mindre omfattning. 

Undersöka vi en dylik mossart — och vi välja som exempel «n art, som bland 
andra i detta hänseenden kan betraktas såsom typisk, Homolothecium sericeum - - finna 
vi tvenne slag af vegetativa skott, hvilka äro till utseende och växtsätt olika och 
äfven, såsom vi längre fram skoia blifva i tillfälle att närmare omtala, förhålla sig olika 
gentemot yttre agentier. Sålunda äro hufvudgrenarna tryckta till underlaget med 

*) Ingenting hindrar naturligtvis, att dessa mosstufvor med tiden kunna bilda mosstäcken; 
när gynnsamma omständigheter yppa sig derför: äldre tufvor tilltaga i vidd och nya tufvor kunna 
inskjutas mellan de äldre. Den sålunda bildade mossmattan bar dock sitt särskilda karakteristiska 
utseende. 
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en på öfre sidan något om ock ringa plattad stamdel, i öfverensstftminelse med 
den beskrifning och afbilduing, som Goebel lemnat för Thujidium i sitt senaste 
organografiska arbete J ). De sträcka sig vanligen ett godt stycke utom det egent¬ 
liga mosstäcket och äro riktade åt skilda håll; än äro de alla riktade åt 
en sida, än utbreda de sig likformigt åt alla sidor. I sina yttersta eller 
yngsta delar äro de i regeln enkla och oförgrenade och först läugre in från stam¬ 
spetsen försedda med tillväxande grenar af högre ordning. I följd häraf framträda 
de ej sällan som gröna, markerade streck, hvilka smyga sig långs ytan af träd¬ 
stammen eller stenytan, undvikande hvarje mötande hinder. Såsom äldre Öfvergå 
de naturligtvis uti rikt förgrenade stamorgan med dorsiventral anordning af sido- 
organen. Bladen på dessa hufvudskott sluta sig i allmänhet intill stammen och 
äro jemförelsevi8 långspetsade. Förgreningen genomföres emellertid allt mer, i 
samma mån skotten blifva äldre och bigrenarna växa till. Dessa senare intaga 
en skenbart parvis anordning och äro till en början äfvenledes tryckta till stam- eller 
stenytan, hvarigeuom mossan blir iögonfallande plagiotrop. När de sekundära 
skotten blifva äldre höja de sig från underlaget i tvenne parallell frilöpande rader. 
Deras ställning och riktning skola vi längre fram taga i närmare skärskådande; vi 
anföra här blott, att genom fortsatt nybildning af hufvud och bigrenar mellan 
eller bredvid förutvarande sådana ett mosstäcke så småningom sammanväfves, som 
ständigt utvidgas och bereder ökadt existensområde. Bladen hos de sekuudära 
skotten eller bigrenarne äro i regeln mera utstående och ej så smalspetsade som 
hufvudgrenarnes eller de primära skottens blad. 

Vi ega således tväime morfologiskt väl skilda vegetationsskott, hvilka i viss 
mån påminna om förgreningsförhållandena hos t. ex. våra träd, om de också i bio¬ 
logiskt afeeende ej äro med dem fullt jemförliga 8 ). Skiljaktigheten sträcker sig 
emellertid ej enbart till yttre form, till växtsätt o. s. v. utan griper äfven in på 
den inre byggnaden, om den också här ej är så påtaglig. Den är dock tydlig nog 
för att af ett uppmärksamt och för mikroskopisk bild mera vandt öga genast kunna 
iakttagas. Cellerna äro, om vi i första hand vända oss till stammen hos hufvud- 
grename, i allmänhet mera långsträckta och försedda med membraner, hvilka äro 
mindre kemiskt förändrade. Synnerligen tydligt visar sig denna olika kemiska om¬ 
vandling i cellväggarna uti gruud- och barkväfnaden. Den mekaniska utbildningen 
af cellernas väggar är nemligeu mera begränsad till den yttre barken eller den 
kortikala delen eå grund väfnaden, medan återstoden eller innerbarken mindre be- 
röres häraf och samtidigt är mera storcellig. Hos de kortare och väl i egentlig 
mening såsom vegetatiosskott fungerande grenarne är den mera mekaniskt utbil¬ 
dade delen af barkväfnaden bredare; den går djupare in i stammen, under det 
den egentligen för reserverad näring afsedda innerbarken samtidigt reduceras. I 

! ) Gokbei., Organographie der Pflanzen, sid. 199, 1898; jfr. äfven Vuillkmin, Sar les homo- 
logies des mousses (Bullet de la Soc. d. Sciences de Nancy, 1886). 

*) Grundad anledning till jemförelser på andra håll inom växtriket finnes för öfrigt, fast 
vi ej finna något giltigt skäl att här närmare ingå på desamma. 
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motsats h&rtill är centralsträngen mäktigare hos hufvudgrenarne än bos bigrename. 
För öfrigt äro kloroplastema kraftigare utvecklade och i sammanhang härmed klo¬ 
rofyllfärgen eller klorofyllet intensivare uti bigrenarnes blad. 

Exempel liknande H. sericeum saknas ingalunda; mossfloran har en mångfald 
sådana att uppvisa. Bland andra löfmossor, hvilka till sitt växtsätt och sin utveck¬ 
ling mer eller mindre påminna om anförda förhållanden, kunna vi nämna Hyp- 
num cupresstforme, hvilken i följd af rikare förgrening och tätare sammanslutning 
af grename bildar en fastare och tätare matta. Vidare anföras Camptothecwm la¬ 
tescens, Leucodon sciur oides, Anomodon viticulosus, Neckera complanata o. s. v. De 
nämda arterna förhålla sig i hufvudsak på samma sätt med hänsyn såväl till för¬ 
grening som till inre struktur, bladform och klorofyllhalt *). 

Taga vi nu sörskildt ögonmärke på båda dessa slag af grenar eller skott, 
hvilka vi också här skulle kunna beteckna såsom lång- eller tillväxtskott och kort- 
eller vegetationsskott och, som vi sett, ej höra till sällsyntheterna inom mossfloran, 
möter oss en reaktionsförmåga för yttre påverkande faktorer, hvilken är i väsentlig 
mån en annan än den Bastit påvisade hos Polytrichum juniperinum och Coebfeld 
ansåg sig ha funnit hos Hypnum splendens Men på samma gång framgår otvety¬ 
digt dels af förhållandena i naturen dels af de experiment vi med särskild tanke 
härpå anstält, att reaktionsförmågan ej är densamma för de båda slagen af skott. 

Som vi förut nämt höja sig vegetationsskotten med tiden, allt eftersom de 
bli längre, öfver substratet; stundom inträder denna uppåtsträfvande tillväxt ome¬ 
delbart efter anläggningen och således i skottens yngsta stadier. Härutinnan före¬ 
komma, som lätt begripligt är, variationer, som äro nära förbundna med mossans 
natur öfverhufvud och med förändrade yttre förhållanden. Deremot råder en full¬ 
ständig öfverensstämmelse deri, att, då långskotten ständigt följa substratets yta och 
tillväxa i hvilken riktning som helst, böja sig de mera upprätt växande och ortho- 
tropa vegetationsskotten så småningom åt ett visst håll, följande lagarne för positiv 
geotropism. Att behofvet of fuktighet kan gifva anledning och impuls till en ned- 
liggande ställning af mossans grenar och tillika i väsentlig mån bidraga till lång¬ 
skottens anslutning till underlaget, lider nog intet tvifvel, Derför kunna försök 
och observationer i det fria lenrna öfvertygande bevis; och iakttagelser från de 
högra växternas område gifva äfvenledes ovedersägligen stöd härför. Men å andra 
sidan spåras lika säkert en utpreglad tendens hos vegetationsskotten att intaga en 
bestämd ställning utåt och nedåt i förhållande till det vertikala underlaget. Ibland 
sker denna böjning mera skarpt nedåt; ibland är den mera bågformig. Stundom 
är böjningen reducerad till toppdelen ; stundom är den äldre delen nedåtvänd, me¬ 
dan den yngsta delen böjer sig i motsatt riktning, bågformigt uppåt. Om denna ten¬ 
dens i tillväxten nedåt leder sin uppkomst från endera: tyngdkraftens, ljusets eller 

*) DusAn har också i sina fotografiska afbildningar af mossor från Vestafrka liknande ha- 
bitns bilder. om också dessa ej återgifva mossor i sitt naturliga Iftge utan i torkadt eller pressadt 
skick. (New and some little known mosses from West coast of Africa I—II, Kongl. Sv. Veten¬ 
skaps A kad. Handl., Ny följd, 28 Bd., 1891-96). 
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fuktighetens inverkan eller från flera af dessa krafter i förening skall nedan blifva 
tal. Vi kunna emellertid konstatera en sådan tillväxtriktning hos vegetationsskotten 
till skillnad från tillväxts&ttet för långskotten, hvilka synas oberörda af åtminstone 
några af dessa faktorer 1 ). 

Vi vända oss i första hand till förhållandena, sådana dessa te sig i det fria 
och utvälja några få vanliga mossarter såsom exempel och låta öfriga undersökta 
former innefattas under den allmänna framställningen af fakta. För öfrigt bör 
nämnas att iakttagelserna i detta fall varit temligen omfattande och förskrifva sig 
från vidt skilda platser och mycket olika växtlokaler. 

Vi välja först Leucodon scvur oides, hvilken mossart ju allmänt uppträder på 
trädstammar och på stepar i våra skogar o. s. v. Med afseende på denna mossas 
växtsätt är först och främst att märka, att långskotten skjuta fram långs underlaget, 
ibland åt skilda håll, och att kortskotten regelbundet böja sig med sina spetsar 
nedåt mot marken. Växer hufvudskottet således i riktning uppåt erhålla de sekun¬ 
dära eller kortskotten en böjd ställning öfver hvarandra i samma rad och få här¬ 
igenom en tillväxtriktning, rakt motsatt hufvudskottets. Är detta sistnärnda åter 
riktadt åt sidan kröka sig bigrenarne åt sidan från och öfver hufvudstammen, så 
att den öfre radens skott böjas öfver denna och utöfver de på .samma sätt krökts 
skotten i undre raden. 

, •Homalothecium sericeum öfverensstämmer på det närmaste med Leucodon. 
Landtformen af Hypnum palustre företer samma egendomjigheter i växtsätt och 
reaktion för yttre påverkningar och många andra träd- och stenmossor återgifva 
samma vegetationsbild. Hos den formrika Hypnum cupressiforme är denna sträfvan 
hos vegetationsskotten: att oberoende af hufvudgrenarne söka sig väg nedåt, särdeles 
iögonfallande* i synnerhet som de samtidigt pressa sig hårdt in till stamytan, och 
den ena grenen trycker sig till och öfver närmast liggande grenar. 

Men ej blott stamdelar utan äfven blad uppvisa stundom samma anmärk¬ 
ningsvärda nedåtvändning och framför allt torde i detta hänseende böra framhållas 
arter af slägtet Dicranum, t. ex. D. scoparium och D. undulatum m. fl. Har så¬ 
lunda tufvor af Z). scoparium fått sig anvisad växtplats på ett vertikalt stäldt eller 
sluttande plan skall man alltid finna, att de öfversta i stammens spets sittande, fullt 
utvecklade,, skärformigt böjda bladen böja sig ensidigt åt ett håll, nemligen nedåt, 
under det stammen, som väl bekant är, intager en mot underlaget vertikal 
ställning, oftast med lutning uppåt och särskildt sträcker sig vertikalt uppåt, så snart 
belysningen är ringa eller otillräcklig. Någongång synes dock bladställningen till 
viss grad bestämmas af vinden och dennes beskaffenhet, ehuru detta väl dock får 
betraktas såsom undantag från allmän regel. 


1 ) Med dessa olika tillväxtriktningar får ej förblandas de ställningar, som grenar och blad 
kunna |intags, när de af en eller annan anledning utsättas för torka. Dessa ställningar Aro af 
samma slag som de af Bastit beskrifna för blad af JPolytrichwn. En af intorkning framkallad stål!* 
ning af gren eller blad yttrar sig ofta på ett helt annat sätt än den ställning samma gren eller 
blad i friskt tillstånd eger. 
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Neckera complanata är i så hänseende af intresse, att, oaktadt den i sin hel¬ 
het växer nedåt, den dock med sina grenspetsar böjer sig uppåt. Sålunda får 
inan ofta se en trädstainms yta höljd under ett mosstäcke, som genom sina i eta¬ 
ger ordnade veckningar i mossmattan företer ett synnerligen sirligt och vackert 
utseende. Vi hafva i denna och liknande mossarter ett slags öfvergång till mot¬ 
satsen, der de vegetativa grenarne ställa sig vertikalt mot horisontalplanet; vi ega 
dock här en plagiotrop byggnad i motsats till den hos t. ex. Polytrichum rådande 
orthotropa *). 


För att afgöra, hvilka de yttre krafter äro, som framkalla dylika skiljaktiga ställ" 
ningar,samt tillse, under hvilka yttre förhållanden variationer i tillväxtriktningen åstad¬ 
kommas, anordnades en del experimentella försök med vanligare, i föreliggande 
afseende typiska mossformer. Särskildt utvaldes såsom undersökningsmaterial här¬ 
för: Leucodon sciuroides, Homalothecium sericeum, Brachythecium Rutabulum, Hypnum 
cupressiforme, Anomodon vificulosus: Amblystegium serpem , Camptothecium lutescens , 
Eurhynchium striatum, Plagiothecium silvaticum, Neckera complanata , Plagiochila asplenoi- 
des, Älicularia scalaris samt Dicranum scoparium. Till ytterligare stöd för dessa försök 
hafva talrika observationer på samma eller andra mossarter från naturen anteck¬ 
nats, hvilka visat sig belysande vid sidan om experimenten i laboratoriet och i 
växthus. 

Det för undersökning afsedda materialet hemtades, fastsittande på de bark¬ 
stycken, hvarpå mossan vuxit upp, för att på detta sätt så litet som möjligt 
afvika från de naturliga växtförhållandena med afseende på underlaget. Någon 
olämplig behandling behöfde ej under sådana omständigheter störande ingripa 
uti försöksresultaten, hvilket annars så lätt blir fallet, när de särskilda exemplaren 
eller tufvorna frigöras från sitt underlag och derpå direkt användas såsom för- 
söksobjekt. Större barkstycken lösgjordes och hemfördes väl skyddade mot skador 
och mot torka, så att de på samma stycken sittande mossorna förblefvo i oskadadt och 
orubbadt skick. Barkskifvorna fastgjordes omedelbart på särskilda därför lämpade 
bräden, hvilka derefter insattes under högre eller lägre tubnlerade eller otubulerade 
glasrecipienter. Dessa senare placerades öfver kärl med vatten och mossorna fuk¬ 
tades försigtigt medelst sprits ning med vatten, så ofta sådant visade sig nödvän» 
digt. Fullständigt lufttillträde och fri luftomsättning bereddes, samtidigt med att 
den försöksmaterialet omgifvande luften inom glaskärlen var, så vidt möjligt, mättad 
med fuktighet. Försöken utfördes inom växtfysiologiska laboratoriets växthus un¬ 
der fritt och allsidigt ljustillträde och vid en temperatur, som hölls jemförelsevis 


*) I förbigående torde förtjena omnämnas den skarpt utpräglade vertikala ställning kapsel¬ 
skaften i allmänhet antaga. Särskildt tydligt visar detta sig hos Ceratodon purpureus , när denna 
mossart kommer att växa på lodrätta väggar, medan de i täta tufvor ordnade skotten i friskt till¬ 
stånd bibehålla sin vertikala ställning till underlaget och således äro riktade utåt i rät vinkel mot 

kapselskaften. 
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låg och i regeln växlade mellan 10° C. och 15° C. Vid sidan* härom utfördes på lik¬ 
nande sätt anordnade försök i mörkrum vid ungefär 15° C. temperatur. Experi¬ 
menten påbörjades under efteråret 1894 och fortgingo in på föråret 1895 *), hvarvid 
hvarje experiment i allmänhet varade bortåt ett halfår. I flera fall var försöks- 
tiden kortare, i ett par fall något längre; i mörkrum kunde försökena naturligtvis 
ej fortgå så läuge, högst ett par veckor. 

Uppgiften med experimenteringen var att utleta den eller de faktorer, hvilka 
voro af afgöraude betydelse vid den af oss ofvan påpekade sträfvan hos åtskilliga 
mossarter att växa i riktning nedåt, så snart de uppträda på sluttande eller lod¬ 
rätta underlag. Afvenledes afsågs att utröna, i hvad mån de olika slagen af gre¬ 
nar erbjödo olikheter i berördt hänseende. Bastit hade, som vi redan varit i till¬ 
fälle framhålla, iakttagit, att den vertikala ställning Polytrichum juniperinnm intager 
i förhållande till växtplatsen, nästan ensamt bestämmes af heliotropisk känslighet. 
För honom förelåg emellertid ett försöksmaterial, hvilket endast representerade ett 
eget slag af reaktionsförmåga inom mossornas grupp, som ögonskenligeu gick i 
motsatt riktning mot den, som tydligt nog gör sig gällande hos de af oss specielt 
studerade mossformerna. Vi bafva också förut antydt, att den af Coksfbld såsom 
negativ geotropism hos Hypnutn splendens tolkade tendens hos innovationsskotten 
att höja sig uppåt från underlaget, då ljus uteslutes, lika väl kan anses såsom ut¬ 
trycket för fuktighetens inverkan, och att denna sistnämda omständighet ej får 
förbises, då det gäller att förklara fenomenet. Båda voro af den öfvertygelsen, att 
ljuset verkade i främsta rummet. Huru som helst torde man väl på förhand 
kunua såsom högst sannolikt autaga, att föreliggande tillväxtförhållanden ej äro 
utredda ined de få observationer, som nämda förf. gjort. Så enkelt och ens&rtadt 
te sig nog ej lifsprocesserua i detta hänseende. Omvexlingar af betydligare, om¬ 
fattning förefinnas hos mossorna lika väl som hos högre växter, naturligen orsa¬ 
kade af vexlingar i yttre lifsvilkor. Vi skola af anstälda försök fiuna att såväl 
fuktighet som geotropism, och särskildt positiv geotropism, vid vissa tillfällen spelar 
fullt ut lika stor roll som andra anförda faktorer och för sin del sätta pregein på 
ifrågavarande mossarters sätt att växa. 

Att luftftuktighet har inflytande på mossans sätt att växa på en trädstam 
eller någon annan lika stäld yta torde väl knappast tarfva någon längre utredning. 
Otvifvelaktigt är ljuset en medverkande orsak vid mossans plagiotropa utbildning; 
men lika säkert är att otillräcklig eller bristande luftfuktighet till väsentlig del för¬ 
anleder mossans nära anslutning till underlaget, hvilken anslutning blir så mycket 
intimare ju torrare omgifvande luften är Derom upplysa oss talrika exempel, 
liemtade ur naturen. Man behöfver blott anställa jemförelser mellan en mossform, 
med sin växtplats så förlagd, att omgifvande luft är mera rik på fuktighet, 
med samma växtform så stäld, att en luftfuktighet är knapp. I förstnämda fallet 

*) Denna årstid valdes, emedan försöks materialet då var friskare och kraftigare och tempe¬ 
raturen lättare kunde hållas nere. Denna senare omständighet var så mycket mera beaktansvård, 
som mossorna som bekant företrädesvis älska lägre temperaturgrader. 
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får mossan en mera upprätt växtform; i senare fallet lägger den sig utåt under¬ 
laget, Åtskilliga försök hafva utförts med flera af ofvan nämda mossarter för att 
Ännu mera exakt påvisa detta. Och resultaten af försöken hafva till fullo bestyrkt 
luftfuktighetens betydelse i föreliggande fall. Sörjer man för, att den luft, som 
omgifver försöksinossan, blir starkt mättad med fuktighet, får man en helt annan 
uppåtsträfvande ställning på sidogrcnaine samt ett helt annat utseende och be¬ 
skaffenhet hos niof-smattan, än om luften hålles torr kring densamma. Luftfuk¬ 
tighetens betydelse är omisskänlig. 

Men det gifves fifven en annan sida, från hvilken man kan anse sig berätti¬ 
gad att räkna med fuktigheten såsom inverkande faktor på de mossors tillväxt, 
hvarom här är fråga. Och det är vid de tillfällen, då regn eller starkare neder¬ 
börd inträffar, och det långs trädstammens eller stenväggens yta nedsilande vattnet 
skulle kunna tänkas rent mekaniskt drifva mossans grenar att växa nedåt. Äfven- 
ledes torde ej höra förbises, att den en gång bildade moesmattan kan genom qvar- 
hållandet af mera fuktighet eller vatten föranleda mossgrenarnes tillväxt nedåt. 
De anförda fallen böra medräknas oeh kunna under omständigheter betyda något. 
Men det finnes återigen så många tillfällen i naturen, då dessa tänkta möjligheter ej 
kunna tagas med i räkningi n eller ej räeka till att förklara företeelsen. Och ej 
minst gäller detta om i vatten nedsänkta mossor, hvilkas grenar eller blad ej sällan 
hafva en nedböjd ställning, eller om mossarter, hvilka uppträda i enstaka mer eller 
mindre utvecklade exemplar, hvarvid det ej rätt gerna kan blifva tal om mossmattor 
och delined förenad differens i fuktighet. Vi skola också se, att, fastän fuktighetens 
inverkan ej kan förnekas, denna kraft ej läcker till att fullt belysa det af oss af- 
sedda tillväxtsättet. Vi skola finna, att en annan faktor, den positiva geotiopinnen 
icke blott medverkar utan till och med afgörande bestämmer tillväxtriktningen. Expe¬ 
rimentella försök bevisa detta oeh vi anföra nedan några af de vigtigaste och mest be¬ 
lysande fallen och välja dervid de mossarter, hvilka bäst lämpat sig för dylika försök. 

En mera spenslig form af Hypnam cupretsiforme (v. filiforme) uppträder som 
bekant allmänt å trädstammar och bildar vanligen temligen omfattande och täta 
mattor med vexlande färgton. Den täcker ej så sällan trädstammens hela nedre del 
eller höljer densamma stora stenytor. Såsom iakttagelser i det fria lätt gifva vid han¬ 
den, äro grenarne hos denna mossform alltid nedåtriktade och grenarne pressa sig bok- 
stafligen intill trädstammens eller stenens yta, då mossan växer på sluttande eller 
vertikalt stälda underlag. Är lokalen horisontel finnes ingen bestämd tillväxtriktning 
uttalad. Öfvergångar från horisontal- till vertikalplanet äro särdeles instruktiva i 
detta [ hänseende. Väljer man lämpligt undersökningsmaterial af denna moss¬ 
form, lösgör ett tillräckligt stort stycke bark med derpå växande mossa, utan att 
denna senare skadas i någon nämvärd mån, och införes detta barkstycke, upp- 
och nedvöndt, under en glasrecipient under iakttagande af de mått och steg, som 
ofvan redan anförts, skall man snart nog spåra antyningar till ändringar i växt- 
sättet. Redan efter en veckas förlopp förmärkes en viss oro hos de numera mer 
eller mindre direkt uppåt riktade higrenarne eller assrmilationsskotten. Efter en 


Digitized by LnOOQle 



10 


B. Jönsson. 


tid af ungefär tre veckor hade samtliga grenar börjat göra en böjning mest &t si¬ 
dan nedåt. Derigenom att vissa grenar böja sig åt höger, andra åt venster och 
åter andra göra en svängning utåt och nedåt får det hela utseende af ett virr- 
varr, liksom om en storm gått öfver det hela. Så småningom redes sig emellertid 
oredan och grenarne ordna sig till ett jemförelsevis jemnt helt, fast mossmattan 
af lätt förklarliga skäl (dels på grund af böjningen dels på grund af omgifvande 
rik fuktighet) blir mera lös och mindre sammantryckt. Grenarne packa sig ej 
så tätt eller hårdt, då luften är vattenmättad. 

Liknande resultat erhölls vid samtidiga och upprepade försök med samma 
mossform. Uti ett af dessa försök stäldes barkstycket med mossa på så sätt, att 
mossan kom i horisontelt tillväxtläge. Slutresultatet blef så till vida detsamma, att skot¬ 
ten så småningom intogo en riktning i rät vinkel mot den vid försökets böljan rå¬ 
dande. Enda skilnaden var, att förändring i tillväxtriktning här tycktes ske med större 
lätthet och på kortare tid. Experimenten utsträcktes i allmänhet till halfåret, med 
början från September år 1894. 

Assimilationsskotten ådagalade således alltjemt och på samma sätt en bestämd 
uttalad tendens att växa i en riktning i rak motsats till den af Bastit för Poly- 
trichum påvisade, och detta oaktadt brist på fuktighet ej förefanns. För att emel¬ 
lertid äfven pröfva, huruvida ljuset eller ljusets styrka kunde vara den egentliga 
orsaken till anmärkta tillväxttendens anordnades tvenne jemförande försök i mör¬ 
ker. Försöken gåfvo samma slutresultat som försöken under vanlig vexling af dag 
och natt. Utslagen blefvo dock, såsom man på förhand kunnat vänta, ej så tyd¬ 
liga, ehuru tydliga nog för att bevisa att ej negativ utan positiv geotropism 
förorsakar tillväxtriktningen nedåt hos bigrenarne. Det ena försöket afbröts 
efter 8 dagar, det andra efter ungefär 14 dagar och var försöksmaterialet fullkom¬ 
ligt friskt trots de mindre naturliga förhållanden, hvarunder kulturen ut¬ 
fördes. 

Var således en positivt geotropisk känslighet oafvislig hos bigrenarne eller 
assimilatiosskotten i egentlig bemärkelse, förmärktes å andra sidan ingen som helst 
förändring i tillväxtsättet hos de få hufvudgrenar eller långskott, som här och 
hvar stucko fram utom mosstäcket. I stället fortsatte dessa att utveckla sig i den 
riktning de innehaft och på den väg de redan inslagit, såvida ej särskilda hinder lade 
sig i vägen härför. De visade sig fullkomligt okänsliga för den kraft, som så in¬ 
tensivt inverkade på sidogrenarne. Skulle — hvilket ej sällan är fallet med denna 
spensliga form af H. cupressiforme — äfven hufvudgrenarne växa i riktning nedåt 
blir den positivt geotropiska tillväxten så mycket mera iögonfallande och mossan 
ser ut som den varit dragen eller pressad nedåt. 

Leucodon sciuroides är som bekant en ovanligt kraftigt växande mossa med 
kraftiga, långa och mot underlaget skarpt markerade hufvudgrenar och 2—3 centi¬ 
meter höga bigrinar af mörkare grön färg. Äfven denna mossart växer, som vi 
förresten redan anfört, med sina assimilationsskott bågformigt böjda mot den ver¬ 
tikala yta, hvarpå den förekommer, och nedåtvända, under det långskotteu ut- 
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breda sig åt hvilket håll som helst, beroende på för handen varande omständig¬ 
heter. Ställas barkstycken, på hvilka mossan satt sig fast och eger en fullt kraftig 
utveckling, så att mossan får en ställning motsatt den densamma ursprungligen haft, 
inträder samma vändningsfenomcn vi nyss skildrat för Hypnum cupressiforme , om också 
små afvikelser eller förändringar i sättet för heltomvändningen tydligt nog spåras. 
Dessa afvikelser äro af helt naturliga skäl framkallade af mossartens natur och för¬ 
ändrar i intet väsentligt öfverensstämmelsen de anförda mossorna emellan. Efter 
10 dagar hade om vändningen fortskridit så vidt, att bigrenarne fått en fullt ut- 
preglad riktning nedåt. Äfveu här lade sig grename ej så nära intill underlaget 
som i fria naturen utan bildade en mera lucker och löst byggd matta, beroende 
detta i detta liksom i förut nämda fall på om vändningens gång och på den med 
fuktighet rikt mättade omgifvande luften. Efter gångna 3 månader var vändnings- 
processeu tydligt afslutad och innehade mossan, då försöken efter 4—5 månader, 
något olika för olika försök, afslutades, sin ursprungliga ställning. Anmärkas bör, 
att assimilationsskotten ej böjde sig åt sidorna vid om vändningen utan i bågform 
utåt och nedåt. 

Äfven för denna mossart anstäldes försök med horisontel ställning; och äfven 
här gjorde bigrenarne en rätvinkelförändring utåt nedåt, hvarvid de ordnade sig i 
tvenne något så när parallela bågrader nedöfver den fortfarande horisontelt växande 
hufvudgrenen. 

Brachythecium Rutabulum har liksom Leucodon sciuraides långa, starka hufvud- 
skott, hvilka äro löst tufvade och oregelbundet förgrenade med talrika bigrenar; 
mossan har för öfrigt ett från Leucodon något afvikande växtsätt och en lifligare 
ljust grön färg. Oafsedt små afvikelser, som naturligen medfölja mossans natur 
såsom art af ett annat slägte, kan man med stöd af de resultat anstälda experiment 
gifvit med fullt skäl säga, att denna mossart i allt väsentligt stämmer öfverens 
med den närmast förut omnämda arten. 

Samma resultat gåfvo Amblystegium serpens och Eurhynchium striatum m. fl. 

. Plugiotheeium silvaticum med sina tvåsidigt utstående blad på grename utförde 
äfvenledes böjning nedåt, på samma gång grename sökte bibehålla sin från bör¬ 
jan inåt vända sida i sitt ursprungliga läge, hvilket senare också till en viss grad 
lyckades. Härigenom fick mossan ett egendomligt, för densamma främmande ut¬ 
seende. Yttre vegetationsförhållandena voro desamma som vid förut bes*krifna 
försök. 

Neckera complanaia förelåg samtidigt till experimentel undersökning och för¬ 
höll sig i hufvudsak på samma sätt. Den erbjöd dock en egendomlighet i så hän¬ 
seende, att grenspetsarne, hvilka kröka sig något uppåt, vid det förändrade, om¬ 
vända läget försökte att genom heltomvridning återtaga sin ursprungliga naturliga 
ställning, på samma gång tendensen att växa nedåt gjorde sig tydligt gällande. 
Denna procedur tycktes vara mer än vanligt komplicerad och kräfde vida längre 
tid för att kunna fullt genomföras. Också erfordrades en tid af öfver halfåret, in¬ 
nan utslaget blef tydligt och experimenten kunde afslutas. 
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Äfvén från lefvermossornas område hemtades materiäl för likartade under¬ 
sökningar och äfven här voro slutresultaten desamma. Alicutaria scalaris är en 
lifligt grön mossa, hvilken, som bekant, växer på fuktiga, skuggiga berghällar. På 
dylika lokaler hänga mossans grenar nedåt med samtidigt bågformigt uppåt'riktade spet 
sar, under det de mot grenspetsarae hoplagda bladen vetta nedåt. Ställes en hel, 
oskadad tufva af denna‘lefvermossa upp* och nedvänd inträder en fullständig om. 
hvälfning i läget, så att den nya ställning mossan får erbjuder' en ganska trogen 
afspegling af den ursprungliga. 1 De på rhizoidknippen rika och derigenoni hvit- 
skimrande grenspetsame markera tydligt denna marschruta. Ömvändningen försig¬ 
går på en jemförelsevis kort tid och experimenten kunde ! betraktas såsom färdiga 
redan efter förloppet af ungefär 3 månader. 

I samma riktning gingo försöken med Plagiochila asplenioides , i det grename 
böjde sig först rakt ut, sedan mest åt höger nedåt med sin ursprungligen inåt 
riktade sida nedåtvänd. 

Då vi framhöllo vissa mossors egenskap att i fria naturen intaga en mer 
eller mindre genomförd positivt geotropisk ställning, så snart underlaget hade ett 
mot horisontalplanet lutande eller rent vertikalt läge, anfördes slägtet Dicranum så. 
som bevis på, att en dylik geotropism äfven kunde spåras hos bladen. För att 
utröna, huru toppskotten med derpå sittande blad skulle förhålla sig, ifall samniå 
heltomvändningsinetod tillämpades på representanter af den natur, som ut¬ 
märker Dicranum och liknande mossarter i angifvet hänseende, valdes den allmänt 
förekommande Dicranum scoparium såsom försöksmaterial. Materialet behandlades 
på vanligt sätt och de yttre växtlighetsförhållandena vöro desamma som för öfriga 
undersökta mossarter. Brytningen i tillväxtriktningen inträdde här mycket sent 
och försöket måste 'dorför fortgå under åtskilligt längre tid än som vanligt varit fallet vid 
liknande försök, i 8—9 månader. Men inträdde vändningen sent, var den så myc 
ket mera iögonfallande och till sitt slutresultat så mycket vackrare; och denna 
mossa kan betecknas såsom ett särdeles upplysande och intressant exempel på hvad 
vi genom vår experiment* ring velat påvisa. ‘ 

En dylik förändring i bladställning är naturligtvis grundad på anatomiska 
olikheter inom de olika bladsidorna och på skiljaktiga turgescensförhållanden. Vi 
skola ej närmare ingå på dessa frågor utan hänvisa vi till Bastits utredning af 
bladets rörelser hos Potytrichum uuder olika stadier 1 ). Vi anföra här blott, att 
vändningen skedde på det sätt, att bladen böjde sig snedt skärformigt åt sidan och 
slutligen ernådde en ställning i riktning nedåt, lika tydlig och betecknande som 
det löge samma blad haft före experimenteringen och i det fria. Vändningen 
börjado i bladets spets och sträckte sig så småningom till hela bladet. Samtidigt 
gjorde äfven öfversta stamdelen en svag krökning åt samma håll. 

Att ljuset ej var den faktor, som i öfvervägaiide grad bestämde deuna så 
strängt uttalade tillväxtriktning hos D/mmum-bladet bevisades af dé försök, som 

*) Bastit, 1. c. sid. 417 o. f. 
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anordnades i mörker, då slutresultaten blefvo i hufvudsak desamma. Med afseende 
på stammen förefinnes åter en mycket skarpt framträdande positiv heliotropism, 
hvilken särskildt framträder, om mossa växer på lokaler, der oliklieter finnas ej 
blott i planläget utan äfven uti belysningsförhållandena. Och denna positiva helio¬ 
tropism hos stammen är till och med ovanligt stark; vi hänvisa i detta fall till 
naturen, der rika tillfällen erbjuda sig att konstatera angifna faktum. 

Särdeles upplysande för tydningen af här berörda bladställning är det sätt, 
hvarpå bladen te sig hos Z)w?ra#tmexeinplar, hvilka hänvisade till ett fullständigt 
horisontalt substrat på lokaler, der ljus och omgifvande fuktighet äro något så när 
likartade. De skärformade, fullt utbildade bladen i stammens topp bred^. t ut sig 
nästan likformigt åt alla sidor och meddela åt mossan ett mindre vanligt utseende. 
Ställes en dylik form af denna mossa på vertikalt underlag, har man efter eu tid af 
2—3 månader en anordning af bladen, som är den regelbundna, när tufvor af 
denna mossa växa på mor eller mindre sluttande underlag i naturen. 


Sammanställa vi dessa genom experiment vunna resultat med i naturen för 
samma och många andra mossarter rådande tillväxtförhållanden torde det vara 
temligen klart, att, liksom ljuset är af afgörande betydelse för vfixtsättet hos t. ex. 
en Polytrichum-Sirt och denna faktor vida öfverväger andra yttre agentier i detta 
afseende, spelar geotropismen i förening med fuktighet en afgörande roll beträf¬ 
fande bigrenarnes tillväxtriktning hos en Hypmm , eu Leucodan , en Neckera o. s. 
v. Och vi kunna tillägga, att detta gäller ej endast om staradelar utan äfven 
i vissa tillfällen om bladen (Dicranum). Det vill med andra ord säga, att, då 
Polytrichum representerar en grupp af mossor, som ställer sig öfvervägande posi¬ 
tivt heliotropisk i växtsättet, representera de af oss nämda mossformerna en 
annan grupp, som är öfvervägande positivt geotropisk. I förstnämda fallet, till 
hvilket kan hänföras en hel serie mossor, förefinnes en genomgående orthotrop 
utbildning af mossans delar. I sist anförda tillfälle är den yttre bygguaden pla- 
giotrop, iso- eller anisofyll; och kan hit räknas ett ganska stort antal slägten 
och arter. 

A andra sidan framgår otvetydigt af de gjorda försöken, att icke alla grenar 
reagera på samma sätt för geotropism, utan att vissa grenar* nemligen hufvud- 
grenarne, förhålla sig neutrala och endast beröras och dirigeras af förhanden- 
varande närings- och fuktighetsförhällanden och lokala omständigheter. Denna 
egenskap utmärker helt visst ej blott de här afsedda, af oss undersökta moss¬ 
arterna utan äfven åtskilliga andra, äfven sådana, hos hvilka känsligheten för 
yttre agentier för öfrigt yttrar sig på annat sätt. 

Att ljuset måste betraktas såsom en medverkaude orsak till den plagiotropa 
och dorsiveutrala utbildningen af de vegetativa skotten hos mossorna och likaledes 
står i direkt orsakssamband med orthotropism hos flertalet löfmossor och åtskilliga 
lefvermossor kan väl anses såsom afgjordt och Bastit såväl som Coesfeld hafva 
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ju experimentelt stödt denna uppfattning liksom talrika fakta ur naturen peka 
hän på detta, för att nu ej nämna do talrika observationer inom andra växtom¬ 
råden, hvilka tydligt ådagalägga en dylik ljusverkan’). Men lika säkert är, att fuk- 
tighetsförhållandena, luftens större eller mindre halt af fuktighet och underlagets 
fuktighetsgrad o. s. v., i sin mån föranleda organ utveckling och organställning, 
sådan denna karakteriserar skilda grupper, slägten och arter bland mossorna. Och 
det torde med bestämdhet framgå af ofvan lemuade redogörelse för gjorda iaktta¬ 
gelser och rön att denna faktor jerate positiv geotropism och heliotropism och 
möjligen andra verkande krafter, som vi dock här ej tagit med i räkningen, 
åstadkomma den utbildning ocb det tillväxtsätt, som utmärka de af oss här 
specielt afsedda mossformema. 

Motsatsen mellan de båda olika slagen af grenar med hänsyn till reaktion 
gentemot geotropismen blir emellertid af särskildt intresse, i synnerhet som den¬ 
samma på det allra närmaste anknyter sig till de båda grenartemas olika bety¬ 
delse i de ifrågavarande mossornas lif. Den angifver en arbetsfördelning, som är 
af största vigt för dessa växters existens och bereder företräden i striden för till¬ 
varon. Å andra sidan bereder mossornas känslighet för geotropisk verkan likaväl 
som känslighet för ljus fördelar, som ingalunda få förbises, då det gäller dessa 
mossors existensvilkor. 

I likhet med andra kryptogamer ega mossorna många olika sätt att föröka 
och sprida sig utom det vanliga på köns väg förmedelst sporer. Vi afstå från nå¬ 
gon mera fullständig utredning af dessa olika spridningssätt, då en sådan här 
är obehöflig och literaturen redan eger uttömmande redogörelser i detta hän¬ 
seende*). Stundom är denna förökning och dermed förenad spridning mera till¬ 
fällig. I andra fall förmedlas densamma genom ständigt återkommande regenerations- 
organ, hvilka kunna tillhöra blad eller stamm eller äro bundna till rotsystemet. 
Ibland utveckla de sig på eller i närmaste närhet af den plats, der de uppstått, 
och utbredningen sträcker sig obetydligt utom moderplantans existensområde. Vid 
andra tillfällen möjliggöres en mera effektiv spridning af afkomman, då de från 
moderplantan frigjorda delarne medelst vind, vatten, djur eller på annat sätt föras 
bort och stundom långt bort ifrån det ställe, der de anlagts. I förra fallet 
uppstå bland annat dessa karakteristiska mosstufvor, som i mångt, och mycket 
erinra om tufgräs och alpväxternas azorellaformer. I senare fallet skapas ständigt 
nya mosscentra, der förhållandena för de kringspridda organens utveckling och 

l ) Gobbbl, l. c. sid. 87. 

*) Senast har Correns egnat denna fråga omfattande studier hvarpå af honom nppstiUd 
öfversigt vittnar (Correns, Vorläuf. Uebers. tiber d. Vermehrnngsweise d. Laubmoose durch Brut 
organe: Ber. d. d. l>ot. Ges., sid. 374, 1897). Jfr. för öfrigt: Schimper, Synopsis musc. europ., 
1830; Berggren, 8., Iakttag, öfver mossornas könl. fortplantn. gen. groddknoppar och med dem 
anal. bildningar, 1854); Kerner, Pflanzenleben II, sid. 23, 1891; Gokbel, Die Muscineen i Handb. 
d. Botanik von Schenk II, sid. 315 o. f., 1882; Vöchting, Ueb. d. Regenerat. d. Marchantieeu: 
Pringsh. Jahrb., sid. 367, Bd. XVI; Lkitgeb, Unters. ttber d. Lebermoose, Heft 1—6, 1874—1881: 
Ludwig, Biol. d. Pflauzen, sid. 304, 1895;'o. s. v. 
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utkomst äro passande och gynsamraa. Vi tillåta oss såsom särskildt exempel 
härpå påminna om sporspridningen och spridningen genom de stamdelar, som eger 
rum hos Webcra nutam m. H mossor. 

Såsom mellanled mellan dessa mera extrema spridningssätt finna vi den möj 
lighet till ut)»redning, som visar sig uti det af oss påpekade fallet af hufvud- 
grenar, hvilka under form af långskott utan att låta sig påverkas af någon sär¬ 
skild riktnings bestämmande, yttre agentier utveckla sig åt hvilket håll som helst. 
Existensområdet kan på detta satt utvidgas, utan att sambandet med moderplantan 
häfves. Härigenom bildas också en mer eller mindre tät och utbredd matta, som 
ju så ofta förefinnes hos många mossor och karakteriserar dem *). En Hyp- 
num , en Leucodon o. s. v. tillkämpar sig ökadt område, då den utsänder sina huf- 
vudgrenar såsom platssökare och alltjemt breder ut sig uppåt en trädstam eller en 
sluttande stenyta, såvida den ej redan genom sporspridning fått fast fot högre upp 
på stam- eller stenytan och derifrån utbreder sig, kanske mest i riktning nedåt. 
Också äro, som vi sett, långskotten oberoende af geotropismens tillväxten dirige¬ 
rande inflytande. 

Bigrenarne deremot hafva till hufvudsaklig uppgift att genom sin rikligare, 
mera klorofyllförande och för ändamålet bättre situerade bladmassa förmedla 
uäringsberedningen och utgöra utgångspunkten för fortplantningen och de efter 
befruktningen framkommande kapslarne med sporer. Vi hafva varit i tillfälle att 
framhålla de anatomiska skiljaktigheter, som råda mellan dessa mossors hufvud- 
och bigrenar och det behöfs väl ej vidlyftiga utläggningar för att påvisa 
sambandet mellan dylika skiljaktigheter och de olika grenslagens biologiska be¬ 
tydelse. 

Att bigrenarne derjemte äro positivt geotropiska tyder på en uppgift, som 
skulle kunna sökas deri, att så vidt möjligt åstadkomma skyddande hölje öfver 
det underlag, hvarpå mossan växer, och sålunda taga vara på den fuktighet, som 
gömmes i och under detta hölje, till fromma ej minst för rhizoidsystemet. Här¬ 
igenom skulle så vidt möjligt underlagets uttorkning förhindras och mesta möj¬ 
liga fuktighet bibehållas, hvaraf mossorna äro i så stort behof i allmänhet. I 
samma mån ökadt utrymme beredes geuom långskotten skulle detta ökade ut¬ 
rymme täckas af bigrenarne under anslutning till förut eröfradt område. Exempel 
på en dylik naturens hushållning saknas ingalunda inom andra högre eller lägre 
stående växtgrupper och uppmärksamheten har också fästats på densamma i 
literaturen *). 

Likaledes torde de skärformigt öfver stamspetsarne böjda bladen hos en Dir 


l ) öfvergångar mellan dessa och andra former för mossornas spridning äro både talrika och 
mångskiftande och på så sätt framkallas också den omvexlande konfiguration i mossvegetationen 
på olika växtlokaler och under olika yttre omständigheter. Det är bland annat på detta sätt som 
pregeln tryckes på den mossväxtlighet, som finner sin utkomst i skog eller å öppen mark eller 
uppträder på klippor, stenar eller träd. 

*) Jfr. Goebel, Pflanzenbiol. Schilderung., I: m (Epiphyten), 1880. 
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cranum böra betraktas såsom skyddsinröttning. Bladen bilda en kapuschong öfver 
de späda, yngsta delarne af stammen jemte de unga bladanlagen. Genom en dy 
lik ställning, som ingalunda saknar likheter och motsvarigheter bland andra mossor, 
skyddas nämda späda och ömtåligare delar dels mot uttorkning delö mot skador 
af ett eller annat slag *). Genom den nedåt gående böjningen af samtliga topp- 
skott inom den för öfrigt tätt packade mossan afledes helt visst också hastigt och 
i stor mängd eller störtvis kommande, vatten; och kan denna omständighet också 
finna sin motsvarighet och tillämpning på de mattbildande mossor med positivt 
geotropisk tillväxt vi ofvan omtalat. Att den påpekade bladböjningen hos Dicranum 
emellertid är ett skydd mot torka torde bäst framgå deraf, att fall kunna före¬ 
komma, då densamma trots sin vertikala ställning någon gång bestämmes af 
torrvind, som stryker öfver mossau under en längre tid och från ett bestämdt 
håll, afviker från den vanliga riktningen och i stället går med vinden. 

De påpekade förhållandena erbjuda sålunda åtskilligt af intresse från biolo¬ 
gisk och fysiologisk synpunkt sedt. Och de utgöra tillika ett ytterligare bevis på 
den rika omvexling, som råder uti mossornas lifsyttringar. Förändrade yttre lifs 
vilkor hafva här framkallat förändrade yttre och inre organisatiousförhållauden, 
hvilka förenats med karakteristisk känslighet för yttre agentier. Vi kunna väl 
också med skäl säga, att här i fråga varande mossarter med sitt mera tillfälliga 
epifyta lif representera en i mera än ett afseende karakteristisk grupp, som inga 
lunda låter fysiologiskt inrangera sig under det af Bastit uppdragna skemat, äfven 
om densamma eger åtskilligt gemensamt med de mossarter, hvilka representeras 
af Polytrichum juniperinum. 

*) Goebel, 1. c.; Goebel, Organographie d. Pflanzen, sid. 225, 1898. 


(Tryckt den 21 Juni 1898.) 
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1. Inledning. Den kometteori, som i sina grunddrag här skall fram¬ 
läggas, är närmast att betrakta såsom en del af ett större arbete, hvars ändamål 
skulle vara att vinna en gemensam utgåugspunkt för behandlingen af många 
bland de hittills olösta fysikaliska problem, som möta oss inom vårt solsystem. Om¬ 
fattningen af detta arbete såväl som motsättningen mellan den uppfattning, hvar- 
till jag kommit, och de åsigter, som af vetenskapen för närvarande allmänneligen 
omfattas, hafva icke kunnat undgå att under lång tid göra mig tveksam. De 
grunder, som slutligen bestämt mig för att offentliggöra en särskild del af den 
allmänna teorien, torde bäst framgå af en kort öfversigt öfver det ifrågavarande 
vetenskapsområdets närvarande ställning. 

På grundvalen af Nkwtons lag har astronomien sedan lång tid tillbaka förmått 
med en af andra vetenskaper ännu ieke uppnådd noggrannhet redogöra för mass¬ 
rörelserna hos alla kroppar inom vårt solsystem. Under vårt århundrade har astro- 
fysiken framträdt såsom en ny gren af astronomien och vunnit en högst bety¬ 
dande utveckling. En ofantlig mängd af fakta ha samlats och många äldre före¬ 
ställningar beriktigats. Men då det gällt att sammanfatta den mångfald af fenomen, 
som inom solsystemet iakttagits, att förklara deras uppkomst och inbördes sam¬ 
manhang, har framgången däremot varit ringa, i det vetenskapen hittills knappast 
kommit längre än till angifvandet af ett stort antal problem, för hvilkas lösning 
ett ännu större antal hypoteser blifvit uppställda. Dessa hypoteser hafva emeller¬ 
tid endast undantagsvis lyckats tillvinna sig något allmännare erkännande. Att de 
icke synas tillfredsställande bevisas bäst däraf, att på nästan alla hithörande om¬ 
råden nya försök till lösning af de gifna problemen ständigt framkomma. Bland 
dessa problem kunna särskildt framhållas: 

I. Solproblemen , som behandla beskaffenheten af solens inre, fotosferen, dess 
rörelser, specielt dess rotationslagar, solfläckarnes uatur och rörelser, deras olika 
talrikhet på olika ställen och på olika tider, framför allt deras periodicitet, upp¬ 
komsten af protuberanser, såväl explosiva som molnlika, koronans natur och former, 
solenergiens oföränderlighet m. ti. 

II. Kometproblemen , i synnerhet frågorna om kometernas kemiska beskaffenhet, 
aggregationstillstånd, sätt att lysa, utveckling af koma och svans, dessas repulsion 
från kärnan och från solen, inflytandet af banornas läge och form på ljusstyrkon, 
svansens längd o.^s. v. 
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III. Planetproblemen , särskildt dem som röra jorden, däribland* orsakerna till 
jordmagnetismen och polarskenen, öfverensstäminelsen mellan periodiciteten hos 
dessa och hos solfläckarne, luftelektriciteten, olikheten i temperatur hos båda hemi- 
sfererna, förekomsten af sekulära temperaturperioder m. fl. 

Ett enkelt uppräknande af dessa, de vigtigaste hittills behandlade fysikaliska 
problemen inom vårt solsystem, visar nogsamt, huru föga vi i sjelfva verket veta 
om de ifrågavarande fenomenens egentliga natur. Orsakerna härtill äro utan tvif- 
vel flere. De företeelser det gäller att studera ega vanligtvis rum under helt andra 
förhållanden, än dem vi här på jordytan kunna göra till föremål för experimentel 
undersökning, vi iakttaga de flesta af dem endast på stora afståud, många högst 
sällan, och kunna icke anställa försök däröfver, endast observationer. Därtill kom* 
mer möjligen äfven den omständigheten, att astrofysiken är en relativt ung veten¬ 
skap, och att det stora flortalet af dem, som hittills sysselsatt sig med dessa frågor, 
egentligen varit astronomer, icke fysici, likasom observationsmaterialet uteslutande 
vunnits med astronomiska hjelpmedel, under det att problemen sjelfva äro att anse 
såsom rent fysiska och utan sträng tillämpning af fysikens lagar olösliga. 

Det öaktadt synes dét högst egendbmligt, att de snart sagdt otaliga försök, 
som gjorts att tyda vårt solsystems gåtor, burit så ringa frukt. Man har svårt att 
frigöra sig från den tanken, att de, som gripit sig an med detta arbete, medvetet 
ellér omedvetet varit bundna af något falskt antagande, någon gängse föreställning, 
som stängt vägen för en enkel och naturlig tolkuiug af de iakttagna företeelserna 
och endast lemnat rum för konstlade och osannolika hypoteser. 

Vetenskapen förnekar för närvarande möjligheten af en gemensam gasformig 
atmosfér för solsystemet. Är nu detta ett misstag och en dylik atmosfer verkligen 
existerar, så är det uppenbart, att densamma måste visa sina vcrkuiugar inom sy¬ 
stemets alla delär och gifva upphof till en stor måugfald af företeelser. Det gifves 
knappast något af de ofvati uppräknade problemen, för hvilket icke denna fråga 
måste ega afgörande betydelse. Nu förhåller det sig så, att de positiva skälen för 
till varön af en interplanetaratmosfér visserligen äro tungt vägande. Men de skäl 
emot densamma, som hemtäts från himlakropparnes, särskildt kometernas, rörelser, 
anses vara absolut säkra och ovederläggliga. Det skulle därför vara utan betydelse 
att på något annat område söka tillämpa en teori, som utginge från antagandet af 
en interplanetaratmosfer, så länge icke kometernas rörelser oeh hela uppträdande 
mod tillhjelp af densamma kunde förklaras. Detta är anledningen, hvarför jag nu 
framlägger ifrågavarande kometteori, fastän fullt raédveten om svårigheten att lemna 
bindände bevis för den grundåskådning, hvarifrån jag utgår. Men friheten fråu 
öfriga ahtaganden och deti naturliga enkelheten i de härur framgående föreställnin 
garue hafva öfvertygat mig om, att den inslagna vägen är den rätta. 

2. Grundläggande satser. Efterföljande teori ställer som sin uppgift att 
ur tvänne satser härleda alla väsentliga egenskaper hos kometer. Dessa båda 
satser äro; 
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I. Kometer är o till värt solsystem hörande kroppar, hed ka röra sig i banor med 
stor excentricitet. 

II. Vårt solsystem , som uppstått ur en gasformig nehidosa, eger fortfarande en 
hela systemet omfattande gasformig atmosfer. 

Den första af dessa satser kan betraktas som eu definition. Alla kända ko¬ 
meter hafva excentriciteter större än O.i, alla planeter excentriciteter mindre än 0 , 4 . 
Vi kunna alltså uttrycka detsamma äfveti genom en ömvändning och såsom defini¬ 
tioner uppställa: alla till vårt solsystem hörande kroppar, hvilkas banor ega större 
excentricitet än 0,i, äro kometer, d. v. s. visa gasutströmningar på kometers sätt; 
alla, som ega mindre excentricitet än 0,», sakna dylika utströmniugar och visa sig 
som planeter. 

Hvad den andra satsen angår, torde det vara öfverflödigt att här framlägga 
skälen för den vanliga hypotesen om en ursprunglig gasnebulosa, då densamma, 
om än i något vexlande gestalt, måste anses såsom allmänt autagen. Lika allmänt 
bestridd är däremot uppfattningen, att eu för hela solsystemet gemensam atmosfer 
fortfarande existerar. Upprepade gånger framställd såsom grund för förklaringen 
af de mest olikartade astronomiska företeelser har den redan länge ansetts såsom 
definitivt vederlagd just genom frånvaron af störningar i kometernas banor. För 
astronomerna är rymden mellan planeterna ett verkligt tomrum, i hvilket intet me¬ 
dium med förmåga att utöfva motstånd mot rörelse kan finnas till. 

Det är emellertid lätt att just ur direkta iakttagelser öfver kometer ådagalägga 
den fullständiga ohållbarheten hos de gjorda invändningarne. De stora kometerua 
af 1680, 1843 I, 1880 I och 1882 II hafva bevisligen passerat genom de inre lagern 
af solens korona utan att röna några märkbara störniugar. Särskildt har det kun¬ 
nat visas, att den sistnämde kometen efter genomgången geno n perihelium fortsatt 
i alldeles samma bana som under närmandet till solen. Vidare är det med säker¬ 
het kändt, att koronan eger såväl ett spektrum af reflekteradt solljus som ett sjelf- 
ständigt lysande liniespektrum. Häraf följer först och främst, att koronan är ett 
gashölje, som tillika innehåller reflekterande icke gasformiga delar, och vidare, att 
en komet kan passera genom ett dylikt medium utan att erfara någon märkbar 
förändring i sin bana. Man har icke kunnat förneka koronans existeus på samma 
sätt som interplanetaratmosferens, ej heller har man vågat påstå, att ett synligt 
medium icke utöfvar något motstånd. Man har därföre tillgripit den nödfallsutvä¬ 
gen att antaga en oerhörd grad af förtunning hos koronagaserna. Men härigenom 
kommer man till det osannolika antagandet, att en gasatmosfer, som, under hela 
den tid en komet behöfver för att passera därigenom, icke förmår därpå utöfva 
något inflytande, likväl eger så stor lvskraft, att den på ett afståud sådant som 
jordens icke blott är synbar i sin helhet, utan att äfven mångfaldiga vexJingar i 
dess former och ljusstyrka äro märkbara. 

Under alla omständigheter kan frånvaron vid andra kometer af störningar, 
sådana ett motstående medium tankes åstadkomma, icke ge oss någon som helst 
upplysning om närvaron eller frånvaron af ett dylikt medium, såvida vi känna, att 
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detta medium icke eger större förmåga af motståud äu solens koroua. Då vi hafva 
alla skäl att antaga, att eu allmän atmosfer för hela systemet är tätast i solens 
närhet, gifver alltså frånvaron af störningar hos kometer med större periheldistau- 
ser än de ofvan anförda icke någon anledning att förneka tillvaron af en dylik 
atmosfer. Vi skola i det följande återkomma härtill och söka gifva en positiv för¬ 
klaring af 8törningarnes uteblifvande. Närmast skola vi i särskilda afdelningar be¬ 
handla skälen för och mot en interplanetaratmosfer. 

3. Grunder för antagandet af en hela solsystemet omfattande gas- 
atmosfer. 

I. Vårt solsystems utveckling ur en gasformig nebulösa . Denna föreställning är 
visserligen sjelf en hypotes, men om vi kunna visa, att autagandet af en ännu exi¬ 
sterande allmän atmosfer däraf följer, komma de skäl, som vi ega för den ursprung¬ 
liga nebularhypotesen, att äfven styrka det senare antagandet. Vi vilja därför söka 
visa, att ett fullständigt samlande af all systemets materia i solen och i planeterna 
är ytterst osannolikt, eller rättare, att ett sådant tillstånd, äfven om icke några 
krafter i motsatt riktning varit verksamma, först efter oändligt lång tid skulle 
inträda. 

Vi tänka oss då, att den ursprungliga roterande gasmassau antagit ett tillstånd 
af jemvigt, så att under förhandenvaraude temperatur- och tryckförhållanden hvar- 
ken några kemiska omsättningar eller några förändringar af aggregationstillstånd 
vidare förekomma, eller med andra ord, att den består af sinsemellan kemiskt in- 
differenta gaser, hvilkas tryck ligga långt under mättningspunkten. Vi antaga vi¬ 
dare, att kondensationen mot massans ekvatorsplan fortskridit så långt, att vi ut&u 
märkbart fel kunna betrakta alla partiklar såsom belägna i detta plau. Om i en 
sådan gasmassa icke några särskilda värmerörelsen hos molekylerna förekomtne, 
utan hvarje molekyl endast beskrefve en cirkulär bana kring det gemensamma cen 
trum med så stor hastighet, att centrifugalkraften jemt motvägde attraktionen, så 
skulle under dessa förutsättningar hvarje molekyl röra sig oberoende af de öfriga 
och icke någon anledning till störningar förefinnas. Först genom de störningar, 
som molekularrörelserna framkalla, kommer partikel efter partikel att devieras ur 
sin bana, en del af den translatoriska energien öfvergår i andra former, gaseus 
medelhastighet i banan minskas på alla punkter och ett närmande till attraktions- 
centrum inträder. Men under fortgåugen af denna kondensation minskas anled¬ 
ningen därtill, i det på samma afstånd från centrum molekularafståuden ständigt 
växa, och saunolikheten för eu störning af hvarje partikel blir mindre. Antag t. ex. 
för att gifva en bild af förloppet, att vi hafva en gas, för hvilkeu N är antalet 
molekyler på volumenheten, p verkningssferens radie hos en molekyl, u medelha¬ 
stigheten, X medelväglängden mellan två sammanstötningar för samma molekyl, m 
antalet sammanstötningar på tidsenheten, så är enligt den kinetiska gasteorien 

_ u _ 1 

m y2.np*.N' 
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hvara! m = ]/"2 . u . icp* N. 

Antalet sammanstötningar på tidsenheten för en molekyl är alltså vid kon¬ 
stant temperatur proportionelt mot antalet molekyler på volumenheten, och hela 
antalet sammanstötningar M för alla molekyler på volumenheten proportionelt mot 
kvadraten på deras antal A TÄ . Af dessa sammanstötningar måste de aldra flesta 
kompensera hvarandras verkningar och därigenom blifva utan inflytande på rörelsen 
i banan kring attraktion scentrum. De som verkligen åstadkomma effektiva stör¬ 
ningar, utgöra alltså endast en mindre bråkdel af hela antalet, men en bråkdel, 
som måste vara oberoende af tätheten eller antalet sammanstötningar, eftersom den 
relativa fördelningen af hastigheter och rörelseriktningar vid olika täthet är den¬ 
samma. Då nu antalet ur banan devierade molekyler bestämmes af antalet icke 
kompenserade störningar, blir äfven detta antal proportionelt mot Af* Låt det för 
volumenheten på tidsenheten vara kN a , så är antalet efter första tidsenheten kvar¬ 
varande molekyler i alla händelser icke mindre än Af— kN*, eftersom vi icke tagit 
hänsyn till de från omgifningen samtidigt tillkomne. Vi hafva alltså efter första 
tidsenheten 

N t = Af — kN* = N( 1 — kN), 

efter andra tidsenheten 

N t «= A^l — kN,) «= AT(1 — kN) (1 — kN t ) 

> N( 1 — kN)*, 

alldenstund N t är mindre än N. 

Sättes 1 — kN «= h = ett egentligt bråk, så är det efter t tidsenheter återstå¬ 
ende antalet molekyler på volumenheten 

N t > N.h\ 

Men äfven detta mindre värde Af. A 1 blir = 0 först för t = cc. 

Vi komma således till den slutsatsen, att, om en gemensam atmosfer för sol¬ 
systemet någou gång existerat, bör det ännu och i alla tider tinnas en rest kvar 
däraf åtminstone i systemets medelplan. 

II. Solens koroita sträcker sig vida omkring, utan att någon gräns för den¬ 
samma kan påvisas. Särskildt har det vid de totala solförmörkelser, som inträffat 
under solfläcksminima, visat sig. att koronnn utbreder sig till ofantliga afstånd i 
ekliptikans plan. Vid 1878 års slora solförmörkelse sågs den längsta strålen ut¬ 
sträckt i ekliptikan till ett afstånd af 12 måndiametrar från solen eller åtminstone 
16 millioner km. Detta är redan en ganska aktningsvärd början till en interpla- 
rretaratmosfer, särskildt då man betänker, att den här ifrågavarande gasatmosferen 
endast var den," som egde tillräcklig ljusstyrka att vara synlig på jordens afstånd. 
Den utåt växande förtunningen måste sätta gränsen för synbarheten långt innanför 
den verkliga gränsen, om en sådan funnes. 

Under sådana förhållanden synes det, som om vi visserligen kunde tänka oss 
en gräns för den egentliga solatmosferen, d. v. s. de solen tillhörande gaslager, som 
fullständigt deltaga i solrotationen, men däremot icke för koronans yttre delar, som 
således skulle öfvergå i den antagna interplanetaratmosferen. Denna måste’ i alla 
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händelser räknas från den gräns, där centrifi^gal kraften förmår uppväga solens at¬ 
traktion, hvilket enligt Laplace’s undersökningar skulle ega rum på ett afstånd 
något mindre än Mercurii medelafstånd från solen. 

III. Den kinetiska gasteorien kan ieke medgifva någon gräns för solens eller 
planeternas atmosferer. Ty om en sådan gräns i ett visst ögonblick funnes, skulle 
af det yttersta lagret af molekyler ständigt en viss del strömma ut i tomrummet 
och framflytta denna gräns, ända till dess tätheten i hvarje lager blefve sådan, att 
de återvändande molekylernas antal under hvarje tidsenhet vore lika med de bort- 
gåendes. Detta gäller uppenbarligen för hela rymden. 

IV. Kometernas koma och svans innehålla gaser, hvilka spridas i rymden. Man 
kunde möjligen antaga, att de gaser, som bilda hufvudmassan, och som vi på 
grund af dess spektra anse för kolväten, skulle kunna förtätas i rymden. Att ång¬ 
trycket här kan vara mycket ringa är otvifvelaktigt, men att det skulle vara absolut 
noll kunna vi icke medgifva. Vore det ifrågavarande ämnet CH V hafva vi enligt 
Olzewski r mätningar ännu vid —201 °,5 C. och lb° under dess stelningspunkt ett 
ångtryck af 5 mm Hg. För C*//, är vid — 150,4 C. trycket 9,8 mm, stelnings 
punkten är — 169° C. Dessa båda kunna därföre med säkerhet antagas såsom 
gasformiga, om de förekomma i interplanetarrymden, där det yttre trycket måste 
vara försvinnande ringa. För öfriga kolväten saknas bestämningar vid så låga tem¬ 
peraturer. Hos C 2 H 2 uppgifves tr} r cket vara 4 ,01 atm. vid — 23° C. 

V. Den Encke ska kometens minskade omloppstid har länge ansetts såsom bevis 
för tillvaron af ett motstående medium. Den skenbara oregelbundenheten i de af- 
vikelser, som iakttagits, jemte de allmänna skäl, som synas tala mot en interpla- 
netaratmosfer, hafva emellertid, som bekant, ledt till ett uppgifvande af Encees 
teori. Därtill torde väl äfven hafva bidragit, att de liknande afvikelser, hvilka man 
trott sig spåra vid Winneckes och vid Faye-Möller’s kometer, vid närmare un¬ 
dersökning visat sig möjliga att förklara utan antagande af ett motstående medium. 

Härmed må nu förhålla sig huru som helst, så är det dock väl att märka, 
att efter den uppfattning, som här kommer att framställas, den ENCKE’ska kometen 
framför alla andra borde visa motstånd af en interplanetaratmosfer. Den är näm¬ 
ligen af alla noggrannt kända periodiska kometer med liten lutning och direkt rö¬ 
relse den, som eger på en gång största excentriciteten och minsta periheldistansen. 
Därefter i ordningen, såväl enligt teorien som iakttagelsenia, skulle Winheckes 
komet visa de starkaste störningarne af detta slag. Hos den FAYE-MöLLEB’ska ko¬ 
meten skulle man däremot ick.e vänta någon betydande inverkan af mediet Vi 
skola återkomma härtill senare. 

VI. Meteoriter , som nedfalla på vår jord, innehålla gaser, hvilka icke före¬ 
komma i jordatmosferen. Man har funnit H , CH A , CO, jemte C0 2 och N. 

VII. Det starkaste skälet för antagande af ett interplanetarmedium skola vi 
dock finna i det enkla sammanhang, som visar sig mellan alla hos kometerna kända 
företeelser, då de betraktas såsom direkta följder af ett sådant mediums närvaro. 
På detta sätt blir det möjligt att ur gravitatioueus enkla lagar förklara rörelae- 
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fenomenen hos kometerna likuviil som alla andra mass förflyttningar, som inom sol¬ 
systemet förekomma. Anna ytterligare skall tillvaron af en allmän atmosfer vinna 
i sannolikhet, om det visar sig möjligt att genom densamma redogöra för de hittills 
oförklarade fenomenen inom solatmosferen och planeternas atmosferer, som däraf 
måste röua inflytande. 

Jag förbigår såsom mindre vägande de stöd, som kunna hemtas från lagarne 
för ljusstyrkans ändring hos variabla stjernor, luftens refraktion, norrskenens höjd, 
zodiakalljuset m. m. 

4. Kritik af skälen mot antagandet af en interplanetaratmosfer. 

I. Ohung af solms och planeternas massor. Då William Siemens år 1882 
framställde sin bekanta teori för solenergiens bevarande och därvid utgick från 
antagandet, att interplanetarrymden innehölle förtunnade gaser, anfördes af Faye 
bland annat såsom en absolut orimlig konsekvens af denna teori, att, om man tänkte 
sig rymden endast till Neptuni af stånd fylld med gaser af en täthet 2000 gånger 
mindre än den vanliga luftens, skulle detta gasklot representera en massa 100 000 
gånger större än solens. Att vidare utveckla följderna hfiraf ansåg Faye uppen¬ 
barligen onödigt. Siemens svarade, att han antagit en så hög grad af förtunning 
hos gaserna, att deras expansion och diffusiou skulle hålla jemvigt mot solens at¬ 
traktion, och vidare, att vi icke ega någon visshet om, att Mariotte s lag gäller för 
huru låga tryck som helst. IIvad trycket beträffade, skulle en milliondels atmosfer 
vara tillräcklig för den framställda teorien. 

Se vi närmare på Fayes anmärkning, ttnna vi genast, att den innefattar icke 
en utan åtminstone två olika grunder mot interplanetarmediet. 

a) Den i gravitationsteorien uppträdande solmassan skulle äfven med den af 
Siemens antagna större förtunningen endast till en obetydlig del utgöras af solens 
egentliga massa. Den skulle hufvudsakligen bestå af de i rymden spridda gaserna, 
hvilka, under förutsättning att gasmassan är utbredd klotformigt i homogena lager, 
måste verka utåt, såsom om hela deras massa vore förlagd i solens medelpunkt. 
Häri låge icke i och för sig något orimligt, blott denna centralmassa vore för alla 
planeter densamma. Men så är uppenbarligen icke fallet, alldenstund det utanför 
hvarje planet belägna lagret af gasklotet icke utölvar någon verkan. De båda första 
Keplerska lagarne skulle gälla oförändrade, om vi tills vidare lemna mediets mot¬ 
stånd ur räkningen, men den tredje Keplerska lagen, som grundar sig på likheten 
af den för alla planeter gemensamma centralmassan, skulle icke ens approximativt 
gälla. För Neptunus skulle t. ex. kvoten af halfva storaxelns kub a 8 och omlopps¬ 
tidens kvadrat T 2 blifva bortemot 200 gånger större än för jorden, under förut¬ 
sättning att gaserna tänkas öfverallt ega samma täthet. 

b) Vid förtätning af interplanetarmediet mot solen skulle den på hvarje planet 
verksamma centralmassan blifva större, allteftersom de utanför liggande lager, som 
förut varit utan verkan, passerade förbi och komma att ligga närmare solen. Där¬ 
igenom måste attraktionen växa utan motsvarande ökning af planeternas translato- 
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riska energi, och alltså ett närmande till solen och en minskning i planetens om¬ 
loppstid inträda. Samma verkan skulle äfven uppstå, om planetens egen massa 
tillväxte genom upptagande af en del af det omgifvandet mediet, då därige¬ 
nom medelenergien hos planetmassan måste minskas och attraktionen ytterli¬ 
gare ökas. 

Så grava dessa anmärkningar än synas vara, äro de emellertid ganska lätta 
att vederlägga. Först och främst är det högst sannolikt, att mediet i fråga är sam- 
ladt i öfvervägande mängd kring solen, och äfvenledes att det bildar icke ett klot 
utan en linsformig massa, låt oss säga en af koncentriska lager sammansatt af- 
plattad rotationsellipsoid. Härigenom reduceras redan den ifrågavarande massans 
storlek såväl som de ofvannämde verkningarne ansenligt. Jag vill emellertid till 
att börja med alldeles lemna detta förhållande ur räkningen och antaga, att vi 
verkligen hafva ett gasklot, som må sträcka sig till Neptuni afstånd från solen, 
eftersom det därutanför varande är utan inflytande på de kända planeterna, och 
att det öfverallt eger samma täthet. Under dessa förutsättningar vilja vi först be¬ 
räkna, huru många molekyler på kubikcentimetern ett dylikt klot af luft skulle in¬ 
nehålla, för att dess hela imissa skulle vara lika stor som solens. 

Låt gasklotets massa vara = M — solens massa, gasklotets volym V, luftens 
täthet vid atmosfertryck /), gasmassans täthet d, antalet molekyler på kubikcenti¬ 
metern vid atmosfertryck N, hos gasen n, medelmolekularmassan P, så är tydligen 


hvaraf 


Pn = rf, PN = D, M= Vd, 

Nd N.M 
W— D ~ 1) . F 


Nu är enligt van der Waals N = b. 10 19 ; vidare är 

M = 324000 X jordmassan = 324000. J it. (6360. 10 5 ) 8 . 5,6; 
V = i n (30. 149 000000. 10 5 ) 8 ; l) = 0,oois. 

Alltså blir antalet 


5.3,24.6,36 8 .5,6 . 10 4 * 

1,3.3 8 . l,49 s . 10 39 


= 2.10 n 


molekyler på kubikcentimetern, om detta homogena gasklot, hvars radie är lika med 
Neptuni afstånd, egde en massa så stor som solens. Vi se häraf, att, om än tät¬ 
heten hos gasen minskades, så att klotets massa icke utgjorde mera än en million¬ 
del af solens massa, skulle det ändock finnas 200000 molekyler på 1 kbcrn, ett antal 
mer än tillräckligt att komma gasatmosferen att fortfarande te sig som ett konti- 
nuum och fullkomligt följa de vanliga lagarne för gasers tryck. Att en atmosfer 
af så ringa massa icke skulle göra sig märkbar på något af de ofvan anförda 
sätten torde vara klart. Ökningen af planeternas massor skulle i och för sig vara 
ytterst riuga och antagligen kompenseras genom afgifvande af frigjorda gaser af 
lägre molekularmassa, hvilka gravitationen icke är i stånd att kvarhålla. Vi hafva 


Digitized by LnOOQle 


(irnnddra^en af en koinetteori. 


9 


dörjemte gjort tre högst ofördelaktiga antaganden till förmån för Fayes anmärk¬ 
ning, då vi antagit ett homogent klot af luft i stället för en afplattad sferoid af 
gaser med mindre medelmolekularmassa och aftagande täthet vid större afståud från 
solen. Med sådana mycket sannolikare förutsättningar vore det lätt att inom de 
centrala delarne af planetsystemet utau ökning af gasatiuosferens massa i sin helhet 
komma till ett molekulartal åtminstone 100 gånger större än det ofvan erhållna 
eller med samma molekulartal till ett lika många gånger mindre värde p& hela 
gasmassan. Härmed torde den första invänduingen få anses fullständigt vederlagd. 

II. Mediets motstånd mot planeternas och månarnas rörelser . 

Ville vi antaga ett stillastående medium, genom hvilket planeterna framginge, 
skulle det icke vara möjligt att förklara frånvarou af störningar i deras rörelser. 
Men alla analogier och alla föreställningar om solsystemets bilduing visa därpå, att 
en interplanetaratmosfer, såvida den existerar, måste rotera i direkt riktning om¬ 
kring en axel genom solen, ungefär vinkelrät mot systemets medelplan. Så har 
man alltid tänkt sig den ursprungliga nebularatmosferen, och de skäl, som gifvit 
anledning till detta antagande, gälla naturligtvis äfvcn här, då vi betrakta den för 
närvarande befintliga allmänna atmosferen endast såsom en rest af deu förra. På 
detta sätt blir det motstånd, som en planet kan erfara, beroende icke af planetens 
absoluta hastighet i banan, utan endast af dess rörelse relativt till mediet i hvarje 
punkt. Antaga vi såsom förut, att hvarje molekyl af mediet i stort sedt rör sig 
som en planet med cirkulär bana, kommer deu nämda skillnaden i hastighet att 
bero blott på excentriciteten i plaueternas banor. Man skulle då vänta, att stör¬ 
ningar visade sig framför allt hos de kroppar, hvilkas banor mest afvika från cir¬ 
kelformen, och därtill desto mera, ju närmare solen de befinna sig. Dessa stör¬ 
ningar måste göra sig märkbara i planeternas eller månarnes atmosfercr, om sådana 
finnas, eljest genom störningar i banan. Nu är det, såvidt jag har mig bekant, 
endast vid Merkurius och vid jordens måue, som anomalier i rörelsen iakttagits, 
hvilka icke genom kända iufiytelser kunna förklaras. Just på grund af månens 
acceleration har Hansen en gång uppställt hypotesen om ett motstående medium, 
och Le Verrier har sökt förklara Merkurii perihelförskjutning genom att antaga 
en grupp intramerkuriella småplaneter. För samma ändamål har man sedermera 
tagit zodiakalljuset till hjelp. Det synes då vara möjligt att komma till samma mål 
genom en linsformig gasmassa kring solen, så som vi här antaga. En sådan kan 
naturligtvis ega ganska betydande massa utan att ge anledning till någon af de 
under I framställda verkningarne, alldenstund den befinner sig innanför alla pla¬ 
neterna. Här hafva vi emellertid att göra med eu attraktionsverkan, icke med nå¬ 
got motstånd. 

Eger Merkurius en atmosfer hafva vi icke skäl att vänta några störningar i 
banan lika litet som vid de öfriga planeterna. Hvad angår störningar i atmosfe- 
rerna skulle dessa hufvudsakligen inträda på grund af rotationen. Jag vill emel¬ 
lertid icke i detta sammanhang ingå på de mångfaldiga konsekvenser, som häraf 
kunna dragas, då det i alla händelser icke är nödigt för den närvarande undersök- 
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ningen. Antaga vi t. ex. en täthet hos mediet sådan som ofvan eller 200 000 mole¬ 
kyler på kbcm, är massan hos den gasmängd, som jorden under ett helt omlopp 
möter, 10 18 gånger mindre än jordmassan, motsvarande massan hos 0,e kubikkilo¬ 
meter vatten. Den största relativa hastigheten, i perihelium och i aphelium, är 250 
meter i sekunden, men denna hastighet vexlar naturligtvis riktning, så att den t. 
ex. i perihelium sträfvar att minska jordens hastighet, i aphelium däremot att öka 
densamma. I alla händelser är det tydligt, att verkan af en relativt så ringa massa 
endast efter mycket lång tid skulle kunna visa sig, och intet hindrar.att antaga 
tätheten hos mediet ännu många gånger mindre. 

III. Motstånd mot kometernas rörelser. 

Redan i inledningen har jag genom anförande af bestämda fakta ådagalagt, 
att, hurudan verkan af ett motstående medium på en komet än måtte vara, den¬ 
samma icke visar sig i någon förändring af kometens bana. Förklaringen häraf 
skall gifvas i sammanhang med den följande framställningen af kometernas natur. 

IV. Absorption af strålningen från solen och fixstjernorpa. 

Såsom invändning mot Siemens’ teori anfördes af Hirn äfven den absorbe¬ 
rande verkan, soin ett interplanetarmedium måste utöfva. Att en sådan verkan 
med nödvändighet måste antagas är obestridligt. Den närmaste frågan blir alltså, 
af hvad art denna absorption är. Det absorberande mediet kan icke tänkas bestå 
af annat än en blandning af ytterst förtunnade gaser af mycket låg temperatur. 
Vi veta nu, att förtunnade gaser icke åstadkomma någon kontinuerlig absorption, 
utan endast upptaga sådana vibrationer, som de sjelfva vid samma temperatur 
utsända. Vidare känna vi, att vid ändring af temperaturen intensitetsmaxinnim i ett 
spektrum flyttar sig, så att mot lägre temperaturer svara större våglängder. Häraf 
följer, att vi i detta fall endast i det ultraröda spektrum hafva att vänta en ab¬ 
sorption, förorsakad af interplanetarmediet i allmänhet. Hvad åter beträffar de 
lager däraf, som t. ex. i solens närhet ega högre temperatur, så böra dessa ge an¬ 
ledning till absorption äfven i de mera brytbara delarne af spektrum. Detta är 
nu också fallet, ty bland de Frauenhoferska linierna i solspektrum uppträda just 
samma band, som visa sig i alla kometspektra utan undantag, och hvilka enligt 
min uppfattning icke äro annat än interplanetarmediets spektrum. Att dessa band 
verkligen tillhöra de yttersta delarne af solkoronan synes framgå däraf, att Tacchini 
vid don totala solförmörkelsen 1883 i det lysande spektrum af ett af koronans 
strålknippen iakttog t ven ne af dem. I det ultraröda spektrum hafva vi att vänta 
samma mot de i mediet förekommande gaserna svarande absorptiousband vid solen 
och vid flxstjernorna, särskildt de i närheten af ekliptikan belägna. Af Abnby s 
undersökningar sluta vi, att kolväteband förekomma äfven i det ultraröda solspek¬ 
trum, däremot har jag mig icke bekant, att några undersökningar i denna riktning 
af fixstjernspektra blifvit utförda. Af hvad hittills är kändt följer emellertid, 
att absorptionen icke kan begagnas såsom invändning mot mediets existens, men 
väl som ett stöd för densamma. 


Digitized by ynOOQie 


Grunddragen af en kornetteori. 


11 


V. Frånvaron i jordens atmosfcr af gaser , som gifra samma spektrum som ko¬ 
meterna. Af det föregående har redan framgått, att jag tänker mig interplanetar- 
mediet såsom åtminstone till väsentlig del bildadt af gaser, hvilka gifva samma 
spektrum som kometgaserna. Man måste då begära en förklaring öfver, att icke 
samma gaser äfven iakttagits i jordatmosferen. Det är emellertid så lyckligt, att 
genom Kamsay’8 senaste upptäckt af metargon denna fråga ter sig på helt nytt 
sätt, eftersom verkligen i vår atmosfcr en gas blifvit funnen, hvilken visar det van¬ 
liga kometspektrum. Att icke dessa kolväten vid jordytan förekomma i större mängd 
torde bero därpå, att de under inflytande af elektriska urladdningar redan i de högre 
luftlagren efterhand förbrinna till kolsyra och vatten. Det anförda vittnar snarast 
till förmån för tillvaron af det förutsatta mediet. 

5. Interplanetaratmosferens sannolika egenskaper. 

Granskningen af grunderna för och emot interplanetaratmosferen har redan 
visat, huru vi hafva att tänka oss densammas beskaffenhet. Jag skall nu i ord¬ 
ning framställa dess egenskaper efter de föreställningar därom, som för närvarande 
synas mest sannolika. 

I. Solsystemets allmänna atmosfcr är bildad af ytterligt förtunnade gaser, 
hvilkas täthet kontinuerligt aftager, då man aflägsnar sig från solen, så att hela at- 
mosferen i stort sedt kan anses bestå af koncentriska homogena lager. 

II. Hela atmosferen bildar en rotationsfigur med form af en tunn skifva, 
hvars axel går genom solens medelpunkt, och hvars ekvatorsplan sammanfaller 
med systemets medelplan. 

III. Någon absolut gräns för denna atmosfer kan icke tänkas, utan måste 
den antagas kontinuerligt öfvergå i ett hela rymden uppfyllande ännu mera för- 
tunnadt gasformigt medium. Dock torde dess täthet märkbart öfverstiga detta me¬ 
diums i ekvatorsplanet redan på ett afstånd många gånger större än Neptuni och 
i axelns riktning åtminstone så långt ut som Saturni medelafstånd. 

IV. Interplanetaratmosferen roterar kring sin axel i direkt riktning, dock icke 
såsom en sammanhängande massa, utan så att i hvarje punkt centrifugalkraften 
approximativt håller jetnvigt med attraktionen mot solen. Den följer därjemte hela 
systemet på dess bana genom rymden. En relativ gräns kan sättas, där rotationen 
upphör att vara märkbar. 

V. Beträffande mediets kemiska beskaffenhet måste vi antaga, att det består 
åtminstone till stor del af gaser, som gifva kometernas kolvätespektrum. Dessa 
gaser äro iakttagna 

a) i solspektrum genom absorptionsband, 

b) i koronans yttersta delar såsom lysande gaser, 

c) i spektra af alla kometer i alla delar af int-erplanetarrymden, 

d) i de ockluderade gaserna hos meteoriter, 

e) i jordatmosferen såsom däri ingående beståndsdel. 

VI. Mediets temperatur aftager, då man aflägsnar sig från solen. 
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De här angifna egenskaperna följa till stor del af det allmänna antagaudet, 
att den nuvarande interplanetaratmosferen endast är en rest af den nebulösa, hvarur 
vårt solsystem framgått. Analogien med andra ännu i nebulartillståndet kvarstå¬ 
ende system skulle göra deu föreställningen sannolik, att tätheten icke aftager jemt 
utåt från centrum, utan att mediets byggnad är mera komplicerad, så att tätare 
ringar omvexla med tunnare mellanrum, eller att eu anordning i spiralform före¬ 
kommer. En antydan i denna riktning synas vi ega i zodiakalljusets utbredning i 
ekliptikans plan. I öfrigt hänvisar jag till den föregående framställningen. 

Jag har ansett lämpligt att här söka återgifva den bild af solsystemets all¬ 
männa atmosfer, som fraraträdt såsom det samlade resultatet af alla från olika håll 
hemtade intryck. Det torde icke behöfva sägas, att denna bild endast afser att i 
ett första skeraatiskt utkast framställa de gröfre konturerna. Den vill vara en första 
approximation, som kan riktigt återgifva det helas karaktär, äfven om öfverens- 
stämmelsen icke i någon punkt är absolut. 


6. Metoder att studera interplanetaratmosferens beskaffenhet. 

I sammanhang med den gifna framställningen af mediets sannolika egenskaper 
vill jag söka i korthet angifva några af de medel, hvilka vi för närvarande skulle 
kunna begagna oss af för att närmare lära känna mediets beskaffenhet och på samma 
gång erhålla full visshet om dess tillvaro. 

I. Afvikelser från Kepler’s tredje tog hos planeterna. 

Af det föregående 4, I, a framgår, att dylika afvikelser böra visa sig i den 
riktning, att, om t. ex. jordens medelafstånd från solen tages till enhet, de ur 
nämde lag beräknade medelafståndeu blifva för de inre planeterna större än de 
iakttagna, för de yttre däremot mindre. Vi hafva nämligen, om a är en plauets 
medelafstånd från solen, T dess omloppstid, M den verksamma centralmassan, d. 
v. s. summan af solmassan och massan hos det inuanför planeten befintliga mediet. 




a 



Sättes nu a = 1 för en planet hvilken som helst, hvars omloppstid må vara 
T 0 , erhålles det för denna planet gällande värdet Jlf 0 , hvilket är större än det sanna 
värdet för de inre' planeterna, men mindre än det som borde tillkomma de yttre. 
Låt vidare vara det ur Keplers lag beräknade medelafståndet för en annan pla¬ 
net, a 0 det observerade värdet, T, omloppstiden, den yerksamma massan, så 
hafva vi 
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«*• = “T/ 

% y m x ^ 

således o*. a 0 för de inre planeterna, där M x < M KV 

och a h < a 0 för de yttre planeterna, där M x > M {) . 

Vidare är 

M x — M 0 af- a u * 

M 0 al"' 

hvilket alltså ger ett värde j)å den mellan två klot af radierna 1 oeh a befintliga 
gasmassan M x — M {) , uttryckt i M 0 , under den förenklande förutsättning, att den 
verkar, som om den befunne sig i solens medelpunkt. 

Jag känner icke några andra värden på a af nyare datum än dem, som be¬ 
räknats ur omloppstiderna med tillhjelp af Keplers tredje lag. De äldre direkta 
bestämningarne af Kkplkr, Koulliau, J. Oassini och IIalley visa afvikelser i båda 
riktningarne. Det är sannolikt, att, såsom otvan antogs, den ifrågavarande massan 
är för liten att ännu kunna på detta sätt bestämmas. 

II. Motstånd mot rörelsen hos planeter , ntånar och kometer . 

Särskildt kan framhållas undersökningar af de periodiska kometer, som komma 
solen närmast. Vi hafva redan talat om möjliga verkningar på Merkurius och på 
jordens måne. 

III. Utstrålningen från systemets alla kroppar bör vara minst omkring me¬ 
delplanet, störst vinkelrätt däremot. En större täthet hos mediet på systemets norra 
hemisfer än på den södra skulle kunna vara anledningen till den som det synes 
för solen, jorden, Mars och Jupiter gemensamma högre temperaturen på deras norra 
halfklot. 

IV. Absorptionsspektra , särskildt i det ultraröda, för stjernor i närheten af 
ekliptikan samt planeter höra visa betydande olikheter, då de iakttagas i solens när¬ 
het eller på större afstånd därifrån. Dylika bestämningar torde dock svårligen låta 
utföra sig utom vid totala sol förmörkelser. Detsamma gäller om 

V. Refraktionscerkningar af solatmosferen. 

VI. Dispersionen hos mediet, visande sig genom ändringar af ljuskurvans form 
hos variabla stjernor enligt Tikhoff (Mem. Spettr. Ital., 27, 41. 1898). 

VII. Kometspektra torde gifva nya upplysningar vid detaljundersökning. 

VIII. Kometsrwnsarnes utsträckning, ljusstyrka, vexlingar och i allmänhet stu¬ 
diet af kometernas gashöljen hör, såsom i det följande skall visas, lemna de säkraste 
och fullständigaste upplysningarne om interplanetaratmosferens natur och fördelning. 

IX. De mångfaldiga vexelrerkningarne mellan int erplanet armediet samt solens och 
planeternas atmosferer måste lemna en mängd data för samma ändamål. Vi kunna 
emellertid icke här ingå på dessa specialproblem, som hvar för sig erfordra en sär¬ 
skild behandling. 
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7. Kometernas former oeh allmänna egenskaper. 

I det föregående har jag, så vidt för närvarande i allmänna drag kunnat ske, 
sökt styrka antagandet af en interplanetaratmosfer. Bland de många i inledningen 
delvis uppräknade problem, för hvilkas lösning en sådan atmosfers vara eller icke 
vara måste ega afgörande vigt, har jag valt att först behandla de till kometteorien 
hörande. Jag gör därvid ingalunda anspråk på att för alla specialproblemen hafva 
träffat den rätta lösningen eller att på en gång hafva öfvervunnit alla svårigheter. 
Däremot tror jag, att öfverensstämmelsen mellan fakta och de slutsatser, som ur 
våra båda grundsatser (2) kunna dragas, skola gifva en så hög grad af sannolikhet 
åt den allmänna uppfattningen af dessa företeelsers natur, att det icke längre kan 
råda någon tvekan om teoriens giltighet i det stora hela, utan endast om dess råtta 
tillämpning i detaljerna. 

Först vilja vi gifva en kort framställning af de allmänt kända och erkända 
fakta, som i det följande skola behandlas, och taga i första rummet kometernas ut¬ 
seende och former i betraktande. 

Hos en komet kunna fem olika delar särskiljas: 

I. Kärnan , den ursprungliga och egentliga kroppen, till livilken de öfriga de- 
larne äro att anse såsom bihang. Då man vid många tillfällen kunnat iakttaga 
äfven svagare stjernor genom dess centrala delar, anses den i allmänhet icke bilda 
någon sammanhängande massa utan bestå af sinsemellan skilda kroppar af samma 
slag som de på vår jord nedfallande meteoriterna. Kometernas hela massa måste 
relativt till andra himlakroppars vara ringa, alldenstund man aldrig kunnat spåra 
några störningar hos planeter, i hvilkas närhet kometer gått fram. Uppskattningen 
af olika kometers massor vexlar mellan 3.10 -7 och 10 -10 gånger jordmassan. Kär¬ 
nan lyser i allmänhet med eget ljus, som dock synes vara betydligt fördunklad t 
genom den närmast omgifvande inre atmosfereu. Detta är möjligen anledningen 
till, att hos somliga kometer icke någon egentlig kärna kunnat skönjas. Hos andra 
har man däremot sett två eller till och med ttere kärnor. Delningar af kärnor 
hafva iakttagits, hvarvid antingen de särskilda delarne fortfarit att bilda en enda 
komet eller gifvit upphof till skilda kometer. 

II. Hufvudet eller kometens inre atmosfer är ett lysande hölje, hvilket på alla 
sidor omger kärnan, som dock icke behöfver befinna sig i dess centrum. Hufvudet 
synes gifva ett kontinuerligt spektrum liksom kärnan, med hvilken det ofta torde 
hafva förvexlats, men därjemte återkasta solljuset och gifva det egentliga komet- 
spektrum likasom koma och svans. Dess täthet minskas, då man aflägsnar sig från 
kärnan, utan att någon bestämd gräns för dess upphörande kan angifvas. 

Dessa båda delar äro karakteristiska för alla kometer. 

III. Koman eller kometens yttre atmosfer är ett vidare och tunnare hölje, som 
uppträder i många olika former, men i regeln som ett halfklot, hvilket omgifver 
de båda förutnämde delarne på den mot solen vända sidan. Den bildas af gaser, 
som från kärnan och den inre atmosferen först strömma fram i riktning mot solen 
under mycket vexlande rörelseformer, därefter aftaga i hastighet, stanna och slutligen 
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återkastas i riktning från solen för att bilda den med koman kontinuerligt samman¬ 
hängande svansen. I Hström ningarne från de centrala delarne te sig ofta såsom 
halfklotformiga lager med temligen skarp yttre begränsning, hvilka med vissa mel¬ 
lantider lösgöra sig från den inre atmosferen, efter hand vidga sig med aftagande 
ljusstyrka och slutligen upphöra att vara synliga. Flere dylika koncentriska lager 
af olika ålder kunna samtidigt uppträda. Äfven vid andra former försiggå icke 
utströmningarne jemt utan med vexlande stvrka och mer eller mindre regelbundna 
tidsintervall. Koman sammandrager sig småningom vid närmandet till solen och 
vidgar sig åter, då kometen efter perihelpassagen aflägsnar sig därifrån. Koma 
och svans gifva samma slags spektra, lika för alla kometer. Vi skola redogöra 
därför i sammanhang med framställningen af svansames egenskaper. 

r V. Svans kallas hvarje från kometens centrala delar utgående ensidig utström- 
ning. Det finnes kometer, som sakna svans, sådana med en svans och sådana som 
hafva flere. De äro i allmänhet riktade från solen. Svansar, som betydligt afvika 
från radius vektors riktning, betecknas såsom anomala och specielt, om de äro 
riktade mot solen, såsom solipetala. 

a) Den normala kometsvansen är endast en fortsättning af koman, tillsammans 
med hvilken den bildar en mantel i form af en rotationsparaboloid omkring den i 
närheten af brännpunkten befintliga kärnan. Likasom hos koman är ljusstyrkan 
störst i de yttre konturerna, så att svansen ofta har utseendet af två smala strim¬ 
mor och synes bestå af en ihålig tunn mantel. Vanligen är den framför gående 
sidan starkast lysande. Den normala svansen är riktad från solen och mera eller 
mindre krökt, så att den konvexa sidan är vänd ditåt kometen rör sig, och radius 
vektor från solen tangerar den främre gränsytan eller därmed bildar någon mindre 
vinkel. 

b) Bisvansar förekomma ofta. De visa sig antingen som flere mantlar med 
samma axel, den ena inuti den andra, och torde då vara att sammanställa med 
komans olika lager, eller också uppträda de som smalare strömmar, hvilka bilda 
andra vinklar med radius vektor än hufvudsvansen. 

c) Anomala svansar göra med radius vektor vinklar, som kunna uppgå ända 
till 60°. 

d) Solipetala svansar äro riktade mot solen, men torde likasom de normala 
bilda större eller mindre vinklar med radius vektor. 

Vi se alltså, att, om än den normala svansriktningen närmar sig en bestämd 
genom solen och kometen gående linie, likväl alla riktningar inom de båda kva- 
dranter, som i förhållande till rörelseriktningen ligga bakom denna linie, synas vara 
möjliga. Man antager i allmänhet, att afvikningen eger rum endast i banans plan. 
Dock torde äfven deviationer ur detta plan förekomma. 

Svansen utvecklas senare än koman och först då kometen närmar sig till 
solen. Kort efter perihelpassagen brukar den nå sitt maximum och därefter åter 
aftaga. Den vexlar i ljusstyrka likasom koman och visar därjemte stundom plöts¬ 
liga skiftningar och fluktuationer. 

Aett Reg. Soe. Phjuogr. Land. T. EL 3 
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Efter hvad kometernas spektra öfverensstämmande bevisa, måste svansen lika¬ 
som koman bestå dels af gaser, som utsända eget ljus, dels af icke gasformiga 
partiklar, hvilka reflektera solljus. Men dessa gaser måste ega en alldeles utom¬ 
ordentlig förtunning, då icke ens de svagaste stjernor, sedda genom kometsvansar 
af hundratusentals mils tjocklek, visat minsta spår af förduukling, och äfveu de 
tecken till brytning af det genomgående ljuset, som man trott sig märka, varit 
ytterst svaga. I stället har det mer än en gång iakttagits, att stjernornas ljusstyrka 
vid sådana tillfälleu synts ökad, äfven om uppgifterna betviflats, därför att sjelfva 
faktum ansetts omöjligt. 

Beträffande den kemiska beskaffenheten af de gaser, som bilda koma och svans, 
kan det icke nog framhållas, att <le alla trisa samma spektrum, starkare hos koman 
än i svansen, hvilket efter den gängse uppfattningen utgöres af acetylenens och 
cyanens öfverlagrade bandspektra. Endast hos kometer, som kommit solen närmast, 
har vid perihelpassagen för någon kortare tid detta spektrum undanträngts af Na- 
och .Fe-spektra för att, då afståndet från solen åter ökats, återkomma i oförändrad 
form. 

Utom de särskilda egendomligheterna hos hvarje kometsvans hafva vi äfven 
att taga i betraktande de lagar, som enligt erfarenheten gälla för deras uppträdande. 
Vi kunna därvid skilja mellan stora kometw , som tätta med eller öfverglänsa de 
starkast lysande planeterna, med starkt utvecklad hufvudsvans och ofta äfven bi¬ 
svansar, kometer, synliga Jor blotta ögat . men icke tillräckligt lysande att ådraga sig 
särskild uppmärksamhet, med eller utan svans, och telcskopiska kometer, som van¬ 
ligen visa sig som dunstmassor utan svans. 

Om deras förekomst gäller såsom regler: 

Kometer med utvecklad svans röra sig i paraboliska banor eller undantagsvis 
i ellipser med mycket stor excentricitet, som i de allra flesta fall ega lutningar mot 
ekliptikau större än 30°. De hafva i allmänhet små periheldistanser. Vid lutningar 
hos banan mindre än 60° är retrograd rörelse vanligare än direkt. 

Kometer, hvilkas banor luta mot ekliptikau mindre än Jf>°, sakna svans eller 
ega undantagsvis en ansats därtill. Direkt rörelse är mycket vanligare än retrograd. 
De med dhekt rörelse hafva nästan utan undantag clliptiska banor med liten ex¬ 
centricitet. 

V. Meteorsvärm . Att kometer regelbundet åtföljas af meteorsvärmar torde 
numera få anses såsom ett erkändt faktum. Åtminstone ega vi rätt att efter ana¬ 
logien sluta oss därtill, alldenstund de kometer, hvilkas banor korama jordens när¬ 
mast, visat sig åtföljda af dylika svärmar. De särskilda kroppar, hvaraf de bestä. 
följa kometen i approximativt samma bana och utfylla en större eller mindre del 
däraf. Då flere kometer kunna bilda ett system med samma eller nästan samma 
banor, få vi på detta sätt ringar med en eller flere kärnor, i hvilka dessutom öf- 
verallt spridda kroppar uppträda. Efter variationerna i stjemfallens radianter att 
döma kunna dessa ringar ega mycket betydande tvärsnitt, så att de särskilda me¬ 
teorernas banor märkbart afvika från hvarandra. 
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Det finnes ieke något skäl att antaga förekomsten af liknande spridda kroppar 
i kometernas svansar. Af ven då jorden passerat midt igenom en kometsvans, har 
man icke iakttagit någonting liknande ett stjernfallsregn, men däremot ett egen¬ 
domligt sken, som närmast kunnat jemföras med ett norrsken. 

Efter denna summariska öfversigt af kometernas allmänna, säkert fastställda 
egenskaper öfvergå vi till de slutsatser, som häraf kunna dragas beträffande deras 
verkliga natur och orsakerna till de former, i hvilka de uppträda. 

8. Kometernas kemiska beskaffenhet. 

Vi ega tvänno källor för bedömande af kometernas kemiska natur. Den ena 
är beskaffenbeten af de på vår jord nedfallande meteoriterna, den andra är kome¬ 
ternas spektra. 

I. Meteoriternas kemiska beskaffenhet. Grunden för användandet af direkta 
undersökningar af till jorden nedfallna meteoriter för bedömandet af kometernas 
kemiska sammansättning hvilar som bekant på den fullständiga öfverensstämmelsen 
mellan banorna för vissa kometer och för de mest betydande meteorsvärmarne. 
Vi kunna utan tvekan antaga, att åtminstone en del af de meteoriter, som nedfalla 
på vår jord, tillhört en eller annan komet, och att de ämnen vi hos dem finna 
äfven förekomma hos kometerna. 

Man delar vanligen meteoriterna i två grupper: jernmeteoriter och stenmeteoriter, 
men hos alla undersökta kroppar af detta slag har man endast funnit grundämnen, 
hvilka förekomma på vår jord. Antalet anträffade ämnen uppgifves till 40, där¬ 
ibland företrädesvis H; C, Si, Ti, Sn; N, P, Av; O, S\ Cl: Na, K; Mg, Ca; Al; 
Cr, Mn, Fe , Co, Ni, Cu. Af dessa bildar Fe, med något Ni samt P och S, huf- 
vudmassan af jernmeteoriterna, under det att de s. k. stenmeteoriterna i allmänhet 
bestå af mineralier, som nära öfverensstämma med dem vi känna från vulkaniska 
bergarter på vår jord. Det enda, som fordrar en förklaring, är den egendomlighe¬ 
ten, att meteorjernet alltid förekommer i kristalliserad form, hvarom do s. k. Wid- 
manstätten ska figurerna bära vittne. Att en kristallisation icke kunnat försiggå 
vid de ytterligt låga temperaturer, som råda inom interplanetarrymden, synes på¬ 
tagligt. Vi äro därför berättigade att ur det nämda faktum draga den slutsats, att 
meteorjernet någon gång egt en temperatur tillräckligt hög för att bereda massans 
molekyler den för en kristallisation nödvändiga rörligheten. Alldeles samma slut¬ 
sats framgår äfven af likheteu mellan stenmeteorernas mineral och de i vulkaniska 
bergarter förekommande, hvilka uppstått ur en ursprungligen smält massa. Att den 
här ifrågavarande uppvärmningen icke kunnat ega rum under nedfallandet till jor¬ 
den bevisas dels af den låga temperatur, som ofta råder i meteoriternas inre, dels 
af den skarpt markerade smältskorpa, som i jordatmosferen bildas, och som full¬ 
ständigt skiljer sig från de inre partierna. 

Resultatet af det anförda blir alltså, att kometerna måste bestå af samma äm¬ 
nen som vår jord, samt att deras temperatur åtminstone någon gång måste vara 
så hög, att de i meteorerna förekommande mineralen kunna smälta. 
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Öfverensstämraelsen i kemisk byggnad mellan jorden och en komet blir ännu 
mera slående, då vi betänka, att med all sannolikhet jernet bildar en hufvudbe- 
ståndsdel af jordens inre, och vi sålunda i de båda slagen af meteoriter ega mot¬ 
svarigheter till såväl jordens kärna som till dess yttre skal. 

IL Kometernas spektra. De redan anförda resultaten af spektralanalysens an¬ 
vändning på kometerna kunna sammanfattas i följande: 

a) kärnan af en komet ger ett kontinuerligt spektrum; 

b) koma och svans återkasta solljus; 

c) koma och äfven svans äro hos alla kometer sjelflysande och gifva acety- 
lenens och cyanens öfverlagrade bandspektra; 

d) koman har hos somliga kometer, som kommit solen närmast, visat dels 
Na-, dels i^-spektrum. 

Af a) framgår, att kärnan af en komet är en glödande kropp, af b) att äfven 
koma och svans innehålla fasta delar, som återkasta solljuset, af d) att i kometerna 
Na och Fe förekomma {såsom äfven följer af föregående 8, I), alldenstund det icke 
gema låter tänka sig, att dessa båda ämnen tillhöra något omgifvande gasformigt 
medium. Hvad åter c) beträffar, måste det väcka synnerlig uppmärksamhet, dd* 
att alla kometer visa samma spektrum, dels att detta spektrum efter all sannolikhet 
tillhör gasformiga föreningar, som kondenseras först vid mycket låga temperaturer, 
dels att, efter hvad ofvan i 5, V blifvit framställdt, samma ämnen förekomma i so¬ 
lens omgifningar, hos meteorerna och äfven i jordatmosferen. 

Då sådana kolföreningar utsända ljus öfverallt, där en komet går fram, måste 
de, om den omgifvande rymden autages vara tom, finuus hoe kometerna antingen 
i någon form såsom färdigbildade och endast framdrifvas, då kometerna upphettas, 
eller ock måste de därvid nybildas. 

I enlighet med det första antagandet har Zöllner uppställt den teorien, att 
kärnan hos en komet utgöres af flytcunde kolväten. Osannolikheten i denna teori 
är redan i sig sjelf mycket stor, alldenstund man icke synes kunna förklara, huru 
en kropp af denna beskaffenhet skulle kunna existera under så lång tidrymd, som 
man vet, att fallet varit med t. ex. den HALLEY ska kometen, utau att fullständigt 
förgasas, helst den ju under alla omständigheter måste starkt uppvärmas af solens 
strålning, och intet yttre tryck hindrar dess förflyktigande. Men därtill kommer k 
ena sidan, att en sådan kropp icke skalle kunna ge ett kontinuerligt spektrum, så¬ 
som fallet faktiskt är med kometernas kärnor, och å andra sidan, att antagandet 
fullständigt, strider mot den direkta erfarenhet, som vi genom meteorerna erhållit. 
Och den härpå grundade uppfattningen är så mycket mera sannolik,, som den leder 
till den för oss enklast möjliga föreställningen om kometerna såsom byggda &f all¬ 
deles samma material som jorden och öfriga himlakroppar, som vi känna, uuder 
det att Zöllneb ö åsigt inför ett fullständigt nytt och öfverraskande slag af himla¬ 
kroppar. 

Denna teori har af sådana eller snarlika grunder öfvergifvits, och man har 
med begagnande af *den genom Scwiapar&li,£ vunaa msigtoen i meteorernas sam- 
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band uied kometerna öfvergått till don uppfattningen, att en komets kärna är bildad 
af ©n mer eller mindre tätt packad metoorsvärm, i hvars alla kroppar kolväten 
finnas ockluderade. När kometen uppvärmes, utdrifvas dessa gaser och bilda koma 
och svans. Härigenom har man kommit ifrån flere svårigheter, ty utom öfverens* 
stä mm elsen med meteorteorien har man här möjligheten att få ett kontinuerligt 
spektrum. Däremot kvarstår, ytterligare skärpt, anmärkningen om det snara ut¬ 
tömmande af förrådet på kolväten, som man hos sådana kroppar måste vänta. Den 
gasmängd, som, med samma massa hos kometen, i förevarande fall skulle kunna 
rymmas, är uästan försvinnande mot den i förra fallet. Och äfven denna mindre 
mängd skulle snart spridas i rymden, då enligt antagandet intet yttre tryck hindrar, 
och på grund af kometens ringa massa ej heller gravitationen förmår kvarliålla 
någon atmosfer af hvad slag det vara månde. Det hjelper icke att här göra 
den invändningen till teoriens försvar, att vid rymdens låga temperatur kolväten a 
till och med skulle kunna befinna sig i fast form, och att i aila händelser mole- 
kularhastigheterna skulle vara mycket obetydliga och därför afdunstuingeu ringa, 
ty det framgår ovedersägligen af meteorernas beskaffenhet såväl som af kometernas 
spektra, att deras temperatur åtminstone någon gång varit mycket hög och mer än 
tillräcklig att utdrifva ockluderade gaser. Vi skola senare söka ursprunget till de 
hos meteorerna efter nedfallandet funna gasmängderna. 

Men utom denna invändning mot teorien finnes ännu en annan, hvilken jag 
ansåg öfverfiödigt att framlägga vid den ZöLLNUR ska teorien. Den gäller den yt¬ 
terligt ringa sannolikheten för förekomsten af samma gas hos alla kometer, då de 
antagas vara oberoende icke blott af hvaraudra utan äfven af något gemeusamt 
medium. Vi trätfa eljest öfverallt i naturen vexlande förhållanden och de vilkor, 
som betinga närvaron af olika gaser i hiralakropparnes atmosferer, synas alldeles 
särskildt egnade att åstadkomma en hög grad af föränderlighet. Allt häntyder på, 
att icke blott solens atmosfer är olika planeternas, utan att äfven dessa skilja sig 
fråu hvarandra. Hvarför skulle då kometerna, som genomfara rymden ända från 
solens gränser till ofattbara afstånd och beskrifva de mest vexlande banor, alla ega 
och alltid behålla samma atmosferer, fastän de skenbarligen ständigt förlora dem? 
I ett fall sådant som detta kan man säga, att det råder så godt som visshet för en 
gemensam orsak till förekomsten af samma gae hos alla kometer, och då af det 
föregående framgår, att allt talar emot möjligheten för en komet att under längre 
tid behålla en atmosfer, kan mau icke söka orsaken till atmosferernas likhet inom 
kometerna, utan endast utom dem. Jag vill icke trötta med vederläggningen af de 
möjliga hjelphypoteser, som till försvar för ocklusiousteorien här skulle kunna till¬ 
gripas. 

Härefter kommer för en ocklusionsteori närmast dm möjligheten, att kolför- 
eningame i kometspektra, om de icke funnes färdigbildade, skulle kunna uppkomma 
vid uppvärmningen, då kometer nalkas solen. Vi kunna emellertid här göra i det 
närmaste samma invändningar som förut. Då omgifningen enligt antagandet är 
tom, blir enda skillnaden, att t. ex. vätet vore ockluderadt i stället f Jr kolväten och 
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förenades med kolet först vid uppvärmningen. Detta är i och för sig osannolikt, 
då väl under sådana omständigheter vätespektrum åtminstone någon gång borde 
visa sig. Vi kunna under alla omständigheter betrakta dessa teorier, hvilka antaga 
att kometgaserna ursprungligen tillhört kometernas massa, såsom alldeles omöjliga 
att försvara. Vilja vi söka efter ytterligare skäl mot denna grupp af teorier, så 
finna vi ett synnerligen anmärkningsvärdt i iakttagelserna af kometsvansarnes utom¬ 
ordentliga förtunning, som går så långt, att stjernor till och med synas starkare 
lysande genom en sådan gasström än utanför densamma. Detta låter sig endast 
på ett sätt förklara, nämligen därigenom, att hela rymden är fylld af gaser, som 
absorbera ljus, och att en kometsvans består af tunnare gaser, i hvilka absorptioneu 
är mindre än i omgifningen. 

Vi komma alltså till den ofvan vid flere tillfällen antydda andra möjligheten, 
att de gaser, som utsända ljus i kometernas koma och svans, icke tillhöra kome¬ 
terna utan ett i hela den oragifvande rymden utbredt medium af utomordentlig för¬ 
tunning. Att detta medium öfverallt eger samma kemiska beskaffenhet inom de 
rymder, där kometer lysa, kan icke väcka någon undran. Därtill är orsaken att 
söka i gasernas allmänna egenskaper, och vi kunna enklast hänvisa till de kända 
förhållandena i jordatmosferen, hvars sammansättning öfverallt måste betraktas som 
konstant Det skulle kunna sättas i fråga äfven här, huruvida de gaser, som gifva 
det vanliga kometspektrum, finnas färdiga i rymden, eller om möjligen interplane- 
tarmediet vore väte, och kolet härledde sig från kometerna sjelfva. Häri ligger 
intet orimligt, snarare synes en sådan uppfattning naturligt enklare än den mot¬ 
satta. Dock har man i sådant fall två svårigheter. Dels måste man nämligen an¬ 
taga, att alla kometer utan undantag innehålla kol, hvilket dock icke behöfver vara 
mera förvånande, än att säkerligen alla innehålla jern, dels måste man förklara, 
hvarför aldrig det rena vätespektrum uppträder, såsom fallet borde vara, åtminstone 
ifall kolförrådet hos kometen på någou punkt förbrukats. Vi stanna därför vid den 
enklare uppfattningen, att dessa gaser, som gifva det SwAN’ska spektrum, verkligen 
bilda den allmänna atraosferen till vårt solsystem. Vi inse då, att kometsvansarnes 
beskaffenhet kunna gifva oss de mest noggranna upplysningar om detta medium. 
Så långt dessa gasströmmar nå, så långt går mediet fram, dess täthet, dess rörelser 
måste afspegla sig i kometgiisernas rörelser och formbildningar. 

Vi hafva redan förut (4, IV) talat om kolvätebandens förekomst i solspektrum. 
Det har hittills förefallit oförklarligt, att dessa band, som med all sannolikhet till¬ 
höra ett kemiskt sammansatt ämne, kunna uppträda vid en temperatur sådan som 
solatmosferens, där alla andra kemiska föreningar äro dissocierade. Lösningen på 
denna gåta är enkel. Kolvätena förekomma aldrig i solatmosferen i egentlig me 
ning. De komma utifrån och lysa, när de uppvärmts till en viss grad, i de yttre 
lagern af koronan. Där absorbera de också motsvarande strålar från solen, uien 
då de tränga längre in, sönderdelas gasen i sina beståndsdelar och kolvätebanden 
försvinna. 
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Huru interplanetargaserna komma att lysa i kometernas atmosferer, skola vi 
i nästa afdelning söka förklara och därvid särskildt behandla frågan om uppträ¬ 
dandet af Na- och /Vlin ier hos de kometer, som komma solen mycket nära. 

9. Ljus- oeh värmeutveckling hos kometerna. 

Vid frågan om ljusutvecklingen hos kometerna hafva vi naturligtvis här att 
taga hänsyn endast till deras objektiva ljusintensitet, utan att fästa oss vid styrkan 
af den belysning de för en åskådare på jorden kunna åstadkomma. 

De äldre kometteorierna hafva i allipänhet antagit, att kometerna blifva lysande 
därigenom att de uppvärmas genom solens strålning, och den elektriska teorien, 
som vi skola underkasta en särskild granskning, måste göra samma antagande be¬ 
träffande det från kärnan utsända ljuset. Att denna förklaring svårligen räcker 
till, framgår emellertid däraf, att i sådant fall äfven andra himlakroppar borde 
blifva nog starkt upphettade för att utsända eget ljus. Detta är först och främst 
fallet med jordens måne, som icke skyddas för solens strålning genom någon at- 
mosfer, och som rör sig mycket närmare solen än många bland de kometer, hos 
hvilka en lysande kärna iakttagits. Man har därför i elektriska urladdningar af 
olika slag sökt finna orsaken till ljusfenomenen inom koma och svans. Men då 
den elektriska teorien af så många andra grunder synes omöjlig att försvara, finnes 
icke något skäl att för ett spocielt pioblem taga någon sådan hypotes till hjelp, 
helst autagandet af ett intirplanetarmedium i detta fall som i alla andra synes vara 
i stånd att lenma en fullt tillfredsställande förklaring. 

Undersökningen öfver kometernas kemiska natur har gifvit såsom resultat, 
att en komets kärna måste antagas bestå af samma grundämnen som vår jord, och 
meteorteorien gör sannolikt, att den åtminstone i regeln bildar icke en samman¬ 
hängande massa utan ett aggregat af från hvarandra skilda fasta kroppar, hvilka 
röra sig i parallella banor såsom en mera eller mindre tät svärm. Vi vilja nu se 
till, b vad som bör inträffa, då en så beskaffad kropp på sin väg från afiägsna rym¬ 
der närmar sig till solen. 

Strålningen från solen är till en början helt svag och förmår hvarken belysa 
den till sin utsträckning relativt obetydliga massan tillräckligt, för att den genom 
det återkastade ljuset skall blifva synlig på stora afstånd, ej heller uppvärma den, 
så att den blir sjelfiysande. Friktionen mot interplanetarmediet är äfvenledes för 
svag att göra sig gällande, dels på grund af mediets utomordentliga förtunning i 
solsystemets yttre regioner, dels på grund af sjelfva kometens relativt ringa hastig¬ 
het. Men efterhand som afståndet till solen minskas, samverka alla de nämde fak¬ 
torerna att öka dess temperatur och ljusstyrka. 

I. Strå hi ingen från solen . Verkan häraf är tvåfaldig: 

a) Belysningen af kometen växer omvändt som kvadraten på radius vektor 
från solen, och på samma sätt ändrar sig intensiteten af det från kometen åter¬ 
kastade solljuset. 
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b) Uppvärmningen af de delar, som absorbera strålningen, ökas efter samma 
tag och bidrager att höja ljusstyrkan, då kometen börjar blifva sjelflysande. 

Det yttre genomskinliga interplanetarmediet absorberar endast en försvinnande 
del af solvärmet och uppvärmes icke heller märkbart. Allt antyder nämligen, att 
detta medium eger samma kemiska beskaffenhet på olika ställen inom interplanetär* 
rymden, och däraf följer, att de strålar, som gaserna öfverhufvud taget kunna ab¬ 
sorbera, redan i de inre lagern i solens närhet måste vara utplockade. De yttre 
lagern af mediet träffas därför alldeles icke af strålar, för hvilka de äro mottagliga. 
Däremot kommer naturligtvis mediet att uppvärmas genom ledning, så snart det 
träder i beröring med den upphettade kometkärnan. 

II. Friktimen mot interplanetarmediet. Denna växer vid närmandet till solen 
af två skäl: 

a) Kometens hastighet i hanan ökas. Vi hafva här att göra endast med hastig¬ 
beten relativt till mediet. Mot kvadraten på denna är friktionen approximativt 
proportionel. Vi känna icke mediets rörelser tillräckligt noga att kunna bestämma 
dess hastighet i hvilken punkt som helst; men då kometer med stor excentricitet 
ega hastigheter, hvilkas kvadrater närma sig till att vara omvftndt proportionella 
mot radius vektor och mediets egen rörelse för de kometer, som komma solen nära, 
torde kunna lemnas ur räkningen, få vi härigenom för dessa åtminstone friktionen 
att växa appioximativt i samma pioportion, som afståndet till solen minskas. Det¬ 
samma gäller sannolikt ganska nära äfven för kometer i allmänhet, hvilkas banor 
jemte stor excentricitet hafva stor lutning mot ekliptikan, så länge de befinna sig 
på afstånd från systemets medelplan. 

b) Mediets täthet Ökas. Äfven här måste vi åtnöja oss med en antydan och 
hänvisa till den föregående framställningen. Vi hafva goda skäl att antaga en 
större täthet af mediet i solens närhet samt i systemets medelplan, men något di¬ 
rekt bevis härför kan natuiligtvis icke för närvarande gifvas. Analogier af flerc 
slag samt mekaniska grunder fÖT mediets kondensation mot solen få anses till¬ 
räckliga. 

Ett fenomen finnes emellertid, som, hittills obegripligt, nödvändigt följer ur 
vår feori, om mediets täthet ökas, när vi nalkas solen. Det är komans ofta iakt¬ 
tagna sammandragning, då kometen närmar sig till solen, och utvidgning, då den 
åter aflägsnar sig. Då, såsom vi skola se, denna teori antager, att komagaserna 
utvidgas, till dess deras tryck blifvit lika med det omgifvande mediets, är det tyd¬ 
ligt, att ökning af omgifningens tryck skall minska koman, men denna återigen 
växa i omfång, när kometen passerat perihelium och framgår genom lager af allt 
mindre täthet. Friktionen, som är proportionel mot tätheten, måste ökas ef tor 
samma lag som denna, om hastigheten är konstant. 

Beträffande lagen för friktionens tillväxt i sin helhet kunna vi emellertid icke 
veta något med visshet. Dock förefaller det troligt, att den, åtminstone i solens 
närhet, Ökas betydligt hastigare än kvadraten på afståndet minskas. 
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Resultatet af strålningens och friktionens ökning blir nu tydligen en kraftig 
stegring af kometens temperatur. Kärnan blir glödande och likaså det i beröring 
därmed kommande mediet, som börjar lysa med eget ljus och ger det vanliga 
kometspektrum, medan kärnans spektrum är kontinuerligt. Efterhand stiger kärnans 
temperatur, dess lättflyktigare beståndsdelar börja afgifva gaser, som bilda en sär¬ 
skild atmosfer, helt tunn till en början och på kort afstånd från ytan kondenserad 
till moln af tina partiklar, hvilka återkasta solljus. Men vid ännu ytterligare upp¬ 
hettning i solens närhet kunna dessa gaser erhålla temperaturer och tryck tillräck¬ 
ligt höga att åt kometen bilda en egen koma, som drifver undan den vanliga af 
interplanetarmediet bestående och hindrar detta att komma i beröring med sjelfva 
kärnan. Interplauetarmediets uppvärmning kan då endast ega rum genom friktion 
mot dessa gasers yttre afsvalnade och förtunnade lager och räcker icke till att göra 
det sjelflysaude, under det att de från sjelfva kärnan utströmmande gaserna befinna 
sig i ett tillstånd af intensiv glödning. 

Vi se sålunda, att de iakttagelser öfver det Swan’ska spektrums försvinnande 
och Na - och iv-liniers uppträdande i stället, hvilka gifvit Vogel och Hasselbebg 
anltdning att söka orsaken till kometernas eget ljus i elektriska urladdningar, icke 
endast kunna förklaras genom vår teori, utan med nödvändighet däraf följa. Att 
särskildt de nämda båda ämnena iakttagits, beror utan tvifvel, hvad Na beträffar, 
af den utomordentliga ljusstyrkan hos ZJ-linierna, hvilka utan fråga äro de på vårt 
öga starkast verkande af alla spektrallinier, samt af ämnets relativt låga förgasnings- 
temperatur. Hvad Fe angår, står dess spektrum främst i rikedomen på starka 
linier. Då detta ämne med all sannolikhet bildar hufvudmassan af kometerna, 
måste vi i första rummet vänta dess uppträdande i kometspektra, så snart tempe¬ 
raturen uppnått erforderlig höjd. Det är för öfrigt antagligt, att ett noggrannare 
studium af en komets spektrum i solens närhet, när ett sådant tillfälle erbjuder 
sig, kommer att visa äfven många andra linier än de hittills sedda. 

10. Kometteoriens grundåskådning. 

För att erhålla en klar föreställning om kometernas natur skola vi särskildt 
behandla uppkomsten af deras atmosferer, af svansame och af meteorsvärmarne. 
Men vi måste på samma gång noga fasthålla, att en teori endast då kan göra an¬ 
språk på någon högre grad af sannolikhet, när den förmår i sammanhang redogöra 
för alla till dess område hörande väsentliga företeelser. Samma teori måste således 
kunna förklara såväl komans som svansarnes och meteorsvärmarnes uppkomst samt 
rörelserna hos kometernas alla delar. Vi skola därför börja med att söka åskådlig¬ 
göra förloppet i sin helhet vid en komets uppträdande och torde enklast komma 
till målet genom att hänvisa till bilder, hem tade från företeelser af väsentligen 
samma art, äfven om full motsvarighet icke står att finna. 

Till en början kunna vi betrakta en fast kropps rörelse i en vätska, ett skepps 
gång genom vattnet t. ex. Vi hafva här skummet framför bogen att svara mot 
koman, kölvattnet mot meteorsvärmen. Dock är bilden ytterst ofullständig, fram- 

Aott Beg. Boo. Pbysiogr. Land. T. IX. 4 


Digitized by LnOOQle 



24 


J. R. Rydberg. 


för allt därför att den rörliga kroppens hastighet är s& ringa. Bättre skulle det 
passa att tänka sig ett glödande klot af någon lätt söndersprängd stenart afskjutet 
med stor hastighet genom vattnet i horisontel riktning. Då skulle de yttre delarae 
springa af genom ytans afkylning och blifva efter, ett gashölje skulle omgifva ku¬ 
lan såsom koma och detta hölje skulle under tyngdkraftens inflytande drifvas uppåt 
såsom en kometsvans. Men bilden haltar ännu mycket, i stället för att värmet 
skulle utvecklas genom omsättning af rörelseenergi, är det här antaget såsom tdll- 
fördt utifrån. 

Närmare komma vi det verkliga förloppet, om vi se på en meteor i jordens 
atmosfer. Här är koman fullt utvecklad. Mångfaldiga beskrifningar öfverensstämma 
däri, att sjelfva kärnan omgifves af ett moln, som den icke alltid förmår skina 
igenom. Denna koma har man sedt lysa i rödt, utan tvifvel den omgifvande glö¬ 
dande luftens ljus, sådant det synes i blixten och norrskenet, under det att sjelfva 
kärnan utsändt intensivt grönt ljus, säkerligen af jerngas, som åter förtätats, så 
snart den lemnnt ytan, och gifvit upphof till det lysande stoft, som bildat de efter¬ 
följande strimmorna, meteorsvärmar i smått. Genom upphettning vid friktionen 
mot luften framkallas dessa fenomen, och därigenom spränges äfven kärnan sönder. 
De frigjorda delarne följa efter som en meteorsvärm af större slag, alla omgifna 
af egna svagare gashöljen. 

Här är allt som hos kometerna, icke blott skenbart, utan efter mitt förmenande 
i verkligheten. Endast till kometernas svans synes en motsvarighet saknas. Men 
säkerligen finnes äfven den, ty utan tvifvel stiger den glödande luften i meteorens 
koma uppåt. Att lysa förmår den dt>ck icke längre, därtill är afkylningen af den 
ringa luftmängden i den täta omgifvande atmosferen alltför hastig. 

Tänka vi oss nu, att den omgifvande gasens täthet minskas i utomordentlig 
grad, och luften ersättes med kolväten, men att meteorens massa och dess hastighet 
växa, skulle det fenomen vi finge bevittna icke längre vara uppträdandet af en 
meteor utan af en komet: kometer äro solsystemets meteorer. Ofverensstämmelsen i 
de båda företeelsernas hela karakter är för stor att vara tillfällig, förklaringen af 
kometernas natur för enkel och för påtaglig att kunna betviflas. Men därför att vi 
känna den allmänna grunden till de fenomen, som visa sig hos meteorerna, äro 
detaljerna visst icke fullt utredda, och tvärtom, äfven om vi icke kunna förklara 
alla företeelser hos kometerna, behöfva vi icke känna oss „ /eksamma beträffande 
dessa företeelsers gemensamma orsak. 

11. Uppkomsten af kometernas atmosferen 

Det värme, som dels genom mediets friktion och sammantryckning utvecklas, 
dels genom solens strålning tillföres, bortgår till någon del i rymden genom strål¬ 
ning på olika sätt, men den öfvervägande mängden bringar & kometens framjor 
gående sida kärnans yta och det sammanpressade mediet i glödning, hvarigenom 
«u stark gasutveckling åstadkommes, åt solsidan upphettas däraf kärnans yta och 
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uppstår en stark förtunuing af det omgifvande mediet och en våldsam gasutveck¬ 
ling i riktning mot solen. 

Den fråga, som nu skall hesvaras, är i korthet denna: hvart taga de framför 
kometeu samlade gaserna vägen? På grund af kometernas utomordentliga hastig¬ 
het blir dessa gasers täthet, oaktad t den höga temperaturen, relativt mycket stor, 
och deras tryck i förhållande till det omgifvande mediets ofantligt. I hvarje sekund 
uppfångar kometen framför sig nya massor af gas. som pressa undan de närmast 
intill kärnans yta liggande lagern. Ginge nu kometeu fram i ett isotropt medium, 
där alla riktningar vore likvärdiga, skulle naturligtvis gaserna blåsas bort som en 
ström bakåt i banans riktning, omgifvande kärnan likt en glödande mantel, och eu 
sådan bildas sannolikt äfven. Solen förstör emellertid isotropien i kärnans omgif- 
ning och detta på mer än ett sätt. Så snart gaserna befriats från trycket af den 
framåtilande kärnan och genom det omgifvande mediets motstånd förlorat någon 
del af sin hastighet, hvilken approximativt var lika med kärnans, måste först och 
främst gravitationen åstadkomma, att dessa gtiser på grund af sin större täthet än 
det omgifvande mediet falla mot solen relativt till kometen. Den andra orsaken 
till, att strömmen tager denna riktning, är den höga temperaturen hos kärnans sol¬ 
sida, hvarigeuom, såsom redan framhållits, det omgifvande mediet i hög grad för¬ 
tunnas, och genom utveckling af gaser från kärnans yta en utströmning i riktning 
af radius vektor mot solen inträder. Dessa båda verkningar tjena att utlösa den 
potentiella tryckenergien hos de på framsidan hopade gaserna till translatorisk energi 
hos en gasström, riktad mot solen eller oscillerande omkring radius vektor. Ty det 
är klart, att en ganska svag störning, såsom t. ex. en minskning i solsidans upp¬ 
värmning genom ökad absorption i komamolnen, skall kunna ändra riktningen för 
minsta motståndet. Dock måste strömmen alltid återvända till initialriktningen, så 
snart störningens orsak upphör. Ilär hafva vi den polarkraft, hvarom Bessel talar. 

Den väldiga ström af glödande gaser, som på detta sätt störtar ut mot solen, 
består nu dels af det under rörelsen uppfångade interplanetarmediet, som lyser med 
det vanliga kometspektrums band, dels af mera eller mindre lättflyktiga ämnen, 
som förgasats på kärnans yta. Dessa senare hafva sannolikt vid de absolute taget 
låga tryck, som där äro rådande, genom sublimeriug omedelbart öfverförts från den 
fasta formen till gasform. De förtätas åter mycket snart så att säga till snömoln, 
då deras temperatur vid aflägsnandet från kärnans yta sjunker. De svårflyktiga, 
särskildt jemgaserna, bilda närmast kärnan den omslutande inre atmosferen, huf- 
vudet, där dessa glödande fasta partiklar utsända dels eget ljus af kontinuerligt 
spektrum, dels återkasta solljus. De lättflyktigare följa de utströmmande iuterpla- 
netargaserna mot solen och förtätas småningom. Sjelfva det sammanpressade in¬ 
terplanetarmediet, som naturligtvis alltid förblir gasformigt, vidgas efter hand på 
grund af öfverlägsenheten i tryck öfver det kalla omgifvande mediet, men afkyles 
därunder endast obetydligt, alldenstund det arbete, som uträttas genom mediets 
undandrifvande, är ytterst ringa. Denna utvidgning fortgår tydligen under rörelsen 
mot solen, ända till dess komagaserna antagit interplanetarmediets tryck. 
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Vi erhålla på detta sätt en koma, hvars hetaste innersta del innehåller nästan 
uteslutande oförtätade gaser, hufvudsakligen glödande kolväten af interplanetarat- 
mosferen, men som i sina vttre delar bildar moln af utfälda fasta partiklar, hvilkas 
antal växer, ju längre mau kommer från kärnan, och ju mera temperaturen sjun¬ 
ker. Det är dessa moln, som skarpt begränsa koman mot det oragifvande mediet, 
och som komma svansen att lysa med återkastadt solljus. 

Förgasningen vid kärnans yta kan emellertid icke fortgå kontinuerligt, allden- 
stund den motverkar sig sjelf. Ty dels förbrukas därvid värme, som delvis tages 
från kärnans yta, dels absorbera de genom kondensationen bildade komamolnen en 
stor del af solens strålning, dels och framför allt minskas uppvärmningen af kär¬ 
nan på grund af friktion, därigenom att de sig spridande gaserna upptaga friktionen 
i stället för kärnan sjelf, så att, äfven om temperaturen hos gaserna icke sjunker, 
kärnan åtminstone afdunstar mindre. Af dessa skäl måste på en starkare upphett¬ 
ning af kärnan med ty åtföljande förgasning och bildning af ett molnlager af ko¬ 
man med nödvändighet följa en afkylningsperiod med svagare eller iugen förgas¬ 
ning af kärnan och denna fortfara, ända till dess kärnans yta åter upptagit till¬ 
räckligt mycket värme för att börja genomlöpa samma process ännu en gång. På 
detta sätt synas ständigt nya lager af komamoln sprida sig ut från kometens kärna. 
Det afstånd de uppnå bestämmes naturligtvis dels af värmetillförseln vid kärnans 
yta och den häraf beroende tätheten hos de utvecklade gaserna, dels af interplane- 
tarmediets tryck på det ställe, där kometen befinner sig. I öfverensstämmelse med 
antagandet af ett medium, hvars täthet hastigt växer, då vi närma oss till solen, 
står det redan anförda faktum, att koman sammandrager sig, då en komet nalkas 
solen och åter vidgas, när den aflägsnar sig därifråu. Denna sammandragning är 
naturligtvis endast skenbar, då ju koman likasom ett moln ständigt bildas af nya 
partiklar. Komans utsträckning bestämmes i hvarje fall af den rymd, till hvilken 
de upphettade gaserna måste vidga sig, innan de antaga samma tryck som det om* 
gifvande mediet. 

12. Kometsvansarnes utveckling. 

De vid kometkärnan upphettade eller där utvecklade gaserna ega, sedan de 
utvidgats och bildat koman, samma tryck som det omgifvande mediet. Men p& 
grund af den höga temperatur de fortfarande besitta är deras täthet mycket mindre 
än det kalla interplauetarmediets och därigenom den kraft, hvarmed de attraheras 
af solen, äfven mindre än den, hvarmed solen verkar på en lika volym af det om¬ 
gifvande mediet. Följden häraf är en uppdrift, som bortstöter de upphettade ga¬ 
serna från solen och förvandlar koman till en uppstigande gaspelare, kometens 
svans. 

Genom Bredichin s undersökningar är ådagalagdt, att en från solen utg&ende 
repulsion, hvars styrka ändras med afståndet efter Newton’s lag och för olika fall 
eger olika värden, med stor fullständighet förklarar svansarnes former och rikt¬ 
ningar. En sådan kraft är just denna uppdrift i interplanetarmediet. 
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Låt v vara volymen af en del af den yttre koman, interplanetär mediets 

täthet, d x tätheten hos komagaserna, M solens massa, r afståndet från solen till 
kometen, så är den kraft, hvarmod solen attraherar volymen v af interplanetar- 
mediet 


K o = 


-/• 


M . vd 0 

~~r* ~ 


och den kraft, hvarraed solen attraherar en lika stor volym af komagaserna, 

K, - .t. 

i det vi räkna attraktioner som negativa, repulsioner som positiva. 

Den kraft, som verkar på komagaserna, är då 

Den är riktad från solen, om d 0 > d { , och mot solen, om d 0 < d x . Häraf erh&lles 



eller, om g % och g x .beteckna accelerationerna, som på samma ställe förorsakas af 
uppdriften och af solens attraktion, 


9 s 9 1 



Låt m 0 vara mediets rnolekularvigt, T 0 dess absoluta temperatur, m, och T x 
molekularvigt och absolut temperatur hos komagaserna, så är, då, enligt det före¬ 
gående, trycket i båda fallen måste vara detsamma, 

d . d 

M o * u i — T ' T 
i o 

och alltså 




Betrakta vi först det genom friktion och ledning upphettade interplanetarmediet, 
hafva vi samma slags gas vid två olika temperaturer. Alltså m 0 = m x och 


<//.= — 9\ 



Vi äro således här uteslutande beroende af de absoluta temperaturerna hos koman 
och hos mediet. Hvad vi med säkerhet kunna antaga är, att båda äro funktioner 
af afståndet från solen, och att båda ökas, då detta afstånd minskas. Beträffande 
värdet af T 0 hafva vi såsom öfre gräns den lägsta temperatur, som blifvit iakttagen 
här på jordytan. Den uppgifves till — 76° C., alltså ungefär 200° C. abs. temp. 
Att den omgifvaude rymdens temperatur är betydligt lägre, framgår bland annat 
af lagen för temperaturens aftagande med höjden öfver hafsytan. Enligt Pouil- 
lets aktinometermätningar skulle den vara — 142% C. eller 130° C. abs. temp. 
Vi kunna i alla händelser utan fara för misstag antaga, att rymdens temperatur i 
jordens närhet mera närmar sig till lOd 3 än till 200 3 abs. temp. 
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Hvad beträffar komagasernas temperatur är deu utan tvifvel mycket vexlande, 
men af kometkämornas ljusstyrka och spektras beskaffenhet m&ste vi i alla hän¬ 
delser sluta till att temperaturen är ansenlig. Det kan icke finnas något tvifvel 
om möjligheten för ett medium af den förtuuning, interplanetaratmosferen m&ste 
ega, att antaga temperaturer tillräckligt höga att framkalla en utstrålning af sådan 
intensitet, som iakttagelserna ådagalägga. Ty det är i första hand den relativa 
hastigheten mellan kärnan och mediet, som härför är bestämmande. Ville man 
antaga, att hela den energimängd, som genom kometens verkan tillföres det fram¬ 
för densamma hoppressade mediet, existerade som värme, skulle temperaturen äfven 
hos kometer med stor periheldistans uppgå till millioner grader. Detta är natur¬ 
ligtvis alldeles icke fallet, ty den största delen af denna energi finnes fortfarande 
i form af massrörelse, fastän öfverflyttad på mediet. Men äfven om vi icke för 
närvarande med någon nämnvärd grad af säkerhet kunna beräkna den verkliga 
temperatur, som kometkärnorna och komagaserna böra antaga, kan det icke gerna 
sättas i fråga, att den icke skulle kunna uppgå till några tusen grader. Såsom 
minimum för de i svansen öfvergångna gaserna, då de ännu utsända märkbart eget 
ljus, torde vi kunna sätta 1000° C. eller i rundt tal 1300° abs. temp. Huru hög 
deras ursprungliga temperatur varit, är svårare att bedöma. Emellertid kan den 
icke i vanliga fall hafva uppnått mycket höga värden, då vi veta, att först i solens 
närhet kometspektra visa metalliska gaser. På större afst&nd sönderdelas alltså icke 
de fasta ämnen, hvaraf kometerna bestå, i tillräcklig mängd eller bibehålla sig i 
gasform tillräckligt länge för att gifva ett märkbart gasspektrum. Antaga vi för¬ 
slagsvis 2000° abs. temp. såsom ett måttligt värde på kärnans och de närmaste 
gaslagerns temperatur vid större afst&nd från solen, få vi för det upphettade me¬ 
diets acceleration 



såsom begynnelseacceleration, om den omgifvande rymdens temperatur är 100° abs. 
temp., och 



om denna senare är 200° abs. temp. Tänkas gaserna i kometsvansarue afkylda till 
1300° abs. temp., erhålles i förra fallet såsom värde på accelerationen 12 g l9 i det 
senare b,ig x . Är den ursprungliga temperaturen högre, låt vara 4000° abs. temp., 
erhåller man såsom värden på repulsionens acceleration i motsvarande fall resp. 
39 g x och 19 g x . 

Härvid är hela tiden förutsatt, att svansen utgöres af samma gas som det 
omgifvande mediet. Antaga vi däremot, att vi hafva andra gaser, t. ex. väte med 
molekularvigten H % — 2, och att mediet t. ex. vore CH å — 16 eller ,C t H t = 26, 
skulle vi med samma värden på temperaturerna få följande värden på g % \ 
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För jerngas, som Brkdichin antagit skulle kunna bilda somliga svansar, 
skulle man tydligen vid de temperaturer, där den kan existera, erhålla mycket 
mindre värden på g t än för de förut nämda gaserna vid samma temperatur. Är 
denna temperatur T x hög, kan man i en första approximation i uttrycket för g 2 

w T 

försumma termen — 1 i jemförelse med 0 - 1 och får då för två gaser, af samma 

m i *0 

temperatur T x , men af molekularvigterna m x och m t '\ accelerationerna 

, ,, m 0 T x tn 0 T 


_ 4 

m i T 0 


eller 


9* '9*' = : m x 


d. v. s. accelerationerna blifva helt enkelt omvändt proportionella mot molekular- 
vigtema. Om det interplanehiriska mediet är CH X , måste då det i de hastigast 
uppstigande sekundära svansarne förekommande ämnet vara H % , eftersom icke nå¬ 
gon annan gas af tillräckligt låg molekularvigt finnes. Jag tviflar emellertid på 
Bredichins förklaring af svansmateriens olika beskaffenhet såsom den allmänna 
orsaken till accelerationens vexlingar och antager såsom vida sannolikare, att vi häri 
i vanliga fall blott se verkningarne af den olika relativa hastigheten och den däraf 
följande olika uppvärmningen samt af mediets täthet. Åtminstone finnes ännu, så 
vidt jag känner, icke något fiån svansarnes spektra hemtadt stöd för uppställandet 
af olika typer, och accelerationernas olikhet är icke heller tillräcklig härför, enär 
de kontinuerligt öfvergå i hvarandra. Endast där flere svansar samtidigt förekomma, 
synes Bbedichin s antagande vara det enklaste. 

Beträffande de s. k. solipetala svansarne kunna vi enklavst tänka oss, att vi 

fn T 

hafva attraktion i stället för repulsion, så att af någon anledning för dessa —^ < 1. 

Detta skulle kunna vara fallet t. ex., om någon gång gaser af mycket hög mole¬ 
kularvigt utvecklades, men sannolikt hafva vi bär ett regelbundet fenomen, hvilket 
dock endast i sällsynta fall når tillräcklig intensitet att blifva märkbart. Vi måste 
nämligen anse såsom i hög grad sannolikt, att de i svansen uppstigande komaga¬ 
serna icke förmå föra med sig allt det fasta stoft, som genom kondensation af de 
svårflyktigare bland de från kärnan utvecklade gaserna blifvit bildadt, utan att de 
gröfre delarne häraf som ett stoftregn falla mot solen relativt till kometen. 
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Af de anförda talvärdena se vi emellertid, att, öfven om vi sätta interplane- 
tarmediets temperatur så hög som 200° abs. temperatur och komagasernas så låg 
som 1300° abs. temp., erhålles för den uppkommande repulsionen en acceleration 
som är 5,5 d. v. s. öfver fyra gånger större än den af Bbedichin för ifrågava¬ 
rande slag af svansar beräknade, och på samma sätt för vätesvansarne. Det kan 
då icke finnas något tvifvel om, att icke denna uppdrift är tillräcklig att förklara 
bortstötningen från solen. Friktionen mot det omgifvande mediet och den inre 
friktionen hos gasströmmen måste visserligen i hög grad motverka rörelsen, och 
dessutom förekommer ännu ett hinder, i det nämligen den uppstigande gasströnnnen 
har att bära med sig de utfällda fasta partiklar, bvilkas förekomst i kometsvansarne 
bevisas af det återkastade solljuset. Men å andra sidan gifva de sannolikaste vär¬ 
dena på mediets och komagasernas temperatur så höga vården för uppdrifteu, att, 
om än det samlade motståndet förbrukar det mesta af kraften, återstoden likväl 
räcker till att förklara kometsvansarnes uppkomst. 

Det är tydligt, att vi i svansens böjning bakåt se en verkan af mediets mot¬ 
stånd, äfvensom att vi betrakta de våglika strimmor, man ofta iakttagit hos komet¬ 
svansar af större längd, såsom analoga med liknånde bildningar i jordatmosferens 
öfre lager, där cirrusmoln utfällas på gränsen mellan två luftlager. Den större ljus¬ 
styrkan hos svansens framför gående sida fir att tolka på samma sätt som de skarpa 
yttre konturerna af komans molnlager. Där afkylningen är starkast, måste ftfven 
kondensationen af de med interplanetarmediet blandade gaserna från kärnan före¬ 
trädesvis ega rum. Men alla dessa detaljer, som vexla i oändlighet* från den ena 
kometen till den andra och uppenbarligen bero på individuella olikheter i massa, 
form, ytbeskaffenhet och rörelse, kunna tydas endast genom specialun dersökningar, 
hvartill här icke kan vara tillfälle. 

Mot den nu framställda teorien för kometsvansarnes uppkomst kan emellertid 
en invändning göras, som vid första påseendet synes omöjlig att vederlägga, men 
likasom alla andra vid närmare granskning endast tyckes skola tjena till ytterligare 
bekräftelse af vår uppfattning. Faye har nämligen anmärkt, att, om man antager 
ett motstående medium, som roterar i direkt riktning kring solen med sådan ha¬ 
stighet, att centrifugalkraften i hvarje punkt jemt motväger solens attraktion, är det 
icke möjligt, att någon uppdrift skulle kunna förekomma, eftersom gravitationen 
faktiskt är upphäfd, och hvarje del af mediet, oberoende af sin täthet, befinner sig 
i jemvigt i förhållande till solen. Häremot kan intet invändas, för så vidt anta¬ 
gandena verkligen äro riktiga, och den kropp, hvarom det är fråga, rör sig med 
samma hastighet som mediet. Men den anförda slutsatsen gäller i förevaraude fall 
tydligen endast i närheten af systemets medelplan, ty endast där kan, såsom vi 
från början antogo, en sådan jemvigt ega rum. Det är endast omkring ekliptikan 
uppdriften är omöjlig eller åtminstone i hög grad reducerad under de gjorda för- 
utsättningame om interplanetarmediets natur, ty endast där centrifugalkraft och 
tyngdkraft båda äro riktade längs radius vektor från solen, kunna de upphäfva 
hvarandra. Afven om en rotation inom öfriga delar af mediet egde rum, skulle 
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icke därigenom tyngdkraften kunna tänkas kompenserad, och med hvilkeu rimlig 
lag för rotationen som helst ftr det uppenbart, att inne vid systemets rotations- 
axel centrifugalkraften måste försvinna. Ville vi exempelvis antaga, att rotations- 
tiden vore konstant på hvarje sferiskt lager med solen som centrum, finge vi den 
i motsatt riktning mot tyngdkraften verkande komponenten af centrifugalkraften 
proportionel mot cos*£, om p är den från systemets medelplan räknade bredden. 
Vid ett afstånd af 4f>° skulle vi då hafva hälften af uppdriften kvar, vid 60° ända 
till tre fjerdedelar. Det är emellertid mycket sannolikare, att rotationstiden tilltager 
ganska hastigt, när man aflägsnar sig från medelplanet, då till och med hos solens 
fotosfer, som ändock måste bestå af ofantligt mycket tätare och mera samman¬ 
hängande lager än interplanetarmediet, rotationstiden märkbart växer, då man när¬ 
mar sig solens rotationsaxel. Likaledes veta vi, att inne vid solens yta centrifugal¬ 
kraften endast utgör en ringa bråkdel af gravitationen. Om vi då antaga såsom 
rimligt, att rotationstiden för de yttre koronalageru långsamt ökas, till dess slutligen 
åtminstone på Merkurii afstånd centrifugalkraften förmår uppväga gravitationen, 
komma vi till den slutsats, att i solens närhet, oberoende af bredden, en uppdrift 
måste kunna ega rum, hvilken endast obetydligt minskas genom rotationen. 

Häraf skulle alltså följa, att i och omkring ekliptikan icke några kometsvansar 
af nämnvärd utsträckning skulle kunna utvecklas vid större afstånd från solen, 
men att vi däremot i solens närhet för alla värden på bredden och på längre af¬ 
stånd för större värden på bredden hafva att vänta kometsvansar af större längd. 
Detta är nu också, såvidt jag kunnat finna, öfverallt förhållandet. Alla kometer, 
som röra sig i närheten af ekliptikan, och dit höra framför allt de periodiska ko¬ 
meterna med kort omloppstid, sakna som bekant svans. En gasatmosfer utvecklas 
alldeles som hos de öfriga, men den kraft, som skulle drifva dessa gaser bort 
från solen, visar sig icke. Hvarje del af gasmassan, den må nu ha högre eller 
lägre temperatur och därmed följande mindre eller större täthet, påverkas af krafter 
som approximativt upphäfva hvarandra, och ingen annan verkan inträder än den, 
som beror på det ökade trycket hos de framför kärnan sammanpressade och upp¬ 
hettade gaserna, i det de utbreda sig åt alla håll, till dess deras tryck blir lika med 
det omgifvande mediets. När detta yttre tryck vid. närmandet till solen ökas, inträ¬ 
der jemvigt tidigare, och gashöljet utbreder sig mindre; när kometen åter kommer 
ut i tunnare lager af mediet, måste utvidgningen fortgå längre, innan det lägre 
trycket uppnås. Granskar man vidare de kometer, hvilkas banor ega större lutning 
mot ekliptikan, kommer man till det resultat, att svansarnes längd i allmänhet 
växer med lutningen, och därtill, att i närheten af ekliptikan egendomliga minima 
för svansens längd inträda. Jag kan emellertid vid denna framställning af teoriens 
grunddrag lika litet här som i öfriga frågor inlåta mig på detaljer, hvilka skulle 
fordra hvar sin omfångsrika undersökning. Genom Holetschek’s utförliga arbete 
öfver storleken och ljusstyrkan hos kometerna och deras svansar kommer en gransk¬ 
ning af hithörande förhållanden att betydligt underlättas. 

Aota Pep. Soc. Phy*iogT. Land. T. DL 6 
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13. Mediets motstånd oeh meteorsvårmarnes uppkomst. 

Vi komma nu till den för hela teorien om interplanetarinedjet såväl som för 
dess speciella tillämpning på kometerna afgörande frågan om verkan af friktionen 
mellan mediet och kometerna. Det gäller att lösa den, såsom det tyckes, plösliga 
motsägelsen, att kometen upphettas till glödning genom omsättning i värme af dess 
translatoriska rörelseenergi, utan att spår af störning visar sig i den af samma 
energi bestämda kometbanans form. Att en dylik förklaring verkligen gifvps, trpr 
jag kan tjena såsom ännu ett exempel, manande till ytterlig försigtigbet, så snart 
det gäller att döma något såsom omöjligt. 

Det är naturligtvis icke min mening att vilja förklara, huru pn kropp, hvilken 
som helst, som rör sig i en gas, skall kunna uppvärmas genom friktion utan att 
förlora i hastighet. Men här hafva tre moment lemnats obeaktade. För det första 
är kometkärnan icke någon fast kropp, för det andra är dess hastighet i förhållande 
till mediet utomordentligt stor och för det tredje är sjelfva mediets täthet utomor¬ 
dentligt ringa. Vi vilja se, huru under sådana förhållanden verkan af mediet måste 
taga sig ut. 

Vi skola börja med ett exempel, som måhända synes alltför enkelt. Antag, 
att ett fönster står öppet, fritt rörligt på sina gångjern. Först meddela vi däråt en 
viss energimängd genom att mot rutan kasta en mjuk bolj. Hela fönstret sätter 
sig i rörelse med måttlig hastighet. Låt sedan en sten slungas mot rutan, så att 
samma energimängd tillföres som förut. Glaset springer sönder, en del däraf, större 
än stenens tvärsnitt, kastas framåt, och hela fönstret rubbas kanhända något in¬ 
sitt läge. Slutligen föreställa vi oss, att en gevärskula afskjutes mot rutan. Den 
borrar ett rundthål, utan att spräcka sönder glaset för öfrigt och utan att fönstret 
rör sig. Samma energimängd utöfvar här helt olika verkningar, beroende på den 
tid, hvarunder den verkar. Trycket, som i första fallet utan svårighef från den 
träffade punkten meddelades ät hela massan och ändrade dess rörelpetiilstånd, spri- 
des i andra fallet endast delvis och i det tredje fallet icke pjärkbart. Om blott den 
relativa hastigheten vore tillräckligt stor, skulle man uppenbarligen kunna plocka 
bort bit efter bit af en kropp, utan att hos återstoden någon förändring af rörelsp- 
tillståndet skulle kunna spåras. Att en gas kan verka på samma sätt och blåsa 
bort ytan af en kropp efter hand, lära vi af ett annat exempel, nämligen meteo¬ 
rernas smältvalkar, som påtagligen visa, huru luften sopat bort de genom upphett¬ 
ningen bildade smälta ytlagern. Det kunde tyckas, som skulle vi i sistnämda fall 
hafva exempel på störningar i banan af största möjliga intensitet, men troligen är 
förhållandet ett annat, ty efter allt att döma äro de till jorden nedfallna meteori¬ 
terna endast obetydliga delar af de stora eldkulorna. Den egentliga meteor t en eller 
den största delen af svärmen stryker fram genom jordatmosferen i de nedre lagern 
utan att stanna eller falla ned och med endast obetydligt minskad hastighet, alldeles 
som stjemskotten i de öfre. 

För att slutligen komma till den egentliga frågan skola vi först anmärka, ptt 
hela det förlopp, bvarom det här rör sig, försiggår på kometens yia. Framför kärnan 
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föHAtas interplanetarraediet, såsom vi redan i detalj skildrat, och där, äfvensom på 
solsidan af kometen, sker värineutvecklingeu. Bakom kometen bildas ett nästan 
fullständigt vakuum, dit mediet suges in från alla sidor för att sedan följa efter 
såsom en väldig ström, ett kölvatten till den fraraåtilande kärnan. Men kärnan, 
som sätter mediet i rörelse och därvid sjelf lider motstånd, är icke en sammanhän¬ 
gande fast kropp. Det är en svärm af mindre kroppar, af hvilken endast de yt¬ 
tersta lagern mottaga trycket och förlora i hastighet. Större och mindre kroppar 
blåsås undan från kärnans t för» och «sacka akterut», under det deras ytlager stän¬ 
digt sopas undan af mediet och bilda gaser eller kosmiskt stoft. De smälta kanske 
icke ens på ytan, utan öfvergå genom sublimering omedelbart i gasform, ty trycket 
når förmodligen äfven i de tätaste lagern af den inre atmosferen icke upp till sinält- 
tempemturemas ångtryck. Vi torde äfven häri ega den sannolikaste förklaringen 
såväl till de Widmanstättenska figurernas uppkomst som till det kosmiska stoftets 
regelbundna struktur. Jerngaserna, som utvecklas i oerhörd mängd från kärnans 
glödande framsida, afsättA sig omedelbart i form af fasta kristaller öfverallt, där 
temperaturen är låg. Det är nogsamt bekant, huru mycket regelbundnare kristalli- 
Såtion eger rum vid sublimering än vid afsättning ur en vätska, där molekylernas 
rörelser äro ojemförligt mycket mindre fria. 

Energien, som förbrukas till att sätta mediet i rörelse, kan icke tagas från 
andra delar af kometen, än dera mediet trätfar, och detta är först och främst det 
framför gående förtätade mediet sjelf och sedan det yttersta lagret af kärnsvär- 
men. Det är icke heller stor energi förlust det kan bli fråga om, ty mediets 
täthet är under alla omständigheter ytterligt ringa. Tänka vi oss en komet, hvars 
kärna motsvarade en kompakt massa af klotform och endast 100 km diameter, och 
antaga dess bana kring solen 10 gånger längre än jordens, dess täthet 5,6 såsom 
jordens och exempelvis mediets täthet sådan, att hvarje kbcm innehölle 200 000 
molekyler af samma massa som luftens i medeltal, så finna vi, att vanlig luft är 


5 . 10 19 
2. 10 ft 


2,5 . 10 14 


gånger och kometens massa 

2,5 . 10 14 .773. 5,6 = 10 18 

gånger tätare än denna gas. Massan hos den ring af gas, som kometen under ett 
omlopp omedelbart pressade undan, skulle vara 7 . 10 8 gånger mindre än kometens 
egen, och då hela den samlade energiförlusten enligt Schiaparellj beror endast af 
den samlade gasmassa, som sättes i rörelse, finner man, att det skulle vara tillräck¬ 
ligt, att en så stot* del af kärnan förlorade hela sin translatoriska energi, för att 
återstoden skulle kunna gå framåt med oförändrad hastighet. Är nu kärnan icke 
en kompakt massa utan en meteorsvärm, måste förlusten blifva relativt större, men 
vi Se, att vi kunna sänka medeltätheten 700 gånger, utan att mera än en milliondel 
af hela energien under ett omlopp behöfver förbrukas. Och dessutom är vårt an- 
tftgåttde af gasens täthet rent godtyckligt. Intet synes hindra, att förtunningen kan 
våra ännu mycket större. 
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Det är emellertid ingalunda min mening, att förloppet skulle vara s& enkelt, 
att endast en liten del af svärmen påverkades af mediet och förlorade hela sin 
translatoriska energi. Utan tvifvel öfverföres efter hand n&gon del af den genom 
motståndet förorsakade störningen på ytan äfven till det inre af svärmen, men p& 
grund af den ofantliga hastigheten utgör detta en så obetydlig bråkdel af hela det 
redan i sig ringa motståndet, att den i alla vanliga fall förblir omärklig. Men om 
mediets täthet ökas, och den relativa hastigheten minskas, måste det till slut inträffa, 
att hela massan röner en märkbar inverkan, och detta antager jag vara fallet med 
den ENCKB’ska kometen, och troligen äfven med andra. Om vi ville söka efter 
kroppar inom solsystemet, på hvilka ett sådant motstånd särskildt borde visa sig 
märkbart, skulle vi först komma till den ENCKK’ska kometen. Ty den är af alla 
de periodiska kometerna den, som går solen närmast, och rör sig därtill alltid i tätare 
medium än de öfriga. Att motståndet vexlar vid olika tider är endast i överens¬ 
stämmelse med de öfriga erfarenheter vi ega. Att utveckla dessa frågor skulle 
emellertid nu föra alldeles för långt från ämnet. Jag vill endast påpeka såsom ett 
kändt faktum den ofantliga olikheten mellan solkoronans utsträckning och former 
vid fläckmaxima och vid fläckminima. Beträffande de icke periodiska kometer, som 
kommit solen ännu mycket närmare, måste vi taga hänsyn till den utomordentliga 
hastighet, hvarmed de störta fram, och den oerhörda hetta, som utvecklas, hvarige- 
110 m det främsta lagert af kometen i hvarje ögonblick försvinner i gasform, innan 
det hinner att tryckas tillbaka mot de efterföljande. Under alla omständigheter 
ega vi, såsom redan i (2) blifvit anfördt, i frånvaron af störningar hos dessa kome¬ 
ter, som med visshet gå fram genom ett motstående medium, ett osvikligt stod för 
öfvertygelsen, att en lösning af dessa svårigheter måste finnas. 

Största delen af energi förlusten hos kometen eger sannolikt rum vid bilduingen 
af gaser och kosmiskt stoft från kärnans främre yta. Vidare komma större kroppar 
att drifvas bakåt, men de återfå utan tvifvel, samtidigt med att de afkylas, det 
mesta af den förlorade hastigheten i banans riktning genom de i vakuum bakom 
kärnan inströmmande gaserna och fortsätta sedan i kometens strömfåra under min- 
skadt eller rent försvinnande motstånd, ända till dess de genom störningar af ett 
eller anuat slag isolerats från kometen och gå sin egen väg, utsatta för mediets in¬ 
verkan, som gör sig desto starkare gällande, ju mindre deras massa är. Dock måste 
på grund af m diets tunnhet ändringarne af banan blifva ytterst långsamma. Att 
dessa kroppar på sin väg genom rymden absorbera gaser kan icke betviflas. Det 
gäller här atom verkningar, som icke hindras af det låga trycket. Dock är det myc¬ 
ket sannolikt, att de gaser, som man funnit hos nedfallna meteoriter, till stor del 
härstamma från jordatmosferen. 

Så som nu är skildradt, förtäres efter hand kometens kärna, under det meteor- 
svärmen ständigt förnyas och bildar en ring af interplanetargaser och spridda krop¬ 
par, som följa i kometens spår. 

Det återstår att med ett par ord söka redogöra för kärnans sönderdelning. 
Ty det synes efter erfarenheten, såväl från jordens meteorer som från kometerna 
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sjelfva, sannolikast att kärnan från början varit sammanhängande och först små¬ 
ningom söndersprängts till en stenhop. Att detta sker helt enkelt under uppvärm¬ 
ningens inverkan torde få anses såsom otvifvelaktigt. Ytlagern uppvärmas hastigt» 
vidgas och springa af från kärnan för att bilda ett skydd för det återstående. Där¬ 
igenom blir det äfven begripligt, hvarför ston meteoriter äro så mycket talrikare än 
jernmeteoriter. Antaga vi nämligen, att kometernas odelade kärnor, som bestå af 
samma ämneu som vår jord, äfven hafva dessa ämnen ursprungligen ordnade efter 
samma lagar, måste ytan utgöras af motsvarigheter till våra bergarter, det inre af 
metaller, och, då de yttre delarne först afsprängas, blir det af dessa stenskärfvor, 
som meteorsvärmarne företrädesvis bildas. Ett vilkor för, att en stark upphettning 
med lätthet skall åstadkomma söndersprängning, är uppenbarligen, att de inre par¬ 
tierna skola ega mycket låg temperatur. Den långa tid, som de flesta kometer till¬ 
bringa i rymder långt från solen med ytterligt tunn atraosfer och under långsam 
fart, gifver dem tillfälle att afkylas efter ett besök hos solen. Vid återkomsten 
förnyas samma förlopp, och den sammanhängande kärnan förvandlas efter hand 
till en meteorsvärm. 

14. Inflytandet af banornas form. 

Hvad som väsentligen skiljer den här framställda kometteorien från alla andra, 
är det naturliga samband mellan kometer och öfriga till vårt solsystem' hörande 
kroppar, som genom densamma vinues. 

Vi säga helt enkelt: 

I. Alla planeter, mdnar och kometer äro kroppar af väsentligen samma kemiska 
och fysiska beskaffenhet. 

II. Planeter och mdnar äro kropfxir, som röra sig omkring solen i elliptiska 
eller till ellipser nära anslutande banor med obetydlig excentrieitet. 

III. Kometer äro himlakroppar , som röra sig i banor med stor excentricitet. 

Häraf följer allt det öfriga. Planeternas hastighet relativt till interplanetär- 

mediet är på grund af deras banors form obetydlig, friktionen mot mediet likaså 
och dess verkningar af annan art än vid de stora hastigheterna. Kometernas ha¬ 
stighet relativt till mediet är däremot stor. I stället för att röra sig i samma kon¬ 
centriska lager och med samma hastighet som detta, genomskära de efter hvarandra 
olika lager af mediet. Men den relativa hastigheten kan vexla inom vida gränser, 
och därmed förändras äfven friktionen, som väsentligen bestämmer temperaturen 
hos kärnan och hos det omgifvande mediet och därmed äfven utvecklingen af svans 
och koma. 

Jemföra vi med hvarandra de olika kometernas banelement och deras fysiska 
karakterer, finna vi, att alla kometer, som röra sig under ringa lutning mot solsyste¬ 
mets medelplan med direkt rörelse, äro obetydliga till utseendet. En svagt lysande 
kärna omgifves af ett dunsthölje, ett slags outvecklad koma, i allmänhet utan svans 
eller på sin höjd med en svag antydan till en sådan. Hit höra alla de periodiska 
kometerna med kort omloppstid. De tillhöra med all sannolikhet vårt solsystem 
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på samma sätt som planeterna. Den obetydliga rörelsen relativt till mediet är till¬ 
räcklig att uppvärma dem så starkt, att ett gashölje utvecklas, men icke tillräckligt 
att med solvärmets hjelp drifva gaserna ut från kärnan ihöt solen i en kraftig 
ström, söm sedan kan Uppstiga söm en lysånde svahs. 

Har korhetens båha en större lutning möt ekliptikan eller är rörelåen helrogräd, 
blir förbållandet ett annät. Bland de periodiska kometerna har den OLBfekfc'ska, 
livars banas lutning mot ekliptikan Utgör 44° 34', en svans af 15' långd, hos deri 
Poas ska med 74° 3' lUthing har eh svahs af 8° lähgd iakttagits och hos Hallbt’s 
koihet med en lutning af 162° 15' har svansen visat en utsträckning äf ända tiH 
20°. De ega på Samkna gång större excentricitet äh någon atihan åf de kometer, 
söm äro säkert kändå sörh periodiska. 

Blåhd icke periodiska kometer hafva i ållmänhet de, söm komina sölen när¬ 
mast, Uiest utvecklade svåhsar. Särskildt glänsande hafva de visat sig, som passe¬ 
rat genom sjölfva solköronan, och för hvilka alltså icke blott iiisolationeh varit ut- 
ömördentligt stark, litåri äfveh friktiöneh niot det omgifVande inediet nått ett maxi¬ 
mum. De öfriga stora kometerna visa i, regeln autiugen stot efccehtrfcitot, stör 
lutning eller retrograd rörelse. 

Härmed sammanhänger nu en annåii fråga, hvilkeh icke synes lätt att besvara. 
Mellan småplaneter och periödiska kometer med kort omloppstid syiies nämligen 
öfvergången varå kontihUerlig, äfven om den största excentriteten hos en asterofd, 
0,388 hos (132) Aetlira, icke fullt uppnår deh minstå excetttrfciteteh hös en komet, 
nämligen 0,4io hos komet 1892 III. Men i stället äro hoS deh håtndå såväl som 
hös flere bland småplaneterna med stot exöehtricitet periheldistahsétua inindre än 
hos de kometer, som ega minst excentriska banor, så att någoh Väsehtlig skillnad 
mellan deras hastighetor relativt till mediet icke förefinhes. Jag vill tillägga, att 
banornas lutning mot ekliptikan år ntigefelr deUsäramå, sUaråre större hos småpla¬ 
neter af detta slag än hös kometerna. 

Man måste då begära förklaring på det förhållande, art kroppar, som synas 
börä verka på mediet och påverkas däraf i det aldra närmaste på samma Sätt, icke 
visa sig ähtingen ålla som kometer med gashöljen eller alla som planeter Utah nå¬ 
got sådaht, då ju efter vår teori hastigheteh relativt till mediet är den bestämmande 
faktorn. För att icke lemna frågan obesvaråd vill jag försöka änalyéerå den och 
tror att svaret skall kuhna anses tillfredsställande. 

Till att börja med är det tydligt, ätt enligt teorfeh vid de kTöppät, söm röra 
sig med mycket stor hastighet relativt till rhediet, tillräckligt mycket Vårhie Utvecklas, 
för att de skola visa sig med sjelflysaude gashöljen, under det att, då rörelsen öf- 
Verensstäihther med mediets, icke något Värthö Utvecklas. Mellan desSå båda ytter¬ 
ligheter ihåste ett värde finnas på den relåtiVa hastigheten, sådaht, ått de kroppar, 
som röra srg hastigäre i förhållånde till médiot, för Våtä ögon Synäs sjelflysande, 
de, soih röra sfg Tåhgsammare, dåreitiöt endast åtérkastå sölljbs. Vore hh hastigheten 
den enda våriabel, sota här Vöre bestärnmåUde, Skulle dét nämda gränsvärdet na¬ 
turligtvis vära oföränderligt. Finhas åter fiere obeTöende våriablör, är det lika tyd- 


Digitized by Vnoooie 


Grunddragen af en kometteori. 


37 


)igt, att gränsen mellan komet och planet i olika fall skall motsvaras af samma 
värde på den relativa hastigheten, endast om i dessa fall alla de öfriga variablerna 
äfven inverka på sapama sätt. Nu är det visserligen så, att den nämde hastigheten 
är sjelfva yjjkoret f$r uppkpmsten af en gasatiuosfey af den art, som kometerna 
ega, mep flet är ingalunda min menjng, att intensiteten hos det ljus de utsända 
eller tätheten hos komamolnen och styrkan hos det ljus dessa återkasta, skulle bero 
uteslutande af rörelsen relativt till interplanetarmediet. Kometerna äro säkerligen 
till massa oqh kemisk beskaffenhet lika vexlande som de öfriga himlakropparpe, 
äfven om vi i a^ ra ^ n ^ 6 ^ kunna påstå, att deras massor äro små relativt till de 
stora plapeternas, och att de bestå af samma grundäumen som dessa. Men det 
kan icke betviflas, att, under för öfrigt samma vilkor, en kömet, som erbjuder större 
yta för uppvärmning genom jnsolation och friktion, skall utsända m e *ä ljus och 
upphetta större gasmassa samt därigenom erhålla större gashöljen än en annan m e d 
mindre massa. Ej heller skall någon neka, att en kpmet, hvars yta inpebåller lätt- 
flyktigare ämnen än ep annan, vid samma temperatur skall visa ljusstarkare koma 
och svans. Är nu den relativa hastigheten just så stor, att de lättflyktigare ämnena 
på en himlakropps yta kunna förgasas, men icke tillräcklig ätt åstadkomma någon 
afdunstnipg hos svårflyktigare sådana som jernet, måste efter hand, då dessa yttre 
lager afdunsta och afskalas, materialet för molnbildningen alltmera minskas ocb 
slutligen ep period inträda, då endast upphettadt interplanetarmedium bildar koman. 
På grund af dess lågå temperatur under här antagna förhållanden och ringa lya- 
kraft blir då denna svår att iakttaga, och man skall på sin höjd märka variationer 
i kropparnes ljusstyrka under deras gång kring solen, såsom för öfrigt äfven hos 
småplaneterna iakttagits, fastän de endast tillskrifvits fttsskillnadeps inflytande. 

Kometerna af ifrågavarande slag måste å sin sida vara mycket svaga, och 
detta ä r äfven fallet med de tre ti}l denna grupp hörandp- Ett undantag gör den 
fjerde, dpn qfvan anförda egendomliga komet Holmes 1892 III, hvilken dock en 
tid visade sig som en planetarisk skifva med koma af mindrp än en bågpiputs 
utsträckning pch i öfrigt förhöll sig olika mot alla andra kända kometpr. Af de 
Öfriga tr e xd ed excentriciteter < 0,66 har endast en, den s. k. första T^prELska ko¬ 
meten, varit sedd mer än en gång. Genom störningar af Jupiter ändrades excep- 
triciteten i d.oss bana från 0,sio till 0,468, den försvagades och har yid de tre sista 
yänfade apparitionerna icke blifyit återfunnen. De båda öfriga med samma excep- 
tricitet 0,47 bafya varit ytterst svaga och endast en gång iakttagits. Vi se bäraf, 
att den anmärkta svårigheten endast är skenbar*. Differensen mellan excepjtricitejtan 
hos kometer och hos småplaneter och därmed äfven skillnaden i hastighejt relativt 
till medijet bkas betydligt, pch vi hafva här en möjlighet att bestämma dep hastig¬ 
het, jgpm är nödvändig för utyeckbpg af sjelflysande gashöljen. Att yarma, fastän 
ickp lyaande, höljen äfven förekomma, måste .emellertid antagas, och möjligen skall 
det en gång låta sig göra att också på denna väg pröfva teoriens allmängiltighet. 
Em.eJlertid synes det, som om verkligen kometer skulle kunna öfvexgå till pJauetey 
och tväitom- yisshet härom torde kunna vinnas, pm någon af asieroiderna genopi 
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Jupitersstörningar antager en bana med excentricitet > 0,4», då den i sådant fall 
bör visa märkbar koma. 

Betrakta vi nu vårt solsystems öfriga kroppar, framställer sig omedelbart frå¬ 
gan, huruvida vi icke äfven hos dem finna någon verkan af det interplanetariska 
mediet. Vi hafva redan sysselsatt oss med två af dem, nämligen Merkurius och 
jordens måne, men vi hafva, efter hvad ofvan blifvit framhållet, att vänta dylika 
verknipgar i alla de fall, då någon märkbar relativ rörelse mellan dessa kroppar 
och mediet eger rum. Hos solen synas de direkta spåren af interplanetarmediets 
inströmmande visa sig i polarstrålarue och dess verkningar gifva klafven till tydande 
af fenomenen på solens yta. För vår jord yttrar sig dess närvaro genom luftelek¬ 
triciteten, polarskenen och variationerna hos jordmagnetismen. Äfven hos Jupiters 
och Saturni månar skulle man kunna vänta en inverkan och möjligen hafva vi att 
häri söka anledningen till deras egendomliga ljusvexlingar. 

Men alla dessa problem, som fordra sin speciella behandling, och til1 hvilka 
jag hoppas snart få återkomma, kunna här endast i förbigående antydas. 

15. Kritik af den elektriska kometteorien. 

Till fullständigande af föregående framställning skulle ännu erfordras att upp¬ 
visa ohållbarheten hos alla tidigare uppställda kometteorier. Antalet af dessa teo¬ 
rier är emellertid så stort, att det redan skulle kosta mycket arbete att samla det 
för ett ingående studium af dem alla nödvändiga materialet. Lyckligtvis är det 
icke nödigt för vårt ändamål att företaga en sådan granskning. Dels hafva näm¬ 
ligen en stor del af de ifrågavarande teorierna aldrig egt flere anhängare än sina 
egna upphofsmän, dels hafva många bland dem, som sjelfva uppställt nya teorier, 
obarmhertigt nedgjort alla äldre, som varit dem bekanta. Resultatet häraf fir, att 
för närvarande alla kometteorier anses uteslutande tillhöra vetenskapens historia 
med undantag af en enda, nämligen den, som antager, att solens repellerande ver¬ 
kan på kometsvansarnes materia är förorsakad af elektriska krafter. Utom dessa 
teorier stå naturligtvis undersökningar sådana som Bredichin’8 öfver kometsvan¬ 
sarnes former, för så vidt de afse att, utan hänsyn till naturen af de verkande 
krafterna, ur bestämda lagar härleda gifna rörelsefenomen. 

När vi nu öfvergå till en kritik af den elektriska kometteorien, sådan den 
efter Olbers’ och Bebsel’s antydningar blifvil framställd af Zöllner och sedermera 
ytterligare utvecklad af Bredichin och andra, vilja vi först behandla de frågor, 
som röra den mellan solen och kometsvansarnes materia antagna repulsiva elek¬ 
triska kraften. 

Antagandet af elektriska verkningar på detta område måste karakteriseras så¬ 
som från början rent hypotetiskt utan stöd af något enda faktum. Tankegången 
var denna: vi veta, att svansmaterien repelleras från solen efter Newtons lag. Den 
enda kraft af detta slag, som är oss bekant, är repulsionen mellan elektriska massor 
af samma tecken. Alltså måste vi antaga, att repulsionen är af elektrisk natur. 
Men nu är det först och främst icke sant, att den elektriska repulsionen &r den 


Digitized by LnOOQle 


Grunddragen af en kometteori. 


39 


enda bland de redan bekanta krafterna, som följer Newton’s lag, ej heller är det 
säkert, att vi känna alla arter af kraftverkningar, som så förhålla sig. Vi hafva 
sett. att gravitationen är tillräcklig att förklara den iakttagna repulsionen. 

Sedermera sökte Zöllner göra sin teori sannolikare genom att påvisa, att krafter 
af sådan styrka, som dem vi känna från kometsvansar af olika slag, kunna uppstå, 
utan att solen eller kometerna behöfva ega några omåttligt starka elektriska ladd¬ 
ningar, i det potentialer, sådana som förekomma på ytan af vår jord, äro tillräckliga 
att förklara krafternas uppkomst. Härmed var visserligen teorien gjord mera plau- 
sibel och bragt i konkret form, men intet som helst positivt skäl för den verkliga 
förekomsten af några elektriska krafter hos solen eller kometerna framlades, förrän 
Habselbrrg påvisade den egendomliga likheten mellan förändringar af spektrum 
hos komet Wells’ 1882 I och spektra vid elektriska urladdningar genom förtun¬ 
nade gaser, i det nämligen i båda fallen kolvätespektrum försvinner, så snart me¬ 
tallångor börja uppträda. Vi hafva emellertid sett, att detta äfven är en nödvändig 
följd af de vilkor, hvarunder enligt vår åsigt kometspektra uppkomma. 

Den första hypotes , Zöllner behöfver för sin teori, är den, att solen eger en 
elektrisk laddning af bestämdt tecken. Då verkningarne på samme komet vid olika 
omlopp visa sig endast föga vexlande, måste vi tillägga, att den elektriska teorien 
förulsätter, att solens potential äfven är i det närmaste konstant. Redan Zenker 
har påpekat osannolikheten i denna hypotes, som är möjlig endast under det an¬ 
tagande, att det andra slaget af elektricitet, som vid hvarje elektricitetsutveckling 
måste till lika mängd uppkomma, på något sätt bortskaffats från solen. Vi måste 
härvid ihågkomma, att enligt den elektriska teorien solen tänkes isolerad i rymden, 
så att de möjligheter, som genom förhandenvaron af en utbredd gasatmosfer kunna 
uppkomma, icke här behöfva tagas i betraktande. 

Två fall äro då tänkbara: 

I. Solen eger , oberoende af på densamma försiggående processer, en konstant 
elektrisk potential. 

I detta fall, som är rent hypotetiskt, måste solatmosferens yttersta lager, i 
hvilka den elektriska laddningen måste antagas förlagd, repelleras på alldeles samma 
sätt som kometsvansarne enligt Zöllners teori och detta med så mycket större 
kraft, som det på grund af solens högre temperatur måste antagas, att fördelningen 
af materia i solatmosferen är drifven betydligt längie än i kometsvansarne, och 
således den elektriska repulsionen ännu afgjordare öfverlägsen öfver gravitationen. 
Afståndet från solen spelar här icke någon rol, eftersom både gravitation och elek¬ 
trisk repulsion verka efter Newton s lag. Men om den elektriskt laddade solatmo¬ 
sferen bortstötes, kommer solpotentialen att sjunka, alldenstund elektricitetsmängden 
minskas utan motsvarande minskning i solens kapacitet, och detta måste fortfara, 
ända till dess repulsionen motväges af gravitationen. Men då kommer samma jem- 
vigtstillstånd att inträda äfven hos kometsvansarne, som dessutom på grund af sol¬ 
potentialens sänkning skulle efterhand ha minskats, innan de fullständigt försvinna. 

Acta Reg. Soe. Phyaiogr. Land. T. IX. 6 
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Därjemte kvarstår frågan efter den lika mängd af motsatt elektricitet, som 
icke kan hafva förintats, utan fortfarande måste finnas någonstädes. Dess försvin¬ 
nande förutsätter, att solen icke är isolerad eller åtminstone icke alltid varit det. 
Endast nya hypoteser skulle här kunna ge anvisning till något svar. 

II. Et ek tr omotor iska krafter äro verksamma på solen. 

I detta fall blir verkan utåt åtminstone i det aldra närmaste lika med noll, 
eftersom båda elektriciteterna måste uppkomma i lika mängd och befinna sig på 
approximativt lika afstånd från kometerna, på hvilka de skola verka. Ty om ån 
de båda mängderna icke skulle vara regelbundet utbredda i koncentriska lager, i 
hvilket fall verkan är absolut noll, utan intaga ytterlighetslägen, så att ena solhalf- 
van vore positiv, den andra negativ, så skulle i alla händelser, alldenstund kome¬ 
ternas afstånd i allmänhet äro stora i förhållande till solens dimensioner, verkan 
endast bero på denna skillnad i afstånd och därtill vara föränderlig och byta tecken 
såväl för olika riktningar i rummet som vid solens rotation. Vi måste därför äfven 
i detta fall antaga, att det ena elektricitetsslaget förekommer i konstant öfverskott. 
och äro därmed åter inne på det första fallet, hvars orimlighet redan är ådagalagd. 
Ville man uppställa den hypotesen, alt elektricitet af ena slaget ständigt utström¬ 
mar från solen, skulle man möta den oöfverviunerliga svårigheten, att de partiklar, 
som vore bärare däraf, icke blott kvarhölles genom gravitationen, utan äfven af 
den numera i öfverskott befintliga elektriciteten af andra slaget. Ej heller synes 
det möjligt att förstå, huru under sådana förhållanden solpotentialen skulle kunna 
förblifva konstant, såvida icke den elektriska repulsionen är mindre än gravita¬ 
tionen. 

Den andra hypotes, hvarpå den elektriska kometteorien grundar sig, är anta¬ 
gandet, att de vid kometkärnans uppvärmning genom solens strålning utvecklade 
gaserna äro laddade med elektricitet af samma tecken som solen. Det antagcs vi¬ 
dare, att elektriciteten uppkommer vid sjelfva gasbildningen, hvaraf följer, att kär¬ 
nan måste innehålla en lika mängd elektricitet af motsatt tecken. Beträffande or¬ 
saken till denna elektricitetsutveckling antager Zöllner, som anser kometerna vara 
massor af flytande kolväten, att den beror på vätskemassornas under våldsam kok¬ 
ning försiggående mekaniska sönderdelning till fint stoft och jemför förhållaudet 
med den vid vattenfall iakttagna elektriseringen af de kringflygande vattenpartik- 
larne. För den senare framkomna uppfattningen af kometerna såsom svärmar 
af meteorer, hvilka på ett eller annat sätt hålla koncentrerade kolväten inneslutna, 
ter sig elektricitetsutvecklingen som en följd af den vid gasernas hastiga fri 
görelse och utströmning uppkommande friktionen. I hvilketdera fallet som helst 
hafva vi två liknämniga elektriska massor, solen och komagaserna, hvilka repellera 
hvamndra. Kärnpunkten i Zöllner s teori utgör nu förklaringen däraf, att verk¬ 
ligen på grund af denna repulsion gaserna i koman afiägsnas från solen och bilda 
kometens svans, oaktadt de samtidigt dragas mot solen på grund af den allmänna 
gravitationen. Han söker lösningen af denna svårighet däri, att han antager par- 
tiklarne af komans gaser försedda med elektriska laddningar af lika och konstant 
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yttäthet och finner, att, oin man, alltid under förutsättning af samma yttäthet och 
samma afstÄnd från solen, låter de klotformiga partiklarnes radier minskas, den 
genom en elektrisk kraft åstadkomna accelerationen blir omvändt proportionel mot 
partiklames radier, under det att den af gravitationen framkallade accelerationen 
förblir oförändrad. Man måste alltså genom att efter hand minska partiklarnes stor¬ 
lek slutligen komma därhän, att repulsionen råder öfver attraktionen, och partik¬ 
lame verkligen erhålla en i riktning från solen gående rörelse. Att accelerationen 
därvid kan uppnå sådana värden, som hos kometsvansar iakttagits, visas sedan 
med stöd af förutsättningar öfver de kvantitativa förhållandena, hvilka icke synas 
orimliga. 

För att bilda oss en föreställning om den ZöLLNBR ska förklaringen af repul¬ 
sionen behöfva vi icke uppehålla oss vid frågan om sannolikheten för det ena eller 
andra sättet för elektricitetens uppkomst, då vi redan behandlat frågan om komet¬ 
kärnornas kemiska och fysiska beskaffenhet, utan kunna åtnöja oss med att under¬ 
söka svansens och kärnans elektriska tillstånd samt däraf följande verkningar för 
de möjliga fall, som vid en på ofvauanförda eller liknande sätt försiggående elek- 
tricitetsutveckling kunna inträda. 

Vi skola då först behandla det af Zöllner antagna fallet, att den elektriska 
yttätheten hos de från kometkärnan utsända partilclarne är konstant och förutsätta 
här 8&<om öfverallt för enkelhets skull, att alla partiklar hafva klotform. Låt hos 
en partikel hvilken som helst p beteckna radien och alltså äfven den elektriska ka¬ 
paciteten, o yttätheten, v potentialen, q elektricitetsmängden. 

Då är 

q = 4np 2 . o = v. p, 

alltså 


v = 4tco . p =S= c . p, 


alldenstund s enligt antagandet är konstant. Potentialen är alltså proportionel mot 
partikelns radie, och då denna enligt Zöllners antagande är densamma för alla 
partiklar af samma ämne, är potentialen sjelf konstant för alla partiklar af samma 
gas, men för gaser af olika slag proportionel mot radien, under det laddningen för 
samma ämne är konstant, för olika ämnen proportionel mot radiens kvadrat. 

Är vidare S solens elektriska laddning, r kometens radius vektor, K den kraft, 
hvarmed partikeln repelleras af solen, s partikelns egen täthet, a den af kraften 
förorsakade accelerationen, hafva vi 


S . q SA 7rp*. 3 


K=~± = 


r m r 1 r* 

där C vid oförändradt afstånd från solen är konstant. 

K wbb £rcp Ä . s. a, 

alltså 


S .4*0 

- . p 3 = C . p*, 


Vidare är 


3 C L — k 

4n ’ sp sp ' 

där k är koustant för alla ämnen vid samma afstånd från solen. Accelerationen 


C . p* = J rcp* .5.a, a = 
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är alltså, såsom Zöllner angifvit, omvändt proportionel mot radien för samma 
ämne, men för olika ämnen omvändt proportionel mot produkten af en partikels 
radie och tätheten hos det ämne, livaraf den är bildad. 

Då en partikel, laddad med en elektricitetsmäugd q , bortstötes från kometeus 
kärna, erhåller denna en elektrisk laddning — q . lika stor och motsatt mot den förra. 
Betecknar Q den efter bortstötandet af n partiklar på kometens kärna befintliga 
laddningen, V potentialen, R radien hos den såsom sferisk antagna kärnan, hvars 
storlek i här nedan förekommande fall är att anse såsom oföränderlig, så är 

Q + nq = 0, Q = VR = —nq — — nvp, V = — . v. 


och det för bortstötandet af den w:te partikeln mot kärnans elektriska attraktion 
erforderliga arbetet 


A --= q. V = 


— V[J . 


n[j 

R 




np*v* 


Vi vilja nu betrakta ett extremt fall, där förhållandena ställa sig så gynnsamt 
som möjligt för den elektriska kometteorien, och antaga, att den gas, vi hafva att 
göra med, är Cff 4 , och att partiklarne enligt Zöllher äro gasens molekyler. För 
kometens massa antaga vi den af Laplace för komet 1770 aug. 14 uppställda maximi¬ 
gränsen 0,ooo2 af jordens massa, hvilket efter allt att döma vida öfverstiger storlekeu 
af hvarje hittills iakttagen komet, och låta den efter Zöllner bestå af flytaude kol¬ 
väten. Vi kunna då taga medeltalet af tätheten hos flytande CH A , C t H\ och C t FT A 
oc' sätta 0,4 såsom kometkärnans täthet. Tätheten i gasform för CH A vid 0° och 
70 nm tryck i jemförelse med vatten är 0,oo<>7. Jordens täthet må vara 5,« och 
de - omkrets 4.10 9 cm. Slutligen antaga vi, att af hela denna massa af kolväten, 
som kometen innehåller, endast 1 gram, fördeladt i molekyler, bortstötes. 

Enligt den kinetiska gasteorien är molekularradien hos CH A (och äfven hos 
Cgflg) p = 11 . 10 9 cm och antalet molekyler på 1 kem af en gas vid 0° och 760 
mm tryck = 5.10 ie . Förhållanden mellau kometkärnans massa och jordens ger oss 

4 *R* n (4 • 10 9 ) 8 - 

3 b;r 

hvaraf R = 9.10 7 cm = 90 nymil eller hälften af månens radie. 

För antalet bortstötta molekyler erhålla vi 

1 


n = 5.10 19 . 


0,0007 


7 . 10 22 . 


Insättas nu de funna värdena på p, R och n i uttrycket för F, får man 

7. 10 22 . 11.10- 9 


V = 


nu 

R 




9 . 10 7 


-. v = — 8,e . 10 6 . v. 


Potentialen hos kometkärnan skulle alltså, redan efter det ett enda gram af vätskan 
öfvergått i gasform, vara öfver 8 millioner gånger större än den konstanta poten¬ 
tialen hos de bortstötta partiklarne. Kometens massa befinnes vara 1,* . 10 24 gram. 
Antaga vi nu, att under ett helt omlopp endast en milliond e j däraf aflägsnades 
från kometen, skulle således kärnans potential ändock blifva 1,* . 10 18 gånger större 
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än den ofvan beräknade och alltså stiga till — 10 25 ?;. Om vi sätta v lågt som 
1 volt, skulle det för bortstötandet af den sista partikeln i detta fall nödvändiga 
arbetet uppgå till 10 5 joule. Vi hafva nämligen A = vp . P, och då 


f>= 11 i° _,j c» = y 1 


blir 


A — 


v = 1 volt, P = 10» volt, 
11 . 10 -” . 10 » 


1). 1Ö 11 


= 10 ft joule. 


Det är tydligt, att här endast två fall äro tänkbara. Antingen behåller kärnan 
sin oerhörda laddning, eller urladdas den efter hand, så att dess potential icke sti¬ 
ger öfver en viss gräns. I förra fallet måste partiklarnes rörelser starkt påverkas 
af kärnan likaväl som af solen, och deras banor blifva helt andra än de faktiskt 
förekommande, hvilka låta sig beräkna utan att taga hänsyn till annat än solens 
verkan. Vidare måste, då det för bortstötandet af en partikel erforderliga arbetet 
uppnår så ofantliga värden, gasutvecklingen efter någon tid minskas och slutligen 
alldeles upphöra, sedan det ifrågavarande arbetet stigit till en viss gräns, som be¬ 
stämmes af den tillgängliga strålningsenergien från solen. I andra fallet åter skulle 
följden blifva, att de elektriskt laddade partiklarne i koma och svans neutralise¬ 
rades, och alltså efter Zöllners teori anledningen till en repulsion från solen upp¬ 
hörde. 

Orimligheten i den andra Zöllnkr ska hypotesen, att de partiklar, som repel¬ 
leras från kärnans yta, ega en konstant elektrisk yttäthet, torde härigenom vara 
tillräckligt klar, utan att vi behöfva ytterligare utveckla de konsekvenser, till hvilka 
den leder. Hypotesen i fråga måste betraktas såsom fullkomligt stridande mot i 
naturen möjliga förlopp. Vi hafva ondast ett tillägg att göra beträffande den rela¬ 
tiva storleken af de accelerationer, som hos kometsvansar af olika typ iakttagits, 
och som ansetts möjliggöra en förklaring af dessa olika svansars uppkomst och ke¬ 
miska beskaffenhet. Enligt Bredichin skulle de härvid iakttagna accelerationerna 
vara oravändt proportionella mot gasernas molekularvigter, så att 

c 

a = -r, där c är en konstant. 

M 

Men nu är enligt Zöllners hypotes, såsom vi ofvan visat, 

k 

a = 

sp 

eller, d& M = £i:p 3 .s. 


a 




Det är alltså endast under det mot alla rimliga föreställningar stridande antagandet, 
att molekylerna af de ifrågasatta gaserna CH± och Fe t ega lika stora radier, 
som den af Bredichin uppställda relationen Öfverensstämmer med Zöllner's teori. 

Till samma resultat som ofvan skulle vi äfven hafva kommit, om vi antagit 
den andra hypotesen om gasbildningens och elektricitetsutvecklingens orsaker. 
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Då det gäller att kritiskt behandla den elektriska kometteorien, få vi emeller¬ 
tid ieke nöja oss med att uppvisa ohållbarheten af Zöllnsb's teori utan ftfven taga 
hänsyn till de öfriga möjligheter för elektriska verkningar, som kunna finnas. Vi 
vilja då först antaga, att vid partiklarnes bortstötande från kärnan en konstant elek- 
tromotorisk kraft är verksam, så att potentialskillnaden mellan en partikel och kär¬ 
nan alltid är = E. Kärnan antaga vi så stor, att dess kapacitet icke märkbart 
ändras genom den verkligen försiggående förgasningen. Ladduingen hos den n:te 
partikeln som bortstötes kalla vi q n , dess potential v n , den därefter på kärnan be¬ 
fintliga laddningen och potentialen Q n och V n . Då är 
q. + Q. = Q n -i , 

q, = V n p, Q n = V„R, Q._, = V nl R, 
v m — V„ = E , V n __ x - F Ä _.j= E , 

alltså 


V n p + V n R = V n _ x R, 

+ VnR — ER =*= v n _ x R — ER , 



såsom man lätt finner, om man erinrar sig, att Q 0 = 0. Däraf erhålles 



Såsom vi se, börjar partiklarnes potential med att vara approximativt E 
och slutar med att approximativt blifva = 0, under det att kärnans potential går 
i motsatt riktning, börjande med 0 och slutande med E. Att för en sådan omkast¬ 
ning af potentialerna icke någon större del af en komets massa behöfver förgasas 
är lätt att visa. Taga vi samma exempel som förut, hafva vi nämligen, då B =* 9 10', 

p = 11 . 10"’ 

/ 9.10 1 \-_ E = E 

V '~ \9. 10 7 + 11 .10 v (1 + 1,2 • 10- 1 ? 

v 

med tillräcklig approximation. 

Då ett enda gram af den ifrågavarande kometens massa förgasades afskiljdes 
ett antal n = 7 . 10 22 molekyler. Vi erhålla alltså för detta fall 

E_ = E 
Vn ~ 6 6 * 109 - IQ 2 '*- 10 *’ 

d. v. s. att redan efter förlusten af en försvinnande liten del af massan potentialen 
hos de afskiljda parti k lar ne praktiskt taget sjunkit till noll och alltså stigit hos kärnan 
E. Resultatet är alltså, att endast de först bortstötta partiklarne äro märkhart lad¬ 
dad e, de följande äro i det närmaste oelektriska och påverkas därför icke af solen. 
Det nu behandlade fallet, som väl i och för sig skulle vara det sannolikaste, är 
således utan betydelse för den elektriska kometteorien. 
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Detsamma göller uppenbarligen äfven för den händelse, att kometkärnan eger 
någon ursprunglig laddning, som sedermera fördelas på de bortstötta partiklarne. 
Potentialen hos en partikel blir i detta fall alltid densamma som hos kärnan, i det 
ögonblick partikeln afskiljes, och båda sjunka efter hand ned till noll. 

Ej heller finnes någon möjlighet att förklara, huru en elektrisk repulsion kan 
öfvervinna gravitationen, genom antagande af några potentialändringar vid konden- 
sation eller fördelning af redan afskiljda partiklar, ty i detta fall ökas eller min¬ 
skas elektricitetsmängden på en partikel i samma proportion som dess massa, 
hvaraf följer, att de båda ifrågavarande krafterna alltid äro proportionella. Då gra¬ 
vitationen faktiskt är öfverlägsen för sjelfva kärnan och dess större delar, måste 
den här äfven blifva den rådande vid de mindre. 

Ännu en anmärkning kan göras beträffande de elektriska verkningar, som 
skulle följa af den ZöLLNER ska teoriens antaganden. Då nämligen svansmateriens 
delar äro liknämnigt elektriska, måste de inbördes repellera hvarandra, och denna 
repulsion tillsammans med gasernas egen utvidgning i det antagna tomrummet måste 
åt kometsvansarne gifva en annan form än den vi känna. I stället för att bilda 
nästan cylinderformiga höljen borde de visa en konisk utbredning i rymden. 

Efter detta torde vi kunna lemna frågan om den elektriska repulsionen och 
betrakta den Zöllner ska teoriens öfriga hypoteser. Här följer närmast i ordningen 
antagandet, att ljusutvecklingen inom koma och svans förorsakas af elektriska ur¬ 
laddningar. Två anmärkningar kunna därvid göras. Den ena, att förtunnade gaser, 
så vidt vi känna, blifva lysande endast under inflytande af urladdningar vid höga 
spänningar, medan Zöllnkr antager, att icke några sådana hos kometerna före¬ 
komma. Den andra, att om öfverhufvud några urladdningar förekomme, svansma- 
terien, som sjelf är bärare af det ena elektricitetsslaget, måste neutraliseras, och 
alltså den antagna repulsionen från solen upphöra. 

Icke heller i fråga om hypoteserna rörande kometernas kemiska beskaffenhet 
bafva de elektriska kometteoriema varit lyckliga. Då liithörande frågor redan i en 
föregående afdelning (8) äro behandlade, åtnöjer jag mig här med eu hänvisning. 

Det låter naturligtvis äfven tänka sig, att en elektrisk kometteori antager till¬ 
varon af ett interplanetarmedium. Den särskilda undersökning, som detta fall skulle 
erfordra, torde emellertid vara öfverflödig, alldenstund det redan blifvt visadt, att 
interplanetaratmosferen i och för sig är tillräcklig att förklara kometernas egen¬ 
skaper, och å andra sidan icke några elektriska verkningar vid kometerna äro på¬ 
visade. Jag vill gerna medgifva, att äfven hos kometerna elektriska fenomen måste 
uppträda likaväl som öfverallt eljest i naturen, men å andra sidan vill jag alldeles 
bestämdt påstå, att elektriska krafter redan på grund af sin allmänna karakter af 
obeständighet äro fullkomligt ur stånd att åstadkomma verkningar af den art, som 
här är i fråga. Ty, huru mycket man än må tala om kometernas vexlande former, 
är det dock tydligt, att de krafter, som hos dem äro verksamma, icke blott i tiden 
utan äfven i rummet äro i hög grad oföränderliga. Gravitationen är en egenskap 
af detta oföränderliga slag, hvilken är orubbligt förenad med kropparnes minsta 
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delar, de elektriska krafterna tvärtom. Det samtidiga uppträdandet af båda slagen 
elektricitet i lika mängd, deras sträfvande till återförening, under det hvardera sla¬ 
get för sig sträfvar att spridas och utbreda sig öfver andra kroppar, har till följd, 
att vi på större afstånd aldrig kunna vänta annat än obetydliga differensverkningar 
af ytterligt vexlande art, hvilka bero icke blott på de förhandenvarande elektrici- 
tetsmängderna utan äfven på det mellanliggande mediets beskaffenhet. 

16 . Allmänna anmärkningar. 

Beträffande ursprunget till den här framlagda teorien vill jag begagna tillfället 
att nämna, att densamma icke på något sätt påverkats af den NEWTON’ska, med 
hvilken den öfverensstämmer i förklaringen af kometsvansarnes repulsion genom 
gravitationens inflytande, men från hvilken den i alla öfriga väsentliga delar skiljer 
sig. Newton’ 8 åsigter rörande kometerna blefvo mig bekanta först vid studiet af 
äldre kometteorier i allmänhet, sedan den nu framställda i sina hufvuddrag länge¬ 
sedan var färdig. Ej heller erinrade jag mig förrän senare den SiEMENs’ska teorien 
för solenergiens bevarande, som därmed i fråga om antagandet af ett interplanetar- 
medium eger många beröringspunkter. Första utgångspunkten för den uppfattning, 
som här blifvit utvecklad, gafs däremot vid en undersökning öfver kraftverkningar 
i allmänhet af frågan, huruvida gravitationen under alla omständigheter visar sig 
som attraktiv kraft och såsom sådan bör uppfattas, eller om den i likhet med verk- 
ningarne af andra agentier kan byta tecken och uppträda repellerande. 

En jcmförihe med andra kometteorier måste utfalla till fördel för den ofvan 
framställda, åtminstone om vi betrakta teoriens formella sida. Ty först och främst 
år denna teori fri från alla för ändamålet specielt uppställda hypoteser. Att verk¬ 
ligen förtunnade gaser existera i de rymder, där kometer gå fram, bevisas, om icke 
af anuat, så åtminstone af kometernas egna gashöljen. Och de egenskaper, vi till- 
skrifva dessa gaser, äro icke för tillfället uppfunna, utan stå i nödvändigt samman¬ 
hang med kända iakttagelser och alla våra föreställningar om solsystemets ursprung 
och utveckling. Ej heller hafva vi tagit några förut okända krafter till hjelp, utan 
gravitationen ensam, om hvars närvaro och sätt att verka icke några tvifvel finnas. 
Härigenom visar sig denna kraft ännu enväldigare beherrska himlakropparnes rörelser. 
Därjämte hafva vid teoriens genomförande, såvidt. min kännedom om ämnet sträcker 
sig, kometernas alla väsentliga egenskaper tagits i betraktande. De brister, som i 
afseende på fullständigheten af ämnets behandling ändock kunna finnas, torde få 
anses om icke ursäktliga så dock förklarliga vid ett arbete, som rör sig på gräns¬ 
området mellan två vetenskaper. För de skäl, som förmått mig att, fastän icke astro¬ 
nom, våga inlåta mig på detta område, har jag redan i inledningen redogjort. 

Den allmänna karaJcteren af framställningen är angifven, då den betecknas så¬ 
som grunddrag af en teori. Om en teori skall ega någon betydelse, är utan tvifvel 
första vilkoret, att den på ett enkelt och naturligt sätt återger erfaren hets vetenska¬ 
pens allmänna resultat. Detaljutförandet får sitt värde först, sedan grunden till 
byggnaden är säkert lagd. Med det ofantliga observationsmaterial, som finnes 
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samladt, och de många olika synpunkter, hvarifrån alla dessa iakttagelser kunna be¬ 
traktas, är det tydligt, att utarbetandet af enskildheterna måste fördelas på många och 
taga lång tid. Det nödvändigaste härvid synes vara en strängt genomförd behand¬ 
ling af rörelseformerna hos kometernas olika delar i typiska fall. Dock är detta 
icke det första vi b af va att lägga vigt på. Ty det är i förevarande fall icke möj¬ 
ligt att grunda en kometteori uteslutande på iakttagelser af kometer och dessa iakt¬ 
tagelsers öfverensstämmelse med teoriens slutsatser, alldenstund sjelfva kärnpunkten, 
förekomsten af gaser i hela rymden och särskildt tillvaron af en allmän atmosfer 
för vårt solsystem, eger betydelse för så godt som alla astrofysiska och en stor del 
geofysiska problem. Den naturliga gången af en fortsatt undersökning bör därför 
vara den, att i första rummet underkasta dessa problem en mönstring för att 
göra, huruvida de konsekvenser, hvartill interplanetarmediets tillvaro måste leda, 
verkligen äro förenliga med hittills kända fenomen, och om några nya därutaf föl¬ 
jande kunna förutses. Efter hvad jag hittills kunnat finna, synes interplanetarme* 
diet visa vägen till förstående af många bland de kosmiska problemen. Detta kan 
dock icke i och för sig gifva något nytt stöd åt vår teori, ty under alla förhållan¬ 
den måste det låta sig göra att med tillhjelp af denna nyinförda variabel erhålla 
en närmare anslutning till gifna fakta, om mediets obekanta egenskaper lämpligen 
anpassas. Endast om samma egenskaper öfverensstämmande fordras till förklaringen 
af olika, oberoende fenomengrupper, kan sannolikheten för deraB realitet ocb för 
teoriens riktighet anses tillräcklig. 

Lund den 27. Aug. 1898. 


▲ote Bog. Boo. Phjsiogr. Lund. T. IX. 
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Vid behandlingen af föreliggande uppgift har jag ordnat materialet efter föl¬ 
jande plan: 

Kap. 1. Inledning; geologisk del. 

* 2. Bergarternas mineralheståndsdelar. 

> 3. Bergarternas genesis. 

» 4. Bergarternas kemiska sammansättning. 

> 5. Bergarternas ursprungliga struktur och sammansättning samt sekundära om¬ 

vandlingar. 

Kap . 1 . Inledning; geologisk del. 

Kullen utgör ett i och för sig skarpt markeradt orografiskt och geologiskt helt, 
hvars norra sida bildar Skeldervikens begränsning mot S.; dess södra rand är sär- 
skildt i den nordvestra hälften tydligt afsatt mot slättlandet söderut; den nordvest- 
ligaste delen af denna rand, N.V. om Mölle, stupar brant i Kattegat. Längst i S.O. 
är begränsningen mot slätten ej skarp; berget sänker sig, långsamt öfvergående i 
Engelholmsslätten. Äfven här finnes dock, såsom här nedan skall visas, en bestämd 
geologisk gräns, fastän till största delen maskerad af lösa jordlager. Afståndet från 
Rekekroken x ) i S.O. till den yttersta spetsen i N.V., den s. k. Näsan, utgör 15 km; 
bergets största bredd, 1,6—2 km, träffas vid Kockenhus och Fjälastorp. 

Såsom af de geologiska kartbladen Kullen, Båstad och Engelholm framgår, är 
Kullen på stora sträckor betäckt af lösa jordlager, ur hvilka endast här och hvar 
enstaka urbergskullar sticka fram. Bäst blottade äro de af hafvet sköljda partierna 
af randen, särskildt vid Arilds fiskläge samt S. derom, vidare nedanför Haga, de 
s. k. Tånga hallar, och norrut, vid Arildsportar, Ablaham o. s. v. ända till Näsan 
samt härifrån längs södra randen till Mölle *). 

Det gifves på Kullen två hvarandra korsaude dalsystem, af hvilka det ena 
följer bergets strykningsrigtning, längsdalar; det andra bildar större eller mindre 
vinklar mot det förra, tvärdalar. 

l ) Namnet bör skrifvas Rekekroken, ej Rekarekroken såsom å geologiska kartbladet Engelholm. 

*) I en liffull och intressant uppsats om Kullens natur och folk af Paul Rosen i uh i Sv. 
Turistföreningens Årsskrift 1895, finnas uppgifter om på Kullen vanliga lokalnamn. 
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Längsdalarne äro af oansenligt djup och bredd, oftast bildande små obetyd¬ 
liga sänkor och tydligtvis uppkomna genom utvittring af diabasgångar. En sådan 
dal kan man med små atbrott följa från Fyrtornet bort till Björkeröd. I de djupare 
partierna af denna dal finnas små vattensamlingar, bildande långsträckta, smala sjöar 
och träsk. 

Härmed är dock ej sagdt, det alla diabasgångar äro utvittrade, så att de bilda 
botten i en erosionsdal; på flera ställen synas tvärtom diabaserna ha varit mera 
motståndskraftiga mot atmosferiliernas inverkan än närbelägna bergarter, h var för 
också diabasgången i form af en smal ås höjer sig öfver omgifningen; så t. ex. vid 
stranden N. om Haga, vid landsvägen N. om Södåkra samt vid Rekekroken, der 
diabasen står upp öfver den kambriska sandstenen. 

Tvärdalarne äro djupa med brant stupande, delvis glatta väggar och ha ett, i 
stort sedt, rätlinigt förlopp. Sådana tvärdalar finnas mest typiska i det egentliga 
Kullaberget, såsom O. om Hofkullen, mellan nämnda höjd och Norrljungaåsen, samt 
den s. k. Djupadal, W. om Norrljungaåsen, vidare strax O. om Fvrtornet. Denna 
sistnämnda dal är med all sannolikhet en sprickdal; dess från lösa jordlager fria 
östra vägg är brant och glatt, i dess vestra har jag i en liten inskärning nedanför 
Fyrtornet funnit en vacker rifningsbreceia af kantiga brottstycken sammanhållna af 
en rödbrun mellanmassa. Att också de öfriga med denna parallela tvärdalarne äro 
att uppfatta såsom sprickdalar, tror jag mig våga påstå med full bestämdhet, ehuru 
förhållandena här äro svårare att konstatera, då dalväggarne, särskild t vid basen, 
äro betäckta af en tät och ganska frodig växtlighet. 

Kullen sam mansättes af oftast strimmiga, gneisösa bergarter, h vilka dock, så¬ 
som längre fram skall visas, ej kunna betecknas såsom gneis i egentlig mening, 
d. v. s. såsom omvandlade sedimentära bildningar, utan såsom en strimmig bergart 
af magmatisk genesis, hvars primära skiffrighet förstärktes genom en i samman¬ 
hang med dynamometamorfosen inträdande sekundär hornblendebildning För att 
slippa onödiga omskrifningar säger jag redan nu, att de ljusa, gneisösa bergarterna 
på Kullen äro dels Orthoklas-Albit-, dels Oligoklas-Orthoklas-bergarter med hypidio- 
morf struktur; de förra kallar jag i det följande granitit, de senare banatit i 
Bröggers *) mening d. v. s. den surare varieteten af den bergartsfamilj. som, stå¬ 
ende emellan graniternas och kvartsdioriternas, af Brögger kallades orthoklas-pla- 
gioklasbergarter eller monzoniternas familj. Bergarternas utseende vexlar för öfrigt 
högst betydligt. De kunna vara högröda och rent rigtniugslöst struerade utan in¬ 
blandade mörka element, eller också blekare röda med mörka basiska mineralindi¬ 
vider strödda utan ordning. Vidare kunna de basiska elementen ansamla sig till 
oregelbundna fläckar, flasriga strimmor eller parallela, smala zoner. 

I dessa ljusare orthoklas-plagioklasbergarter finnas mörka basiska differentie¬ 
ringar, liknande körtlar eller lager, som följa de sura bergarternas allmänna stup- 


l ) Die Eruptionsfolge der triadischen Eruptivgesteine bei Predazzo i Sttdtvrol, Videnskabe- 
eelskabets i Chrintiania skrifter, 1895, I, Math. natur vet. Klasse, N:o 7, pag. 23. 
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ning eller med undra ord löpa parallelt med dessas skiffringsytor. Jag använder 
för de basiska utsöndringarne namnet hy ]>erst he n gab 1) ro (Williams). Jemte 
dessa basiska lager linims bär också sura, grofkorniga. pegmatitiska ittskiljningar, 
exsudater (Reyer), t. ex. vid Svarta hallarne, N.V. om Mölle, vid Djupadals myn¬ 
ning mot Skelderviken o. s. v. 

Hela denna bergartskomplex genomsättes af yngre i S.O.—N.V. strykande 
gångar, af olika sammansatta och struerade diaba^er ot‘h pegmatiter, hvilken yngre 
bergartsserie skall bli föremål för en särskild, senare utkommande bearbetning. 

Allmänna stupningsrigtningen är V. med ett par graders afvikning åt N. eller 
S. Stupningsvinkeln är i medeltal 80°, ehuru lodrätt stående lager (t. ex. strax 
S.O. om Arild) ej saknas, likalitet som nästan horizontalt liggande, t. ex O. om 
Näsan, der lagren stupa endast svagt mot O. Horizontalt liggande skikt äro dock 
mycket sällsynta. På några ställen vid nordranden svnas lagren svagt S formigt 
omböjda. 

Endast norr om Rekekroken anstå yngre sedimentära bergarter af kam- 
brisk ålder. Urbergsbergarternas öfre partier äro här alldeles söndervittrade, och 
de stupa under 2f>° mot V. 20° N. Diskordant på denna deras öfre yta, på deras 
snedt afskurna skiktändar, livilar ett arkosartadt bottenlag af ringa mägtighet under 
svag stupning, 10—IT>° mot S. 2f>° V. Bergarten är grå och temligen fast, sam¬ 
mansatt af mindre kvartskorn med mellanliggande grågröna omvandlingsprodukter 
samt enstaka större korn af kvarts och relativt frisk fältspat, något större än de 
hufvudmassan sammansättande kornen. Detta sandstenens bottenlag öfverensstäm- 
mer på det noggrannaste med de kambriska bottenlagen från Lugnås, från Forse- 
mölla och Norrtorp samt också med Hörsandstenens direkt på urberget hvilande arkos. 

På detta bottenlag följer ett konglomerat af väl rundade kvart3bollar, hvil- 
kas diameter aldrig, så vidt jag sett, öfverskrider 12 mm. Kvartskornen bli 
allt mindre, så att i närheten af Rekekrokens diabasgång anstår ett finkornigt 
kvartskonglomerat eller, om vi så vilja, en grofkornig sandsten, der de utom¬ 
ordentligt väl rundade kvartskornen ha en genomskärning af 2—3 mm. Emellan 
kvartskornen synas sällsynta korn af mikroklin. Denna grofkorniga sandsten öfver- 
går i en finkornig, tät varietet, hvilken stundom visar de egendomliga rörlikuande 
bildningar, som gå under namnet Seolithus linearis. 

Det sagda får ej fattas så, som skulle de nämda petrografiska varieteterna in¬ 
taga bestämda nivåer i förhållande till hvarandra, det är tvärtom så, att den fin- 
komigare sandstenen och det gröfre konglomeratet förekomma i vexellagring med 
hvarandra. 

Några fossil, som till fullo bevisa sandstenens i fråga kambriska ålder, har jag 
visserligen ej funnit, men anser dock åldersbestämningen säker, då sandstenens hela 
petrografiska beskaffenhet och läge på det närmaste öfverensstämmer med den all¬ 
mänt såsom kambrisk ansedda sandstenens utseende och förekomst vid t. ex. Tore- 
kow. Samma sandsten finnes för öfrigt såsom mer eller mindre väl afruudade bollar 
i Keuperkonglomeratet vid Nyhamn. 
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Kvartskorneu äro pressade och derigenom uppdelade i olika orienterade fält 
på samma sätt som de i «gneisen» ingående kvartsindividema. Hvarje kom om* 
gifves af en smal detritusrand (Pl. I, fig. 1), som ofta visar fin aggregatpolarisation, 
samt utanför denna af en mantel af sekundär kvartssubstans, orienterad parallell 
med det omslutna kvartskornet. Der detta saminansättes af olika orienterade fält, är 
manteln bestående af liknande fält, orienterade så, som närmast angränsande del 
af kornet. De sammansmältande, till olika korn hörande mantlarne af sekundär 
kiselsyra utgöra sandstenens sammanhållande cementmassa. 

Man kunde i detta sammanhang fråga sig, huruvida detta sandstenens utse* 
ende bevisar, att de kvartsindivider, af hvilka kvartskornen i sandstenen utgöra 
brottstycken, voro pressade redan före sandstenens bildning, eller att först den fär¬ 
digbildade sandstenen blifvit utsatt för pressning. I förra fallet skulle den sekun¬ 
dära kvartsmanteln ursprungligen afsatt sig i olika orienterade stycken, i senare 
skulle den ursprungligen enhetliga kvartsmanteln sönderbrustit först i och genom 
dynamometamorfosen och samtidigt med kvartskärnan. Det ligger ingen omöjlighet i 
någon af de gjorda suppositionerna. Den först nämda synes mig dock antagligare, 
då det är mycket sauuolikt, att en sandsten, som pressats så hårdt, att dess kvarts- 
korn komrno att bestå af olika orienterade partier, nödvändigtvis måste förete också 
andra spår af denna pressniug, t. ex. en åtminstone antydd skiffrighet eller sträck¬ 
ning. Den cementerande kiselsyran skulle således, såsom Prof. Törnebohm säger ! ), 
afsatt sig molekyl på molekyl, orienterande sig parallelt med närmast liggande parti 
af det äldre kvartskornet. Hela bildningen öfverensstämmer för öfrigt med denna 
sandsten fråu Dalarne, som beskrifves i Törnebohms här ofvan citerade arbete. 

Kvartskornen ha vätskeinueslutningar i raka eller bugtade rader, som sluta 
tvärt vid detritusranden. I botteulagets kvartskorn gå vanligen dessa band af 
interpositioner parallelt med eller korsande hvarandra på samma sätt som i den 
här nedan beskrifna kvartsen ur gra ni ti ten och banatiten; inneslutningarne här 
äro ofta stora och något oregelbuudna, af en form, som liknar den från Kullens 
gneisösa bergarter bekanta. 

I de på bottenlaget följande sandstensbäddarne med bättre afrundade kvarts¬ 
korn äro inneslutningarne oftast mera regelbundet runda och ligga ordnade i rakt 
linieformade rader, som korsa hvarandra under 60°, mera sällsynt äro de större, 
oregelbundna och ordnade så som i bottenlagets kvartskorn. Dessutom finnas här 
fina (rutit?) trichiter, ofta ordnade på samma sätt som vätskeinueslutniugarne, d. 
v. s. korsande hvarandra under 60°. 

Denna anordning af vätskeinneslutningarne liksom också förekomsten af tri¬ 
chiter tyder på, att de kvartskorn, som hysa sådana, ej härstamma från vittrade 
granititer eller banatiter, sådana som sammansätta deu nuvarande Kullen, utan från 
bergarter af annat utseende, och af hvilka inga primära rester ingå i Kullabergs 
sammansättning. 


') Bidrag till frågan om q vartsi tornas bildningssätt, Geol. Kören. Förhandl., Bd 2, pag. 217. 
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Sådana fina ratiltrichiter äro särdeles karakteristiska för stockformigt upp¬ 
trädande graniters kvartsindivider, och nian skulle således kunua antaga den kam- 
briska sandstenen till största delen vara bildad på bekostnad af en prekambrisk 
granit af åtminstone delvis annan sammansättning än de bergarter med fritt utskild 
kiselsyra, som bilda de nu tillgängliga delame af Kullen. 

Såsom jag längre fram (Kap. 3) skall utförligare visa, äro Kullens här när¬ 
mast behandlade bergarter af magmatisk genesis, stelnade långsamt såsom holokri- 
stalliniska bergarter utan spår af glasbasis. I)e måste derför antagas vara djup¬ 
bergarter, stelnade såsom intrusiva täcken, lakkoliter, eller såsom sekundära vulkan- 
härdar i stelniugsskorpans bepansring *), under trycket af en förut färdigbildad berg- 
artsmassa. Sedan vi här ofvan sett, att den kambriska sandstenens kvartskorn till 
stor del äro bildade på bekostnad af en antagligen granitartad bergart, hvars kvarts 
till skilnad från den Kullens nuvarande massa bildande granitkvartsen hade rutil- 
trichiter, fins ju intet hinder för det antagandet, att stelningen af Kullens här af- 
handlade bergartsserie försiggick under trycket af denna ännu äldre granitmassa, hvil- 
ken dock redan vid den kambriska tidens början var så fullständigt bortdenuderad, 
att t. o. m. de ytliga partierna af den i densamma befintliga, senare stelnade lak- 
koliten vid denna tid hunnit undergå en uppluckring genom atmosferiliernas förvitt¬ 
rande inverkan. 

Det kambriska konglomeratet från Kullen visar samma egendomligheter med 
afseende på de i detsamma ingående bollarnes sammansättning som det af Hum- 
mel *) från Hallandsås, N. om Torekow, beskrifna. Hollarne bestå nemligen af ren 
kvarts, sådana af granit saknas alldeles, och vi kunna således ej anse denna det kam¬ 
briska liafvets strand hafva haft samma utseende som Kullens nuvarande «strand- 
malar», der som bekant större och mindre bollar af den friska, i närmaste närhet an¬ 
stående gneisösa bergarten rullas och afslipas mot hvarandra och mot den fasta berg¬ 
grunden, drifna omkring af vågsvallet. På sina ställen äro dessa rundade stenar ce¬ 
menterade af en calcitmassa, en recent konglomeratbildning således, mycket tydlig vid 
Svarta .Hallame. Nathorst förklarar 3 ) frånvaron af gneisbollar i den på urberget 
hvilande sandstenen, den må tillhöra Kambrium, Keuper eller Lias, såsom beroende 
derpå, att urberget redan vid tiden för dessa bildningars tillkomst var söndervittradt, 
så att det inbrytande vågsvallet kunde isolera kvartskornen ur deras lösa samman¬ 
hang med den i kaolin omvandlade fältspaten. Att så äfven här kunnat vara fallet, 
framgår bl. a. deraf, att den omedelbart under bottenlaget anstående banatitens 
öfversta lag äro omvandlade till en mjuk, tunnskiffrig bergart, som vid beröring 
sönderfaller i sina särskilda mineralbeståndsdelar. 

Förvittringen har först och främst träffat bioiiten, som genom utlakning af 


*) Jmfr Branco s Referat i Nenes Jahrb. f. Mineralogie, 1898, Bd 1, pag. 473 af StCibkl, 
Die Vulcanberge von Ecuador, geologisch-topographiseh aufgenoimnen und beschrieben, Berlin, 1897. 

*) Beskrifn. till kartbl. Båstad, pag. 10 ocb De geolog, förhåll, vid Hallandsås, Öfvers. K. 
Sv. Vetensk. Akad. Förhandi. 1871, pag. 589. 

*) Svenska urbergens seknlära förvittring, Geolog. Fören. i Stockholm Förhandi., Bd 4, pag. 382. 
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det färgande jernsaltet blifvit blekt och nu uppträder med muscovitartad färg. Fält- 
spaten är omvandlad i en grönaktigt grå, ofta af jernoxidhydrat brunfärgad kaolin- 
massa, som bildar ett svagt sammanhållande cement emellan de naturligtvis oför¬ 
ändrade kvartskomen. 

Den kambriska sandstenens vid Rekekroken gräns mot urberget är ej dess ur¬ 
sprungliga. Först och främst är den nuvarande gränsen ett verk af erosionen och 
har sålunda under tidernas lopp flyttats allt längre söderut. Innan denna ero- 
sionsgräns fans till, var sandstenens begränsning mot urberget en dislokations- 
gräns. 

Det arkosliknande bottenlaget uf sandstenen går i dagen strax S. om Svans 
hall, det ställe der Angel^n l ) trodde sig se sandstenen upprest mot Kullabergs sida. 
Som här ofvan nämndes, ligga saudstensskikten under mycket svag stupning, 10— 
13° mot S. 25° V., så att någon upprest lagerbyggnad ej är att iakttaga. Den 
vittrade banatiten, på hvilken detta sandstenens bottenlag hvilar, stupar under 25° 
mot N. 20—25° V. Dess snedt afskurna skiktändar bilda en på sandstenens höjd 
liggande jemn platå af ung. 100 meters längd, i N., just vid Svanshall, begränsad af en 
3 m. hög tvärbrant vägg af frisk banatit. Här är ett tydligt af brott i granitmas¬ 
sivets sammanhang; partiet söder om detsamma sänktes antagligen ned genom en 
förkastning. Den uppstående väggen stryker i S. 12° V., och i dess förlängning 
ligger det sydostligaste granitpartiet af Kullen. Vi skulle således här ha för oss en 
af de gränsförkastningar, som begränsa Kullen mot S.O. Studiet af dessa i detalj 
försvåras genom jordbetäckningen, helst som den nuvarande nivåskilnaden emellan 
det sänkta partiet och det kvarstående ej är synnerligen stor. En sådan gränsför¬ 
kastning i hithörande område antogs såsom sannolik af Nathorst i hans arbete 
öfver de Skånska disiokationernas ålder 2 ). 

Ungefär parallelt med denna gränsförkastning gå flera sprickor tvärs igenom 
Kullen på olika afstånd från hvarandra, som visades Irär ofvan på tal om de tvär¬ 
gående sprickdalarne. 

E. Erdmann och Nathorst uppfatta Kullen som ett disjunktionsberg, en ur¬ 
bergskam, som kvarstod sedan sidopartierna genom vertikala förskjutningar blifvit 
nedsänkta, en verklig horst således. Att spricksystem framgå i Kullens stryknings- 
rigtning, synes redan deraf, att en del diabasgångar, här påtagligeu sekundära ut- 
fyllningar af sådana sprickor, genomsätta horsten, strykande parallelt med dess räuder. 
Att här verkligen, försiggått en förskjutning längs åtminstone en af dessa sprickor, 
framgår bland annat deraf, att jag på bergets sydsida vid den s. k. Italienska vägen 
emellan Bökebolet och Kullagården, strax i närheten af den stora diabasgången 
funnit en ännu kvarhängande rif nings breccia. Vid en här befintlig liten inskärning 
i berget synes en under 30° mot S. stupande spricka. Närmast öfver denna hvilar 
ett 10 cm. mägtigt lager af söndermalda, ej sammanhängande brottstycken af mon- 


') Lundgren: Text till Angelins karta öfver Skåne, pag. 68. 
*) Geolog. Fören. Förhandi., Bd 9, pag. 80. 


Digitized by LnOOQle 



Kullens krintalliniska bergarter, I. 


7 


zouil och svart lerskitYer. I närmast angränsande delar äro fragmenten samman¬ 
kittade af en brunaktig mellannmssa. 

Trots ifrigt sökande lyckades jag ej finna något fossil i denna skiffer. Att 
densamma är af silnrisk ålder, anser jag vara i hög grad sannolikt; så mycket 
är i alla fall alldeles säkert, att den hör till sedimentära bildningar, yngre än ur¬ 
berget. Detta betäcktes således en gång af sibiriska eller ännu yngre skikt och 
stod ej upp som en ö ur detta vngre haf. Genom förkastningar sänktes sidopar- 
tierna ned; på de nedsänkta partierna blefvo de yngre aflagringarna bevarade; det 
af desamma, som stannade deruppe, omvandlades och bortfördes af förvittrande och 
eroderande krafter. 

En annan spricka, parabel med den nämda, synes vid stranden N.V. om Mölle 
i närheten af Ransvik. Här finnes visserligen ingen rifningsbreccia, men att här 
försiggått en förskjutning, synes af de här tydliga glidytorna. 

Silurisk skiffer *) går i dagen först vid de 3.6 km. söder om Kullen belägna Ny¬ 
hamns fiskläge. Huru långt denna silur sträcker sig mot N., vet man ej ännu 
med bestämdhet, men antager, att den gränsar omedelbart in till Kullens södra 
brottrand, hvarför också på bergarts- och öfversigtskartor öfver denna trakt silur 
utlagts som ett smalt band emellan urberg i N. och keuper i S. Hvad här ofvan 
anfördes på tal om skiffer i en rifningsbreccia på Kullen, talar i sin tur för, att 
intill Kullens södrä brottrand, således vid bergets fot, borde anstående silur en gång 
hafva funnits. 

Jag egnade naturligtvis vid mina exkursioner längs Kullens sydrand nödig 
uppmärksamhet åt frågan om silurens utbredning mot N. Någon fast anstående 
silur fann jag visserligen ej men väl en del block af en härdad och bränd skiffer 
af samma petrografiska beskaffenhet som den vid Nyhamn anstående, genom kon¬ 
takt med diabasen omvandlade öfversiluriska skiffern. Blocken funnos vid foten 
af Kullen bakom det strax Ö. om Mölle liggande missionshuset tillsammans med 
diabasstycken af en tät struktur, utgörande salbandet af den här framgående dia- 
basgången. 

Dessa brända (silur)skiffrar kunna naturligtvis utgöra endast lösa block, 
hittransporterade söderifrån af landisen, men deras talrikhet och hela förekomst 
Vder på, att de äro fast anstående något djupare ned, möjligen stycken af diaba- 
8 eus sidobergart, som vid eruptionen fördes upp från djupet. Brunnarne i Mölle, 
strax vid bergets fot, äro alla mycket grunda, 3—5,5 m. djupa, och i ingen af dessa 
har man träffat skiffer, hvadan de ej heller kunna lemna.upplysning om silurens 
utbredning i trakten. 

Det nu anförda om Kullens geologi kunde lämpligen sammanfattas sålunda: 
De Kullens hufvudmassa bildande bergarterna äro prekambriska. Såsom här nedan 


') Lundgren, Om i Skåne förekommande bildningar, som motsvara Brachiopodskiffe rn 
Vestergötland, Geol. Foren. i Stlim Förhandi., Bd 2, pag. 15Ö. — A. Lindström: Beskrifning till 
kartbladet Kullen, Sveliges Geologiska Undersökn., Ser. Aa. N:o 77, pag. 9. 

AcU Beg. Soc. Physiogr. Land. T. IX. 2 
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skall visas, är deras struktur hypidiomorft kornig med tydligt iakttagbar åldersföljd 
mellan beståndsdelarne och med ett ord en typisk djupbergarts struktur, långsamt 
stelnad under trycket af öfverlagrande bergartsmassor, hvilkas kvarts hade regel¬ 
bundet ordnade rutiltrichiter. Redan långt före den kambriska tidens inbrott var 
emellertid detta ursprungligen öfverlagrande täcke borteroderadt; lakkolitens yta 
låg blottad, och dess ytliga partier hade redan undergått en förvittring, då det 
kambrisk-siluriska hafvet bröt in öfver densamma. Då således redan vid den kam¬ 
briska tidens början denudationen verkat så, att massor af den fasta jordskorpa, 
som fans vid utbrottet af de Kullen nu sammansättande magmabergarterna, voro 
bortförda, kunna vi naturligtvis ej vänta att finna det minsta spår af en samtidigt 
med lakkolitens steluing antagligen försiggående vulkanisk aflagring på denna pre- 
kambriska jordyta, i form af effusiva bergarter eller tuffer o. s. v. lika litet som 
en kontaktinverkan uppåt från lakkoliten. 

På banatiten följer ett arkosartadt bottenlag, derpå ett konglomerat af rundade 
kvartsbollar och en tätare sandsten. Senare afsattes en mörk lerskiffer, sannolikt 
af silurisk ålder. Först härefter egde de stora dislokationerna rum, förkastningar 
dels efter sprickor i S.O—N.V., dels en gränsförkaslnig längst i S.O. i en rigtning 
ungefär vinkelrätt mot den förra samt andra med denna gränsförkastning parallela 
sprickor, bildande Kullens tvärdalar. 


Kap . 2. Bergarternas mineralbeståndsdelar. 

Fältspat. 

De i Kullens urbergsbergarter ingående fältspaterna äro dels alkali- dels kalk- 
natronfältspater. De först nämda, af en i a. ganska hög köttröd färg, förekomma 
oftare i omedelbar sammanväxning med bergartens sura än med dess mera basiska 
beståndsdelar. Plagioklaserna äro mera gråaktigt röda och hålla sig i närheten af 
de basiska mineralanhopningame. 

Såsom redan förut antydningsvis uämdes, förekomma i Kullens granitit och 
banatit de båda fältspaterna, orthoklas (mikroklin) och plagioklas, sida vid sida, 
hvarvid dock kan iakttagas, huru de surare bergarterna, granititerna, ha öfvervä- 
gande alkalifältspat med underordnade inblandningar af en albitrik plagioklas, un* 
dor det deremot fältspatbalten i de mera basiska bergartsvarieteterna, de egentliga 
banatiterna, utgöres af kalknatronföltspat med tillbakaträdande af alkalifältspaten. 1 
de mest basiska, gabbrofamiljens bergarter, saknas alkalifältspat såsom sjelfständiga 
individer. 
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Fältspatindividerna äro sällan, om ens någonsin, homogena, bestående af ren 
orthoklas eller ren plagioklassubstans. De ingå tvärtom en intim förbindelse med 
hvaraudra, bibiande den under namn af mikroperthit bekanta sammanväxnings- 
formen: i orthoklasen (mikroklinen) stängelformiga och skifliknande inlagringar af 
albit, i plagioklaserna stängelformiga inlagringar af orthoklas. Allt efter naturen 
af den fältspat, som för tillfället är värd, skiljer jag således emellau orthoklas- (mi- 
kroklin-) mikroperthit , olir/okla ^mikroperthit och andesi nmikroperthi t. 

Oftast äro fältspaterna af en rent ideel friskhet, men synas någon gång mer 
eller mindre fullständigt sönderdelade. Denna sönderdelning träffar i första rummet 
kalk-natronfältspaterna, hvilka i somliga hergartsprof svnas fullständigt omvandlade, 
under det alkalifältspaterna äro friska. Slutligen sträcker sig sönderdelningen också 
till dessa sist nämda. De vittrade fältspaterna bestå af ett lifligt polariserande små- 
fjälligt glimmermineral jemte opaka grå kaolinmassor. 


Alkalifältspat. 

Alkalifältspaten är dels enhetligt struerad, förtjenande namnet orthoklas , dels 
tvillingslaniellerad under den form, som allmänt betecknas med namnet mikroklin. 
Såsom här nedan i kapitlot öfver sekundära strukturformer skall visas, antar jag 
denna mikroklin vara paramorfoserad orthoklas ; den molekulära omlagringen åstad¬ 
kommen genom förhöjd t tryck i samband med bergartens hoppressning. Ehuru jag 
således anser dessa strukturformer på det iutimaste förbundna med hvarandra, har 
jag i det följande särskiljt dem under olika namn, mest för att slippa en onödig 
och tyngande omskrifning. 

Såväl orthoklasen som mikroklinen visa ett karakteristiskt trådigt utseende af 
fina, parallela och tätt liggande sprickor, särskildt tydliga på snitt efter Af (010), der 
de bilda 72°—72V' mot genomgångarne efter P (001). På snitt efter P (001) sy¬ 
nas samma fina sprickor i 1)0° mot genomgångarne efter M (010). Sprickorna följa 
således mnrchisonitnis orthodoma, hvars tecken af Bröogeb ! ) faststäldes till (801), 
och äro identiska med liknande från andra håll omnämda, i de bergartsbildande 
alkalifältspaterna särdeles vanliga sprickor. Några egeutliga genomgångar äro de 
ej, utan fastmera verkliga sprickor ofta med infiltrationer af albit, kvarts och limonit. 

I granititen från Arild sammansättes mikroklinen af tvillingslameller af nor¬ 
mal storlek och oftast skarpt begränsade mot hvarandra. På snitt efter P (001) 
synas dessa lameller i rätvinklig, gallerformig orientering. Särskildt skarpa och 
distinkta bli tvillingslamellerna i mikroklinindividens periferiska randzon; inåt, mot 
kornets centrala partier bli lamellerna ofta finare och mera tätt liggande, hvarför 
utsläckningen blir mera obestämd, undulös, än i individens periferi. I granititen 
från Ablaham är mikroklinens struktur i allmänhet identisk med den nyss skil- 


*) Die Mineral. <1. Siidnorweg. Syenitpegmatitgange, Zeitsehr. f. Krystallographie, Bd 16 
pag. 537. 
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drade strukturen hos de centrala partierna af raikroklinen ur granititen fr&u Arild. 
Också här fins visserligen en skarpt gallerformig mikroklinstruktur i snitt efter P 
(001), men denna är inskränkt till kornets periferi. Tillsammans med denna mi- 
kroklin fins i nämda bergart också en fullt enhetligt struerad alkalifältspat, orthoklas, 
af precis samma utseende som orthoklasen i banatiten från Kockenhus, der denna 
orthoklas är den enda förekommande formen af alkalifältspat. 

Alldeles samma serie strukturformer har jag sett i slipprof af gneis från Wald- 
viertel. Också här visa i samma preparat somliga fältspatindivider tydlig mikro¬ 
klinstruktur med hvar för sig släckande lameller, somliga en undulös utsläckning, 
andra åter synas enhetliga 1 ). 

Mikroklinen är sällan eller aldrig ren ; oftast förekommer den i en regelbunden 
sammanväxning med plagioklas under form af lameller, mikroperthit -struktur, och 
alldenstund mikroklinvärdens optiska och kemiska egenskaper stå i det intimaste 
samband med dessa plagioklasinlagringars talrikhet, sammanför jag mina iaktta¬ 
gelser öfver såväl värd som inlagring under den gemensamma rubriken 

Mikroklinmikroperthit. 

a) Ur granititen från Arild. 

Mest typisk träffas mikroklinmikroperthiten i den högröda, ända till 70,0* °/ u 
SiO 2 hållande och rigtningslöst struerade granititen, af hvilken, företrädesvis utbil¬ 
dad vid Kullens nordöstra rand, cn särdeles ren och frisk representant anstår strax 
S. om Arilds fiskläge. Mikroklinen i denna bergart sammansättes af breda, di¬ 
stinkta tvillingslameller. 

Snitt vinkelrätt mot buectrix c (Pl. I, fig. 2). Genomgångarna efter P(001) äro 
särdeles skarpa och tätt liggande. Utsläckningen mot dessa genomgåugar är af vex- 
lande storlek, hvarvid den regeln gör sig gällande, att ju färre albitinlagringar mikro¬ 
klinen har, desto större är denna utsläckningsvinkel. Jag har mätt densamma till 
6°5o', 7V, 8°so', individer med mycket tätt liggande albitspolar ha samma utsläck¬ 
ningsvinkel konstant = 5°. 

Vidare har jag i olika delar af samma individ iakttagit en olika stor utsläck¬ 
ningsvinkel: i partiet närmast intill de perthitiska inlagringame = 5°, i de centrala 
delarne af mellan inlagringame befintlig mikroklin = 10°. Emellan dessa båda partier 
fins ingen skarp gräns; de öfvergå omärkligt i hvarandra, så att utsläckningen lik¬ 
som vandrar fram öfver mikroklinens emellan albitstänglarne liggande partier med 
vinklar, som äro belägna emellan de här ofvan nämda gränsvärdena (fig. 7). 

De redan ofta omnämda inlagringame synas på ifrågavarande snitt såsom 
längre eller kortare lister med snedt, d. v. s. parallelt med genomgångame efter P 
(001), afskurna ändar (fig. 2). Stundom bilda inlagringame fina, jemnbreda band, 
som med bibehållande af samma bredd genomlöpa värdens hela längd. Från hör¬ 
nen och ändytorna af dessa rhomboédriska lister gå fina, i snitt trådformiga, utlö- 

*) Jmfr Bkcke, Die Gneinformation <i. NiederOesterr. Waldviertel, Min. u. Petrogr. Mitth., 
Bd 4, pag. 199. 
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pare, bildande förbindelsesträngar emellan de bredare, listfonniga inlagringarne (figg. 
2, 3, 8). Strängarne fortsätta till mikroklinvärdens rand eller rättare utgå ifrån en 
denna rand omslutande albitmant-el. Det är naturligtvis endast i snitt, som gå all¬ 
deles parallelt med inlagringarnes längsyta, denna listforra med parallela kanter och 
snedt afskurna ändar tvdligt framträder. I på annat sätt orienterade snitt synas 
inlagringarne vara åt båda ändarne utdragna och afsmalnande spolar, som direkt 
fortsätta sig i de finare förbindelsesträngarne. 

Dessa albitlister och -strängar skilja sig från värden genom sin starkare ljus¬ 
brytning och det redan i vanligt ljus; särskildt tydligt blir detta efter stark afbländ- 
ning medelst en mellan spegeln och objektet infogad irisbländare. 

I ett par fall voro inlagringarne så breda, att jag medelst Czapski-okular kunde 
isolera dem, så att omgifningarne ej inverkade störande på en af inlagringarne 
framkallad konoskopisk bild. Härvid visade dessa inlagringar ett ej fullt centralt 
utträde af bisectrix c. Som bär nedan utförligare visas, bestå inlagringarne af albit- 
substans, och hos snitt af albitindivider, noga orienterade efter M (010), utträder 
alltid bisectrix c något excentriskt. Fastän således eller rättare på grund deraf att 
hos mikroklinen bisectrix c utträder centralt, under det densamma hos albitinlag- 
ringen står snedt emot M (010), är ytan M (010) hos den ena individen i parallel 
orientering med samma yta hos den andra. 

Mikroklinens basisgenomgångar fortsätta utan afbrott genom inneslutningarne, 
synas »lock stundom inom desamma vara något finare än i sjelfva mikroklinvärdeu. 
Jemte dessa finnas här, såsom redan inledningsvis nämdes, tätt liggande, parallela 
sprickor i ungefär 72° mot genomgångarne efter P (001) d. v. s. efter (801). 

Parallelt med sistnämda sprickor ligga mikroklinens listformiga, bredare in¬ 
lagringar liksom också en del af förbindelsesträngarne emellan dessa. En annan 
del af de förbindande strängarne ha ett mera oregelbundet förlopp. Från en ut- 
löpare utgår t. ex. snedt nedåt en gren, som binder i olika rader liggande inlag¬ 
ringar vid hvaramlra, liksom den också kan kila in i en spricka efter basis för att 
efteråt fortsätta i en annan af de vanliga, mera vertikalt gående sprickorna, pa¬ 
rallelt med den uisprungliga rigtniugen. 

Hufvudrigtningen för de mikroperthitiska inlagringarne i mikroklinen är 
således 72° mot genomgångarne efter P (001), samma vinkel som af Brögger *) 
och Ussing 2 ) angifves såsom konstant för de primära rnikroklinmikroperthiternas al- 
bitinlagringar i södra Norges augitsyenitiska pegmatitgångar och i Grönlands nefe- 
linsyeniter. 

Inlagringarne äro i snitt parallelt med M (010) enhetligt struerade men visa 
i andra snittlägen, t. ex. vinkelrätt mot bisectrix a eller efter P (001), plagioklasens 
tvilliugslamellering efter albitlagen. 


*) Zeitschr. f. Kryatallogr., Bd 16, pag. 537. 

*) Mineral, petrogr. Undersog. af Gronlandske Nefelinsyeniter, Meddelelser om Grönland, Bd 
14, pag. 75. 
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I de snitt, som här äro närmast i fråga, med centralt utträde af bisectrix c, 
är inlagringarnes utsläckningsvinkel mot genomgångarne efter P (001) 14°4s' enligt 
flere öfverensstämraande mätningar, detta i fråga om don centrala hufvudmassan i 
de bredare listformiga inlagringarne. Här fins nemligen en smal randzon (fig. 3) 
med ungefär 5° större utsläckningsvinkel än inlagringens centrala parti, d. v. s. 
randzonen släcker under ung. 19°45' mot trace af P (001). Samtidigt med denna 
randzon släcka också förbindelsesträngarne emellan de egentliga listformiga inlag¬ 
ringarne. 

Såväl kärnpartiet som randzonen hos plagioklasinlagringarne släcka ljuset i 
en rigtning, som ligger på samma sida som E (éclairement coramun) l ) i för¬ 
hållande till genomgångarne efter P (001), hvarför bådas utsläckningsvinklar äro 
att räkna såsom positiva i Schuster’s mening. 

En utsläckningsvinkel på M (010) mot P (001) af -(- 14 0 4 ö' tillkommer enligt 
M. Lévy*) en plagioklas med 9 % An, liksom en vinkel på + 19°45' anger en 
nästan ren albit med endast 2 % An. Inlagringarne äro således zonart bygda med 
en sur, af nästan fullständigt ren albit bestående randzon samt en relativt mera 
basisk kärna af sammansättningen Ab 91 An 9 d. v. s. Ab 10 An. Förbindelsesträngarne 
äro af ren albit liksom randzonen. 

Ännu en iakttagelse kan anföras för rigtigheten af detta mitt uttalande om 
randzonens i albitinlagringarne större aciditet i förhållande till de centrala partierna. 
Ofta äro de förbindande strängarne så intimt sammansmälta med de bredare listerna, 
att de synas utgöra en direkt fortsättning af dessas substans, hvarför i sådana fall 
gräns ej står att upptäcka emellan båda. Stundom synes dereraot emellan listen 
och utlöparen en svag ljusrand, liksom jag i flere fall sett utlöparne fortsätta in i 
den listformiga albitindividen, der de sluta blindt. I dessa fall kunde de skilda 
partiernas ljusbrytning jemföras med hvarandra, och härvid syntes tydligt, att 
listernas brytuingsindex är större än utlöparnes. Ofta synes emellan listens rand¬ 
zon och dess kärnparti en tydlig ljusrand. Äfven här kunde särdeles bekvämt 
iakttagas, huru kärnpartiets ljusbrytning är större än mautelns, hvilken i sin tur är 
identisk med utlöparnes. Som bekant stiger inom plagioklasserien ljusbrytningens 
index med stigande basicitet för de isomorfa blandningsprodukterna, hvilken lag. 
tillämpad på ifrågavarande fall, säger oss, att de listformiga inlagringarnes kärn¬ 
parti är mera basiskt än deras randzon, samt att randzonens och utJöparnes sam¬ 
mansättning är identisk. 

De listerna förbindande utlöparne synas utgå ifrån en albitrand, som omsluter 
mikroklinkomet och bildar en cementerande mcllaumassa emellan två mikroklin- 
korn eller emellan mikroklin- och andra mineralelement. Den intima samhörig 
heten emellan de flua albittrådarne inom mikrokliuen och albitranden utanför den¬ 
samma bevisas dels deraf, att ljusbrytningens storlek är för båda densamma, samt 

*) Michel Lévy, Détermination des feldspaths dans les plaques minees, II, Paris 1896, 
pag. 72, och hilr nedan vid redogörelsen för plagioklaserna. 

*) loc. cit., pl. 10. 
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vidare deraf, att båda ha samma optiska orientering, genom sist nämda förhållande 
skiljande sig från annars liknande bildningar i adamelliten från trakten mellan 
Baita Ronco och (äsa bianca i Mortiro-dalen l ). 

Snitt rinkelrätt mot bisectrix a. Genomgångarne efter P (0()1) äro tydligare 
än de efter M (010), bildande med dessa en vinkel, som ej märkbart afviker 
från 90°. 

Albitinlagringarne bilda relativt breda och korta, tvärt, d. v. s. parallelt med 
genomgångarne efter P (001) afskuma lister, inlagrade parallelt med genomgångarne 
efter M (010) och med fin tvillingslamellering efter albitlagen. Tvillingsplanet pa¬ 
rallelt med mikroklinens genomgångar efter M (010). 

Lamellerna äro mycket fina, hvarför också ett noggrant angifvande af den sym¬ 
metriska utsläekningsvinkelns storlek är mig omöjligt. De bästa värden, jag an¬ 
tecknat, äro 12%/, 11%», 10°, angifvande 2 ) en sur plagioklas med 5,6 —8 % An. 

Sammanställas dessa resultat med de från snitt vinkelrätt mot bisectrix c förut 
vunna, finna vi en stor öfverensstäinmelse, hvilken säkerligen skulle blifvit ännu större, 
om utsläckningsvinkeln hos albitlisten i det mot negativa bisectrix, q, eller efter 
M. Lkvy, « /( , alldeles vinkelräta snittet låtit sig noggrannare bestämma. Af de er¬ 
hållna värdena synes dock med bestämdhet, att här föreligger en albit med en An - 
halt af 9 % såsotn maximum. 

Snitt efter P (001). Pl. I, tig. 4. Här synas svagt utpräglade genomgångar 
efter M (010) och vinkelrätt mot dessa ytterligt fina och tätt liggande, orienterade 
efter (801), såsom synes vid en jemförelse med snitt efter M (010). Mikroklinens 
symmetriska utsläckning mot genomgångarne efter M (010) är = 15°. 

De in lagrade albitstänglarne synas här i tvärsnitt och äro rundade med ten¬ 
dens till sträckning i den makrodiagonala rigtningen (fig. 5). Det är endast i snitt, 
noga orienterade efter P (001), som albitinlagringarne få den form, figur 4 angifver, 
liksom de också endast i sådana snitt få skarpa konturer. I på annat sätt orien¬ 
terade snitt få inlagringarne en utdragen form med fransad, ojemn begräns- 
ningslinie. 

Albitstänglarne äro strödda eller ordnade i rader efter makrodiagonalen samt 
inom de särskilda raderna förbundna med hvarandra medelst fina strängar, vanligen 
rakt i makroaxelns rigtning, men också snedt framåt afvikande från denna rigtning, 
hvarvid bildas bryggor emellan olika rader af inneslutningar (figg. 4, 5). Ofta äro 
förbindelsesträngarne ej raka och skarpa, som om de bildade utfyllnader af verk- 
liga genomgångar, utan gå fastmera i zigzaglinie (fig. 5), hvarigenom deras form 
påminner om sprick fyllnader. 

Ljusbrytuingsindex för albitstänglarne och deras förbindelsesträngar är tydligt 
olika, större för stänglarne, hvarigenom de runda svärsnitten redan i vanligt, af- 


*) W. Salomon, GcquetHobte Geeteine d. Mortiro Thales, Nenes Jahrb. f. Mineralogie etc., 
1897, Beilageb. 11, pag. 301. 

*) M. Lévy, Péterm. d. Feldspatbs, II, pl. 11. 
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bländadt ljus synas tydligt afgrftnsade från de förbindande strängarne. Dessa der- 
emot fortsätta omedelbart i albitstänglarnes yttre randzon. 

De stängelformiga inlagringarne synas stundom fint tvillingstreckade efter 
albitlagen. För ett noggrant fastställande af utslftckningsvinkelns storlek voro tvil¬ 
lingslamellerna alltför fina. 


De större albitinlagringarne äro således stängelformiga, i vertikalaxelns rigt- 
ning sträckta och af basis begränsade individer, af rundadt eller elliptiskt tvärsnitt 
med makrodiagonalen något längre än brachydiagonalen samt ligga inlagrade efter 
(010) och (801); den dessa stänglar bildande albitsubstansen har sammansättningen 
Ab^An 1 . 

Hvad som i snitt liknar förbindande fina strängar emellan albitstänglarne är 
egentligen tunna skiflika albitinlagringar på sprickor efter (801), hvilka albitlameller, 
utgående från en yttre albitrand utanför mikroklinvärden, också bilda en sur rand¬ 
zon omkring de större stängelformade albiterna; den dessa lameller bildande albit¬ 
substansen består af nästan ren Ab med endast 2 % An. 

b) Ur graniti ten från Ablaham under hypersthen- gabbron . 

Mikroklinen i denna bergart är mycket finare struerad än i föregående; dess 
utsläckning blir obestämd, undulös, hvilket framkallas genom de fina tvillingsla¬ 
mellernas delvisa öfverlagring öfver hvarandra. 

På snitt efter M (010) med centralt utträde af bisectrix c (fig. 12) synas de fr&n 
den normala mikroklinen liksom också från orthoklasen bekanta fina sprickorna i 
ungefär 72° mot genomgångarne efter P (001). Somliga af dessa sprickor ha fina, 
i snitt trådformiga inlagringar, som stå i direkt sammanhang med albitmanteln om¬ 
kring mikroklinvärden och äro af högre ljusbrytning än denna; andra dereniot 
sakna inlagringar och bilda öppna sprickor. 

Liggande parallelt med och vid sidan om dessa fina trådar synas här bredare 
lister med af basi sgenom gångarne snedt afskurna ändar, af samma natur och ut¬ 
seende som de från mikroklinmikroperthiten ur granititen vid Arild bekanta albit 
stänglarne. De här ofvan omnämda trådarne äro att uppfatta såsom analoga till 
dessa albitstänglars mantlar och förbindelsesträngar. 

Mikroklinvärdens utsläckningsvinklar mot trace af P (001) vexlande, 6°is\ 
8V, 8°55, 9°8o\ således samma värden, vi här ofvan lärde känna från den af bre¬ 
dare lameller sammansatta mikroklinen. 

De inlagrade trådarne äro så fina, att deras utsläckningsvinkel svårligen kan med 
full noggrannhet bestämmas, de äro orienterade såsom albitmantlame omkring rai- 
kroklinkornet och släcka samtidigt med dessa. Som här nedan skall visas, bestå 
albitmantlame af nästan fullständigt ren albit med endast 2 % An; de trådformiga 
utlöparne från dessa, inlagrade i mikroklinen ha samma sammansättning. 

Snitt efter P (001). De tätt liggande sprickorna, delvis utfylda af albit, gå 
rätvinkligt mot genomgångarne efter M (010), således också i detta afseende fullt 
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öfverensstämmande med förut, från den af bredare lameller bestående mikroklinen 
kända förhållanden. De i snitt trådformiga albitinlagringarne äro således egentligen 
tunna plattor efter ett orthodoma, enligt Bköookr = (SOI). 

Orth okl asmikroperthlt. 

Endast undantagsvis består en bergarts alkalifältspat uteslutande af enhetligt 
struerad orthoklas, mest typisk i banatiten från en liten häll emellan Kockenhus 
och Björkeröd. Vanligen förekommer sådan orthoklas tillsammans med mikro- 
klinstruerad alkalifältsj>at, sä t. ex. vid Ahlaham, vid Arild och Björkeröd, Haga, 
Hnfkullen, Näsan o. s. v. 

Snitt efter M (010), vinkelrätt mot biseetrix c, visa skarpa och tätt liggande 
genomgångar efter P (001), och mot dessa var axelplanets vinkel af vexlande stor¬ 
lek, 8 ( V»o', 0V,' f 10°. I ungefär 72° mot genomgångarne efter P (001) synas fina 
och tätt liggande sprickor pä samma sätt som hos mikroklinmikroperthiten i gra- 
nitit från Ahlaham. Sprickorna synas öppna eller fylda af limonit och andra 
sekundära utsättningar. Parallelt med sprickorna ligga här korta, listformiga inlag¬ 
ringar, snedt afskurna af hasisgenomgångaine. De äro tydligt starkare ljusbrytande 
än orthoklasen. Några förbindelsesträngar emellan dessa lister, bekanta från mi* 
kroklinmikroperthitcn, synas i a. ej; listerna synas också enhetligt .bygda utan su¬ 
rare randzon. 

1 snitt efter P (001) synas de nyss nämda sprickorna, också här tomma eller 
fylda med limonit, i 00° mot genomgångarne efter M (010). Tväisnitten af de 
stängelformiga inlagringarne äro runda eller elliptiska med längsta axeln i makro- 
diagonalens rigtning samt visande en fin tvillingslamellering, hvars plan är parallelt 
med orthoklasens braehvpinakoidala genomgångar. Det lider intet tvifvel, att dessa 
inlagringar bestå af plagioklassubstans af samma sammansättning som de i mikro¬ 
klinen inlagrade. 


Sammanfatta vi, hvad som blifvit sagdt om alkalifältspaten, finna vi, att den 
i granititen fiån Arild är sammansatt af breda tvillingslameller, i granititen från 
Ahlaham af mycket fina sådana, under det den i banatiten från Kockenhus visar sig 
enhetligt strueiad. Alla hysa de stängelformiga, mikroperthitiska inlagringar af Ab*An x 
efter (801) och (010). Der albitstänglarne äro talrikast, är utsläckningen mot genom¬ 
gångarne efter P (001) i snitt vinkelrätt mot biseetrix c normalt 5°, annars vexlande 
mellan 6 och 10°. Hos alla finnas spricklikuande genomgångar efter (801); hos 
mikroklinen från Arildsgranititon fylda af nästan ren albit, som, utgående från 
en albitmantel omkring mikroklinen bilda dels förbindande bryggor qmellan albit- 
stänglarne, dels en surare randzon omkring dessa; hos mikroklinen från Ablaham 
äro sprickorna delvis utfylda af albit, delvis tomma; hos orthoklasen från Kocken¬ 
hus sakna de albit men ha gulaktiga infiltrationsprodukter. 

AcU Beg. Soc. Phyaiogr. Land. T. IX. 3 
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K&lk-natronfältspat. 

Undersökningsmetoder. 

För bestämning af hvilka isomorfa blandningar af albit- och anorthitsubstans 
som föreligger i hyarje särskildt fall, var jag af materialets beskaffenhet så godt 
som uteslutande hänvisad till optiska undersökningsmetoder. Någon isolering och 
derpå företagen kemisk analys var ej att tänka på vid detta material, hvars ur¬ 
sprungliga sammansättning ofta är förändrad dels genom «vittring», dels genom 
inlagring i plagioklaserna af alldeles nytt, för det ursprungliga mineralet främmande 
material. De optiska undersökningsmetoderna äro dock hvar för sig så ofta pröf- 
vade på förut kemiskt analyseradt material, att en slutledning tillbaka från de op¬ 
tiska karaktererna på den kemiska sammansättningen är fullt tillförlitlig. De äro 
också numera så många och så olikartade, dessa optiska analysmetoder, att de på 
olika sätt vunna resultaten kunna användas som kontroll på hvarandra. 

Att bestämma den molekulara procenten af An i en plagioklas efter maximum 
för den mot tvillingslamelleringen efter albitlagen symmetriska 
utsläck ningens snedhet går som bekant mycket väl för sig, blott man är 
fullt säker, att mätningarne gifvit det verkliga maximum. En sådan absolut sä¬ 
kerhet är af lätt insedda skäl svår att ernå, och man kommer vid användande af 
endast denna metod att röra sig med sannolikheter, som bli desto större, ju fler 
snitt man undersöker. 

Utsläckningsvinklarne på snitt vinkelrätt mot bisectrix c och mot bi- 
sectrix ö, mätta mot genomgångarne efter P (001) resp. M (010), äro af noga be¬ 
stämd storlek hos plagioklaser af bestämd kemisk sammansättning. För en direkt 
afläsning af plagioklasens i fråga An- halt i % har jag användt de af Michel Lévy l ) 
sammanstälda kurvorna, i hvilka lians bisectrix n g = c, n p = a. Med någon vana 
vid undersökningen finner man temligen' snart, huru snittets ungefärliga orientering 
är, utan att i onödan behöfva tillgripa denna åtminstone vid något äldre mikroskop 
så tidsödande operation med omvandling af det parallela ljuset i konvergent; 
man finner då också, att snitt, noga orienterade med centralt utträde af bisectrix c 
eller äf bisectrix a, ingalunda äro så ovanliga. 

I bergarter sådana som de föreliggande kvartsrika granititerna och banati- 
terna från Kullen vinner Beckes metod, att bestämma 1 jusbrytningsindex 
hos pl ag io k 1 as e n i förhållande till samma index hos ett mineral, der 
den är bekant, i detta fall hos kvartsen, stor användning. Brytningsindices hos 
plagioklaserna stiga som bekant i jemn kurva med stigande j4«-halt: oc hos albit 
= 1,532, hos anorthit = 1 ,574 2 ) eller enligt M. Lévy 8 ) t. o. m. = 1 , 677 , 7 hos albit 
= 1 , 540 , hos anorthit = l,5«e eller t. o. m. 1,588 8 ). För kvartsen är e = 1, 5532 » och a> = 

l ) Pétermin. d. Feldspatlis en plaque mince, II. Paris 18%, pl. 10 och 11. 

“) Beckk, Ueber (lie Bestinunbarkeit d. Gesteinsgemengtheile, besonders d. Plagioklase aof 
Grund ihres Lichtbrechungsverinögens, Sitsmngsber. d. K. Akadeiu. d. Wissensch., M&th. Naturw. 
Classe, Bd 102, Wien 1808, pag. 867. 

*j I)éterni. d. Feldspaths, II, pl. 16. 
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1,544. Sedan man funnit två till hvarandra gränsande plagioklas- och kvartsindi¬ 
vider med parallel eller i det närmaste parallel utsläckning och medelst kvartskilen 
öfvertygat sig om, huruvida <o hos kvartsen är parallel med a' (= parallelställning) 
eller med 7 ' (= korsställning) hos plagioklasen, utlores sjelfva bestämningen. Denna 
grundar sig derpå, att den IjusILnie, som hlir en följd af en delvis försiggående 
totalreflexion af de strålar, som genomsätta gränsytan emellan två vertikalt hop- 
stående mineralgränser, vid tubens höjning gå öfver pä det starkare ljusbrytande 
mineralets sida, vid densammas sänkning på det svagares, såsom en med gräns- 
linieu parallel ljuslinie. För att framkalla detta optiska fenomen bör mau medelst 
irisbländare under polarisatorn göra belysningskäglan erforderligt trång vid central 
belysning. Denna metod för bestämningen af plagioklasens natur är först uppfun¬ 
nen och bcskrifven af Professor Becke ') och har sedermera användts i åtskilliga 
fall, öfverallt med samma säkra resultat. I Michel Lévy s här ofvan citerade ar¬ 
bete *) tins en grafisk framställning öfver ljusbrytningens relativa storlek hos kvarts 
och skilda plagioklasspecies af bestämd sammansättning; hans n )t = o> hos kvarts 
och a' (Becke) hos plagioklas, lians n„ — 1 och 7 ' resp. 

Inskränkningar i dcmia metods användbarhet ligga deri, att bergarten 
stundom är vittrad, hvarigenom gränserna emellan de särskilda mineralkornen ej 
längre bli skarpa och rena utan med detritusmaterial, som kan göra det omöjligt 
att direkt säga, åt hvilket håll den starkare eller svagare ljusbrytningen är belägen. 

Brytningsindex för den extraordinära strålen, s, hos kvartsen ändras med än¬ 
drad orientering af snittet, hvarför endast snitt med stark dubbelbrytning kunna 
användas vid denna jemförelse; hos sådana blir nemligen denna större brytnings¬ 
index mera konstant och kommer närmast s. Metoden vinner otvifvelaktigt i nog¬ 
grannhet, om man såsom Salomon 8 ) föreslår, beräknar den absoluta storleken af 
s', hvilket går mycket lätt för sig, då man förut bestämt den vinkel, som snittet 
bildar med den optiska axeln. 1 vanliga fall är dock denna beräkning onödig, då 
interferensfärgerna visserligen vexla efter snittets tjocklek, men inom ett och samma 
af dessa olika snitt, de som äro parallela med axeln dock visa sig relativt starkare 
dubbelbrytande än snitt i andra lägen. 

Ofta visar det sig vid undersökningar som denna nödvändigt att känna ej 
blott utsläckningsvinkelns storlek, utan också utsläekningens karakter, om positiv 
eller negativ. För en såduu bestämning använde jag, der sådant var möjligt, 
éclairement commun, såsom utgångspunkt. Med éclairement commun förstår 
Michel Lévy 4 ) det läge. der en zonart bygd plagioklas visar sig homogent ljus, 
och K blir den vinkel, éclairement commun bildar mot genomgångarne efter 


■) Sitzungsber. d. K. Akadeinie <1. Wissenseh., Mathem. Xaturxv. Cl., Bd 102, pag. 358 samt 
Tonalit d. Riesenferner, Min. u. IVtrogr. Mittheil., Bd 13, pag. 380. 

Détermin. d. Feldspaths en platjuo minee, II. Paris 18%, pl. 10. 

*) l T eber die Bereehnung d. variablen Werthes d. Liehtbreclmng etc. Zeitschr. f. Krystallo, 
graphie, Bd 26, pag. 178. 

4 ) Détermin. des Feldspaths en plaque minee, II, Paris 1890, pag. 72. 
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P ( 001 ) eller M (010) i snitt vinkelrätt mot bisoctrix c resp. bisectrix ö. Af de här¬ 
vid möjliga två vinklarne tages alltid den närmast genomgångarne liggande, och K 
blir således alltid, såvida det ej ligger symmetriskt till genomgångarne, mindre än 45 °. 
Så bestämdt, anger läget af Ii alltid den positiva rigtningen i förhållande till nvss 
nämda utgångsrigtning, positiv och negativ här tagen efter den af Schuöter *) an- 
gifna regeln. 

I snitt vinkelrätt mot positiva bisectrix ligger utsläckniugen på samma sida 
som E i förhållaude till genomgångarne efter P (001) för albit och närstående pla- 
gioklaser med 28 % An såsom maximum, dessa äro således liksom E positiva. De 
anorthitrikare varieteterna, från den med 28 molekularprocent An till ren anorthit 
ha utsläckningen på motsatta sidan af basisgenoragångarne i förhållande till E och 
böra derför fattas såsom negativa. 

Snitt vinkelrätt mot negativa bisectrix, a, lia utsläckningen för ett af albit- 
tvilliugsysteinen på samma sida om tvillingplanet eller genomgångarna efter Jf(010) 
som E i de fall, der en sur plagioklas Ab — Ab**An x * föreligger; tecknet för dessas 
utsläckningsvinklar blir således -f-, under det utsläckningsvinkeln för Ab**An l * — An 
blir negativ. 

För att vinna om möjligt ännu större säkerhet i bestämningen af plagioklaser* 
nas sammansättning uppmätte jag afståndet mellan de optiska axlarne A och B i två 
med hvarandra efter albitlagen sammanväxta tvillingslameller. Ur det så erhållna 
afståndet beräknas dessa axlars inbördes vinkel och, enär denna vinkel är 
konstant för blandningar af bestämd molekularprocent Ab och An, på samma gång 
också den kemiska sammausättniugen af den så undersökta plagioklasen. 

Principen att använda de optiska axlarnes inbördes vinkel i med hvarandra 
parallelt sammanväxta albittvillingslameller vid bestämmandet af plagioklaseruas 
kemiska sammansättning är framstäld af E. v. Fedorow *). 

Det enklaste och mest praktiska förfaraudet vid mätniugens utförande, angifvet 
af Becke 3 ), är att medelst camera lucida afteckna de i konoskopet framträdande 
axelbilderna på ett i horizontalplauet vridbart ritbord, indeladt i grader på samma 
sätt som mikroskopets objektbord och försed t med skrufinrättning för en noggraun 
centrering. Vidare måste det mikroskop, man vill använda för denna mätning, ha 
ett medelst skrufvar förskjutbart objektbord, så att vid inställning i synfältet af de 
olika tvillingslamellerna preparatets läge i förhållande till objektbordet ej behöfver 
rubbas. Verkställes den nödvändiga förskjutningen af preparatet med händerna, 
kan en ringa vriduing af detsamma ej alltid eller åtminstone ej med fullkomlig 
säkerhet undvikas, och ett grundvilkor för, att mätningen skall ha något värde, är, 
att parallelismen bibehålies vid de två centreringar, som äro nödvändiga för att få 


') Ueher die optische Orientirung d. Plagioklase, Min. u. Petrogr. Mitth.. Bil 3, pag. 149. 

*) UniversaKTheodolitli^Mothode in d. Mineralogie u. Petrographie, II, Zeitschr. f. Krystallogr., 
Bd 2*2, pag. 258. 

*) Ausraessung d. Winkels zwischen zwei optischen Axen im Mikroskop, Min. a. Petrogr. 
Mitth., Bd 16, pag. 180. 
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de skilda lamellernas skilda axelbilder in i synfältet. Slutligen visar det sig nöd¬ 
vändigt att i och för isolering af de vanligtvis smala albittvillinglamellernas kono- 
skopiska bilder från störande sidoinflytelser använda Ozaphki s irisbländare okular. 

Man inställer så ritbord och objektbord på samma gradtal och aftecknar 
medelst kameran axelbalkens läge; derpå vrides objektbordet 60°, ritbordet likaså, 
axelbalkens nya läge aftecknas; slutligen vridas objekt och ritbord ytterligare 60°, 
hvarefter axelbalkens nuvarande läge fixeras. Den punkt, der dessa tre linier skära 
hvarandra, anger det sökta läget för den optiska axeln. För kontrollens skull ställer 
man objekt- och ritbord i 180° mot hvarandra och upprepar nyss beskrifna mani¬ 
pulation. De vunna punkterna äro a och a . Sedermera fås på samma sätt efter 
inställning af närgränsande tvillingslamell punkterna b och b'. Af ståndet mellan 
a och b samt mellan a och ti uppmätes; de båda mätningarne böra naturligtvis 
gifva samma tal; skulle någon liten differens uppkomma, tages medelvärdet mellan 
de båda funna talen. 

För att ur detta så erhållna af stånd, uttryckt t. ex. i mm , beräkna den sken¬ 
bara eller verkliga vinkeln emellan de två optiska axlarne förfares lämpligast så, 
som Becke *) angifver. 

Jag hade vid mina arbeten med dessa bestämningar benägen tillåtelse att an¬ 
vända en af Professor Becke sammanstäld, ännu ej publicerad tabell öfver denna 
axelvinkels vexlande storlek i förhållande till plagioklasens vexlande halt af An-, 
hvarför de här nedan förekommande talen för plagioklasernas molekularprocent af 
anorthit, grundade på storleken af vinkeln mellan de optiska axlarne A och B i med 
hvarandra sammanväxta tvillingslameller efter albitlageu, referera sig till nämda kurva. 

Denna metod har vid användningen visat de mest glänsande prof på sin till¬ 
förlitlighet, i det den vid hvarje fall, der en fullt noggrann mätning kunnat utföras, 
lemnat resultat, som fullständigt öfverensstämde med föregående, på andra sätt 
vunna. 


Genom dessa undersökningar har det visat sig, att i urbergsbergarterna på Kullen 
ingå ttere olika varieteter af plagioklas. A ena sidan står en ren al’#it med endast 
2 molekularprocent An, å den andra en andesin med 40 % An ; emellan dessa fin¬ 
nas Here mellanformer, af hvilka dock ett par kunna urskiljas som typer. Utom 
den rena albiten har jag sålunda särskiljt en plagioklas med 9, en annan med 12, 
en tredje med 20 och en fjerde med 40 °/o An, dessa typer böra i afrundade tal 
betecknas med Ab, Ab™An x , Ab~'An x , Ab s An l och Ab s An 9 . 

Plagioklasernas kemiska sammansättning står i bestämd relation till de berg¬ 
arters, i hvilka de ingå. Vi träffa de albitrikaste plagioklaserna i de suraste, gra- 
nititerna, under det de mest anorthithaltiga ingå i de mera basiska, gabbroarterna; 
de mellanliggande plagioklaserna finnas i bergarter, hvilkas kemiska sammansätt¬ 
ning ligger emellan de nu nämdas, banatiterna. 

*) Miner. u. Petrogr. Mitth., Bd 16, pag. 182. 
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Ab 49 An och Ab 10 An. 

Dessa plagioklasvarieteter förekomma i så intimt samband med hvarandra, att 
en gemensam behandling af båda är nödvändig. De äro att finna i granititen från 
Arild och med denna likvärdiga typer. 

Ljusbrytningsindex ftr mindre än för kvarts : 

i korsställning o> > 7', 
e > a'; 

i parallelställning c*> > a', 

6 > 7- 

Denna ljusbrytning svarar enligt M. Lévy l ) mot en plagioklasvarietet med 
mindre än 15 % An , af en sammansättning således, som vexlar mellan Ah och 
Ab«An 

På snitt vinkelrätt mot bisectrix a är utsläckningsvinkeln, symmetrisk till ge- 
nomgångarne efter M (010), 9°i5\ en vinkel, som efter ljusbrytniugens relativa stor* 
lek liksom, också efter utsläckningens rigtning i förhållande till éclaireraent coramun 
är att fatta såsom positiv i Schustbrs mening. Enligt Michel Lévvs tabell 11 *) 
tillkommer en utsläckningsvinkel på -j- 9° inot genomgångarne efter M (010) i 
snitt vinkelrätt mot bisectrix a (w,) en plagioklas med 9 °/ 0 An. 

Vinkeln mellan de optiska axlarne A och B i två tvillingslameller, sammanväxta 
med hvarandra efter albitlagen, är enligt Here skilda mätningar = 15°, motsvarande 
en plagioklas med 8 molekularprocent An. 

Denna plagioklas visar zonarstruktur, i så måtto nemligen som en smal rand¬ 
zon af andra optiska egenskaper än kärnan omger denna. Manteln är orienterad 
såsom kärnan, bådas tvillingslameller äro af samma bredd och fortsätta i hvarandra. 
Stundom finna vi en småningom skeende öfvergång från kärnan i randzonen, stun¬ 
dom är gränsen emellan båda skarp. 

Sist nämda förhållande anmärkes af Törnebohm 8 ) hos gabbrodioriter. hvilkas 
plagioklaser ha en kärna af auorthit och en mantel af surare plagioklas. labradorit 
eller oligoklas, liksom också af Eichstädt 4 ) i kvartsdiorit från Vena, der kärnan 
af labradorit omgifves af en oligoklasmantel, också här med tydlig gränslinie raen 
utan afbrott i tvillingslamellernas utseende och förlopp. 

Ofta ser man vid stark afbländning, huru en svag ljusliuie går fram emellan 
kärnan och randzonen, visande att vi här ha två substanser af skild Ijusbrvtning, 
randzonens tydligtvis lägre än kärnans, afgränsade mot h varand ra i eu bestämd 


*) Déterm. d. Feldspaths en plaque mince, II, pl. 16. 

*) loc. cit. 

*) Sveriges vigtigare diabas- och gabbroarter, K. Svenska Vet. Ak. Handl., Bd 14. N:o 13 
pag. 50. 

4 ) Pvroxen- och amfibolförande bergarter från Småland, Bihang K. Svenska Vet. Ak. liaudl. 
Bd 11, N:o 14, pag. 03. 
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gränslinje. Af de båda plagioklascrnas olika ljusbrytning framgår, att randzonen 
är surare, mera albitrik, än kärnan. 

I snitt med centralt utträde af bisectrix a har kärnan en utsläckningsvinkel af 
9*W, manteln af lö 0 mot genomgångarne efter M (010). Bådas utsläckningsrigtning 
ligger på samma sida oui tvillingsplanet som K (éclairement conunun), och bådas 
utsläckningsvinklar äro således positiva. Manteln har 2 % An, kärnan 9 % An. 

Samma Ab'°An t som bildar oregelbundet formade korn af mikroklinindivi- 
dernas storlek, in lagrade emellan dessa, samt emellan dessa och kvartskornen, fins 
också inlagrad efter (HO 1) och (010) såsom mikroperthitiska stängelformiga individer 
i alkalifältspaten (jemf. här ofvan). Den i mikroklinmikroperthiten på fina sprickor 
efter (SOI) inlagrade albiten, Ab 4it An, som också bildar en smal randzon omkring de 
stängelformiga albitinlagringarne, står, som nämdes, i direkt samband med utanför 
mikrok lin värden liggande albitmantlar, bestående af ren albit med endast 2 °/o An. 
Samma sura albit bildar också randzonen omkring de af Ab X0 An sammansatta 
plagioklaskornen. Mikroklinens albitmantlar och plagioklasernas sura randzon äro 
således af samma sammansättning och på det intimaste förbundna med hvarandra, 
båda tillsammans med de tina i mikroklinen inträngande utlöparne bildande en 
genetiskt samhörig albitafsättning. 

Denna Ab™An sönderdelas lättare än den vid sidan om densamma liggande 
alkalifältspaten. Härvid bildas ett finfjölligt, lifligt polariserande glimmermineral 
jemte kvarts. Dessutom synes här ofta en finkornig, röd jernockra, som, impreg 
nerande plagioklasen, förlänar densamma dess högröda färg. 


Ab 7 An. 

Kn typisk förekomst af denna plagioklas finna vi i granititen närmast under 
hypersthengabbron vid Ablaham, der den tillsammans med trådfint lamellerad mi* 
kroklinmikroperthit bildar bergartens fältspathalt. Bergarten liknar makroskopiskt 
granititen från Arild, skiljer sig från denna liufvudsakligen derigenom, att dess 
basiska element synas något talrikare ansamlade, liksom också derigenom, att dess 
kvarts ej är fullt så rikligt tillstädes som i nämda bergart från Arild. 

Piagioklasens brytningsindex, jemförd med kvartsens, ter sig på följande sätt: 

i korsställning w > 7', 

5 > 

i parallelstälining s > 7', 

oj > ot', svarande mot en anorthithalt 
som enligt Michel Lkvy *) ej kan öfverstiga 15 molekularprocent. 

Snitt vinkelrätt mot bisectrix a visa efter flere skilda mätningar en utsläck- 
ningssnedhet af 7°45'—8°, motsvarande en Aw-halt af 10—11 %. Axelplanets vinkel 


*) Détermin. cl. Feldspaths en plaque mince, II, pl. 16. 
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mot genomgångarne efter M (010) är tydligtvis -j-, då ju molekularprocenten af 
anorthit enligt Ijusbrytningsindex’ relativa storlek ej kan öfverstiga talet 15. 

Snitt med alldeles centralt utträde af bisectrix c ba mot genomgångarne efter 
P (001) en utsläckningsvinkel på 12°, tillkommande en plagioklas med 12 % An. 

Den verkliga vinkeln emellan de optiska axlarne A och B i två angränsande 
tvillingslameller efter albitlagen är = 0°. Enligt Beckes här ofvan oranämda tabell 
är denna vinkel karakteristisk för en plagioklas med 12,6 % An. 

Här vans således ingen fullständig öfverensstämmelse emellan resultaten från 
de olika bestämningsmetoderna. Skilnaden, ung. 2 % An y är dock redan i och fur 
sig intet stort tal och kan mycket väl tänkas bero på felaktiga observationer, ej 
fullt noggrann orientering af snitten o. s. v. De flesta af de gjorda observationerna 
referera sig till afståndet mellan de optiska axlarne A och B. Resultatet blef i så 
godt som hvarje fall 9°; detta resultat stämmer ju för öfrigt godt öfverens med det 
genom mätningar af utsläckningsvinkeln på M (010) mot genomgångarne efter P 
(001) erhållna, hvarför jag skrifver formeln Ab 7 An. 

Randzonen i denna plagioklas, orienterad såsom kärnan, är tydligt surare än 
denna. I vanlig centralbelysning med starkt afbländade randstrålar synes en skarp 
ljuslinie emellan kärnpartiet och randen; denna sist nätndas ljusbrytniug är svagare 
fin det innanför ljuslinien liggande kärnpartiets. 1 snitt vinkelrätt mot bisectrix q 
visade randzonen en symmetrisk utsläckning till genomgångarne efter M (010) af 
16° och skulle således vara nästan ren albit med ungefär 2 % An. 

Samma albit, som bildar den sura randzonen af plagioklasindividerna, före¬ 
kommer också emellan öfriga mineralelement i bergarten samt delvis utfyllande 
sprickorna efter (801) i mikroklinen. 


Oligokl&Bznikroperthit. 

Denna den mest basiska plagioklas af de i Kullens granitit-banatit-serie före¬ 
kommande finnes i de relativt basiska, 64 ,02 % SiO* hållande, diallag- och biotit- 
förande banatiterna vid Kockenhus, Mölle o. s. v. Den förekommer endast sällan 
ren, vanligen i mikroperthitisk sammanväxning med orthoklas, hvarvid bildas en 
produkt, som jag vill kalla oligoklasmikroperthit i analogi med förut brukliga namn 
hos liknande bildningar. Hos orthoklasmikroperthiten är alkalifältspaten värd med 
inlagringar af någon plagioklas, hos oligoklasmikroperthiten deremot oligoklasen värd, 
hysande inlagringar af orthoklas. 

Inlagringarne förekomma till olika mängd i olika individer af samma preparat; 
somliga ha tätt liggande inlagringar, andra deremot färre, under det åter andra 
alldeles sakna sådana inlagrade orthoklasindivider. 

Oligoklasens Ijusbrytningsindex visade sig i a. vara mindre än kvartsens, i 
visst läge dock större än eller nära nog lika stor som dennes: 
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i korsställning. s > a', 

o) < y'; 

i parallelställwing s > y\ 

O) > 

Efter denna Ijusbrytningens relativa storlek att döma ha vi här on plagioklas, 
hvars An halt ligger emellan 16 och 2ft %. 

På snitt vinkelrätt mot bisectrix c (fig. 18) framträda inlagringarna så¬ 
som jemnhreda lister med af hasis begränsade ändar: deras ljusbrvtuing är svagare 
än värdens. Skilnaden emellan de båda fältspatsnbstansernas brytuingsindices är. 
relativt stor, så att inlagringarne tydligt skilja sig från värden älven vid central 
belysning utan afbländning. 

Mot genomgångarne efter P ( 001 ) bilda de iulagrade listerna en vinkel ef 
08 - Ht » 0 Ett noggrannare angifvande af denna vinkels storlek är omöjligt, eijär 
dels baaisgenomgångarne äro afbrutna. breda och fy Ida med iufiltrerade mineral- 
lösningar, dels inlagringarnes sidoränder ofta afvika från den räta linien. Hos al¬ 
biten är P\ T=i >9'\<*\ hos anortliiten =89%'. Man kunde efter listernas läge på 
snitt vinkelrätt mot bisectrix c vara böjd att antaga, det de voro orienterade pa- 
rallelt med vertikalaxeln. 

I ett par fall kunde jag medelst Czapski s irisbländare-okular isolera inlag¬ 
ringen och studera densamma konoskopiskt. Härvid visade den centralt utträde ef 
bisectrix c samtidigt med att vården lät samma bisectrix utträda centralt i synfältet. 
De båda mikroperthitiskt sammanväxta fältsputerna ha således samma optiska ori¬ 
entering. 

Som här ofvan vid tal om mikroklinmikroperthiten nämdes, visar den i hit¬ 
hörande bergarter uppträdande alkalifältspaten parallela, tätt liggande sprickor efter 
(SOI). Samma är förhållandet också med de i oligokiasmikroperthiten inlagrade 
stäugelformiga fältspatindividerna. Också dessa hafva i snitt vinkelrätt mot bisec¬ 
trix c tina sprickor af precis samma utseende som de större orthoklasindividerna 
emellan plagioklaskornen ocli orienterade som hos dessa, ung. 72° mot genomgån¬ 
garne efter P ( 001 ). Längs dessa sprickor ha limonit och kloritiska produkter af- 
satt sig. 

Inlagringarues utsläekning är 5° mot genomgångarne efter (001). 

Oligoklasens utsläckningssnedhet, mätt mot samma genomgångar efter (001), 
i snitt ined centralt utträde af bisectrix c var 4°. Efter brytningsindex* storlek, 

(a > att döma kan An halten ej öfverstiga 29 molekularprocent l ), hvarför närada 
utsläekningsvinkel måste betraktas såsom positiv i Schuste^s mening; + till¬ 
komma enligt Michki. Lévys tabell en plagioklas med 23 molekularprocent An. 

Snitt vinkelrätt mot bisectrix a visade inlagringarne (fig. 14) såsom 
smala, korta lister, afskurna parallelt med genomgångarne efter ( 001 ), inlagrade efter 
M ( 010 ) eller, som är detsamma, efter albi tiamelleringens tvillingsplan. 


4 


l ) Michel Lévy. Détorm. d. Feldspaths, II, pl. 16. 
Aota Beg. Soe. Physiogr. Lund. T. IX. 
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Inlagringarue visa ej spår af tvillingstreckuing och släcka parallelt med sin 
längdaxel. 

Den mot tvillingsplanet symmetriskt? utsläckningen hos plagioklasvärden är af 
vexlande storlek, den största = 4°. Möjligt är, att 4° ej är maximum ; det är emel¬ 
lertid den största vinkel, jag tills nu påträffat. 

Om de mindre af dessa vinkelvärden böra fattas såsom positiva eller negativa, 
betyder ju ej så mycket, vigtigare var det att få förtecknet för vinkeln på 4° 
bestämdt. Som jag redan förut i annat sammanhang påpekat, saknas hos ifråga 
varande banatit i a. den för granititerna så vanliga sura albitutskiljningen, som 
hos dessa bildar en randzon omkring en mera basisk albitkärna. och plagioklaserna 
visa ingen zonar byggnad, utan förhålla sig mera enhetligt. Läget af éclairement 
coinmun och den derpå grundade bestämningen af utsläckningsvinkelns karakter 
kan således ej här angifvas. Efter ljusbrytningens storlek att döma måste dock 
vinkeln vara negativ. Maximum för den symmetriska utsläckningen i förhållande 
till tvillingsplanet är således — 4°, en vinkel, som enligt M. Levt är karakteristisk 
för en plagioklas med ungefär 22 % An. 

På snitt efter P (001) syntes tvärsnitten af inlagringarne rundade, isodiame- 
triska eller med tendens till sträckning i den orthodiagonala rigtningen; de ligga 
strödda utan ordning och äro skarpt begränsade, betydligt svagare ljusbrytaude än 
värden; snedt afskurna bli inlagringarne utdragna i snittets rigtning, och begräns- 
ningslinien blir liksom fransad. 

Inlagringarne äro homogena utan tvillingslamellering samt ha samma fina, 
parallela sprickor, vi förut lärt känna från snitt efter M (010), här gående i den 
orthodiagonala rigtningen d. v. s. vinkelrätt mot tvillingslamelleringen. Afven här 
synas sekundära afsättningar längs dessa sprickor. 

Vinkeln mellan de optiska axlarne A och B i två med hvarandra samman¬ 
växta tvillingsindivider efter albitlagen är mycket liten. I det enda fall, der jag 
kunde med tillfredsställande noggrannhet mäta densamma, var den 3°i5 # . Som jag 
ej vet, på hvilken sida om nollpunkten denna vinkel ligger, kan jag endast efter 
densamma ej draga någon bestämd slutsats angående plagioklasens sammansättning. 
Efter utsläckningsvinklarnes storlek bör den dock ligga på den basiska sidan om 
+ 0 och således motsvara en plagioklassammansättning med ung. 25 molekular- 
procent An. 


Sammanställas de på olika sätt vunna resultaten med hvarandra, kunna föl¬ 
jande slutsatser dragas. De i oligoklasen mikroperthitiskt inlagrade fältspatindi- 
viderna bilda i tvärsnitt runda eller något på tvären utdragna upp- och nedtill af 
basis begränsade stänglar, inlagrade efter (100) och (010). Dessa stänglar synas en¬ 
hetligt bygda, ulan spår af tvillingslamellering, och genomsatta af fina, tätt stälda 
sprickor efter (KOI) på samma sätt som orthoklasindividerna emellan oligoklaskornen. 
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När de dertill äro mycket svaga ro ljusbrvtande än oligoklasen, släcka under f>° luot 
genomgångarne efter P ( 001 ) i snitt vinkelrätt mot bisectrix c oeh parallelt med M 
( 010 ) i snitt med eentmlt utträde af bisectrix a, anser jag mig kunna betrakta dem 
såsom bestående af monosymmetrisk ortboklas. 

Plagioklasen, i b vilken dessa orthokliusstänglar ligga inlagra le, visar optiska 
egenskaper tydande på en oligoklas med 2 f> % An d. v. s. en Ab H An. 

Någon senare albitutskil jning som i granititerna, skildrade här ofvanför, har 
ej egt rum i dessa banatiter, åtminstone var den ytterst obetydlig. Häraf följer, 
att oligoklaserna i a. sakna surare randzon, och att inga albitmautlar svnas emellau 
ortboklaskornen liksom ej heller några albitinlagringar på dessas sprickor efter (801 ). 


Andesinmikroperthit. 

Den i hypersthengabbrou förekommande fältspaten utgöres till största delen 
at plagioklas af en relativt hasisk sammansättning, i oregelbundet polyedriska och 
ungefär isometriska korn, någon gång regelbundet utbildade såsom listforiniga 
individer. Andesinindividerna sammansättas af smala polysynthetiska tvillingsla¬ 
meller, förherskande efter albit- men derjemte också efter periklinlagen; det senare 
slaget af tvillingslameller äro ej så långa som de först nämda och gå sällan igenom 
hela bredden af andesinindividen. 

Ljusbrytningens styrka jemförd med kvartsens gaf 

i korsställning « < 7 ', 
e > a'; 

i parallelställning <*> < a', 
e < T'- 

Skilnaden emellan £ och a' är mycket liten, så att ljuslinien i somliga snitt 
bredde sig såväl mot kvartsen som mot plagioklasen vid tubens höjning och sänk¬ 
ning; i andra fall gick den vid tubens höjande med full tydlighet öfver på kvart¬ 
sens sida. Denna skiljaktighet beror helt säkert på olika snittläge hos de olika 
kvartsindividerna, hvarvid den extraordinära strålens (£) brytningsindex måste bli 
olika. Vore £ alltid absolut lika* med a' ijråga om brytningsindex’ storlek, hade 
vi en plagioklas med 44 %> An för oss. Som här ofvan närndes, är £ ofta större 
än a\ och i sådant fall måste ^ln-halten hos ifrågavarande plaglioklas vara mindre 
än 44 %. 

Det maximum, jag afläst för den symmetriska utsläckningens snedhet på ömse 
sidor om tvillingsplanet efter albitlagen, är 2o°so\ enligt M. Lévy tillkommande en 
plagioklas af sammansättningen Ab*' i{) An A{) eller förkortadt Ab s An 2 . 

Snitt med centralt utträde af bisectrix c visa genomgångarne efter (001) yt¬ 
terligt fina och långt aflägsnade ifrån hvarandra samt afbrutna. Utsläcknings- 
vinkeln mot ( 001 ) är 9%', och som den efter föregående iakttagelser att döma måste 
anses negativ, skulle piagioklasens sammansättning vara ungefär Ab^An M . 
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Vinkeln mellan de optiska axlarne A och B i två med hvarandra samman¬ 
växta tvillingslameller efter albitlagen är vexlaude, jag liar mätt värden på 28V, 
32 ° 3 o' samt i flere fall på 33°, hvilka vinklar enligt Becke’s här ofvan citerade 
kurva angifva en ^4n-halt från 41 till 45 %. 

De olika undersökningsmetoderna ge således i stort sedt öfverensstäinmaade 
resultat; skiijaktigheterna är ej större, än att de mycket väl kiinna bero på ob9er- 
vationsfel. Plagioklasen är helt säkert en aniesin , och dess formel kan skrifvas 
Ab*An 2 , utan att något betydande fel kan föreligga. 

Härtill kommer en annan omständighet; audesinen är ej alltid homogen, utan 
visar oftast en zonar struktur med tydlig skilnad emellan de optiska egeuska;>erna 
hos kärna och mantel. Öfvergången emellan dessa partier är vanligtvis så små¬ 
ningom skeende och omärklig, utan att någon bestämd ljuslinie afgränsar dem ifrån 
hv andra, stundom är dock gränslinien emellan kärna och mantel skarpt markerad. 
Vid småningom skeende öfvergång bli naturligtvis de angifna vinklarne för axel¬ 
planets ställning till bestämda genomgångar helt vilkorliga, beroende på, huru stor 
del af individen tages som kärnparti, eller huru bred randzon, jag anser optiskt 
samhörig. 

Studiet af sådana zonart bygda individer visar i alla fall, att utsläckniugs- 
vinklarne såväl för de centrala som de periferiska partierna äro negativa; axelplanet 
ligger nemligen på motsatta sidan af tvillingslamelleringen och genomgångarne efter 
(001) i förhållande till E (éclairement commun) i snitt efter (001) resp. (010). Det 
visar vidare, att det periferiska partiets negativa utsläckningsvinkel är större än det 
centrala partiets, och att således denna zonart bygda andesinindivid blir mera ba- 
sisk mot randen än i centrum, en differentiering, som är anmärkningsvärd derför, 
att den är motsatt den annars vanliga, vid hvilken randpartiet brukar bli surare 
än de äldre, inre partierna af individen. Brögger omtalar en byggnad af plagio- 
klaserna, sådan som den här skildrade, ur en grå porfyr från Fjulsrud i södra Norge ’). 
Enligt Becke 2 ) är denna zonarstraktur särdeles karakteristisk för piagioklaserna ur 
Ostalpernas centralgneis. 

En individ med centralt utträde af bisectrix c hade eu utsläckningsvinkel, 
som från — 9° i de centrala partierna mot randzonen växte till — 12°so\ således 
i centrum en andesin med 39, i randen med *43 % An. I andra individer med 
symmetrisk utsläckuing i förhållande till tvillingsplanet efter albitlagen hade kärn- 
partiet en utsläckningsvinkel på — 21°, under det manteln släckte under 29 u mot 
samma tvillingsplan; plagioklassubstansen har i det förra 37, i det senare 44 % An 
under förutsättning att nämda värden äro maximivärden. Dessa värden kunna 
anses vara extrema, å ena sidan betecknande den ställning, der en fullständig ut- 
släckning inträdde för ett minimalt kärnparti, å den andra axelplanets läge i en 
ytterligt fin randzon. 

*) Zeitachr. f. Krvstallographie, Bd 16, pag. 53. 

*) fcitzimgsbpr. d. dcutach. naturwmnensch. medicin. Vereins f. Bflhmen, «Lotos>, 1897, 
N. F., Bd 17, pag. 2. 
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I somliga af dessa andesiuindividers centrala partier synas stängelforiniga mi- 
kroperthitiska inlagringar al' en ljusbrytning, som är betydligt lägrtf än värdens. 
Inlagringarne äro i snitt efter (010) listformiga, upp* och nedtill begränsade af ba¬ 
sisgenomgångar, som äro parallela med värdens; deras längdaxel bildar omkring 
t>0° mot dessa genomgångar efter (001), och de äro således antagligen oriente¬ 
rade efter vertikalaxeln. Utsläckningen för dessa stängel foriniga inlagringar är 5° 
mot (001). 

Också i snitt med centralt utträde af bisectrix a äro de listformiga med af 
basis begränsade ändar, orienterade parallelt med tviilingsplanet efter albitlagen 
eller, som är det samma, efter (010); utsläckningen är parallel med längdaxeln. 

Här liksom i oliyokbismikropcrthitcn (pag. 22) ha vi således stängolformiga or- 
thoklasindivider inlagrade i plagioklasen efter dennes vertikalaxel och i parallel op¬ 
tisk orientering med nämda axel; en sammanväxningsform, som jag vill kalla An - 
cfrsinmikroperth it. 

Snitt efter basis visa orthoklasinlagringarnes tvärsnitt, rundade eller utdragna 
i orthodiagonalen och orienterade efter periklinlamellerna. 

Ofta bilda inlagringarne oregelbundet böjda och på vexlande sätt orienterade 
stänglar. 

I orthoklasstänglarnes omedelbara närhet synes stundom andesinsubstansen ha 
större negativ utsläckningsvinkel d. v. s. vara mera basi sk än i partiet utanför, för 
hållande sig till detta på samma sätt, som andesinindivideus randzon förhåller sig 
till kärnpartiet 


Kvarts 

Detta mineral spelar en mycket olika rol i de olika varieteterna af Kullens 
urbergsbergarter. I de suraste granititerna är kvartsen mycket allmän, jemte mi- 
kroklin och albit bildande dessa bergarters hela massa. Något mindre allmänt före¬ 
kommer den i banatiterna för att slutligen i hypersthengabbron uppträda endast 
såsom en mycket underordnad beståndsdel. I somliga af dessa bergarter, t. ex. 
granititen från Arild, är kvartsen utskiljd såsom stora oregelbundet polyediska korn, 
bildande en utfyllande massa emellan förut konsoliderade mineralelemv ut, en typisk 
granitkvarts. I granititen från Björkeröd, af samma kemiska och mineralogiska 
sammansättning som den från Arild, äro kvartskoruen utdragna till långsträckta 
liuser eller tunna smala skifvor, orienterade parallelt med hvaraudra och härigenom 
framkallande en plan parallelstruktur hos bergarten i fråga (fig. 15). Kvartslinserna 
äro af vexlande storlek; såsom medeltal anför jag: längden = 7—8 mm., bredden 
= 2—3 mm. och höjden = 0.6—1,6 mm. Formen är oregelbunden med utlöpare, 
som förbinda de skilda kvartslinserna med hvarandra. Emellan linserna ligger en 
mellanmassa af likstora fältspat och kvartskorn. Samma utseende, än såsom mera 
oregelbundet polyedriska korn, än såsom denna sist skildrade linsform, har kvartsen 
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också i banatiterna; när bryggorna emellan kvartslinserna bli talrika, bildar kvartsen 
ett hela snittet geuomsättaude, sammanhängande skelett, i hvars maskor de öfriga 
mineralindividerna ligga inbäddade. 

Dessa kvartskora och -strängar synas i polariseradt ljus bildade af olika ori¬ 
enterade fält, som visserligen släcka ljuset hvar för sig, men hvilkas interferensfärger 
ligga i närheten af hvarandra; oftast af oregelbunden form få dessa fält stundom 
formen af smala, jemnbreda lister, som förlöpa parallelt med hvaraudra öfver kvarts¬ 
individens hela bredd, s. k. strimmig kvarts. De särskilda fälten äro i a. ej skarpt 
afgränsade mot hvarandra med verkliga gränslinier. Stundom finnas dock emellan 
desamma verkliga diskontinua, iakttagbara också i vanligt ljus under centralbelysning 
och stark afbländning af randstrålarne; gränslinien synes ofta skarpt småtaggig. 

Vätskeinneslutningar äro ytterst talrika, vanligen små, runda och med lifligt 
rörliga libeller ligga de i raka eller böjda rader, hvilka korsa hvaraudra eller förlöpa 
i stort sedt parallelt med hvarandra i en rigtning, som ofta är vinkelrät mot kvarts¬ 
lamellens längdaxel; stundom ligga de strödda i kvartsvärden utan någon iakttag- 
bar ordning. 

Af andra inneslutningar i kvartsen märkas mikrolither af apatit, biotit, zirkon 
och opaka malmkorn. Anmärkningsvärdt är, att kvartsen saknar dessa för stock- 
formigt uppträdande graniters kvarts så karakteristiska (rutil ?)-tricliiter, hvilka fin¬ 
nas talrikt i kvartskornen af denna kambriska sandsten vid Rekekroken, som sä¬ 
kerligen är bildad på bekostnad af Kullens urberg. Denna olikhet tyder på ett 
olika utseende hos den bergartmassa, som lemuat materialet till sandstenen, och 
hos de ännu kristalliniska bergartsvarieteter, som bilda det nuvarande Kullens till¬ 
gängliga partier (jmf. här ofvan pag. 4), i första hand bevisande, att verkligen 
Kullens orthoklas-plagioklasförande bergarter en gång legat öfverlagrade af en nu¬ 
mera bortförd bergartsmassa. 

Kvartsen uppträder vidare under en form, som af Michel Lévy *) kallades 
quartz vermieulé , ett slags mikropegmatisk sammanväxning af samtidigt utskild albit 
och kvarts, den senare under form af vridna eller hakformigt böjda lameller. Hela 
det mikropegmatitiska partiet bildar rundade, tappformiga eller oregelbundet formade 
insänkningar i mikroklineu eller också bildar detsamma en del af den här ofvan 
nämda sista albitafsättningen emellan öfriga element. 

Ofta synas liknande smala hakformigt böjda kvartsslangar i äldre plagioklaser. 
dels i direkt synbart sammanhang med en utanför plagioklaskornet liggande kvarts¬ 
individ, dels isolerade inuti fältspaten, detta sistnämda fall beroende på, att för¬ 
bindelsen med fältspatens periferi ligger i annat plan än snittet. Alla inbugtningar 
äro ej af samma orientering. Oftast kan man efter afbländning medelst irisblän- 
daren se, att dessa kvartsutlöpare följa tina sprickbildningar i fältspaten. Detta 
skulle således ej vara en egentlig korrosionskvarts, d. v. s. en kvarts som smälte 
sig in i fältspaten, utan fastmera en kvartsinlagring på förut befintliga sprickor, 


') Gram te de Flaman ville, Bull. Carte géol. de la Franee, Bd 5, pag. 343. 
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jemförlig med i den af B. Kchn ’) från Uvubil beskrifna gnejsen förekommande 
sekundära kvartsinlagringar i fältspat. 

Biotit. 

Det mörka mineral, som genom sin anordning framkallar den hos somliga 
bergartstyper tydligt framträdande strimmigheten, är ej uteslutande eller ens för- 
herskande biotit. såsom man möjligen väntat sig, utan fastmera hornblende. 
Biotiten spelar i Kullens bergarter en ganska underordnad rol. 

Den förekommer stundom i regelbundet begränsade hexagonala taflor, oftast 
bildar den doek små fjäll utan bestämd form. Somliga af dessa visa sig bågböjda, 
men de flesta äro alldeles sönderbrutna och upptrasslade i små spjelkblad, som 
ligga förskjutna i olika rigtningar, ännu delvis sammanhängande med den ursprung¬ 
liga individen (fig. Ib). Basisgrnomgångarne bildade härvid verkliga sprickor som 
sedermera utfvides af albit- eller kvartssubstans. 

Biotiten är en glimmer »zweiter Art» med en axelvinkel, som, från att vara 
knappt mätbar, kan stiga till 10—12°. Strålarne vinkelrätt mot basisgenomgångarne 
äro ljust gula, parallelt mot desamma djupt läderbruna, c och b äro af samma färg 
och ungefär samma absorbtion, 

c = b > a. 

Inneslutningar: magnetit*, apatit- och zirkonmikrolither. 

Endast sällan träffas biotiten frisk, oflast är den pseudomorfoserad i kloritiska 
produkter under utskiljande af jernoxidhydrat, som i form af små, oregelbundna 
kom lägger sig längs biotitens basisgenomgångar. Kloritiseringen börjar i biotit- 
bladets periferi ocb fortskrider inåt mot dess centrala delar. Den så bildade klo¬ 
riten är svagt pleokroitisk med strålarne vinkelrätt mot genomgångarae ofärgade, 
parallelt med dessa ljust gröna med dragning i blått. Polarisa tion sfärgerna äro 
mycket svaga, blåaktiga. 

Biotitens basisgenoingångar bli efter kloritiseringen vågformigt böjda, ofta med 
en inknipning från hvardera sidan. När dessa inbugtningar, såsom ofta händer 
ligga midt för hvaramlra, får kloritbladet en timglasliknande form; inbugtningen fylles 
af sekundärt afsatt albit- eller kvartssubstans, men biotitens ursprungliga begräns¬ 
ning är ännu iakttagbar. Någon pseudomorfos af kl orit substans i albit och kvarts 
är det här ej fråga om; man ser kloritens af jernoxidhydratkomen markerade ge¬ 
nomgångar smyga sig omkring nämda nybildningar, det är tydligen dessa sekun¬ 
dära utskiljningar, som vid sin tillväxt klämt ihop det föga motståndskraftiga 
kloritbladet. 

Jag har iakttagit ett fall, der också hornblende af den vanliga, gröna, kom¬ 
pakta typen växt in emot och undanträngt kloritsubstansen på samma sätt som 
annars albit och kvarts. 

*) Unters. an nltkryst. Sebiefergesf. ans d. Gebicte <1. argom. Republik; Xeuep Jahrb. f. Mi- 
neralogie etc, Beilageb. 7, pag. &J7, pl. b, tig. 11. 
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Diallag. 

Detta mineral spelar i olika bergarter en högst olika roi. I de suraste grani- 
titerna ytterligt sällsynt har dess mängd redan i banatiterna betydligt tilltagit i hy- 
persthen-gabbron är diallagen särdeles allmän, och i vissa varieteter af denna blir 
den dominerande öfver alla öfriga mineralelement. 

Diallagen uppträder dels i idiomorft begränsade, korta pelare, dels och van¬ 
ligare i större oregelbundet flikiga individer, som stundom visa sig böjda t. o. m. 
så, att elasticitetsgränsen öfve-rskreds, och sammanpressningen utlöste sig i en upp- 
bristning längs radierande eller oregelbundna sprickor (pl. 2, fig. 18). 

Den är af blekt grön färg och visar ej spår af pleokroism. Genorngångarne 
äro dels prismatiska, dels pinakoidala, af dessa sist nämda äro de efter (100) de 
tydligaste. Vanligen äro de prismatiska genomgångarae bättre utbildade än de 
pinakoidala, stundom dock tvärtom. 

En karakter hos denna diallag, som den för öfrigt synes ha gemensam med 
de s. k. pyroxengranuliternas J ), är dess fattigdom på de annars för detta mineral 
så karakteristiska inneslutningarne. Någon gång ser man dock en individ med tal- 
rika små kristalliter af kvadratiskt genomsnitt, opaka eller svagt genomlysande med 
brunaktig färgton; stundom äro de nålformiga och då i parallel orientering med 
diallag(ns vertikala axel, i åter andra fall synes ett diallagkorn alldeles fullt af 
stoftlik magnetit. 

Den genom metasomatiska processer framkallade omvandliugen yttrar sig så, 
att först blir diallagen grumligt gråaktig af små calcitkorn, som ligga inströdda 
emellan de redan i ljusgrön, fintrådig kloritisk substans omvandlade diallagpartik- 
larne. Dessa gråa partier sprida sig i diallagmassan, och kloritkärnorna tillväxa i 
storlek, i a. orienterande sig parallelt med diallagen. 

Till sin natur vidt skild från denna genom metasomatiska processer fram¬ 
kallade omvandling är en i hithörande bergarter särdeles vanlig paramorfos, genom 
hvilken diallagsubstanseu direkt och utan någon ämnesomsättning öfvergår i grönt, 
kompakt hornblende. Jag återkommer till denna paramorfos i sammanhang med 
framställningen af de sekundära strukturformerna; vill här endast nämna, att de 
diallagindivider, som visa sig influerade af bergartens sammanpressning, d. v. s. 
de starkast böjda, ha de flesta, vanligen parallelt med bvarandra orienterade hom- 
blendeinlagringarne (fig. 18). 


Hornblende. 

Hornblendet bildar korta, breda, stångel form iga individer, ofta med kristall¬ 
begränsning af (100), (010), (001), vanligen dock oregelbundet flikiga. Dessa hom- 


*) Dathk, Die Diallaggranulite d. Kfichs. Granulitformation, Zeitechr. d. dentach. geol. Ge- 
gcllsch., 1877, pag. 281. - Lkhmann, Entateli. d. altkryat. Schiefergeat., pag. 228. 
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blendeindivider ligga i olika orientering såsom en krans omkring och delvis in¬ 
skjutna i diallagerna eller också isolerade emellan öfriga mineralelement i bergarten. 
Det fins vidare små stängel form iga och regelbundet flikiga hornblendeindivider in¬ 
bäddade i diallagkoraen, orienterade parallelt med dessas vertikalaxel eller i oregel¬ 
mässig anordning. Gränslinien emellan diallag- och hornblendeindividerna är än tyd¬ 
ligt påvisbar, än flytande, förmedlad genom en öfvergångszon, som stundom visar 
egenskaper, som närma densamma till diallagen och stundom till hornblendet. Så¬ 
väl de i direkt sammanhang med diallagen stående som de fr&n denna skilda horn¬ 
blendeindividerna visa samma optiska egenskaper och behandlas derför tillsammans. 

Hornblendet visar sig aldrig böjdt eller uppknäckt såsom t. ex. diallagen och 
andesinen; icke en gång spår af undulös utsläckuing kunde upptäckas, allt ty¬ 
dande på, att hornblendet ej deltagit i bergartens sammanpressning, att det är epi- 
gent i förhållande till denna. 

Pleokroismen ganska stark: 

a isabellgul, 

b iifligt grön, gåeude i gult, 
c grön med blåaktig ton. 

Absorptionen: c = b > a. 

7 — a = 0,o23, alltså precis samma tal, sora angifves såsom karakteristiskt för 
det vanliga hornblendet efter formeln 7 — a = ~ . A. En tvilling efter (100) släckte 

under 20° symmetriskt mot tvillingplanet. 

Hornblendet kan, såsom här ofvan nämdes, göra inbugtningar i de genom 
biotitens omvandling bildade klorillistema på samma sätt som nybildad albit och 
kvarts. Detta hornblende är således epigent i förhållande till biotitens kloritisering 
och på samma gång naturligtvis ett bevisligen sekundärt mineral, som ej var bun¬ 
det vid sitt modermineral, utan kunde vandra omkring i bergartsmassan, afsättande 
sig på olika ställen inom densamma. 


Hypersthen. 

Denna rhombiska pyroxen förekommer tillsammans med den monoklina dial¬ 
lagen, men är ingenstädes så allmän som denna. Den är utbildad i korta, pelar- 
formiga, oregelbundet flikiga eller smala, skelettformade individer, som smyga sig 
omkring de tidigare utkristalliserade, magnetit, andesin och diallag. Särskildt är 
det vanligt, att diallagen orakransas af en hypersthenindivid, hvilken i form af en 
randzon orienterar sig som den omslutna diallagen. Flere sammanhopade di al lag¬ 
indi vider kunna omgifvas af en sammanhängande randzon af hypersthen, samman¬ 
satt af flere individer, som orienterade sig parallelt med närmast liggande diallag- 
korn. Härvid finnes i regel ingen gränslinie emellan de skilda pyroxensubstan- 
serna, utan hypersthenen synes i vanligt ljus utgöra en direkt fortsättning af dial- 

Aeti Beg. 80 c. Pbyeiogr. Lund. T. IX. 5 
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lagen, hvilket väl får antagas bero derpå, att båda substanserna ha ungefär samma 
brytningsindex. Stundom är orienteringen emellan hypersthenen och diallagen ej 
parallel, då blir också gränslinien emellan båda tydligt utpräglad. Härvid följer 
sainmanvftxningen den vanliga lagen, att med gemensam vertikalaxel är hvpersthe- 
nens (010) gemensam med diallagens (100), I snitt vinkelrätt mot c syntes en dial- 
laglamell sammanvuxen med två lamellara hypersthenindivider och det så, att den 
tydligaste, orthopinakoidala, genomgångsrigtningen i diallagen var vinkelrätt mot 
samma genomgångars rigtning i hypersthenen; axelbalkarne parallela med dessa 
genomgångar bildade rät vinkel med hvarandra. 

Pleokroismen är tydlig om också svag: 
a och b ljust rödaktiga, 
c ljust grön, dragande i blått. 

Absorbtionen för a > b. 

För att bestämma mineralets optiska karakter använde jag den af Becke 1 
föreslagna undersökningsmetoden. Ilärvid visade sig a vara = spetsiga biseetrix. 
d. v. s. mineralet är optiskt negativt och således hypersthen, närmande sig bronzit. 

Stundom visar sig hypersthenen omvandlad i en tradig serpentin artad substans 
af gröngul färg, omvandlingen träifar först kornets periferiska rand och fortskrider 
härifrån mot dess centrum, följande genomgångarne; trådarne vanligen orienterade 
parallelt med vertikalaxeln. 

Anmärkningsvärd! är, att denna hypersthen saknar de annars för detta mi¬ 
neral så karakteristiska interpositionerna, härvid visande en öfverensstämmelse ined 
hypersthenen i hyperit från Olme, beskrifven af Törnebohm 2 ). 


Granat. 

Detta mineral saknas ej i någon af de här afhandlade bergartsvarieteterna, är 
dock i de suraste granititerna ytterligt sällsynt; först i hyperstheugabbron blir den 
vanligare. Den har således samma förekomst som diallagen och hypersthenen. 

Äfven dess form och utseende öfverensstämmer med hypersthenen. Granaten 
bildar nemligen dels oregelbundna korn, dels skelettartade individer, som smyga 
sig emellan öfriga element, utfyllande luckorna emellan dessa. 

Af precis samma rödletta färg som hypersthenens a och b, med sprickliknande 
genomgångar, som utgöra direkta fortsättningar från hypersthenens och af samma 
ljusbrytning som denna, är granaten i vanligt ljus ofia omöjlig att skilja från 
nämda mineral, helst när den, såsom ofta är fallet, synes utgöra en del af hyper- 
sthensubstansen, utan att någon gränslinie är möjlig att upptäcka. Först efter pre¬ 
paratets vridning så, att c hos hypersthenen blir parallel med den undre nicollens 

') Min. u. IVtm^r. MitthHl., Bd 10, png. 181. 

SviTijres viRti^urt'och nabbroarter, K. Sv. Vet.-Akad. flandl., Bd 14, N:o 13 pa". 37. 
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hufvudsnitt, och hypcrsthencns gröna färg framträder, kan skilnad iakttagas emellan 
de ifrågavarande minernlsubstunsema. 

(inmutorna äro typUkt enkelhrytamle. utan att några optiska anomalier äro 
att iakttaga. I)e ha stundom inneslutningar af fina dubbelbrytande nålar, hvilka äro 
regelbundet anordnade, bildande med hvarandra en vinkol på (50°. 

Kemisk .sammansättning efter analvs af Amanuens L. Ramberg i Lund på af 
mig utplockadt material '): 

Relativ syrehalt 
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S:a IHLs* 

Syremängderna hos RO : R 2 () 3 : R( = 1 : O ks : 2.i:> eller i rundt tal = 1:1: 2, och 
således kan formeln skrifvas 3( Fe, Mg, ('a, Mn)0, A!*O*, 3<S70 S ; 3 RO = 1 ,nFeO, 
0 mMgO, (),;>CaO, OxMnO 

Metasomatiska omvandlingar äro ej iakttagna; granaten är alltid frisk. Lika- 
litet har jag sett några spår af en omvandling i biotit, hvilken omvandling enligt 
Lehman n 2 ) är särdeles vanlig i Sachsens granulitområde och af honom sättes i sam¬ 
band med verkan af trvek och högre temperatur. Afven Kchn 8 ) har i biotitgneis 
från Salto, Rio Te ivero i (-ordoba funnit granat, som genom dynamometamorfos 
ufvergått i biotit. Någon sönderkrossning eller öfverhufvudtaget något fenomen, 
som tyder på. att granaten deltagit i bergartens sammanpressning, iakttagbar på 
andra vid sidan om granaten liggande element, har jag ej kunnat påvisa. 

Magnetit 

uppträder tillsammans med förut omtalade basiska element, vanligen i lång¬ 
sträckta, oregelbundet formade korn, vidare såsom inneslutningar, och dä vanligen 
med kristallbegränsning, i fältspat, kvarts, diallag, hvpersthen och biotit. Magne- 
titeus mängd är olika i olika bergarter, men kan alltid betecknas såsom relativt 
liten. I sällskap med magnetiten uppträda små tiittror af pyr i t. 

Apatit 

är utbildad i korta prismor med regelbundet hexagonal tvärgenomskärning och 
förekommer såsom inneslutning i alla här ofvan omtalade mineralspecies. 

l ) Tyvärr visade det siir omöjligt att isolera analysmaterial också af de öfriga tillsammans 
med granaten förekommande basiska mineralelementen. 

5 Entsteh. <1. altkrvst. Sehiefergest., paj». 14U. 

*/ Xeues Jahrb. f. Mineralogie, Beilageb. 7, pag. 341. 
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Zirkon 

förekommer endast sparsamt, under form af rundade, små pelarformiga individer. 


Epidot, 

siskgrön, pleokroitisk, såsom pelare och mera oregelbundet polyedriska korn, före¬ 
kommer endast i enstaka af Kullens urbergsvarieteter, alltid mycket sällsynt. I ett 
preparat iakttogs en regelbundet begränsad epidotkristall med basis och doma, om¬ 
slutande en smutsbrun kärna af samma begränsning, uppenbarligen en parallel sam- 
manväxning af orthit och epidot 1 ). 


Kap. 3. Bergarternas genesis. 

De Kullen bildande bergartsvarieteterna ha en vexlande såväl kemisk som mi¬ 
neralogisk sammansättning, liksom också strukturen kan vara olika äfven inom 
grupper af öfverensstämmande mineralsaramansättuing. De i dessa bergarter ingå¬ 
ende mineralelementen äro alkalifätspat, utbildad såsom mikrokliu eller orthoklas 
och med perthitiska inlagringar af albit, kalknatronfältspater af olika sam¬ 
mansättning, från en nästan ren albit med endast 2 % An till en andesin af sam¬ 
mansättningen Ab*An*\ äfven plagioklaserna visa sig ofta ha mikroperthitiskt inlag¬ 
rade orthoklasstänglar; vidare ingå i ifrågavarande bergarter kvarts, diallag ech 
hypersthen jemte hornblende och granat; biotit och magnetitäro visser¬ 
ligen ej särdeles allmänna, kunna dock alltid betecknas såsom väsentliga element; 
slutligen finnas här såsom rent accessoriska apati t, zirkon, epidot och orthit 
samt pyrit. 

A ena sidan stå en ljust röd, kvartsrik bergart, sammansatt af alkalifältspat 
och kvarts med tillbakaträdande af kalk-natronfältspat och med endast spår af ba* 
siska element samt hållande ända till 76 ,04 % SiO *; å den andra sidan en mörkt 
grön, nästan svart bergart, bildad af basiska element, först och främst af py- 
roxener samt hornblende och granat, vidare af kalknatronfältspat och underordnad 
kvarts men utan alkalifältspat, en basisk bergart med 48,88 % SiO * såsom maximum. 
Emellan dessa extremer stå en mängd öfvergåtigsformer, karakteriserade deraf, att 
alkali- och kalknatronfältspater i desamma förekomma till ungefär samma mängd, 
orthoklas-plagioklas-bergarter således med enkiselsyrehalt vexlande emellan 64och 60%. 

*) Jmf. Blomstrand, öfvera. K. Vet. Akad. Förhandl. 1854, pag. 296, Törnrbohm, Geolog. 
Fören. Förhandl., Bd 6, pag. 189 och Bäckström, Sveriges geol. Unders., 8er. C, N:o 168, pag. 67. 
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Dessa petrografiskt skilda bergartstyper bilda en geologisk enhet och äro ge¬ 
netiskt samhöriga. Den mörka pvroxenrika bergarten, hypersthengabbron, ligger in¬ 
bäddad i den ljusare, gneisösa, liknande underordnade lager, som följa hufvudberg- 
artens af striramigheten angifna stupning l ). Vanligen af ett par decimeters mäg- 
tighet svälla dessa hypersthengabbro partier stundom upp till mägtigare lager af 
ända till 3 ,5 meters tjocklek eller också till oregelbundna körtlar af betydande mäg- 
tighet, så t. ex. vid Näsan och strax S. om Arilds fiskläge, hvarest hypersthen¬ 
gabbron bildar hufvudmassan, i hvilken sura utskiljningar i form af granitit och 
pegmatit ligga såsom underordnade inlagringar. 

Vare sig, att hypersthengabbron uppträder såsom bäddformiga eller såsom 
mera oregelbundna, körtel]iknande zoner i den ljusa hufvudmassan, är det i alla 
fall ej fråga om en genom sediraentation åstadkommen verklig lagring, ej heller om 
något offusivt eller intrusivt täcke, epigent i förhållande till det underliggande 
eller till både detta och det hängande. De nämda bergartsvarieteterna äro tvärtom, 
såsom här nedan skall visas, bildade genom differentiering ur en och samma mag* 
mabassäng. 

De mörkare, mera basiska bergartsmassorna äro stundom och särskildt på de 
punkter, der förvittringen gjort sig gällande, tydligt afgränsade mot de ljusare; 
oftast deremot öfvergå de så småningom i hvarandra, utan att en bestämd gräns 
emellan båda kan uppdragas. 

Makroskopiskt synas dessa bergartsvarieteter bildade af hvarandra på det sätt, 
att den ena typens element så småningom ersättas med sådana, som äro karakteri¬ 
stiska för den andra typen. 

Den ljust röda granititen vid Arild t. ex. är ofta alldeles rigtningslöst struerad, 
i eu eller annan varietet synes en svagt utpräglad strimmighet, delvis framkallad 
genom en anordning af basiska element i en bestämd rigtning. Här och hvar fram¬ 
träder en mörkare bandformig slirbildning, som stundom utbreder sig till en ore¬ 
gelbunden körtel; flere sådana sliror kunna stöta tillsammans, och en typisk hyper¬ 
sthengabbro i form af lager eller körtel är färdig. På samma sätt synes vid Abla- 
ham den vanliga fint strimmiga banatiten genom förlusten af basiska element öf¬ 
vergå i en röd granitit af Arildstvpen och denna å sin sida i ett 3,5 m. mägtigt 
lager af hypersthengabbro; denna sista öfvergång förmedlas genom ett småningom 
skeende uppträdande af basiska element. 

En granskning under mikroskopet af slipprofven af dessa bergarter visar det¬ 
samma, visar, att bergarterna öfvergå i hvarandra, utan att man i hvarje fall kan 
afgöra, hvarthän ett prof bör föras. Äfven de suraste bergarterna ha ett och annat 
korn af pyroxen eller dess omvandlingsprodukter, ehuru nämda mineral först i de 
mest basiska varieteterna spelar rolen af väsentlig beståndsdel. Samtidigt med en 
anrikning i bergarten af pyroxen undantränges alkalifältspateu af en kalknatron- 
fältspat; i de surare bergarterna förekomma båda fältspaterna sida vid sida, i de 

') Tmfr Törwebohm, Om Sveriges vigtigare diabas- och gabbro-arter, K. Svenska Vet.-Akad. 
Handi., Bd 14, N:o 13, pag. 40. 
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mest basiska deremot är plagioklasen, i en blanduingsform, som förtjeuar uainuet 
andesm, nära nog den enda förekommande fältspaten, under det alkalifältspaten 
förekommer uteslutande såsom mikroperthitiska inlagringar eller såsom spviek* 
fyllnader. 

Af det anförda framgår, att hithörande bergarters hela geologiska förekomst 
liksom också deras petrografiska beskaffenhet talar för, att de böra anses såsom 
ett genetiskt helt, inom hvilket de petrografiskt urskiljbara leden äro på det inti¬ 
maste förbundna med hvarandra. • 

Redan 1880 uttalade Törnkbohm l ) den åsigten, att vissa dioriter och gabbro- 
dioriter från Roslagen hafva «uppkommit under samma period som urgraniterna» 
och såsom «en underordnad länk i dessas serie». Svedmark synes mig i sin af 
handling om gabbron på Rådmansö 2 ) hafva haft samma uppfattning om gabbrons 
ocli gneisens geoguostiska förhållande, hvilken uppfattuing han ännu tydligare 
formulerar i sin uppsats om »Pyroxen- och amfibolförande borgarter inom sydvestm 
Sveriges urberg» 8 ). 1 sitt referat öfver Svedmarks »Gabbron på Rådmansö» upprepar 
Törnkbohm 4 ) sin här ofvan citerade åsigt om anorthit gabbron på Rådmansö såsom 
en basisk ändled i den serie af grani tiska bergarter, som bilda hufvuihnassan af 
urberget i närnda trakt. 

Flere af de skäl, som bestämde Högbom 5 ) för att anse urgraniterna i Upland 
hafva magmatisk genesis, kunde här framdragas, bevisande samma ursprung för 
Kullens gneisösa bergarter. 

Så t. ex. ser man vid Mölle, de s. k. Svarta hallarna, huru den mörka, svagt 
strimmiga hvpersthengabbron hyser en oregelbundet linsformig inlagring, 4,5 m lång 
och 0,8«—1 m. bred, af en ljust köttröd grofkornig pegmatitisk massa, som på alla 
sidor utom den öfre är omsluten af gabbron. Någon skarp gräns emellan hufvud- 
bergarten och pegmatiten kan ej påvisas, de liksom gripa in på hvarandras område 
Denna småningom skeende öfvergåug visar, att det här ej är fråga om en vanlig 
sprickutfvllande gångmassa, afsatt på en spricka, som uppkommit i bergarten efter 
dennes stelning, utan en pegmatitisk utsöndring, ett magmasekrel 6 ) i kontraktions 
sprickor, uppkomna vid och i samband med sjelfva stelningen, hvad Reyer kallar 
ett exsudat ur magnian. 

Liknande sura utskiljningar ur mag man äro för öfrigt ingalunda ovanliga, äf- 
ven om de endast undantagsvis bilda så stora linser soin den nu omtalade. Man 
ser sålunda vid Ransvik liksom vid Näsan och, för att nu nämna de mest skilda punk 
terna, vid Svanshall små oregelbundna ögou- eller bandliknande, sura, i a. grofkristal- 
liniska och röda utskiljningar, som, vexlande i storlek från ett par centimeter till 

Öfversigtskarta MclI. Sveriges Bergslag, X:o 3, pag 23. 

2 ) Geol. Fören. Förh., Bd 7. pag. 799. 

*) Geol. Fören. Förbandi., Bd 10, pag. 331. 

4 ) Nenes Jahrb. f. Mineralogio etc., 1887, I, pag. 31. 

6 ) Urgraniterna i Upland, Geol. Kören. Förband 1., Bd 15, pag. 249. 

ö ) Jnifr Högbom, sist anf. ställe, pag. 258. 
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emellan en lialf och eB meter, ordna sig någorlunda parallelt i hypersthengabbron 
och bilda ljusa, oregelbundet formade Häckar pä den mörka ytan. Gränsen emellan 
gabbron och de ljusare linserna är obestämd. Band och linser af surare granit 
synas också i de relativt mera basiska banatiterna; förhållandet mellan huf- 
vudbergart och utskiljniug ar också här detsamma som fjån hypersthengabbron 
bekanta. Sänleles vanliga äro sådana pegmatitiska linser i banatiten vid Djupadals 
mynning mot Skelderviken. Ilär synas tlere, oregelbundet begränsade pegmatit- 
partier al ett par meters läng och 0,5—1 meters bredd; deras gräns mot banatiten 
är oregelbunden och obestämd. 

Kgontlig Huidalstruktur med små kristaller omkring en större individ, bevi¬ 
sande en rörelse i imiginan vid stelningen, är ej att iakttaga i sådana bergarter 
som Kullens, bestående af likstora kristallindivider, såvida vi ej till en sådan flui 
dalstruktur vilja räkna förekomsten af långdragna oregelbundna slirbildningar. Så* 
dana äro ej sällsynta, likalitet som basiska utsöndringar af vexlande form och storlek. 

Bergarten vid Mölle, ifrån viss synpunkt sedt, hörande till Naumannr ban¬ 
dade gneis, lagergneis. visar sig Hasrig eller regelbundet strimmig af mörkare band, 
uppkomna genom anhopning af de basiska elementen till vissa zoner. Ifrån dessa 
tinare mörka band till - slirbildningar af större mägtighet liksom också till de 
kortare, mera slutna utsöndringarne finnas alla möjliga öfvergångsformer Gränsen 
emellan hufvudbergarten och utsöndringarne* dessa må ba formen af band eller af 
rundade eller skarpkantiga inneslutningar, är ej skarp utan oftast mycket obestämd, 
och hela bildningen är fullt identisk med do af Höoiiom *) hcskrifna basiska ut 
söndringarne i Upsalagranit.cn, «bildade inom granitmagman, innan denna ännu 
stelnat» och bevisande den eruptiva naturen bos den sådana utsöndringar hysande 
graniten. 

Ifrån dessa fina mörkare hand och något grö fre slirbildningar är öfvergången 
till de mägtigare basiska utskiljningarne tydlig. Strimmigheten eller handningen 
är närmast jemförlig med den af Gkikik ~) skildrade handningen hos tydligt erup- 
tiv gabbro, som bildar intrusiva täcken i t. ex. basalten på Skve. I donna tertiäia 
gahhro synas liksom i den prekamhriska «gneisen> från Kullen ljusare taltspatrika 
hand, omvexlande med tunnare eller mägtigare zoner af jern-magnesia-mineral och 
magnitit, hvilkas mägtighet varierar från tjockleken af en pappskifva till ung. lem. 
eller mera 8 ). 

Här finnas, som här nedan skall visas, också fenomen, som tyda på en nu* 
kanisk deformation, men denna har helt säkert ej haft något att skaffa med denna 
de basiska elementens anordning i mer eller mindre regelbundna strimmor eller 
zoner. Denna zonara anordning pekar i stället hän på strömningar i en smält Hy 
tande magnia före den slutliga stelningen, på en s. k. slirig stelning. 

1 Om basiiska ntsömlriiuiar i rpsalnjrraniton. Oool. Kören. Körlu, B«l, 10, pa^r. 210. 

r (i kiKik, Anrient Voleanoes of (övat Britain, Vol. 2. London ISOM, pair. 320. 

\ Op. oit. pajr. 342. 
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Äfven bergarternas mikrostruktur tyder på deras magmatiska natur. I de 
gneisösa bergarterna äro de basiska elementen som vanligt de äldsta. Plagioklasen 
uppträder någon gång i sjelfständigt begränsade, listformiga individer, omslutande 
rum, som utfyllas af alkalifältspat och kvarts, plagioklasen är naturligtvis i detta 
fall äldre än dessa, åtminstone synes dess konsolidering hafva börjat före alkalifålt- 
spatens och kvartsens, äfven om en nybildning af albit inträdde efter det dessas 
utkristallisering redan försiggått. Här kan sålunda spåras en bestämd ordningsföljd 
för elementens konsolidering: accessoriska och basiska element, plagioklas, alkalifält 
spat och kvarts, bildande Rosenbuschs hypidiomorfa och Michel Lévys granit- 
struktur. 

Sedan bergarten redan var färdigbildad, inträdde en nybildning af albit, kvarts 
och mikroklin. Stundom sammanväxa härvid dessa element med hvarandra till 
quartz v&miculé (M. Lévy). Kvartsen bildar hakformigt böjda, vermikulära impreg- 
nationer med af rundade hörn (tig. 15), alla äro de enhetligt orienterade och inbäd¬ 
dade i en natronrik plagioklas, ett slags mikropegmatitisk sammanväxning således, 
men af ett utseende som alldeles bestämdt skiljer densamma från den vanliga rni- 
kropeginatiten, der kvartsen bildar skarpvinkliga lameller. 

I förekomsten af sådan vermikulär mikropegmatit lägger Högbom *) en dia¬ 
gnostisk betydelse, i det densamma är karakteristisk för de s. k. urgranitema till 
skilnad från de postarkäiska graniterna, hos hvilka fältspatens och kvartsens saui 
manväxningsform är den typiska mikropegmatitens. 

Strukturen hos hithörande urbergsbergarter är dels rigtningslös, dels en pa- 
rallelstruktur, den ena som den andra måste anses primär. Bergarten har visser¬ 
ligen undergått en dynamo-metamorfos, men denna synes ej hafva framkallat 
en skiffrig struktur, utan endast tjenat att förstärka en redan befintlig sådan 
och detta hufvudeakligen derigenom, att den framkallade en paramorfos af den 
ljust gröna diallagen i mörka hornblendeindivider. 

Skiffrigheten framkallas i vissa bergarter hufvudsakligen genom kvartsindivi¬ 
dernas utbildning i tunna lameller, som ligga med sin största yta i samma eller 
ungefär parallela plan och med sin största axel i ungefär samma rigtning (fig. 15). 
Hos andra, de mera basiska bergarterna, blir denna skiffrighet tydligare, derigenom att 
de basiska elementen ansamlat sig till vissa zoner af regelbunden eller mera oregel¬ 
mässig form, under det mellanpartierna emellan dessa mörkare baud, så godt som 
fria från basiska element, bli ljusare. Inom de mörkare banden ligga de basiska 
elementen, t. ex. de fjälliknande biotitbladen, visserligen i stort sedt i parallela plan, 
men utan att inom dessa plan vara ordnade så, att också en linear parallelstruktur 
uppkom. Kvartslamellerna äro vanligen inlagrade i de basiska zonerna, eller också 
omgifvas de på ömse sidor af några basiska element i plan parallel anordning. 

En sådan primär skiffrighet tillkommer enligt Michel Lévy 2 ) gneisiga graniter: 
glimmern börjar orientera sig, de större fältspatkornen bli sträckta, kvartsen ut- 

') Geol. Fören. Förhandl., Bd 15, paj?. 247. 

*) Granite de Flamauville, Bull. Carte géol. France, Tome 5, pag. 28. 
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1 »ihlas i sina skillormigu lameller, livilka liksom mellanliggande partier af finkor- 
nigare 1’iiltsj»:it orientera Mg parallelt. med skiffrigheten. 

Lkiimann ’) anger detsamma: vid gränsen mot omgifvandc gneis blir graniten 
fullkomligt skilTrig, i det ej ldntt biotitbladen äro mer eller mindre parallelt an¬ 
ordnade, utan också kvartsen antagit lamellar form. Kvartslamellerna i den af 
Lkiimann -) hcskriftia lagergraniten ii ro fullständigt öfverensstämmande med de i 
vissa varieteter af Kullens gneisösa bergarter förekommande. 

i>et är för öfrigt en allmän lag, att den rent rigtningslösa strukturen hos 
granitmassivets eeutrala partier blir mer och mer skiffrig mot massivets periferiska 
delar 3 ). 

Att kvartslamellerna i Kullens bergarter i i ro primära, svnes mig framgå bl. a. 
dernf, att do visa prcssiiingsfennmeu, afdelnde i fiilt af olika optisk orientering. 
De ba sä b *des deltagit i berga rtsmassans hoppressning och kunna ej anses epigena 
i förhållande till denna, exempelvis afsatta på i samband med pressningen bildade 
spriekor. De bålrum, på livilka kvartsafsättningen egde rum, äro bildade såsom 
långsträckta kontraktionssprirkor i den ännu ej fullständigt stelnade, i rörelse va¬ 
rande magman. Kvartsen är den sist utskilda magmaresten, ren Si O 2 . 

Sammanstiilles det nu sagda, kunna följande slutsatser göras. De Kullen bil¬ 
dande urhergshorgarterna äro af magmatisk genesis oeh djupbergarter; dessa berg¬ 
arter, såväl geologiskt som petrograliskt på det intimaste förenade med hvarandra, 
äro vidare att anse såsom differentieringsprodukter ur en och samma magma, de 
ljusare, orthoklas alhitbergarterna börande till gran i t familjen (Bböoger) 4 ), de mör¬ 
kare. ortboklasfria till ga b b ro-familjen, det hela bildande, hvad jag med Brögger 5 ) 
vill beteckna såsom en bergartsserie, d. v. s. resultatet af en primär differentiering 
i sjelfva magmabassängen, bvarvid en Hir gran i ti t (Brögger) och en basisk hyper- 
sthengabbro (Wit.mamh) bildade differentieringens ändleder, förbundna medelst 
öfvergångsformer. som jag bär sammanfattat under namn af bana ti t (Brögger). 

Afven vid de relativt sekundära differcnticrinpame i den i bildning va¬ 
rande lakkoliten kan en mera basisk zon, randfacies, differentieras från den su¬ 
rare bufvudmassan, men produkterna hos dessa så bildade faciessviter 5 ) hålla sig 
inom samma bergartsfamiljer och framställa ej så vidt åtskilda extremer, som de 
här förekommande granititerna oeh gabbroarterna, oafsedt att hypersthen gabbron 
inom Kullens urbergsoniråde ej förekommer såsom rand zon af massivet utan fast¬ 
mera i sjelfva lakkolitens inre. 


1 Entsteh. cl. altkrvst. Sehiefergest., pajr. 12. 
r : ihidem, pag. .‘18. 

*) Törnf.bohm, Allmänna upplysningar till geni. öf versi gtskarta Ofver mellersta Sveriges 
Bergslag, 1880, pag. 2M, in. ft. st. 

*1 I>ie Kruptinnsfolge *ler triadiselien Ernptivgesteine l>ei Predazzo in Stidtyrol, "\ idenskabs- 
selskabets skrifter, I, Matluni. naturv. Kl., Kristiania 1895, N:o 7, pag. 21. 

*■) I>ie Gesteine d. Cirorudit Tingnait Serie, ibidem 1894, N:o 4, pag. 178. 
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Just detta förhållande, att gabbron ej är bunden vid lakkolitens periferi, utan 
i stället förekonuner i dess inre, centrala delar visar, att dess differentiering ur 
magman ej kan anses såsom en gränsfaciesbildning längs lakkolitens afkylnings- 
yta utan såsom beroende på djupare liggande orsaker. Antagligt är, att differen- 
tieringarne gjorde sig gällande i sjelfva magmabassängen, att vissa strömmar eller 
s. k. sliror af mera basisk sammansättning funnos i den surare hufvudmassan. 
Vid eruptionen följdes de surare och de mera basiska partierna åt såsom en redan 
vid utbrottet heterogen massa *), hvilken heterogenitet resulterade i utskiljandet af 
bergarter af olika kemisk och mineralogisk sammansättning. 

Inom hvardera af dessa bergartsfamiljer, särskildt tydligt inom granit* och 
banatitfamiljen, äro bergarternas såväl kemiska och miueralogiska sammansätt¬ 
ning liksom också deras strukturförhållanden underkastade betydande vexlingar, hår 
bildande en verklig faciessvit af bergarter, som visserligen i stort sedt visa sig sam* 
höriga, men som dock förete ganska betydande afvikelser från hvarandra, varieteter 
som genom öfvergångsformer äro på det intimaste förbundna. 


Kap. 4 . Bergarternas kemiska sammansättning. 

l T r den Kullen bildande bergartsserien utvalde jag för den kemiska under¬ 
sökningen tre typer af olika miueralsammansättning och deraf beroende olika ut¬ 
seende, de två, A och C . bildande de mest skilda varieteterna i serien, den tredje, 
B , såsom redan af den optiska undersökningen framgår, bildande en af de inånga 
öfvergångsformer, som ligga emellan A och C. 

Typen A är en högröd, massformig bergart med granitstruktur, nästan helt 
och hållet i saknad af basiska element och bestående af mikroklinmikroperthit och 
albit af sammansättningen Ab l0 An, vidare af nästan ren albit med endast två nio¬ 
lek ularprocent An och af kvarts såsom de sist konsoliderade m agn: a resterna. Prof- 
vet för den kemiska undersökningen är tnget vid Arilds läge, ur samma stuff togos 
också slipprofven för den optiska undersökningen af bergarten, omnämd här ofvan 
under namn af granitit från Arild. Samma bergartsvarietet fins äfven på en 
massa andra lokaler, t. ex. vid Rekekroken, vid Björkeröd och N. om Haga, vid 
Ablaham o. s. v. 

Typen B härstammar från en liten häll emellan Kockenhus och Björkeröd; 
äfven denna är optiskt undersökt och har i det föregående kallats banatit från 
Kockenhus. Den såsom typ använda varieteten är rigtningslöst struerad eller 
med svagt antydd strimmighet, bestående af kvarts, orthoklasmikroperthit, oligoklas* 

*) A. (tEikie, Aneiont Volcanoos of Grent Britain, Vol. 1, London 1897, pag. 84, Vo). 2, 
London 1898, p«g. 8*50. 
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mikropertliit, magnetit och andra basiska element susoin diallag, hornblende, biotit 
oeb granat. Denna typ lins t. ex såsom parallelt strimmig eller mera flasrig «gneis» 
vid Mölle och stranden N.W. derom, såsom en fullkomligt rigtningslös, granulitisk 
bergart öfverst på Hofkullen o. s. v.; den fins vidare vid Näsan och hela nord¬ 
randen samt framställer med ett ord den vanligaste af de Kullen sammansättande 
bergartsvarieteterna. 

Typen C är densamma, jag i det föregående kallat hyperstheugabbro. 
Profvet för don kemiska undersökningen är taget strax vid Silfpickarehålet, W. 
om och nedanför Fyrtornet; alldeles samma bergart tins på en mängd andra lokaler, 
t. ex. vid Mölle, vid Ablaham, vid Arilds läge och S. derom. Bergarten är mörk, 
med rigtningslös eller svagt skitfrig struktur, bestående af andesin, diallag, hyper- 
sthen, hornblende, granat, magnetit och aceessoriska element. 

Den kemiska sammansättningen hos de tre nu omnämda bergartsvarieteterna 
åskådliggöres af följande tabell, sammanstäld efter analyser, som på min begäran 
utfördes af Amanuensen, Fil. Kand. L. Ramberg å härvarande Kemiska Institution. 



A. 

B. 

C. 

Sitt* 

76,64 % 

64,,« % 

48,38 % 

Al* O* 

13 ,50 

20,is 

23,88 

Fc*0* 

0,. r »o 

2,85 

6,03 

MgO 

0,i t 

1 ,28 

6,58 

CaO 

0,05 

4,51 

1 1 ,02 

Na*0 

3,4H 

3,84 

2,60 

K*() 

5,51 

3.51 

1 ,09 


100,10 

00.9» 

101,86 


Omräknas efter förslag af Komenhuhch *) dessa bergartsanalysernas talresultat 
pä metallatomtalen, beräknade på 100, får analystabellen följande utseende: 



A. 

B. 

C. 

\tn medeltal| 

Si 

71,15 

°,U 50.33 % 

43,96 

% 58,25 °/o 

Al 

14,77 

22,s# 

25,27 

20,78 

Fr 

0,|5 

1 ,!>« 

5,49 

2,51 

M() 

0,16 

1.T7 

8,79 

3,57 

Ca 

0.6 

4,15 

1 0,99 

5,3 1 

Na 

6 ,a 

6 ,»i 

4,40 

5,67 

K 

6.57 

4,17 

1 ,10 

3,95 


100 

100 

KM) 

100 

Atomtal 

487 

470 

462 

476 

Metallatomtnl 

178 

180 

182 

180 

Sätta vi efter I 

jANG 2 ) 

och Becke s ) 

förhållandet mellan fältspatbasernu, 


') Ueber die ehemisdi. Bezidiung. d. Eruptivgest., Min. u. Petrogr. Mittli., Bd 11, pag. 159. 

Beiträge z. Systematik d. Eruptivgest., Min. n. Petrogr. Mitth., Bd 13. pag. 115. 

*) Gesteiue der Coluinbretes, Min. u. Petrogr. Mitth., Bd 16, pag. 315. 
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Na : K , såsom första indelningsgrund vid bestämmandet af de analyserade berg¬ 
arternas mineralsammansättning få vi 

hos typen A Ca : Na : K = 1 : 10 , 5 : 10,95, 

» » JB C!a : iVa : K = 1 : 1,39: 0 , 54 , 

» » (7 Ca : Na : K= 1 : 0,4 : 0,i 

eller 

hos A K > JVa > Carkalinatronfältspat, 

» B Na > Ca > J5T: natronkalkfältspat, 

» C Ca > JVa > K : kalknatronfältspat. 

Dessa förhållanden emellan laltspatbaserna har Reckk *) använd! såsom oaf- 
hängiga variabler för en grafisk framställning af bergartsanalyscrnas resultat oeli i 
en likbeut triangel inlagt de ur dessa förhållanden beräknade punkterna, «analys- 
orterna». Dessa får han efter formlerna: 

_ Na — Ca j _ K — Ca 

n= Ua + Na + K' ~ Ca + ~Na"+K‘ 



Fiy. I. A, B och C — dejhitr valda^tvperna för Kullen» kristalliniska bergarter ;J»i — mc 
delviirdct emellan dessa mammor; de grekiska boksUifverna representera Uoskmu:sch’s typmaginor ; 
He — granofvr frän llennum; Ho diabas från llorrmumlsberg, Ha — gabbro från lludmansö 


') sist anf. »til 11 3 , pag. .‘U5. 
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Användas dessa formler för beräkningen af analysorterna för de här närmast 
i fråga varande bergarterna från Kullen blir 

hoS A tl = -}- 0,432, k -j- 0,113, 

» B ti = -f- 0,i , k = —0,oi h, 

» C n = 0 , 125 , k =- 0 , 638 , 

oeh således analysorterna, inlagda i Beckes likbenta triangel, såsom Fig. L visar. 

A , B och C komma härvid att ligga i en nästan rak linio med en svagt an¬ 
tydd omböjning åt TT-hörnet, en nödvändig följd af det här herskande förhållandet 
emellan fältspatbaserna, d v. s. att det vid tilltagande halt af alkalifältspat är kali- 
fältspaten, som anrikar sig mera än natronfältspaten. Detta analysorternas läge 
i förhållande till hvarandra antyder ett genetiskt samband emellan de analyserade 
bergarterna. Beoke påpekar, huru analysorterna för bergarter från samma erup- 
tionsområde ordna sig på en bestämd linie, som, börjande någonstädes vid K—Na 
limen, fortsätter såsom en mer eller mindre rak strimma mot 6Vhörnet. 

För att grafiskt framställa också de öfriga grundelementens rol i bergarternas 
sammansättning, har jag hår (Fig. II) konstruerat Beckes vertikalfält med Cta-ab- 
seissan härledd ur formeln 

a = J[1 = (w -f k )J 



Fig. 11. Samma lieUvkning som i Fig. I, y = banatit från Huncote Quar; z — bana ti t från 
Szaszka; (D= Si, O = *4/, 3 = Mg, • = Fe. 

*) Gesteine d. Columbretes, Min. u. Petrogr. Mittli., Bd 16, pag. 318. 
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och med procenthalten af Si, Al , Mg och Fe såsom ordinater. Jag använde härvid 
for likformighetens skull de af Prof. Hkcke föreslagna tecknen. 

Utom A , B och G har jag i Figg. I och II inlagt också m, d. v. s. cn In¬ 
räknad magma, hvars metallatomtal bildades af medelvärdet mellan de undersökta 
typerna A, B och G (pag. 41). 



Fig. III. Den fulla linien anger sammansättningen för typen .4, den prickade] för den 
aplitiska granofyren från Hennum. 



Fig. IV. Den fulla linien — typen B , den prickade den ur medeltalen för sammansätt¬ 
ningen af A , B och C beräknade magman m. 


C < tv() 



A1 9 0* 


Fig . V. Typen C. 
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Huru mycket närmare till Ii än till C denna m ligger, framgår redan vid en 
första jemförande blick på närstående figurer IV 7 och V, hvilka liksom Fig. III, 
konstruerats så, som Prof. Bköuokr ') nyligen föreslagit. 

Analysorten för denna mmagma ligger på den räta linie, som förbinder punk¬ 
terna li och C med hvarandra (Fig. I m), dock mycket närmare till B än till C. 
Också i vertikalfältet (Fig. II m) kommer således m att ligga emellan B och G men 
närmare B än C. 

Typen B , en verkligen befintlig bergartsvarietet af serien kommer i närmaste 
närhet af denna beräknade magma hvilken å sin sida dels efter sin analysort 
och dels efter den öfriga procentbalten af metallatomtalen, intager en verklig medel¬ 
ställning emellan extremerna, hvilket tydligt framgår af Fig. II, der tecknen för 
de i m ingående elementen ligga på de räta linier, som förbinda samma elements 
tecken hos de extrema typerna. 6V halten hos typen B är normal för dess ana¬ 
lysort, likaså halten af Fe, deremot är v4/-halten ung. 2 % för hög, liksom halten 
af My är ung. 2 % lägre än hos den ideela magman med samma abscissa som 2?, 
hvarför således på Fig. II tecknet för Al kommer att ligga öfver och tecknet för 
Mg under de linier, som, förbindande AL resp. Afy-punkterna hos A och C och 
gående genom samma punkter för w, visa sammansättningen af de inom serien 
möjliga bergartsvarieteterna. Huruvida alla dessa teoretiskt möjliga bergartstyper 
verkligen utskildes inom Kullens eruptionsområde, vill jag lemna osagdt; att dock 
Here öfvergångsformer finnas emellan de här kemiskt undersökta, framgår redan 
af den optiska undersökningen. 

Ehuru således den undersökta bergarten visar sig något afvikande från den 
beräknade sammansättningen hos en mellanform emellan extremerna, är dock af- 
vikelsen en ren obetydlighet och skulle kanhända ej varit märkbar, om undersök¬ 
ningen gjorts på ett annat prof af Kullens bergarter med samma förhållande 
emellan Ca, Na och K men med något större halt af ^/-fattiga eller rent af .dZ-fria 
mineralelement, diallag resp. biotit, i förhållande till fältspatsubstansen in toto. Jag 
har redan omnämt, att många af Kullens gneisösa bergarter visa sig bandade, bestå 
af omvexiande ljusa, fältspatrika, och mörka, mera basiska, zoner. Så obetydliga 
vexlingar, som att 2 % Mg ersättas af 2 % Al , kunna förekomma inom olika delar 
af samma stuff samt naturligtvis så mycket mera inom bergartsprof från skilda 
lokaler. Bergarten, ur hvilken typen B är tagen, visar sig alldeles frisk med undan¬ 
tag af att några tunna onfiog af jernoxidhydrat afsatt sig på sprickor inuti och 
emellan mineralelementen. Den högre .d/-halten kan således ej förklaras såsom 
beroende på vittring och derigenom framkallad skenbar anrikning af lerjord. 

Detta, att en bergart, som beräknats ur de öfrigas medelvärden, kommer att 
ligga så alldeles i närheten af eller vara nästan fullständigt identisk med en verk¬ 
ligen befintlig af dessa bergarter, är ett af hufvudvilkoren för att en samling erup- 


Oas Ganjrjrofnl^e dos I^aurdalits, Vidennkabsselsk. Skrifter, I, Math. naturv. Kl., N:o G 
Kriatinnia 1S0H, pair. -f>b. 
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tiva bergarter skall förtjena namnet serie, , d. v. s. att de olika varieteterua Äro att 
anse såsom differentieringar ur en och samma magma *). Delta hufvudvilkor är 
uppfyldt här; också från kemisk synpunkt äro vi således berättigade att antaga 
Kullens granitit, banatit och hypersthengahbro vara genetiskt samhöriga, differen¬ 
tieringar ur en ursprungligen homogen, smält flytande magma och således bildande 
en verklig bergartsserie i Bröogers mening. 

Af Fig. II framgår vidare, att inom denna serie Séhalten sänkes med stigande 
CVi-halt; samtidigt sänkes Na - och /v-halten, den senare något hastigare än den 
förra; parallelt med ökningen af Oahalten stiger också lmlten af AU och samtidigt 
fastän något långsammare ökas likaledes mängden af Mg och Fe. Den möjligast 
basiska diffcrentieringsprcdukton i denna serie borde efter dessa beräkningar ha 
följande sammansättning: Si 32 %, AI 32 %, Ca lf> %, Mg 13 %, Fe K %. 
Om man nemligen utdrager de linier, som förbinda punkterna för Si resp. för Al 
inom serien, mötas dessa i vertikalfältets slut, under det samtidigt den linie, som 
betecknar procenttalen för Na *f AT, går öfver abscissan eller linien för 0 %. 

I bergartens mineralsammansättning yttrar sig relation en emellan h: lten af 
Si och Ca tydligast dcri, att plagioklasen i de pä Si fattigare bergarterna är mera 
basisk än i de 5/rika varieteterna. 

Som jag redan förut nämt, utskildes plagioklasen hos de på alkalier rikare 
granititerna i två generationer, först en Ab w An l och sedan i samband med berg¬ 
artens uppkrossning en Ab i9 An l . För att kunna bestämma hela plngioklasutskilj* 
ningens totalsammansättning har jag beräknat procenten af de i granititen ingående 
mineralelementen. Halten af Mg och Fe är mycket liten, hvarför också de basiska 
mineralelementen, biot.it, diallag och magnctit spela en mycket underordnad rol i 
bergartens sammansättning. Det betyder således föga, huru dessa basiska element 
beräknas, och jag har här tagit all Mg såsom biotitbildande samt beräknat detta mineral 
efter en medeltalsformel 3 ). Härvid får granititen följande mineralsammansättning: 


Orthoklas (mikroklin) 

32,k:. % 

Albit 

31,M, i 

Ä . .44,r»o 

Anorthit 

3,00 \ ’ 

Biotit 

0.1M5 

Magnctit 

O.oi 

Kvarts 

31,00 

«>,S5 


Här uppstod vid denna beräkning en rest af 0.6& %, summerande sig 
på APO s . All Na t 0 räknades som bas i albiten; som bekant ingår en del Na*0 
i orthoklasen antingen som isolerade stängelformiga individer eller i en intim 
blandning med kalitaltspatens substans. Orthoklasen, plagioklasen och kvartsen 

') Bröcuikr, Pie (iosteim* d. Grorudit Tinjniait Sorie, ViäenskalwselHk. »Skrifter, I. 1894. N r 4, 
Kriatiania 1894, pag. 17f>. 

*) Kamhlhiierg, Hamlb. <1. Mineralchemie, Krgänz. lift, 1880, pag. 117. 
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förekomma inom bergart “ii till ungefär saininu mängd, — 34,% eller till¬ 

sammans med omkring BS.*.-, °/o. Plagioklasen är dock mycket sur; hela den ingå¬ 
ende plagioklassubstansens totalsammansättning kan betecknas med formeln Alr { An 2 . 
hvadan bergarten förtjenar namnet gran it i t och ej, såsom man möjligen kunde 
förmoda, adamellit (Bröggeu) 

I granititen med 7d,.u °/o S/O 2 ha vi således en al hit med 8, 7 % An , i bana- 
titen med B4,o* % SiO* en oligoklas med 23 molekularprocent An , i hypersthen- 
gahbron slutligen med 48,as "/o Si O 2 en andesin med 4<) °/o An. En grafisk fram¬ 
ställning af detta förhållande emellan hela berg¬ 
artens och plagioklasens tilltagande basicitet har jag 
konstruerat i närstående ligur VI, der bergarternas 
tilltagande *SVO s -lmlt är tagen som abscissa med de ' 
i bergarter af bestämd aciditetsgrad ingående plagio- 
klasernas molekularprocent af An såsom ordinater. 20 
I denna ligur har jag intecknat endast den del af 
tabellen, i Ii vilken de här närmast ifråga kommande io 
bergarterna projiciera sig. 

Den linie, som sammanbinder de bestämda > 1 
punkterna, är alldeles rät och angifver således 
ett mycket enkelt förhållande, som, sammanstäldt 
med det förut om bergarternas kemiska sammansättning sagda, bevisar det 
innerliga genetiska sambandet emellan de här afhandlade varieteterna af Kullens 
bergarter. 



Typen A star med alseende på förhållandet mellan Ca. Na och K emellan 
Rosknbcsch s z och 7; den är rikare på Si än de nämda typmagmorna, och å 
andra sidan är dess Al -lmlt mindre än dessas. En eugranitisk bergart, hvilken med 
afseende såväl [>å (K H a ) : Ca som efter de öfriga häri ingående grundelementens 
mängd nästan fullständigt täcker denna typ A från Kullen, är den af Brögger l ) 
omnämda aplitiska granofvren från Hennutn, hos hvilken (Na 4 - K) : Ca = 1 : 0,o5s 
under 'det samma förhållande hos granititen från Kullen = 1 :0,ui8. K och Na 
företräda dock i dessa bergarter hvai andra, så att hos bergarten från Hennum 
Na : K = l,ir»: 1 , under det hos bergarten från Kullen Na : K= 0,9o : 1 . Denua 
olikhet kan naturligtvis ej komma till uttryck på Beckes vertikalfält (Fig. II A 
och Hr) y hvilket endast afser att framställa just summan af alkalibaserna jemförda 
med Ca. Fig. I deremot visar de för A och He skilda analysorterna, A ligger 
närmare A-hörnct, He deremot närmare 2 Vå-hörnet, båda på samma afstånd från 
Ca-hörnet. 


*) Zeitachr. f. Krvstallogr., Bä IG, paj;. 77. 

Aoto Reg. 800. Physiogr. Land. T. IX. 7 
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Mycket tydligt framträder i Fig. IV (se här ofvan pag. 44) det sätt, hvarpå Na % 0 
och K*() ersätta hvaraudra i de här närmast affinudlade bergartstyperna, A och He. 

Deuna granitmagma stelnade i en lakkolit d. v. s. under tryck af öfverlag- 
rande bergarter och fick härigenom en djupbergarts karakteristiska struktur, sam¬ 
mansatt af mikroklin (orthoklas), albit och kvarts med obetydliga, stundom rent af 
försvinnande basiska element, biot.it, diallag och magnetit; museovit saknas alldeles, 
hvadan jag anser namnet granitit vara det för bergarten bäst passande. Med de 
sura adamelliterna, Bköggkr behöfver den ej förvexlas, då dessas analysorter 
ligga betydligt längre åt (7«-sidan, temligen nära min typ B , beroende på, att deras 
plagioklaser äro mera anorthit-rika än hos de sura bergarterna från Kullen, hvilka 
jag kallar granitit. 


Typen B intager, som synes af Fig. II, en mellanställning emellan 7 (granit 
magmorna) och 0 (granito-dioritiska magmorna) samt hör tydligtvis ej till någon af 
dessa, äfven 0111 den ligger något närmare till 0 än till 7. 

Pa Fig. II har jag inlagt magmorna y och z, hvilka efter de resp. fältspat- 
bascrnas inbördes förhållande kotnnio att ligga på ömse sidor om och i närmaste» 
närhet af tvpen B\ y betyder banatiten frän Iluneote Quar, Croft Hill och ^ bana- 
titen från Szas/ka i Banatet. Dessa bergarters analysorter har jag funnit genom 
omräkning från de af Brögger 1 ) publicerade analysresultaten. 

Såväl B som y och c hafva Na > Ca > ÄT, d. v. s. uatronkalkfältspat. 6V-halten 

hos B är något lägre än hos // och ännu lägre än hos c, f) ( d,s3 % resp. (>0,«9 % och 

fil,5a %, hvarför också ^ 4 / halten hos B är högre än hos y och ännu högre än hos 
22,2« % resp. och 10,* %. Al hos B är dock ej blott absolut utan äfven 

relativt, d. v. s. äfven med tillbörligt afseende fästadt pä dess högre SVhalt, större 

än hos y och 2. Denna olikhet utjemnas dock af den hos de sist nämda bergarts- 

varieteterna högre 3 f</-halten, 3,33 och 3 , 93 % mot 1 ,77 % hos typen B\ under det 
således hos B konsoliderats något mera fältspat, bildades hos y och z t. ex. en Al - 
fattig pyroxen eller amfibol. 

En typ som /?, ofta strimmig, borde enligt Lkhmann 2 ) hafva kallats gneis, 
hvilket namn hvarken för nämde författare eller hans äldre föregångare, Naumann, 
v. Cotta, betydde en genetiskt från graniten skild typ; båda voro de eruptiva, 
gneisen var endast en skiffrig granit. När jag här ej använder namnet gneis på 
denna maginabergart, sker det till en del för att ej behöfva bryta mot det nu 
vedertagna bruket, som reserverar namnet gneis för ursprungliga sediment, hvilka 
på ett eller annat sätt blifvit metamorfoserade. 


') Die triadiaehe Kruptionsfolge bei Predazzo, Videnskabsstdak. Skrifter, I, Math.-naturv. Kl., 
N:r 7. Kristiania 1895, pag. &2 a. 

? ) Kntnteh. ti. altkryst. Schiefergest., pag. 253. 
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t hn \i saä<li> * j \ ilja kalla denna sti immiga mngmahcrgart fur gneis, borde 
namne t granit vara det, som kunde komma närmast i fråga; man kunde t. o. m. 
bestäiymu demia granit narman* ocdi kalla dm gnmitit. då den glimmer, som ingår 
i bergarten, alltid är biotit. I somliga varieteter lor bergarten oekså en diallaglik- 
nande pyroxen, antingen såsom enstaka korn eller i större massor; den sist nämda 
varieteten kunde mycket val förtjenu namnet diullaggrnnitit, eller, då denna diallag, 
såsom ofta bänder, är |>ntamorlöserad till liomhlcnde, kunde bergarten kallas horn- 
blendegranitit. 

Se vi närmare på bergartens i fraga mineralsatnmansättning, finna vi dock, 
ntt den bildas af ortboklas (mikroklin) och plagioklas i ungefär samma mängder 
med oderideradt forberskatide af den ena eller den andra Inltspaten, samt att plagio- 
klasen är relativt (\i tik, nf sammansättningen Ah*An. Bergarten kan således lika 
litet sägas vara et» ren ortboklas- som en ren plagioklas bergart utan en ortboklas- 
plagioklas bergart. 

Såsom BköuoKtt på tlere ställen siirskildt betonat ’), bör man ej föra så¬ 
dana mellanformer, vare sig at den ena sidan eller åt den andra, ej, som han 
siiger, i en och samma säck stoppa in allt möjligt. Den geologiska enheten eller 
• len genetiska samhörigheten hehöfver naturligtvis ej bortskymmas deraf, att man 
med bestämda petrograliska namn betecknar vissa, bestämda bergartstyper, som 
tagna från ren geognostisk synpunkt måste betraktas såsom ett helt. 

Af det här ofvanför, pa tal om den kemiska sammansättningen af typen B 
anförda, framgår, att denna bergartstyp från Kullen placerar sig emellan två repre¬ 
sentanter för en bergartsgrupp, som Bköookk *) kallar banatit. Den är liksom 
nämda banatit också hypidiomorf och utgör således en abyssal plagioklas orthoklas- 
bergart, som står emellan Bköouki: s adamelliter och monzoniter. 


Den gneisösa eller rigtningslöst struerade djupbergart, jag bar behandlat under 
namn af »tvpen B», bestående af oligoklas <x:h ortboklas i ungefär samma mängd, 
med kvarts, diallag, delvis eller helt och hållet omvandlad i bornblende, med något 
biotit, nmgnetit och granat, denna bergart med omkring (>4 %> SiO* vill jag på 
grund af det anförda kalla banatit, Bröookr. 


Typen 0 kommer (Kig, II) i närheten af Rosknbitschs ^-rnagmor, som om¬ 
fatta gahhro. diabas, basisk diorit, amlesit, basalt o. s. v. 

En bekant gahbrolorekomst är Kådmansö i Roslagen. Plagioklasen i denna 
bergart är doek An -rikare än bos typen t\ hvarför oekså dess plats i den likbenta 

I>ie Kt uptinnsfni^e »I. tii:ul. Kriipti\irest. Kei Cmlazzo, Vidensk. selsk. Skrifter, I. Matti, 
naturv. Kl., N:r 7, Kristiania 1W>, pa^. 21. 

*) l<»c. ciU, pag. t>2 a. 
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triangeln (Fig. I, Ila) och i vertikalfältet (Fig. II, Ra) ligger närmare Ca-hömet äu 
analysorteu för typen C. 

Analysorten för gabbron från Rådmansö är bestämd efter den af P. Orkrg ] ) 
utförda analysen på typen A af nämda bergart. 

Denna gabbro visar sig i kemiskt hänseende bilda en basisk fortsättning också 
af Kullens granitit-banatit-hypersthengabbro-serie. Dess Si och Al ligga (Fig. Il) 
i fortsättningen af de räta linier, som förbinda nämda series Si- resp. - 4 /tec-ken; 
dess Mg-\m\t är visserligen något för hög, liksom dess jFe-halt är något för låg, 
men skilnaden är ej betydande; under det medelvärdet för %-talen af Mg och Fe 
hos gabbron från Rådmansö är 9,5 °/o, skulle samma medeltal hos en bergart från 
Kullen med samma analysort som nämda gabbro vara = 8,5 %. 

En bergart, som står typen C mycket nära, är diabasen från Horrmundsberg 
af Asbydiabasens typ (Figg. I och II, Ho) analyserad af H. Santksson *). Förhål¬ 
landet mellan Ca , Na och Jf, d. v. s. analysorten, är för båda bergarterna nästan 
sammanfallande, liksom också den öfriga sammansättningen är i det närmaste 
identisk. Stelningen af denna diabasmagma försiggick dock under andra förhål¬ 
landen och således under utbildning af annan struktur, rent ofitisk, än den typen 
C från Kullen tillkommande. 

Bergarter liknande den ifrågavarande förekomma i litteraturen under en mängd 
olika namn. Törnebohm 8 ) beskrifver densamma under namnet hyperit, Svkd- 
mark 4 ) föreslår, att den kallas diallagit; såsom mera neutralt än dessa kunde 
namnet pyroxenit användas för dessa bergartsvarieteter, hos hvilka såväl diallag 
som hypersthen förekomma tillsammans såsom väsentliga beståndsdelar. Emot an¬ 
vändningen af dessa namn talar den omständigheten, att i desamma synes ligga 
den betydelsen, att bergarten i fråga skulle sammansättas så godt som uteslutande 
af hypersthen, resp. diallag eller pyroxen i allmänhet. För öfrigt lins enligt Roth 
ett redan 1797 af L. v. Buch användt namn på ifrågavarande gabbroliknande in¬ 
lagringar i urberget, zo b te ni t, hvilket obestridligen har prioritets rätt före alla 
andra namn. Denna zobtenit skulle skilja sig från vanlig gabbro endast genom 
sin förekomst inom urberget, genom sin genetiska samhörighet med detta, under 
det den egentliga gabbron skulle vara yngre, bilda eruptiva gångar i detta urberg. 
Såsom jag redan förut påvisat, äro Kullens ur bergsbergarter att uppfatta såsom 
magmatiska djupbergarter med i fråga varande pyroxcnrika bergartsvarietet såsom 
en basisk diffcrentieringsprodukt, och således skulle de betänkligheter, man kunde 
hysa mot att kalla denna basiska bergart gabbro, äfven här kvarstå. För vår nu* 


*) Kemisk och mineralog, umlorsökn. af Kukrit från Radmanson, Akad. Afh., Upaala 1872, pag. 2f>. 
Törkkhoiim, GoognoKie d. Sohwod. Hochgcbirge, Bil). K. Sv. Vetenak. Akad. llandl., IVi I. 
N r 1*2. pag. 20. 

u ) SverigrK vigtigare diabna- och gabbroarter, K. Sv. Vet. Akad. Handl., Bd 14, X:r 13, pag 40. 
4> ) Pyroxen och amfibol förande bergarter inom sydvestm Sverigen url>erg, Gool. Koren. Förli., 
Bd 10, pag. 3f)0. 

*) Allgcm. u. ehem. Geologie, II, Berlin 1887, pag. 484. 
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varande uppfattning om bergarternas systematiska ställning och med de utdel¬ 
ningsprinciper, som tillämpas i de moderna petrogratiska systemen, spelar dock tiden 
för bergarternas bildning ingen som helst rol, oeb namnet zobtenit såsom beteck¬ 
nande en gabbro, bildad under urbergstiden, kan ej bibehållas. 

Närvaron af hornblonde i denna gabbro kunde berättiga användandet af nam¬ 
nen hornblendegabbro '), uralitgabbro a ) eller gabbrodiorit 8 ). Hornblendet är doek, 
såsom jag bär nedan skall påvisa, sekundärt, bildadt genom en paramorfos af 
dialingen; dess förekomst är mveket ojenm, i det stundom hornblendets massa 
öfverväger diallagens, stundom linnes af hornblcnde endast några få individer 
i snittet. På grund bäraf anser jag ej hornblendets natur eller förekomst vara 
af den beskaffenhet, att denna konstituent uttryckligen måste angifvas också i 
namnet på bergarten i fråga. 

Det namn, som synes mig bäst motsvara bergartens struktur och samman¬ 
sättning, är hy pers t hen förande gabbro eller, förkortadt, hypersthen- 
gabbro, hvilket namn redan 1KHH användes af Williams för liknande bergarter 
fran Baltimore. Denna hypersthengabbro är identisk med py roxen granuli- 
terna från Sachsen eller, närmare hestämdt, Dathl s orthok lasf ria diallag- 
granulit 4 ). 


Kap r>. Bergarternas ursprungliga struktur och sammansättning 
samt sekundära omvandlingar. 

Bergarternas nuvarande struktur och mineralsammansättning är ej identisk 
med den ursprungliga, den i och genom stelningen framkallade, utan till denna 
primärstruktur ha sedermera kommit andra egenskaper hos bergarten, framkallade 
genom sekundära processer efter stelningen, i sammanhang med hvilka också mine 
ralsammansättningen oftast undergick en djupt ingripande omgestaltning. Härvid 
inträffar det anmärkningsvärda förhållandet, att somliga delar af denna genetiskt 
samhöriga, intrusiva bildning visa tydliga spår af en mekanisk deformation under 
form af böjda ellei t. o. m. uppkrossade inineralelement utan eller med obetydlig 

1 Svedmakk, Galit. ron på Itådinansö. Geol. Fören. Förh., Bd 7, pag. 827. — Kichstädt, 
1’yroxcn och Ainliholför. bergarter i Östra Småland, Bili. K. Svenska Vet. Ak. llandl., Bd 11, 
N r 14, pag. 4t». 

*' Bi;ö<;<;kk, l>ie Kruptivge.**t. d. Kristianiagebietes. I, Grorudit Tinguait Serie, Videnskabsselsk. 
Skrifter, I. Matli naturv. Klasse, 181*1, Na 4, pag. 1*4. Kichstäht, Bih. K. Svenska Vet. Akad. 
llandl., Bd 11. N r 14, pag. 30. 

Tokxfiioiim, Beskr. till geolog. öfversigtskarta öfver Idell. Sveriges bergslag. Stockholm 
1880 82. 

Zeitschr. d. dentseben geolog. Gesellseh., 1877, pag. 305. 
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ändring af den ursprungliga mineralsammansättningen, under det andra delar af 
lakkoliten i a. ej bevarat sådana spår af en mekanisk inverkan, utan i stället visa 
en af denna framkallad omkristallisering af de ursprungliga elementen, hvarvid 
sjelfva de direkta spåren af en boppressning naturligtvis ofta utplånades. Till den 
första kategorien höra banatitgruppens bergarter, till den senare hvpersthengabbron. 


Granitit-banatit-gruppen. 

Banatiten från Kockenhus. 

Den primära strukturen och mineralsammansättningen liar hos denna bergart 
undergått endast obetydliga sekundära förändringar. 

Först utskildes de aceessoriska och basiska elementen; derpå följde oligoklasen, 
så alkalifältspaten och sist kvartsen, således den för granitiska bergarter karak¬ 
teristiska konsolideringsföljden, en hypidiomorf struktur. 

Oligoklasen är en mikropertbit med stängelformade orthoklasindivider, in¬ 
lagrade efter (100) och (010). Såsom jag redan (pag. 23) nämdc, äro dessa ortho- 
klasstänglar ej alltid rätlinigt begränsade; de kunna tvärtom i somliga fall vam 
oregelbundet böjda eller t. o. m. maskformigt vridna. Vidare synas de vara tal¬ 
rikast i de mest vittrade oligoklnserna, så att starkt grumliga sådana ha tätt lig¬ 
gande, klara och genomskinliga orthoklasstänglar, under det samma orthoklasinlag 
ringar i de fullt friska oligoklasindividerna alldeles saknas eller äro sällsynta. De 
partier af oligoklasvärden, som gränsa omedelbart intill en orthoklasinlagring, ha 
stundom en annan, mera basisk sammansättning än do partier, som äro mera af- 
lägsna från en sådan. På grund af dessa egenskaper hos oligoklasmikroperthiten, 
kan densamma ej fattas såsom en primär utan fastmera såsom en rent sekundär 
sammanväxningsform af oligoklas och orthoklas. 

Orthoklassubstansen är ej tillförd utifrån och afsatt på sprickor i oligoklasen 
den träder nemligen ej i förbindelse med oligoklasens omgifning, utan bildar iso¬ 
lerade stänglar inuti densamma. Den måste således härstamma från oligoklasindi- 
viden sjelf, hvilket för öfrigt direkt bevisas af den omständigheten, att det parti 
af denne, som gränsar omedelbart till en orthoklasinlagring, kan visa annan sam¬ 
mansättning, vara mera basisk, än de från samma inlagring mera aflägsna delarne 
af oligoklasen. Ur den såsom en homogen blandning utkristalliserade kalihaltiga 
oligoklasen utdrogs genom förmedling af i bergarten cirkulerande lösningar alkali¬ 
fältspaten under form af raka eller böjda stänglar. 

Denna oligoklasmikropertbit är tydligt pressad, med böjda tvillingslameller; 
stundom inträdde härvid en uppbristning, vanligen efter radierande sprickor. I den 
så uppkrossade bergarten cirkulera lösningar mera obehindradt än i opressade, lik¬ 
som dessa lösningar här komma i mera intim beröring också med mineralelemen¬ 
tens inre partier. Härmed vill jag antyda sammanhanget emellan bergartens hop¬ 
pressning och oligoklasmikroperthitens uppkomst. 
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Alkalifftltspaten är en orthoklosmikroperthit med sällsynta albitstänglar 
efter (H01) och (010), en sammanväxning, som jag (jmfr här nedan pag. 58) anser 
vara primär. Parallelt med dessa albitstänglar, 72° mot P (001) i snitt efter M 
(010). synas fina sprickor, som förläna fältspaten detta hos anorthoklaser så vanliga 
»trådiga* utseende. Denna »trådigliet» är en sekundär egenskap hos auorthoklasen, 
framkallad, såsom Bröugkr *) visat, af en inträdande sönderdelning, förmedlad ge¬ 
nom lösningar, längs sammanväxningsytornn emellan den kryptolamellara albiten 
och orthoklasen. Den kan ej anses såsom ett resultat af bergartens hoppressning, 
ty vi finna densamma, såsom i granitgneiserna emellan Imineln och Sölvesborg Ä ), 
tydligt utpräglad såväl i bergarter med endast svaga, knappt iakttagbara spår af 
mekanisk deformation som i sådana, hvilka visa sig starkt uppkrossade. Den kan 
ej heller, såsom Lkhmann ä ) vill, anses framkallad vid stelningen af den heterogeua 
substansen, kontraktionsspriekor, ty då borde den naturligtvis framträda lika tydligt 
i de friska som i de angripna individerna, hvilket som nämdes ej är fallet. 

Kvartsen blir genom pressningen uppdelad i oregelbundna fält, som, olika 
orienterade i förhållande till hvarandra, hvar för sig släcka temligen enhetligt. För¬ 
skjutningen synes i vanliga fall vara ytterligt liten, så att utsläckningen för kvarts¬ 
individen in toto blir hvad man vanligen kallar undulös. Någon gång får kvartsen 
afbrutna hörn och kanter, hvilka brottstycken vanligen ha helt annan orientering 
än hufvudmassan; egentlig murbruksstruktur (Törnebohm) uppkommer dock här¬ 
vid ej. Endast undantagsvis synas de af pressningen framkallade, olika orienterade 
fälten skilda från hvarandra genom verkliga diskontinuiteter eller trycksprickcr, 
tydligast iakttagbara i vanligt ljus, afbländadt medelst en emellan spegeln och 
objektet infogad irisbländare. De parallela eller hvarandra korsande banden af 
vätskeinneslutningar fortsätta också öfver trycksprickorna, bevisande denna numera 
sönderpressade individs ursprungliga enhet. 

De sekundära omvandlingar, denna bergartsvarietet undergått, äro således rela¬ 
tivt obetydliga; resultatet af pressningen var undulöst släckande kvarts och böjda 
fältspatiudivider; någon nybildning af mineralelement förekommer ej, om vi undan¬ 
taga en ytterst obetydlig albit- och kvarts-utskiljning på sprickor i bergarten. I 
samband med uppkrossningen står den omständigheten, att bergarten genomsättes 
af lösningar, som inverka på den kalilmltiga oligoklasen, hvarvid dennes alkalifältspat 
utskiljes under form af raka eller vridna stäuglar, inlagrade i oligoklasen. 

Qranltiten från Arild. 

I denna bergart är primärstrukturen ej längre så ren som i banatiten från 
Kockenhus, den är fastmera delvis dold under sekundära omvandlingar, som fram¬ 
kallat dels eu ändring af strukturen dels af mineralsammansättningen. 

*) Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 16, pag. 550. 

*) Bäckström, WestnnAfftltet, Sveriges Geol. Unders. Ser. C, N:r 168, pag. 97 ff. 

^ Lkhmann, Contractionsrisse in Krvstallen, Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 11, pag. 608 och 
Mi)QG£ 8 referat af detta arbete i Neues Jåhrb. f. Miner&logie etc., 1887, II, pag. 268. 
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De väsentliga, primära heståndsdelarne äro mikroklin, albit och kvarts jemte 
$tt elfer annat korn af magnetit eller list af biotit. I det stora hela kan otkså 
här spkras samma kon^olideringsföljd som hos banatiten: först albit, så alkali* 
fäitspat och siat kvarts, en antydan till hypidiomorf struktur således. Dessa enkla 
förhåfianden störas dock ofta i hög grad genom uppträdande af sekundära element, 
en yngre albit- (dL b ld An), mikroklin- och kvartsafsättning på sprickor emellan och 
inuti de primära elementen. 

Utom de nämda uppträda här inga andra nybildningar, och dessa äro således 
bildade af bergartens ursprungliga, egna substanser, som i den uppkrossade berg* 
artsmassan lätt löstes och åter afsattes i närheten af ursprungsorten. Här synas 
inga nybildningar, som tyda på transporterad substans, såsom epidot eller kalkspat *). 

Der denna yngre albitsubstans trädde i beröring med äldre plagioklaskom, 
Jade den sig som .en surare, periferisk randzon omkring dessa. Emellan de båda 
albitsubsjtaa^eraa synes ofta ett verkligt diskoutinuum, en ljuslinie, vid hvilken den 
relativa storleken af plagioklasutskiljningarnes olika ljusbrytning kau mätas. En 
sådan gr&uslinie bevisar mig, att utskiljningen af de båda albitsubstanserna ej fort* 
gick i osafbrnten följd, ty också då skulle visserligen en zonart bygd fältspat kunnat 
bildas, men emellan de särskilda zonerna hade säkerligen i sådant fall inga dis* 
kontinua uppstått. 

I andra fall fins intet diskontinuum emellan aibitindivideus kärna och rand- 
aon, utan d.e öfvergå omärkligt i hvarandra. Enär dock denna randzon förhåller 
sig till mikroklinen på samma sätt som den här ofvan omnämda och som den 
egentliga sprickutfyllande albiten, anser jag densamma vara af lika sekundär natur 
som dessa, d. y. s. en yngre albit, bildad genom en omkristallisering i den redan 
stelnade bergarten. 

Man skulle visserligen här vara frestad att autaga, det denna yngre albit bil¬ 
date i analogi med det af Bbcke *) skildrade konsolideringsförloppet hos tonaliten 
från Riesenferoer, d. v. s. att först skulle den äldre, den mera basiska albiten kon¬ 
soliderats. ipeu att utskiljningen af alkalifältspat tog öfverhand öfver utskilj¬ 
ningen af plagioklas, liksom skjutande denna åt sidan; ur den efter alkalifältspatens 
konsolnlering kvarstående relativt surare magmaresten utskildes återstoden af albit¬ 
substans och kvarts. Mot detta antagande strider dock bl. a. den omständigheten, 
att denna yngre albit ofta finnes på sekundära trycksprickor i mikroklinen (pl. 1 
fig. 8), bildade vid bergartens sammanpressning. 

Samtidigt med denna yngre albit utkristalliserade också en yngre kvarts 
dels p4 sanw a sätt som al biten, d. v. s. såsom smala sprickfyllnader, som smyga 
sig emejlan de primära elementen, dels i en mikropegmatitisk samnianväxning med 
denna yngre afbit i en form, känd under namnet quartz vermiculé (M. Lévv). Ofta 
synas partier af denna mikropegnmtit insänkta i mikroklineus periferiska delar. 


*) Bäckström, Weetanåfäiwt, Sveriges Geol. Unders., Ser. C, N:r 168, pag. 11 
/ Betrogr, Studien am Tonalit d. Riesenferner, Min. Petr. Mitth., Bd 13, pag. 413. 
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bevisande alt rii samtidig nybildning af åtminstone randzonen af mikroklinindi- 
videu egde rum. 

Pen vngre albiten bidrager också till framkallande af den sammanväxnings- 
form emellan mikroklin och albit, vi känna under namn af 


M i kroki inmikroprrth it. 

Af den specielt mineralogiska afdelningen af föreliggande arbete framgår, att 
de mikropertbitiska inlagringarne af albit i mikroklin äro dels mera stängel formade, 
upp ocl» n(*dtill begränsade af ( 001 ). orienterade efter (SOI) och ( 010 ) och samman¬ 
satta efter formeln Ab'°An , dels mera tina, i snitt tradlormiga inlagringar på genom- 
gångarne efter (SOI) af Ab { 'An. I följande notiser angående mikroklinmikroper- 
thitens bildning skiljer jag strängt emellan dessa båda, kallande de regelbundet 
begränsade albitindividerna för stänglar, reserverande namnet lameller för de skif- 
formiga inlagringarne» efter (SOI), detta på den grund att jag anser dessa bildningar 
för genetiskt åtskilda. 

Albitlamellerna utgå synbarligen ifrån den här of van omnämda cementerande 
mellanmassan af vngre albit (pl 1, tig. S) samt bilda ofta en surare randzon omkring 
de stängelformade plagioklasinlagringarne i mikroklinen (pl. !,fig. 3). Att dessa i snitt 
trådformiga albitinlagringar verkligen äro genetiskt samböriga med den nybildade, 
cementerande albitnmssan emellan plagioklas- och mikroklinkornen synes deraf, att 
de ha samma optiska egenskaper som dessa, samma ljus och dubbel brytning, och 
äro orienterade parallelt med dem. Dessa albitlameller bilda med ett ord direkta 
fortsättningar af den nybildade albiten. 

Fördelningen af albitinlagringar inom preparatet är mycket ojemn. Somliga 
mikroklinkorn ha flere, andra deremot helt få sådana albitstänglar. Under det de 
med många albitinlagringar försedda mikroklinkornen släcka normalt 5° mot genom* 
gångan te efter (001) i snitt med centralt utträde af bisectrix c. är deremot utsläck- 
ningen hos mikroklinkornen med få inlagringar vexlande emellan 5° och 9°*o\ 
Detta tyder på en ursprungligen uatronhaltig orthoklas, i hvilken i somliga fall 
hela albitsuhstau8en ingår i bildandet af alhitstänglarne, h varvid kalifältspaten kvar 
står ren och således med konstant utsläckningsvinkel. I andra fall bidrager endast 
en större eller mindre del af den natronhaltiga orthoklasens albitsubstans till bil¬ 
dande af dessa mikroperthitiska stänglar; resten kvarblifver i intim homogen bland¬ 
ning med kalifältspaten, görande allt etter sin mängd dess utsläckningsvinkel på 
M (010) mot genomgångarne efter P (001) större eller tniudre. 

Hade vi här en sammanväxning af hvar för sig konsoliderade fältspatindi- 
vider, så borde ju såsom va t digt i alla andra fall de olika elementens gränszoner 
ej rönt något inflytande af kontakten. Hos ifrågavarande mikroklinmikroperthit 
synes ett annat förhållande hafva inträdt; här träffas en renare kalifältspat i zonen 
närmast intill alhitstänglarne (pl. 1, lig. 7) en natronhaltigare ett stycke ifrån desamma. 
Detta förhållande förklaras enklast på det sätt, att ur den ursprungligen natron- 

AcU Beg. Soc. Phjsicgr. Land. T. IX. 8 
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haltiga orthoklasen utdrogs albitsubstansen och härvid först och främst och full¬ 
ständigast ur den i bildning varande albitindividens närmaste närhet. Dennes 
omedelbara omgifning blef derigenom från albitsubstans befriad, ren kalifältspat. 
Derför se vi också, huru i en mikroklin med många, tätt liggande albitstänglar all 
i den ursprungliga substansen ingående natronfältspat kunde utdragas, så att åter¬ 
stoden visar sig vara ren kalifältspat med konstanta optiska karakterer. 

I södra Norges *) liksom också i Grönlands *) mikroperthiter synes enligt nyss 
citerade arbeten af Brögger oeh Ussing en inlagring af albitstänglame efter (801) 
tillkomma endast de primära, under det vid sekundärt bildad mikroperthit inlag- 
ringarne ligga efter orthopinakoiden (100), d. v. s. under 64° mot genomgångame 
efter (001) på (010). Albitstänglame i Kullens mikroperthiter äro orienterade såsom 
i de först nämda bland de af Brögger och Ussing beskrifna och kunna redan 
derför misstänkas vara primära som dessa. 

Deremot kunde, tycker man, ett direkt bevis för, att albitinlagringame i Kul¬ 
lens mikroklinmikroperthiter äro sekundära, hemtas från den omständigheten, attin- 
lagringarne stå i direkt samband med de relativt sekundära, emellan mineralkornen 
befintliga albitmantlarne, som utskildes efter mikroklinen. Dessa fina albitlameller 
äro dock tydligt epigena i förhållande till albitstänglame. Man ser dem stundom 
fortsätta in i stänglarne slutande blindt ett stycke innanför desammas rand (pl. 1, fig. 6). 
Tydligast äro de i vanligt afbländadt ljus, skiljande sig från albitstängeln genom sin 
lägre ljusbrytning. Albitstängeln hade antagligen en springbildning, och denna 
fyldes af sekundär albitmassa. Dessa lameller, påtagligen sekundära i förhållande 
till de bredare albitstänglame, bevisa således ej, att dessa äro likvärdiga med den 
sista albitafsättningen, d. v. s. konsoliderade efter den mikroklin, i hvilken de ligga 
inlagrade. 

Har jag i det föregående bevisat, att de egentliga, stängelformade albitinlag- 
ringarne måste tänkas koncentrerade ur en ursprungligen homogen, natronbaltig 
orthoklas, återstår att visa, hvad som framkallade denna klyfning af den ursprong- 
iga alkalifältspatsuhstansen. 


Klockmann 3 ) antar i fråga om mikroperthiten ur granit från Riesengebirge, 
att i den isomorfa blandningen af kali- och natronfältspat framkallades genom 
yttre agentiers inverkan en molekular omlagring och en samtidig utskiljning af al¬ 
bitsubstans i triklin form, en paramorf omvandling således, resulterande i denna 
bildning af albitsnören i kalifältspaten. 


b Brögger, Die Mineralien d. Syenitpegmatitgänge d. Sftdnorweg. Augit- u. Nephelinayenite. 
Zeitechr. f. Krystallogr., Bd 16, pag. 534. 

*) U88INO, Gronlandske Nefclinsycniter, Meddekdner om Grönland, Bil 14, pag. 75. 

*) Beitrag zur Kenntnins d. granit. Genteine d. Bienengebirgea, Zeitechr. d. deutsch. geol. Ge 
eellsch., 1882, pag. 384. | 
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Bkotki.l ') ansug denna faltspat ur gnmitii från Riesengebirge vara ur¬ 
sprungligen upphvgd af Mil»inikr«»sk<»|»i>ka tvillingsindivider, livilka först efter en 
längre tids inverkan af utmosferilierna «litTereulierade sig till större enhetliga la¬ 
meller. 

< >cksä Lkhmamn *) omtalar en sekundär perthitbildning, hvilken lian helt enkelt 
anser vaia en spm klvllnad; en utifian tilllörd. färdig alhitsuhstans infiltrerades i 
springor efter ( 11 H>) o< h (OlU); luldade sis»iii konlraktionsspriekor i följd af kristal¬ 
lens hastiga afkylning. kunde dessa springor sedermera förstoras genom *etsando* 
inverkau af lösningar. 

Saukk *) kommer vid sina undersökningar öfver granit från Socotrn till 
ungefär samma resultat som Klockmann. nemligen att alhitsnörena framkallas ge¬ 
nom vittring ur den intima kemiska blandningen af kali och natronfältspatsul»stans; 
alhitinlagringarne tillväxa genom utifrån tillförd alhitsuhstaus under samtidig rege¬ 
nerering uf ren orthoklnssuhstnns 

De mest betydande och ingående undersökningarne öfver perthiternas kemiska 
och optiska egenskaper samt öfver deras bildning ftro af Bköouk& 4 ). I de af ho¬ 
nom undersökta fallen af sekundara mikroperthiter var den ursprungliga substansen 
en uatronorthoklas med 11,5—12° sned utsläekning mot genomgångarne efter (001) 
på snitt efter (010) Sedermera undergick substansen en klyfning, hvarvid albiten 
isolerade sig till större och mindre lameller, inlagrade efter (100) i kaliorthoklasen. 
Klyfningen framkallades såsom Buöookk (loe. eit. pag. 031) förmodar genom för¬ 
medling af lösningar. Jeinte dessa sekundära gifves här också primära albitin- 
lagringar i kalifältspaten; dessa ligga orienterade efter ett orthodoma (801). 

Bkcku •’) antar i fraga om mikroklinmikroperthiten ur tomilit från Riesenferner 
en ursprunglig, isomorf blandning af kali och natron faltspat, ur hvilken albiten 
utskildes i lamellar form genom sekundära omlagringar. 

Uhsino r ‘) anser i likhet med Bköookk en sekundär perthitstruktur uppkomma 
i alkalifältspaten efter dennes utkristallisering och genom inverkan af icke närmare 
kända »oplosningcr». 

Slutligen har Salomon 7 ) framställ såsom en möjlighet, att mikroperthitstruk- 
turen i adamelliten från Baita Konco bildats genom utfyllande af genom pressning 
öppnade sprickor, men anser det ej omöjligt, att den ursprungligen kristalliserade 


*) Beitr. z. Kcnnt. »I. srhlen. KalinatronfeMspathe, Zoitsclir. f. Krvstallogr., 1884, pag. 35G. 

1 Ucl»er äie Mikroklin- u. IVrlbitstrurtur <1. KalifcMspathe, Jahreaber. cl. achlea. Gesellsch. 
f vaterl. Cultur, 1SST>, pag. 00. 

r ) NeubiM. von AM»it in granit. Ortlmklason, Zcitsrbr. «1. dentsch. geol. Gcsellsch., 1888, pag. 14fi. 
4 ) Min. cl. Syenitpegmatitgjinge < 1. Su*ln«»rw Augit u. NcphclinsyeniU*, Zeitsehr. f. Kry- 
ntallogr., 18*Hl, pag. i»24. 

Tmialit <1 Ki«**«‘iifrrn<*r, Min. n. IVtr**gr. Mittl»., B<1 18, 18!»2, pag. 81»7. 

Grnnlamlske Ncfrlinsyt-nitc, «»m Gronlan*!, 1**1 14, 1804, pag. 100. 

7 ) Ge<pi<*tmbte G«*st*‘in«* *1 Murtin» Tlmb-s, V Jabrb. f, MineralogiV <‘t«- , Beilagebanö 11, 
1807, pag 807 
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såsom en anorthoklas, hvilken sedermera i följd af sammanpressning sönderföll i 
inikroklin och al bit. 


Granititen från Arild är alldeles frisk. Förekomma i densamma n&gra spår 
af atmosferiliernas förvittrande verksamhet, synes det endast vara de sällsynta bio 
titbladen, som omvandlats i kloritisk substans. Redan häraf synes ju framgå, att 
differentieringen inom den natronhaltiga orthoklasen här ej kan ha framkallats ge¬ 
nom atmosferiliernas inverkan på bergarten i fråga; åtminstone borde väl andra 
spår af sönderdelningar inom bergartsmassan i sådant fall varit att iakttaga. 

De stängelformiga albitinlagringarne äro, såsom här ofvan visades, bildade före 
afsättningen af den nybildade, på mellanrum emellan och på sprickor inuti mikro 
klinen afsatta albiten. Som denna al bi tny bild ning står i orsakligt samband med berg¬ 
artens uppkrossning, måste albitstänglame inuti mikroklinen varit färdigbildade före 
den tid, då bergartsmassans dynamometamorfos pågick, hvarför anorthoklasens klyfning 
i mikroklin och albit ej kan tänkas framkallad af denna bergartens sammanpressning. 

Såsom Brögger *) påvisat uppträda i södra Norges syeuitpegmatitgångar två 
slag af perthiter, en primär, hos hvilken sammanväxningsytan emellan albitstäng- 
larne och orthoklasen är orienterad efter (801), och en sekundär, hos hvilken sam¬ 
man växningsy tan är parallel med orthopinakoiden. Usbing *) har funnit samma 
orienteringsförhållanden vara karakteristiska också för grönländska fältspater och 
uttalar såsom en allmän lag, att de primöra mikroperthitlamellema icke äro orien 
terade parallelt med vertikalaxeln utan i en mot denna sned rigtning, soin med små 
variationer synes hålla sig omkring rigtningen för (801) 3 ). Också i mikroperthiten 
ur Kullens graniti ter och banatiter äro albitstänglame inlagrade efter (801) och således 
att anse såsom primära, större (mikroskopiska) albitindivider i den annars krypto- 
perthitiska natronorthoklasen. Vid stelningen konsoliderade sig således ur den natron¬ 
haltiga kaliföltspatsubstansen vissa större albitstänglar, orienterande sig parallelt med 
de kryptoperthitiska lamellerna, hvilkas orientering sedermera uttalar sig i den sekun¬ 
dära bildningen af murchisonitsprickor i sammanhang med inträdande sönderdelning 
(pag. 53). 

1 de fall, der en skilnad i mikroklinvärdens sammansättning gör sig gällande 
emellan de partier af densamma, som gränsa omedelbart intill albitstänglame och de 
från dessa aflägsnare (pl. 1, fig. 7), var anorthoklasindividen redan vid albitstängelns 
konsolidering så segflytande, så nära det slutliga stelningsögonblicket, att en obe 
hindrad diffusion ej längre var möjlig; hvad af albitsubstans, som nu utdrogs ur 
denna, kuude ej ersättas af en utjemnande diffusion från närliggande parti af anortho 
klassubstansen, utan ifrågavarande gränsparti förblef från albitsubstans fri kalifälts|mt 

Albitstänglame visa stundom en zonar byggnad (pag. 12), en surare randzon 
af Ab i9 An och en mindre sur kärna Ab l0 An. Förhållandet mellan dessa partier är 

*) Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 16, pag. 543 ff. 

*) Meddelelser om Grenland, Bd 14, pag. 76. 

Jmfr härom också M. Weibull, Geol. Fören. Förli., Bd 18, pag. 76 ff. 
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detsamma som hos de större albitindividerna, i det randzonen kan utgöra en direkt 
fortsättning af kärnan eller vara skild från densamma i en bestämd gränslinie. 
Man skulle naturligtvis mycket väl kunna antaga, att albitstänglarne utskiljdes med 
zonar struktur, följande den allmänna regeln, att kärnan, det först konsoliderade 
partiet af individen, är mera basisk än höljet, men när man ser, huru denna su¬ 
rare randzon bildar en omedelbar fortsättning af den på murchisonitsprickorna in¬ 
lagrade albitsubstansen, och huru denna utgöres af direkta utlöpare från den i sam¬ 
manhang med bergartens uppkrossning nybildade albiten, måste ju också albitstäng- 
larnes randzon anses tillhö!a den nybildade albitens period och vara epigen i för¬ 
hållande till deras kärnparti. 

Vid tiden för tryckmetamorfosens inträde var således alkalifältspaten försedd 
med fina sprickor efter (SOI) samt med homogena albitstänglar af Ab™An, inlagrade 
efter (801) och (010). 

I och genoin bergartens sammanpressning öppnades de för handen varande, 
fina murchisonitsprickorna allt mer och mer; i vauliga fall gå de vid sidan om albit¬ 
stänglarne utanför desamma eller också emellan stänglarne och värden, någon gång 
svnes trycket ha öppnat en spricka också i sjelfvo albitstängelns ändparti. 

i den uppkrossade bergarten bildades en del mineral lösningar särskildt af albit 
men också af kvarts och kalifältspat. Albitlösningen inträngde på de öppnade 
sprickorna och afsatte sig här såsom nybildad al bit i parallel orientering med den 
redan förut i mikrokliuen befintliga albitstängeln sammansmältande med denna och 
således bildande dels dess surare randzon. dels förbindelselamellerna emellan de sär¬ 
skilda stänglarne samt emellan dessa och den nybildade albiten utanför mikrokliu- 
individen. 

Vanligtvis lägger sig denna sprickfyllande albit intill albitstänglarne, men när 
densamma skiljer sig ifrän dessa eller intränger i deras ändparti (pl. 1, fig. (i) slu¬ 
tande blindt, eller när den (pl. 1, tigg. 2, 3) genomsätter en sådan stängels sido- 
parti från den ena ändan till den andra såsom en direkt fortsättning af den utanför 
samma albitstängel belägna albitlamellen, måste den naturligtvis anses epigen i för¬ 
hållande till albitstänglarnes konsolidering. 

Hällsyntare än albit intränger nybildad kvarts på nämda spricksystem. Om 
också kalifältspatsubstaus infiltreras i sprickorna, är af lätt insedda skäl svårt att 
konstatera; det förefaller mig i alla fall högst sannolikt, att så sker, ehuru en sådan 
sprickfyllnad i parallel orientering och på det intimaste sammansmält med värden 
ej kan särskiljas från denna. 

Vid bergartens pressning öppnades icke blott murchisonitsprickorna, utan här 
bildades också nya, i zigzag gående, verkliga trycksprickor (pl. 1, figg. 4, 5, 8). Afven 
dessa utfyldes på samma sätt som de först nämda. 
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Jemte denna nu skildrade, delvis primära och delvis sekundära mikroklin- 
mikroperthit har jag iakttagit en rent sekundär sammanväxningsform för albit 
och kalifältspat, bildad så som Sauer ] ) skildrar en albitnybildning i orthoklas från 
Socotra. I granititen från Björkeröd är alkalifältspaten mikroklinstruerad. starkt 
högröd af stoftlika, rödbruna jernoxidhydratkorn, tydligtvis bildade genom metaso 
matiska processer. I denna mikroklin uppträda stundom (pl. 2, fig. 10) albitinlag- 
ringar af från randen inträngande nybildad albit, som i inakrodiagonalens rigtning 
äter sig in i inikroklinen, bildande små oregelbundna, i nyss nämda rigtning 
sträckta albittungor af ideel friskhet, fullkomligt motsvarande Saueb s Hg. 2 å 
pag. 152 i här ofvan citerade arbete. 


Utom i dessa mineralnybildningar synas spär af den mekaniska deformationen 
också i de ursprungliga, ännu kvarvarande elementens utseende. 

Kvartsen visar undulerande utsläckning, d. v. s. den är afdelad i olika 
orienterade fält, oftast tydligt skilda från hvarandra. Albiten är böjd och upp¬ 
krossad i oregelbundna och olika orienterade brottstycken. Alkalifältspaten, 
uppkrossad och ined tydliga trycksprickor, uppträder dels såsom typisk mikroklin 
med tvillingslamellerna af normal bredd och tydligt urskiljbara från hvarandra, 
dels såsom en Hnt struerad mikroklin med tvillingslamellerna så fina och tätt lig¬ 
gande, att de ej kunna särskiljas från hvarandra. Dessas inverkan på det polari¬ 
serade ljuset blir derför ej en inverkan af hvarje lamell för sig utan en totalin¬ 
verkan, resulterande i en undulös och obestämd utsläckning. Sådana fint struerade 
ndivider visa ofta en distinkt och skarp begränsning hos tvillingslaraellerna i de 
periferiska partierna, och detta antyder, att tnikroklinstrukturens uppkomst beror 
på utifrån verkande orsaker, på tryck vid bergartens sammanpressning *). Jag åter¬ 
kommer till frågan om mikroklinstrukturens uppkomst vid öfversigten öfver de 
olika verkningarne af dynamometamorfosen i de olika delarne af granitit-banatit- 
seriens bergartskomplex. 

B io ti ten är böjd samt synes ofta sönderknäckt och upptrasslad i oregel¬ 
bundna brottstycken (pl. 2, fig. 16). Härvid omvandlas basisgenomgångarne till 
verkliga sprickor, som fyldes af kvarts eller albit. 

Äfven di al lag individerna ha deltagit i pressningen och visa sig starkt böjda. 
I sammanhang med denna pressning står diallagens ofta inträdande paramorfos 
till grönt, kompakt hornblende samt nybildning af granat, hvarom utförligare här 
nedan vid redogörelsen för hypersthengabbrons omvandlingar. 


1 ) Zeitschr. d. dcutsch. geol. Gesellsch., Bd 40, 18X8, pag. 143 och 152. 

*) .Imfr B. Kchn, Pntersuch. an altkrynt. Sehiefergent. ans d. Gebicte d. argent. Republik. 
Neuea Jahrb. f. Mineral., Beilageb. 7, pag. 322. 
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O ra ni ti ten fr an Abl&ham. 

Donna bergart intar med afsocnde på dynainoiuctaiuorfosens styrka 611 för¬ 
medlande ställning emellan de mlau ufhaudlade borgartstyperna. 

S|»art*n af mekanisk deformation äro ej sa tydliga som i gram ti ten vid Arild, 
men tydligare än i banatiten vid Koekenhus. Kvartsen visar som vanligt undu- 
lerande utslaekning. Plagiokhiseu liar böjda tvillingslameller, stundom var böjningen 
sa stark, att individen brast upp i olika orienterade smakorn. Alkalifältspaten visar 
dels samma utseende som i banatiten vid Kockenhus, trådig orthoklas, dels som 
den Hnstruerade mikroklinen i granititen från Arild med de periferiska partier¬ 
nas lameller tydligare utpräglade ån i midten af individen. 

Ieke lieller de i samband ined uppkroasningen stående nybildningarne spela 
samma l>etydande rol som i granititen från Arild. Albit och kvarts förekomma 
visserligen såsom sprick fyllnader antingen hvar för sig eller tillsammans under 
form af quartz vertnieulé, men de äro smala och af ringa utsträckning; också 
plagioklasernas sura randzon är alltid smalare än i granititen vid Arild. Afven 
en regeneration af mikroklin kan spåras, uttalad t. ex. deri, att quartz vermiculé 
stundom svnes liksom insänkt i randzonen af ett mikrokhnkorn. 

Särekildt tydligt framträder ifragavarande granitits mellanställning emellan de 
nämda extremerna i byggnaden af dess mikroklinmikroperthit. Bergartens mikro 
klin har de bekanta stängel form iga inlagringarue af albit efter (SOI) och (010), men 
det är endast undantagsvis, dessa stänglar äro förbundna med de hos granititen vid 
Arild så talrikt förekommande alhitlamellerua på sprickor efter (801) Finnas öfver- 
hufvud sådana lameller, äro de ytterligt lina och gå aldrig igenom hela individen. 
I vanliga fall äro murchisonitsprickorna nästan slutna och tomma såsom i bana 
*iteu från Kockenhus. 


Pressningen visar sålunda ett olika resultat och det på bergarter, som anstå 
i närmaste närhet af hvarandra. Bauatiten från Kockenhus visar endast svaga 
pressningsfenoinen, under det Björkerödsgranititen, som anstår endast 300 m. N. 
om denna, är lika intensivt metnmorfoserad som granititen från Arild. Sådana 
lokala och oregelbundet förekommande vexlingar i dvnamometamorfosens verkningar 
äro förut observerade från ttere håll *) och svnas rent af höra till dennes natur. 

Härmed vill jag dock ej säga, att pressningens styrka behöfde vexla på de 
skilda lokalerna, för att resultatet skulle bli vexlande. Jag tror tvärtom, att sam¬ 
manpressningen mycket väl kunde ha ungefär samma intensitet öfver hela om¬ 
rådet, men att de olika sammansatta bergarterna påverkas på olika sätt, de kvarts- 
rikare starkare än de af mindre kvarts men mera plagioklas sammansatta *). Ännu 

l ) M. Lévy, Granite du Flamanville, Bnll. Carte géol. France, Tome 5, pag. 29 och H. Bäck 
ström. Wests n Af al tet, Sveriges Geol. Unders., Ser. C, N:r 168, pag. 13 och 98. 

*) Jmfr H. Bäckström, Wes tan Af al tet, Sveriges Geol. Unders., Ser. C, N:r 168, pag. 15. 
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har jag ej på Kullen trä ilat någon kvartsrik granitit, som ej visade sig starkt 
dynamometamorfoserad, och det vore ju en högst märkvärdig tillfällighet, om alltid 
dessa granititer skulle legat precis på de punkter, i hvilka den mekaniska verkan 
af sidotrycket skulle bli kraftigast. 

Också en annan iakttagelse bevisar detsamma. Hypersthengabbron är en 
basisk differentiering i de surare bergarterna och har således deltagit i dessas veck- 
ningar. I denna bergart är metamorfosen mycket kraftigare än t. ex. i den banatit, 
tillsammans med hvilken den förekommer, och livpersthengabbrons omgestaltning 
i följd af de orogenetiska krafternas inverkan är af lika djupt ingripande natur, 
om nämda bergart förekommer tillsammans med granitit eller med banatit. 

Mikroklinstrukturens utbildning står i direkt samband med dynamometamor- 
fosens intensitet I banatiten vid Kockenhus är alkalifåltspaten en enhetligt stru- 
erad orthoklas, i granititen vid Ablaham såväl enhetligt struerad som med fina 
mikroklinlameller, i granititen vid Arild med såväl finare som gröfre mikroklin- 
struktur. Således ju intensivare mekanisk deformation, desto gröfre äro mikro- 
klinens tvillingslamellcr. Detta jemte den omständigheten, att denna struktur är 
tydligare i kornets periferi ån i dess centrala partier antyder ett orsakligt sam¬ 
band emellan pressningen och mikroklinstrukturen, eller med andra ord, att den 
senare framkallas af den förra genom en rnolekulär omlagring inom den krypto 
lamellara natronorthoklasen, hvad jag här ofvan för korthetens skull kallat ortho¬ 
klas. Lamellernas storlek och utbredning skulle således tilltagit, i samma mån 
som sidotryckets intensitet ökades, liksom Förstner’s experiment*) med vexlande 
tryck och vexlande temperatur åstadkom en vexling i tvillingslamellernas storlek 
hos analoga fältspatvarieteter från Pantelleria, hvilket af Brögger *) förklaras be¬ 
roende på, att hos ifrågavarande fältspater en rnolekulär omlagring särdeles lätt kan 
inträda, resulterande i en ändring af de lamellara partiernas storlek, hvarvid ån 
bildas blott krypto- än derjemte mikrolamellara sammanväxningsformer. 

Det kan ej nekas, att också i bergarterna från Kullen kan påvisas ett visst 
sammanhang emellan mikroperthit- och mikroklinstrukturens utbildning, så nem- 
ligen, att de som mikroklin struerade fältspatindividerna ha talrikare mikroperthi- 
tiska albitinlagringar än de enhetligt struerade. Redan 1885 antydde Lehmann 8 ) 
ett sådant sammanhang, ehuru han ej uttryckligen säger, huru han tänkte sig det¬ 
samma. I fråga om Kullens mikroperthiter kan man skilja primära albitstänglar 
fråu sekundära lameller, och det är tydligt, att det samband, som verkligen finnes 
etnellan de nämda strukturformerna, visar sig mest påtagligt i de af dynamometamor- 
fosen framkallade, d. v. s. den förstärkta mikroklinstrukturen och de sekundära albit- 
inlagringarne på sprickor i mikroklinen. I de bergarter, granititerna, der metamor¬ 
fosen var intensivast, framkallade densamma en tvdligt iakttagbar mikroklinstruktur 

! ) Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 9, pag. 351 och 335. 

*) ibidem, Bd IG, pag. 540. 

*) Ueber die Mikroklin- n. Perthitstructur d. Kalifeldspathe u. deren Abhängigkeit von äus- 
seren z. Th. ineelian. Einflttssen, Jahresber. d. Hcliles. (resellech. f. Vaterl. Cultnr, 1885, pag. 100. 
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hos alkalifältspaten, den öppnade samma fältspats murchisonitsprickor och åstadkom 
verkliga trycksprickor i densamma; i den starkt uppkrossade bergarten cirkulerade 
en större mängd lösningar hl. a. af albit, som kunde intränga på de öppna, efter 
(801) orienterade sprickorna i mikroklinen, bildande albitinlagringar i denna. 

G-abbrogruppen. 

Hypersthengabbron äfven från vidt skilda lokaler inom Kullabergs område 
visar en konstant sammansättning och struktur. Öfverallt, vid Silfpickarehålet, vid 
Ablaham, AriMs portar» Möllc, Arilds läge o. s. v., är den en mörkt grönsvart och 
gråspräcklig bergart, hvars struktur visserligen någon gång visar antydan till flas- 
righet men i vanliga fall är rent rigtningslös. 

Bergarten sammansättes af andesin, diallag, hypersthen, homblende och granat 
jemte mera accessoriska element; strukturen kan betecknas såsom hornfelsstruktur *), 
i det mineralelementen i a. äro jemnstora, polyedriska och isometriska; särskild t 
galler detta för andesinen och diallagen. Någon bestämd och för alla fall gällande 
konsolideringsföljd emellan bergartens konstituenter kan ej iakttagas, i det ett mi¬ 
neral, som i vanliga fall visar sig yngre än ett annat, stundom kan ligga såsom 
en idiomorft utbildad individ, omsluten af detta vanligtvis äldre mineralkom. 

Sedan jag förutskickat den anmärkningen, att strukturen är en sekundär- 
siruktur, att således mineralindividernas inbördes förhållande ej är det ursprungliga, 
lenmar jag en öfverblick öfver dessa konstituenters nuvarande utseende och för¬ 
hållande till hvarandra. 

Angående ordningsföljden emellan diallagen och andesinen är det svårt 
att yttra sig med bestämdhet. Båda två visa ofta tendens till idiomorf utbildning: 
små, korta pelare. Diallagen ligger stundom liksom insänkt i den i dessa fall senare 
bildade andesinen, liksom denna å sin sida någon gång kan delvis omslutas af 
en diallag. 

Plagioklasindividerna stå ofta i radialstrålig anordning och omsluta härvid 
oregelbuudna luckor, som äro utfylda af den senare utkristalliserade hyper- 
8thenen, ungefär som i den olitiska strukturen mellanrummen emellan plagioklas- 
listerna äro utfylda af augit. Hypersthenen bildar vidare mantlar omkring dial¬ 
lagen och andesinen, liksom den också kan utfylla de tilläfventyrs emellan nämda 
mineral bildade luckorna. Dessa luckor ha ofta en form, som i hög grad påminner 
om de hos granititen från Arild observerade, af de sist utkristalliserade elementen, 
här albit eller kvarts, fylda mellanrummen emellan öfriga, äldre mineralelement. 
Utanför magnetiten synes ofta en smal mantel af hypersthen, omkring hvilken och 
i hvars bugter andesiu afsatt sig, bevisande, att en del af andesinen utkristalliserat 
senare än hypersthenen. 

Men det!är ej blott hypersthenen, som bildar mantlar omkring diallagen; också 
granaten uppträder ofta på samma sätt, såsom en periferisk zon omgifvande 

•) Jmfr Bäckström, W estan åfältet, pag. 36. 
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nämda mineral. Härvid inträffar stundom, att hypersthen och granat kunna delvis 
ersätta hvarandra, så att manteln omkring diallagen bildas dels af hypersthen dels 
af granat. Dessa båda sist nämda mineral synas i vanligt ljus ofta utan gräns 
öfvergående i hvarandra, liksom också granatens gräns mot diallagen ofta blir 
otydlig, beroende på, att ljusbrytningsindex för dessa båda mineral är i det när¬ 
maste densamma. Utom på nyss nämda sätt uppträder granaten också under foim 
af korn eller skelettliknande strängar emellan eller inuti öfriga element, t. ex. aude- 
sinen, härigenom bevisande, att sist nämda mineral kunde utkristallisera senare än 
granaten, ehuru denna oftast är yngre än såväl andesinen som diallagen. 

Äfven hornblendet bildar mantlar omkring diallagen, sammansatta af flere 
olika orienterade småkorn, hvarvid emellan hornblende- och pyroxenindividerna 
stundom finnes’ en skarp, bestämd gräuslinie, stundom en så småningom SKeende 
öfvergång; dessa hornblendemantlar äro tydligtvis tillkomna senare än den omslutna 
diallagen. Stundom synes deremot samma gröna, kompakta hornblende bilda mer 
eller mindre fullständigt idiomorft begränsade individer, som ligga instuckna emellan 
andesinema eller emellan dessa och pyroxenema samt inskjutande i först nämda 
mineralelement med af kristallytor begränsade spetsar eller t. o. m. fullständigt 
omslutna af dessa. Detta hornblende var naturligtvis redan utbildadt, då det om. 
slutande partiet af andesinen afsattes omkring detsamma. Slutligen gifves det i 
mekaniskt deformerade diallager strängliknande eller oregelbundet flikiga horn- 
blendeutskiljningar, hvilka direkt visa sig vara af paramorf natur. 

Sammanfatta vi det nu om hypersthengabbrons nuvarande struktur anförda, 
kunna vi göra följande allmänna uttalande: af de väsentliga beståndsdelarne visa 
sig diallagen och andesinen vanligen såsom de äldre, hypersthenen, granaten och 
hornblendet såsom de yngre; å andra sidan saknas ej bevis för, att det omvända 
förhållandet stundom inträdt, i det andesinen i vissa fall är utskild senare än de 
öfriga elementen, omslutande dessa. 

Denna inkonstans i kristallisationsföljden skiljer i fråga varande hypersthen- 
gabbro från de vanliga stelningsbergarterna, emellan hvilkas element ett konstant 
åldersförhållande vanligen kan spåras. Den antyder, att hypersthengabbrons struk¬ 
tur ej tillkommit på samma sätt som dessa stelnade bergarters med bibehållen 
primärstruktur, och att den således ej heller kan bedömas efter samma principer 
som dessas; hypersthengabbrons struktur är en sekundärstruktur. 

En omständighet, som i detta sammanhang förtjenar särskildt framhållas, är 
den, att andesinens centrala partier bildas af en surare isomorf blandning, Ab^An* 1 
under det manteln sammansättes af en mera basisk andesinsubstans, Ab b *An 44 
Inom granititen och banatiten från Kullen eger det motsatta förhållandet rum; här 
utskildes först den mera basiska albiten resp. oligoklasen, bildande individernas 
kärnparti; den sedermera utkristalliserade randzonen består af surare, nästan ren 
albit. Dessa olika plagioklassubstanser öfvergå så småningom, utan bestämd gräns- 
linie i hvarandra, eller också synes en sådan gräns ganska skaipt markerad. 
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Det är en allmän lag, att i stelnade bergarter med bibehållen primärstruktur 
plagioklaserna ha de centrala partierna mera ^tn-rika, de periferiska deremot mera 
.4A-rika, beroende på, att de basiska ändlederna äro mera svårlösliga i maginan 
och således tidigare utskiljda ur denna än de sura. 

I fråga om hypcrsthengabbron från Kullen skulle det motsatta förloppet hafva 
inträffat: den lättare lösliga, A & rikare, blandningen skulle här utskiljt sig före den 
svårlösligare. Det är svårt att förstå, hvilka vttre omständigheter skulle spelat in 
vid denna hypersthengabbrons konsolidering, om dess nuvarande struktur skulle 
vara resultatet af en direkt utkristalliseiing ur en smält magraa. 

Uppgifter om analogier till denna ovanliga zonföljd äro ytterligt sällsynta. 
Jag har redan förut (pag. 2(>) omnämt, att Bröoqeb och Becke anmärkt densamma; 
Bröggek *) hos plagioklas ur en grå porfyr vid Fjulsrud, Becke *) hos plagioklasen 
ur Ostalpernas centralgneis. Så t. ex. har denna centralgneis från Aufhoben vid 
Bruneck en plagioklas, hvars kärna är en oligoklas med 20 % An , under det man¬ 
teln är en andesin med 30 % An. Fenomenet är enligt Becke ett vigtigt krite¬ 
rium på, att de bergarter, i hvilka detsamma kan iakttagas, äro starkt raetamor- 
foserade, och att de ej erhållit sin nuvarande sammansättning och struktur på 
samma väg som de vanliga eruptiva bergarterna med bibehållen primärstruktur. 

Denna iakttagelse, sammanstäld med den här ofvan omtalade inkonstansen i 
elementens konsolideringsföljd, bevisar oss, att hypersthengabbron från Kullen 
måste anses starkt metamorfoserad. 

Svårare eller rent ut sagdt omöjligt blir det deremot, att med föreliggande 
material i detalj följa metamorfosens gång från den ursprungliga bergarten till den 
omvaudliugsform af densamma, vi se i den nuvarande hypersthengabbron, och jag 
måste härvid inskränka mig till följande antydningar. 


Såsom schema för omvandlingar som den här i fråga varande gäller Prof. 
Törnebohms 3 ) skildring öfver hyperitens från Olme metamorfos till hyperitdiorit, 
en skildring baserad på ett material, som tvdligt visade metamorfosens stegvisa 
gång från den ena extremen till den andra. Den ursprungliga bergarten bestod af 
labradorit, augit, hypersthen ocb olivin, hvaraf bildades en dioritartad bergart, be¬ 
stående af oligoklas, kvarts, liornblende och granat. Ungefär samma metamorfos 
omtalas också för den i Vestergötlands jerngneis lagformigt förekommande diallag- 
förande hyperiten, en bergart som är identisk med den här under uamn af hyper- 
sthengabbro från Kullen beskrifna. Den primära bergarten sammansattas af brun- 


*) Zeitschr. f. Krystallogr., Bd 16, pag. 53. 

*) Sitzungsber. d. deutsch. natnrwiss.-medicin. Vereines f. Böhmen, «Lotos>, 1897, N. F., 
Bd 17, pag. 2. 

*) Ueber die wichtigeren Diabas- und Gabbro-Gesteinen Schwedens, Neaes Jahrb. f. Minera 
logie etc., 1877, pag. 380. 
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färgade, långsträckta plagioklasindivider, af diallag och hypersthen. Efter omvand¬ 
lingen består bergarten af ett småkornigt aggregat af färglös plagioklas, orthoklas 
och kvarts, vidare af diallag och hypersthen, hornblende, granat och maguetit. 


Hypersthengabbron, den basiska ändleden i Kullens prekambriska, intrusiva 
bergartsserie, har naturligtvis varit utsatt för samma mekaniska krafters inverkan, 
af hvilka också de surare bergartsvarieteterna, granititen och bauatiten, företedde 
eu del spår (se här ofvan, pag. 52). Det är dock endast diallagen och hypersthenen 
samt en eller annan andesin, som visar sådana spår af mekanisk deformation 
Hornblendet, granaten och den småkorniga, lifligt polariserande andesinen visa en 
minsta spår af pressning. De mineralspecies, som bevisligen deltagit i bergartens 
sammanpressning, anser jag vara primära i förhållande till de öfriga, som antag¬ 
ligen nybildades i och genom dynamometamorfosen, och som således ej kunde me¬ 
kaniskt deformeras af denna. 

Andesinen förekommer, som nämdes, dels med deformerade individer, dels 
och vanligtvis med sådana, som ej visa minsta spår af någon sammanpressning, 
och vi kunna af detta mineral särskilja två variationer, en äldre och en yngre. 
Den äldre har svaga interferensfärger och breda tvillingslameller, är stundom svagt 
gråaktigt grumlig af små nål- eller stoftlika interpositioner och är ofta sönderdelad 
till en finfjällig, grå förvittringsmassa; det är denna andesin, som visar mekaniska 
deformationer, om öfverhufvud sådana äro att iakttaga; den intager alltid de cen¬ 
trala partierna af de större individerna, i hvilka den bildar små, obetydliga rester. 
Den yngre varieteten är lifligt polariserande, sammansatt af smala tvillingslarneller 
samt visar sig klar och ej sönderdelad; det är denna sist nätnda, som bildar den 
stora hufvudmassan af hvpersthengabbrons plagioklas, hufvudsakligen under form 
af små korn med taggig begränsning men också såsom en periferisk zon omgif- 
vande de här ofvan uämda, äldre centralpartierna, utan att bestämd gräns mellan 
båda står att upptäcka, eller också med utpräglad gränslinie, i hvilken kan iaktta¬ 
gas, att den centrala resten har lägre ljusbrytningsindex än den omgifvande yngre 
zonen, d. v. s. den förra år något surare än den senare. Denna gränslinie är 
mycket ojernn och småtaggig; ofta synes hvarannan af den yngre andesinens 
tvillingslarneller skjuta sig in i den äldres substans, ungefär som i granititen från 
Arild nybildade albitspolar i mikroklinen intränga i närliggande, äldre plagioklas 

(pl. 1. % 9). 

Den olikhet, som yttrar sig i när- eller frånvaron af bestämd gränslinie 
emellan audesinsubstansen i individens centrum och i dess periferi är oväsent¬ 
lig. Omkristalliseringen af den primära andesinen står neraligen i samband med 
bergartens pressning. Stundom uppkrossades den primära andesinindividen i 
små, olika orienterade partier, som hvar för sig orakristalliserade till sekundär 
andesin, eller också fortskred omkristalliseringen i det sammanhängande pri¬ 
mära andesinkornet från ytan mot centrum. I förra fallet bildar den sekundära 
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andesi nen särskilda individer, bestämdt afgränsade mot hvarandra och raot den till- 
äfventyrs kvarblifna primära resten, i det senare synes den utgöra en direkt fort¬ 
sättning af densamma. 

Anmärkningsvärdt är, att den nybildade andesinen ofta har annan orientering 
än den ännu kvarstående resten af det ursprungliga mineralkornet. 

På små sprickor och luckor emellan brotts! vckena af andesinen finner man 
ofta orthoklas och kvarts afsatt, och i förekomsten af sådana sprickfyllnader ser jag 
en orsak till, att dessa nybildade partier af andesin i form af särskilda korn eller 
i form af en med den öfriga, centrala delen af andesiuindividen sammanhängande 
randzon, ofta äro mera basiska än öfriga delar af samma andesin och ofta visa 
samma sammansättning som det parti af nämda mineral, som gränsar närmast in¬ 
till en mikroperthitisk orthoklasstängel i kornets centrum. Orsaken till andesinens 
större basieitet vid de mikroperthitiska inlagringarne och vid kornets periferi skulle 
enligt min mening i hufvudsak vara densamma: bortförande af kalifältspatsubstan s 
ur den ursprungligen kali haltiga plagioklasen och en deraf föranledd relativ anrik¬ 
ning af An. 

En annan fråga blir, om utskiljandet af orthoklasstänglarne inuti andesinen 
framkallades af samma krafter som och samtidigt med utskiljande af orthoklas - 
kornen utanför densamma. 

Emot det antagandet, att denna andesinmikroperthit är primär, talar först och 
främst den omständigheten, att orthoklasstänglarne ofta visa en oregelbunden orien¬ 
tering, i så måtto nemligen som de i samma andesinvärd kunna intaga en mängd 
olika ställningar. Vidare äro orthoklasinlagringarne talrikast i de mest omvand¬ 
lade andesinindividerna; jag har i hypersthongabbron vid Arild sett grumliga, sön¬ 
derdelade andesiner med talrika, klara och friska orthoklasstänglar, under det de 
friska andesinindividerna ha endast enstaka liggande eller t. o. m. alldeles sakna 
orthok lasi n lagri ngar. 

Måste vi således anse mikroperthiten här bildad på samma sätt som oligoklas- 
mikroperthiten (pag. 52) d. v. s. genom inverkan af lösningar på den ursprungligen 
homogena, kalihaltiga plagioklasen, kan den dock ej utan vidare anses såsom re¬ 
sulterande ur en vanlig vittringsprocess i föreliggande sekundära bergart. Mikro- 
perthitbildningen är i den friska bergarten inskränkt till andesinkornets centrala 
parti, under det randzonen saknar orthoklasinlagringar, och det är just dessa cen¬ 
trala delar af audesiuen, som visa sig sönderdelade, under det de periferiska par¬ 
tierna ej visa spår af sönderdelning, utan äro fullt friska. Med stöd af hvad här 
of van anfördes, antar jag andesi nkornens friska randzon vara en hybildningspro- 
dukt, uppkommen i samband med bergartens uppkrossuing och ofta omslutande en 
centralt liggande rest af den primära andesinen. Denna var således redan vid tiden 
för bergartens dynamometamorfiska omvandling sönderfallen i andesinvärd och or¬ 
thoklasstänglar och detta desto fullständigare, ju mera grumlig och vittrad den visar 
sig vara, d v. s. mik ropert hi tbildn in gen framkallades af lösningars 
inverkan på det primära ande sinkor net. 
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Vid omkristalliseringen skiljdes andesin- och orthoklassubstansen ifrån hvar¬ 
andra, den senare bildande individer, som utfylde mellanrummen emellan andesi- 
nerna och emellan öfriga element i bergarten, hvarför de fullständigt omkristalli- 
serade kornen liksom den nybildade randzonen saknar mikroperthitiskt inlagrade 
orthoklasstänglar, äfven om den del af det primära kornet, som lemnade materialet 
till denna omkristalliserade randzon var en, på sätt här ofvan skildrades, bildad 
andesinmikroperthit. Analogt med randzonen förhålla sig de små, fullständigt om¬ 
kristalliserade krosskornen; äfven dessa måste anses vara mera basiska, från kali 
fältspatsubstans befriade nybildningar af en homogent eller mikroperthitiskt bygd, 
kalihaltig andesin. 

Diallagen och hypersthenen visa sig tydligt böjda, ofta till uppbristning, 
hvarvid de kommo att bestå af små oregelbundna och olika orienterade korn. 

De starkast böjda diallagindividerna ha talrika inlagringar af grönt hornblende 
i form af små stänglar (pl. 2, fig. 18) eller oregelbundet flikiga partier. Gränserna 
emellan diallag och hornblendeindividerna äro ej skarpa; nämda substanser öfvergå 
omärkligt i hvarandra. 

Det kan ej lida något tvifvel, att detta hornblende framgått ur diallagen ge¬ 
nom en omvandling af denna. Likaså synes tydligt, att denna omvandling ej kan 
tillskrifvas metasomatiska processer, ty genom dessa omvandlas diallagen i trådig 
kloritsubstans under utskiljande af calcit och andra biprodukter. Diallagen i hy- 
persthengabbron öfvergår direkt i kompakt, grönt hornblende, utan påvisbar kemisk 
omsättning och således endast genom en molekulär omlagring. 

Såsom här ofvan (pag. 64) omnämdes, bildar det gröna, kompakta hornblendet 
också individer, som ligga emellan öfriga element eller delvis instuckna i dessa, 
utan att deras direkta samhörighet med diallagen kan påvisas. Äfven detta horn¬ 
blende anser jag vara sekuudärt, bildadt genom paramorfos af diallagbrottstvcken, 
som helt och hållet omvandlades, utan att några rester af den ursprungliga dial¬ 
lagen kvarlemnades, och jag är så mycket säkrare på rigtigheten af denna åsigt, 
som Törnebohm iakttagit, huru vid hyperitens omvandling till hyperitdiorit, (jmf 
här ofvan, pag. 65), diallagen kan helt och hållet öfvergå till hornblende, utan att 
något hornblende ingick i den ursprungliga bergarten. 

Äfven granaten är sekundär; den visar ej minsta spår af pressning och 
deraf framkallad biotitbildning, men förekommer alltid såsom små korn eller ske- 
lettartade individer på de ställen inom bergarten, der denna visar sig starkast kros¬ 
sad; således bland de finaste brottstyckena af fältspat och pyroxen. Såsom dess 
kemiska sammansättning (pag. 33) visar (l,*FeO, 0 sMgO, 0,r>Ca(), 0,i MnO\ Al*O 9 ; 
3 SiO 2 ) kan den ej vara bildad genom en omvandling af endast ett af de i berg¬ 
arten ingående mineralen. Den bildades säkerligen af diallagen under tillförsel af 
Al*O z och CaO från andesinen, en nybildningsprodukt uppkommen i samband med 
uppkrossningen af nämda mineralsubstanser. 
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Genom en fortsatt amfibolisering af pyroxenen öfvergår hypersthengabbron på 
Kullen till en grofkornig granatamfibolit. Vägen från hypersthengabbro till amfi- 
bolit är ej längre eller svårare att följa än den af Bäckstböm l ) skildrade omvand- 
lingsgången diabas-amfibolit. Men under det Vestanåfältets arafibolitlager böra be¬ 

traktas såsom en hufvudsakligen genom kontaktmetamorfos omvandlad diabas, 
kan motsvarande metamorfos i fråga om Kullens hypersthengabbro svårligen för¬ 
klaras genom en kontaktinverkan från yngre eruptivers sida, då här af sådana en¬ 
dast finnas dessa obetydliga postsiluriska diabasgångar, hvilkas kontaktinverkan på 
omgifvande kristalliniska bergarter ej är märkbar. Deremot kan man här, såsom 
ofta är nämdt, finna spår, såväl makro- som mikroskopiska, af en sammanpressning, 
hvadan jag antager såväl hypersthengabbron som de med denna samhöriga surare 
bergarterna hafva fått sin nuvarande struktur och sammansättning genom en tryck- 
metamorfos, som åstadkom en omkristallisering och omlagring af redan be¬ 
fintligt magmatiskt material, utan att något nytt tillfördes från lakkolitens omgifning. 


Såsom jag redan i inledningen till detta kapitel omnämde, yttrar sig hyper- 
sthengabbrons tryck metamorfos icke så mycket i en ännu kvarstående mekanisk de¬ 
formation af bergartens mineralelement som fastmera i en omkristallisation och mo 
lekulär omlagring af de ursprungligen för handen varande. En stor del af den 
kalihaltiga plagioklasen, som genom lösningars inverkan var sönderdelad och bildade 
en vittrad andesinmikroperthit, omkristalliserade till en mera basisk andesm och 
utanför denna liggande orthoklasindivider. Pyroxenen paramorfoseras mer eller 
mindre fullständigt till grönt, kompakt hornblende, eller också bildas på bekostnad 
af pyroxen och andesin ett nytt mineral, granat. 

*) VentahAfältet, Sveriges Geo!. Unders., Ser. C, N.o ltiS. pag. 43. 


Rättelser: 

Pag. 25, rad b uppifrån står »oligoklas med 25 °/o An*, bör vara <oligoklas med ung. 25 °/o An*. 
Pag. 43, vid midten står «r/ = 4[1 =(n + A)]», bör vara *n == J[1 — ( w _[_*)],. 
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Sandsten från Rekekroken; ,2 /i; polariseradt ljus, -f- nicol. Utanför den mörka, lina 

detritusranden cementerande kiselsyra, sekundärt afsatt och orienterad parallelt med det 
omslutna kvartskornet; pag. 4. 

Mikroklinmikroperthit || M (010) ur granitit från Arild; afl /i ; pol. ljus, + nicol. Albitin 
lagringarne i 72° mot genomgångarne efter P (001); de bredare stänglarne stundom be 
gränsade af basi sgenomgångar ne; till höger synes en albitstängel genomsatt af en smalare 
lamell; pag. 10. 

Samma individ som i fig. 2. Albitstänglarnes periferiska mantlar visa annan ntsläck- 
ning än det centrala partiet; lamellerna samma utsläckning som stänglarne; pag. 12. 
Mikroklinmikroperthit || P (001) ur granitit från Arild; M /i; pol. ljus, -f- nicol. Albit 
stänglarne äro rundade (den största inneslutningen == kvarts) och strödda; de förbin¬ 
dande albitlamellerna, ofta i zigzag gående, orientera sig efter orthodiagonalen; pag. 13. 
Mikroklinmikroperthit efter basis ur granitit från Arild; de albitstänglarne förbindande 
lamellerna af albit gå i zigzag eller oregelbundet; albitstänglarne utdragna i orthozonen- 
iö /i ; pol. ljus, + nicol.; pag. 13. 

Mikroklinmikroperthit ur granitit från Arild; * Ä /i; vanligt ljus, afbländadt medelst iris 
bländare; albitin lagringarne starkare ljusbrytande än mikroklinen; i högra, öf re kvadranten 
nära hårkorsarmen en albitinlagring, i hvars venstra rand synes en svagare ljusbrytande 
mantel, hvilken i stängelns undre hälft skiljer sig ifrån och går utanför denna; på motsatta 
sidan af samma hårkors arm synes en albitlamell med sin öfre ända inlagrad i en albit 
stängel; pag. 50, 59. 

Mikroklinmikropertlhit efter M (010), granitit från Arild; ,00 /i; polariseradt ljus, + nicol 
Albitstänglarne mörka, omgifna af en ljusare, af ren kalifältspat bestående zon; pag. 10. 
Mikroklinmikroperthit ur granitit från Arild; S6 /i; polariseradt ljus, -f- nicol. Mikro 
klinen med kross-sprickor, de afbrutna partierna af något olika orienteringj än den 
centrala delen af mikroklinen; på dessa sekundära sprickor albitinlagringar, från hvilka de 
mikroperthitiska» albitlamellerna utgå; pag. 59. 

Mikroklinmikroperthit ur granitit från Arild; M /i ; polariseradt ljus, + nicol. Albitspolarne 
intränga på trycksprickor i den äldre, primära albiten; pag. 60. 
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Pl. 2. 

Fig. 10. Den centrala individen är en sekundärt bildad mikroklinmikroperthit ur granitit från 
Björkeröd; ,6 /i; pol. ljus, -f- nicol. Albiten intränger från sidan, sträckande sig i mikro- 
klinens orthodiagonala rigtning; pag. 60. 

Fig. 11. Andesinmikroperthit ur hypersthengabbro från Silfpickarehålet; M /i; polariseradt ljus, 
+ nicol. Orthoklasinlagringarne vridna, omgifna af en n\e ra basisk zon af andesinen, 
hvilken här visar samma optiska egenskaper som individens randzon. Andesinens inre 
partier sönderdelade; pag. 27, 67. 

Fig. 12. I centrum en alkalifältspat efter M (010) med mnrchisonits prick or, «trådig fältspat»; ur 
granitit från Ablaham ; *®/i; vanligt ljus; pag. 14. 

Fig. 13. Oligoklasmikroperthit efter 3f(010) ur banatit från Kockenhus; M /i; vanligt ljus, starkt 
afbländadt medelst irisbländare; orthoklasstfinglarne af svagare ljusbrytning 69° mot ge- 
nomgångarne efter P (001); pag. 23. 

Fig. 14. Oligoklasmikroperthit med centralt utträde af bisectrix o ur banatit från Kockenhus; 

M /i; pol ljus, + nicol. Oligoklasindividen böjd och delvis uppbrusten; orthoklasstäng- 
larne (mörka) inlagrade efter M (010); pag. 23. 

Fig. 15. Granitit från Björkeröd; l */i; polar, ljus, + nicol. Kvartslamellerna i parallel anordning; 
pag. 38. 

Fig. 16. Biotit ur banatiten vid Mölle; <6 /i; endast polariratorn. Biotitindividen är upptrasslad i 
små spjelkblad, som förskjutits ur sin ursprungliga rigtning, basisgenomgångarne bilda 
verkliga sprickor, fylda af sekundärt afsatt kvarts och albit; pag. 29, 60. 

Fig. 17. Hypersthengabbro från Silfpickarehålet: ,Ä /i; med endast den under nicollen. De mör¬ 
kaste = homblende och magnetit; de hakformigt böjda = gratiat; de större grå indi¬ 
viderna = diaUag stundom med hypersthen- rand; den ljusare massan =andesin; i venstra 
randen strax under midten synes en magnetit med hyperstheti-m&ntel. 

Fig. 18. Hypersthengabbro från Silfpickarehålet; ,ö /i; med endast den undre nicollen. Diallagen 
böjd och delvis paramorfoserad i fina hornblendetungor samt (nedtill &t venster) i ett 
större hornblendeparti; pag. 68. 
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PrimulaceaB. 

Ooris monspeliensis L. Sp. pl. ed. I p. 177 (1753). 

Cette plaute, qui varie relativement peu en Europé, se reneontre dans le nord- 
ouest de TAfrique sous plusicurs forines plus ou moins nettement distinctes non 
seulement au point de vue de la morphologie, mais aussi å celui de la topographie. 

a. monspeliensis. — Folia subglabra, suprema margine utrinque paribus 
spinularum longarutn duobus vel pluribus instructa; calycis tubus eampanulato- vel 
turbinato-cyliudricus, fructu maturo duplo longior; spinute calycis inajores longitu- 
dinein laciniarura paullulum suporantes, sed tubo calycis fructiferi multo breviores; 
corolla intense rosea, 10—12 mm. longa, lacinte superiores 4 mm. longte, 2—3 mm. 
late. — Exs.: Billot Fl. Gall. & Uerm. exs. n. 1755; Schultz Hb. norm. n. 545; 
Bouro. Pyr. esp. n. 501; Todaro Fl. sic. exs. n. 21; Rel. Maill. n. 687; Soc. 
dauph. 1879 n. 2179. 

Distribution géographique. Espagne; France; Italie; Sicile; Egypte. 
Dans le nord-ouest de 1’Afrique cette forme parait ctre confinée au nord de V Algérie 
et au nord et au centre de la Tanisie; j’en ai vu, dans les collections du Muséum 
de Paris et dans 1’herbier Oosson, des exemplaires proveuant des localités suivantes. 
Alg. Prov. d’Or.: Data (Clary); Sidi-bel-Abbös (Lefranc 1863); collines arides h 
1’ouest d’Oran (Dr. 1842); Mostaganem (Delestre 1843). Prov. d’Alg.: Blidah 
(Co8s. 1854); Hamma, Tixerain et Maison Carrée pr. Alger. Prov. de Const.: Bougie 
(Dr.); ravin du Chettabah h Constantine (Choulette); Cap de Garde pr. Böne 
(Reboud). — Tun.: El-Haouiria, Nebeul, Menzel-Temim (Miss. bot. 1883); ad ostium 
Oued Barka, Mghaissa (Miss. bot. 1888); de Baiech h Zaghouan (Rouire 1885); 
Mahedia (Miss. bot. 1883); Dj. Osmor pr. Tebessa (Letourn. 1884). 

Le C. hispanica , décrit par Lange comme espcce spéciale, mais que Willkomm 
na pas vu et qui est du reste peu connu, me parait étre une forme intermédiaire 
entre Var. monspeliensis et Var. syrtica. 

p. longispina. — Nov. var. — Folia glandulis minutissimis dense vel sparse 
pulverulento-puberula, suprema margine utrinque paribus spinularum longaruin 
duobus vel pluribus plerumque instructa; calycis tubus campanulatus vel carnpa- 
nulato-cylindricus, fructu maturo sesqui- vel duplo longior; spinulse calycis omues 
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longitudinem laciniarum superantes, majores etiam tubum sequantes vel eo longiores; 
corolla pallide rosea, 10—12 mm. longa, lacinise lineari-oblongie, superiores 3—4 
mm. longse, 1,5—2,5 mm. latse. 

Distribution géographique. Regions désertique et subdésertique do la 
Tunisie intérieure: El Hafay (Murb.); El Ayaicha (Granier 1883); Dj. Bou-Hedma, 
Dj. Hattig, Dj. Cheguieiga, Dj. Oum-Ali et Dj. Berd (Doum. & Bonn. 1884); entre 
Dj. Regouba et Dj. Mensof (Murb.); Dj. Tebaga, Sedada, supra Kriz, Matmata 
(Letourn. 1884); supra Degach (Letourn. 1887). 

Des exemplaires de 1’Algérie méridionale [Boghar (Coss. 1856); El-Ouar (Henon 
1853); gra viers de 1’Oued Biskra (Balansa 1853)] se rapprochent de la variété suivante 
par labsence de cils aux feuilles supérieures et par des épines plus courtes au calice. 

?. syrtica. — Nov. var . — Folia glandulis minutissimis dense pulverulento* 
puberula, canescentia, etiam suprema margine integerrima, rarius basi spinulis per- 
paucis brevibus instructa; calycis tubus campanulatus, fruetu maturo sesquilongior, 
spinulse majores tubo calycis fructiferi breviores; corolla pallide rosea, 10—12 mm. 
longa, lacinise obcordato-oblongse, superiores 3—3,5 mm. longae, 2,6—3,6 mm. latao. 

— Exs.: Kralik Pl. tun. n. 298. 

Distribution géographique. La cöte orientale de la Tunisie , surtout 
dans le sud: Ksar-el-Sef (Miss. 1883); lies Kerkenna (Doum. & Bonn. 1884); in pasc. 
marit. ad turrem Nadour (Kral. 1854); Oudref (Doum. & Bonn. 1884); dunes de 
Gabés (Lefebvre; Letourn.; Murb.); ile de Djerba (Doum. & Bonn.; Letourn.); 
Zarzis (Letourn. 1884); inter Djerf Oum-el-Azir et Semdou (Letourn. 1884). 

5. maroccana. — Nov. var . — Folia subglabra, etiam suprema margine in¬ 
tegerrima, rarius basi spinulis perpaucis brevibus instructa; calycis tubus sphaoricus, 
fructum maturum vix superans; spinulae calycis majores longitudinem laciuiarum 
raro superantes, tubo calycis fructiferi semper breviores, interdum deficientes; corolla 
albida, denique rubescens, 6—7 mm. longa, laciniee superiores 2 mm. longae et latso. 

— Exs.: Reliqu. maroc. ex herb. Schousboe n. 88. 

Distribution géographique. La cöte occidentale du Maroc: Dj. Hadid 
(Ibrahim 1889); forct de Gallitris quadrivalvis située å 1’est de Mogador (Balansa 
1867); in ditione Haha (Schousboe); Sidi Abd er-Rhaman (Ibrahim 1886); Tafednah 
(Ibrahim 1889). 


Asclepiadaceae. 

Daomia tomentosa [L. Mantissa p. 53 (1767), sub Pergularia] Pomel Nouv. 
mat. p. 82 (1874). — D. cordata R. Br. in Wern. Soc. I p. 50 (1811). — Tun.: 
El Öafäy; Sakket. 200—400 m. 

Le D. Schmittiana Pomel l. c. (Choulette Fragm. fl. alg. exs. n. 162) ne doit 
certainernent pas étre séparé spécifiquement du D. tomentosa. 

Apteranthes europma [Guss. Suppl. I. fl. sic. prodr. p. 65 (1832); Fl. sie. 
syn. I p. 288 (1842), sub Stapelia]. — Apt. Gussoneana Mikan in Nov. act. Acad. 


Digitized by LnOOQle 


Contributiona & la fiore de la Tuuisie etc. 


3 


C8BS. Leop. XVII, pars II, p. 594 tab. 41 (1835); Batt. & Trab. Fl. de l’Alg. p. 
587; Bonn. & Barr. Cat. mis. Tim. p. 280. — Boucerosia europrea Caruel Fl. ital. 
VI p. 725 (1886). — Tun.: Fentes des rochers k El Hafay, c. 250 m. 


Gentianaceae. 

Erythrsoa maritima [L. Mantissa p. 55 (1767), sub Gentiana] Pers. Syn. pl. 
I p. 283 (1805). — Tun.: Sommet du Dj. Bou-Kournein, c. 550 m. 

Ohlora grandiflora Viv. Append. altera ad fl o ne cors. prodr. p. 4 (1830); 
Barratte in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 287. — C. perfoliata Poir. Voy. en 
Barb. II p. 158 (1789); Desf. Fl. atl. I p. 327 (1798); non Linné. — C. perfoliata 
8 grandiflora Griseb. in DC. Prodr. IX p. 69 (1845). 

Le Chlora grandiflora se présente sous deux formes diffdrentes, qui ont toutes 
les deux reyu ici des notns nouveaux, paree que la description de Viviani ne per- 
met pas de déterminer laquelle il a eu en vue et que l indication quil donne rela- 
tivemeut k la provenance de sa plante ne fournit pas davantage de renseignernents 
k ce sujet *). Le mieux est donc de n employer le nom grandiflora que comrae 
désignation collective. 

a. hibernans. — Nova var. — Planta ante hiemem germinans, anno sub- 
sequente florens et hoc tempore cotyledonibus seinpor destituta. Caulis 20—50 cm. 
altus, 2—4 mm. crassus, basi foliis niagnis, numerosis, approximatis prseditus. Folia 
cauliua plerumque subcoriacea. Co rolla speciosa, laciniis 15—22 mm. longis. Pars 
filamentorum libera antheris duplo vel triplo brevior. Stigmata parte styli indivisa 
paullo longiora. Floret Apr.—Jun., interdum jam Febr. vel Mart. — Exs.: Jamin 
Pl. d’Alg. 1850 n. 60; Bourg. Pl. d’Alg. 1856 n. 79 (in Ilb. afr. Mus Par. mixt. 
c. sequ.); Reverchon Pl. de Kabylie 1896 n. 67. 

Distribution gdographiq ue. Maroc: Mekinez (Grant 1887). — Alyérie: 
Les trois provinces. — Tunisie: El Haouiria (Miss. bot. 1883); Dj. Serdj (Murb.); 
Maktar (Murb.). 

p. trimestris. — Nova var. — Planta anno quo germinavit florens, etiam 
florendi tempore cotyledonibus pleruimjue pra)dita. ('aulis 10—30 cm. altus, 0,5—2 
mm. crassus, basi paucifoliatus. Folia caulina sat tenuia. Corolla minus speciosa, 
laciniis 7—16 mm. longis. Pars filamentorum libera antheris vix duplo brevior. 
Stigmata parte styli indi visa plerumque paullo breviora. Floret Majo—Jul. — Syn.: 
C. perfoliata Battand. in Batt. & Trab. Fl. de T Alg. p. 590, saltem ex pte. — 

l ) Viviani s’exprime ain«i: >Certo italiea civ in, et fortasse insulanuu Italia? objectarum in- 
cola; at quorsum reapse proveuiant duo xeleetu specimiua, qure in meo herbario servo, haud affir* 
mare auserim». Les auteurs récents signalent le C. grandiflora en Cor.se, en Sardaigue, en Sicile (?) 
et parfois aussi sur le territoire de la péninsule italieune. Mais je n’ai trouvé nulle part Tindication 
de localités détenniuées, et pas plus 1'herbier Cosson que le Muséurn de Paris ne possédent de 
spécimens provenant de V Itiiiie ou des iles mentionnées ci dessus. Je ne serais pas éloigné de 
croire que les exeinplaires de Viviani proviennent d Afrique. 
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Exs.: Kral. Pl. tun. n. 282; Balansa Pl. cTAlg. 1852 n. 593; Bourg. Pl. d’Alg. 
1856 n. 79 (in Hb. afr. Mus. Par. mixt. c. prseced.); Rel. Ma ill. n. 1452; Magnier 
Fl. sel. exs. n. 3551. 

Distribution géographique. Algérie: Le nord des trois provinces. — 
Tunisie: Dj. Ahmar prés Tunis (Barratte 1888); Dj. Bou-Kournein (Murb.); in 
rupestrib. umbr. Dj. Zaghouan (Kralik 1854). 


Convolvulace®. 

Oonvolvulus Durandoi Pomel Nouv. mat. p. 85 (1874); Batt. & Trab. Fl. 
de l’AIg. p. 592. 

Cette espöce parait assez répandue sur los cötes de T Algérie; les collections 
du Museum renferment des exemplaires ä ranger ici des stations suivantes, non 
indiquées par Battandier, 1. c.: Philippeville (Dr. 1840); Böne (Steinheil 1834); 
Plaine de Böne (Dr. 1841). 

O. supinus Ooss. & Kral. in Bull. soc. bot. Fr. IV p. 400 (1857). — Tun.: 
Entre Dj. Dissa et Dj. Regouba; Dj. Aziza. 30—200 m. 

O. tricolor L. Sp. pl. ed. I p. 158 (1753), pro max. pte. — C. pseudo tricolor 
Viv. Ann. bot I. 2. p. 164 (1804); Bertol. Fi. ital. II p. 450(1835); Arcang. Comp. 
fl. ital. p. 479 (1882). — C . tricolor j3 horten&is Battand. in Batt. & Trab. Fl. de 
1* Alg. p. 594 (1888—90). — Icon. : Curt. Bot. mag. I n. 27 ; Fl. d. serres III n. 298; 
Reichb. Ic. fl. germ. XVIII tab. 137 f. I & II. — Exs.: Tod. Fl. sic. exs. n. 530; 
Billot Fl. Gall. & Germ. exs. n. 3434; Schultz Hb. norm. nov. ser. n. 1626. 

Les rapports de eette espéce avec la suivante sont k plusieurs égards irnpar- 
faitement connus. Déjä au sujet de la nomenclature, il rögno une grande incerti 
tude. Gest ainsi que des phytographes italiens, tels que Gussone et Bbrtoloni, 
considörent non pas Tespéce dont il est question ici, mais la suivante, comme étant 
le C. tricolor de Linné, et Battandier exprime une opinion analogue. Laquelle 
des deux plantes Linné a-t-il réellement eue en vue? Sa diagnose (1. c.) ne fournit 
aucun éclaircissement k ce sujet. Quant ä son indieation d’habitat: »Habitat in 
Africa, Mauritania, Hispania, Sicilia», »Africa» peut s’appliquer k toutes les deux 
especes, mais »Mauritania» et »Hispania» seulement k eelle appelée ci-dessus C. tri¬ 
color 1 ), et enfin »Sicilia» ou bien au C. Cupaniunus Tod., ou au C. meonanthus 
Hoffmgg. & Lk. Il ressort déja de lå que le nom spécifique de Linné est collectif, 
mais quil sapplique en premier lieu ä la plante représentée dans les iconographies 
meutionnées ci-dessus et distribuée par Todaro, Billot et Schultz sous les numéros 
indiqués. Enfin si l on consulte les sources citées par Linné, et spécialement 
Morison Pl. hist. univ. Oxon. pars II p. 17 tab. 4 fig. 4 (1680), on se convainc 


l ) »Hispania» peut 8’appliquer peut ötre aussi au C. meonanthus Hoffmgg. & Lk., mais non 
pas au C. Cupanianm Tod. 
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encore davantage que, si le nom de Convolvulus tricolor L. doit etre conservé comme 
désignation dune des deux espéces en question, ce doit etre pour celle h grandes 
fleurs, cultivée depuis des siécles comme plante dornement, et non pas pour celle 
qui suit 1 ). 

Distribution géographique. Par suite de rincertitade de la nomen- 
clature et du fait que dans certaines regions, p. ex. en Tunisie, on n’a pas observé 
les différences morphologiques que présentent les deux espéces en question, leur 
aire de dispersion n’est aussi qudmparfaitement eonnue. Gest pourquoi nous indi- 
quons ici les localités africaines dont nous avons vu des spécimens. Maroc: Envi- 
rons de Casablanca (Mellerio 1888); Larache (Mellerio 1886); Tanger (Hb. Coss.); 
Tetuan (Ball); Mekinez, Fez, Zerhou et Moley-Jacoub (Grant 1887); vallée de 
1’Oued Mikés et plaine de 1’Oued Reddem (Grant 1888). — Älgérie. Prov. d’Or.: 
Col de Nedroma (Bouro. 1856); plaine de 1’Isser entre Oran et Tlemcen (Jourdan 
1864); pr. Oran (Delestre 1842). Prov. d'Alg.: Collines de la Maison Carrée etc. 
pr. Alger (Bové; Roussel). — Tunisie: Ksar-el-Maltei (Miss. bot. 1883); Dj. Nadour 
NO. de Bizerte, Dj. Ahmar et Bordj Toum (Barratte 1888); Medjez-el-Bab (Roux; 
Barratte); Béja gare et Sidi Zebili (Barratte 1888). — Du reste, le C. tricolor 
ne se trouve surement k l etat spontane qu en Portugal et dans le centre et le sud 
de TEspagne. Dans une partie des stations que nous venons d’énumérer, il est 
possible quil soit échappé de jardins, comme en beaucoup dendroits de 1’Europe 
méridionale. 

Les différences entre le C. tricolor et le C. Cupanianus seront indiquées sous 
ce demier. 

O. Cupanianus Todaro Fl. sic. exs. n. 19 (absque diagn.) et in Ann. sc. nat. 
4:e sér., Bot., XX p. 304 (1863), excl. syn. Moris. — C. tricolor Guss. Fl. sic. prodr. 
I p. 239 (1827) (Vidi specim. auth.) et Fl. sic. syn. I p. 243 (1842); Bertol. Fl. 

ital. II p. 449 (1835); Arcang. Comp. d. fl. ital. p. 479; Battand. in Batt. & Trab. 

Fl. de l’Alg. p. 594 (a); Linné pro min. pte.I — Icon.: Reichb. Ic. fl. germ. XVIII 

tab. 137 f. III. — Exs.: Tod. 1. c.; Schultz Hb. norm. nov. ser. n. 1427; Chou- 

lette Fragm. fl. alg. exs. n. 163; Soc. dauph. n. 185. 

Distribution géographique (daprés les exemplaires du Muséum de 
Paris, de 1’herb. Coöson et de l herb. Drake del Castillo). Algérie. Prov. d’Or.: 
Env. d Oran (Marsillt 1850); Mostaganem (Balansa 1848). Prov. d’Alg.: Medeah 
(Coss. 1854); Blidah (Gouget); Douera (Barrau 1840); Alger (Bové 1838); env. 
d’Aumale. Prov. de Const.: Dj. Sidi Mécid (Reboud 1873); Smendou (Dr. 1840); 
env. de Constantine (Dr.; Choulette); vallée du Bou-Merzoug h 18 km. SE. de 
Const. (Vernadel 1858); Tebessa (Letourn. 1862); Youkous, in faucibus (Letourn. 
1884); Bone (Steinheil; Tribout); La Calle (Lefranc). — Tunisie: En tre Le Bardo 

l ) Si Gubsone et Bertolonj ont exprimé une opinion contraire, cela provient évidemment 
de ce que Linné place son p. tricolor aussi en Sicile, oii Tespéce qu’il a eue essentiellement en 
Tue fait défaut et est remplacée par le C. Cupanianus. 
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et Le Belvedere (Barratte 1888); Hammam-el-Lif (Miss. bot. 1883); Bahirt-Moumak 
(Roux 1881); Dj. Re<?as (Letourn. 1884); Fernana (Robert 1885); Souk-el-Arba 
(Robert); Dechera Zriba, Zaouia Sidi Abd el-Melek, Ai'n Zouza et Maktar (Mubb.); 
in jugo inter Guelaat Es-Snam et Guelaat Rebiba (Letourn. 1886); OucLref (Letourn. 
1886); dunes de Gabés (Murb.). — France. Dép. de l’Hér.: Montagnac (Biche) 
(spont.?); dans un champ prés du domaine de Farlet prés Méze (Biche 1872) 
(spont.?). — Sicilc: Palermo (Todaro; Lojacono); Misilmeri (Todabo); Falconara 
(Lojacono 1882); sine loco indic. (Gasparini 1840). — Orimée: Sébastopol (Saint 
Supért 1855) (spont.?). 

Cette espéce, qui jusqu’ici n a pas été distinguée en Tunisie du C. tricolor , 
en différe par ses rameaux plus couchés et ses fleurs un peu plus petites, mais 
avant tout par la forme complétement différente du calice (cf. figg. 1—4 pl. VII). 
Dans les deux espéces. les sépales se eomposent d’une partie inférieure passablement 
étroite et un peu cartilagineuse, et d’nne partie supérieure plus large et herbacée; 
mais tandis que dans le C. tricolor cette partie herbacée est toujours plus courte 
que 1’inférieure, dans le C. Cupanianus on la trouve au contraire de deux k trois 

fois plus longue que cette derniére; en outre, la partie supérieure, herbacée, qui 

dans le C. tricolor est largement arrondie-triangulaire et brusquement contractée en 
une courte pointe, est lancéolée dans le C. Cupanianus , et insensiblement atténuée 

vers l’extrémité. Une autre différence entre les deux espéces consiste en ce que 

dans le C. tricolor les filets les plus courts des étamines dépassent, eux aussi, le som- 
tnet des sépales pendant 1’anthése, ce qui n’est pas le eas dans le C. Cupanianus . 

Le C. meonanthus [Hoffmsgg. & Link Fl. portug. I p. 369 tab. 69 (1809); 
Bebtol. Fl. ital. II p. 451; Guss. Fl. sic. syn. I p. 243; Arcang. Comp. fl. ital. p. 
479. — Exs.: Todaro Fl. sic. exs. n. 922; Reverch. Pl. d’Andal. 1889 n. 313], 
qu’on trouve en Sicile, au sud du Portugal et de TEspagne, et qu’on rencontrera 
peut-étre aussi un jour sur territoire africain, est étroitement apparenté aux deux 
espéces précédentes; il s en distingue, comme on le voit par les figures 5 et 6, pl. 
VII, par le fait que les sépales sont de consistance cartilagineuse jusqu’å leur 
sommet (la partie supérieure, herbacée, ne s’est pas développée) et de plus ne sont 
pas revétus de longs poils étalés, mais sont soit glabres, soit pourvus sur le dos de 
courts trichomes apprimés. Enfin les fleurs sont plus petites et les filets des éta¬ 
mines environ deux fois plus longs que les sépales. 

ö. undulatus Cav. Ic. & descr. III p. 39 tab. 277 fig. 1 (1794). — C . evcl- 
vuloides Desf. Fl. atl. I p. 176 tab. 49 (1798). — Tun Au pied du Dyr-el-Kef; 
Souk-el-Djema. 700—1050 m. 

C. sicuhis L. Sp. pl. ed. I p. 156 (1753); Batt. & Trab. Fl. de 1’Alg. p. 594. 

— Le type de 1’espéce (Todaro Fl. sic. exs. n. 1328; Bourg. Pl. d’Esp. 1851 n. 1295) 
est répandu dans tout le nord*ouest de 1’Afrique, aussi dans 1’intérieur. 

Var. flexuosus [Pomel Nouv. mat. p. 84 (1874), pro sp.; Batt. & Trab. I. c.]. 

— Cette variété, signalée jusqu’ici seulement en Algérie, se trouve aussi dans le» 
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Canaries [Fuerteventura (Bouro. Pl. can. n. 887)], au Maroe [Knv. (le Casablanca 
(Mellerio 1887)] et en Tunisie [Kl Haouiria (Miss. bot. 1883); Hammam-el-Lif 
(Murb. & Olin); Porto Karina (Lktoukn. 1884)]; elle ne parait pas s’éloigner beau- 
coup des bords de la mer. 

0. pseudo-siculus ('av. Descr. pl. demostr. p. 97 (1802). — C. élongatus 
Willd. Enum. pl. hort. berol. p. 205 (1809); Webb cfc Berth. Pliyt. can. sect. III 
p. 24; Batt. jk Trab. Fl de l’Alg. p. 595. — C. refraetus Pomel Nouv. mat. p. 
84 (1874). — Ieon.: Bot. reg. VI tal». 498. — Exs.: Balansa Pl. d’Alg. 1852 n. 359. 
— S.-O. du Maroe: Tamelat, Par Ould Pelimi, Chtouka et Oudjan (Mardochée 
1875); Foumalili et Montagnes de Siggrat et Ghiliz jusque vers Ighirmillul (Mar¬ 
dochée 1876). 

Lespece n était conmie jusqua present, que dans les Canaries et dans 1’ouest 
de 1’Algérie. 

O. fatmeneis Kdnze in Flora 1840 p. 172; Boiss. Fl. or. IV p. 109 — 
Pays des Tonar eg: Lat* Menkhough (Guiard Miss. d’explor. du chem. de fer trans- 
sahar. n°• 101 & 106). 

Dans le nord ouest de 1’Afrique, cette espece désertique n’était signalée 
jusquici qu en Tunisie et dans le Sahara constautinois; les exemplaires susmen- 
tionnés ont été rapportos par Bonnet (Nouv. Arch. du Museum d’Hist. Nat. V. 
2 e sér. p. 144) au C. althcroides L. 


Boragine®. 

Nonnea heterostemon. — Nova spec. — Annua. Caulis 13—20 cm. altus, 
basi ramosus, ut rami arcuato-adscendentes pilis patentibus, quam in specie sequente 
brevioribus, dense hispido-hirsutus. Folia pilis sat brevibus hirsuta, fere non 
nisi margine tuberculatosetosa, inferiora oblongo- vel lineari-lanceolata, 
basi longe attenuata, media oblongo-, superiora cordato-linearia; bracteae triangu- 
lari-lanceolatse vel lanceolatolineares, undi(jtie dense glandulosse et hirtellse, non 
nisi margine tuberculato-setosae. Flores pedunculis 6 — 9 mm. longis, 
denique arcuato-deflexis insiden tes. Calyx vix ultra medium partitus, post 
anthesin basi ventricosus; lacinise 5 — 7 mm. longae, sub anthesi lanceolatse, 
postea lanceolato-triangulares. Corolla infundibuliformis, 8 —12 mm. 
longa; tubus rectus, albidus, sub finem anthesis calycem eequans vel parum 
superans; laci ni se limbi suberectse, semiorbiculares, ut faux nuda et gla- 
berrima atropurpurese. Stamina ad faucem inserta; filam enta valde in- 
sequilonga, quatuor nempe 1,5 mm., limbum haud excedentia, quin- 
tum (medianum?) 4 — 4,6 mm., e limbo longe exsertum, incurvatum; 
antherse oblongo-lineares, 3 mm. longse, quatuor erectse, parte infima in- 
clusa, quinta tota exserta, incumbens, versatilis. Stylus sub finem 
anthesis corollam calycemque valde sup erans; stigma capitatum, bilobum. 

Acia Beg. Soc. Phjbiogr. Lund. T. IX. 2 
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Nuculse depresso-ovatse, 4,6 min. longae, brunnese, dorso sublöeves, lateribus pube- 
scentibus vix rugosee, basi profunde excavatse; ostium excavationis basilaris 
ovale, margine dentato-plicato cinctum. — Flor. Febr.j 

Icon.: Tab. nostra VII. figg. 13, 14, 15. 

Distribution géographique. La cöte oeeidentale du Maroc: Larache, 
coteau de sable rouge; leg. Melleeio 1886 [Hb. Mus. Par. (nom. N. nigricans)]. 

Par son indument, son calice et le limbe pourpre noir de sa corolle, cette 
plante rapelle au premier abord le Nonnea nigricans (Desp.) Dc. Toutefois un exa¬ 
men plus attentif fait bien vite reconnaitre qu’elle na pas avec cette espéce de 
rapports bien étroits, mais bien plutöt avec le N. violacea et le N. phaneranthera, 
qui appartiennent k la section Phaneranthera Dc. Elle se distingue cependant de 
ces deux espéces par la couleur des lobes de sa corolle jaune verdåtre påle et non 
pas pourpre noir. Elle différe en outre du JV. violacea par 1’indument moins hispide 
des feuilles caulinaires supérieures, des bractées et du calice, par son calice moins 
profondément divisé, h segments plus laiges et bien plus courts, et par sa corolle 
longue de 8 k 12 mm. seulement (et non 14 k 17), dont le tube dépasse ä peine 
le calice; elle différe du N. phaneranthera par son style longuement saillant å la 
fin de 1’anthése, par des nucules plus grosses, plus obtuses et plus foncées, et enfin 
par la forme ovale et non orbiculaire de 1’ouverture qui conduit k leur excavation 
basilaire. — La plante décrite ici est toutefois caractérisée avant tout par le fait 
que 1’un des filets *) est constamment environ trois fois plus long que les autres et 
dépasse par conséquent , de beaucoup la corolle; de plus, il n’est pas droit, mais 
recourbé en forme darc vers le centre de la fleur. En d’au tres termes, 1’androecie 

de 1’espéce est zygomorphe d’une fa^on prononcée. Cette particularité fort re- 

marquable différencie si essentiellement la plante de toutes les espéces de Nonnea 
connues jusqu k present, qu elle me parait devoir étre considérée comme une section 
k part du genre, section k laquelle je donne le nom de Tespéce: Heterostemon. 

N. violacea [I)esf. Fl. atl. I p. 164 (1798), sub Ecliioide 2 ) (Vidi specim. 
aut-bent.!)] Dc. Fl. fr. vol. III p. 626 (1805) (excl. loc. nat. et syn. L. & Lam.). — 
Lyeopsis calycina Koem. & Scfult. Syst veg. IV p. 74 (1819) — Nonnea Schultesii 
G. Don Gen syst. IV p. 328 (1838). — N. phaneranthera Dc. Prodr. X p 33 (1846), 

p. p.; Ball Spicil. fl. maroc. (1878); Batt & Trab. Fl. de l’Alg. (1888—90); non 

Viv. Fl. lib. specim. p. 9 tab. I f. 3 (1824). — N. multicolor Kunze in Flora XXIX 
p. (591 (1846). — Elizaldia nonneoides Willk. Die Strand- u. Steppengeb. d. iber. 
llalbins p. 129 (1852) et in Willk. & Lge Prodr. fl. hisp. II p. 489 (1870) (Vidi 
specim. auth.). - Exs.: Willk. It. liisp. 1845 n. 467; Bourg. Pl. d’Alg. 1856 n. 58 a. 


*) Je n’ai pu m , .a88iirer, an moyen des matériaux dont je disposais, si c’est rétamine médiane 
ou Tune des autres qui est ]a plus longue, en d’autres termes, si le plan de symétrie de la fleur 
colncide avec le plan médian, ou s’il passe peut étre, comme dans le genre Kchiunt , par Tun de» 
sépales latéraux. 

*) Exclus. cit. 


Digitized by LnOOQle 


Contributions å la flore de la Tuuisie etc. 


9 


Gette espéce a re<;u des appellations trés diverses en différentes régions de son 
aire géographique, et aucun des auteurs qui en ont donné une description basée 
sur autopsie ny a reconnu V Echioides violacea de Despontaines, qui est demeuré 
jusqu’k present une species incertre sedis. Il est néanmoins incontestable que Des- 
fontaines a enteudu designer par ce nom précisément cette espéce. Dans son 
Herbarium ilorm atlanticee , l enveloppe qui porte le nom générique d’Echioides ren- 
ferme: 1° deux étiquettes écrites de la main méme de Despontaines et reprodui- 
sant les deseriptions publiécs dans le Flora atlantica des deux espéces qui y sont 
établies, k savoir E. nigricans et E. violacea; 2° une feuille de papier sur laquelle 
sont attachés trois rameaux de Nonnea et une étiquette portant la dénomination 
*Echioides nigricans », écrite d’une main inconnue et seulement aprés que Therbier 
de Despontaines est entré au Muséum de Paris. De ces trois rameaux, celui du 
milieu appartient bien au N. nigricans (Desf.) Dc., mais les deux autres représen- 
tent 1’espéce dont il est question ici. Il est de toute évidence qu'ils appartiennent 
en méme temps k celle des étiquettes de Despontaines qui porte le nom d' Echioides 
violacea , et que ce nest qu aprés 1’incorporation de son herbier aux collections du 
Muséum quils ont été par erreur réunis au rameau de N. nigricans. C’est ce que 
contirme la description, d ailleurs trés sommaire, donuée dans le Flora atlantica , oh 
VE. violacea est caractérisé avant tout par la corolle, qui est indiquée comme plus 
longue que le calice, et, par rapport k ce dernier, comme plus longue que la corolle 
de VE. nigricans. L/indication »Habitat in deserto» Concorde parfaitement avec 
notre opinion. — Une circonstance qui a rendu plus difficile 1’identification de 
1’espéce de Despontaines, c’est qu’il donne le limbe de la corolle comme violet, 
tandis qu’il est en réalité jaune vert J ). 

Il résulte avec pleine évidence de 1’exaraen des exemplaires originaux, que 
j’ai pu faire au Muséum de Paris, que la plante rencontrée par Willkomm en 1845, 
en un point du sud de TEspagne, décrite Tannée suivante par G. Kunze comme 
espéce nouvelle sous le nom de Nonnea multicolor et sur laquelle Willkomm a basé 
plus tard son nouveau genre EHzaldia , nest en réalité au tre chose que le Nonnea 
dont nous venons de parler. 

Ball et Battandier (11. cc.) ont identifié a tort cette plante avec le N. pha- 
neranthera Viv. Les différences en tre ces deux espéces sont indiquées plus bas 
sous cette derniére. 

Distribution géographique. Espagne mérid.; Hfaroc; région désertique 
de VAlgérie et de la Tunisie. J ai vu des exemplaires provenants des points sui- 
vants. Esp.: In arena raobili isthmi Gaditani inter castellum Puntales et locum 
Punta de la Vaca (Willk. 1845). — Mar.: Env. de Casablanca (Mellerio 1887); 
Sidi Abd-er-Rhaman (Ibrahim 1886); Oued Tizi et Sidi Ouasmin (Ibrahim 1889); 

l ) Quoique le nom apécifique de violacea ait évidemment été choisi par Despontaines pour 
rappeler la couleur du limbe, ce nom doit cependant étre conservé, puisque la gorge de la corolle 
est violette et que généralement les bractées présentent aussi une teinte violette plus ou n*oins 

marquée. 
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Ksyma et Oudjan (Mardochée 1875); Kouzeuurt et Imtougga (Mardochée 1876). 
— Alg. Prov. d’Or.: Sables ä Ain Befra (Kr al.; Bourg. ete.); Mograr Tathani 
(Bonn. & Maury 1888). Prov. d’Alg.: Sables entre Laghouat et Ksour El-Assafia 
(Reboud 1854); alluvions de 1’Oued Mzi ä Laghouat (Coss. 1856, 1858). Prov. de 
Const.: Entre El-Kantara et Fontaine des Gazelles (Murb. & Olin); env. de Biskra 
(Jamin 1853). — Tun.: Tamerza (Letourn. 1887); El Hamma (Djerid) (Letourn. 
1884); Oued Berradah (Roudaire 1879); Douz (Letourn. 1887). 


N. phaneranthera Viv. Fl. lib. specim. p. 9 tab. I f. 3 (1824); Dc. Prodr. 
X p. 33 (1846), p. p.; non Ball Spicil. fl. mar. [in Journ. Linn. soc., bot., XVI 
p. 572 (1878)] nee Battand. in Batt. & Trab. Fl. de T Alg. p. 601. — Exs.: Kralik 
Pl. tun. n. 274 & 275. 

Distribution géographique. Toute la Tunisie orientale; la Tripolitaine ; 
la Cyrénaique. Voici le3 stations d’oCi j’ai vu des exemplaires. Tun.: Hammarn* 
el-Lif (Murb. & Olin); Kroumbalia (Miss. bot. 1883); Kairouan (Murb.); sud de 
Kairouan (Miss. bot. 1883); Sousse (Kral.; Murb.); env. de Sfax (Ducouret); Bou- 
Hamrara (Murb.); El Hainina (Beni Zid) (Murb.); Métouia (Murb.); Sidi Boul-Baba, 
Ouzereg etc. aux env. de Gabés (Kral.; Murb.); Oued El-Ftour (Letourn. 1884); 
ile de Djerba (Letourn. 1886); Zarzis (Letourn. 1884); Bir Bou-Cherib (Letourn. 1887). 

Le N. violacea et le N. phaneranthera , qui ont Tun avec Tautre des rapports 
tres étroits et qui, comme cela ressort de ce qui précéde, sont h considérer au 
point de vue phytogéographique comme des types correspondants, présentent entre 
eux les différences morphologiques suivantes: 


N. violacea (Desf.) Dc. 

Indument des feuilles caulinaires 
supérieures, des bractées et des calices 
composé de trichomes courts et de longs 
poils sétaeés trés abondants. 

Divisions du calice fructifére 
linéaires lancéolées. 

("orolie longue de 14—17 mm. vers 
la fin de Tanthese, son tube dépassant 
a cette époque-lk de 2,5—4 mm. les divi¬ 
sions du calice. 

Anthéres dépassant d’un tiers de 
leur longueur les lobes de la corolle. 

Style plus long l ) que le calice, 
aprés la chute de la corolle. 


N. phaneranthera Viv. 

Indument des feuilles caulinaires 
supérieures, des bractées et des calices 
composé de trichomes courts et de longs 
poils sétacés peu nombreux. 

Divisions du calice fructifére 
triangulaires-lancéolées. 

Corolle longue de 9—12 mm. vers 
la fin de 1’anthése, son tube ne dépis* 
sant ä cette époque-lå le calice que de 
0,5—2 mm. 

Anthéres un peu plus courtes ou 
tout au moins pas plus longues que les 
lobes de la corolle. 

Style plus court que le calice, aprés 
la chute de la corolle. 


l ) Dans un exemplaire de 1’herb. Coshon, provenant de Bou-Saada, le style est toutefois 
notablenient plus court que les divisions du calice fructifére. 
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Nucules longues de 4,6—5 mm., Nueules Iongiies de 3,6—4 mm., 

d’un brun gris foncé; ouverture de Tex- d un brun gris clair; ouverture de 1’exca- 
cavation basilaire largement elliptique. vation basilaire parfaitement orbiculaire. 

N. nigricans [Debf. Fl. atl. I p. 163 (1798), sub Echioide] Dc. Fl. fr. vol. III 
p. 626 (1805), in adn. — Exs.: Balansa Pl. dAlg. 1851 n. 104; Choul. Fragm. 
fl. alg. exs. ji. 68; Pabih It. bor.-afr. n. 257. — Tun.: Kairouan; Bou-Hamram. 
5—400 m. 

N. micrantha Boiss. & Reut. Diagn. pl hisp. p. 21 (1842). 

Var. Bourg&i [Coss. Not. pl. nouv. etc. fasc. III p. 122 (1851), pro sp.]. — 
N. micrantha 3 ochroleuca J. Loe. Ind h. bot. Havn. 1854 p. 25, fide Willk. & 
Loe. Prodr. fl. hisp. II p. 490. — Exs.: Bourg. Pl. d’Esp. u. 790 & 1302; Bal. 
Pl. dAlg. n. 105 & 315; Kral. Pl. alg. sel. 1858 n. 72 a. — Alg.: Kroubs. — 
Tun.: Entre Tunis et La Goulette; El Hafay; Bou-Hamram. 5—350 m. 

Aussi bien Cosson que Willkomm et Lange doiment la corolle comme «ochro- 
leuca». Il nous a semblé que ce n’est le cas que pour les exemplaires d’herbier; 
quant å la plante vivante, nous 1’avons toujours trouvée avec des fleurs de couleur 
rosée ou d’un violacé clair. 

Lithospermum tenuiflorum L. fil. Suppl. pl. p. 130 (1781). — Exs.: Balansa 
P l. dAlg. 1852 n. 409. — Tun.: Maktar; Kalaa-el-Harrat; Sakket. 350—1200 m. 

Amebia decumbéns [Vent. Jard. de Cels tab. 37 (1803), sub Lithospermo] 
Coss. & Kral. in Bull. soc. bot. Fr. IV p. 402 (1857). 

Var. macrocalyx Coss. & Kral. 1. c. — Exs.: Balansa Pl. d Alg. n. 668 & 
847. — Tun.: Entre El Hafay et Bir Saad; Bou-Hamram. 150—450 m. 

Echium calycinum Viv. Ann. bot. I p. 164 (1804). — Exs.: Choul. Fragm. 
fl. alg. exs. n. 453. — Tun.: Sakket. 0—400 m. 

E. arenarium Guss. Ind. sem. hort. Boccad. an. 1825; Fl. sic. syn. I p. 233 
(Vidi specim. auth.). — Exs.: Tod. Fl. sic. exs. n. 930 (in Hb. Mus. Par. mixt. c. 
E. calyc.); Sint. & Rigo It. cypr. 1880 n. 109; Reverch. Pl. de Créte 1883 n. 113. 

A cette espéce, inconnue jusqu’ici en Tunisie, appartiennent quelques exem¬ 
plaires des collections du Museum, recueillis å EI-Ataia (ile de Kerkenna) et rap- 
portés dans le Cat. rais. Tun. a 1 E. calycinum (legg. Doum. & Bonn. 1884). 

E. australe Lam. Tabl. enc. & méth., bot., I p. 413 (1791) (Vidi specim. auth^ 
in Hb. Lam.). — E. grandiflorum Desp. Fl. atl. I p. 166 tab. 46 (1798) (Vidi spe¬ 
cim. auth. in Hb. Desp ). — E. creticum Gren. (fe Godr. Fl. de Fr. II p. 523 (1850); 
Willk. & Lge. Prodr. fl. hisp. II p. 487 (1870); Batt. & Trab. Fl. de l’Alg. p. 611; 
non L. Sp. pl. ed. I p. 139 (1753). — Exs.: Jamin Pl. d Alg. 1851 n. 186; Soc. 
dauph. n. 514 & 3822; Reverch. Pl. d Alg. 1896 n. 68. 
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Battandier (1. c.), de méme que Grenier & Godron (Fl. de France), donnent 
h cette plante, répandue dans la France méridionale et le nord de 1’Algérie et quon 
rencontre d’ailleurs aussi en Espagne, le nom d Echium creticum L. Il ressort toute- 
fois avec évidence des indications de Linné relatives a 1’habitat (»Creta, Oriens»), 
ainsi que de sa diagnose et des citations qu’il fait, que cest une autre espéce qu’il 
a entendu désigner sous le nom d 'E. creticum. Nous n’oserions trancher catégori- 
quement la question de savoir å quelle plante doit s’appliquer au juste le nom 
linnéen, mais il parait trés probable qu’il s’agit de VE. sericeum Vahl (non Battand.), 
ou peutétre, plus vraisemblablement encore, de VE. diffusum Sibth. & Sm., qui en 
est trés voisin et que Boissier (Fl. or. IV p. 207) et Barratte (Cat. rais. Tun. 
p. 298) considérent comme en étant une variété. 

E. maroccanum (Ball) Nob. — Planta annua vel biennis, unicaulis, 
rarius caulibus secundariis brevioribus circa priraarium dispositis instructa. Caulis 
primarius erectus, strictus, rigidus, teres, 2—5 dm. altus, 4—7 mm. crassus, 
fere a medio ramos floriferos parum numerosos, erecto-patentes, de ni que 
dissitiflorosetelongatos, inflorescentiamlaxam paniculiformem vel 
subcorymbosam formantes emittens, ut secundarii ramique setis va- 
lidis, pungentibus, patentissi mis, subaeuleiformibus, e tuberculis 
crassis elevatis ortis adspersus, c® terum glaberrimus, glaucus, coerule- 
scens. Folia basilaria (florendi tempore ssepe emarcida) in petiolum sat subito 
contracta, lamina oblongo-lanceolata, obtusa, 6—10 cm. longa, 1,6—3 cm. 
lata, caulina inferiora in petiolum brevem sensim attenuata, lanceolata vel 
lanceolato-linearia, superiora anguste lanceolato-linearia, diminuta; folia om nia 
nervo mediano valido percursa, un di que pilis brevioribus hirsuta ne c non 
setis rigidis patulis tuberculo magno insidentibus strigosa. Bractero 
subaculeato-strigosae, lanceolatoe vel lanceolato-lineares, plurimse calycibus paullo bre- 
viores. Calycis lacinire inaequales, lineares vel anguste lanceolato-line¬ 
ares, acutiusculse, denique 14 —18 mm. longse, tuberculato-strigosissimse et 
versus basin margine dense ciliato-setosse. Corolla speciosa, saturate violacea, 
20 — 27 mm. longa, extus puberula et in superiore parte pilis longioribus rigidis 
adspersa, fauce valde ampliata. Stamina glaberrima, 2 sat longe, 2 bre- 
viter ex ser ta, quintum inclusum. Stylus in quarta parte superiore glaber, apice 
sat longe bifidus. Nuculae tetragono-conicse, 4,2 ram. longsc, valde ru- 
goso-tuberculatse, grisese. — Flor. et fructif. Apr., Majo. 

Syn.: E. longifolium var. maroccanum Ball Spicil. fl. mar. [in Journ. Linn. 
k soc., bot., vol. XVI p. 576 (1878) (Vidi specim. auth.)]. 

*E. horridum Battand. in Bull. soc. bot. Fr. XXXIX p. 336 (1892) (Vidi 
specim. auth.). 

Icon.: Tab. nostra VII, fig. 16; tab. VIII, figg. 1 & 2. 

Distribution géographique. Le sud et 1’ouest du Maroc; le sud de 
VAlgérie et de la Tunisie. J’ai vu des spöeimens proveuant des points suivants. 
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Mar.: Ida Oubouzia, Takoust et Alt Zelteu (Mardochée 1876); Ighirmillul et Dj. 
Tefraout et Kerkar, montagnes k le st du district de Tazeroualt (Mardochée 1876); 
entre Mogador et Maroc (Ibrahim 1883). Voir en outre Ball, 1. c. — -4^.:Tyout 
(Battand.); El-Kantara (Battand.). — Tun.: Lit d un oued desséché k Bir Saad 
(Murb.); champs arides k Bou-Hamram (Murb.); Oglat Beni-Zid (Roudaire 1879; 
Hb. Mus. Par., sub nom. «E. maritimum»); Redir Timiat (Doum. & Bonn. 1884; 
Hb. Mus. Par., indet.). 

Cet Echium, dont Ball donne dej a une description succincte, a été considéré 
par cet au teur comme une varieté de VE. longifolium Delile *) Descr. de l’Eg. 
p. 184 tab. 116 f. 3 (Exs.: Auch.-Eloy Sinai 1837 n. 2401), quon trouve en Egypte, 
cn Nubie et dans TArabie Pétrée 2 ), mais dont il est en réalité nettement distinct. 
C est ainsi que dans VE. maroccanutn la tige est hérissée de grands poils rigides et 
vulnérants, mais du reste parfaitement glabre et glauque, par suite d’un revétement 
de cire épais, tandis que dans VE. longifolium elle est recouverte entre ses longs 
poils sétacés, qui sont moins rigides, d une fine pubescence, courte et serrée (cf. 
tab. VII figg. 16 & 17); les feuilles inférieures sont, par rapport k la largeur, deux 
fois plus courtes que dans VE. longifolium , les divisions du calice par contre beau- 
coup plus allongées, linéaires ou étroitement linéaires-lancéolées, longues de 14 å 
18 mm. k lépoque de maturité du fruit; dans VE. longifolium au contraire lan- 
céolées-oblongues, obtuses, longues de 6 a 12 mm. seulement; enlin la corolle a dans 
VE. maroccanum 20 k 27 mm. de long, tandis qu elle ne dépasse pas 18 mm. dans 
les spécimens assez nombreux d E. longifolium que nous avons pu étudier s ). 

L'E. Bauwoljh Delile 4 ) Descr. de l'Eg. p. 195 tab. 19 fig. 3 (Exs.: Kotschy 
It. nub. n. 318; lt. syr. n. 410; Letourn. 1*1. segypt. n. 111) a certainement davan- 
tage d’affinités avec 1 E. maroccanum. Cette espéce, qui a la méme distribution 
géographique que VE. longifolium , concorde parfaitement avec VE. maroccanum pour 
rindument de la tige, mais elle en différe p>ar des feuilles caulinaires inférieures 
plus étroites, linéaires-oblongues, par ses divisions du calice fructifére oblongues-. 
lancéolées, obtuses, de 7 k 12 mm. de long seulement, par des corolles rose påle 
ou presque blanches, longues de 12 k 17 mm. seulement et par ses nucules luisantes, 
lisses ou légérement tuberculeuses (cf. tab. VIII figg. 2 & 4). 

Les stations tunisiennes dans lesquelles nous avons trouve l'E. maroccanum 
se relient aux maroeaines par les localités algériennes de Tyout et El-Kantara. En 
effet, quand, gråce k la bienveillance de M. Barratte, je fus mis en état de chercher 
å constater dans rherbier Cosson la présence de 1’espéce en question en Algérie, 
il se trouva que la plante recueillie par Battandier dans les deux stations algé- 


*) Vidi specimen authent. 

*) L’ indication de Ball relative å Ja présence au Maroc de 1 E. longifolium est certainement 
erronée. Elle se base sur un exempJaire incomplet, et Ball lui-méme Ja donne comme peu stire. 

*) Dans la figure de Delile, les dimensions de la corolle, surtout la longueur, sont évidem- 
ment supérieures å la réalité. 

4 ) Vidi specimen authent. 


Digitized by LnOOQle 


14 


Sv. Murbeck. 


riennes susnommées et décrite par lui, dans le Bull. soc. bot. Fr. XXXIX p. 336 
(1892), sous le nom d E. horridum est complétemeut identique avec celle qu’on ren- 
contre au Maroc et en Tunisie. Battandier compare sa plante avec 1’ *E. cre- 
ticum L.» (= E. australe Lam.), dont elle se distingue, en outre des caractéres men- 
tionnés par Battandier, par des feuilles basilaires plus étroites et des filets des 
étamines complétemeut glabres. — Comme désignation de 1’espéce, le nom de ma- 
roccanum a, selon notre principe, la priorité. 

E. plantagineum L. Mantissa p. 202 (1771). — Tun.: Commun aux environs 
d’El Kessour et de Maktar. 0—950 m. 

Echinospermum spinocarpum [Forsk. Fl. seg.-arab. p. 41 (1775) sub An- 
chusa] Boibs. Fl. or. IV p. 249 (1879). — Tun.: El Hafay; Sakket; Bou-Hamram. 
200—400 m. 

Oynoglossum pictum Ait. Hort. kew. ed. I p. 179 (1789). — Exs.: Jamin 
Pl. d’Alg. 1850 n. 65. — Tun.: Dj. Serdj; Sousse. 5—1100 m. 

O. cheirifolium L. Sp. pl. ed. I p. 134 (1753). — Exs.: Balansa Pl. d’Alg. 
1851 n. 120; Choulette Fragm. fl. alg. exs. n. 365. — Tun.: Dj. Serdj; El Hafay; 
Bir Saad. 5—1000 m. 

Solenanthus tubiflorus. — Nova spec. — Perennis, pluricaulis, florendi tem- 
pore 1,5—2,6 dm., denique ad 5,6 dm. altus. Caules erecti, rigidi, angulati, inferne 
adpresse puberuli simplices, superne cano-toruentosi ac ramis floriferis demum valde 
elongatis, inflorescentiam fructiferam laxam, corymbosam vel paniculatam forman- 
tibus instructi. Folia inferiora breviter et adpresse pubescentia, superiora molliter 
cano- vel albo-tomentosa; folia basilaria obverse ovato-lanceolata, in petiolum longum 
attenuata, caulina inferiora lingulata, brevius petiolata, caulina superiom oblonga 
vel ovato-oblonga, sessilia, floralia oblonga vel oblongo-lanceolata, summis exceptis 
calyces superantia. Pedunculi denique 5—15 mm. longi, arcuato-patentes. Calyces 
dense molliterque cano- vel albo-tomentosi, laciniis e basi demum dilatata oblongo- 
linearibus, obtusissimis. Corolla tubulosa, 14—15 mm. longa; tubus (pars 
coroll» infra insertionem fornicum sita), 9—10 mm. longus, calycem aequans 
vel paullulum excedens, coerulescens; limbus obscure coeruleus, su¬ 
perne haud dilatatus, lobis erectis< semiorbicularibus; fornices in 
tertia parte superiore coroll» insertse, 3 mm. long», 0,7 mm. lat», 
apice emarginat». Filamenta corollam numquam excedentia; etiam 
antber» inclus», sed lobos limbi subaequantes, erectse. Stylus coroll» 
»quilongus vel paullum exsertus. Nuculse aculeis pyramidabbus obsit», 
dorso valde convexo profunde excavatse; ostium excavationis dor- 
salis 1,2 mm. diam. — Flor. et fructif. Febr.—Jun. 

Syn.: Anchusa lanata Desf. Fl. atl. I p. 158 (1798) (Vidi specim. orig.). — 
Non Linné Sp. pl. ed. H p. 192 (1762). 


Digitized by LnOOQle 


Contributiotw il la flore <le la Tunisie ete. 


15 


Solenanthus lanatus A. Dc. Prodr. X p. 165 (1846), p. p.; Battand. in 
Batt. <ft Tbab. Fl. de l’Alg. p. 615 (1888—90), p. p.; Barratte 
in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 303 (1896). 

Icou.: Tab. nostra VIII, figg. 5 & 6. 

Exs.: Soc. dauph. n. 189. 

Distribution géographiq ue. Algérie orientale; Tunisie septentrionale et 
moyenne. — Alg. Prov. de Const.: Bordj Bou-Areridj (Letourn. 1882); Massif du 
Chettaba (Reboud 1878); El Aria (De Ruzé 1876); Plaine de Melila (Coss. 1853); 
Oued Seguine, tribu de Relarina, inoulin Jouanolo (Reboud 1873); Oued Zenati 
(Coss. 1880); Plaine de Batna (Hb. Fournier); Ain Beida (Reboud 1883); Bordj 
El Mesquiana (Reboud 1883). — Tun.: Maktar (Murb); Sbiba (Desf.). A cette 
espéee appartiennent aussi les localités tuuisiennes citées sous le S. lanatus dans 
le Cat. rais. Tun. 

Co'iucide presque cömpléteinent pour les organes végétatifs avec le Solenanthus 
lanatus (L.), mais s en distingue par la structure essentielleinent différente de la 
fleur (cf. tab. VIII figg. 5—9). Tout d abord, dans le S. tubiflorus les cinq écailles 

sont insérées dans le tiers supérieur de la corolle, dans le S. lanatus, au contraire, 

presque dans le tiers inférieur; par conséquent le tube, si Von entend par 1 k la 
partie de la corolle située au-dessous du point d’insertion des écailles, est environ 
deux fois aussi long que le limbe dans le S. tubiflorus , et k peine plus de la moitié 
aussi long dans le S. lanatus. En outre, dans le S. tubiflorus , le limbe de la corolle 
u’est guére que deux fois aussi long que les écailles, et 4 å 6 fois aussi long dans 
le S. lanatus; dans la premiére espéee il est bleu foncé, cylindrique et pas sensible- 
ment plus évasé que le tube, meme a son extrémité, tandis que dans lautre il est 

d’un brun noiråtre et plus ou moins évasé en entonnoir. Dans le S. tubiflorus , les 

anthéres ne font jainais saillie hors de la corolle, et le pistil la dépasse aussi géné- 
ralement peu; déjé, dans la forrae subféminine du S. lanatus , dont le style est trés 
exsert, les anthéres dépassent les lobes du limbe (tab. VIII fig. 9), et dans la forme 
herinaphrodite, les étamines sont longuement saillantes en dehors du limbe de la 
corolle. — Pour le.fruit, ilya concordance avec le S. lanatus. 

D ne ressort pas avec pleine évidence de la description donnée dans le Species 
plantarum l ) que Linné n’ait pas voulu designer sous le nom d’ Anchusa lanata 1’espéce 
dont il est question ici, mais la suivante; cependant, c est ce que prouve suffisam- 
ment rindication cHabitat Algirise», donnée dans cet ouvrage; car dans les environs 
d’Alger la plante déerite ci-dessus fait totaleinent défaut, tandis que la suivante y 
est trés répandue. — La plante déerite dans le Flora atlantica sous le nom d 'An- 
chusa lanata , et que Desfontaines a trouvée k Sbiba dans la Tunisie centrale, 
appartient par contre au Solenanthus ttibiflorus , comme le montre 1’exemplaire ori¬ 
ginal conservé dans 1’herbier de Desfontaines. 

*) Il est vrai que la diagnose dit »staminibus corolla longioribus», mais cette indicatvon est 
modifiée quelques lignes plus bas par les mots »stamina fere corolla longiora»; ea outre, Linné 
déerit la corolle comme »coerulea». 

Aota Reg. Soo. Physiogr. Lund. T. IX. 3 
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Dans la Flore de V Algérie, Battandier décrit un Solenanthus lanatus (3 glabre- 
scens, qu’on pourrait supposer identique avec le S. tubiflorus , puisquil est signalc 
en un point de la province de Constantine et est caractérisé entre autre par la re- 
marque »étamines généralement incluses». Mais cornme aucun renseignement n’est 
donné, ni sur la forme ou la couleur de la corolle, ni sur la hauteur k laquelle 
sont insérées les écailles, nous navons pas cru pouvoir faire usage du nom glabre- 
scens, du reste pas tros heureux, pour 1’espéce en question. 

S. lanatus (L.) Nob. — Syn.: Anchusa lanata L. Sp. pl. ed. II p. 192 (1762); 
non Desf. Fl. atl. I p. 158 (1798). — Solenanthus lanatus Dc. Prodr. X p. 165 
(1846), pro pte.; Battand. in Batt. & Trab. Fl. de FAlg. p. 615, pro pte.; non 
Barratte in Bonn. & Bark. Cat. rais. Tun. p. 303. — Icon.: Tab. uostra VIII 
figg. 7—9. — Exs.: Jamin Pl. d’Alg. 1850 n. 64; Durando Un. du Sig 1850 
n. 108; Paris It. bor.-afr. n. 120; Balansa Pl. d’Alg. n. 187 & 314; Choul. Fragm. 
fl. alg. exs. n. 586; Soc. dauph. 1879 n. 189 bis. 

Distribution goographique. Algérie. Prov. d’Oran: Nemours (Delestre 
1846); env. de Tlemcen (Pignon 1864); Ain-Ghoraba (Coss. 1856); Sidi-bel-Abbés 
(Lefranc); Oran (Dr.; Bourg. etc.); Arzew (Schimper; Bravais); Mostaganem (De¬ 
lestre; Bal.); Union du Sig (Durando 1856); Mascara (Warion, etc.); Timetlas; 
Dj. Gourou (Roux 1880). — Prov. d’Alger: Milianah (Coss. 1875); Cherchell (Coutan 
1890); Blida (Lefebvre); Alger (Bové, etc); base du Bouzareah, Ferme modéle, 
Mustapha supcrieur, Birmandreis, cotcaux de Kouba, Maison Carrée, etc. aux env. 
d’Alger; Aumale (Charoy 1857). 

Tandis que le S. tubiflorus est confinc en Tunisie et dans la province la plus 
orientale de T Algérie, le S lanatus (L.) est ropandu, ainsi qu’il résulte de la liste 
ci-dessus, dans les deux autres provinces du méme pays. Comrae les deux espéces, 
malgré les difterences essentielles dans la structure de la fleur, ont sans aucun 
doute entre elles dYtroits rapports gcnétiques, on doit les considérer, au point de 
vue phytogéographique, comtne des types correspondants. 

Oerinthe gymnandra Gasparrini in Rendiconti delF Accad. d. sc. di Napoli 
I p. 72 (1842); Guss. Fl. sic. syn. II p. 792 (1843). 

On rencontre dans le nord-ouest de 1’Afrique deux types de Cerinthe k grandes 
fleurs, pourvus d’anthéres saillantes, dont l un a été identiflé avec le G. gymnandra 
Gasp., tandis que Battandier a fait de 1’autre, en 1887, une espéce nouvelle sous 
le nom de C. oranensis. L étude de la distribution goographique du premier type 
l’ayant montrc ropandu au Maroc et en Algérie, sans qu’il parut avoir été constaté 
jusqu’ici en Tunisie x ), cotte circonstance nous amena k en faire 1’objet d’une com- 
paraison plus minutieuse avec la plante de Gasparrini, qui se trouve au sud de 

l ) Ratta \m kr (Asmoc. franr., l(» me nen^., II p. 571) 1’indique aiwsi en Tunisie: >Tout 1*Atlas, 
de la Tunisie au Maroc, et les sables maritimen, de Tunis ii Mostaganem». Mais comme ni le 
Muséuin ni Tlierb. Cosson ne possedent d’exemplaire8 tunisiens, j’ai peine a croire que cette indi- 
eation soit exaete. 
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1’Italie et qui est asse/ richement représentée dans les colleetions du Museum de 
Paris. Le resultat de cette comparnison a été (jue le C. gymnandra dltalie n est 
pas completement identique avee eelui dAfrique, que nous appellerons macrosiphonia y 
naais quil occupe prosque en tout une plaee intermédiaire entre ee dernier et le 
C. oranensi*. En méme temps. les tro is types, <|ui förment ainsi une série, au milieu 
de laquelle se plaee le véritable C. gymnamira, ont été trouvés si peu différenciés 
enti*e euA, qu ils doivent étre considerés comme des variétés d une seule et méme 
espéce. — Nous donnons ei dessnus un apeivu de leurs dilYérenees et de leur distri¬ 
bution géographique, iinparfniteniont eonnue jusqu i<*i. 

a. macrosiphonia. — Nova var. — (orolla 24—2S mm. longa, curvata, 
dorso gibbosa; pars corolla* infra insertionem starninum sita superiore duplo longior. 
Anther® plerumque dim idia parte ex>erta\ Nueulie sem per opac®, 4,5—6 min. 
long®. — Syn.: C. gytntiattdt a Battand. in Assoe. fr. pour lavancem. d. sc., 16®® 
session (TouIoufc 1887), 2 n,, ‘ parlie, p. f>71 tab. XVIII ligg. B (1888); Batt. & Trab. 
Fl. de 1 Alg. p. (i 1 (> (1890); non G asp. 1 e. — Exs.: Bal. Pl. d Alg. 1852 n. 812; 
Bourg. Pl. d Alg. 1 H;><> n. 73; Durando Union du Sig n. 109. 

Distribution géograph i <j ue. Mnroc: Tirsel, prov. de Demnat (Ibrahim 
1881); Dj. Ait-Ougourt (Ibr. 18S4); Ikablen, Baou Issaren, Haha (Ibr. 1887); Sidi 
Ouasmin (Ibr. 1889); vallée de lOued Mikes ((Ihant 1888). — Algérie. Assez ré- 
pandu dans le nord des prov. d (>ran et d Alger. Prov. de Uonst.: Plaine de Ta- 
medjadjout entre les monts Babor et Ta bal »or (('oss. 1880); entre Bone et La Ualle 
(Reboud 1803); La ('alle (I)r. 1841). 

Le fait que dans les nombreux exemplaires provenant de la station la plus 
orientale, I m ('alle, les nueules atteignent ä peine 4,5 mm. de longueur, méme si 
elles sont bien développées, mérite d étre signalé comme illustrant les rapports de 
filiation entre cette varieté et la suivante. 

p. typica. — ('orolla 18—21 mm. longa, vix curvata, sed dorso plus minus 
gibbosa; pars corolhe infra insertionem starninum sita superiore sesquilongior. Au- 
ther® plerumque tertia parte exserta*. Nucuke subopac® vel interdum nitidul®, 
4—4,5 mm. long®. — Syn.: C. gymmmdra Oasp. 1. c. (Vidi specimina auth.); Guss. 
1. c.; Reichb. Ic. fl. germ. vol. XVIII tab. 96 tig. II. — Exs.: Kralik Pl. eorses 
n. 698; Soc. dauph. 1878 n. 883 bis. 

Distribution géograph i que. Francc mérid. Hér.: Dans les champs et 
vignes de 1'Etang de Tourbes prés Pézenas; Villeneuve prés Béziers; Capestang; 
Vallée de Dardenne. Gard: Aigues-Mortes; Sommiéres. Vaucl.: Avignon.— Corse: 
Bonifacio. — Italie mérid.: Prope Neapolim (Gasparr.; Heldr.); Resina, Vesuvio 
(Tulabne); Ile de Nisita. — Sicile: Messina, in sepibus (Hb. Franqueville). 

Dans les stations fran^aises, il iéest pas rare que les anthéres ne soient insé- 
rées qu’ä une distance insignifiante au-dessus du milieu de la eorolle; il est par 
conséquent impossible détablir une ligne de démarcation bien nette entre la forme 
m question et le C. oramensis Battand. — En France, le C . gymnandra a jusqu’å 
present été confondu avec le C. major L., qui s y rencontre également. 
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y. oranensis (Battand.). — Corolla 15—18 mm. longa, recta, dorso leviter 
gibbosa; pars corollse infra insertionem staminum sita superiorem sequans. Antherse 
tertia parte vel interdum vix exsertse. Nuculse nitidse, 3,5—4 mm. longse. — Syn.: 
C. oranensis Batt. 1. c. p. 572 tab. XVIII figg. C (Vidi specim. auth.); Batt. & 
Tbab. 1. c. — Exs.: Bourg. Pl. d Esp. 1849 n. 346 a; Choul. Fragm. fl. alg. exs. 
n. 539; Billot Fl. exs. continuat. n. 3743. 

Distribution géographique. Espagne mérid.: Bords des chemins å San 
Lucar de Barrameda (Bourg. 1849). — Maroc: Env. de Larache (Mellerio 1886); 
env. de Casablanca (Mellerio 1887); forét de Mamora (Grant 1886). — Algérie. 
Prov. d’Or.: Nemours (sec. Battand.); La Macta (sec. Batt.); Mostaganem (De- 
lestre; Batt.). Prov. d’Alg.: Alger (Gouget 1851). Prov. de Const.: Böne, au 
bord de la mer (Tribout 1865); champs des Béni-Urgine prés Böne (Dukerly). — 
Tuniste: Radés (Murb.); voir en outre Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 304. 

D’aprés Battandier, une particularité par laquelle le C. oranensis différerait 
aussi des types voisins serait que le style ne dépasse jamais les antbéres; il est 
difficile d’expliquer cette affirmation autrement que par le fait que 1’auteur a dis- 
posé de matériaux relativement peu considérables. 


Scrophulariacese. 

Oelsia cretica L. fil. Suppl. pl. p. 281 (1781). — Exs.: Choul. Fragm. fl. 
alg. exs. n. 268; Paris It. bor.-afr. n. 260. — Tun. : El Kef; entre Fondouk Souk- 
el-Tleta et Maktar; entre Maktar et Kessera; A'in Zouza; D:ra Zriba au pied du 
Dj. Serdj. 500—1100 m. 

O. Ballii Battand. in Batt. & Trab. Fl. de T Alg. p. 628 (1890). — C, laciniata 
Var. p brevipes Barratte in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 311 (1896). — Exs.: 
Balansa Pl. d’Alg. 1853 n. 954. — Tun.: El Hafay; Sakket. 50—400 m. 

Battandier 1. c. nous semble avoir raison de représenter cette plante comme 
8pécifiquement distincte du C. laciniata Auctt. (an Poiret?), auquel Barratte l a 
rapportée plus tard comme variété. 

Scrophularia arguta Soland. ap. Ait. Hort. kew. ed. I. 2 p. 342 (1789). — 
Exs.: Bourg. Pl. can. n. 554. — Tun.: Dj. Dissa; El Hafay. 100—200 m. 

S. lsevigata Va hl Symb. bot. II p. 67 (1791). — Exs.: Kral. Pl. tunet. n. 359. 

Le véritable S. Icevigata Vahl, distribué par Kralik sous le numéro indiqué 
ci-dessus, est assez répandu dans les parties montagneuses de la Tunisie septen- 
trionale et centrale (cf. Barratte Cat. rais. Tun.), mais en dehors de ce domaine 
il parait se rencontrer seulement dans la partie orientale de lAlgérie, o ti, d’aprés les 
spécimens du Museum et 1’herbier ( osson, on le trouve dans les stations suivantes. 
Prov. de Const.: Sidi Reghis (Reboud 1883); ravin bumide k Constantine (Choul. 
1857); Dj. Mecid (Reboud 1868); massif du Chettaba (Reboud 1878); fentes des 
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rochers du Dj. Tougour prés Batna (Balansa 1 Hf>3). Prov. d’Alg.: Djurdjura, cercle 
de Dra-el-Mizan (('oss. 1854). — Battanpiek (Fl. de 1’Algérie, p. 632, note) parait 
vouloir rapporter ausai des exemplaires marocains au S. hrr i gata tvpique; toutefois 
aucune des collections que j ai eonsultées ne reuferme de spécimens provenant 
du Maroc. 

Subsp. S. pellucida Pomel Nouv. mat. p. 101 (1874). — 8. trifoliata Desf. 
Fl. atl. II p. 54 (1800); non Linné. — Tun.: Pentes rocailleuses du Dyr-el-Kef, 
c. 900 m. 

Ce type, inconnu jusquici en Tunisie et quon reneontre qk et lk dans la 
partie septentrionale des trois provinces de 1’Algérie [Entre Philippeville et Damré- 
mont (Murb. & Olin); Stora (Dr.); Dj. Mahrouf pres El-Miliah (Coss.); env. d’Alger; 
Cherchell (Coutan); Blida; Zaccar (sec. Pomel); Oran (Bové; Dr.)], différe du véri- 
table S. Urvigata par sa tige en general plus haute, simple et plus strictement 
dressée (dans le S. Imigata flexueuse, généralement couchée et ramifiée k la base), 
par ses feuilles minces, trés souvent pourvues a leur base arrondie, tronquée ou k 
peine cordiforme de deux segments latéraux plus petits (dans le S. Imigata tou- 
jours simples, passablement épaisses, fermes et pour la plupart profondément cor- 
dées k la base), par sa lévre supérieure de la corolle d un brun moins intense et 
généralement plus courte, par ses pédieelles fructiféres plus raides (dans le S. Imd- 
gata d’ordinaire gréles et arqués-flexueux) et par sa capsule en général plus acu- 
minée. — Dans ces deux types, abstraction faite des glandes sessiles, la tige et les 
feuilles sont complétement glabres. Une troisiéme forme, plus ou moins pubescente, 
apparait principalement dans 1’Algérie occidentale et au Maroc; ses rapports avec 
le S. lamgata subsp. pellucida et avec le S. hisjrida Desf. méritent d étre étudiés 
de plus prés. 

Rem a rq ue. Au Dyr-el-Kef, dans le nord de la Tunisie, j‘ai rencontré un spécimen isolé 
de Scrophularia, de trés grandes dimensions, lequel coincide pour Tessentiel avec le S. Icpingata 
subsp. pellucida , mais qui en différe en ce que t<»utes les feuilles axillantes des cymes ont la méme 
forme et presque la méme grandeur que les feuilles caulinaires supérieures. Quant k savoir si 
peut étre cet exemplaire doit étre rapporté au S. foliosa Pomel, et si ce dernier, comme le suppose 
Battandier, est constitué simplement par des individus luxuriants, dans le genre de celui que nous 
venons de mentionner, du S. Ifpvig. subsp. pellucida , nous ne nous hasarderons pas a émettre d’opi- 
nion k ce sujet. (I^e spécimen en question å été incorporé å l herb. Cosson.) 

Linaria paradoxa. — Nova spec. — Annua vel biennis, pallide virens, glauce- 
scens, omnibus partibus glaberrima, unicaulis vel basi in ramos 2-—4 cauliformes 
subsequilongos divisa, surculis sterilibus destituta. Caules erecti, 15—25 cm. alti, 
crassi, fistulosi, infra inflorescentiam ex internodiis 3—5 constructi et e foliorum 
axillis ramos florigeros breviores plerumque edentes. Folia caulina alterna vel haud 
raro subopposita vel ternatim verticillata, erecta vel erecto-patula, infima elongato- 
oblonga, obtusa, reliqua oblongo-lanceolata, acutiuscula, majora, 30—42 mm. longa, 
7—14 mm. lata. Folia fulcrantia (bractese) lanceolata, acuta, patentia vel subreflexa, 
apicem caulis versus sensim decrescentia, sed etiam suprema calyce cum pedunculo 
semper longiora. Inflorescentia sub anthesi densiuscula, postea laxa et reliquam 
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partem caulis sequans vel superans. Pedunculi suberecti, crassiusculi, floriferi 2—3 
mm., fructiferi ad 9 mm. longi. Calyx triph yllus, fructifer auctus capsularaque 
paullulum superans; sepala 2 antica libera, ovato-lanceolata, acuta, 3 post i ca 
in foliolum unum latissimum, semispathaceum, apioe dentibus 
tribus acutis subconniventibus prseditum connata. Corolla calcari ex* 
cepto 11—13 mm. longa; labium superius erectum, pallide sulphureum, galea infra 
medium bilobata, lobis ovato-oblongis, obtusis, parum divergentibus; labium iuferius 
pallide sulphureum, lobis rotundatis subaequalibus; palatum labio superiori adpres- 
sum, antice maculis duabus vitellino-aurantiacis subconfluentibus ornatum, postice 
velutinum; tubus 4—5 mm. longus, facie antica (inferiore) lineis duabus aureis no¬ 
tatus; calcar 11—13 mm. longum, albidum, rectum, cum tubo angulum obtusissimum 
formans. Stamina anteriora versus basim incrassatam papillosa; antherse mox inter 
se liberse. Stigma vix emarginatum. Capsula globosa, maxima, diam. 9—10 mm.; 
loculi sequales, uterque dentibus tribus sat brevibus dehiscens. Semina lenticulari- 
compressa, alata, ambitu subreniformi-orbicularia, diam. 2,7 mm.; discus schistaceus, 
papillis minutissimis albescentibus dense obsitus; ala grisea, latissima, versus mar* 
ginem tenuissimum integrum albescens. — Flor. et fructif. Majo. 

Icon.: Tab. nostra VIII figg. 10—13. 

Distribution géographique. Tunisie moyenne: Champs argileux entre 
Sidi Said et Dar Farik prés Kairouan, c. 80 m. 

La structure particuliére du calice, mise en relief par la diagnose et les 
figures <te la planche VIII, donnent au Linaria décrit ci-dessus un caractére si diffé- 
rent cte celui des autres espéces de ce genre, qu’il doit étre considéré comme for- 
mant une section k part. Oette section, que nous appellerons Trimer o calyx et 
qui est caractérisée par le fait que les trois sopales postérieurs sont réunis en une 
seule feuille un peu engainante et trifide seulement au sommet, me parait devoir 
étre placée, du moins aussi longtemps qu’elle est représentée seulement par 1’espöce 
connue jusquk present, k l’extrémité de la serie des formes du genre et k cöté du 
groupe Discoidea de la section Linariaslrum. Une affinité k 1’extérieur, c^st-k-dire 
avec d’autres genres, ne parait pas exister, puisque une structure analogue du 
calice est étrangére k toute la tribu Anlirrhinece. La Scrophularinée sud-africaine 
Ixianthes retzioides Benth. (tribu des Chélonées) présente absolument la méme con- 
struction du calice que notre Linaire, ce qui est fort curieux, mais s’en éloigne k 
tel point pour le reste, que cette coincidence ne peut en aucune fa^on étre inter- 
prétée comme indiquant des relations de parenté. 

L. mierantha [Oåt. Ic. et descr. I p. 51 tab. 59 f. 3 (1791), sub AntirrhinoJ 
Spräng. Syst. veg. II p. 794 (1825); Chav. Monogr. d. Ant. p. 156 (1833). — L. par* 
vijtora Desf. Fl. atl. II p. 44 tab. 137 (1800) (Vidi specim. auth.). — Exs.: Balansa 
Pl. d’AIg. 1852 n. 319; Warion PK atl. sel. 1878 n. 151. — Tun.: Coteaux cal- 
eaires, lits des oueds desséchés, etc.: Maktar; El Hafay; Bir Saad; Sakket; Bou- 
Hamram. 200—900 m. 
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A cette espöce, qui n’était pas encore signalée en Tunisie, appartiennent égale- 
ment quelques iudividus d un Linaria récolté a Ilaidra par Letourneux (Hb. Mus. 
Par.; indet.). 

L. simplex [Willd. Sp. pl. in p. 243 (1800), sub Antirrhino] Dc Fl. fr. vol. 
III p. 588 (1805). — L. arrensis ,3 simplex Chav. Mon. d. Ant. p. 157. — Exs.: 
Choulette Fragra. fl. alg. exs. n. 269. — Tun.: Souk-el-Djema; Maktar; El Hafay ; 
Bir Saad; Sakket. 200—1050 m. 

L. fallax Coss. in Batt. & Trab. Fl. de PAlg. p. 640 (1890). 

Var. lamprosperma. — Nomen novum. — Syn.: L. fallax Barratte in 
Coss. Illustr tom. II p. 87 tab. 154 figg. 1—9 (1897), a ; non Coss. in Batt. & Trab. 
1. c. — Tun.: Champs arides ä Bir Saad, c. 300 m. 

L. heterophylla Desp. Fl. atl. II p. 48 tab. 140 (1800); non Spreno. Syst. 
veg. II p. 790 (1825). — L. aparinoides Chav. Mon. de Ant. p. 138 (1833). 

Subsp. L. aurasiaca Pomel Nouv. mat. p. 299 (1875); Batt. & Trab. Fl. de 
l Alg. p. 641 (1890). 

Le Linaria aurasiaca Pomel, quon ne connaissait jusqu’ici qu’au Dj. Aurés 
en Algérie, est évidemment assez répandu aussi dans les regions élevées de la Tu- 
uisie centrale. C’est aiusi que nous l avons rencontré sur le Dyrel-Kef, et sur le 
Dj. Serdj, k Maktar et Kessera, et c’est également k ce type qu’appartient un exem- 
plaire du Museum, provenan t de Kef Sidi Ali Mouzin (leg. Letourn. 2 % 1887). 

Comparé au L. heterophylla Desp., qui est confiné k Textreme nord de la Tu¬ 
nisie *), TAlgérie septeutrionale, etc., le L. aurasiaca tunisien se distingue, confor- 
mément k la description de Pomel, par son inflorescence complétement glabre et 
ses sépales notablement plus larges. Cependant, comme dans eertains exemplaires 
algériens (Bal ans a Pl. d’Alg. 1853 n. 952) le rachis et les pédoncules aussi bien 
que les bractées et le calice sont velus glanduleux, il se peut quon ait tort de eon- 
sidérer la plante de Pomel comme spécifiqueineut distincte de celle de Desfontaines. 

L. pseudo-viscosa. — Nova spec. (e sect. Linariastrum Chav. subsect. Ob- 
longse Boiss.). — Monocarpjea, annua vel saepius biennis, pluri- vel multicaulis, 
surculis sterilibus destituta. sed e collo, preeter caules jam floriferos vel fructiferos, 
ramos surculiformes glabros serius Horentes emittens. Caules arcuato-adscendentes, 
1—^3 dm. alti, inflorescentia excepta glaberrimi, media parte plerumque dense foliati 
et patule ramosi. Folia glaberrima, obtusa, intima (prsesertim ramorum surculifor- 
mium) oblongo-linearia, 7—15 mm. longa, 1,6—2 mm. lata, saepius ternatim vel 
quaternatim verticillata, caetera anguste linearia vel subfiliformia, 15—45 mm. longa, 
0,5—1,6 mm. lata, erecto-patula, saepius alterna. Inflorescentia vulgo e floribus 5—20 
composita, sub anthesi brevis et densiuscula, postea laxa, elongata, denique reliquam 

*) Les stations plus méridionales indiquées par Barratte dans le Cat. rais. Tun. concernent 
en réalité l’une ou 1’autre des deux espéces qui suivent iumiédiateiuent. 
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caulis partem subaequans vel iuterdum superans. Bracteae parvse, alabastra num- 
quam superantes, lingulato-lineares, obtusse, inferiores glabrse vel glabriusculae, her- 
bacese, superiores plus minus glanduloso-villosae marginibusque angustissime albo- 
membranacem. Pedunculi pilis articulatis apice glanduliferis obsiti, bracteas bis ad 
quater superantes, floriferi 4—9 mm., fructiferi ad 12 mm. lougi, erecti, rachidi 
subadpressi. Calycis foliola subaequalia, lineari-oblonga, obtusa, capsula bene evo- 
luta parum breviora, dorso viridia et glanduloso-viliosa, marginibus parce ciliatis 
latiuscule albo-membranacea. Corolla speciosa, ealeari excepto 12—16 mm. longa, 
lutea, palato vitellino-aurantiaco; labium superius dorso puberulum, cum calcari 
lineam fere rectam formans, circ. ad medium bilobatum, lobis ovatis, 4—4,B mm. 
latis; labii inferioris lobi brevissitni, latissimi, iuterdum vix distincti, laterales rae- 
diano duplo latiores; palatum latum, rotundato-bigibbosum, antice glabrum; tubus 
4—4,6 mm. longus, calycem superans sed palato brevior; calcar 10—14 mm. longum, 
gracile, rectum, acutum. Stylus capsula paullo longior, apice profunde bifidus. 
Oapsula late ellipsoidea, 4—5 mm. longa, apice emarginata. Seraina 0,7 mm. longa, 
nigra, reniforini-oblonga, eleganter transversim corrugata. — Flor. et fructif. 
Apr., Majo. 

Syn.: Linaria heterophylla Barratte in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 318 
(1896), p. p.; non Desf. (vidi specim. auth.), nec Sprenö. 

Icon.: Tab. nostra IX, figg. 1—4. 

Distribution géographique. Tunisie moyenne. Croit en abondanco dans 
les plaines sablonneuses du Bled El-Aala et des environs d’Aim Cherichira et de 
Kairouan (80—450 m.); h cette espöce appartient cgalement un exemplaire conservé 
au Muséum de Paris et provenant de Bir-el-Aja (11. Docjm. & Bonn. 2 % 1884). 

L/espöce dccrite ci-dessus est proche parente du Linaria viscosa (L.) Dcjm.- 
Cours. (Exs.: Bourg. Pl. d Esp. n. 366, 367, 1379 a), quon rencontre au sud de 
1’Espagne, mais elle en difföre par ses tiges plus basses, plus arquées h la base et 
par 1’absence des »rejets steriles» typiques, par ses sépales oblongs-linéaires et obtus 
(dans le L . viscosa linéaires-lancéolés et aigus ! )), par son palais et ses lobes de la 
lévre inférieure plus larges, par sa capsule au moins aussi longue que les sépales 
(dans le L. viscosa un peu plus courte que ces derniers), mais surtout par sa grappe 
fructifére låche et trés allongée (dans le L. viscosa courte et serrée, n’occupant que 
le sommet de la tige). 

Cette espéce se distingue du L . tmuis (Viv.) Spreng. (cf. ci-dessous) par ses 
tiges plus feuillces dans le bas, ses pcdoncules beaucoup plus longs (dans le L. 
pseudo-viscosa de 2 ä 4 fois plus longs que les bractées, dans le L. tmuis un peu 
plus courts ou tout au moins pas plus longs que ces derniéres), ses corolles 2 ou 
3 fois plus grandes, d’un jaune intense, et non påles, couleur de soufre, ses lobes 

*) Le >L. viscosa* de TAlgérie occidentale (ef. B att. & Trab. Fl. de T Alg. p. 642), dont les 
relations avec la plante espagnole méritent d’étre étudiées de plus prés, se distingue par des sépales 
obtus; du reste, il présente å 1’éganl du L. p8*ndo-ni*nof<a les méraes différences que le L. viscosa 
d’Espagne et s’en distingue en outre par ses larges bractées obovales. 
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de Ia lévre inférieure beaucoup plus larges, et sa capsule, qui, raéme bien déve- 
loppée, est plus courte que le style (plus longue au contraire daus le L. tenuis). 

L. tenuis (Viv.) Spreno. — Species auetoribus recentioribus incognita (e sect. 
Linariastrum Chav. subsect. Oblongie Boiss.). — Monocarp®a, annua vel saepius 
bieunis, uni- vel pluricaulis, surculis sterilibus destituta, sed e collo, praeter caules 
jam floriferos vel fructiferos, ramos surculiformes serius floreutes villoso-puberulos 
haud raro ernittens. Caules nuuc humiles (0,6—1 dm.), subsimplices, nunc elatiores 
(usque ad 7,6 dm.) et ramis nonnullis elougato-erectis prdöditi, semper parce foliati 
(interdum subjunciformes) et excepta inflorescentia glaberrimi. Folia glaberrima, 
linearia vel subfiliformia, intima, praesertim ramorum surculiformium, ternatim verti- 
cillata vel opposita, caetera alterna, ereeta, cauli stepe subadpressa, 15—40 mm. 
longa, 0,6 —1,6 mm. lata. Infloreseentia vulgo e floribus 3—18 composita, sub an- 
thesi brevis et laxiuscula, postea elongata laxissima. Bractese parvse, alabastra num- 
quam superantes, lingulato lineares, obtusse, inferiores glabrae vel glabrescentes, her- 
bacese, superiores plus minus glanduloso-villosse, marginibus anguste albo-raem- 
branaceae. Pedunculi pilis articulatis apice glanduliferis obsiti, bracteas nuraquam 
superantes, floriferi 1—2 mm., fructiferi 2—5 mm. longi, erecti, rachidi subadpressi. 
Calycis foliola subseijualia, lineari oblonga vel linearia, obtusa, capsula bene evoluta 
conspicue breviora, dorso viridia et glauduloso villosa, marginibus ciliolatis albo- 
membranac^ea. ("orolla parva, calcari excepto 7—9 mm. longa, pallide sulphurea, 
palato luteo; labium superius dorso puberulum, cum calcari lineam fere rectam 
formans, vix ad medium bilobatum, lobis ovatis, 1,6—2 mm. latis; labii inferioris 
lobi bene distiucti, medianus rotuudato-triangularis, lateralibus duplo angustior; 
palatura rotundato-bigibbosum, antice glabrum; tubus 3 mm. longus, calycem et 
palatum subsöquans; calcar 3—5,6 mm. longum, rectum, acutum. Stylus capsula 
brevior, apice sat profunde bifidus. Capsula ellipsoidea, 4—5,6 mm. longa, apice 
emarginata. Semina 0,7 mm. longa, nigra, reniformi-oblonga, eleganter transversim 
corrugata. — Flor. et fructif. Apr., Majo. 

Syn.: Antirrhinum tenue Viv. Fl. lib. specimen p. 33 (1824). 

Linaria tenuis Spebno. Syst. veg. II p. 794 (1825). 

L. viscosa f. perpusUla Coss. in Bull. soc. bot. Fr. XII p. 279 (1865). 

L. heterophylla Barrattb in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 318 (1896), 
p. p.; non Desf. nec Spreng. 

L. visco8a Barratte 1. c.; non Dum.-Cours. Bot. cult. II p. 94 (1802). 

Icon.: Viv. I. c. tab. XVI tigg. 5 & 6; Tab. uostra VIII tigg. 14, 15, tab. 
IX fig. 5. 

Exs.: Kralik Pl. tunet. n. 118. 

Distribution géographique. Tunisie méridionale orientale; Tripolitaine; 

? Cyrénaique. La plante a été récoltée dans les localités suivantes. Tun.: Env. de 
Sfax (Espina; Kral.); Iles Kerkenna (Espina); I)j. Bou-Hedma (Doum. 1874); dunes 
de sable aux env. de Gafsa (Murb.); Bir Mouia-el-Cheikh (Letourn. 1887); Dj. Aziza 

AcU Bag. Soc. Phjaiogr. Lund. T. IX. 4 
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(Kbal. 1854); inter Oum-el*Ousen et El Imaguös (Letoubn. 188(5); Zarzis (Letoubn. 
1884). — Trip.: In palmetis ad austr.-orient. urbis Tripolis (Letoubn. 1886); in 
arenis prope Sidi-el-Maqri inter Tripolim et Ain Zara (Letoubn. 1886). — In tu- 
mulis arenosis Magnse Syrteos (sec. Vtv.). 

Si la plante désignée par Viviani sous le nom d Antirrhinum tenue est de- 
meurée une species incognita, cela s’explique facilement par le fait que les matériaux 
dont Viviani a disposé ne consistaient qu’en quelques individus nains, hauts de 
5 å 7 cm., et qui se trouvaient en outre a un stade de développemeut si peu avancé, 
que 1’auteur u’a pu donner de renseignements ni sur 1’inflorescence fructifére ni sur 
la forme et sculpture des graines; par Ik s explique en particulier le resultat erroné 
auquel est arrivé Cosson dans sa revision critique de V Herbariolum libycum de 
Viviani, k savoir que Y Antirrhinum tenue ne représente qu’une » forma perpusilla » 
du Linaria viscosa (L.) Dum.-Coubs. En revauche, on s explique moins facilement 
que les matériaux abondants et instructifs concernant la plante en question qui ont 
été réunis plus tard en Tunisie aient été également rapportés au L. viscosa. Le 
L. tennis (Viv.) en différe en effet d’une fa<;on tout k fait essentielle par sa grappe 
fructjifére allongée et tres låche, par ses pédoncules fruetiféres ne dépassant jamais 
les bractées (dans le L. viscosa 2 å 3 1‘ois plus longs que ces derniéres), par ses 
corolles 2 k 3 fois plus petites, jaune pfile, couleur de soufre, et sa capsule, qui en 
plein développement est plus longue que le style, taudis qu’elle ost plus courte 
dans le L. viscosa. — La plante de Viviani a des rapports un peu plus étroits 
avec le L. pseudo-viscosa décrit plus haut; les différences entre ces deux especes 
ont déjå été relevées. 

L. triphylla [L. Sp. pl. ed. I p. 613 (1753), sub Antirrhino] Mill. Gard. diet. 
ed. VIII n. 2 (1768). — Exs.: Kbal. Pl. tun. n. 278; Choul. Fragm. fl. alg. exs. 
n. 168; Bal. Pl. d Alg. 1852 n. 322. — Tun.: Hammam-el-Lif; Maktar; Kessera. 
5—950 m. 

L. virgata Auctorum. — L’étude attentive du » Linaria tirgata» des auteuxs 
a fait voir qu’il comprend plusieurs types distinets, qui, quoique tous confinés dans 
les parties occidentale et moyenne de l Afrique du nord, présentent cependant dans 
leur répartition des différences esseutielles et mériteut par conséquent aussi k ce 
point de vue d’étre soigneusement distingués; d’autre part leurs rapports génétiques 
sont si intimes, que j’ai cru pouvoir les réunir sous le nom spécifique collectif de 
virgaia. Voici un exposé des caractéres distinetifs, de la distribution géographique 
et de la synonymie de ces types: 

Subsp. L. virgata (Poib.) Desf. — Caules erecti, 2—5,6 dm. alti, infra in- 
florescentiam ex internodiis numerosis (8—25) constructi, simplices, raro superne 
ramis nonnullis inflorescentia centrali multo brevioribus prsediti. Folia caulina nurne- 
rosa, approximata, media obovato lanceolata, superiora lanceolata, omnia in apicem 
acutum attenuata. Bracteae lineari*8ubiilata3, acutissimae, inferiores peduneulos frueti- 
feros longitqdiue bis vel ter superantes. Inflorescentia floribqnda, jam ante anthesin 
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spicato-cylindriea, densa, apice bracteis sepalisque alabastra superantibus comosa, 
denique valde elongata. Pedunculi fructiferi ad 2 mm. longi. Calycis foliola lan- 
ceolato- vel subulato linearia, in apicem acutissimum longe attenuata, etiam 4 an- 
teriora eapsulam inaturam paulluni superantia. (-orolla. purpureo-violacea, calcari 
exeepto 10—11 mm. longa; labiuni superius erectum (cura tubo lineam fere rectam 
formans), lobis oblongo-linearibus, calcari baud vel vix latioribus, apice rotundatis; 
labii inferioris lobi subaequales; palatuin angustum, tubo subeequilongum, apice ple- 
ruinque purpureo violaceum; tubus diam. 2,5 mm.; calcar 9—10 mm. longum, rec- 
tum vel rectiuseulum. Stylus capsula lnulto longior. Capsula globosa vel depresso- 
globosa, 3,2— 3,7 mm. longa, diam. mediano c. 3,5—4 mm. Semina reniformi-ob- 
longa, 1 mm. longa. 

Syn.: Antirrhinum virgatum Poir. Voy. en Barb. II p. 192 (1789) (Vidi spe- 
cim. auth ); non Viv. Fl. lib. specim. p. 33 (1824). 

Linaria virgata Desf. Fl. atl II p. 41 (1800) *); Chav. Mon. d. Ant. p. 
119 (1833), excl. cit. Viv.; Battand. in Batt. & Trab. Fl. de T Alg. 
p. 643 (1890), p. p.; Barratte in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. 
p. 318 (1896), p. p. 

Icon.: Desf. I. c. tab. 135; Poir. in Lam. Illustr. III tab. 531 f. 4; Tab. nostra 
IX figg. 6 & 7. 

Exs.: Choulette Fragm. fl. alg. exs. n. 170 bis. 

Distribution géographique. Ce type est confiné dans le nord-ouest de 
1’Algérie et dans la region avoisinante de la Tunisie. Dans ces limites, la plante 
parait n’avoir été récoltce jusquä present que dans les points suivants. Alg. Prov. 
de Const.: El-Harroueh (Dr. 1840); champs aux environs de Böne (Reboud 1864); 
La Calle (Poir.; Dr.; Lefranc). — Tun.: Ain Draham (Robert); in quercetis vallis 
El Fedja, ad viam prope Oued El-Hadjar (Letourn. 1886). 

Subsp. L. algeriensis. — Nova subsp. — Caules adscendentes vel suberecti, 
0,8—2,7 dm. longi, ex internodiis sat numerosis (5—20) constructi, simplices, rarius 
superne ramosi. Folia caulina plerumque numerosa, media obovata vel obovato* 
lanceolata, superiora eis conformia vel lanceolata, omnia aeutiuseula. Bractese line- 
ares, obtusiuseulse vel acutie, inferiores pedunculis fruetiferis plerumque duplo lon- 
giores. Inflorescentia pluri- vel multiflora, sub anthesi breviter spicata, ssepissime 
densa, apice haud comosa, post anthesin plus minus elongata. Pedunculi fructiferi 
ad 3 mm. longi. Calycis foliola oblongo-lanceolata, breviter acuta vel oblique acu- 
tata, etiam 4 anteriora capsulam inaturam sequantia vel saepius paullum superantia. 
Corolla plerumque purpureo*violacea, calcari exeepto 10—12 mm. longa; labium 
superius erectum (cum tubo lineam fere rectam formans), lobis oblongo-linearibus, 


') lie Linaria virgata (le Desfontainks comprend aussi probablement la sous-espéce algeri¬ 
ensis; sur la feuille de son Herbarium jlorce atlauiica* qui porte 1’étiquette * Linaria virgata» sont 
en effet attachés des exemplaires aussi bien de la sons espéce algerietisis que de la plante de Poibkt. 
Toutefois la fig\ire de la planche 135 de Desfontaines représente sflrement cette demiére, k la- 
quelle la description donnée par cet anteur sapplique aussi le mieux. 
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calcari haud vel vix latioribus, apice rotundatis; labii inferioris lobi subsequales; 
palatum angustum, tubo subsequilongum, apice plerumque purpureo-violaceum; 
tubus diam. 2 ,b mm.; calcar 9—12 mm. longum, rectiusculum vel leviter curvatum. 
Stylus capsula multo longior. Capsula et semina prsecedentis. 

Syn.: L. virgata Battand. in Batt. & Trab. Fl. de l’Alg. p. 643 (1890), p. p. 

Icon.: Tab. nostra IX, figg. 8 & 9. 

Exs. : Balansa Pl. d’Alg. n. 139 & 324; Jamin Pl. d’Alg. 1851 n. 193; Soc. 
dauph. n. 1769 & 1769 bis. 

Distribution géographique. Assez répandu dans toute Tétendue de 
YÄlgérie septentrionale (régions du Tell et des Hauts-Plateaux); j’ai noté les loca- 
lités suivantes. Prov. d’Or.: El Oudja etc. a Oran (Bové; Dr.; Bal., etc.); Mosta- 
ganem (Bal.). — Prov. d’Alg.: Blida (Gouget; Reuter); Chercliell (Dr.); env. 
d’AIger (Schimp.; Bové; Dr., etc.); Reghaia (Bové). — Prov. de Const.: Chettabah, 
Bou-Merzoug, Mansourah etc. k Constantine (Dr.; Choul., etc.); env. de B6ne 
(Tribout); Kroubs (Murb.); vallon du Dj. Tougour pr. Batna (Hb. Fournier). — 
D aprks un exemplaire conservé au Muséum de Paris, la plante a été trouvée aussi 
en un point de la Tunisie moyenne: »Prope Kairouan» (Escayrac 1849). 

Subsp. L. syrtica. — Nova subsp. — Caules diffusi, decumbentes vel ad- 
scendentes, 0 ,b— 1,6 dm. longi, ex internodiis sat numerosis (4—12) constructi, in 
8peciminibus bene evolutis semper ramis floriferis compluribus arcuato-adscenden- 
tibus inflorescentiasque principales ssepe superantibus praediti. Folia caulina nume- 
rosa, approximata, media obovato-lanceolata, obtusiuscula, superiora lanceolata, sub- 
acuta. Bracteae lingulato lineares, obtusse, etiam inferiores pedunculum fructiferum 
parum superantes. Inflorescentia pauciflora (ssepius e floribus 3—7 composita), sub 
anthesi brevis, laxa, apice haud comosa, postea parum elongata. Pedunculi fructi- 
feri ad 2,6 mm. longi. Calycis foliola obtusiuscula vel obtusa, 4 anteriora oblonga 
vel oblongo-lanceolata capsulaque matura semper multo breviora, medianum oblongo- 
lineare, caeteris longius, sed capsulam haud superans. Corolla coerulea vel coemleo- 
violacea, calcari excepto 8—10 mm. longa; labium superius subreflexum (cum tubo 
angulum obtusum vel fere rectum formans), lobis oblongo linearibus, calcari vix 
latioribus, apice subtruncatis; labii inferioris lobi subaequales; palatum angustum, 
tubo corollae semper brevius, apice vitellino-aurantiacum; tubus diam. vix 2 mm.; 
calcar 5 ,b— 8 mm. longum, acutum. Stylus capsula bene evoluta semper brevior. 
Capsula ellipsoidea, 4,6—5,6 mm. longa, diam. mediano 3,2—4 mm. Semina reni- 
formi-oblonga, 0,8—1 mm. longa. 

Syn.: L. virgata Viv. Fl. lib. spec. p. 33 (1824); Aschers. in Rohlrs Kufra 
p. 441 (1881) ; Letourn. in Bull. soc. bot. Fr. XXXVI p. 95(1889); 
Barratte in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 318 (1896), p. p. 

Icon.: Tab. nostra IX, figg. 10 & 11. 

Exs.: Ruhmer Cyrénaique 1883 n. 254. 

Distribution géographique. Tunisie méridionale orientale; Tripolitaine; 
Cyrénaique. — J ai vu des exemplaires provenant des Iocalités suivantes. Tun.: 
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Champs arides sablonneux, moissons, etc., aux environs des oasis de Métouia et 
dOudref (Mueb.); Oued Mogor inter Zmerten et l oued El Hallouf (Letouen. 1887). 
— Trip.: Tripoli (Dickson 1827; Letouen. 1886); circa Guirgarech ad occid. urbis 
Tripolis (Letouen. 188b). — Oyr.: Benghasi (Kuhmer 1883). 

Subsp. L. tunetana. — Nova subsp. — Caules adscendentes, 1—2 dm. longi, 
ex internodiis 3—10 constructi, superne ramis arcuato adsceudentibus inflorescen* 
tiasque principales denique multum superantibus pra?diti. Folia caulina pauca, satis 
distantia, late obovata vel superiora obovato-oblonga, apice obtusa vel in mucronem 
brevissimum subito contracta. Bracteie lingulato lineares, inferiores pedunculos fructi- 
feros eequantes vel parum superantes. Inflorescentia pauciflora (ssepius e floribus 
3—8 composita), apice haud comosa, etiam fructifera densa, brevissima. Pedunculi 
fructiferi ad 4 ,b mm. longi. Calycis foliola lingulato-oblonga vel lingulato-linearia, 
obtusa, omnia capsulam maturam superantia, medianum ea sesquies vel subduplo 
longius. Corolla coeruleo-violacea, calcari excepto 18—16 mm. longa; labium supe- 
rius erectum (cum tubo lineam fere rectam formans), lobis ovato-oblongis, calcari 
subduplo latioribus, apice rotundatis; labii inferioris lobi laterales mediano circ. 
duplo latiores; palatum latum, tubo corolla? semper longius, apice vitellinum; tubus 
diam. 2,6 mm.; calcar 10—11 mm. longum, rectum. Stylus capsula paullo longior. 
Capsula subglobosa, 4—5 mm. longa et lata. Semina reniformi-semilunaria, 1,2—1,6 
mm. longa. 

Icon.: Tab. nostra IX, figg. 12 & 13. 

Distribution géographique. Connu jusqu'ici seulement dans la partie 
centrale de la Tum si c; je l’y ai trouvé assez commun dans le terrain calcaire des 
environs de Maktar et de Souk-el-Djema. 900—1150 m. 

Subsp. L. calycina (Battand.). — Caules decumbentes vel adscendentes, 1—2 
dm. longi, ex internodiis 3—6 constructi, simplices, rarius superne ramis perpaucis 
prsediti. Folia caulina pauca, obovata vel obovato-oblonga, apice obtusa vel in 
mucronem brevissimum subito contracta. Bractese liugulato-lineares, obtusse, infe¬ 
riores f»edunculis fructiferis parum vel subduplo longiores. Inflorescentia pauciflora 
(ssepius e floribus 3—7 composita), sub anthesi brevis, laxa, apice baud comosa, 
postea elongata. Pedunculi fructiferi ad 4 mm. longi. Calycis foliola lingulato¬ 
linearia, obtusissima, omnia capsulam maturam multum superantia, medianum ea 
subduplo longius. Corolla plerumque lutea vel purpurea, calcari excepto 14—16 
mm. longa; labium superius erectum (cum tubo lineam fere rectam formans), lobis 
ovato-oblongis, calcari subduplo latioribus, apice rotundatis; labii inferioris lobi late¬ 
rales mediano circ. duplo latiores; palatum latum, tubo subsequilongum, totum vel 
apice vitellinum; tubus diam. 3,5—4 mm.; calcar 9—11 mm. longum, rectiusculum 
vel leviter curvatum. Stylus capsula paullo longior. Capsula subglobosa, 4,5—5,6 
mm. longa et lata. Semina reniformi-semilunaria, 1,2—1,6 mm. longa. 

Syn.: L. virgata var. calycina et subvar. lutea Battand. in Bull. soc. bot. Fr. 

XXXII p. 341 (1885) (Vidi specimiua auth.); non Boiss. & Bal. in Pl. 

Cappad. exs. [sine diagn.; cfr. Boiss. Diagn. ser. IT n. 6 p. 130 (1859)]. 
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Icon.: Tab. nostra IX, figg. 14 & 15. 

Exs.: Reverchon Pl. d’Alg. 1896 n. 72. 

Distribution géographique. Algérie septentrionale; connu jusqu’ici seule- 
ment dans la chaine du Djurdjura et ses raraifications: Azib des Alt Koufi (Bat- 
tand.); environs de Beni-Mansour (Trabut); Le Gouraya de Bougie (Reverchon). 

L. albifrons [Sibth. & Sm. Fl. gr. prodr. I p. 432 (1806), sub Antirrhino] 
Spreng. Syst. veg. II p. 793 (1825); Chav. Monogr. p. 156. — Exs.: KRAL.Pl.tun. 
n. 279 & 279 a. — Tun.: Champs arides entre El Hafay et Bir Saad. 5—250 ra. 

L. reflexa [L. Sp. pl. ed. II p. 857 (1763), sub Antirrhino] Desp. Fl. atl. II 
p. 42 (1800). — Tun.: Maktar; Bled El-Aala; Kairouan; Sakket. 70—950 m. 

L. laxiflora Desf. Fl. atl. II p. 45 tab. 138 (1800) (Vidi specim. auth.); Chav. 
Mon. p. 165. — Exs.: Kral. Pl. tun. n. 119; Pl. alg. sel. n. 73; Bal. Pl. d’Alg. 
1853 n. 953; Ohoul. Fragm. fl. alg. exs. n. 73. — Tun.: El Hafay; Bir Saad; Dj. 
Regouba etc. aux en v. d’El Hamnia (Beni Zid). 10—400 ra. 

L. fruticosa Desf. Fl. atl. II p. 39 tab. 133 (1800). — Exs.: Kral. Pl. tun. 
n. 287. — Tun.: Kairouan. 0—200 m. 

L. exilis Coss. & Kral. in Bull. soc. bot. Fr. IV p. 406 (1857). — Exs.: 
Kral. Pl. tun. n. 409. — Tun.: Rochers calcaires h El Hafay, c. 200 m. 

L. flexuosa Desf. Fl. atl. II. p. 47 tab. 139 (1800). — Exs.: Choul. Fragra. 
fl. alg. exs. n. 74; Soc. dauph. n. 891; Bill. n. 3887. — Tun.: Dyr-el-Kef; Kalaa- 
el-H arrat. 450— 1290 m. 

Veronica hederifolia L. Sp. pl. ed. I p. 13 (1753), a. — Tun.: Sommet du 
Kalaa-el-Harrat; Kessera. 900—1290 m. 

V. cymbalaria Bodard Mém. sur la Ver. cymb. p. 3 (1798). 

Subsp. V. panormitana Tin. ap. Guss. Fl. sic. prodr. fasc. I p. 4 (1832); 
Jord. & Fourr. Ic. ad fl. Eur. tom. I p. 18 tab. XLIII figg. 77a&b (1866—68). 
— Tun.: Rochers du Dyr-el-Kef, c. 900 ra. 

La sous-espéce n était pas encore connue en Tunisie. Elle ne se trouve pas 
non plus dans Batt. & Trab. Flore de VAlgMe, mais se rencontre, d aprés les 
exemplaires des collections du Muséum, k Cherchell, o5 elle a été découverte en 
1890 par A. Coutan, et en outre dans les loealités algériennes suivantes: Pbilippe- 
ville (Dr. 1840); Böue (Steinheil; I)r.). 

V. agrestis L. Sp. pl. ed. I p. 13 (1753); Reichb. Ic. fl. germ. XX tab. 79 
f. III. — Tun.: Entre Tunis et La Goulette; Ain Cherichira. 0—220 ra. 

V. preecox All. Auctuar. ad fl. ped. p. 5 tab. 1 f. 1 (1789); Batt. & Trab. 
Fl. de 1’Alg. p. 647. — Tun.: Montagnes élevées. Rochers calcaires du Dj. Serdj 
et du Kalaa-el-Harrat. 1250—1370 ra. 

Espéce nouvelle pour la flore tunisienne. 
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V. arvensis L. Sp. pl. ed. I p. 13 (1753). — Tun.: Poste optique pres de 
Souk-el-Djema; Kessera. 800—1100 m. 

V. AnagaUis L. Sp. pl. ed. I p. 12 (1753). 

Forma pubescens Barratte in Bonn. & Barr. Gat. rais. Tun. p. 322 (1890). 
— Gaulis inde a basi pilis brevilms glanduliferis plus minus dense vestitus. — 
Tun.: El Kef; Fondouk Souk-el-Tleta; ZaouTa Sidi Abd-el-Melek; El Kessour; Mak¬ 
tar; Gafsa. 340 —1000 in. 

Cette forine, qui parait manquer en Europé, se reucontre, en dehors de la 
Tunisie, dans les trois provinees algériennes, en diverses regions du Maroc et dans 
les lies Canaries [Ténériffe (Bouru. Pl. can. n. 504; in Ilb. Mus. Par. mixt. cum 
typo); Gran Ganaria (O. Gelert 1807)), et est dans ee territoire plus répandue que 
la forme typique de l espece. 


Rhinanthaceae. 

Euphragia latifolia [L. Sp. pl. ed. I p. 004 (1753), sub Euphrasia] Griseb. 
Spicil. H. rum. & bith. II p. 14 (1844). — Exs.: Billot Fl. Gall. & Gerra. exs. n. 
1938. — Tun.: I)j. Serdj, e. 1300 m. 

E. viscosa [L. Sp. pl. ed. I p. 002 (1753), sub Bartsia) Benth. in Dc. Prodr. 
X p. 543 (1840). — Exs.: Bouro. Env. de Toulon n. 298. — Tun. : Sidi Marchett 
au pied du Dj. Serdj. 550—800 m. 

Trixago versicolor [Lam. Enc. méth. [>. 01 (1780), sub Rhinantho) Webb & 
Berth Phyt. can. sect. 111 p. 151 (1830—50). — Bartsia Trixago L. Sp. pl. ed. I 
p. 002 (1753). — Rhinanthus versicolor Dkhk. Fl. atl. II p. 33 (1800). — Trixago 
Apula Stev. in Mém. soc. nat. Mosc. vol. VI p. 4 (1823). — Exs.: Jamin Pl. d’Alg. 
1850 n. 72; Soc. dauph. n. 898. — Tun.: Env. d’El Kef ; Sidi Marchett au pied 
du Dj. Serdj; El Kessour. 550—800 m. 


Orobanchacese. 

Phelypaea lutea Dese. x violacea Desf. — Nova hybr. — Tiges, écailles, 
bi*actées, bractéoles et calices comme dans les parents. Tube de la corolle moins 
brusquement évasé au dessus du milieu que dans le Ph. lutea, mais plus élargi dans 
la partie supérieure que dans le Ph. violacea (limbe large de 19 a 22 mm., dans le 
Ph. lutea de 20 a 25 mm., dans le Ph. violacea de 15 a 18 mm.); lévre inférieure 
avec deux plis longitudinaux, formant deux cotes arrondies-obtuses, qui descendeut 
jusquau milieu de la corolle en atteignant une lougueur de 13ål5 mm. (dans le 
Ph. lutea ces plis sont peu ou a peine marqués, formant des cotes trés obtuses, 
longues de 8 h 10 mm. seulexnent et qui n occupent que le tiers supérieur de la 
corolle; dans le Ph. violacea ils sont tres hauts, formant deux carénes aigués qui 
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descendent jusquau tiers inférieur de la corolle en atteignant une longueur de 
17 k 18 mm.). Anthéres k tomentum moins dense que dans le Ph. lutea, mais plus 
abondant que dans le Ph. molacea; les loges un peu moins larges et moins brusque- 
rnent contractées en mucron que dans le premier, mais un peu plus larges et ä 
mucron plus court que dans le dernier. La couleur de la corolle parfaitement inter- 
médiaire: le tube jaunåtre ou d un blanc sale, avec deux stries latérales d’un violet 
trés påle (dans le Ph. lutea jaunåtre, sans stries violacées; dans le Ph molacea d’un 
violet påle ou presque blanc, avec deux stries latérales d un violet plus foncé); le 
limbe d’une couleur mélangée de jaune et de violet foncé (dans le Ph. lutea jaune, 
dans le Ph. violacea d’un violet foncé brunåtre). 

Tunisie. Un seul individu observé prés du earavansérail de Bir Saad, dans 
un endroit ok les deux espéces génératrices se trouvérent en abondan:e. 

Bien que la faculté de reproduction sexuelle, du moins pour les organes mascu- 
lins, se soit montrée å peu prés normale dans cette plante, je nhésite pas k la 
considérer comme une hybride, 1’état presque parfait du pollen pouvant trés bien 
s’expliquer par les étroites afBnités que présentent entre eux les Ph. lutea et violacea. 


Labiat®. 

Thymus hirtus Willd. Enum. pl. hort. berol. p. 623 (1809). 

Subsp. Th. algeriensis Boiss. & Reut. Pugill. p. 95 (1852); Batt. & Trab. 
Fl. de l’Alg. p. 674. 

Le Thymus algeriensis Boiss. & Reut., que j ai trouvé, d’accord avec Barratte 
(Cat. rais. Tun. p. 330), plus rapproché du Th. hirtus Willd. que des types qui 
se groupent autour du Th. ciliatus Desf. (cf. Batt. & Trab. 1. c.), se présente en 
Tunisie sous deux formes: 1* une, qui eoincide avec la plante de Boissier et Reuter 
(Exs.: Soc. dauph. n. 909), est assez répandue dans la Tunisie du nord et les ré* 
gions élevées du centre; 1’autre, désignée ci-dessous sous le nom de cinerascens, est 
confinée dans le sud et présente, surtout k ia limite nord de son aire de dispersiou, 
des formes de transition avec la premiére. 

Var. cinerascens. — Nova var. — A typo differt ramis ramulisque erectis 
vel minus decumbentibus, foliis augustioribus, linearibus vel subfiliformibus, mar- 
ginibus baud ciliatis, rarius ima basi ciliis perpaucis brevibus instructis, corolla 
extus glaberrima vel subglabra. 

Distribution géographique. Régions désertique et subdésertique de la 
Tunisie: Dj. Sened (Doum. & Bonn. 1884); Dj. Hattig (Doum. & Bonn. 1884); 
Sakket (Murb.); Bir Saad (Murb.); El Ayaicha (Doum. & Bonn.; Murb.); Gafsa 
(Murb.); Oued Zitoun (Letourn. 1884); Gabés (Murb.); entre Bir El Hachehan et 
El Hamma (Letourn. 1886); entre El Hamma et Kebirita, Oglat Beni-Zid, Dj. 
Diabi (Miss d. Ohotts 1879); in plauitie Arad (Letourn. 1887); Dj. Tadjera, Dj. 
Mezemzen (Letourn. 1884). 
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Micromeria graBca fL. Sp. pl. ed. I p. 568 (1753), sal) Satureja] Benth. Lab. 
gen. et sp. p. 373 (1832—3b). -- Exs.: Ton. Fl. sic. exs. n. 1144. — Tan.: Env. 
d’El Kef et de Maktar; Dj. Scrdj. 10—1100 in. 

M. nervösa [Desf. Fl. atl. II p. 0 tab. 121 f. 2 (1800), sub Satureia; nec 
non Herb Fl. atlant.! (efr. Benth. in De. Prodr. XII pp. 214 A 218)) Benth. Lab. 
p 37b (1832—3b). — Exs.: Helor Hb. gr. norm. n. 250; Revkrch. Pl. de Créte 
1883 A 1884 n. 130; Sint. A Rmo It. cypr. 1880 n. 128; Tod. Fl sic. exs. n. 852. 
— Tun.: Dj. Baten-el-Gueurn. 5—500 m. 

Oalamintha rotundifolia (Pers. Syn. pl. II p. 131 (180b), sub Acino) Benth. 
in Dc. Prodr. XII p. 232 (1848), quoad plantam liisp.; Willk in Losc. A Pardo 
Ser. inconf. p. 132 (18b3); Illustr. fl. liisp. II p. 70 tab. ("XXX (1886—92); Suppl. 
prodr. fl. hisp. p. 148 (1893). — T hy mus graveolens M. Bieb. Fl. taur.-cauC. II p. 
60 (1808). — Calam. gramolens Benth. 1. c. p. 231; Batt. A Trab. Fl. de 1’Alg. 

p. 682, a. — Exs.: Bodro. Pl. dEsp. n. 1417, 1418, 2195; Losc. Ser. exs. fl. arag. 

cent. II n. 41; Reverch. Pl. d Esp. n. 593. — Algmie. Prov. de Const : Vallée de 
Médina (Ooss. 1853). — Maroc: Tahallati, prov. de Demnat (Ibrahim 1881); Dj. 
Tagoumt et Dj. Tagrout (Ibrahim 1884). 

Déjå Willkomm a fait reinarquer dans ses Illustrationes que les spécimens 
récoltés par Ibrahim au Maroc coincident avec le Calamintha rotundifolia (Pers.) 
espagnol. Dans son Suppl. prodr. fl. hisp. le méme auteur a aussi identifié k bon 

droit avec cette derniére espöce le G . graveolens qui dans le Prodr. fl. hisp. et dans 

les Illustrationes est indiqué comtne appartenant å la flore de 1’Espagne. Quant 
au C. graveolens (Bieb.) Benth. (Exs.: Heldr. Herb. grsec. norm. n. 619 A 1274; 
Bouro. Pl. Lyc. 1860 n. 205; Bornm. It. pers.-turc. 1892—93 n. 3089) répandu en 
Orient, il est vrai quil différe parfois par son calice k dents un peu plus longues 
et k gorge un peu plus tftroite, ainsi que par sa corolle plus ou moins longuement 
exserte; mais en examinant des matériaux assez abondants, ces différences se sont 
montrées ä tel point inconstantes, quil ne m a pas été possible d’établir une limite 
entre les forraes orientales et les formes espagnoles. — Comme désignation de 
1’espéce, dout Taire géographique comprend ainsi 1’Espagne, le Maroc, 1’Algérie, les 
Abruzzes et une grande partie de l’Orient (cf. Boiss. Fl. or. IV), le nom de (7. 
rotundifolia (Pers.) Benth., Willk. doit l emporter pour des raisons de priorité sur 
celui de G . graveolens (Bieb.) Benth. généralement usité. 

Var. micraaitha. — Nova var. — A tvpo differt petiolo foliorum caulinorum 
et floralium breviore, laminam dimidiam non vel vix superante, calycibus minoribus, 
fructiferis 5—6 mm. longis, labio superiore tubiim subnequante, corolla rainutis- 
sima, 4,6—5 mm. longa, dentes calyeis non superante. — Caulis fere usque ad basin 
villosus; folia subiutegerrima, floralia vix vel brevissime apiculata; corolla pallide 
roseo-violacea. — Syn.: G . graveolens [3 purpurascens Battand. in Batt. A Trab. 
Fl. de l’Alg. p. 682 (1890), non Acgnos purpurascens Pers. Syn. pl. II p. 131 (1807), 
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nec C. grav. p purpurascens Boise. Voy. en Esp. p. 497 (1839—45). — C. graveolens 
Barratte in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 331 (1896). — Exs.: Balansa Pl. 
d’Alg. 1852 n. 661; Warion Pl. atl. sel, 1878 n. 162; Magnier Fl. sel. n. 3333. 

Distribution géographique. Alger ie, assez répandu dans les trois pro* 
vinces. Tunisie: Souk-ei-Djema (Murb.); Kalaa-el-Harrat (Murb.); Guelaat Es-Snain 
(Letoubn. 1886); Henchir-bou-Chebka (Letourn. 1884). 

Les matériaux tunisiens et algoriens de » Calamintha graveolens » qui se trou- 
vent dans 1’herbier Cosson et les eolléctions du Museum appartiennent tous k cette 
variété, k 1’exception de 1’exemplaire mentionné sous la forme typique de 1’espéce, 
qui provient de la Vallée de Médina. — Dans les regions montagneusés de Chypre 
et de la Créte se rencontre une forme, le G. rotundifolia var. exigua [ Thymus exi- 
guus Sibth. & Sm. Fl. graeca VI p. 61 tab. 575 (1827). Exs.: Sint. & Rigo It. 
cypr. 1880 n. 737], qui a le calice et la corolle aussi petits que la varieté décrite 
ici, mais qui en différe par le fait que les deux dents inférieures du calice ne sont 
qu'å moitié aussi longues que le tube, et non pas aussi longues que ce dernier. 

Sal via verbenaca L. Sp. pl. ed. I p. 25 (1753). 

Subsp. S. clandestina L. Sp. pl. ed. II p. 36 (1762); Batt. & Trab. Fl. de 
l’Alg. p. 688. — Exs.: Paris It. bor.-afr. n. 131; Warion Pl. atl. sel. 1878 n. 155; 
Soc. dauph. 1879 n. 538 bis. 

La sous-espéce, qui, dans le Cat. rais. Tunisie f nest signalée que dans deux 
localités tunisiennes, parait étre assez fréquente dans ce pays; j’ajouterai les stations 
nouvelles d'ofi j ai vu des spécimens: Ghardimaou (Letourn. 1884); Kessera (Murb.); 
Oued Zerga (Doum. & Bonn. 1884); Sidi Bou Said (Roux 1881); Bou-Driés (Choizeau 
1889); Seuil de Gabés (Miss. des Chotts 1879). 

S. öögyptiaca L. Sp. pl. ed. I p. 23 (1753). — Exs.: Kral. Pl. tun. n. 121 
& 295; Bal. Pl. d’Alg. 1853 n. 832; Bornm. It. pers.-turc. 1892—93 n. 568. — 
Tun.: Entre Sidi-el-Hani et Kairouan; El Hafay. 5—400 m. 

Rosmarinus offlcinalis L. Sp. pl. ed. I p. 23 (1753). 

a. typicus Battand. in Batt. & Trab. Fl. de 1’Alg. p. 690 (1890),] excl. cit. 
De Noé. — Exs.: Bourg. Pyr. esp. n. 130; Bill. Fl. Gall. & Germ. exs. n. 1740; 
Magnier Fl. sel. exs. n. 2547; Soc. roch. 1890 n. 2914. — Tun.: Dj. Bou-Kournein ; 
Dj. Bellota; Maktar; El-Ayaicha. 20—1000 m. 

p. laxiflorus [De Noé in Balansa Pl. d’Alg. 1852 n. 443, pro sp. (cum 
diagn.)] Battand. 1. c. — Exs.: Magnier Fl. sel. exs. n. 3567. — Alg.: Le Gouraya 
de Bougie. — Tun.: Dj. Bou-Kournein. 

T. Tournefortii [De Noé in Billot Fl. Gall. & Germ. exs. n. 2124, pro sp. 
(sine diagn.)]. — Exs.: Durando Union du Sig 1850 n. 125. — Cette forme parti- 
culiérement remarquable, caractérisée par des feuilles courtes et épaisses, des grappes 
plus ou moins allongées, dressées, de grandes bractées largement ovales, un calice 
tubuleux k dents inférieures lancéolées-triangulaires etc., présente le plus de res- 


Digitized by LnOOQle 


ContrilmtioiiH å In flore <le la Tnniaie etc. 


33 


semblanee avec la variété lur andni arens [Dk Noé in Balansa Pl. cTAlg. 1852 n. 444, 
pro sp. (cum diagn.)] Battand. 1. <*., dont ello differe cepeudant par des feuilles 
plus épaisses, les dents inférieures du calice un peu plus longues et par le fait que 
le rachis, les bractées, les pédoncules et les calices sont eouverts de lougs poils 
glanduleux plus ou moins abondants. J en ai vu des exemplaires des stations sui- 
vantes. Algérie. Prov. d()r.: Sebdou ((oss. 185b); Oran (Gouget 1837); Arzew 
(De Marsilly 184b); Mostaganem (Delkstre 1844); Union du Sig (Durando 1850). 
Prov. d Alg.: Bogbar (I)khkaux 185b); Dj. Sahari, env. de Djelfa (Reboud 1854). 
Prov. de Const.: Batna (('oss. 1858); El-Kantara (Murb. & Olin).J 

Prasium majus L. Sp pl. ed. I p. b01 (1753). — Tun.: Dj. Dissa prés 
Gabés. 10—1000 m. 

Marrubium Aschersonii P. Magnus in Bericbte d. deutsch. bot. Ges. II p. 
349 (1884) et in Barbky Kl. sard. compend. p. 180 lab. VJ figg. 1 & 3 (1885); 
Ross in Malpighia V pp. 312— 315 (1891). — M. lulgare Var. p oligodon Barratte 
in Bonn. & Barr. Ca t. rais. Tun. p. 337 (189b). — Exs.: Magnier Fl. sel. exs. n. 
3571. — Tun.: Sousse. 0—30 m. 

Le Marrubium tunisien décrit par Barratte, 1. c., sous le nom de M. vulgäre 
Var. p oligcdcn est évidemment identique avec le » Marrubium Aschersonii (vulgäre 
>< Alysson)» trouvé pai Magnus å ( agliari en Sardaigne et déjå décrit et figuré 
par lui en 1884 et 1885. Dans des exemplaires d une partie des stations tuni- 
siennes on rencontre k la vérité seulement b k 8 dents au calice, conformément å 
1’indication de Bakratte, mais dans dautres, comme ceux que j ai récoltés k Tunis 
et k Sousse, le nombre des dents du calice est habituellement de 8 ou 9, et dans 
ceux de Sousse se trouve méme une tres grande quantité de calices å 10 dents. 
D’aprés Magnus, le M. Aschersonii a généralement 10 dents au calice, mais comme 
cet auteur fait observer, aussi bien dans la diagnose que dans la description dé- 
taillée, que buiie ou Tautre des dents commissurales avorte quelquefois, on doit con- 
sidérer la plante tunisienne comme eoneordant essentiellement avec celle de Sar¬ 
daigne aussi pour la structure du calice, ce qui du reste a déjå été établi par 
Ross (1. c.). 

Se basant sur les caractéres intermédiaires des exemplaires décrits par lui, 
Magnus a interprété son M . Aschersonii comme étant un hybride du M. vulgäre L. 
et du M. Alysson L., lequel 1’accompagnait dans la station *). Ross est du méme 
avis au sujet de la plante tunisienne, et Barratte dit (1. c.) å propos de son 
M. vulgäre Var. p oligodon: »Cette variété parait plutöt étre un hybride des Marru¬ 
bium Alysson et M. vulgaie , car elle en représente 1’état exactement intermédiaire». 
Quoiqu’il soit parfaitement vrai que la plante en question occupe une position inter¬ 
médiaire entre les deux espéces susdites par rapport å presque tous les caractéres f ), 

l ) Magnus ne dit pas si le M. vulgäre s’y trouvait aussi. 

*) La lévre inférieure de la corolle peut diffioilement étre envisagée comme formation inter- 
médiaiie, puisqu’elle est un peu moins profondément trilobée que dans les M. Alysson et vulgäre 
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je ne puis cependant en aucune fa^on me rattacher k eette opinion sur sa nature 
hybride. Le M. Aschersonii a déjä été signalé sur une dizaine de points différents 
en Tunisie et se trouve en certains endroits, p. ex. aux environs de Tunis, en assez 
grande abondance *), bien qu une multiplication par voie de reproduction végétative 
soit exclue. Si la plante était un hybride, il faudrait donc admettre que cet hybride 
se produit avec une grande facilité. Mais alors il est presque incompréhensible 
que toutes les stations oh on le rencontre förment un groupe compact, confiné dans 
un territoire restreint et relativement peu exploré — la Tunisie orientale et septen- 
trionale, avec la cöte sud de la Sardaigne, assez peu distante —, et qu’on ne l’ait 
trouvé jusquici ni en Espagne, ni en Orient, ni méine en Algérie, oh cependant, 
par suite de la présence des deux prétendus parents, les conditions pour sa pro- 
duction doivent étre considérées comme étant tout aussi favorables. Notons en 
outre qu’on manque jusqu’ici d’indicatious signalant la piésence du M. Alysson et 
du M. vulgäre dans une partie des stations tunisiennes et qu’ä Tendroit prés de 
Sousse oh nous avons trouvé le M. Aschersonii, c’est en vain que nous avons 
cherché ces deux espéces 2 ). Déjä le mode de distribution de la plante m’améne 
donc å croire quelle représente un type pur et a aire géographique propre, et c’est 
ce que confirme pleinement la circonstance que la production du pollen est com- 
plétement normale: å peine 0,6—1,6 % des grains du pollen sont tabescents. Ce 
fait, constaté également par Ross, est d une grande importance si l’on songe aux 
différences morphologiques considérables qui existent entre les parents prétendus et 
surtout si on considére quTin hybride véritable du genre Marrubium, le M. pere- 
grinum x vulgäre (= M. rem otum Kn\), a au moins 98 % de pollen impropre h 
la fécondation et cela malgré que les affinités entre le M . peiegrinum et le M. vul¬ 
gäre doivent étre regardées comme bien plus étroites qu entre eette derniére espéce 
et le M. Alysson. 

Dans le Journal de Boianique, X p. 294 (1896), M. de Coincy a déerit, sous 
les noms de M. bustetanum et M. negreteuse , deux formes dun Marrubium espagnol, 
que cet auteur interpréte comme un hybride des M. supinum L. et M. vulgäre L. 
Ce Marrubium est sans doute identique avec la plante également originaire dEspagne, 
dont Magnus fait mention dans le Compend. fl. sard. de Baebey, p. 235 (1885), 
sous le nom de M. WiMommii Magn., et que lui aussi considére comme un produit 
du croisement des espéces nommées tout ä rheure.: Toutefois, aussi bien dans la 
forme bastetanum , dont j’ai pu étudier des exempfaires authentiques, que dans la 
forme negretense, récoltée en 1883 prés des Lagunes de Ruidera en Nouv. Castille par 
le doeteur Hjalmab Nilsson, la production du pollen est parfaitement normale, et, 
rien que pour eette raison, je ne puis m empécher d exprimer ici comme ma ferme 


et que, par conséquent, son lobe méclian est plus large ä la base que chez ces derniers. De méme 
la différence de longueur entre les braetées dans le M. vulgäre et le M. Aschersonii me paralt trop 
insignifiante, puisque, comme on sait, ces organes font complétement défaut dans le M. Alysson. 

*) A La Marsa, Ross l’a trouvée »abbondante nei luoghi ruderali». 

*) Elles existent cependant toutes deux en d’autres endroits prés de Sousse. 
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conviction que le Marruhium espagnol en question est aussi peu de nature hybride 
que le M. Aschersonii *). 

Dans TOrient apparait un troisieme type, le M. anisodon C. Koch ä ) [in Linncea 
XXI p. 696 (1H48). Exs.: Bornmull. It. pers. turc. 1892—93 n. 4283], qui, conime 
les types espagnol et sardotunisien, possede un calice ayant le plus souvent Ö k 9 
dents, et, comnie eux aussi, preseute un pollen absolument normale. Ces trois 
Marruhium , qui relient l un k l autre les groupcs Quinquedentata et Decemdentata , 
mais sont du reste assez différents entre eux pour etre considérés comme des 
espéces distinetes, possedent sans doute une haute antiquité géologique et pourront 
fournir k un monographe futur de précieux points de repére pour 1’histoire du 
développement du genre Marruhium. 

Sideritis montana L. Sp. pl. ed. I p. 575 (1753). — Hesodia bicotor Moench 
Metli. p. 392 (1794). — Burgsdorfia montana Reichb. Fl. exe. p. 327 (1830—32). — 
Exs.: Reichb. Fl. exs. n. 1236; Balansa Pl. d()r. 1855 n. 536; Schultz Hb. norm. 
nov. ser. n. 2248; Magnieb Fl. sel. exs. n. 2553; Sinten. It. or. 1892 n. 4572; 
Brotherus Pl. cauc. n. 614 & 619. 

IVapres les indieations des auteurs, 1’aire de distribution du Sideritis montana 
s étend du Turkestan et de TAfghanistan jusqu’a 1’Espagne et au Maroc, en passant 
par le sud est de TEurope. Létude eomparative de matériaux provenant de diverses 
parties de ee vaste territoire a eependant fait reeonnaitre que deux types différents 
se caehent sous cette dénomination de Sideritis montana , et que Tun d eux, celui 
qui a été distribué dans les exsiceata eités ei dessus et qui est précisément le S. 
montana de Linné, a sa limite oeeidentale dans l ltalie centrale et septentrionale *). 
Plus k 1’ouest, en Espagne, au Maroc, en Algérie et en Tunisie, la plante de Linné 
est remplaeée partout par la sous-espéce suivante: 

Subsp. S. ebracteata Asso Mantissa stirp. Arragoniie p. 171 (1781). — A 
typo differt eaule plerumque lmmiliore, infloresc-entia excepta ex internodiis per- 
paueis eoRstrueto ideoque fere inde a basi florifero, sed imprimis tubo corolla* jnulto 
graciliore, subfiliformi, extus pilis brevissimis subvelutino, limbo sulphureo, minutis- 


*) Le mémoire <le M. I)E Coincy est caractéristique pour la fa<;on dont la plupart des auteurs 
traitent cette question des hybrides, d’une si yrande invportanee pour la systématisation des espéces. 
II dit de son M. bafitetrniufn: »Je l*ai trouvé a Haza, le long de la vieille route de Grenade; elle 
n’était pas rare au milieu du M. wlgare qui doit étre ainsi admis comme porte graines, le M. su- 

pinum , moins commun dans la région, en étant assez éloigné». Puis, parlant de la fowne M. negre- 

tense: »Dans une station oii le M. wpinutu étuit tres abondant; j’y ai cueilli un exemplaire qui 
présentait des earactéres invei*ses du préeédent et que je n’hésite pas ä considérer comnie issu du 
M. snpitium fécondé par le M. vulgäre ». Se basant lå dessus et sur les caractéres des deux formes, 
il conclut ainsi: »On voit que dans ces Afarrubium hybrides 1’influence du pollen se fait sentir 
dans la forire du calice et dans la couleur des tieurs; le porte-graines donne rindumentum du 
calice et probablement aussi la forme des feuilles et le port général de la plante». 11 s’imagine 
évidemment que la science peut enregistrer en toute confiance ee résultat, car il ajoute: »Le röle 
des parents est facile å constater dans les cas que j'ai cités plus baut». 

*) Identitié å tort par Boissier (Fl. or. IV) avec le M. vulgäre L. 

*) Dans lc midi de la Fiante il a été trouvé importé å Toulon, Marseille, etc. 
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simo, labio inferiore porrecto, lobo mediano tantummodo 0,8 mm. longo et segmentis 
calycis duplo angustiore. — In S. montana vera caulis infra inflorescentiam ex inter- 
nodiis plus minus numerosis constructus, tubus corollse quam in subspecie plus quam 
duplo latior, extus pilis longioribus serieeo-hirtellus, limbus sordide luteus, plus minus 
late fusco-marginatus, labium inferius deflexum, lobo mediano 1,6—2 mm. longo et 
segmentis calycis latiore. 

Syn.: S. montana Willk. & Lge. Prodr. fl. hisp. II p. 460 (1870); Ball in 
Journ. Linn. soc., Bot., XVI p. 621 (1876); Batt. & Trab. Fl. de 
TAlg. p. 697 (1890); Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 338 (1896); 
non Linné. 

S. montana var. cryptantha Boiss. Fl. or. IV p. 707 (1879), saltem pro 
pte. (Vidi specim. auth.) 

Exs.: Willk. It. hisp. II n. 475; Loscos Ser. exs. fl. arag. n. 75; Reverch. 

Pl. d’Esp. 1894 & 1895 n. 995; Balansa Pl. d’Alg. 1852 n. 563; 
Bourg. Pl. Lyc. 1860 n. 206; Bornm. Pl. Anatol. or. 1890 n. 1723. 
Distribution géographique. France. Basses-Alpes: Barréme (spont.?). 

— Espagne: Assez répandu dans les provinces orientales, centrales et méridionales. 

— JUaroc: Juxta Seksaoua, in Atlante; Dj. Sidi-Fars, au sud de Maroc (Balansa 
1867); Ida Ouchemlal (Mardochée 1875); Ighirmillul et Dj. Tefraout et Kerkar 
(Mardochée 1876). — Algérie: Region des Hauts-Plateaux des trois provinces. — 
Tunisie: Répandu dans la partie moyenne occidentale du pays. — Orient. Anat. 
or.: Galatia (Bornmull. 1890). — Syrie: Prope Haddet (Ehrenberg 1822). — Lycie: 
Elmalu (Bourg. 1860). — »Asia minor» (Boiss. 1842). — »Songoria» (ex herb. Petrop.). 

Nayant pas eu k ma disposition le Mantissa stirpium Arragonue d’Asso, 
j’ignore si les différences que présente la sous-espéce comparativement au S. montana 
de Linné ont déja été mises en lumiére dans cet ouvrage, lorsque 1’auteur décrit 
son S . ebracteata. Si néanmoins j’ai cru pouvoir me servir sans crainte de me 
tromper de la dénomination de S. ebacteata Asso pour la plante en question, c’est 
que Willkomm considére la plante d’Asso ccmme identique avec le *S. montana L.» 
inséré dans le Prodr. fl. hisp., et que, de plus, le type de Sideritis auquel j’ai 
donné ci-dessus le nom de S. 9 bracteata Asso est le seul proche parent du S. mon¬ 
tana que l’on rencontre dans 1’Aragon, et, d’une fa<,*on générale, dans la partie la 
plus occidentale de la région méditerranéenne. 

Phlomis Herba-venti L. Sp. pl. ed. I p. 586 (1753). 

Var. pungens [Willd. Sp. pl. III p. 121 (1800), pro sp.]. — Ph. H. venti (3 
tomentosa Boiss. Voy. en Esp. p. 511 (1839—45); Fl. or. IV p. 791; Willk. & Lge. 
Prodr. fl. hisp. Il p. 447. — Exs.: Soc. dauph. n. 545. — Tun.: Zaouia Sidi Abd- 
el-Melek; entre Maktar et Kessera. 480—900 m. 

Ballota acuta (Moench) Nob. — Syn.: Marrubium hispanicum L. Sp. pl. ed. 
I p. 583 (1753); non Ballota hispanica Bknth. Lab. gen. et sp. p. 597 (1832—36). 

— Mair. cinereum Desr. in Lam. Enc. méth. III p. 719 (1789)?; non Bali. cinerea 
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D. Don Prodr. fl. nei>al. p. 111 (1825). — Pseudodictamnus acutus Moench Méth. 
p. 400 (1704). — Marr. crispum Dehp. Fl. atl. H p. 24 (1800) (Vidi specim. auth.) ; 
an etiam Desr. 1. c. (1780)?; non Linné. — Bali. hirsuta Benth. Lab. gen. et sp. 
p. 505 (1832—30); Willk. k Loe. Prodr. fl. hisp.; Ball Spicil. raaroc.; Batt. & 
Trab. Fl. de l Alg.; Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. 

Pour justifier la nouvelle combinaison de noms Ballota acuta , nous passerons 
rapidement en reviie les anciens auteurs qui se sont occupés de la plante en question. 
Elle parait avoir été ddcrite pour la premiore fois en 1007 par Boccone, dans son 
Museo di piante rare etc., on olle se trouve p. 107 sous la dénomination Marrubium 
subrotundo foUn; la doscription est accompagnée d une bonne figure d ensemble et 
de la reinarque: »e fu trasportata dalle Moutagne della Spagna dal P. Bareliero». 
Antérieurement a Linné, on retrouve la plante dans le Paradisus batavns d’HER- 
mannus (p. 201, cum lig.), ici sous le nom de Marrubium album rotundifolium Hispa- 
nicum maccimum, et dans Y Icon. pl. Gall., Hisp. etc. de Barrelier (p. 20 fig. 767), oCi 
elle est désignée par la phraso Marrubium Hispanicum , rotundifol ium, album , majus, seu 
latifolium. Il est absolument certain que ces trois auteurs ont réellement eu sous 
les yeux le Ballota hispano-africain que j appelle ici B. acuta. Cela ressort de leurs 
indications relatives a la provenance de la plante et des figures particuliérement 
instructives que donncnt les ouvrages cités. Il est tout aussi évident que le Mar¬ 
rubium hispanicum décrit par Linné dans son Species plantarum est la méme espéce, 
comme le prouvent la diagnose et rindication »Habitat in Hispania», et en outre 
le fait que Linné cite, a cöté de quelques-uns de ses propres travaux, précisément 
les trois auteurs mentionnés tout a rheure. D ailleurs cette plante se trouve aussi 
dans Tberbier de Linné avec le nom de Marrubium hispanicum l ). IVespéce dont 
nous nous occupons devrait donc régulierement etre appolée Ballota hispanica (L.). 
Mais il n’est malheureusement pas possible de lui appliquer ce nom, parce que 
Benth a m, simaginant bien a tort que le Marrubium hispanicum de Linné était une 
toute autre plante, ä savoir le Ballota rupestris (Biv.) Vis., qui se trouve en Italie 
et dans la partie occidentale de la péninsule balkanique, a dans son Labiat. gen. et 
spec. baptist cette derniere espéce du nom de Ballota hispanica a ). Comme il reste 


l> ) Bentham reconnait dans le dernier de ses travaux sur la famille des Labiées (in Dc. 
Prodr. Xn p. 519 in adnot5 que l’un <les exemplaires représente cett« espéce; 1’autre lui paratt 
appartenir au Ballota rupestris ^Biv.) Vis., qu’on reneontre en Italie et dans la presqu’lle des Bal¬ 
kans, mais Gussone (Fl. sic. syn. II p. 89), qui a pu les examiner tous les deux, conteste le fait. 

*) Dans le méme travail, Bentham a donné ä la plante hispano-africaine décrite par Linné 
le nom de Ballota hirsuta , pensant que c’était la méme que le Marrubium hirsutum de Willdenow. 
Par conséquent, Tespece italo-balkanique, celle que Willdenow a réellement eue en vue, figure 
dans le Lab. gen. et spec. sous le nom de B. hispanica , tandis que 1’espéce hispano-africaine y est 
appelée B. hirsuta. Bentham s’est évidemment aper^u aprés coup de ses méprises, mais au lieu 
de les corriger complétement en changeant les deux noms et en remplagant Pun par 1’autre, il 
8’est contenté de substituer dans le Prodrome de De Candolle å l appellation B. hispanica celle 
de B. italica , qui est du moins justifiée au point de vue phytogéographique. Il est résulté de tout 
cela une confusion intolérable dans la nomenclature: les auteurs qui traitent la flore de TEspagne 
et du nord-ouest de TAfrique désignent en effet du nom de Ballota hirsuta Benth. 1’espéce 
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fort douteux que le Marrubium dnereum décrit en 1789 par Desroussraux appar- 
tienne ä 1’espéce de Linné, le nom de Ballota cinerea , attribué du reste déjå en 
1825 par D. Don å uue au tre Labiée, ne peut pas nou plus étre choisi pour la 
plante linnéenne. Dans ces conditions, la dénomination de Ballota acuta , qui est aussi 
parfaitement appropriée, est celle qui se justifie le raieux au point de vue de la 
priorité. Il est vrai que le Pseudodictamnus acutus do Moench est considéré par 
Bentham, aussi bien dans le Ldb . gen. et spec. que dans le Prodrome de De Can- 
dolle, comine synonyme de l espéce italo-balkanique et non de Vespöce hispano- 
africaine, mais on peut se convaincre que le célebre monographe des Labiées est 
ici aussi dans lerreur, si Ton examine de prés la description de Moench et surtout 
si i’on tieut compte de ses citations, qui sont: 1° » Marrubium hisp^nicum Linn.» 
2° » Marrubium album rotundifolium hispanicum Herm. Par. bat. p. 101 cum bona 
icone». 3° »Tournef. Tab. 89». Nous venons de voir que les deux pretnieres se 
rapportent a 1’espéee répandue en Espagne et dans le nord ouest de VAfrique, ä 
laquelle nous avons donué le nom de Ballota acuta , et un coup d’neil jeté sur les 
figures instructives données par Tournefort (pl. 89 de son Instit. rei herb.) prouve 
non moins clairemeut que c est également le cas pour la troisiéme. 

Le Ballota acuta se présente sous les formes suivantes plus ou moins nette- 
ment. distincies soit au point de vue de la morphologie, soit a celui de la topographie. 

a. hispida Benth. — Canescens, molliter lanato-tomentosa; folia caulina cor- 
data, inferiora sat longe petiolata; bracteolse acutse, apice spinulosae, exteriores lin- 
gulato-lineares, interiores lineari-subulate; calyeis dentes triangulares, acuti, inucro- 
nulati; corollse limbus intus purpureus, striis maculisque albidis notatus. — Syn.: 
B. hirsuta p kiepida Benth. Lub. gen. et sp. p. 595 (1832—36); B. hirsuta Wk. & 
Lgk. Prodr. fl. hisp. II p. 446; Batt. <fe Trab. Fl. de T Alg. p. 702; B. hirs . a 

hispida & p bullata Rouy in Magnier Serin. fl. sel. fasc. XI p. 259 (1892). — 

Exs.: Bourg. Pl. d Esp. n. 400 & 1653; Durando Un. du Sig 1850 n. 118; Balansa 
Pl. d'Alg. 1852 n. 429; Soe. dauph. 1878 n. 1811; Porta & Rigo It. III. hisp. 1891 
n. 264; Schultz Hb. norm. nov. ser. n. 2773; Magnier Fl. sel. exs. n. 2808. 

Distribution géographique. Espagne; Portugal; Algérie: le nord de la 

prov. d’Oran et la partie limitrophe de la prov. d’Alger. 

La forme mollissima Rouy 1. c. (Ballota mollissima Benth.), qu’on trouve au 
sud de TEspagne (Alicante) et ä laquelle un exemplaire marocain [Oued Fonti 
(Ibrahim 1888)] parait aussi devoir étre rapporté, relie la variété précédente å la 
suivante. 

p. maroccana. — Nov. var. — Albescens, breviter floccoso-tomentosa; folia 
caulina cordata, breviuscule petiolata; bracteola) quam in prsecedente breviores, 

linnéenne, qu’on rencontre dans ce territoire, tandis que certains sa vants autrichiens (Kbrner, 
Halacsy) et italiens (Baldacci), qui ont interprété exactement le Marrubium hirnutnm de Will- 
denow, entendent par Ballota hirsuta (Willd) Benth. 1’espéce italo-balkanique, qui réguliérement 
doit étre appelée Ballota rupestiis (Biv.) Yis. et est distribuée dans les exsiceata suivants: Kernkr 
F l. exs. austr. hung. n. 935; Huter, Porta & Rtgo Tt. i tal. TU. n. (»4; Bamiacci It albau. IT. 
1894 n. 276. 
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acut®, mucronulat®, exteriores oblanceolat®, interiores linoares; calyeis dentes late 
triangulares, breviter mucronulati; coroll® limbus intus purpureus, striis maculisque 
albidis variegatus. — Syn.: Marrubium crispum Desf. Fl. atl. II p. 24 (1800) (Vidi 
specim. auth.); non Linn4. — Bali. hirsuta a Bbnth. Lab. gen. et sp. p. 595 
(1832—36). 

Distribution géographique. Maroc: Env. de Keira (Balansa 1867); 
Taferdin, Daou Issaren, Haha (Ibbahim 1887); entre Mogador et Maroc (Ibbahim 
1883); Sidi Ouasrain (Ibbahim 1889); vallée de 1’Ouei Mikös (Gbant 188 8); Ida 
Ouchemlal (Mabdochée 1875). — Algérie. Prov. d’Or.: »In montibus incultis prope 
Mascar» (Dbsf. Hb. fl. atl.). 

T. intermedia Battand. — Albescens vel canescens, molliter lanato-tomen- 
tosa; folia caulina cordato orbicularia, etiara inferiora breviter petiolata; bracteol® 
obtus® vel acutiuscul®, submutic®, exteriores obovat®, interiores oblanceolat®; 
calycis dentes late triangulares, subacuti, vix mucronulati; coroll® limbus intus 
albidus, striis punctisque roseis notatus. — Syn.: B. bullata 3 intermedia Battand. 
in Batt. & Trab. Fl. de l’Alg. p. 702 (1890). 

Distribution géographique. Algérie. Le sud de la prov. de Constan- 
tine: Oum el-Asnam (Coss. 1853); murs de separation des jardins k El-Kantara 
(Cosa. 1853). 

S. bullata (Pomel). — Albescens, breviter floceoso tomentosa; folia caulina 
cordato-orbicularia, etiara inferiora breviter petiolata; bracteol® obtus® vel obtusiu- 
scul®, mutic®, exteriores obovat®, interiores oblanceolat®; calycis dentes latissimi, 
obtusi, non vel vix mucronulati; coroll® limbus intus albidus, striis punctisque 
roseis notatus. — Syn.: B. bullata Pom. Nouv. mat. p. 116 (1874); Batt. & Trab. 
Fl. de rAlg. p. 702 (1890); non B. hirs. var. bullata Rouy l. c. (1892); B. hirsuta 
Barratte in Bonn. & Barr. Cat. rais. Tun. p. 340. — Exs.: Kral. Pl. tun. ii. 361. 

Distribution géographique. Tunisie , commun surtout dans les parties 
moyenne et méridionale du pays; en Algérie , cette plante n a été trouvée jusquici 
quaux environs de Tebessa, prés de la frontiére tunisienue. — Le B. hirsuta var. 
bullata que M. Rouy indique en Espagne nest point la plante de Pomel; daprés 
les exemplaires distribués dans l exsiccata de Magnier et vérifiés par Rouy, je ne 
peux pas la séparer de la varieté hispida de Bentham. 

Par les variétés intermedia et maroccana , le B. bullata de Pomel est trop in. 
timement relié k la forme typique du B. acuta pour qu on puisse Ten séparer avec 
raison k ti tre d’espéce. 

Staohys hirta L. Sp. pl. ed. II p. 813 (1763). 

Var. virgata Battand. in Batt. & Trab. Fl. de l Alg. p. 706 (1890) (Vidi 
specim. auth.). — Exs.: Todaro Fl. sic. exs. n. 685; Soc. dauph. n. 926; Billot 
Fl. exs. contin. n. 3756. — Tun.: El Kef; Dj. Baten-el Gueurn; entre Kairouan et 
Aln Cherichira. 80—800 m. 

Aot» Bag, Boo. Phjaiogr. Land. T. IX. 6 
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Sv. Murbeck. 


A eette variété, qui se diatiugue sartout par le fort prolougement de la lévre 
supérieure de la corolle et qui parait faire défaut daus la partie ocoidentale de 1'aire 
de dispersiou de 1’espöce (Péainsule ibérique, Maroc et Algérie occidentale), a}tpar- 
tienuent aussi les matériaux ianisteos de Stachyt hitta que possöde le Mueéum de 
Paris [Dj. Bargou (Letoubn. 1887); Bahirt Mournak (Roux 1881); Mohamedia 
(Kralik 1854)), ainsi que la plante stoilieune distribuée par Todaro sous le numéro 
iadiqué oi-deesus. — A en juger par la descriptiou et par 1'indication de prove- 
oance (öueltna, dans 1'Algérie orientale), il est assea vraiseio blable que le Staehys 
htriuia de Pombl ne ooasiete qu en petits iudividus de eette variété. On pent aussi 
se demander si le Stachys divaricata Viv. [Append. II. ad fl. cors. prodr. p. 8 in 
adoot (1825)] a’est pas un nom eucore plus aneieu pour eette méine plante; je n'ai 
toutefois pas pu me procurer la deacription de Vivian t. 

Lamium longiflorum Tenoee Fl. uapol. prodr. p. XXXIV (1811—15). 

Var. numidieum [De Noé in Bull, soc. bot. Fr. II p. 584 (1855), pro sp.J. — 
Exs.: Balansa Pl. d'Alg. 1853 n. 837. — Tu».: Sommet du Dj. Serdj, o. 1370 m. 

La plaute tuuéto algérienue différe du Lamium longiflorum typique par ses 
feuilles plus pubescentes et par le tube de sa corolle moius fortemeut allougé. 

Teucriuoi Pseudo-Ohamaapitys L. Sp. pl. ed. I p. 562 (1753). — Exs.: 
Choul. Fi. alg. exs. n. 85; Bourg. Pl. d’Esp. n. 380, 829, 1402. — Tun.: Dj. Serdj; 
Bled El-Aala. 400—1200 m. 

T. oampa aula tum L. Sp. pl. ed. II p. 786 (1768), saltem j). — Exs.: Balansa 
P l. d'Alg. 1858 n. 838; Ton. Fl. sic. exs. n. 183; Kral. Pl. alg. sel. 1858 n. 76. 

— Tu».: Fondouk Souk-ebTleta; Maktar. 80 —950 m. 

T. ramoaissimum Dbsf. Fl. atl. II p. 4 tab. 118 (1800); Bann. in l>o. Prodr. 
XII p. 569. — Tu».: Entre S&kket et Bir Saad, c. 350 m. 

T. Alopaourus Ds Noi in BulL soc. bot. Fr. II p. 585 (1855); Bonn. A Babb. 
IUustr. pbau. Tun. tab. XIII figg. 1—8. — Tua.: Dj. Regouba. 150 —300 m. 

Ajuga Iva [L. Sp. pl. ed. II p. 787 (1763), sub Taucrio] Schbbb. Pl. vert. 
unilab. p. 25 (1773). — Ic.: Reichb. Ic. fl. gertu. voL XVIII tab, 34 f. Hl 8. — 
Exs.: Kbal. Pl. tuu. u. 124; Soc. dauph. 1881 u. 3011; Boubg. Pl. d’Eap. n. 396. 

— Tun.: Coteaux calcaires å El K ef, c. 700 m. 

La statiou indiquée ci-dessns est 1a seute od, au eours de moa vojrage en 
Tunisie, j’«ne vo ia foraoe typique de X Aj »ga Iva; iee nombreux exetnplairef de la 
Tunåsie méridionale et ceutrale que poeséde le Museum, aiuei que ceux que j’ai 
réooltée dans kee endroits énumérés ci-dessou», appartieunent 8 la variété eui vante. 

Var. Pseudo-Iva [Rob. & Cast. in Do. Fl. fr. vol. VI p. 395 (1815), pro sp.) 
Benth. in Dc. Prodr. XII p. 600 (1848). — Ic.: Rhcsb. 1. c. tab. 34 t IV 4. — 
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Exs.: Kral Pl. cors. n. 735; Bouro. Pl. d’Esp. n. 397. — Tun.: Oued Bayla prés 
Kairouan; El Hafay; El Ayaicha; Sakket. 80—400 m. 

A. Chameepitys [L. Sp. pl. ed. I p. 562 (1753), sub Teucrio] Schreb. Pl. vert. 
unilab. p. 24 (1773). 

Subsp. A. chia Schreb. 1. c. p. 25; Benth. in Dc. Prodr. XII p. 601; Reichb. 
Ic. fl. germ. vol. XV r lII tab. 34 f. 1. — Exs.: Heldr. Hb. gr. norm. n. 202 & 869; 
Hb. gr. dimorph. n. 40 & 40 a; Todaro Fl. sic. exs. n. 702; Porta & Rioo Ex it. 
II. ital. n. 303. — Alg.: Kroubs. — Tun.: El Kef; en tre Maktar et Fondouk Souk- 
el-Tleta; Souk-el-Djema; Kessera. 600—1100 m. 

A cette sous espéce, non signalée jusqu’ici en Tunisie, appartient aussi le seul 
exemplaire d Ajuga Chamrrpitys qui soit dans les collections du Muséum de Paris 
[Kef Sidi-Ali-Mouzin (Letourn. 1887)]. 


(L’impre88ion achevée le 9 novembre 1898.) 
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Explicatio tabularum. 

Tabula VH. 

Fig. t, 2. Convolvnlus tricolor L. — 1 Calyx, */i; indumentum non delineatum. — 2 Se- 
palum, */i, indumentum exhibens. — Figur® ad specimen tunetanum prope Gabés lectum deli¬ 
neat® sunt. 

Fig. 3, 4. Convolvulus Cupanianue Tod. — 3 Calyx, */i ; indumentum non delineatum. 
— 4 Sepalum, */i, indumentum exhibens. — Figurse ad specimen authenticum ad Panormum lectum 
delineat® sunt. 

Fig. 5, 6. Convolvulue meonanthus Hoffmgg. & Link. — 5 Calyx, */i; indumentum 
non delineatum. — 6 8epalum, Ä /i, indumentum exhibens. — Figurse ad specimen lusitanicum in 
vicinitate urbis Conimbric® lectum delineat® sunt. 

Fig. 7—9. Nonnea violacea (Dksf.^ Do. — 7 Flos sub finem authesis, •/*; indumentum 
calycis non delineatum. — 8 Calyx fructifer cum indumento, */»• — 9 Nucula, a facie basilari visa, 
8 /i. — Figur® ad exemplaria algeriensia prope Biskra lecta delineat® sunt. 

Fig. 10—12. Nonnea phaneranthera Viv. — 10 Flos sub finem anthesis, */i; indumentum 
calycis non delineatum. — 11 Calyx fructifer cum indumento, */i. — 12 Nucula, a facie basilari 
visa, # /i. — Ad exemplaria tunetana prope Gabés lecta. 

Fig. 13—16. Nonnea heterostemon Mubb. — 13 Flos sub finem anthesis, Ä /i; indumen. 
tum calycis non delineatum. — 14 Calyx fructifer cum indumento, */»- — 16 Nucula, a facie basi¬ 
lari visa, 4 /i. — Ad exemplar maroccanum prope oppidum Larache lectum. 

Fig. 16. Echiuxn maroccanum (Ball) Mubb. Pars caulis, */», indumentum ostendens; ad 
specimen tunetanum prope vieum Bou-Hamram lectum. (Vide insuper tab. VIII.) 

Fig. 17. Echium longifolium Del. Pars caulis, */«, indumentum ostendens; ad specimen 
egyptiacum authenticum delineatum. 


Tabula VUL 

Fig. 1, 2. Echium maroccanum (Bai.l) Mubb. — 1 Calyx fructifer, V». — 2 Nucula, a 
latere visa, R />* — Figur® amb® ad specimen maroccanum delineat® sunt. 

Fig. 3, 4. Echium Bau-wolfii Del. — 3 Calyx fructifer, */t. — 4 Nucula, a latere visa, 6 /i« 
— Figur® amb® ad specimen ®gyptiacum authenticum delineat® sunt. 

Fig. 5, 6. Solenanthua tubiflorue Mubb. — 6 Corolla floris hermapbroditi, */i. — 6 Pars 
coroll® explanat® floris hermaphroditi, cum stylo et staminibus, */>• — Figur® ad specimen tune¬ 
tanum prope Maktar lectum delineat®. 

Fig. 7—9. SolenanthuB la na tu 8 (L.) Mubb. — 7 Corolla floris hermaphroditi, V». — 8 Pars 
coroll® explanat® floris hermaphroditi, cum stylo et staminibus, Ä /i. — 9 Idem floris subfeminei, 
*/i. — Figur® ad specimina in vicinitate urbis Algiri® lecta delineat® sunt. 

Fig. 10—13. Linaria peradoza Mubb. — 10 Calyx cum fructu parum evoluto, faciem 
anticam ostendens, */i. — 11 Calyx fructum maturum includens, faciem posticam ostendens, */*- — 
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12 Corolla, a latere visa, */i. — 13 Semen, discum alamque ostendens, 9 /i. — Ad exemplaria tune- 
tana prope oppidum Kairouan lecta. 

Fig. 14, 16. Linaria tenuis (Viv.) Spbeng. — 14 Flos, a fronte visus, */i. — 16 Flos, a 
latere visus, */i. — Ad exemplaria tunetana prope Gafsa oasin lecta. (Vide insuper tab. IX.) 

7 

Tabula IX. 

Fig. 1—4. Linaria pseudo-viscosa Murb. — 1 Pars inflorescentise fructiferse, */i. — 2 Flos, 
a latere visus, */i. — 3 Flos, a fronte visus, % h. — 4 Semen, a latere visum, *%. — Figur» om nes 
ad exemplaria prope Kairouan Tunetise lecta delineatse sunt. 

Fig. 6. Linaria tenuis (Viv.) Spbeng. Pars inflorescentise fructiferse speciminis tunctani 
prope oppidum Sfax lecti, */». 

Fig. 6, 7. Linaria • virgata (Poir,) Dbsf. — 6 Påfs inflorescentise fructiferse, */i. — 7 Co¬ 
rolla, a latere visa, */i. — E speciminibus algeriensibus ad oppidum La Calle lectis. 

Fig. 8, 9. Linaria • algeriensis Murb. — 8 Pars inflorescentise fructiferse speciminis prope 
urbem Algir ise lecti, */»• — 9 Corolla, a latere viså,- */*» e specimine algeriensi ad Kroubs lecto. 

Fig. 10, 11. Linaria • syrtioa Murb. — 10 Pars inflorescentise fructiferse, */i. — 11 Corolla, 
a latere vlsä, */i. — Figurse ad specimina tunetana in vicinitate oasis Métouia lecta delineatse sunt. 

Fig. 12, 13. Linaria * tunetana Muäb. — 12 Fars inflorescentise fructiferse, •/». — 13 Co¬ 
rolla, a latere visa, */i. — Ad specimen prope Maktar Tunetiae centralis lectum. 

Fig. 14, 16. Lin&ria • calycina (Batt.) Murb. — 14 Pars inflorescentise fructiferse speci¬ 
minis in monte »Gouraya de Bougie> Algerise lecti, */i. — 16 Corolla, a latere visa, */»; e specimine 
uthentico in montibus Djurdjura Algerise lecto. 
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Nonnea 7. 

Orobanchace® 29. 


Phelyp®a 29. 
Phlomis 36. 
Prasiutn 33. 
Primulace® 1. 

Rhinanthace® 29. 
Rosmarinus 32. 

8alvia 32. 
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LUnds universitets Årsskrift. Bana. 34. Afdein. 2. n:p é. 

KONGL. FYSIOGRAFISKA SÄLLSKAPETS HANDLINGAR. Band. 9. N:r 8. 


Kongl. Fysiografiska Sällskapets sammanträden. 

1897-1898. 

1397, d. 6 Oktober: 

Herr Aeeschouo: konstruktionsprinciperna för växternas assimilatoriska cell- 
väfnader. 

Herr Blix: energiomsättning i den arbetande muskeln. 

Herr Hedin: blodkropparnes permeabilitet. 
d. 17 November: 

Herr Bäcklund: tillämpning af hydrodynamiska principer p& elektricitetsläran. 
Herr Rydberg: den nya serien i vätets spektrum; och det röda argonspektrum. 
Herr Holmström: geologisk profil mellan Akarp och Lomma, 
d. 8 December: 

Herr Berggren: nya Balantiopsis-arter från Nya Zeeland och andra Hepaticse 
fr&n detta land, gemensamma med Kerguelens land; och 
några svenska Cyperaceers utveckling och morfologi. 

Herr Odenius: fall af Teratoma pedunculatum parietis anterioris abdominis 
(Transplantatio foetalis, Ahlfeld). 

Herr Jönsson: mossornas fetthalt. 

1898, d. 9 Februari: 

Herr Rydberg: grunddragen af en kometteori. 

Herr Bäcklund: referat af egen afhandling: «Electrische und magnetische 
Theorien.» 

Herr Hedin: ammoniak och aminsalters förmåga att intränga i blodkropparna, 
d. 9 Mars: 

Herr Areschoug: nyare undersökningar öfver fekundationen hos Fanero 
garnerna. 

Herr Wbibull: mineralet Barylit, särskildt dess systematiska plats. 

Herr Furst: demonstration af en samling på anatomiska institutionen fram¬ 
ställda korrosions- och kali-glycerinpreparat. 

Herr Bäcklund: referat af docent Delins afhandling: «Några konsekvenser 
af Weber8 formel för elektriska massor, tillämpad på materiella punkter». 
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d. 13 April: 

Herr Brodén: oändliga produkter med öfverallt kondenserade nollställen. 
Herr Jönsson: iakttagelser öfver tiUväxtriktuingen hos inossorna.- 
d. 11 Maj: 

Herr Rydberg: luftens dispersion. 

Herr Bergendal: Sveriges Nermertin-fauna. 

Herr Törnqvist: referat af docent Hennigs afhandling: «Kullens kristalliniskr. 
bergarter.» 

Herr Hedin: elastinets basiska klyfningsprodukter. 

Herr Berggren: referat af docent Murbécks afhandling: fContributions a 1*. 
connaissance de Primulacées—Labiées de la Flore du Nord-Ouest del*Afrique>. 
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Fysiografiska Sällskapets Handlingar. 

Band. 1—8. 


Bd. 1 . Antiseptikene utveckling ock nutida tillämpning, af J. Borelius. Om operationer på gall- 
blåsan och gallvägarne särskildt vid cholelithiasis, af J. Åkerman . Till Algernas Systematik, Afd. 6, af J. G. 
Agardh. Undersökning öfver Siljansområdets Graptoliter, af 8. L. Tömqvist. Fysiografiska Sällskapets 
sammanträden, 1889 — 90. Lunds Universitets Årsberättelse, 1889 - 90, af Universitetets Rektor. — Bd 2. 
Kliniska studier öfver bukorganens lägeförändringar, af C. H. Hildebrand. Om bestämning af drufsocker 
genom förjäsning och uppmätning af kolsyrans volum, af S. G. Hedin . Bidrag till känncdomeu om platina- 
sulfinbasernas konstitution, af H. Löndahl . Beiträge zur Kenntniss des Dickenzuwachses der Rhodophyceen, 
von B. Jönsson. Beiträge zur Flora von Sudbosnien und der Hercegovina, von S. Murbeok . Tvenne Asple- 
nier, deras affiniteter och genesis, af S. Murbeck . Bidrag till kännedomen om primära barken hos vedartade 
dikotyler, dess anatomi och dess funktioner, af H. Tedin. Fysiografiska Sällskapets sammanträden, 1890 — 91. 
Borgerlig tid och verldstid, Inbjudningsskrift af Universitetets Rektor. — Bd 3. Un nouveau galvanométre, 
par G. Gh'anqvist. Sur la théorie des osoillations électriques, par A. Rosén, Om toluolsulfonglyoin, af G. 
Wallin. Beiträge zu Fauna Grönlands, von D. Bergendal. Ehrenbergs Euchlanis Lynceus wiedergefnnden? 
von D. Bergendal. Analecta algologica, sor. J. G. Agardh. Studier öfver örtartade, slingrande stammars 
jämförande anatomi, af G. Andersson. Bidrag till kännedomen ora Lycopodinébladens anatomi, af J. EHksson. 
Ueber die Wirkungspliäre der Glycose- und Gerbstoffreaktionen, von B. Lidforss. Undersökningar öfver 
Siljansområdet Graptoliter, af S. L. Tömqvist Studier öfver Bryozoerna i Sveriges Kritsystem, af A. Hennig. 
Fysiografiska Sällskapets sammanträden, 1891 — 92. — Bd 4*. Öfver ett specielt slag af hvirfvelrörelse i 
vätskor, af A. Wiman. Zur Frage fiber die Constitution der aromatischen Diazoverbindungen, von G. W. 
Blomstrand. Inverkan af alkoholiskt natriumetylat på ättikester och benzaldehyd, af Hj. Löndahl. Om 
trypsindigestionen. af S. G. Hedin. Bidrag till kännedomen om Hornsubstansens klyfningsprodukter, af S. G. 
Hedin. Polypostia similis n. g. n. sp. En acotvl Polyklad med många hanliga parningsapparater, af D. 
Bergendal. Einige Bemerkungen fiber Cryptocelides Lovéni mihi, af D. Bergendal. Some Remarks on the 
Bottlenose-Wahle (Hyperoodon). by A. Ohlin. Analecta Algologica, Continuatio 1, auctore J. G. Agardh. 
Iakttagelser öfver ljusets betydelse for fröns groning. af B. Jönsson. Studier öfver Elaiosferer i örtbladens 
mesofyll och epidermis, af B. Lidforss. Observations on the structure of some Diprionidce , by L. S. Töm¬ 
qvist. Inbjudningsskrift till Filosofie Doktorspromotionen d. 27 Maj 1893, af Promotor. Inbjudningsskrift 
till Medicine Doktorspromotionen d. 27 Maj 1893, af Promotor. Fysiografiska Sällskapets sammanträden, 
1892 — 93. — Bd 5. Studier öfver forändringarne i Ammonshornen och närliggande delar vid epilepsi, af 
Th. Nerander. Zur Theorie der Transformation elliptischer Functionen, von T. Brodén. Undersökningar 

i öfver den elektriska ljusbågen, af G. Granqvist Versuche fiber den temporären Magnetismus des Eisens 
und des Nickels bei hohen Temperaturen, von N. Grane. Bidrag till kännedomen om Suffonglycinerna, af 
L. Fr. Rosengren Studier öfver ciliata infusorier, I, af H. Wallengren. Analecta algologica, Continuatio 
II, auctore J. G. Agardh. Studier öfver Bryozoerna i Sveriges Kritsystem, II, af A. Hennig. Inbjudnings¬ 
skrift till Filosofie Doktorspromotionen i Lund, Torsdagen den 31 Maj 1894, af Promotor. Fysiografiska 
Sällskapets sammanträden 1893 — 94. — Bd 6. Zur Frage fiber die Constitution der aromatischen Diazo- 
Verbindungen und ihrer Isomere, von C. W. Blotnstrand. Sur le développement de 1’éotricité au contact 
de Pair et le Peau, par K. A. Holmgren. Bereehnung der Balin des Kometen 1890. II, von Elis Ström- 
gren. Beiträge zur Biologie der geophilen Pflanzen, von F. W. C. Areschoug. Iaktteaglser öfver tillväxten 
hos Orobanche- arter, af B. Jonsson. Studier till kännedomen om maiakostrakfaunan i Baffin Bay och Smith 
Sound, af A. Ohlin. Studier öfver Ciliata Infusorier, II, af H. Wallengren. Fysiografiska Sällskapets sam¬ 
manträden, 1894—95. — Bd 7. öfver bestämning af induktionskonstanter med differential-vibrationsgalva- 
nometer, af G. Gkranqvist. Analecta Algologica. Continuatio III, auctore J. G. Agardh. Zur Kenntniss 
des anatomischen Banes des Blattes, von B. Jönsson. Studier öfver Turbellarier, II, af D. Bergendal. 
Fysiografiska Sällskapets sammanträden 1895 —9G. Lunds Universitets Årsberättelse, af Universitets Rektor. 
— Bd 8. Ueber das Auftreten von Lähmungen nach Masern, von Karl Pctrén. Om Stenos och Oblifcera- 
tion af Aorta vid eller i närheten af duetus Botalli, af E. Wadstcin. Functionentheoretischo Bemerkungen 
und Sätzte, von T. Brodén, Basiska Eruptiver inom V. 8ilfbergsfåltet i Dalame, af M. Weibull. On the 
Diplograptidte and Heteroprionid® of the Scanian Rastrites Beds, by S. L. Tömqvist . Revision af Lamelli- 
branchiaterna i Nilsson’» „Petrificata Suecana Formationis Cretace® 4 *, af A. Hennig. Bidrag till kännedomen 
om larven af Phalacrocera replicata (Lin.), af S. Betigtsson. Bidrag till kännedomen om Fam. Urceolarina 
Stein, af H. Wallengren. Analecta algologica, Continuatio IV, auet. J. G. Agardh. Ueber die physiologische 
Leist ungen und die Entwickelung des Grundgewobes des Blattes, von F. W. C. Areschoug. Zur Physiologie 
des Pflanzlichen Zellkernes. von B. Lidforss. Contributions å la connaissance des Renonculacées — Oucur- 
bitacées de la flore du nord ouest de PAfrique, par S. Murbeck . Bidrag till kännedomen om de nödvändiga 
Mineral basernas funktioner i de högre växterna, af A. Romanus. Om Cyperaceerna, Inbjudning till Filosofie 
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